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„Ideáľ\ 

^flbooetta  to  itmkéUo  života.  Od  Ľudmily  I^odijavorimk^, 

o«<)elA  pri  liJÄcom  stolíka,  hlavu  rukou  podopierajúc  a  divejúc 

'/  vidno  bolo  do  ziibrady.  Zdnlo  sa, 
1  tífcíko  mizne  za  horou,  ako  ueboskloii 
im  xApade  zahral  (io  ruzova,  rapldiío  meniac  farby,  až  obelasel  do 
^la  a  nebo  posialo  sa  drobnými  hviezdami.  No  ona  natoíko  za- 
niiená  bola  v  svoje  myšlienky,  že  ani  nebadala  priechod  svetla 
UeM  večerná.  Spozorovala  to  až  vte«ly,  ked  znovu  chopila  lístok 
prpd  »ebou  ležiaci,  jehož  obsah  už  nedal  sa  rozoznaf.  Ale  znula  ho 
na£pamä(  —  ved  precitala  ho  bezpočtukráí,  ten  malý  lís(ok  so 
shtorezom,  aipáchajiui  heliotropom,  vystrojením  upomínajúci  ua 
pUbolisty.  Bol  to  lístok  dávnej  priaíeíky,  v  celku  do8(  nesúvislý  a 
Biedzuoým^obsíihovúl  pozvanie^  k  návšteve. 

a...  Ži|eme  sí  tak  ticho,  ako  možno  len  ▼  Ziiborí,  v  ústraní 

.",  st í lo  ti\ in  medziiným,  „ako  vieš,  hospodárstvo 

">!  \fá!ike  vedieme  "^i  "ami      moj    muž   chcel  ho  dať 

im,    i^e  1  hladat  osobné  pohodlie, 

vynára  «   ,         .  u  viac.    V  jn  ani  nevedela 

if  so  Záhorím!  VŔetko  máme  tu  tsSi  príhodné,  byt 

^ý 'íMi;,     ujíwlii  na  pestovanie  zelenín  vftecnA,  sad  velmi  pekne 

^vvsadeny.  ani  viac,  (u  ílocliovávaí  môžem  hodne  hydiny  íéojeza- 

"'  ■  !ih  ope- 

iizvlítóto 
—  I  niim    hned  xa  dvorom,  —  ale  i  moreiatka  už 

ttfnL; r.    Viem,   že  potešíš  sa  i  ty  —  len  príd  čím 

iik<yrGj!  1  tak  nevjdely  sme  sa  už  desať,  rokov]** 

,Dc!8a(   rokov!"    povzdychla,   v  mysli   prijdúc  ku  tomuto   od- 

«UiV€U.    Potnoroc  krátky  rad  rokov,  ale  jaká  nekonečne  dlhá  doba, 

ke<f  život  vleéie  mi  tak   ticho,   ba  —  stirhopárne'     Ked   tak  milo 

poíkrtne  u  tea  ŕa«  a  ked  vezme  tak  mnoho '  tak  mnoho !  Jej  vzal 

(*á  desiatimi    rokmi   blaždo  ju...    No  ved  poskytol  i  ná- 

,,      «.ľ  wr,r,\H  ju  jaksii  y,nčiterkou  ručných  prác*  —  predčasne 

p*'  I  ku  titulu  .starej  slečny,   zakotvil  v  jej  ožie  vždy 

'Trel  kojnosf . . . 


Teréziine  eôte  vždy  dost  plné  peiy  stiahly  sa  na  smutný  úsmev. 
Len  vc«ra  nebola  by  za  toUi  slovo  vložila  otáznik,  pivzradzujúci, 
že  sama  neverí  v  pravdivosť  jeho  znenia  —  a  dnes... 

Párik  kanárikov  v  klíetodke  pri  obloku  zavesenej  ako  na  povel 
zatsvehólil :  susednú  cbyžka  rozjusnila  sa  a  svetlo  padá  pootvoreuými 
dvenni  až  f?eni.  Siriif  tešia  sa,  že  ešte  môžu  rozhíudet  sa  po  izbe, 
ktorá.  poldosvetlenA,  vy/erú  t;ík  prijefuue.  ľruli  svetla  padá  na 
podlahu,  bielu  ako  ^iúah ,  osvetľuje  polovysokú  skriňu  vážneho 
útvaru,  na  nejž  plno  nakladeno  kvet.istého  porrellAnu.  í^ú  to  všetko 
sialocky  a  mištičky,  čo  ešte  matka  Teiesiina.  pani  .lavorská,  dostala 
do  výbavy.  Medzi  nimi,  v  jednoduchom.  brai;hovom  rámci,  vidno 
podobi/eti  nmža,  jehož  číly  uedajú  su  dobre  rozozuat.  Dvanásť 
rokov  minulo,  ío  odobral  sa  do  vecnosti,  a  ešte  vždy  ovinutý  je 
diernym  tiórom.  Objíma  podobizeň  dľubyuí  rámoofu  —  tak  ako 
smutné  rozpomienky  a  žiaí  objíniajú  pamiatku  toho,  koho  podobizeň 
zobrazuje  —  —  Nad  jednou  z  postieí  šereje  sa  počerný  obraz, 
predstavujúci  Spasiteľa.  Stojí  na  zažlklom  úzadí,  jednou  rukou 
ukazujúc  k  nebu,  druhou  žehuajúc.  Po  nebi  rozlieva  sa  žiara,  na 
Jeho  tvAri  nadzemský  svit  a  výraz  božskej  veleby:  kamkoľvek 
staneš  si,  On  rovno  pozoruje  na  teba.  Obraz  celo  jednoduchý,  ná- 
pad spracovaný  nesóiseluekľHf,  no  nemôžeš  pozret  naň,  aby  nepre- 
nikol (a  cit  posvätnej  úcty. 

Pod  obrazom  belie  sa  prikry  vädlo  postele,  oproti  nej  druhá  a 
medzi  nimi  vidno  jednoduchý  stôl.  Kútik  pri  obloku  je  v  tieni: 
ale  toto  pološero  len  doplňuje  súlad  tu  panujúci.  Len  jej,  Teresii, 
prichodí  \Áto  chyžka  tak  chudobnou,  tak  málo  príjemnou,  až  ne- 
útulnou! Inokedy  jej  je  dosl  pekná;  alo  teraz,  sediacej  tu  v  polo- 
tme  a  v  ruke  ."ívierajúcej  list  od  dávnej  priateľky,  kiorÄ  už  desať 
rokov  je  jeho  ženou,  napadá  jej,  že  kedysi  predstavovala  si  okolie 
svoje  ináče,  cele  ináče... 

zabývajúc  sa  vyucô- 
ktorú  dostáva  pani 


Už  osem  rokov  žjje  tu 
vanlm  ručných  pr.*ic   Žijii  z  pi 


.lavorská,  vdova  po  okresnom  uolarovi,  ,1  /  laktiež  nie  veľmi  skve- 
lých dôchodkov  za  vyučovanie.  Kým  jej  matka  rindi,  varí,  umýva 
a  zametá,  ona  neúnavne  vštepuje  asi  tuctu  mladých  dievčat  náuku, 
ako  z  jednohu  očka  tvorí  sa  panču.^ka  n  jako  treba  prikladať  steh 
ku  st^hu,  aby  z  tt«j  nekonečnosti  stehov  povstaly  úhľadné  papučky. 
Trpezlivé  opátuje,  čo  riekla  po  sloknit,  a  len  ked  už  prestane  štebo- 
tíiva  vrava  dievčat,  vtedy  dopraje  si  chviikti  oddychu,  sediac  tu  pri 
obloku  a  dívajúc  sa  do  záhrady  susedného  domu.  No  nni  tá  chvíľka 
netrvá  dlho ;  obyčajne  vtedy  je  už  hodne  k  večeru,  v  izbe  nastane 
ácro  a  čo  chviľu  vojde  pani  .lavorská  so  svetlom  v  ruke,  prinášajúc 
zároveň  pravidelne  dva  hrnčeky  kávy  a  mističku  s  maslom.  Strovia 
skromnú  večeru,  a  kým  matka  ticho  čjtn  si  /  T>ejnk<^j  nábožnej 
kailiy,   Teresia  pilne  točí  kol-  lani  A., 

fMUi  B.,  alebo  výbavu  pre  si*  Minku. 

.\  pritom  nndchád/ajú  ju  lake  zvláštne  myšlienky!  V  taký  ča« 
obyčajne  dumá,  ako  luljlep^^ie  bolo  by  účinkovat  za  národ,  budit  a 
dvíhaC  národné  povedomie  v  srdciach  svojich  žíaček.  .Možno,  iismíaJi 


by  .♦•  tvár  'ľeresiina  pri  íakycli  myšlieultacli  je  velmi  vážna 

A  y  oči  tu  i  tu  zalesknú  sa  opraviiivým  nadšením... 

iiÄVda:  j:08t!iva  to  zväčša  iba  pri  tom  iiadiíení,  tušeumn  len 
málýin  kruhuni  joj  znáuiych.  Na  ťíuy  je  slabá,  bárs  ako  horúce 
lúbt  svnjo  reč.  Kedysi  úf;ila,  že  pri  Jt-ho  boku  i  na  činy  by  došlo. 
Ale  čo  môže  í^Iahá,  osamelA  deva?!  Nanajvýá  /e  priúča  žiačky  svoj- 
ekfm  vjraÄoni  za  cudzie,  že  jej  vplyvom  časopisy  našíiké  vytisuu 
ÄO  droch-troch  doniov  rudrie  žurnály,  že  jej  snahou  mladé  devy 
tUtoría  krúžok,  v  ňoníž  čítajú  sa  slovenské  knihy  a  spievajú  slo- 
fen»k<>  piesne . . . 

,Ma1o  je  to,  málo!  Jo  to  len  akoby  bľaduéký  iHuiec  nadšenia 
a  činnosti,  o  n<'jž  snili  sme  kedysi...",  dumá  zavše,  skláňajúc 
hlavii  nízko  nad  prácou,  a  jej  tvár  ešte  i  dnes  pri  spomienke  na 
nehu  začervená  sa,  jako  tvár  šestnásťročnej  dievčiny. 

A  pritom   vždy   myslon   zatanú  jej  všetky  tie  nadšené  slová, 

klon*»  kedysi   n   tomto   predmete   spolu    vymenili.    A  zavše  z  tých 

roíj  lorí  sa  pred  jej   duševným    zrakom  mladý  študent 

so  ^  uja  v  modrých  očiacli,  ako  vykladá  pred  ňou  svoje 

illinysty  a  plány  do  budúcnosti,    jako   zastávať  bude  právo   svojho 

'fttdo  nielen  s  advokátskeho  poprišía.  ale  i  v  spoločenskom  živote. 

A  Ä  toho  obrázku   utvorila  si  „ideál",   ktorý  teraz  je  poesiou 

jt^  života  a  vvplnuje   medzery,    ktoré    život  zabudol   vyplniť.    Ale 

"  í  j«  (o  už  mladík,  ktorého  kedysi  milovala  íúbostou  dvadsaťročnej 

^|r,  je  to  akáiii  iná,  v  jej  mysli  tajne  vyrástla  bytnost,  muž  sily 

taký    alííi  si  ho  sama  vybájila  —  — 


Bol  to  malý  i,  ten  román  j*  j  1 1  s  lev       tak  pro- 

Stnni;v,  '/^  mníai  tohcelo  by  sa  plai^i.>ova(  takú  ne- 

itap  u  osudu  so  životom. 

..u  v  tichom,   dedinskom  zátiší,    ako  kvetina,   ktorú  nik 

netl«*stuji^  Otec,  notár  v  malej  obci  Záhorí,  človek  neprístupný  váž- 
^Ofj&iJD    citom  A  CO   viac   náruživý   pijan,    nevelmi  dbal  o  duševný 
irot  dcéry.    Matka,  tichá,  jednoduchá  a  ustavične  chorľavá  žena, 
nerozumela  jej   a  ani   nesnažila   sa    porozumet.     Modlila  sa 
'celé  dni,  i  ju  už  ako  dieťa  priúčala  prekľač^t  dlhú  ujodlitbu,   no 
jako  ujlraa  sa  seroá  a  jedoostrarjuá  výchova  aké  následky  zanecháva 
v  dutí  dcérinej,  o  tom  nenapadlo  jej  /amysleť  sa.  Ustavičná  zrone- 
ní matky,   jej  až  prepiata  viera  v  silu    modlitl)y,   fiouž    uiyslela 
'        iného    pričinenia,   a  rozorvaný   život   rodinný 
_  na  dušu   devv  i  tak   náchylnej  k  melanchólii 

:  z  li>liú  vyi^yvíi.  hostam.  Jej  iuáče  schopná,  vnímavá  mysel 

Ptúžlla  |M)  pokrm*  .  da  ho  v  knihách:  nikým  neupravená,  sama 
na  8i*ba  zanechaná  brala,  čo  padlo  jej  pod  riiku.  Pre  dušu  mladej 
dery  bola  tA  ked  aj  nie  úplne  planá,  ale  hodne  bezcenná  lektúra, 
a  Tvvolala  iba   chaos  nejasných   pojmov,   krivé  názory  o  živote  a 

•  1    blúznenÍM,    jeuíuž  často    podliehajú 
y  m   duéevnym  žitnn.    Tak  prežila  do 


svojho  <lvudsiatcho  roku.  v  tajuýcti  duševných  processoch,  /mietajúc 
sa  pod  tliikoni  čohosi  noiirôitého,  čo  /iuralo  1<  my  z  c<'rvt»nej,  od 
liehovín  nabubraiiej  tvAro  otca  —  a  i  z  bíadcj  tváre  matky,  z  jej 
oéí,  Utoré  nstaviéne  bíadaly  kríz  Spasitoía 

A  tu  zrazu  v  jej  živote  nastala  ZTuena»  litorA  jaksi  dopomohla 
jej  k  jasneiéiernu  rozhfaflu:  inurel  jej  otec,  krátko  pred  smrtou 
trpiar.  na  ilelirium  tremens.  Teresiu  ako  by  tá  rana  bola  prebrala 
k  životu:  zažialila  nad  mŕtvolou  otca,  nakofko  zazialiť  raobla  s  ne- 
vrelou  láskou,  akú  k  m>bohcniu  ťftila  —  a  potom  vydýchla  si. 
Presfahovaly  sa  s  matkou  mi  dedinu,  uiíeniac  ži(  /  pensíe  a  my- 
sliac si,  že  tam  lacnejšie  dá  sa  vyjsf,  než  v  tneste 

A  tu  potom  v  život-e   Teresiinom    nastala   uplnA  zmeua:    tam 
Bozoároila  sa  a  mladým  íuhajom,  Eduardom  Lilavakým.  ktorý  štu- 
^doval  na  útraty    svojej    tetky,    dosf    bohatej    vdov}\     Súc   sirotou, 
t  Kduard  už  ako   diefa   rlostal  sa  do  jej  domu,    ona  uraicnila  si  vy- 
ťhovat  bo,  nie  p-  letajila  preti  nín»,  že  z  dediľtva  uetbistane 

ani  krajoiara,   Iď  i   zanechať   ebrehí  na  základinu  |»re  siro- 

tinec.    Žijúc  zváó^a  v  /euííkej   spoločnosti  a  pod  vplyvom   nevrlej, 
ustavične  rozdrVždeoej  stiireny,  zachodiacej  s  ním  ako  s  bitkou  bez 
vlastnej  vôle,  z  ticbť^bo  clilapca  stal  sa  prod  časom  zvážnelý,  avšak 
í.ílabý,  nesamost-'itný  mladík,  znajnci  iba  vôfu  tetky,  /vykoí  na  po- 
^hodlie  daí  sa  riadif.  jej  rukou.    Pozdej^ie,  pravda,  zunovalo  ho  to, 
izačal    hľadať    možnosť    samostatnosti,   a  ke(f   nedalo  sa,    íiiienil  ju 
nájsť  aspoň  tým,  že  učil  sa  čo  možná  najmenej  a  vyhľadával  schôd/ky, 
kde  čas  príjenme  sa  minul.  K  svojmu  šťastiu  dostal  sa  náhodou  do 
kruhov  prebudených    šuhajov,    ktorých   priateľstvo   iriožno   mlržalo 
ho  nad  priepastou   mravnej   zkazy,    ilo  nejž  btd  by  mohol   padnúť. 
No  vplyvom  svojich  priateľov  váiuoj&ie  počal  smýŕ^ľať  o  bndúcní>sti. 
áno,    ich    pouiocou    dostíinúc    rozhľad,    on   zamiloval    si  reč  svoju 
8  celou  vrelosťou  svojho  vznetlívélio  ducha. 

Dlho  nemohol  sa  rozhodnúť  za  svoje  povolanie,  ale  tetka,  trpiaca 
lám  kou  a  poprí   svojej    nervóse  e^te  asi  pol   tuctom    namyslených 
chorôb,  určila  ho  za  lekáj'a.  Napriek  tomu,  že  pri  prvom  vkročení 
do  unulčej  komory  omdlel  hrúzou  a  triasol  sa  neopísatelnou  oškli- 
.¥OSťou    pri    púhom    pohľade   na   mŕtvolu,    bol   by  sa   sf  m 

'(tak  veľký  bol  vplyv  tetky*,  keby  práve  v  ten  čas  lúky  <  lO- 

bola  aobrala  voda,  mlytiárom  schválne  z  jazu  vyrazená.  Z  ttd)0 
vykľúval  aa  dlhy  process,  pri  com  tetka  lak  zaujala  sa  za  corpus 
juris,  že  okamžite  zabudla  ncrvósu  i  lA»nku  a  určila,  že  Kduard 
bude  advokátom.  Kduardovi  imrllo  to  rozhodnutie  ako  manna  z  neba : 
8  radostou  vrátil  sa  do  domu  tetky,  t-un  ndeňac  stráviť  zbyvajúci 
I  čas  do  loivého  i!kolskéh(»  roku  On  zrazu  nadobudol  chuti  k  ta- 
kému obratu,  s  radosťou  pomýšľajúc  na  svoje  postnvenie,  ku  kto- 
rému však  bo'o  este  tak  daleko.  Koumutické  okolie,  tichý  /ivot 
v  dedinskom  zátiáí  úplne  zodpove<lal  jeho  rozpoloženiu  tnysle,  ('eJé 
dní  bludil  po  poli  a  hore  s  knihou  v  ruke  alebo  zahrabaný  do  sro- 

jich  myšlienok.    Na  takejto  potull,'  li?la  pr;h'e  tak 

ako  on,  bez  cieľa.    Jeho  na  prvý  i  .  jej  blmlá  tvár 

K  výraatoiii  akejsi  túžby  v  zraku  a*  jakymsi  trpkým,  skoro  ironickým 


Hol  Díndých   pier,   kioi}   Uk  kontrastoval  r  jg  d 
jiítýiui   funnauii  utlelio  tela.     ľotom  sťhádzali  sa  i 
f  <lbriie  tetky  Ediianiovej,    pre  ktoiú   Tcn-siu  robila  drobné  rtičae 
'"'■»•      Mladá  deva  zprvu   hľadela   pluclio,   uodôverive,   skorej  vy- 
sp(ducnasti  mludtka;   alo  pozdojáie  ich  povrchná   isuámosC 
v  i)omi'ľ,    ktoi-y    rškoro    podobal    sa    priateľstvu  a  dosC 
|i  «  m  v  tii'hu  lAskn.  \ikdv  slre  nepadlo  modzi  uiiiii  ani 

irko,  z  iir  íiľuť  ua  lásku  jednoho  k  dru- 

m.  alo  <  ue  rukr,  zaphipolaiiie  v  zraku, 

'»•  v  tvári  a  k  tomu  vzajouiuw  ujlčanie  pretlumočilo  to  práve 
..>.ar<\  ako  najvvi«luvuej8ie  vyhnanie, 

Tertísia  znovuzrodila  sa  v  tom  cite.   Jej  tiíiby  loaly  už  určitý 

'     lu,    duSa    rozhľad.     Už  uetrepotala  sa  ako 

.)jila  sa  v  porite  s\ojho  tichého,  bezuároc> 

blaha  /ťoviia  dotiiiskou,  počala  žit  jedine  pdtoiiniosti, 

SdaiiM    ..  I  uiinulosť  a  netrápiac  sa  biidrícnosťou.  Zvláštne 

i  pn  tom:  vecf  neľúbita  tou  láskou  heŠMm,  akou  zvácéa 

'♦  ••'•■11  pii  tom  vždy  na  mysli  tanie  výbava...    Jej 

počuť   jeho    hlas,    rozjímať   s  ním   i»   živote, 

li  íi  lúrudĽ,  A  J.duard  ť\e/.  rozcítil  sa  cele;  on  stal  sa  básnikom  — 

'  íícc  v  pravom    slova    smysle,    ale  ako  vôbec   stávajú  sa  mladi 

^Tudia  v  jeho   veku   a   v   tik)  ch    okoluosfach  —  stal    sa    básnikom 

iou,  duáoQ  i  srdcom^  ^'piyvo^l  poesie,  ktonl  vraví  k  nám  krásou 

ly,  éumom  bor>,   gtgotaníni   potôčka,   ktorá  gloriolou  otáča 


iTii  m- 
ona  \u*\ 

k  ludom, 


1  k 


*i  a  robí  uíis  tak  iieki>neôiie  blaženými,  akie 
.ijorn,  .  . 

/uinela   a  tie/    bola    šťastná.     Jej 
kimi  vyvinutá   nedôvera  k  životu, 
samej    sebe  stopila  sa  v  lúcach    Eduardovho    zraku, 
••♦j  v  ústrety  svit  krotkej,  tichej,  snivej,  uenáružívi^ 
4uila  t4ikmer  od  svojho   šestn.isteho  roku.    Oproti 
lii .  t    dalej    zostala    uzavreuou  a  až  do    krajností    ne- 

Hdi  ľ' jo  v  jej  ro /J I nmní  a  modlitbách;  ale  neraz,  cítiac 

sa  tom  cito  pred  obrazom  SSpasitefa,  ruky  majúc 

Ski^lii  III  na  ústach  zaplakala  vrolými  slzami. 

No  ucCrvtUo  to  dlho,  a  ticliá,  sotva  nimi  tušená  idylla  zrazu 
ti„j,^  ..r..r.,.  .,, .  prerušená,  aby  už  nikdy  neobnovila  sa  v  svojom 
ucs  pôvabe.  Oo  domu  tetky  Eduardovej  prisťahoval  sa 

ho  ■    '  ''  tátit  takmer  ani  ne- 

íT.:  sa  roky  staršia  deva, 

Mii  vidieckom  oiebU?.  v  pomeroch  dos:  ne- 

f 'la  ju   u>.  v  útlom  veku,  a  otec,   poátový 

hozvediac  sa  od  otca    pred  jeho    smrťou 

príbuznej,  prišla  k  nej  zrovna  so  žiadosťou,  že  zostať 

—  a  už  v  prvý  deň  získala  si  náklonnosť  tetkinu  v  takej 

Ml  privolila.  Istil  ľáznp 

f:i   Víl  vvstupovaní   u 

'•mu,  že  ustavicuo  žila  v  m 
II    JrHU^\    díMoy,    iualu   sm;,  . . 


Inlk,   len   niviávno. 


I  pre  kuchyňu  a  hospodárstvo.  Vi  v  prvé  Uui  zaujala  posiaveuie 
domácej  paoej  (tetka  pre  láfiiku  nevychádzala  z  izby)  a  energicky 
ujala  sa  správy  celej  domácnosti,  lichotiac  letke  a  usmievajiic  sa 
na  všetkých  roztomilým  úsmevom,  počnúc  od  Kduarda  až  po  sta- 
rého Misu,  kociža.  V  dome  zavládol  iný,  (HilejŔí  ruch;  váek'i  holi 
ako  zelekirisovaní  prítonmostou  mladej,  ríi/nej  velitoíky.  a  tetka 
žehnala  chvílu,  v  ktorej  Flóra  prekročila  jej  prah. 

Leu  Teresia  chladla,  keď  videla  ju  po  prvý  raz  pricbádzaC 
k  nej,  /.ave^5en^  na  rameue  Eduardovom,  peknú,  rozmarnú,  smelú. 
A  tá  bíadosť  častejšie  a  častejžie  vytí^ka)H  jemný  rumenec,  ktorý 
Štastie  bolo  vykúzlilo  na  joj  tvár. . .  l'lora  síce  nad.šene  vinula  ju 
k  sebe,  uisíovala  ju,  Ý.e  budú  /ií  vo  vernom  priateľstve;  ale  zostiilo 
to  zvíicša  pri  slovách.  Boly  si  tak  rozdielne  čo  do  povahy,  ze  hlbšie 
priateľstvo  nedalo  sa  mysleí  medzi  nimi.  Flóra  síce  rada  ju  mala, 
ale  Teresiina  váznost  haúla  ju  trochu.  Tá  zase  bola  príliš  zavreuou, 
aby  priateľstvo  rozdávala  na  potkauie,  a  pritom  s  tichým  žialom 
videla  vo  Flóre  svoju  sokyňu.  Ani  Eduard  neušiel  kommandu  svojej 
trochu  kokeltnej  „šestreiiičky",  Teresia  často  zapálila  sa,  vidiac, 
že  ona  zachádza  s  ním  ako  s  chlapcom,  hrajúc  sa  s  nim  vplyvom, 
aký  mala  naňho,  a  zase  chovajúc  ua  k  nemu  blahosklonne  ako 
stredoveká,  rytierska  slečna  ku  svojmu  panoaovi.  I  Eduard  začer- 
venal sa  v  takú  chvíľu  a  rýchle  sklopil  zrak:  ved  tie  pekné,  zá- 
dumčivé oči  Teresiine  spočinuly  na  uom  s  výrazom  tíik  ziaľuyin, 
tak  zvhtštnym.  I  snm  cítil  svoju  slabost,  ale  vyinanit  sa  zpod  vplyvu 
nemal  sily. 

Vychádzky  do  poľa  konali  už  traja,  ale  tie  chvíľky  cele  utratily 
svoj  poetický  ráz.  Už  nebolo  ich  tichých  rozhovorov,  lebo  Florin 
smiech  zunel  ustivične.  Teresia  kráčala  mlčky,  sotva  usniejúc  w 
ľI•'1^íoréníll  vtipu  ľlorinmu.  1  nadšenie  a  básnický  vzlet  Eduardov 
vnukol  akosi...  Ač  nevyslovili  to,  oba  cítili,  že  Flóra  rozplašila 
tiché,  spoločne  vysnite  sny,  že  rozplašila  ich  ideále,  pre  ktoré 
samy  nemalý  meno,  ale  ktoré  tak  blažily,  tak  spájaly  ich. 

Plachý  pohľad,  jemný  stisk  ruky  —  to  bolo  všetko,  v  čom  so- 
ila  sa  ich   obaptdná    nežnosi.    ktorú    oba   len  tajne,    sotva 
1  \mi  ><ebou  a  so  sladkou  tria.škou  odvi'izili  sa  označit  menom  : 

iusku .  . 

Dm  tiiiiuii;  sa.  rýchlo  jeden  za  druhým,  a  dom  tetkin  dosC 
skoro  stal  sa  strediskom  okolitej  udádeže  a  Flora  centrom,  okolo 
nehož  to  vžetko  otáčalo  sa.  Elle  i  tetka  omladla  v  tom  novom 
ruchu.  A  Eduard  už  tiež  zvykol  naň  a  t  Itil  sa  pritom  cele  dobre. 
\>i  necítil  rozpaky,  ked  Flf)ľa  kázala  si  od  neho  podávať  varešky, 
zaväzoval  fľaše  zavárania  alebo  dočahovat  rajničku,  ktorá  mihodou 
rísela  privysoko.  A  sám  smial  sa  s  ňou,  ked  musel  pristaviC  si 
^•ioldek  a  ešte  sa  uačialuiuC. 

Ale  ked  potom  pod  večer  \7prtívá(izal  Terosiu  8  prechádzky  a 
oni  ua  chvíľu  osameli,  tu  nevadili  mu  zábavky  v  kuchyni,  kde 
bolela  sa  zásterka  Florina,  aby  mzahtadel  sa  na  Teresiu  pohľadom, 
v  homi  strctaly  sa  ich  du^. 


I^ik  Mlill  sa  počiatok  školského  ruku,  kedt  Edimrii  mal  udisC 
so  aby  zastal  do  radu  luidúťich  žrecov  Spravedlností, 

...  :  u  pred  jeho  určeným  odchodom  zrazu  roznieslu  sa  po 
itkcill  xvesí,  že  slečna  Mora  a  pán  liduard  „zasnúbili  sa". 

^Je  to  môj  osud!**  podumal  Kduard,  ked  tetka  neobyčajne  lá- 
skaTe,  ale  ľľI**  určite  ponúkla  ho  k  tomu  kroku.  Ako  w?  spomenutú, 
ona  od  smrti  í^vojho  muža  zabývala  sa  plánom  poručit  celý  svoj 
ílojí!  prknv  iimitiok  na  zAkladinu  sirotinca,  ktorv  mal  by  sa  ža- 
lo. ;  teraz  však  lichotivá  síurostlivost  Florina  pri- 
víta.... ,.é ., ..  ..ku,  k  vôli  vlastnť^mu  pohodliu  a  i  k  vôli  „šťastiu* 

9Tojicli  prlbujtnýoh,  týmto   spôsobom   pripiitat  ich  navždy  k  sebe. 

Fl«  T  1.1  jej   ozaj    pekný   návrh  8  radosťou Kduard  za- 

čer  keď  „sestienička'*,    teraz  už  jelin    mlnducha,   dovolila 

mw  t  ju  na  lice  a  omi  sama  potriasla  mu  ruku  —  tak  jaksi 

po  kv . . . 

♦ 

Zfest  o  uáhlom  sasaiibent  Teresia  dozvedela  sa  až  po  slávnosti 
aktu.  '  na  vtedy  už  dva  týždne  mt^^kala  u  svojej  tetky,  učiíi  *' 
s^rh  y»rá<:,  liývajiicej  v  hodne  vzdialeioim  stídičnom  meste.  Sli 

i  pani  Javoľskej.  bola  starou  pannou  a  žila  už  od  rokov 
Á  ílávno  žiadala  bi  Teresiu  k  sahe  ua  výpouioc  vo  vy- 

I  žiaček.    Teraz  choríavela  trochu,  nuž  mienila  po- 
»v  JU  uii.-iĽ  u  seba.  Ona  obliibila  si  tichú,  poslušnú  Teresiu,  a, 

sama  ruda  zabfvajúr  sa  knihami,   zvláste  pádla  sa  jej  tejto  vedo- 
1    slečny  Anny   b(da   malá,   ale   obsahovala 
i,  a  tie  teraz  d  opi  ň  o  valy  ešte  predsa   hnili 
obzor   1  n  vedomostí,     Zvláste  spoločnost  jemnocitnej,    du- 
chom i    ^ t ,  iisky    vzdelanej   tety    Anny   ílopomohla   k  tomu,    že 

TcreHia  za  tie  dva  roky,    čo  strávila  u  nej,    dozrela  jaksi  duševne 

a  r  ^  L  -íl  J  g^  txdko  samostatnosti  a  duševnej  sily,  že  ked  ukázala 

aa  ona   i^ama   rázne  vzala  na  sel)a    ťažkosti  vyučovania  a 

ani  vôbec   nečakujúc  za  pomocuou   rukou,    smelo 

II  jí'j  tetii  Anna  svojím  príkladotn  ukázala. 

bola  s  tet<m  Annou  na  návšteve,    kde  náhodou  väčšia 

sp<  itola   sídená.     Domáca  pani   stála  v  rodinnom    pomere 

a  1  uirdovou  a  práve  vtedy  dostida  chýr  o  jeho   zasnúbení. 

'  lu  ťahom  skosila  nasníviincí  svety  nádejí  Teresiiných  ; 

ij  iia  pídilad  cele  cidadniľ.  Možno,  keby  bol  ni«»kto 

^  bol  by  znal.    čo  oná   zvest   pre  ŕni  znain 

tironudila:  takto  v^;ik  ncobyčajue  živo  pM- 

sa  u  inokedy  skorej  sa  stráuila.  Jej  len  pred 

ch>  .<  vla  sa  červenou,  mi  svietily  sa  jej  leskom, 

pr»  oť*  rozčúlenie.    Nik  nezbadal,    že  pri  hlasitom 

k  očiam,  aby  .sotrela  zradnú  vlahu,  ktoid  uá- 
1,1  sa  na  y^]  ri.Mvy. 

•niský,    1  pri    bernom   úrade,   pozoroval 

-to  asi  U:-_-:,...  ročný,   dosial  svoboduý  pán, 

^oal  |»rij(fmného   zovňajšku.    V  jeho  sfiôsoboch  i  obloku  (uídiokal 


Sa  vždy  élenio)  bolo  čosi  úradnt^ho,  |)áchiiude1]f«  I^ancellárskou 
peduntiiosfou,  nlu  pntO!n  robil  dojem  nmža  zraleho,  na  nehož  s  d(V 
verou  bola  hy  sa  uiuhlu  opret  ľuka  žiťuky...  S  Teresioii  znali  »a 
len  knUk)  čus ;  pri  prvej  príležitosti  ona  skoro  balu  sa  jťUo  prís- 
neho a  ci  skúiiiaví'bo  zraku,  ktorý  zavŔo  postriolila  na  svojej  tvári 
upretý,  ale  pozťlojšie  nebolo  jej  nepríjenino  pocuvntjelio  neobyčajne 
melodicky  zvučiaci  hlas,  níin^.  vyslovoval  sa  vždy  vá/ne  a  určite. 
V  onen  vocer  pri  rozchode  pán  Stromský  pouiikol  slečne  Teresii 
»voj  sprievod,  ktorú  zdvorilosf  on  už  od  rokov  nepreukázal  nikomu ; 
ale  Teresia  v  svojom  žiaľnoin  polození  mysle  uovedela  dostatočne 
ocenit  toto  vyznaniemmie. 

A  sotva  Jíoälala  sama,  Tcrosia  prudko  vrhla  sa  pri  svojej  po- 
stielke  na  kolená  a  zaplakala  vrelými  slzami  —  slzami,  ktoré  sú 
údelom  väčSiny  ideálne  smVsíajiícich,  íahko  sa  zamilujúcich  diev, 
ktoré,  pľv  či  neskoľ,  ale  zvacša  do/ijii  sa  sklamania.  I  nl/y  Teresiine 
boly  fllzy  sklanuinia.  Až  teiaz  poznala,  že  milovala  —  ndlos'ala  ce- 
lým srdci»m,  a  ze  všetko,  čo  uzdravilo,  blažilo  a  jaksi  povznášalo 
ju,  zničené  akoby  jedným  fahom.  Popri  váeíkýcb  povznášajúcich 
vlastnosfach  doteraz  bola  jej  láska  tým,  tím  je  dietatu  shuiký  pu- 
mlsok,  a  äist^j  myslela,  že  dost  silná  bude  zrickout  sa  a  utlumiC 
tou  lit:  teraz  videla,  že  nie  je  to  hračka,  nie,  ale  že  láska  je  niečo 
(raleko  hlbšieho,  daleko  opravdovejšieho,  nežli  sa  ona  nazdávala... 

A  vtedy,  kíačinc  a  zalievajúc  sa  slzami,  nmíenila  si  stat  sa 
silnou,  ač  už  ani  nenapadlo  jej  tlumiť  to,  čo  až  teraz  ozvalo  sa 
vÁtw  a  mocne.  Nahliadala,  že  to  takto  muselo  sa  skončiť,  že  je  t>o 
cele  lofíický  vývin  (»koliiostí;  ale  zdalo  sa  jej,  že  tym  rctzhoduuto 
je  nad  jej  budúcnosfou.  Mnoho  počítiila  o  romantických  lubosíach 
a  hrdinkách,   ktort^  po  celý  svoj  život  verné  zostaly  svojim  prvým 

plamom Pravda.    Kduard    nikdy   nevyslovil   sa   určite;   aJe 

predsa  výsledok  prebdelej  noci  bol,  že  ona  sklamala  sa  v  lAske  a 
že  tym  celý  jej  život  utratil  vSetko,  <•<  '  ' '  /Ho.  Jasne  predstavo- 
vala si  dfalší  svoj  život,  bezútešný  a  '  lý.  ale  zíiuioienila  si, 
ie  cit  tento  bude  chrániť  ne|)remeuno  a  \  -adla  jej 
i  tetii  Anna,  ktorá  ešte  i  teraz,  v  svojich  i  i  h,  spo- 
mínala si  jakéhosi  študentika  Uik  vrúcne,  ako  keby  bolo  to  bývalo 
len  pred  rokom,  čo  bacilly  zahubily  jeho  mnohosíubny  život.  Ona 
rada  vravela  o  ťiom,  i  o  tom,  že  letí  preto  sa  nevydala,  aby  mohla 
zostat  vernou  svojej  láske;  no  susedky,  ktortl  ju  znalý,  tvrdily,  že 
iba  preto,  bo  neniohla  urobit  ináŕe.  Teraz,  v  tomto  žiaínoni  roz- 
jímam, Tercsii  javila  sa  teta  Anna  v  istej  žiare,  a  sama  zaumieňo- 
vala  si  urobit  ako  ona  a  vopred  videla  sa  z  podol)ných  príčin  v  tých 
istých  okolnosCacli.  I  ona  zaumieíiovala  si  zic  práci:  chcela  pracovať, 
stat  tia  hodnou,  smiž.ivou  Slovenkou,  aby  on  videl,  /e  je  hodna  toho, 
čo  on  pre  ňu  cítil. 

A  to  ju  u  p  !'^  či  meD.sie  i 

a  žial  dovtedv  j-  j,   kým   sa   mu  • 

neprizreme.  SíeAfastná  láska  najvaršmi  boli,  kym  neznáme  jej  isté 
symptómy  a  kym  —  vedecky  rečeno  —  neurčíme  si  istú  dia^nosu  — 


dtogoosu,   ktorá  ubyrajne  v  deviiídeiiiatdeviiC   pľfpadoťb  zo  Hla  ua- 

werenu  je  k  iť'- '  in  tejto  vady.  \ed  —  popri  vÄetkých  svojich 

skrniujiícich  ach    —    predsa   nepostráda    iätvch   pôvabov: 

lákalo  sama  v  ŕisto     '  'i    sfärach  sa  ' 'rjx 

láska  prwi  9u  jtovzmĺSii  i  mul  kruh   ■  h 

íodl   a  pred   s^aujym    srlKui   ovíja   ímví   gloriolou    iieroisinu,    ktoi 
;>hDŽial,  pr\i  život  nemú.  ceny. 

Na  dru^iý  dch  Teresia  zdala  sa  byt  o  vula  živáou  uežli  íno- 
teta  Anna  nevedela  uadiWt  sa  uad  lýra.  Jej  byiitrozraku 
c,  že  nie  Je  to  veselost  upra vdova,  zdravá,  ale  nazdávala 
84,  íaí  »u  tu  axda  prod/.nak)'  zamilovanosti  a  trpezlivj  čakala  im 
dobrovolDé  prí/nanie. 

1  |idD  Strotnský,  ktorý  v  teu  d«*n  urobil  svoju  prvú  návštevu, 

[lal  jtinenii  v  niilade  Teresiinej,  a  keď  ona  t  pri  jeho  nadledu- 

Icťj  návšteve  bola  ešte  vždy  taká  štebotiiá,  tajne  bol  presvedčený, 

jedine  on  (ako  zvacša  váeíd  pp.  kandidáti  ženby,  i  pán  Stroiu- 

M  trošičku  uttinysleiiý!)  je  príčinou  tejto  blahodarnej  zineuy. 

Po    pÄr  tyždiiľviíui    pob>te   u   tety    Anny    Tcresia    vrátila   sa 

,ilo  Záhoria,    urobila    poviumi    návštevu   u   tetky    Kdtiurdovej  a  — 

ofD  jej  hrdinskosí  značne   skleslá.    Ona  čakala,    že  Kduard  pri 

qí>ri  f,.  cM;.,.ia,u   i,„(|^»  liíadei  ospravedlnit  sa  aspoň  slovconi,  aspoň 

.ila   zadumenos(,    tajné   vzdychy  iže  on  rie/  vítií 

a  sama   chystala  sa  byt   hrdinkou, 

silná  šliapnut  na  vlastné  srdce,  keď 

0}  jriio  líiuho...   A  vrátila  sa  sklamaná.  Kduard 

-Lj  do  blízkeho  mebta,  kam  vystrojila  ho  Klori  ua- 

lipit  potrebné  veci  í  nepotrebné  tretky  a,   ustavične  zasypávaný 

výini  a  novými  zákazkami  svojej  snúbenice,  sotva  mal  cHisu  podat 

»ii  ruku,   vvslovit   svoju   radost  nad  jej  návštevou  a  nad  tým, 

bil 

Vnna  hiierf  žatým  znovu  a  povážlivé  oehon 
a  Teresia  prinútená  bola  ísť  ju  zastupovať.  Za  krátky  čas  vycvičila 
aa  t  r  jemnejších  prácach  a  pomaly  ona  prevzala  v^;etky  obtiže  vv  • 
uéovattia. 

A  to  blat    '  ■    líovalo  na  jej  myseľ.  Vo  dne  zamestnaná 

^uénvaním  i  .    nemala  rasu  zamýšľať  sa,  a  p<>d  večer 

t   Teresiina  tiež   už  bola  sa 
.11,    v  manšetkách,    na  nichž 
Škdy  nebolo  am  najmenšej  škvrny,  a  s  účelom  vždy  akurátne  sče- 
1  ruvné  polovice.  Teresia  vtedy  vždy  utúlila  sa  k  tetu  Anne 
ako  z  úkrytu,   trpezlivo  počúvala  rozhovor,  ktorý  nikdy 
lítičil  z  medzi         '     uosti.  Teresia  tupila,  čo  pri- 
'  do  ich  jed  i*  bytu;    nt^lndo  jej  to  síce 

ue  ani    nevedela  Icmí  aa  z  toho,     La>  nskt^ho 

I  sa  tu  o  láske  vravela   lahodila  jej  zi  i  srdcu 

ako  lahodí  nam   liek   lekárov  —  v  nehož  nedôverujeme. 

?<i  ':i   nemohla  sa  vyznať  v  svojich   citoch;   ale  oby- 

jne,  w\  jeho  hlas  a  dívajúc  Ba  na  jeho  úzke,   aristokra- 

l[t%  pecUve  pestované  ruky  s  akurátne  ostrihanými  nechtami,  za- 


ť 


myslela  m  o  tom  druhou  j,  ktorj*  ďaleko  nebol  tak  vážny,  ako  tento, 
ale  klof-y  ehiis  vždy  bol  jej  tuk  milý,  tak  ílníh}^  a  uik  blízky  jej 
srdcu  —  stu  níz  inihi  a  drahší  uežli  v  toui  éase,  ki^r  spí^lu  blitdilí 
poľom  v  rozhovore  vážnom  i  žartov uom  a  kj?m  ešte  mohla  úfat... 

A  po  íakychto  myšlienkach,  pritonj  váetkoiri,  žo  jej  matka 
6  lett)U  Annou  dlho  do  noci  vychvalovaly  výtecné  vlnstiiosti  nuíža, 
ako  pán  Strom«ký,  Teresia  v/.dy  usínala  v  šlzácli. 

Na  /MÍMníki!  ítktobra  —  par  dul  pred  svadbou  Kduardovou, 
Teresin  i  sa  s  ním  na  stanici.    Kduard  pricluídzal 

sem  v    1  ych    záložitosŕac-h;    Tore«ta   zaiso   nálíodou 

práve  vyprevádzala  matku,  ktorá  äla  do  »tisednélio  mestečka  na 
návitevu«  a  tak  si^li  sa,  oba  prokvapeai,  /arazeoí,  nenachádzajúc 
slov  k  zavtHlťiiiu  rozhovoru,  ľouovač  cesta  obocU  viedla  do  numtí, 
Eduard  ako  dávno  známy  ponúkol  sa  jej  za  K|>rievodcu.  Súc  o  sa- 
níote,  icli  shliadanie  Im)1o  ceh*  inó,  než  v  dt»mo  tetkinom :  Tcrosia ' 
bola  bľadú  a  roztržiU,  Eduard  zuuilkly,  vážny.  Mlčky  kráčali  jeden 
pri  druhom,  on  ukradomky  pozorujúc  ju,  ona  pri  každom  jeho  po- 
hľade zachvievajiic  sa  nervuou,  vnútornou  triaákou...  Jednoduchý 
éedý  pláštik  a  klobúčik  a  kytičkou  konvalií  dodával  jej  isU^ho  pô- 
vabu jednoduchosti,  ktorý  teraz  na  Eduarda,  zvyknuvšieho  na  pestrú 
farbitosf,  akú  Flóra  v  obleku  milovíila,  urobil  väčší  dojem,  nežli  kým 
vídal  ju  denne. 

Prechádzali  ueveíkým  sadom,  ktorý  viedol  od  stauice  k  mestu; 
prvé  za;):lklé  listy  ukazovaly  sa  v  koninách  líp,  hriadky,  sriadené 
v  trávniku,  pestrely  sa  astrami  a  cyníunii.  Vlaitoým  vzduchom  niesol 
8a  vzdialený  hluk  mesta  a  tiahly  piskot  rusiia  vzdialujúceho  sa 
vlaku.  Šli  etjte  v^dy  ndčky  a,  sami  ne/najuc  ako,  /as»>  vrátili  sa 
bočnou    Cťstičkcm,    oba  pod  vpl}vom    nevsedu  inej 

týmto  nenadálym  stretnutím,  spuniieíikaníi  a  oi  i,  čo 

teraz,  ako  oba  inštinktívne  tušili,  malo  sa  ndat  medzi  uimi. 

A  polom,  ani  sami  neznalí,  jako  do»t;ili  sa  k  prt>dmetu  v  ich 
okolnotitach  ttik  chúloHtivému.  8i)omiuuli  uplynulé,  pekuó,  spolu 
zažité  chvlíky,  a  potom  Eduard  p<tdotkol  čosi  o  „náhlom  prevrate", 
ktorý  rozhodol  nad  jeho  l)ud>icMoš(ou.  ľreliovoril  pár  .^lov  o  osude 
(Eduard  vedel  tak  pukne  vravetli,  ktorý  zahráva  si  s  človekom  ako 
8  hračkou,  cele  día  svojich  ro/marov  a  lubovôle.  Vylíčil  jej  svoju 
osamelosf  a  boj  o  existenciu,  ktorý  bolo  by  mu  podKtúpit,  keby 
neuchopil  sa  pomocnej  niky,  ktorá  sa  mu  takýmto  sjiôsobora  po- 
dáva... Hovoril  velmi  rozumne  a  hovoril  dllio...  srdce  Terosiiuo 
bilo  prudko,  nepoktgne,  jt^j  hlávka  horela  rozčúlením. .  .  Naslú- 
chajúc jeho  sluváuí,  v  uichž  leu-leu  že  uevybusil  tlumený  cit,  a 
dlvajiic  sa  ua  zlatý  krúžok  na  jeho  ruke,  ona  znizu  /íakla  sa  — : 
ved  on  uz  priuide^.al  inej!  Ale  v  pravde  toto  nepredvidau*^,  dňveľnú 
„léte-á-tôtii"  robilo  jej  omamujTicu  rozkoš. 

Eduard  skutočne  bol  rozcitcuy.  Že  sišiel  by  sa  sTertMnu,  ua. 
to  nepomysUd  vôhec.  a  sijdťic  sa  «i  ňuu,  v  prvom  okamihu  zaujnlaj 

í    Potom  prekvapil  h<»  vvraz  v  tváii' 
tvrdil  jeho  tuiíeuie:  videl,  čo  ona  j 
ved  strádanie   zrejme  zieralo  z  jej  tvAre. , 


ho  sni 

a  v  oci 

tak  snažila  sa  utajit. 


A  z  chaosu   rôznych   citov,   ktoré  toto  olyaveoie   vyvolalo  v  jeho 
doži,  vyziiťJ  mu  žiaí  za  premeškaným  a  navždy  ztrateným. . . 

Neboi  viazaný  ani  jidnym  slovom,  a  predsa  v  tom  okamihu 
BíUl  sa  vinným  a  hfadcl  sa  ospťax'oíllniť,  uťzriajuc,  fireôo  a  jako? 
~  Dl  jeden  Ĺ  tých,  ktorí  lahko  podliehajú  dojmu,  dajú  sa  uchvátiť 
okumHte  vxi>!ftTiuvMemu  cilu.  Sú  to  zväčša  sliibc  povahy,  dajúce 
"U  iných  —  v  živote  síce  môžu  by  c  tiDnVini,  ba 
1  .  -.mi  Kpolo«'no8ti,  ale  iba  tak,  jestli  osud  postaví  ich 

prioiemDe  ich  vlastuosfani  a  spô8obn<Ks£am  a  jestli  riadi  ich  pri  tom 
CO  aj  l)ez  ich  vedomia  —  nejaká  ruka,  čo  je  to  hneď  aj  slabá 
ka  iionky.    Na  týchto  právom  možíio  použit  výrok,  žo  luôžu  byt 
líce  aaiiľ  '         uí   svojho  osadu,  ale  chybujú  im  k  tomu  nástroje 
tak  Sľ.  <i8Ía  po  pomoci,  ktorú  im  iui  podávajú. 

Eduard  prioále/al  k  takýmto.  Povahou  bol  idealista,  za  dobro 
rA  krásu  labko  sa  odnševnujiici,  ale  zvykol  da(  :«a  riadíč  rukou  te- 
doou,  ktorej  dáko  val  za  všetko»  počnúc  ou  útleho  detstva,   preto 
^dncs  ani  nenapadlo  mu  konať  proti  jí\j  vôli. 

k  teraz,    ked   videl,    že   sii.id  mohlo   by  to  byt  aj  iuáče   ako 
lade,  napadla  ho  malomvselnosf,  vyplvvajúca  z  povedouúa,  že  je 
Ic! 

Teresia  za  celý  cas  nič  nevravela,  ale  každ<^  jeho  slovo  za- 
chytávala do  duše,  aby  uchránila  ho  pre  chvilky,  v  nichž  malo  jej 
byC  útechou  a  posilou. 

^       'no   vystúpili   zo  sadu  a  prešli   uliciami  a  námestím,  a 

ona a  sa,  až  ked  zíisrali  pred  bránon  ich  bytu.  Mlčky  po- 

liUla  um  ruku  —  a  on,  vzdychnúc  a  jaksi  detsky-iiaľne  dívajúc  sa 
Jťj  do  tvare,  riekol: 

„Vidite,  slečna,  ja  sám  myslel  som,  že  bude  to  ináče...** 

Tvár  Teresie  vzplanula 

..Budteštastnf !"  preriekla  ešte  a,  neobzrúc  sa,  zmizla  v  dome 

í  to  pred  desiatimi  ľokn>i;  ale  Teresia  lozp  .  ua 

to  í  i  ešt<í   dnes   zacíti    bía/iacu    repbttu  pii  s|.  na 

lit?  tak  nt»šťastn;i  a  predsa  tak  nevýslovné  blíižena,  s  c»tom, 
cdy   istou   hrdosťou   plnil  jej  srdce,  prchala  z  jnvej  a  po- 
ledaej  t  to  nepredvídanej  fúbostnej  schôdzky. 


Neíi'nstíTon   náhodou  pán  Stroniský  práve  v  ten  čas  už  po  tri 
I  raz  presolemi  polievku  a  pripálenii  pi*cienku, 
I    pečienku  a  neslanú    polievku    (stravoval  sa 
iie  domrzelo  ho  a  urýchlilo   lúbostný  proccss, 
IM  (Mi.inrával  sa  v  jeho  mládeneckom  srdci. 
>^\fi.  rozčiitená  práve  prežitým  a  precíteným,  udýchaná 
odu  s  matkou  a  tetou  Auu(m  mu)i,    uaála 
I  Miídueho.  lioj  čierno  o<let)\  práve  tak  ako 

fly,  lúfi  isty  slavnrísiuý  výraz  tváre  a  živsi   záblesk  i  vreloat 
ikú  i  v  slovách  u/  v  prvom   okamihu  daly  Teresii    tu^iC  ciel 
Ifátevy.  Tefeaia  najprv  xarazila  sa  a  nerozhodne  zastala,  uevwliac 


či  v/ilJuliť  sa  A  či  zostaf,  uo  ^pomiouka  na  Uličku,  ku  kl(»rčj  ax 
teraz  zuala  sa  b  celou  ľozhoduostou,  doilutu  jej  smelosti  vypočut 
pána  Stromského,  ak  by  „sa  vyslovil"*. 

A  vyshivil  sa.  No  nie  tým  tóiiotu,  aky  otia  očakávala:  v  jeho 
slovách  m»bolo  ani  stopy  po  iíáľu/ivosti,  l)íi  nevravel  ani  o  láske 
tak,  ako  si  predstavovala,  ľoľesia,  ktorá  piocitalu  celr  haldy  ro- 
mánov, v  nicUž  len  tuk  hemžily  «i  prísahy  a  do  zoskliveuía  sonti- 
meutalne  výlevy  lúbostuýeh  ďtov,  s  istou  mrzutosfou  sklamania 
počúvala  tiché,  i  toraz  rozvažité  sslová  nápaduíkovc.  Vravel  najprv 
sám  o  sebe,  o  ŕa^-kcsfadi,  s  ak<H«i  Imlo  sa  mu  b  iHf,  kym  dosiahol 
postavenia,  aké  toraz  zaiijima  a  ktoré  ui  dovoľuje  mu  rozAírit  gar- 
consky  byt  o  dve  chyže  a  vy<iaí  na  domácnosf  raz  toľko,  ako  stojí 
ho  stravovanie  v  hostinci.  Polom  par  slovmi  vylíčil  život  rodinný 
tak,  ako  si  ho  on  predsUivuje :  tichý,  pokojný,  v  ňomž  ako  mui 
uul  byt  umom  a  silou,  /nadajúcou  hlavnó  tažkosti,  tak  žena  tná  byť 
srdcom  domácnosti,  kíuihyňou  práce,  poriadku  a  lásky. 

Teresia  mlrala.  Už  pri  prvých  slovách  jej  srdce  ntisilo  sa, 
lebo  uz  bola  sa  rozhodla,  a  preto  kcif  umný  výklad  pána  Strom- 
ského  siahal  dalej  a  cfale],  až  (bispel  k  podrobnému  rozbcraniu 
účtov  pre  kuchyiiu,  Teresiioa  ró/uymi  dí»jmami  prepiata  pozoruost 
značne  skle^ila.  Dívajúc  sa  na  sfiahobiele  manšetty  a  rovno  sostrú- 
hané  nechty  na  rukách  pána  Štromského,  ktoré  on  akurátne  sloi^il 
na  koleuách,  zadumala  sa  o  Kduardovi,  kiory  «lues  zjavil  .sa  jej 
v  novej  ;íloľiol«:  ako  „obet  pom^^roV*  a  „žertva  osudu".  Keby  bola 
mohla  súdiť  chladnt^  a  triezve,  iste  bola  by  videla  svoj  ideál  celo 
v  inom  svetle;  holá  by  videla  nevyzralého  mladíka,  nemajúceho 
vlastnej  vôle  a  energie  k  .naníosUitnéniu  počínaniu  si,  ale  klonia- 
ceho  sa  v  tú  stranu,  kam  iio  už  éi  osud  a  či  len  vôfa  tctkina 
stavala. 

Nti  Teresin,  jako  vôbec  v&ctci  ideálne  zalúbení,  nemohla  zľiecť 
sa  I  Mcj    lásky   osvetlenia,    do  ktorého  si  ho  u/,   na 

pOt  I  .        \iltt  a,  jako  predtým,    v  svoj^^  rozohnenej  fan- 

lásii  pricitovala  mu  skvelé  vlastnosti  muža  „dokonalého'',  aký, 
bohužial,  nejestvuje  a  día  zdravého  pováženia  jestvoval  ani  nemôže. 
Jej  zdal  sa  vzorom  muža,  kej  i  nie  nejaký  moderný  Lohen^rin, 
nuž  suáíf  muž,  rozplývajúci  sa  citom,  u.^tivičue  n^jčiací  o  čomsi 
„vyssom"'  a  prechovávajúci  predstavy  a  id^MÍf.  kť»rvtn  by  ani  Sám 
ueruzumel.  Triezva,  rozvažítá  povaha  nadl  a  teraz,  i 

rozíriíite  poslúchajúc  zralé  dôvody  pána  r:.   ..i  ..  ..  musí  sa 

2i(,  na  akom  základe  založif  život  rodinný,  ahy  stal  sa  ozaj  tichým 
prístavoni  man/elskéh«>  blaha,  odhodlala  sa  rad.šej  voliC  samotu, 
než  byt  pripútiiuá  k  mu/ovi  bez  istchu  vzletu  a,  jako  sa  donmie- 
vala,  bt»z  SI!'  \. 

City,  a!  vyvolaly  v  duSi  Teresiinej.  musely 

zračil  sa  i  na  jej   tvarí,    lei)o   pan   Stromský   práve  v  prudo    rcci, , 
majúc  sa  konečne   určite  vyslovif,   zrazu   zastal  a  premeuiac   tón, 
ako  sa  Teresii  zdalo,   na  officiellný,   ako  na  píMiiatku,   znovu  začal 
rozvijat  svoje   názory  o      '    '  *       í      •iného    ro/umenia  sa. 

Mužno,   robil  to  preto,  pniveuá   prijala  jeho  j 
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vynaiií^:  «if«#«A.  na/Háfsl  ha «  že  ak  rozvinie?  svoju  rucnícka  jíchop- 

[ti  a  získa  si,    no  poneváí    niet  niŕoho 

I  vtedy,   ketf  vlastne  hisku  hľutlnmc, 

tenú,  n  a  ri  len  potvAmoy  nianover  dosiahol  práve 

Cikíi.   .Ti.-i..  /.iiadala  schválnosť  a —  usmiala  sa.  Táto  mali- 

T  pravde   však  vefadóležitá   okolnost,    spôsobila,    že  )4u 

vku  zmiatol  sa  v  rť»n ;  začal  síce  znovu, 

c,  prízvukujiic  svoje  zásady,  no  zbadajúc, 

rť»itt   pnčuvíi  bo  len  napolo,   hovoril  už  nesúvislé,   miatol   sa 

/In^t'ur  sa  sám  nad  sebou    On,  ten  vždy  ťhladtiokrvnf,  ro/- 

1}  .,  rozčulovíil  sa,  obávajúc  sa,  le  pred  mladou  devo 

fr  bol  O  celých  pátnásí  rokov,  môže  stať  sa  sniiej-nyio. 

|r  f  sa  rozvážnym,  rozčuľoval  sa  ešte  viac,  až  sám  sebe 

poniocník,   na  promenáde  lásku  vyznávajúci 

ilel">  kuchárke  od  advokátov. 

A  k  doplnemu   jeho    nezvyčajného  a  nepohodlného    duševného 

it|K»ložeiiia  dopomohla  ežte  i  jedna  malichernosf.  Ako  sedel  proti 

bloko,  v  objemnej,  starobylej  leuoéke  slečny  Anny,   lúč  zapadajú- 

iliral  na  obloku,  ožiaril  chyái  jarkým  svetlom  a  vpad- 

vnv  jasným  [truhom,  odrazil  sa  práve  na  jeho  hlave. 

:vch  okoltiosfarh  mohlo  byf  aj  prijemné,  teraz 

lo  len  eňte  viac  ro/éniilo.     Siahal   do  vrecka 

p|i  ;.    aby  utrel   znoj  s  cela,   a  zase   pokúsil   sa   hovorit;    no 

*i...«. ,  ..c  pohfad  Teresiiu  na  ňom  je  upretý,  napadlo  nm,  >.e  íuácí 

■?a  sa  no  malú  plešinkn  na  jeho  hlave,  k  v6li  ktorej  od  istej  doby 

Mioval  svojmu  ucesii  ra/  toíkej  pozornosti  ako  predtým     To  vy- 

iciilo  bo  z  nívnuvaby  ;  vidiac,  že  konečne  treba  urobiť  konec  scéne, 

»by  nestala  »a  cele  tnipnou,  vstal  a  riekol  doprosta,  čo  vlastne  rhce. 

Terešia  z;ollvala  sa  naňho  pozorne  a  vnímavé:    stál  pred  ňou 

ný  akýsi,  s  postavou,  na  nejž  vidno  bolo,  že  ne- 

•  iw  *  Tn«,   rw  jaro  preletelo  ponad  neho,  s  plešinkou  na  hlave 

ístyni   málo   vznetlivým   výrazom  v  očiíich  —   —  stÄl    rozpačité, 

tmu?  í  haneblive  šeptajúc: 

ny  cit  opanoval  ju  —  ako  blesk  mihol 
..u   ■„  v'le  iny. .. 

sama  ako.   vyiiekla   osudné,    pozdejfiie   torko  ráx 

I  iKy  I.  tónom,  že  p.in  Stromskf  skoro  urazený  opufttiY 
,  aby  sa  v  ňom  viarej  neukázal. 

ilriík.  ktorý  b<>l  by  l»ývH|  »Mhoíný 
iviť^  i  svojho  piárui  uiobit  ju  ^ťa^tnou. 

fo  bola  prra  a  jedina  nH)/n<'Si  dost^f  sa  do  kruhu  jej  miikkej  po- 
|qi|if%  ,.  .tín..;  .í»kI  í>\K  prnneraného  a  niôcí  účinkovať  v  ňom.  — 
v  k)  pre  >enn  poskytnúť  môže  uspokojenie. 

1   eelý  rad   rokov,   ale  všetky  neprii.Ksh 

rul  I  yvlástnyi'h,  du'iii  iiľbv)irujní'»rh  radostí. 

'.    tícílO,    t  (U' 

n/  juksi  Má 

ka  ni4^iijf€b  pnie"   mioisto  zomrelej  tety  Auny:  usiavičn'^  3ta- 


mpstnanie,  lopota  a  Htarosf  o  existenciu  knnocno  spôsobilý,  že  ona 
juksi  zabudla  sa  v  práci,  zabudla  vlastné  nároky  na  i^ivot.  Mla<los(, 
opravdová  mhidost  srdca,  javíaca  sa  v  tiižbai'h  po  akomsi  inom. 
h»pš(>ni  žití  a  v  nádejach  v  dosiahimtie  tohožo,  preHumtda  ponad 
ňu,  so  sebou  snberúí'  ehe  i  len  uiyšliouku  lui  možnosť  premeny. 
Ko  divuo!  jťtj  ritiiá  rluAa  pritom  všetkom  ue/trutihi  vyšší  vzlet  — 
ba  práve  naopak:  on  utužil  sa,  rozhľad  sUl  sa  jasnej<^ím,  tú/ba  po 
práci  a  zdarnom  pôsobení  stala  sa  určitejsou  a  počala  sa  usku- 
točňovať. Ona  naála  pole,  na  íiomž  mohla  pôsobif,  byt,  aspoň  v  ma- 
lom, užitočnou,  a  to  ukájalo  ju  a  povzbudzovalo  k  novej  práci, 
ronuily  učila  sa  poznávuC  život  a  chápať  ho  tuk,  ako  j»n  poznaní 
jeho  najľahšie  dajú  sa  premôcť  jeho  nesrovnalosti.  Bohatá  v  citoch 
a  pevná  vo  viere  v  dobro,  s  jasnou  mysľou  učila  sa  niest,  čo  život 
podával.  Pravda,  tu  i  tu  nastala  chvílka  maloduŔnosti,  často  vy- 
plývajúcej jedine  z  povedoniia  osiralosti  alebo  z  podceňovania  vlast- 
ných dufievnýcli  síl,  na  kton'*  musela  sa  opierat,  stojac  v  svete 
osamelá. 

No  v  takéto  posmumč  chvílky  obyčajne  spomínala  na  episodky 
svojej  prvej  a  jedinej  ľúbosti,  spomínala  si,  jako  chystala  sa  byt 
pevnou  pie  život.  iSpomínala  si  aj  Eduarda  —  ač  nie  už  so  slad- 
kým citom  ľúbosti,  ani  s  trpkosťou  odriekania:  rozpomluala  sa  na 
neho  8  tichou  rozkošou,  ktorú  hlavne  nachádzala  v  myšlienke,  že 
on  dostojí  a  zodpovio  predstivám,  aké  si  o  ňom  a  či  hlavne  o  jeho 
činnosti  už  na  počiatku  bola  utvorila.  Nevidela  ho  už  desat  rokov, 
a  za  celý  ten  čas  takmer  nič  nepočula  o  ňom,  no  v  jej  duši  ešte 
v/dy  žil  jeho  obraz  vo  farbách  svetlých,  pekných.  Ona  ešte  vždy 
často  zamýšľala  sa  o  ňom,  predstavujúc  si  jeho  čiuuost  a  účinkovaine. 
Život  otvoril  mu  pole  [Kíkné,  pole  vdačnt*;  žije  8  ludom,  pozná 
ieho  dobré  i  /h'*  vlastnosti,  vidí  krivdu  na  nom  páchanú  s  blízka, 
'bezprostredne,  a  »ak  vidí,  i  kde  a  jako  dá  sa  odpouíôcf.  —  slovom: 
osud  postiivil  ho  iia  j>ostat.  s  iiejž  zdarné  možno  pracovať  za  národ, 
kcíf  aj  v  u/.k)iu  snivsle.  IVvne  verila,  že  on  nespreneveril  sa  .svojim 
ideálom  a.  ač  sama  nezná,  ako  ujohol  by  uskutočnit  jej  sny,  plné 
rnjčivých  myšlienok,  predsa  vždy  nachádza  v  tých  spomi^Dkach 
isté  ukájajúce  nasladeuie. 

í. en  dnes,  sviernjúc  v  ruke  list,  ktorý  čiartočne  uviedol  ju 
v  duchu  do  knihu,  v  ňomž  on  je  hlavoti,  nenachádza  v  myšlienke 
na  neho  onoho  obodrujúceho  uspokojenia.  Ten  list  vyrušil  ju  jakosi 
a  razom  zkrsla  v  nej  neodolateľná  túžba  ptí  obnovení  svojich  pred- 
stáv, ba  —  ač  dávno  prestala  si  na  neho  spomínaí  s  pocitom  ľú- 
bosti —  dnes,  rozrušená  a  znepokojená  lístkom  jeho  ženy,  zatúžila 
osviežiť  dávne  dojmy,  ktoré  ako  zlatistá  niť  viuuly  sa  jej  tichým, 
temer  suchopárnym  žitím 


A  na  tretí  deíi  po  obdržaní  dopisu  už  bola  na  ceste.  Kozhodia 
ha  tak  náhle,  nasledujúc  jedine  myšlienku  náhle  zkrslúvjoj  hlave: 
niôľt  videť  jeho  a  tajne  zase  obn()vi(  upomienky,  ktoré  popri  svojej 
jednoduchosti,    skoro  malicheruosti  a  vzdor  tomu,    že  ich  predmet 


A  ?  t 
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'  uPchtiar.  dlhý  žial,  predsa  holý  tak  |>pkti<^,  tak  vjíI>ívô  ! 

(ik<»   cťlá  ožila,    (wviei^ela,    že  ani   nemohla    pľcčkat 

ťšto,    zamestnaná   prípravami  na  wstu,    musela    doma 


K",  letuť  lAuo,  keď,  markou  vyprevádzaná*  dala  !>a  ua 
ťH^fi.  i  voínou  3  sviežou,  sama  neznajtíc,    preôo  tak  veími 

Si  železnicou  irvala  vyše  troch  hodín,  ce.^iovatelia  prr 

r  striedaly  sa  v  okno  vlaku,  no  ona  tak  zahrala  sa 

ú  <>k,   '/.e  h»n  málo  všímala  si  utnňflnyrh    krás  ľo- 

V.  JU  ;íiú  prijmú?  Či  nie  jo  to  tiojsíŕku  nomit^stnc.  vo  ide 

ilt  »mu.  k  nemu    -  ktorý...  Ale  vpd  s  Ftorou  bolv  priateľ- 

kyue,  a  to.  ŕo  mohlo  hy  ju  hatit.  hulo  ti\k  dávno,  tak  di'tvno.  Orl 
^tí^rtv  yn\i'T\\\o  sa  všetko:  časí  hotrel  s  duše  všeličo,  zahladil  v  srrtti 
n  kedysi  tnohol  int  byt  zdrojom  Ŕfastta  —  —  On  zabudol, 

]•  s  inou  {Teresi.i  pevne  verila,    že  on  $^'l8tný  je  tak,  ako 

re  nehtí  vybájila),  čas  vytvoril  z  ndadóho.  citlivého  šuhaja 
j^uia,  muia  pnlce  vážnej,  blahodarnej. 
A  ooa  V . , . 

Ona  tiež  zmenila  .sa.  Tio  pekuť'  obrázky,  ktoré  v  chviíach  íúboíit- 
Mébo  blúznenia  vynorily  sa  v  jej  duši,  zašlý  sť^i  farby  dúhy  — 
priétel  život  8o  svojimi  hmlistými  tienami,  prácou  namáhavou  a  čo 
ri.  '     1  a  nutnou,  v  istom  oldade  i  duchamornou 

N  >i  — :  tn  nebolo  času  zamýšíať  sa.  A  jak    i 

m  Lu/ba  po  nežnosti,  istení  súlade  a  harmónii  duÄe, 

ti  -  by  híadala  v  ich  domácnosti,    kde  sama  bola  ho 

mfttkoti,  pred  casoiu  telesne,  i  duševne  zostarnutou.  nu>  bolv 
HF  p^i.r'  '  Iky,  ktoré  obyčajne  koncily  «a  slzami  a  modlitbou  a 
po  ni  vinuostami   zaso  nn^itupovali   duy    keiT  i  nie   šiantia, 

oia  sa  s  osudom. 
-Ui\  na  poslednej  at-anici  a  ona  vystúpi! ; 
zr  1  iftč  rozčúlenie,  aké  už  dávno  nezacitila.  .Myši. 

/'  >'*'   nuiúí  už  v  nasledujúcom    okamihu    spatrí       .i 

nadháňala  jej  krv  do  tváre.  Holá  toti^  hned  po 
HV'j.Mu    I  oznámila   Litavským  svoj  príchod  a  prosihi, 

aby  čakali  i.     No,  jako  skoro  s  radosťou   H(>ozorovala, 

ne|MÍtti.  '  nikoho        ten  náčelník   stanice   behal 

snm^tnm.  -i  s  dvoma   babkami,    kroré  potom  da!y 

a.  íiodmky  Teresitne  ukazovaty  desiatu,  počasie 
ui)  obyčajne  o  Jánei,  nuž,  znajúc  cestu,  ľo/l"Mlíi 
a  luekvapí  l,ita\>kych  svojím  príchodoui 
'      '  '     sa  thodníčkoiu,  lahajncim  sa  t^ikmer  ;t/ 
:  zrajúce  obilie,  v  iiomž  v  plnom  kvefe 
valy  obrazu  lahfKÍy.    'ľeresia  už  <Uivno» 
Ml  poli  (viazaná  vyučovaním,   ona  vôbec 
prcfo  teraz  uti*»euý  obraz  okolia  vyvolal  v  jej  Uukí 

' ňovanV  i  tým,    /e   pn   dltiom   čase   odla  s?i 

iiá  bola  milými   upomienkami,   v  tiowt  t'*' 
'^  tichý,  krátky  a  čo  vi         '  ' 

,  kíoľtí  v  dusí  ženy  /i 
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aé  v  skutočnosti  vzniklý  snácT  z  lujilej,  malinkej  episôdky.  Predsa 
často  stáva  sa,  že  takýto  sen  vlíva  potom  na  celý  život  ženy  hlbším 
citom  obrlarenej.  ideálne  smýňíajúcťj. 

Tercšia,  zabratá  do  svojich  upomienok,  ani  nebadala,  jako  mína 
sa  ťľsta,  už  uzicIji  pred  sebou  umU\  biele  domky  ZíUn>ria,  vysokú, 
Stihlú  vežu  a  hAjik,  \>oá  ním/  tiilila  sa  celá  dedinka  jak(»  lastovičie 
hniezdko  ku  štítu  domu,  vtetly  spaniiitala  sa  a  rezkejMe  pokročila 
napred.  U^  vidno  bolo  pekný,  o  samote  stojací  dom  asi  stvrt  ho- 
dinky od  Záhoria  —  ciel  jej  cesty,  sídlo  IJtavských.  Chodníček 
teraz  už  viedol  po  lúkách,  kde  práve  sušila  sa  včera  skosená,  tuhú 
vôňu  vydávajúca  tráva.  Teresia  znala,  že  lúky  tieto  prináležaly 
tetke  Eduardovej  a  Uik  teraz  jemu  —  a  napadlo  jej,  ako  blúdili 
kedysi  tadiaľto...  Ako  bhidcvali,  zabráni  v  rozhovor  vážny  i  žar- 
tovný, alebo  len  v  nemom  zaduniení,  v  mlčaní,  ktoré  však  tak 
dobre  tlumoéilo  ich  obapolijL>  city... 

To  bolo  pred  desiatimi  rokmi.  A  dnes?... 

Dnes,  možno,  nepoznali  by  sa  ani... 

Teresia  vzdyclíla.  a  v  nasledujúcom  okamihu  slabo  skríkla, 
ľrecbádzííjiic  popri  jelšovom  kriku,  z  Uúio  zrazu  polo-vzpriamil  sa 
ktosi.  Teresia  zíakla  sa  —  no  hneif  napadlo  jej,  že  to  azda  unavený 
pracovník  utiahol  sa  ta  oddýchnut  si  trochu,  Bol  to  sná(f  dohľadač 
nad  hrabačkaud,  kton^  na  luke  shrabávaly  seno  do  kruhov.  Zazrela 
nízku,  územčistú  postavu,  pomerne  až  smiešne  tučnú,  hovejúcu  si 
v  tieui  bez  kabáta.  cele  voľne.  Zaiste  spal,  lebo  jako  sa  vzpriamil, 
jej  krokami  vyruáený,  Zfihladel  t>&  na  leresiu  pohľadom  polo-nepo- 
vedomým,  poío-naívuym,  tak  naivným,  že  sotva  mohla  sa  zdr/af 
smiechu, 

A  tj)to  stretnutie,  aé  náhodnó  a  cele  bezvýznan)né,  spôsobilo, 
iai  sprostila  sa  istého  pocitu  stiesnenosti,  aký  opanoval  ju  pri  [)o- 
híade  na  známe  miestJi.  O  chviľu  už  veselé  pozdravila  sa  s  pani 
1/itiivskou,  ktorá  uadšene  vinid;*  ju  k  sebo  a  celá  áfastná  nad  milým 
prekvapením  \oviedlu  ju  do  salónu. 


Udalosti  v  Žiline  a  jej  susedstve 

roku  IH4H-1K4D. 

Z  Utíiukého  rukopbu  Hmricha  Jlt^JHkeho 
podáTA  Alexander  Lombarďxni 

Henrich  Hájsky,  františkán  a  profossor  n  lume  \  /iliuo' 

r.    1848— IH-ltí,    svojmu   knWovi  a  národu    í^i  mu    oddaný  a 

verný  muž,  s]n'sal  po  latinf^ky  pod  názvom:  ^Iníaosíorum  Fatorum 
Sulnani,  eiuRque  viciniam  per  1>J;^.  rf  eum  excipiontem  lM4í»-nm 
aoonni  invadentium,  per  eorum  i  testeín,    pro  suceessorum 

tiatitia  adnotatio*"  vtedajšie  ndai«r^M  *  /.iiineajej  susedstve  Ruko- 
pis tento  je  pozoruhodný  preto,   že  je  písaný  pod  dojmami  týchži 
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zlostí  skrz  očitého  svedka.     Pôvodca  písal  to,  co  videl  a  počul, 

[tak  Dám  uniožnil  videt   tie  udalosti  v  celkom   inom   svetle,   než 

onv  po'í'M...  A-ri  dejepiscov  poslednej  uhorskej  revolúcie,  čerpa- 

jfuňch  z  ijvých  pramei'iov.    dejepisci  títo  vgetky  zlé  a  ne- 

áestné   i<kuLK).   ktoré  sa  v  Žiline  a  jej  vidieku  vtedy  pridaly,  pri- 

pi6týií    Hurbanovi,   jeho   spoločníkom  a  jeho   ludu  a  celý   priebeh 

ver.i  znilzornujú  na  prednosť  Madarov,  kdežto  pôvodca  menovaného 

nikopí^iL  jako  to  z  ducha  tohoto  vidno,  je  v  svojej  celej  rozprave 

<  vín  a  tak  verným,  tiuntym  zväčša  odporujúcim   tliiraačom 

;..u  u.Ulostí,  a  preto  s  uááho  stanoviska   žiaducno  je,   aby  som 

ľiie  rukopis  v  známost  uviedol.  Nech  teda  rozpráva  sám  pôvodca: 

K.  1848  v  Preáporku       '         ti  sa  hlučný  krajinský  snem,  na 

ktorom  uzavreno,  aby  vied-  anisterstvo,  z  Madaiov  a  Nemcov 

poxwtávajúce,  hned  bez  odtaliovania  rozpustené  a  pre  Uhorsko  vy- 

mt^novAn+s   M.tvé  z  Madarov,   snem  však  z  Preáporka  aby  do  Pesti 

|l>  Na  tfl  skoro  boli  vyslanci  do  Viedne  k  Jeho  veličen- 

'stHU  Mi;uí>   udobrenia  vypravení,   ktorí  na  Veličenstvo  natoľko  na- 

ehAli,   že  naveilený    privolil    na  ií*h    /.iadosti,   a  ministerstvo   pre 

liorsko,  8  vytvorení!!  -h 

lov,  zo  samých  M  ío. 

Na  preSporskom  sneme  uzuvreno  ešte,  aby  uhorské  snemy  nie 

i«c  v  Prešporku,  jako  kedysi,  ale  v  Peátí,  a  to  len  v  maďarskej 

reéi  vydr/iavané  boly,  n  z  toho  povstala  nenávist  a  rôzne  smýšlanie 

Dárodôv:   vyslanci  na  snem  aby  nie  zo  zemanov,  jako  prv,  ale  aj 

z  íodi!   boli  volení,  aby  vŔak    madarsky   vraveť  vedeli,  aby  každý 

mal  k  a  aby  nenávidel  trón  a  náboženstvo. 

movní    vyslanci    nie  viac    na  stoličných    domoch   skrz 

|r  >5krz  íad  vykríknutím  alebo  väčšinou  hlasov  boli  vyvolení: 

jv.iL.>  bol  pre  celé  Uhorsko  deň  2<J.  júna  ustálený  a  aj  miesta 

~~  iié.    Pred  ustáleným  č^isom  tí.   kiorí  si  žiadali  byt  vyvole- 

■    '  Za  volebné  miesta 

ŕr  boly  ;   Žilina,    Ky- 

Snéké  NoVe  Mesto  a  (  aca. 

V  dfp  VMÍMN     totižto  20.  júna,    v  utorok,    (td  fíajca  a  Strečna 

|<i  ivami,  v  sprievode  hlasu  trúb  a  vykríkania  fóljcn!) 

Hj"/.-*ívu  imj/u>  a  žien  pospiechalo.     Poneváč   nmohi  sa  zdali  byt 

ilHíkoa   omrA^em,   aby  vm;<la.    nílsilenstvo  alebo    niečo    podobné 

'\    ktoni    bola    najpoô  a 

1    dal  vyhlúHÍt.    že  niK  tie 

iiou  alebo  palicou  na  volebné  miesto,  ktoré  bolo  mimo 
íí..  u,   ui  vujenskej  j;izdeckej   sííkole,   medzi  Žilinou  a  Budatinof 
"pri  |>oioku  Viivák  rečenouj  a  Váhu. 

Kcd       '  '      '      '     ilidátov,   totižto   Ifínáca  Dualského  a 

UAtundr,  ho,    okreuí   toho,    že  zástavu  Ordô- 

-\jrúiiy  h  veikym    krikom   potrhali  a  polámali,    iné  sa   ne- 
IL  i  A«t  í'  1!    li'iliiM    tiredpoludnim,  pod  predsedníctvom  Ju- 

Pannt'  >  bola  a  zvítazil  Ignác  Dualský,  žillo- 

Bert"^'^  '  :-  ...  M  n.iiic,  s  vybaví-ním  všetkých  /ákouitostf, 

r>fbtt  ia  bola  s  pri  slávnostných  výkrikoch  šlo  sa  domov^ 


v  tjŕchto  slramU-li  stolice  Tieunanskej  zu  vysluiicov  vyvolení  boli: 
v  Žiline  Ignác  Dualský,  v  Kysuckom  Novom  Meste  Mikuláš  Mav- 
tinček  a  v  (ľaci  Jozef  Vitolay. 

Zástup,  ktoiT  oíl  líajcÄ  bol  sa  v  Žiline  shromaždil,  popoludní 
asi  o  2'/2  boíline,  aby  sa  nié  zb'»lio  nestíilo,  žilinskon  strážou  s  hu- 
dbou v  (iol)ľoui  poriadku  vedeným  až  po  t<»hplnii  bol  odprevadený. 
Takto  ten  deň  luíjeinne  8a  skončil.  Na  to  nastal  deň  21.  júna,  pre 
Žilinu  veluii  smutný. 

V  doň  tento,  sv.  Alojzovi  ^asvatcn^,  vydržiaval  sa  lichvací 
jarmok.  Asi  o  12\^  popoludní  sedeli  sme  pri  obede,  ktosi  pribehol 
ku  bráne  kláštora  a  tam  ukrutne  zazvonil ;  skrz  chlapca,  ktorý  na 
to  ku  bráne  pospiechal,  opýtaný*  zakričal,  li*  v  nieste  hori,  aby 
bránu  otvoril,  aby  si  na  klústorských  chodbách,  jako  na  istejšom 
mieste,  ľudia  svoje  veci  ulo/ií  mohli.  Chlapec  sotva  začul  toto,  už 
otvoril  bránu,  a  v  tom  pribehol  druhý,  oznauiujúc,  že  horia  už  veže 
na  kostole  sirotinca.  Toto  ]»očujúc,  všetko  sme  na  mieste  nechali, 
a  cestou,  ktorou  ktorý  mohol,  na  miesto  požiaru  sme  posplechall. 
Ale  čo  kto  videl  ?  Len  chaos,  lebo  každý  prístup  ku  mestu  a  vý- 
chod z  noho  bol  zahalený  lichvou  z  mesta  hnatou.  Ja,  ktorý  toto 
písera,  kým  som  do  mesta  prišiel,  videl  som,  ze  nielen  ii;imestie, 
ale  už  aj  na  im  ch  rozličných  piatich  miestach  horelo. 

Požiar  v  Dávidovskom  humne,  na  juh  od  mesta  dosť  vzdiale- 
nom, (ŕsauľitenom,  na  roíach  stojacom,  nevedno  kým  spôsobený, 
napomáhaný  vetrom,  tak  postupoval,  že  za  pol  druhej  hodiny  celú 
Žilinu  plameňmi  zakryl  a  celéum  susedstvu  slúžil  za  smutné  divadlo. 

Vyjmúc  kláštora  františkánov,  stavania  gymnasíálneho,  domu 
chudobných,  ktoré  len  Roh  všemohúci  zachránil,  a  vyjmúc  niekoľko 
humíen  a  niekoľko  clialú[)  v  Kálove  (predmestiei  a  mi  východnej 
čiastke  niekoľko  domkov,  za  tri  hodiny  týmto  požiarom  ceh'i  mesto 
8  dvoma  kostolmi,  štyrmi  vežami,  ich  zvonmi,  zvonku  a  zvnútra 
spustosenť^  bolo  natoľko,  že  ani  inrtvým  v  kryptách  neodpustil,  a 
preto  plameň  veľmi  smrdel ;  tak  Žilina  bola  obrátená  na  srúcaninu, 
že  potom  vlastníci  nepoznali  ani  len  svoje  pozeuíky,  na  ktorých  nn 
domy  stály.  Väčšia  časť  mešťanov  žilinských  s  detmi  v  hu  m  nach 
umsela  tráviť  viac  nocí  bez  spánku. 

ľožiar  tento  njimo  velikánskej  škody,  ktorú  meátauom  urobil, 
požadoval  i  étyri  obete  ludské.  totižto  osoby  tieto  v  pivnici  za- 
mestnané, nevedome  ta  zatvorené,  zadusily  sa  dymom  pred  pivnič- 
ným oknom  nakopených  brvien. ') 

Ján  Bielťk,  miestny  fariir,  porazený,  popoludní  na  diváni  ^- 
diaci,  nemohol  sa  s  miesta  pohnúť,  musel  byf  odnesený  a  na  koči, 
Indmi  ťahanom,  do  nášho  kláétora  odvedený,  kde  aj  so  svojím  ka- 
plánom, Jozefom  Stranovskym,  až  do  decembra  býval,  ľre  kaplána 
vo  farskom  dome  byt  chytro  bol  zhotovený;  ten  aai  2"J.  novembra 


Knrol  Kvastay  bol  ten,  čo  pivnicu  nevedome  xatvoríl:  Klára 
Kva>^.iv.  r.  Fotkman.  jeho  manželka,  kuchárka,  inlatoc  a  cite  ktosi  boli 
U,  £o  (ia  xadu^ili.  Á.  L. 


iúH\  na  s  kláíitorom  a  prešiel  naji»ľv  do  doiim  chudobnýcb,  po- 
tom do  íuri$kébo. 

'z,    keď    nebolo    h()&[>ôd   a  potiavnych   článkov, 
niu  iiú.   a  mešťania,   opustiac  svoje  zhorené   domy, 

eaujitli  izby  a  tam   podobne  bývali  do    1.  novembra, 

kwf  sa  .  ké  prednášky. 

Nasledoval  deň  22.  júna  a  sliivuosC  Bo/iebo  Tela,  ked  mala  by(, 
pcdta  zvyku  katolíckeho,  verejná  procesbla  odbavovaná;  ale  oieleu 
Še  se  neodbavovala.  ale  poneváč  plameň  z  veží  a  z  väčších  domov 
eiti*  Ŕibal,  veriaci  zaujali  povrsie  a  dusili  olier'i ;  nebolo  ani  len 
apiiMranej  sv.  omše,  sotva  sme  mohli  čítanú  odbaviť,  lebo  sme  sit 
tiáli,  aby  sa  veci,  pred  k(>stolom  kbištorským  nakopené,  od  plai 
uecbytily  a  tak  aby  nebol  spustošený  aj  klástorský  kostol,  ki  i 
jediný  bol  od  požiaru  zachránený  a  ktorý  mal  aj  ku  farským  služ- 
báiD  duchovným  slúžiť.  Kláštorské  chodby,  tak  aj  v  záhrade  dom- 
ček, k  uschovaniu  kvetín  a  zelenín,  dlhý  čas  zaplnené  boly  veciami 
Hl*  -  i  títo  so  svojimi  deťmi  viac  ako  14  dní  na  chodbách  a 

v  n  U  izbách  nocovávali. 

iUi  21.  októbra  neprihodilo  sa  nič  pozoruhodného;  všetka  vina 
bola,  že  toho  pokojného  času  cvičily  sa  v  zbrani  gardy,  v  uichž 
brtlo  vídať  i  íahsieho  druhu  farárov  a  kaplánov,  šabľami  opásaných, 
piiikanp      '  'i,  odhodivších  kňazské  rúcho,  zanedbavších  sebe 

tfereni.  fiovmi  duší.  Niektorí,  zanedbajúc  svoje  fary,  od- 

dali sa  v  i  1    mestách   oduševhovat,  sriadovaí  gardy;    ! 

pnr  zriedka  lepéie,  nikdy  svojim  nekázali,  teraz  gardAni  i     i 

držiavalí ;  nebolo  videC  katechetskú  knihu  alebo  evanjelium  obracat, 
ale  vynášať  knižky,  v  ktoiych  bolo  vojenské  cvičenie  obsažené,  ktoré 
vždv  pri  sebe  malí:  také  na  poli  usilovne  čítavali,  nazpamät  sa 
učiT"  ■  '    '    ■  ivali.  Zilinci  však  pokrývali  svoje  domy,  a 

ka^  bli/ila,  hotovil  si  útulok.    Mestské  In-ány, 

ktoD'  b<dy  nii  velku  prekážku,  mi  rozkaz  mešťanostu   I  elio 

sváľíí'é  it-i>Hi  v  okolí  kláštora  rozobraný,  mesto  {geometrie...  .  .:^eué» 
iii*  >my   poválnné,    majítelom   inde  miesta  vykázané   boly, 

ini.Mroiu  mesta  nestalo  sa  však  nič. 

Uprostred  falošných  chýrov  do  21.  októbra  sine  pokoj  požívali, 
••»  sme  však  poŕuli,  že  vojsko  (ahá  zo  Sliezska  na  *' 
jíiko    bolo   vľiiveuo.    lotrom  a  zlým    človekom,    K 

•  dobytka  a  života  a  ku    Žiline  ťahá;  ale  po- 
.i,»  ueuloidi  sme  sa  dozvedieť  o  jeho  lotrovstvách 
)ý  v  strachu  zotrvával,  ktorétío  nás  pozbavil  barón 
Kého  soľného  úradu  kontrolór,  ktorý  22-ho 
k  nám  včas  ráno  prišiel  a  povedal,  že  na 
f  ľa,    ale  cisárske,    riadne, 
tistvá  robí,  ale  za  peniazu 
po.  by.   ťolio  vodcu  pomenovať  nevedel,  ale  vravel, 

if  ...-i  a  dnes  na  noc  že  príde.  Tu  isté  vojsko  v  ten 

út  3V2  hodine  aj  vskutku  prišlo,  a  nie  s  vodcom  lo- 

tr«Ui,  zjym  cjuvekfiui,  ale  mu'  <*:<tuejším,  vodcom  bimuui> 

M^rálom,   flbldoiarschalMi*  i<  u,  a  v  liudatiuo    zostrilo 
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Docuvat,  kturiiiuu  siiiť  aj  z  uás  iwekturí  až  k  mostu  v  úslivty  ÔH 
a  í<uje  videli,  že  uio  lotii,  nie  koristitelia  a  vrabovia.  jako  Ivossu- 
thovi  priatelia  faloAiie  vraveli,  ale  naši  ľudia,  nám  znAmi,  kniínvskí 
vojaci,  čestní  dôstoj  u id  boli. 

Menované  vojsko  ^i{niini<^ovHké,  prenocnjúc  v  Budatínť,  nahledu- 
jikeho  dňa,  tofižto  2.'>.  októbra  (v  pondelok,  v  jarmok  sv.-íiálHky) 
asi  okolo  4.  hodiny  popidudňajsoj  do  Žiliny  prišlo,  8o  šiestimi  de- 
lami len  cez  meMo  preálo  a  na  námestí  Z(Mastky  pod  podstíeiiumi, 
^čiastky  v  humnách  prenocovalo;  konulci  s  delami  na  roliach  /a 
záhradami  pH  strA/.ovskej  ceste  ležiacich  strávili  noc.  Diia  24.  toho 
mesiara  generál  Simnnic,  v  Hudatíne  prenocujiic,  o  raňajšej  (3.  ho- 
dine tiahol  so  svojím  vojskom  a  ňio.stimi  delami  proti  Trenčínu;  tí, 
do  v  i^iline  prenocovali,  a^i  o  U.  hodine  (kIíkIí  ľu  Tiím  a  my  sme 
ich  8  vŕšku  Frambova  až  po  l>trážov  ocami  »{'  '\. 

V  den  len  nestalo  m  níc  znamenitého:  nu  .  ;  ..;!  deň  2ŕ>-ty, 
ked  asi  o  3.  hodine  popol udiiajsej  8o  ť»  sliezskych  vozov,  ktoŕó 
Šimouiéovskéniu  vojsku  potravu  boly  viezly,  vracalo  sa  domov  do 
Sliťzska  so  7.  vojakmi,  vo  vozoch  spiacimi,  ktorých  zo  škôl  a  z  kňaž- 
stva pre  nemravn<>sf  vyhnatí  mladíci  s  pridruženými  mešťanmi  (len 
podlá  mena)  žilinskýuu  v  okolí  kláštora  na  verejnej  ulici  zbroja 
pozbavovat  počali:  k  týmto  piibehli  mešťania  podobného  druhu  po- 
tnáhaí,  totiž  uŕitelia  normálnych  škôl,  podriadíter  siroHuca,  kňaz; 
oa  týchto  krik  potom  prileteli  viacerí  ozbrojení  z  mesUi,  a  aby  sa 
videlo,  že  .^tachetne  éinia,  svoje  puM<y  pred  mužmi  ináí  smýšľaju- 
limi  nabili  a  tých  chudákov  i)od  strá/ou  dr/ali.  potorti  na  ro/kaz 
mešťanostu  odviedli  aj  s  vozmi  ílo  mesťi  s  triumfom;  sta 

putom  preložil  vojakov  k  madarskému  vojsku.  Totn  nesi.  )Iá- 

znovsívo  vystavilo  Žilinu  novému  nebezpet^enstvu  vypilenia 

Dňa  2<).  októbra  večer  prišla  parda  Tekovskej  stolice;  lu  roz- 
kaz mešťanostu  boli  z  nej  dvadsiatipiati  do  kláštora  uujiestt»ní,  ktorí 
holi  naším  ťratrtuu,  tade  (luii-'  *,  známi;  tít<».  v  jedálni  pre- 

nocujúc,  nasledujiicehe  dria  N'  proti  Trenčínu  u>li. 

Sotva  svitlo  27.  októbra,    nie    že  by    boly    tiahly,    ale   vrazily 
•^ardy  proti  Trenčínu,  ozbrojené  kópiami,  alabardami,  kosami,  moty- 
kami,  kosákmi,   hrabliami  a  podobnými,   až  do  smiechn;    najväčší 
smiech    zapríčinila    mojň-liičanská   ^^arda,    pozostávajúca    asi   z   2.'> 
mužov,   samými  kosami   ozbrojených,    na  čele  ktorých  stál  bradatý 
žid,  s  veľmi  dlhou  palicou,  na  ktorej  sotva  nn  tri  piade  vtdký  kosák 
hol  pripravoný:   tiito  asi  o  11',.  ho<line   ku   ľrenčlnu    pospiechala, 
a  kii/dý,  kto  ju  videl,  nemoh<»l  sa  sndechu  zdržaf:  bolo  možuo  po- 
;..f  ii.'fu  slová;  „.laká  to  pekná  jíarda,  už  mame  vítuzstvo  v  rukách!" 
!  večer  27.  októbra  priala  parda  z  I.evlc  a  ich  okolia,   po- 
/ostnv.'xjuca  z  viac  ne/.  2<hm»  mužov,  so  seliou  vedúc,   jako  na  núť, 
i  knplánu,  menom  »Sántíi.  a  spievajúc:  „(\ivoz  léjjy,  Maria,  boltlog- 
.  Z  tejto  tak  početnej  sardy  sme  len  my  tridsiatiiíh 
jtili;  v  noci  o  .-i.  hodine  odišla, 
fiska,  skvelá  a  po  nelej   st<dici  vychválená  garda  2.H.  októbra 
^.  ..T  i  útla,  a  to  v  nepftľiíuiku,    v  najväč;^om   hluku;    l-^íť  n<*chcejuci 
boli  surent,  schovaní  vyhladávaní.  nájdení  sa  vyfahuvali,  matky  bedá- 
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knír.  nmn^elkv  xaindlievaly,  detí  plakuly.    ŽUÍiia  do  "J.  hodiny  po« 
iióla  na  innžov  vyi>nt/duona  nalitlko,   /e  uaslcdujÍ'icclio 
x  íu)  muža  videť,  vynímajúc  ľšíanov  a  biednych^  nebolo. 
i'Káai  v  kiátotore  luúo  oitpusí<»no. 

V  ttiu  istý  deň  nú  iiuo  ^ardy  s  jedri'  *  od  Ter- 

phftv^j,    Bf!f»j,    Vaťíiia,    I  s   diubej   oď  Vi:,  Uosiny, 

v  Žilinu  tt  jcj  priestranstvo  uutolko.  zv  uebolu  po- 

kde  by  uebol  býval  opil)  p\ľdista.  Vodcov  týchto 

boli   farári,  grófi,  zemani  a  iiie«(aui,    uáš  kláštor 

1 1  J. i  vínom,  a  pre  solwtný  deŕi  len  chlebom. 

i*?   cí»z  Žilinu   íahaly  jako-tak  v  dobrom   poriadku, 

m  poriadku,  ani  po  tej  ceste,   ale  pri 

oni  zle  prijaté,  ro/uhnaté,  do  Váhu  vo- 

imi  a  ncL'estami,    ktorý   jako   mohol,   vrátil   sa  domov. 

..^...  „..  *.iula  ai  pu  Pruské  blúdila,    ľo  4-dňovúm  blúdení  \r^*^^'' 

M  domov  a  sotva  sa  mohla  chlebum  misýtit. 

Poéiaiok    mesiaca   novembra  zdal  sa  byt  stilym,    riadfiviii,    w 

preto  diia  L  slávilo  8a  Veni  Šancte  a  pocaly  sa  školské  prednAáky, 

katfie  sa  v  unn  roku  sbrnul  do  Žiliny  väcsí    počet    mlädežp.     ľo» 

lievá>"  víak  v.setci  madarismoín,    najšpatnejsim  kossuthisinom  a  re- 

▼ol  m  smrdeli,  a  tiaáa  mládež  tým  počula  sa  inipräf^novat 

a  1'  (i.  gnlkami  a  vojenským  cvičením  sa  zapodievala,  čo  ked 

iMi  M  ..    delá  študentom   kotiÍLškovaQ(>  a    nsestskej    vrchuosti 

niektorí   sa  ákole   oddali,    ini    však   rozlúdili   sa 

i  I  do  táborov  a  tAit?  .rofítall. 

b.  H  W   novembra  išit*l  rhvr  oIovÍ,  ale  čo 

oinlii  ttvľ  v  i.r.iv.lr.  to  /iadťU  pii\-.  -  I  ivý  sprievod, 

do  keď  sa  vrátil,  oznámil,  že  v  Tešíne  a  jeho  8Ú- 

s  alť  kade  pôjde,  že  nevedno.  <  iardy  aj  z  iných 

rozkázano  v  Žiline  sa  sísť,   zaplavily   Žilinu; 

a  dolu  '  íii.    iMt  drevo,  soI  a  inó 

,  ,1,  máso  - 

ló.  iuniMubni«  v  deň  sv.  Leopolda,  všetka  hŕba  gardistov  udiala 
do  Ďšoty  aby  oepriatefa  v  priechode  cez  hranicu  prekazila;   preto 
kJáltorRky  kr>lý  koč  odviezla,  čomu  sa  quardian  protiviť  nesmel, 
?odcovia  boli  sami  szol|.«a-  a  táblabir«»via.  Žilinská  i^arda,  aby 
,ýcb  neiwda  i»hovárauá,  pod  vodcom  Ignácom  Toniborom,  lekár- 
ram  niekoľko  iUii  zotrvala  a  zavšivavená 
ti  všetky  nasledovaly  ju,  lebo  tabla- a  szolga- 

tt  neniaii   súcich   bytov  a  madarske  ^ardy  buly  v  (^afach  po- 
Vrátily  sa  pred  tiiuou  do  Žiliny  tým  istým  obCažcné, 
jourda  iilinská 

(itd  bez  \'  '  '  ľského.    1    ' 

l«í  noiti  ne|  .  ,1   v  Slie;, 

bytov   ^ardtäuuii   zaujatých 
,  pustí'íia. 

iOokatid«BU 
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Vianočný  strom. 

O,  zima  tiež  je  baba  slávna, 

jiiž  škoda  haniť  v  nevôli; 

jej  štedrosť  zvlášte  býva  zjavná: 

čo  má,  vždy  rada  nastolí. 

Zas  zrem  ju  vchádzať  v  naše  svety, 

jej  rtoma  milý  úsmev  hrať, 

v  jej  srdci  tuším  lásky  vznety    — 

ju  pozdravujem  nastokráť. 

Zo  snahu,  z  Fadu  zručnou  rukou 
ju  vidím  útle  kvietky  tkať  — 
HFa,  koFko  bielych  všade  pukov, 
ni  na  jar  toľko  niet  ich  snácf. 
A  toto  útle  biele  kvieťa 
čie  bude?  inu,  zvláštny  taj: 
neznáte  betlehemské  dieťa? 
nuž  tomu  v  počesť  nebodaj. 

Nač  pospomínať  všetky  krásy, 

ktorými  zima  teší  nás: 

let  sánok  s  hrkáločiek  hlasy, 

lic  rumených  na  Tade  jas, 

šat  lesklý  (v  lúčoch  slnka)  stromov, 

chomáčov  snahu  milý  shon, 

i  bclulinké  čiapky  domov  —    — 

ospieval  mnohý  napokon. 

To  všetko  ešte  všetko  nenie: 

No  zabehnite  do  hory 

a  čujte,  prosím  ponížene, 

čo  mladá  jedFa  hovorí : 

»Už  pôjdem  —  s  Bohom,  posestricc! 

už  nedočkám  tu  večera  — 

Už  s  Bohom,  hory  chumelice! 

už  blízka  zvoní  sekera . . . 

)»Miía  kŕdeľ  dietok  čaká  svieži 
s  radostnou  tuchou  na  večer, 
mne  vstrety  srdce  matiek  beží, 
mňa  čaká  život  krásny  ver'  — 
že  krátky?  nech!  to  stojí  za  to: 
mňa  prizdobia,  ó,  prekrásne: 
to  budú  čačky,  blyskot,  zlato, 
kol  mňa  však  tváre  prešťastné! 

»Za  okamih  ten  šťastia  sladký, 
za  detských  očiek  blahý  kmit. 
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za  tichú  rozkoš  otca,  matky 
dám  vďačne  v  obeť  žitia  zbyt, 
i  rada  umrem  naposledy 
vonného  plamu  vo  vznete  — « 
Tak  jedľa  vraví.  Čože  tedy 
na  reč  tú,  bratia,  poviete? 

Ja  vítam  z  duše  slávnu  dobu, 
dar  nebies  hriešnym  nížinám, 
čo  tíši  sváry,  zášť  i  zlobu 
a  nesie  pokoj  Boží  nám. 
V  palácoch  a  chatkách  radosť  tróni, 
plá  stromom  jarká  lúčov  smes  — 
»Cas  radosti«  mi  v  ucho  zvoní 
a  srdcom  zchvieva  tichý  ples . . . 

Martin  Sládkovičov. 

"^^ 

Podivný  pohon. 

(I.  ž— s.) 

>>i3a  vskutku«  —  volá  jeden  z  chasy  — 

»tú  pFuhu  zlapať  narádzam, 

už  tomu  svrchované  časy, 

bo  škandál,  čo  tá  stvára  nám: 

sem  prišla,  parom  zná  ju  zkade 

a  tuliti  —  už  buntoší 

a  bije,  zrádza,  loptoší  — 

hej,  zlapať;  o  hlade  a  smäde 

ju  nechať  skrotnúť  v  temnici,  — 

ba  vyšvácať  ju  po  líci, 

po  hlave,  ušiach,  vyrvať  vlasy, 

i  vyklať  oči  (pluha  kásil), 

rty  zdriapať,  uši  obtrhať, 

klin  vraziť  v  čelo  drzo-smelé, 

vykrútiť  väzy,  zlámať  hnát, 

rozštvrtiť,  ubiť,  zabiť  cele!« 

Zas  druhý :  »Všetko  prikrývam, 

veď  pFuha  priamo  v  oči  kole«  — 

(»i  mňa,  i  mňa«  —  čuť  vôkol  v  kole), 

»sprebíja  hlavy  jasné  nám«  — 

(»i  mne,  i  mne,«  —  čuť  vôkol  zase) 

»ak  necháme  ju,  v  krátkom  čase 

nám  misu  od  úst  odtrhne  — 

nuž  návrh  toten  milý  mne.« 

Viac  ešte  takých  rečí  znelo, 
i  zavŕšili  poradu: 
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»Na  pohon  tedy  rúče,  smelo, 
sme  predsa  chlapci  do  radu!« 


Už  dávno  bola  podozrivá 

a  mnohým  tŕňom  do  oka, 

od. mnohých  z  duše  hlboká 

nenávidená  od  jakživa. 

Jej  jasný  zjav,  jej  majestát, 

jej  beloskvúci,  jasný  šat, 

jej  čelo  otvorené,  jasné, 

jej  oko  krotko-prísne  krásne, 

jej  mierno  rozvlnená  hruď, 

jej  vlasu  mäkké,  zlaté  skrutky, 

joj  súmerný  a  lepý  úd, 

no  zvlášte  úsilné  jej  skutky  — 

to  všetko  bolo  predmetom 

ich  zášti  (iste  duše  čierne) 

či  aspoň  —  povedano  mierne  — 

nepohodlným  veľmi  zlom. 

Ju  pomlúvali  neprestajne, 

stíhali  verejne  i  tajne, 

jej  chystali  i  Sibeň,  meč, 

i  oheň,  kríž  —  a  —  divná  reč, 

no  pravdivá  —  aj  zahubili 

ju  neraz  takým  spôsobom 

a  plesy  vrahov  zhlaholily  — 

No  ona  spala  krátkym  snom 

a  vrahom  v  desné  prekvapenie 

i  z  prachu  zase  povstala 

a  novú  áru  začala  — 

jej  prácam  dosiaľ  skonu  nenie  — 

I  u  nás  koná  úkol  svoj 

a  bije  pre  výborný  boj : 

to  mnohým  do  iiláv  kliny  vtĺka  — 

i  vyšli  na  ňu  sťa  na  vlka, 

na  dámu  —  (rytierskosti  vzor)  — 

pobrali  budzogáne,  kuše 

i  kyje,  smečky  —  »Hor*  sa,  hor'!« 

—  sa  túžili  —  »hrom  jej  do  duše  I 

jej  sekatúr  už  máme  dosť  — 

ba  zdrapíme  ju,  nech  som  Kubo  1«  ■ 

I  započali  pohon  hrubo, 

ich  snahám  všetka  poctivosť. 


Kdes*  v  Tatrách  horskom  na  úpätí 
sa  belely  jej  vzdušné  šaty, 
ked  lovci  ju  tam  zočili : 
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»Toť!  Za  ňou,  druzi  premili!« 

V  tom  jeden  z  lovcov  budzoj^áňotii 

už  hodil  po  nej  nadšene, 

strom  schytil  ranu  blízky;  na  ňom, 

hľa,  budzogáň  už  drepenie. 

A  divno:  ona  neuteká, 

pokojne,  ticho  stojí  tam  — 

To  zháklo  vodcu:  »SIuSí  nám 

dať  pokoj  zbroj  i,  kde  niet  príeka« 

—  zavelel  —  »najviac  smečku  snácf«   - 

Hej,  ona  stojí  —  hladže,  hlad  — 

ba  sťa  by  )>tu  soni<^  hovorila, 

»>čo  žiadaš,  chasa  ušrachtilá?«    — 

>»Si  väzňom  v  mene  zákona 

i  pôjdeš  s  namí,«  vodca  rečie. 

Nič  ona  v  prieky  nekoná 

(preds'  žiadno  zvláštno  nebezpečie) 

podáva  sa  im  bez  slova, 

na  líci  smelosť,  hrdosť  v  zraku, 

len  čelom  malý  nádech  mraku,  — 

ísť  s  nimi  pred  súd  hotová. 

Už  ona  jasná,  čistá,  slávna, 
v  pobľadlom  líci  bezpeč  zjavná, 
čo  vinník  stojí  pred  súdom  — 
nu,  darmo:  to  jej  osudom.  — 

Vyšetrovanie  zahájeno : 

'>Nuž  vra\te  rúče,  premilá : 

najsamprv  vaše  ctené  meno?«  — 

»Mňa  zovú:  Pravda«  —  vetila  — 

^>A  odkial,  prosím,  pochádzate  ?»>  — 

»Ver'  z  výšin  nebies  nebodaj«  — 

»>Nám  neznámy  to  veru  kraj, 

no  ničto  —  kolko  rokov  máte?«   — 

»Jaj,  kolko,  kolko  —  srátam  hnecf  — : 

som  stará  sťa  ten  Boží  svet«  — 

»Jak?  predsa  v  mladistvej  ste  kráse'<    - 

»Ja  v  strasťach  mladnem  zas  a  zaso«   - 

»A  prosím,  vaša  výživa 

či  zamestnanie  ?«  —  »Z  rosy  žijem, 

zo  sĺz  tých,  ktorým  pribýva 

z  dňa  na  deň  krivdy ;  tie  ja  pijem 

a  chlebom  čistej  Tudskosti 

ich  zajedám,  —  no  nczahálam   — 

síc  nezvyklá  som  k  vlastným  chválam, 

no  všade  práce  v  hojnosti : 

tmu,  krivdu,  zlobu  v  nivoč  miesim, 

i  svietim,  teším,  káram,  kriesini 
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a  —  kto  by  všetko  vyrátal« 

»Hm!  nerozumiem  —  pocfme  dial: 
Ci,  kedy  trestaná  ste  boli  ?«  — 
»0,  veru  veFa  —  veľa  ráz 

—  ver'  poznám  všetky  trestov  školy  — 
no  bezzákladne  zas  a  zas«  — 

»A  teraz  cítite  sa  vinnou  ?«  — 
»Co?  ani  neviem,  čo  je  to  — 
ja,  prosím,  nie  som  ztadeto«  — 
»Dosť!  Teraz  podme  cestou  inou: 
počujme  totiž  žalobu« . . . 
Zalobník,  sťa  by  do  hrobu 
už  zvonil  Pravde,  číta  prísne 
a  vinu  k  vine  skladá,  tisne: 
Nespratná  táto  osoba 
lud  tichý  mámi,  k  vzbure  svádza 

—  vraj  život  jeho:  —  poroba  — , 
nás  tupí,  haní,  špatné  zrádza; 

jej  každý  dych :  nôž  v  oko  nám, 
jej  každé  slovo:  kameň  hlave  — 
a  preto,  v  dobrom  stojac  práve 
spoň  uväzniť  ju  narádzam . . . 

»Co  na  to  poznamenať  máte?« 

—  tak  sudca  k  Pravde  —  »uznávatc?«  - 
I  vetí:  »V  celku  uznávam, 

no,  čo  tu  tŕňom,  vinou  vám : 
to,  trochu  ináčr  vyslovene, 
je  mojou  ctnosťou,  úkolom: 
v  tom  trvať  mienim  nezomdleno, 
jak  dosial,  tak  vždy  napotom«  — 


Či  uväznili  Pravdu?  Veru 

mne  zbytočná  tu  odpoved, 

sám  odpovie  si  každý  hned  — 

No  moja  mienka:  Do  äteru 

keď  škovrán  s  plesom  pospiechal, 

alebo  chrabrý  orol-král, 

ked  polet  slávny  k  slncu  koná  — : 

ja  vždycky  splesám  :  to  hla  —  ona . . . 

Martin  Sládkovičov. 
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Koreň  a  výhonky. 

N'fffpno  od  Svetosára  Ilurbuna   Vtijannkiho. 

Druhá  ôasf. 

I. 

Pod  korcov^ŕm  kolesom. 

v 

Í4v<''  iom  dome  bol  natresnutý  a  vydával  l.ilosuc  zvuky. 

A  čím  f'  tôn,  tým  hlasnejší.  Už  svet  bol  pozabmlol  nn  i>ľO- 

lu  Is  I  tíiiri  bol  súlad,  t<*raz,  koif  harmónia  :  a, 

ii^om  r«  lit  onej.  Lenóra  chránila  sa  každej  v^  ^ti, 

lala  dobrodružstvá,  nečasto  vychádzala,  nesvnhivala  k  sebe 
I  -^  M'«no»ti,  ale  kam  raz  vyšla,  už  pritiahla  k  sebe  oddaný, 

v;  k^t  prislft  do  lioliova,  všetko  ožilo,  ro/.taUinlo  sa; 
3Uv^  :       '    hry,  Umec  bol  bujuejši,  ženské  svobod- 

mjii'  .  Suuiii  naľakala  sa,  a  ucluid/alu  bez  ud- 

bierky  k  Iwiru.-skc,   u  ktorej    mala   kone,   a  s  ktorou  sa  zase  sišhi. 
'ŕi>  ste  to  len  urobili  žene,"  dohovárala  iUniska  Jánovi  Dre- 
1  oa  trhu  v  Rohové.  Ona  pomykala  ho  za  rukáv  a  vtiahla 
KLitiu    najbližšieho    domu;    na  rukách    lengala  na  jej   taška. 
vica.  anjel !    Jaká  je  zúbožená,  vy  tyrann !  Nie  že  by  ste  si 
■  perlu...   Nikam  nechodí,  viidne  tam  v  bláznivom 

g  ukázal  sa  nový  prorok  Mabomed!  A  keď  príde. . . 
L  chviin  vyjasní  sa  jej  tvár,  tu  razom  zmizne.  íSpolocnosí  čaká, 
ona  už  leti  hradskfM!  '•"  <v.nh.>  ví/^.i.íí'  T.nnvr.  sa  nosí,  zúfa. 
rynitinl" 

T  '  ŕbil   sa,  j;iKii  \/a\,   Kt^a    stai  pr'jti    smelým   človekom. 

ulel-  'Ir/ym. 

.Nik  jej  Ale  v;iak  viete...  nie  ja!** 

,Pfiy,   !i  ian!    Na  miesto  aby  ste  (fakovali    osudu, 

Titn  hodil  na  lono  taký  pokla*!,  vy  skaredíte  sa  a  hneváte  fatum  1 
obtte  výčitky,  na  miesto  aby  ste  sa  korili  takej  kráse  a  milote... 
letky  5Ú  to,  čo  upomínatt%  hra  ťantásie,  rozruch  mladosti  a  ^enia- 
,    V  ■  '    Tiuku  Kábelovú,   jestli   ste   rhceli    mat 

a  MU.     Svet   nejde   tak,  jako  si  vy  myslíte, 

iif  oiinunnom  majetku  smiesno  je  smýáfaC,  jako 

ftki  mai. .  :  luiari!  Hanbite  sa!** 

láoovi  \hAo  nevoľno;  on  skutočne  hanbil  sa.  Nie  síce  pre  to, 

"  *    '   >vjila   liiruska,    prestup ujúc  s  nohy  na  Dohu 

mechom,  ale  pre  svoju  čudnú,  ne\7sloviteími 

tavné  rozhorčený,  vnútorne  n  ľiíý,  no 

a  lichotily,    tešilv  ho.     K^íe  i  t  itá,    zlá 

ift  k,    nič  neňetriaci  j/i/yk   l)ol   postrachout   širokého 

«    '  ymknúí  sa  z  čarovnéiio  kráža  Lenóry,  j*  -  ívU;  ju 
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"    pokračovala  Ráruaka,    „ume  .srdce 
sľuby  otiberáte!  Vaáe  detí  hľadia  na 
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im  kosom,  jal<o  na  netvora  Tŕ  do  seba  ľatvorená  Míiria  opovťižila 
sa  neodvetic  na  víúdnu,  uiattM'tíkii  otázku.  Sluhovia,  znajúc  vašu 
hrnbosf,  gAuia  a  zle  počúvajú.  Ešte  i  Jožo  nechcel  priahat,  ,pán 
nekázali",  odvrkol  Iíike!  Ej,  Janíčko,  JanlíJkol  Váž  otec  bol  iný 
kavalier!" 

,A  žandannský  officier?  A  útťík?*  Jiiu  sám  nevedel,  jako  ho 
stručná  starena  voviedla  <lo  intímneho  tonu. 

lUľuska  splašia  tučné  ruky.  „Daj  ti  mi  Bože,  jaké  kríky  pre 
jednu  oinflettu!  Sedliak,  sedliak!  A  grófka  Dumaní,  čo  to  bola 
T  kúpeíoch  trenčianskych,  hovoria,  pochádza  z  kráľovskej  krve? 
Znáte  jej  liaison  s  dvorným  hercoiu?  Nuž  čo  »a  stalo?  Zostala 
íírir;  .j  mu^.  stal  sa  kom        '  A  Vevúnička,  a  Kapponyička,j 

M(  kaV  ('i  mám  )s(  |.  leb<t  vysSiel  Lenóra  je  popr' 

nich  jHuva  panna  orleánska.  Nití  tak,  Janíčko  I  Znala  som  vás  mla- 
díkom, u  vždy  som  vás  rada  videla.  Dajte  biednemu  vtúčkovi  svo- 
bodu,  ináč  zahynie  v  klietke." 

„Vtáčik  bol  na  svobode.  Prečo  sa  vrátil.  Nezatváram  ani  teraz 
dvierka." 

„Nehovorte  tak,  ja  poznám  život,  po/nám  vaše  dobré  srdce 
Vyplňte,  čo  ste  síúbili,  ona  sverila  sa  nji!"  Tvar  Káruskina  bola 
červená  jako  fiivonka,  malé  ooká  uabehly  slzami.  0»a  mt)cnu  po- 
tiahla  Jána  za  rukáv.  „Dtinnagel  dáva  velku  hostinu  v  čínskom 
pavillone.  On  prosil  ma  oddat  vám  pozvánku**,  v  tom  vytiahla 
z  tašky  vkusnú  obálku  z  pozlateného  kartónu,  „prijmite  a  stúbto, 
že  prijdete  so  žonon  a  privediete  vaäo  dcéry...  MenovÍt/»  vas 
dcéry.     Celý    Rohov  je   zvedavý,    chýr  o  ich  kráse  i\  i  ide 

.stolicou,  a  vy  ich  ukrývati^  pred  svetom.  Čo  je  to  za    ^  ^ 

„Mojou  zásadou  je  uevozic  dievky  moje  do  Robova.  Oo  je 
koho  do  ich  krasy  alebo  nekt'^v^^ 

„To  je  už  cele  po  barl^  Nedarme  vám  pan^Uvom  na- 

dávajú do  barbarov!  Viete,  ju  .-sa  s  politikou  nezaobiíľám.  Ale  uz 
tolo  je  predsa  zu  viel !  Mladým  devám  nedopriat  zábavy,  tanca, 
)*vtítii!  Či  chcete  z  nich  mať  mníšky  V  Ibívorím,  cely  Rohov  s  okolím 
prahne  videt  lie  vaše  nežné  kvety.  Nikdy  Rohov  ešte  nevidel  takej 
zábavy!  Má  to  byC  „ländlichcs  fest"  vo  francúzskom  vkuse,  i  holuby 
budú  strielaf,  i  ohňostroj  bude.  kostýmy !  Oh,  Dúnnagel  —  ked  sa 
rozoženie,  divy  tvorí. . .  ** 

Ján  dľ>-al  med/'  ku. 

„Nu,  braťo!    I'i  -to! 

Len  sa  neškareďte!  Ja  som  gama  rul  i 
bava  prítažlivosti . . .  Jaká  pre  míia  zui  .1. 

driemkaC  a  pliest  panéochu.  Ale  ja  tak  pn»  druhých,  ľravda,  býval, 
časy,  bývalý.  I  ja  som  zažila  sveU,  a  jakého  svetól    Terajšie  čas 
nedajú  na  nnl  poľ<>vnaf,    vš«tk"  v*  nnkyslé,    rozdrážeué!    V^ade 
pr<  iri!" 

,  HU  slov,  a  rád  by  sa  bol 
vymknúc  Ale  ked  robil  pohyb  k  odchodu,  lUriiska  u^  ho  mala  za 
rukáv  a  prtčala  znova. 

„Treba  bíadet  i  do  budúcnosti.  Nakŕmit  a  odet  deti,  to  neuio 


Bravo,  mňj  milý  Otollo! 

'■]r<\-:..  ].;•'    11) na  nemá  zá- 
\  '. in-  ŕ.dku  slabej  kávy,. 


Of...- 


iwtvin  ti  v 


je  sUra(  sii  i  u  iuO.    Co  oko  nevidí,  srdce  n»'- 
71  ie,  už  treba  potný<^ľať  na  /.<níťhA.  Vodťla  bycli 

^iraMij-'iii,  ii.ikiijVm/  prHrbol  jti  OrcivaiíHky,  a  tichým  pohybom 
miuena  oRvohodil  svoj  nikáv;  ^(á  baba  nehovorí  zo  seba/  [to- 
dumal,  a  iil  sa  zpod  brány.    ^■  kassint*  naňho 

(tori^ali  íi  II.  iKlnna-^el  bral  bo  pod  ranieno,  po- 

Kovsii*  stolicno-politické  Ujnosti  s  otvorenosfou  príateí- 
^•4iu,    t.ii.ui  ho  do  kariet^   do  driúnoj    besedy.    Jún,   ktorý  už  od 
kor  uebol  v  podobnom  valuoni  kruhu,  píl  nad  obyéuj,  rozčúlil  sa 
W  i  v<)i         *  \  ;íe  dal  DQnnaglovi   ruku.    že  príde  na  jeho    zA- 
hftvn.  . .   í  I  na  voz,  neskoro  v  nori,  mal  hlavu  (iúkú,  víuo, 

d  hluk,  vrieskav«»  husle  ciiiílnovc,  lichotiví^  reči  rohov- 

^  .^  to  všetko  zunelo  mu  v  ušiach. 

deň  zobudil  ho  tuhy  bôí  hlavy,  a  temer  hlasno  z  i 

'•'t  mraviiľj  mucaciny.  Najviac  mrzelo  ho  to,  že  u 

CO  vžetkíí  pohovoril,   Citovým  ludom  je  nebez- 

Rozpomíiial  sa,   že  po  hre  a  pijatike  dlho 

?•  •eínici*  bočnej,  malej  izbe  kassína,  oddelenej 

y,   lozreiínil  sa  o  svojich  rodinných,  i  politických,    í  ná- 

_       _         očiach,  potom  prišli  ta  ešte  i  iní,  Sáplaty,  slúžny,  Ilybka, 

pOTsíaU  hádka,  on  horlivo  háuul  sa...   Z  dvorauy  hučala  <lo  rose- 

'-  "  "•    '"ľ      treskot  l)iilardových  gúí  a  nesriadený  madarsky  spev 

■lirov.  Paniíítiil  sji.  ý.v  udrel  raz  pastou  na  stôl...  ie 

J  lli  von    hodne   poilnajdteho  n<ív«>lio 

ri  iiijak  m'Vťd«.'l  si  vysvetlit,  jako  mohol 

i.  /  cliaosu  t^-mnych  rezpomienok,  jako  bôíuy  ptiiikt, 

'•  i'iijde  ua  „hindliches  fesť*.   so  ženou  í  detmi. 

","  pomyslel  ai.  a  nevládol   hlavu    zdvíbiiiit 

^inko  <lralo  sa  šalokátrami.  Ženina  posteľ  btda 

irt   hol(»   j;ik<''>ii    tľúpOí'  ticho. 

rýka  sa  dcér.  po- 
gOB  .  >tník.  Darmo  chvá- 

li »otti  sa,    že  otcove   iiriochy   zahtadím,   že  jeho  odôt**penie  od 
6ho   korefia    uaiiravim    návititom   k   zemi,    k   národu,    k  índo^ 
iiiy  návrat  !• 

I^nóra  vošla  ua  palcoch.  On  zažmúril  oči  a  pritvoril  sa  spiacim. 
V  rwiiMim  f>olo«Mľfv  v  krásnych  nedbalkách,  pru/ne  naklonila  sa 
fltll  ti  M  pretvaroval  sa.  otvoril  oci. 

pýtala  sa  »  milou  rahostajnosfou.  „Aui 
. . .  inú,  isabavíl  hí  sa."  Ona  položila  iiiilkkíi 
_!•«  jT  MT.  ..i  r  .*  >adla  na  elastickú  itiatrarn. 
i\i  novélio!  Ita...  priniesol  som  pozvani< 
l.«nóra   ii  alebo    lu'ľhcela  ponií  o  tom.     „^  ííurusKuu 

^ttfli  hovf»nf  ma  zadržali.  Zle  sa  cítim." 

m  ti  čaju,  vypi  bez  cukni.''    Ona  vstala  Ui- 

-i.,  íHífivli.íin,    že   Jan  nrviloutU    obdivoval   joj 

ivii  t;isy  splyvaly  uedbalkovým 

kom,     1  sa:    lUruškit,  /o-i  >.i,    ilobre  ihrala 


Okolo  mtluiliiia  Vítal  .Klu,  a  »>l>ltíčeMy  cílil  ešte  viac  následky 
včerajšej  pohulauky.  l^enóra  bola  cely  deň  namá  vduka  a  íúl)ezno8Í. 
.ÍHU  uíjak  nevedel  y  farhou  von.  On  totiž  pevrio  uzavrel  odviesť 
dcéry  na  Cbudobku,  aby  boly  daleko  od  itoknš?cuia,  a  on  uby  ne- 
mohol splnit,  čo  posíiiboval.  * 

Na  tretí  den  bi>lo  víietko  uchyslané.  lA^nóra  neukázala  sa  ceiy 
deii,  ked  zvedela  o  nezlomnej  vôli  .lanovej.  Ked  Jánov  trochu  staro- 
dávny határ  vyehádzal  z  bnUiy  na  ciedinskú  cestu,  stretol  sa  h  elo- 
{lantným  kočiarom  baronessy.  V  kočiare  sedela  baronessa  8  (Hese- 
brechtoin  Ktiiiom  Lotharoni.  MAria  pozrela  na  otca  <llhým.  trtlpnym 
pohfadoni,  ťitla  Juika  zapvľila  sa  a  zlobno,  hrdo  hodila  hlavou. 
Batáľ  ticho  klátil  sa  horo  zlou,  skalnatou  cestou.  Vsaíle  kresali 
brvDJi,  tvili  do^ky,  aby  pokryli  pohorené  domy,  Mnoh<^  boly  už  pod 
slamou,  len  tu  i  tu  čnel  čierny,  obhorený  komín  ponad  nekryt»i 
ešte  povalu.  Hranice  po'.oobhorených  trámov  černely  sa  po  ilvo- 
roch.  Koričanci  rýchlo  zotavili  sa.  Húževnatá  »ila  vílzí  v  Tude, 
ktorá  ukáže  sa  až  po  väčšej  pohrome. 

Jaknáhle  minuli  dedinu,  tak  tvrdo  navštívenú,  z  ktorej  ešte 
vždy  páchol  /ostyduuty  dym,  ačkolvi^k  už  dva  mesiace  prešly.  cestt»- 
vatelia  v/jli  sa  do  lepšej  nálady.  Počasie  bolo  jasiit!*.  teplé,  aékoívek 
jaseň  už  poslala  predíinaky  svojho  príchodu.  Zorané  struiská  už 
černely  sa,  sttomy.  ovocíuj  oblažené,  klonily  ratolesti  až  nad  samá 
hradská,  tak  že  neraz  prialo  uhýbaC  sa  na  vysokom  határe.  Dediny 
z  pravá  i  z  íava  ukazovaly  sa  v  milej,  spokojnej  tichosti.  Slnko 
bolo  efite  dost  vysoko,  ked  «  hradskej  na  pravo  ukázala  sa  hú.št 
vysokého  stromovia  a  nad  stnnnovíin  biely  front  Vrábeíovho  mlyna 
s  okrúhlymi  oblôčkami.  V  hlbokej  doline  ležal  mlyn,  tak  že  rovno 
8  hradskej  nebolo  možno  k  neniu  vozm(».  Holo  treba  zajsC  popri 
úom,  a  potom  vrátlf  sa  s  punktu,  kde  i  hradská  nížíla  sa.  Neveľký, 
al«  tnhý  a  stály  horský  potolí  rúiil  sa  a  vysokélio,  hodne  naklone- 
ného žiabu  na  (diromné  Konové  koleso.  >l;do  kde  vidno  tak  velké 
koleso,  jako  mal  udyn  nn  C'hiidobke,  Iíediuský  technik,  ktorý  ho 
konštruoval,  mal  dobrý,  prirodzený  rozum.  Ústroji  I  úzke,  štíhle 
kolo  8  nebývalým  diametrom,  aby  využil  uovefkú  vodu  A  skutočne, 
mlyn  na  Chudobke  bol  chýrny,  ačkoívok  neznal  nič  o  nových  ameri- 
kánskych zdokoualenii«ch  a  údel  ticho,  po  starosvetsky.  Kanále  a 
žiaby  buly  tak  vedené,  že  voda,  jasná  j*iko  krysUil,  s  vysoká  pa- 
dala' do  korcov  a  vrtela  ohromné  kolo  junáckou  silou.  <)ua  triejítilu 
sa  na  koh^  na  vodmi  Innlu,  tak  že  pri  slnku  povstávala  okolo  ko- 
le.sa  dúha.  Pod  kolesom  bola  bujná  zeleň,  húština,  okolo  veľkej 
piiohlbnc,  vždy  zvretej  večným  vodopádom. 

Okolio  udvna  bolo  krásne  svojmi  divokou  prírodou.  Vrábeľ  a 
jeho  pred  í  i!i  sa  o  takzvané  i  t-nie  prírody  a 

dali    jej  u    rástlo  vše'tko,    .  lué    vlhkos(<m, 

bujn(»  a  ^v^»hodno,  Viaoeľ  usp«»k»»jil  sa  tým,  ze  uedaleko  kolesa 
ustrojil  biidkií.  lv>!<^  bolo  dobre  posedeť;  v  parné  dni  bolo  tam 
vittžno,  a  v  il  teplo,  lebo  vietor  nemohol  ta  j>roniknút. 

Hostia  p»i-n  .r  -j>'ŕZorovane.  S  hradskej  ich  nevidel  nik  spúáfat 
na  pre  liúi^tinu,   ktorá  objímala  tento  [M>žehnany  kútik  xerae;    ked 


f^^.»»-,i: í     hannijťir,  na  tiilynHkíi  cestu,    kryly  icb  vciké  sta- 

.liin  pouiíilial  ílcémm  z  vozu.     Hlasuo,  uiiiklio 
uui/iic  sa  odhodlane  im  kolo,  hlasno  ílo  Simiu  rupčai 
I  'oln  celt*  nadšená  touto  novou  hudbou.     Vx  dávno  ju 

ti  ^Ab,  jak  milo,  jak  milo!  Tu  ľuj!"  riekla,  naťahujiic  dlhým 

8ľí-_^,...  ::tŕpl«  nohy. 

,ŽidÍA,  židia!*  bolo  pocut  detský  hlas,  8  2  h»ištiuy  vynoril  sa 
hosý,  osemročný  chlapček,  a  rýchlo  preberajik  bielymi/tučnými 
nôckami,  letel  k  mlynu.  Ján  chutne  zasmial  sa.  „No,  ale  ste  na- 
ozaj ešte  v  zdravom  vzduchu,"  podumal  „Skutoční  autochtoui. " 

Na  krik  malého  »yiika  vyšla  z  dvier  Judka,  zašloniac  rukou 
oéí  pred  slnkom,  práve  sviefacím  na  udyn. 

,Ah,  ty  prašma/  riekla,  usmievajúc  sa  plnou,  ešte  vždy 
peknou  tvárou.  Ona  ihnecf  poznala  Jána  i  dcéry.  Ale  neletela  iiu 
t  ústrety.  StAla  ticho,  .s  rukami  nad  oČiami  a  prívetivo  usmievala 
sa.  Jánovi  bola  síce  tetkou,  ;»le  mladšou  o  dva  roky,  tak  že  v  íium 
videla  viac  strýca,  než  on  v  nej  tetku. 

,l)aj  mi  opatriC  kone,  Judka,"  riekol  Jan,  blížiac  sa  k  schod- 
kom, vediietra  k  dverám. 

-Starý,  starý!"  vtdala  Judka,  obrátiac  sa  tvárou  do  dvier.  No 

A$  bol  zahlušený  neustálym  klepaním  udyua.  Zdalo  sa,  že 
piiv,  ohromný  dom  potriasa  sa  tým  klepaním.  Páchlo  zbožím  a 
niúkoii.  Veraje,  schody,  ziibradlie  v  nich,  všetko  bolo  zabielene 
inltnrm  prachom. 

Ján  podal  Judke  ruku,  ktorú  ona  jaksi  nezruČne  chytila,  zá- 
sterkou otrela  rí  tvár  a  bozkala  ho  na  líce.  „Milí,  milí!"  riekla, 
,lk)h  ■  •  :  -  I!  Porfte,  dievčatká,**  doložila,  ke<t  videla,  jako 
ohe  1!  j)red  schodkami,  nevediac  čo  počaŕ. 

—  u  nás  samy  hurt,  samý  tresk.  Zastav!"  zavolala 
M  BI"  iidadého  mlynára,  ktorý  ukázal  sa  u  žfabu.  „Ináč  ne* 

durolrtro  sa  muža.*^  Mladý  mlynár  skryl  bvoju  kučeravú,  miikou  u.i- 
p..jr.>v^iH".  i.í  .v  H    H  o  chvílu  prestal  kleyot,  leu  votla  ôumela  oiákkyi" 

l'i  lU. 

.>a  m-uuycajii*'  zamlknutie  mlyna  Ján  VrábijI  bežal  príkrynji 
scbodami  mlvnioe,  jako  by  ho  Turek  hnal.  <  ♦n  diepčil  zvyknutými 
Bohani  že  bvs    myslel,  musí  padnút.  Cestou  pDzrel  na 

pa)i*cti  vĽ   Htálo,    mihntd  na  vreteno,    či  hádam   tam  ne- 

tUla  1  chyba.  No  u  dvier  už  spoznal  príčinu  slávnostného 

nstavcuui.   i.  •n'«*    "    tisol  ruku  Jánovi. 

.A    ty.   p  zavolal  na  ženu.    „tu  hosti,    milých  host  1 

^'    '         '  ^ie."*    t.>u  viedol  rodinku  do  bytu,  ktorý 

^  ;u  stavom,  ale  pred&H  9  osobitnými  mu- 

uiuo.  Tri  velkt^  izby,  zariadent^  \h\  meMian- 

.J'.',   len  že  nie  vytiržano.   Mievsalo  sa  tam  se- 

8  I  starobylé  s  uovozavedeným.    Vrábel  pochádzal 

I ;  tak  daleko  nesiahal  jeho  rodokmeň,  že  by  bol 

)  nemlyuárovi    „My  sme  celí  z  múky,"  hovorieval, 


liá  nová,  trochu  nízka  atmosfára^  inie«a- 
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uiiia,  pozostávajúca  z  toliu,  co  viddi  na  Lipovej,  a  /.  toho,  €Oiuu 
zvykli  v  Novom  Sade  a  Krásnom  dome.  No  zarazenie  trvalo  ne- 
dlho... Malý  Jožko,  čo  ich  tak  nepekne  privítal,  zaujal  čo  chviía 
živú,  priaioískťi  Julku.  Ona  skoro  skrotila  jeho  divokost  a  pritiahla 
]\{)  tak  silno  k  sebe,  že  r.hlápil  neodchodilo  od  jej  aukntce.  Pomaly 
vvliczlv  zka<lľsi  i  tri  dievčence,  na  slAvu  Judky  luid  ret^eno,  rele 
v  lipovianskycli  íatočkach.  Najstaršej  holo  stniíist  rokov.  Najviacej 
okúňal  sa  scdcmnástročný  syn  Janko;  on  hol  určený  za  mlynára, 
nevychádzal  z  domu,  Víac  detí  nebolo  pod  rodičovskou  strechou. 
I)ve  dcéry  boly  už  vydaté  a  jeden  syn  bol  na  cestách  s  Mišom 
DrevanskVrn.  Ladislava  čakali  na  skoro  z  ľešti. 

No  .Janko  nesmel  dlho  okúi'iaC  sa.  Vyzvali  ho,  aby  ukázal 
dievčencom  mlyn,  ktorý  zase  poral  klepkal  a  potriusaí  celou  stavbou. 

Hodne  zmútený  previedol  devy  celým  mlynom,  ummfal  ae- 
srozumiteíné  pre  nich  technické  výrazy  a  ponáhlal  sa  tak  schodami 
u  mlynicou,  že  devy  sotva  stačily  za  ním.  Ich  dusil  nezvyklý  múčny 
prach  a  odusmafiovalo  hučanie  a  trasonio. 

„Toto  je  i»alernť  koleso,"  riekol  Janko.  Vrstvou  múky  na  jeho 
tvári  prebíjal  sa  zdravý  rumeú  jeho  ešte  temer  detských  líc.  On 
ukázal  prstom  na  rýchlo  otilčajuce  sa  suché  kolo,  zapadnut*?  šedým 
pj-athom.  Hnadel,  na  ktorom  krúti lo  sa,  čiahal  cez  otvor  v  múre. 
„ľalce  kola  /Adier.ijú  do  vretena,"  riekol  už  smeUic  mladý  Čič«- 
rone,  „od  toho  sa  vrtí." 

,A  to  všetko  rob!  tolký  hurt?*  pýtíila  sa  Julka,  keď  videla 
vrtiace  sa  vreteno.    Mala  uši  temer  zafahnuté  nezvyklým  hnitom. 

„Nie  ono  natoíko*..  Ono  vrtí  horný  kameíi,  vlastne  pras- 
Hcu..."  Janko  zmiatol  sa.  ^Ale  hurt  robí  vlastuo  pohrnáč.  udiera- 
júc na  žabkovij  obruč." 

,Jako?"  pýtala  sa  Julka,  nepočujúc  pre  mlynský  klepot  slová, 
jej  cele  nové.  Šuhaj  naklonil  sa  k  jej  úíku  a  repefoval  povedané. 
Mária  bez  záujmu,  ale  trpeli ve  išla  mlynom.  Devv  obdivovaly  po- 
tom vrchný  žernov,  krúUaci  sa  tak  rýchlo,  žo  im  strašne  bolo. 
ľozerali,  jako  striasa  sa  kôš,  jako  sype  sa  potí>m  polo-zondeté 
zbožie,  jako  (o  všetko  ide  svojim  riadom.  Janko  ukazoval  im  i  lub, 
i  žajbro,  i  hlavnicu,  ktorou  regulujú  ieruovy.  Julke  už  išla  hlava 
dookola,  jako  onen  vrchný  kameťi  mlynský.  Vyšli  i  príkrymi,  za- 
múčenými  schodami,  kde  n>elači  nasýpali  zbožie  do  košov,  prešli 
rýchlo  i  Äalandu,  )>a(:hnn('iu  la/kýnj  vzduchom.  Dávno  neotvoronó 
obloky  b<»ly  pokryt<''  miičnym  prachom. 

„host  na  prvý  ra//  riekla  Julka,  ked  vyšli  von  z  mlynský cli 
dvier,  Jej  botinky  boly  zaprášené  a  ona  veselo  dupkala  po  tvrdej 
uchodenej  zemí  pred  mlynom,  aby  striasla  prach. 

„Ty  si,  Mária,  zai^  '  i,**  smiala  sa  Júla;   a    '    '      ,••,    na 

temné  vlasy  Márie  naj.  iiného   práNku,   že  pi  sa  na 

$G4laHté,  no  i  na  tvári  .luJky  o.sialy  stopy  mlynskej  visity :  bida  za- 
bielená ua  líc  i  a  čele. 

Pod  kolesom  v  drevenej  búdke  našly  uA  zakrytý  stňl,  Judka 
vrlHa  sa  okolo  icčen\  jako  nejaká  mkidá  nevestni.  Všade  bola,  raz 
v  kudiyni,  raz  u  ätola^   raz  v  komore.     Jej   silné   ruky  mibaly  sa 


Tiade,  a  txdor  objemu  svojmu  pohybovala  sa  íabko»  ueoútene. 
8  Utoa  grácioa,  ktorú  diiva  iba  istota  a  8ila, 

VpiíavT  ^.,,]«j  v  búdke  s  Jánom  Dľevanským,  zahĺbení  v  nii.c- 
ftelom  r  Diťvčencom  dali  udice.     Obe  sedely  nad  prie- 

blbftou,  ueaaicJio  od  toho  miusta,  kde  veselá  záplava  do  biela 
Spenenej  vody  rútila  sa  korcovým  kok'som  nadol.  Tam  už  bola 
voda  richíl,  hlbokú,  uchádzala  plavnýni  tokom  pod  husté  olšie, 
ktoré  tvorilo  nad  riečkou  hustý  baldachýn.  Obom  skoro  podarilo  sa 
vl  chylit  po  rybke,  čo  ich  opravdu  tešilo. 

^'■'^   -o,  jako  u  vás?*  spýtal  sa  Yrábeí,  ked  Jndka  odbehla, 
pr»  sa  širokým,  mocným  driekom. 

,t  'I    Verf  viete,  čo  ma  tlačí.    A  neviem 

DÍ^ak  n  I  dna  uu  chodí  na  hrdlo,  i  jeho  rodina. 

.  jake  maju  spôsoby  človeka  obrraí.     Raz  to«   raz 

..-i :,.  ..,í;  veci  dalej  pojdú,  neviem,  či  vycb"v:iiii  deti!   Zle 

je,  de!- 

Vrábeí  riekol  s  hnevom: 

,A  kdeže  je  poriadny  kocar  na  Robiuovu  pagáž!  Hej,  prišli 
bj  na  môat* 

Jľo  sa  f;ibko  povie  I    I  ja  som  si  to  často  hovoril    Ale  niet 
om  už  proboval,  i  rozsobáš,  i  hriech,  i  s  vadu 
..,,,.....,.  ., .  .  u_,   som  pre  mier.  Draho  platím  ho!" 
-Ke«f  len  dávate  a  dávate!  Odoprel!" 

Jak  bývajú  íudia  múdri  v  dielach  cudzích.  Vrábeľ  dobre  rann, 
iJe  «áin  nevedel  odopret  synovi  a  žene  požiadavky,  prevyšujúce 
tlly  k  torau  škodné,  ba  /AÍhubn*^  pre  mladého  človeka. 

.  f.e  oni  prídu  priamo  pýtat?  I  to  sa  robilo,  ale  tam 
L\  Ale  to  ide  ináč. . .  Prídu  hotové  kontá  od  reme- 
^v.ii.n..,,  nuj-v.v.  Úpisy,  ženou  podpísané,  zmenky,  ňou  žirované. . . 
V  dome  iníôa  sa  vôetko,  jako  by  na  uheii  hádzaí.  Čo  odišla  Tinka 
Kábelová  odo  mňa  a  váetkým  zavládla  ženina  Nemkn  Rika,  ni> 
▼Setko,  iako  by  dlaňou  pTasol.  I.eu  peniuze  a  peniaze.  A  žij< 
pritom  iH>Htie,  nič  uenadobúda  sa.  Žena  v  Rohové  opáli  každý 
ttlep  kiiždv  ki/iih  a  kupuje  nepotrebné  veci,  ktoré  sa  povaluju 
po  (mkazia  v  komore.    Kosí  za  pásom  kíúče,  ale 

priiiíru  >í.'LhT,  [U/ . uuujesa  nemilosrdne.  Smutný  som,  veru,  smutný, 
a  90  strachom  hfadim  do  budúcnosti." 

/rak,  to  je  Q  u  I  lovck  obyčajne  počína  s  dlzo- 

Hroi.   pachtí  sa  pol  ^      .>,  a  ked  uz  by  mal  žif  sebe 

du,  i  dctom  —  musí  chudák  odobrat  sa  z  tohoto 

, 1...  Ale  i  ti,  jako  vy.  čo  .ste  zdedili  mohutné  zá- 

[kladjr,  jako  íad,   vyhodený  na  breh   rozvodnenou   riekou 

;iRpoíi  pre  Reha  vydávali   tažko  uashromaždcné 

"n.     Poznám  desať,  dvadsať  našich  bidí,  ktorí 

u  i. . .    Jeden  '  'ych 

a  .  ^  iským  íjroáoní  'i«»8ť, 

'izme  si  hlienu,  ktorá  rozfŕka  ^Tose  na  márnosti,    rretí  od- 

■""^  precudzotu;  átvrtý,  ktMÍ  nadobudol  kapitiil,  sám  zkazi 

!    Kde  sa  máme  potom  brat?   Musíme  hynút.    I  ja  už 


banujem,   í^  som  dal   Lacka  do  dkol!    Boh  vie,  čo  r.  oebo  bude. 

Mal  sotr  ho  ucchaf  pri  mlyne!** 

JmJka  priuicslu  luisu  chutuej,  voňavej  baraniny,  zaôula  posledné 
slová  mužovu  a  zaskarcnlila  sti. 

„No  Icu  žaluj,  ustavične  žaluj  na  svoje  die(al  čože  nŽ  len 
chceš  otl  nebo!"  Krásne,  veíké  oči  Judky  len  tak  sviotily  hnevom 
a  sút^asne  i  materinskou  láskou. 

„I  ty  obanuješ/  riekol  tirho  Vrábel.  A  on  ani  nevedel,  že 
Judka  podpísala  úpis  na  päťtisíc  úžernikovi  .Jonášovi  IlaberwiesR-, 
rovi  v  Rohovť,  aby  vyrucila  syna  z  uebozpcŕnych  klfpiet  v  ľe§ti. ' 
Bola  v  tom  zamiešaná  i  história  so  založenVin  indexom  kamaráto- 
vým. Vrábel  o  tom  všetkom  nemal  potuchy ;  i  lo,  o  čom  vedel, 
bolo  dosC  smutné.  Vedel,  že  Lacko  zkiiáky  neskladá,  ba  od  ätudu- 
jiicich  Lipovanov  dozvedel  sa,  že  nebol  dva  semestry  ani  zapísaný 
na  universite. 

„Obanuješ,  Judka!"  dotvrdil  Ján;  „i  láska  rodičovská  má  mat 
hranice." 

„Ale  môj  nemá  žiadnej  lásky!  Syn  bál  sa  prlsf  na  ferie,  robil 
u  advokáta.  Nevideli  sme  bo  oď  Vianoc.  Nasilu  som  ho  domov 
zavolala.  Boh  dá,  tieto  dni  príde." 

Prišly  dievčence,  večera  bola  tichá.  Ján  Orevanský  ponáhíal 
sa  domov.  [)urmo  ho  zdržiavali.  Mesačné  svetlo  umožŕiovalo  nočnú 
cestu. 

„O  dva  týždne  prídem  pre  vás,"  riekol  Ján,  aadajiic  do  batára. 
Julka  mu  ešte  raz  bozkala  ruku,  stojac  na  stupenke. 

„Dolu,  dietíi,  kone  trhnú."  Ona  odskočila  rezkým  skokom  a 
posielala  za  otcom  rukou  bozky. 

Dievčence,  jako  by  v  cudzine  ojmstené,  cítily  letmo  ból  roz- 
lúčky, ačkoívek  krátkej.  Im  nechcelo  na  Spat.  Večer  bol  teplý, 
jasný.  Preniesly  si  lavičku  z  búdky  a  sailly  jako  dve  laslovice  ku 
kolesu. 

Voda  šumela,  plieskala  do  korcov,  z  nich  prelievala  sa  po 
bokoch;  hlavný  prúd  vylieval  sa  dolu  z  korcov  a  dunel  v  spenenej, 
velkymi  vlnami  rozhúpanej  prielilbni.  Mesiac  stál  temer  v  úplnku 
na<l  nou  líradskou  a  menil  vodné  prúdy,    i-  kvapky  ^ 

v  (.  iité   striebro,     Julka   nolo/ila   hlávku  i      i  Márie  a 

hľadela  do  krásnej  hry  vodnej.   IínsUt  stromy  lahuuko  sumely  nad 
hlavami  ndtuiych  diev. 

„Nikdy  som  eštc  nezažila  taký  večer,"  riekla  Julka  s  tichým 
vzdvchom.  „Mne  je,  jako  bych  prene.'^ená  bola  do  cudzích  svetov. 
Ťažko  uverit,  h^  sme  na  í'hiidobke  u  ujca  Vnihía." 

„Mne  í  lym  veje  ud  kolesa...    Jako  by  dro- 

bunké  hmli  i  íly  mi  na  tvár,  Atén  Ŕum!  Pozoruješ, 

nenie  jednotvárny. . .  raenl  »a..."  Mária  zatíchla,  počúvajúc. 

„Spieva,  spieva,"  doložila  Julka,  ^tiikú  večnú,  tiahlu  molodiu 
bez  kouca...   Mirko  takú  raz  nútil,  tuším  nemerkú." 

„Z  Tannháusera  —  pamätám  —  ale  počúvajme..." 

Devy  zatíchly.  Mesiac,  tn»chu  zmenšený,  vystuiioval  výš  a  výš. 
Šum  stromov  zatlchol  ~  nastalo  úph\é  bczvetiie.  Len  voda  ,8pie- 


xní:í«  ^vf.Tii   np^oQ^énú   melodÍii  —  takt  do  nej  vnášaly  samé  po- 

:  rozoznávala  i  melódiu,  jakési  d»mn»^  rečitativo . . , 

I  ^'11  '  '    .    padajúceho  z  tak  ohromnej  výšky,  atuní 

IttÄK  r'lijy  valčík.  I  koleso  jako  by  vrtelo  sa  vo 

xtdv  Jedna  hudba  a  dve  rozdielne  ozveny  v  dušiach. 

uLStne    siroty/    riekla  razom   .lulia,    nakloniara   sa 

k  ttehu  M&iňe>  «a  ue&(astué!'* 

,Jula,  iiž  som  to  raz  od  teba  počula!  Nehreš  proti  Bohu!  Či 
tj  ňek,  čo  je  siroba?  Všetko  máš,  čo  ti  treba,  otec  nás  tak  miluje, 
dáva  nám  všetko,  chráni.  A  ten  večný  otec,  íAmhore,  odpóáta 
Bám  všetky  hriechy,  netresce.  .laká  tu  siroba?** 

,Acb,  Mariška,  ty  si  silná...  ale  mne  je  často  veľmi  úzko! 
Tr  ničtiho  nebojíš  sa,  véetko  ticho  znášaš.  (Ji  nám  je  dobre  doma  "^ 
(  dom  ?    Ešte  i  ui  protivná  Nemka  osopila  sa  na  mn;i 

puíii  iiiuika  na  nás  vrčí.** 

^ľozri.  jako   luuí   sa  tá  krásna  voda  v  lúčoch   mesiaca,  jako 

a  hádže  sa  pod  kolesom.    A  titm  dalej,   tá  samá  vírivá  voda, 

1)01  stemnela  a  ticho,  pekným,   širokým,  tichým  tokom  tratí  sa 

oliím...    Jaké  taje  skrýva?    Nemôžem   dlho  hladeí  na  tichú 

Ona  ma  tak  vábi . . .  ** 
,To  iste  víla  na  teba  volá,  ciiráĎ  Baľ"  Julka  prišla  do  vesel- 
iebo  tónu. 

,Adi,  Juliska,"  pokračovala  Mána,  „i  mne  je  Cazko,  nevýslovné 

Ico,    Ale  nie  preto,   /.e  di»m  náš  je  tak  znepokojený  a  že  hynie 

rlobro,  Viež,  ja  uesílarám  sa  o  seba.  Ale  ťažko  mi  je  pre  otca, 

>re  äu,  pre  macochu.  Ona  je  iste  najnešťastnejšia  medzi 

iii . 

,A  Mirka  ti  nenie  túto?'*  spýtala  sa  Julka. 

„I  tnho,  i  toho!    Písal  mi,  žh  má  u/  u  Linhardta  pekuy  piai. 

Zkúáku  složil  —  mohol  by  i  samostatne  vyst.iipiť.  O  pol  roka  mohol 

""by   sa  ieniC...   len  moje   privolenie   chybí.     Oo  mu  mám  ešte  po- 

fedtii}    Odpís^Ua  som  mu,  že  ani  lou  myslet  nemôžem  na  manžel- 

ITO  «  ntm,  že  toa  pri  tej  myšlienke  úžas  a  strach  napadá ...   Ale 

eterí!  Otcovi  písali  ľredstav  si,  jaké  je  to  hrozné,  muset  tak 

Ito  zarmútiC  dobn-ho  človeka.   Dobrý  je,  viem,  nosil  by  ma  na 

"in,   ked  srdce  moje  pri  ňom  stydoe. 

i.'dni,  uiôžem  naňho  myslef  priateísky, 

puc  ho.    Alu  ked  sblízi  sa,    ked  vidím  pokorný  svit  jeho  čicr- 

očú,   mráz  ma  (»bide,  a  v  duši  mi  nevdojak    mocne    zazvučí 

ilé,  oezmeniteínó :  nikdy." 

.Fantasti    '  ''^    lyšlaš  si  lásku  k  našim  koričianskyra  svät^, 

I  oelÄsku  k  Mirkovi.     \ln«>  je   hrozne   na   noho    hladet, 

iíoni   mjrsí  pre  teba.    A  Anička  zase 

^hfi.   Sven  r  lych.  Ale  to  len  tažko!    Ne- 

[*  k'o  k  lomu   pľisla  —  ona  je   lak   romantická,  jako  ty.., 

L\  - '  •"'  ^^^ '"*    '^"  /.imok.  Na  samom  vrcholí,  v  samote,  meď? 

tkala  sa  a  vyznala  mi  svoje  dievčenské  sny 

irab  —  nonjohol  príat.  Ona  je  thl  blúznilka^ 

aJo   .  I  e.     Chceli  ju   tri   razy  vydaí...    Nie  a  nie, 
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Ďurko,  jej  otec,  je  celý  neš(aatný!  Dcéra  Drevanských,  lli-roči] 
©Šte  svobodná.  To  nestalo  sa  ešte  v  rodine!  Tam  vydávajú  sa  v  pilt- 
uástoin  roku." 

Mária  sipila  niečo,  ale  Anna  sama  sa  jej  nezdôverila.  Jutke 
bolo  tiež  tažko  prehovoriť  so  sestrou  o  vyzunní  Anny. 

„Ach,  boly  to  peknú,  u  pritom  trápne  chvíle!  Vieft,  jako  vwl 
Zámok,  temer  nad  mestom,  do  dvorov  vidno,  a»poii  do  Závodských. 
Ôum  mesta  nedorúža  až  hore,  tam  je  posvätné  ticho,  taká  jasná 
samota,  vzdor  tomu,  že  vUMh  mesto,  role,  lúky,  rieku,  jako  hadí 
sa  pod  Lipovon,  že  vidíš  nad  vozom  na  bielej  hradskej  kone  mo- 
hutné jako  mravce.  Temeno  je  úzke,  nedlhé^  holá;  len  jakjisi  zvhl^tne 
voňavá  tráva  rastie  tam,  klinčeky  také  ohnivé,  rudé  jako  plamienky 
kníšu  sa  večerným  vetierkom  na  dlhých,  strnnistých  stopkách.  A 
pod  krokom  to  tam  duní,  jako  by  celý  kopec  Ind  prázdny.  A  musí 
byC  prázdny  1  Stará  Beta  povedela.  že  v  Zámku  sú  ohromné  siene, 
pokladmi  preplnené,  chránené  zmokaml.  Nu  —  ale  k  mojej  Anne  I 
Anna  híadela  dlho  k  dolnému  kostolu.  Šutá,  nedokončená  veža 
jagala  sa  v  slnku.  Tu  razom  obráti  sa  ku  mne,  ovinie  mi  hlavu 
svojimi  pružnj^mi  ramenami.  „Nehľad  mi  do  očú,"  riekla,  „tak 
nemôžem."  „Co  nemôžeš?**  pýtam  sa  udivená.  „Nemôžem  ti  po- 
vedat,  éo  chcem,  ŕo  ti  musím  povedaf,"  a  v  tom  cítila  som  na 
tvári  prúd  sĺz.  Tak  plavno,  teplo  tiekly  mi  po  líci.  Potom  sme 
si  sadly.  Ona  zakryla  si  tvár  zásterkou  a  položila  hlavu  na  moje 
lono.  Rozpovedala  všetko  jarnými,  nehľadanými  sli»vami.  1  ja  som 
plakala,  obe  sme  plakaly.  Vísak  mi  bola  milá.  Mne  svioralo  sa 
srdce,  ke<f  som  počula  jej  skromné,  beznádejné  slová,  Ach,  kebys' 
bola  videla  rumeň  na  jej  tvári,  keJ  som  jej  násilne  stiahla  s  nej 
zásterku.  Kto  by  si  to  bol  pomyslel  u  nej.  tak  zdravo  vyrastlej, 
pracovnej,  nevzdelanej  I'' 

Mária  obdivovala  .lulku.  Ona  rozprávala  s  takým  citom,  že 
Márii  bolo  bôlno. 

„No  —  tu  má.^  moje  tajomstvo,'  riekla  .lulka,  „už  ma  pálilo 
na  duM.   I  ty  bys*  mala  už  raz  vyhovorí  t  sa.     Holo  by  ti  lahsie!* 

„Žiadneho  nemám...  no  predsa..."  ľotok  áumel  tak  melo- 
diósno,  večer  bol  fak  krásny,  teplo-vlhký,  devy  boly  osamote,  ich 
srdcia  nevdojak  otváraly  sa  jako  kvety  lotosu  v  bleskoch  mesiaca, 

„Julka  —  i  ja  mám  \nvd  tebou  tajnosí. , .  ale  ma  nevyzradls!* 

Julka  pritisla  líce  k  lícu  sestry  a  bozkala  ju  na  ústa. . . 

pDušička,  Marinka  —  nikdy,..  Vetf  ty  ma  rada...  poznáš 
ma  jako  samú  seba " 

„Ja  vás  idem  zanechať,'*  riekla  konečne  zvočným,  prsným 
hlasom,  ktorý  prebil  i  hučanie  vody  a  neustály  klepot  ndyna. 

Júlia  trhla  m  a  oddialila  svoju  tvár  od  tváre  Márie,  No  táto 
pokračovala:  „Zanechat.  a  ziisnúbit  sa  —  s  Kristom.  On  ujíia  vola, 
ja  len  jeho  milujem.  To  m».ja  celá  tajnost...  Nie  zo  zvedavosti 
alebo  z  povery  chodila  som  imdzí  svätých  v  Koričnom.  Nenachá- 
dzala som  tam,  čo  som  híadala,  v  plnej  miere,  ale  predsa  čiastočne. 
Posvátuý  oheň,  vieru,  na.^!a  som.  No  nie  Ondrej  ma  volá,  ale  míia 
volá  vnútorný  hlas,  u  volá  ma  On  —  ktorého  milujem  neskonalé." 


b9 


ÍAie  vea  H!^!BB^!9tcÍ  milovaL,  i  miliij^mí 
mofitteVA  sft  ott^c  v  lipovskom  c-hráincl  Ale  preto...* 

!iío!    To  je  inél    Juližka,  ty  al  ho  nevidela,   uevidelA, 

Jatke  boio  úzko  okolo  srdca.  Máriin  hlas  triasol  sa  rozCuleDÍm, 
&]UitickfiD  citom  vrelo  to  v  jej  pršiaci). 

„A  ty?*  spýtala  sa  Júlia.  Mráz  prešiel  po  jej  chrbátku. 

.Jasotn  11  *  '  vifiam  Ho,  ked  Boh  dáva  mi  slastntí  chviie! 
On  pHehádjsa  v  .  ružových  a  volá  mu  dlhým  pohľadom  pro- 

krísaych,  uebcskych  zrakov.  Ach,  jeden  svit  tých  očii  —  a  duáa 
je  cele  Jeho,  ccleV 

»MAría!  To  sú  íantasmy!   Ty  nie  dobre  modlíé  sa!  To  je  po- 
nič* 

,Nehres!*  zavolala  prísne  Mária;  Ja  viem,  že  je  to  Boží  prí- 
f«t  Vo  mne  v-  i  po  ňom.  ja  som  Jeho,  a  musím  by(  Jeho. 

Ja   Hu  mtlujeui  ica    môjho,   a  horím  a  plam   jako    hvieicda 

Tečenia...  Ja  pocítila  som  dotkuutie  Jeho  ruky...    Un  ju  položil 
nii  filftvti  t»,oju  a  chce  mať  ma  cele,  tak  juko  ja  som  v  5íom,  a  On 
<*  som  bola  deckom,  už  vtedy  nevedome  milovala  som  Ho!" 

>  V  Márie  bolo  tolko  pravdivého   citu,  jej  hlas  bol  Uk 

STloeii}  '..  že  Júlia  zdesenú  povstala  s  lavičky. 

„MÄijii!  To  nenie  kresťanská  láska  ku  Spasitelovi,"  riekla 
JôUa  pevno,  ,toiuu  neučí  nás  evanjelium.  Chod  k  Lipov^kómu. 
Ponuf  sa,  opýtaj  sa.  Ja  tí  neviem  udat  dôvody,  som  ešte  mludó 
ducko.  Ale  vnútorný  cit  mi  hovorí,  m  to  nenie  to,  čo  učí  apoštol 
Pavel.  Mária  —  ja  sa  ía  bojím  I  Ja  sa  o  teba  trasiem." 

Ju"         '      '  f^  úzkostlivé  a  ona  pocítila  chlad.  Už  dávno 

jej  l»o1  —  jej  ílllié   motllitby,  jej  nemecké   knihy, 

kť  ;\íili4  od  t<ihovsk*>lio  kníhkupca,    zdaly  sa  jej  prepiate  a 

T\  /.praktickej  polfožnosti.  Nad  ]>o8íeíou  Márie  bol  krurifiv 

20  kosti  na  železnom  úzadí.    Niekoľko  ráz  zastihla  M 

jakú  m-  viacne  bozkávala.  Až  teraz  jej  napadly  tieto  jedn'  •' 

, Nehovor,  Julka;  ja  ľutujem  ta,  že  nevieŔ  pocítiť  tú  i 
lrt«  t  ja,    iť  H  Boh  nedoprial  byť  Uik  blízko  ku  Sjia 

j«h  Ml  žije,    (>M  hýbe  sa.    ruky  zdvtha...     liiiuy  na  -s 

Jeho  rukttch  horia  jako  plam  stolistej  ruže,  a  tvár  Jeho  jasá  nebe- 
skvtri  iitiŕriivin  svetlom.  On  sklái)a  sa  nad  podušku  moju  v  tichej 
m  na  na  čelo  —  potom  mizne,  a  hlava  moja  osvieti  sa 

vy>Miu  ivMiHnj.  ktorí  vy  nepochopujete.  A  nepochopuje  ma  nik, 
ani  tr.  én  i^i  mi  najbližšia.  Ondrej  ma  počul,  sklonil  hlavu,  a  uveril. 
y>  llo  hľadá  vždycky,  a  nemôže  nehľadat,  Jeho 

Voíla  šumela   vždy    hlasnejšie  —  vôkol   cárila   už  ticha    noc. 
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M"'    len  vodopád  rútil  sa  bočuým  žľabom. 
1 1  la  k  devám. 

> stane!  T  ■      '       *ľln  som  vám  nasUala, 
ľodte,  ^  moje.  Bude  už  i  tak 


ekUtiflo." 

Dievč«acL«  uložila  Judka  do  malej  izbietky,  majúcej  obloky  dn 
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mlynského  sadu.  Mlyn  zase  počal  klepa(,  žernovy  hrmely  jakoby 
podzemným  hrmotom,  a  devám  zdalo  sa,  že  i  postele  sa  pod  nimi 
lahúnko  potriasajú.  Julka  dlho  nemohla  zasnúC.  Nepriame,  ale  dosC 
veľké  svetlo  plnmesiaca  hmlistým  polo-jasnom  plnilo  malú,  podlho- 
vastú izbičku.  Periny  Máriine  zoáuáCaly:  Júlia  videla,  jako  Mária 
zdvihla  hlavu  a  spustila  nohy  nadol  s  postele.  Biela  jako  duch, 
vynorila  sa  zpod  duchien.  Ona  kľakla  na  dlážku  u  obloka  a  šeptala. 
Ťažké  vzdychy  sumely  izbou.  Ticho  vstala,  sklonila  sa  nad  sestrou, 
vystrela  nad  ňou  ruky,  jako  ku  požehnaniu.  Potom,  jakotajúc  zu- 
bami, šuchla  pod  periny.  „Bože  môj,"  podumala  Júlia,  „ona  je 
ztratená  pre  svet."  No  únava  a  mladosť  vzaly  svoje,  Julka,  so 
slzami  v  očiach,  tuho  zaspala. 

(Pokr»ČOT»nie.) 
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Strach! 

Na  Tatru  vyliezol  si  kýsi  muž. 

» —  Tá  noha  takoj  ťa  tu  zdrtí!« 

vykríkol,  zaklial  a  dupkal  už, 

a  táraj  ček  sa  štmgom  vrtí. 

Slúchali  velikáni:  čo  to  predsa? 

var'  obrov,  bohov  dávnych  nástraha? 

slúchali,  hladeli: 

alebo  boj  snád  orlov,  druzgot  macka?  — 

až  s  pomocou  skla  kýhos'  dozreli: 

na  bradovičke  mohutného  pleca 

jak  bezo  všetkej  bázne 

a  pritom  vskutku  nehorázne 

(hja,  hosť  to  vera  mrcha!) 

si  harcuje  a  skacká . .  . 

kto?  čo?  nu  —  blcha! 

A  celým  veľkým  prahôr  domom, 

kde  klenba  a  kde  podlaha, 

rykotom  Tura,  Niagarou,  hromom 

sa  rozniesol  smiech,  hrozné:  chachaha! 

H. 
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Preč  odleteli . . . 

1  reč  odleteli  okrýdleiií  pevci, 

pipíška  iba  po  snahu  sa  brodí, 

je  pusto,  hlucho,  zima  putná  rieky, 

ni  vrabec,  chudák,  z  humna  nevychodí; 

preč  odleteli  tí,  čo  krásne  peli, 

ni  zralosť  hrozna  vyčkať  nevedeli. 
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Zem  detí-kvety  do  lona  si  vzala, 
tam  hreje  ich  a  ony  vyprávajú 
o  milencoch,  čo  kytky,  vence  vili,  — 
snád  o  mne  hanu  —  nedbám,  ale  Ihajú, 
čo  púček  ruže  svedči  opozdený, 
dnes  odtrhnutý,  vodou  napojený. 

Však  tvár  mu  vädne  —  mať  mu  v  zemi  drieme  — , 

čo  sirota  sa  bez  jej  hrudi  zmorí; 

preč  odleteli  tí,  čo  krásne  peli, 

na  kvetoch  leží  kliatba  Kykymory. 

Ba  či  sa  vrátia  kvety,  vtáci  milí? 

Oj,  vrátia.  —  Mne  už  čakať  neradili. 
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Somolický. 


Protiva. 

K.ed  spúšťaš  hlas  a  oči  blesky  tratia, 
môj  vtedy  tón  sa  obyčajne  dvíha; 
ač  pritom  často  napružený  zlyhá, 

je  predsa  nerád,  ak  ho  v  letku  pätia. 

Ty  chváliš  zem,  jej  žírnu,  štedrú  hrudu, 
a  zrakom  hladáš  otvor  k  zlatej  bani,  — 
mňa  okuzlujú  drobné  kvety  v  stráni, 

kov  drahocenný  —  srdce  môjho  ludu. 

Však  nepochopíš  duše  mojej  vznety, 
ni  lásku,  lúbiac  tvojej  lúky  kvety? 
(Pre  krivdy  rodných  nebolí  ťa  hlava!) 

Ja  žiť  chcem  krásnu  —  ty  sa  trimaš  pôdy, 
do  nejž  nás  i  tak  oboch  vedú  schody: 
tam  vyrovná  nás  na  mohyle  tráva. 


Somolický. 


Slovenská  svadba.  >) 

Sostavil  Krištof  Chorvát. 

Prípitky  začne  starejší,  obyčajne  na  biblické  motívy  (Sbor.  I, 
164.)  Odpovedá  (dakuje)  zriedka  sám  mladý :  obyčajne  ho  zastupuje 
niekto  z  úradných  osôb.  Potom  si  už  všetci  zdravkajú  jeden  dru- 
bénin :  Nech  nás  Pán  Boh  živí  a  dá  šťastie  novomanželom !    Tak- 


»}  Slov.  PoWady  1895,  č.  12. 
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zvAné  pripíjame  tm  vtat^c  známo  iui  jr  k-u  f.  ihl-mw^  rt|iiľvunej  pri 
hostine : 

V  tom  volacom  dvore  dobrá  voda,  Bože! 
nie  kaidý  áuhajko  napiť  su  j^j  môže. 
Voíačí  šuhajko  —  ten  z  nej  píjaC  môže, 
vofačí  žubajko  nahral  si  jej  môže. 
Pripíjal  diťvcine  na  zelený  vmec 
Suliaj  čiornooky,  žvárny  to  mládenec: 
,Pán  Boh  li  daj  zdravia,  abys"  bola  moja!" 
„Pán  Boh  daj,  Šuhajko,  aby  pravda  bola!** 

íSbor.  U,  65.  Veršovaný  prípitok  Slávia  735.) 
Zauímavý  je  spôsob   vinšovania,   ako  sa  kde  tu  v  Novohrade 
sprevádza.  Do  izby,  kde  hodujú,  prídu  tri  osoby :  BrucháČ,  Výskok 
a  Hvizdák,  a  spustia  takýto  rozhovor: 

H.    Hej,  chlapci!   Brucháč,  Výskok  a  Hvizdik,   pocTine  si  za- j 
«kočiČ,  svadba  je! 

B.  Ticho,  tichože,  veď  si  ty  nato  sem  neprišiel,  aby  si  skákal, 
ako  cap. 

V.  Ja  som  chlap,  ako  cap,  aj  od  zeme  viem  taocovaC:  poza 
búdky,  poza  pen,  potíže,  milá,  potíže  ven! 
H.  Ja  viem  aj  madar  verbunkor. 
V.  A  ja  zas  német  kabipot. 

B.  Ako  ste  sa  vy  rozgurážiii,  a  ešte  ste  ani  vínko  nepili. 
H.  Ci  vám  \n  Brucháč  nepovedal,  aby  ste  ticho  boli,  že  sme 
my  nato  sem  neprišli,  aby  sme  tu  hajdnkovali. 
V.  Ale  mohla  svadba  nebyt! 
B.  Dobre,  dobre!  Ale  ty  si  tu  ostatný  hosť,  vendég  —  lojest: 
inendík  —  či  počuješ,  čo  tí  besedujem? 
H.  No,  čože  tu  teda  budeme  n»bi(? 

B.  RozmlúvaC  a  premyéfovnC  o  stave  manželskom,  jakožto  na- 
rízenl  božskom. 

V.  Asnácf  sa  ty  chceš  ženiti  —  a  za  prestiipiti. 

Veď  si  ešte  učneín  nehyl  —  ani  i  uerobil. 

H.    Za  to  sa  ja  veť  oženit  môžem,   lebo  ja  mám  aj  frajerku ! 
V.  Asnáíf  brezovú  .Marku? 

B.  Áno,  igen  is!  asnárf  si  ty  veštec  —  ty  ai  sa  musel  so  zu- 
bami narodiť. 

V.  Či  ju  naozaj  lak  volajú  Y 
H.  „Poď  jíem"  —  tak  ju  volajú. 
B.  Veď  je  to  Uhrinka,  ty  blázon! 
H.  Tefla  —  gyere  ide,  lelkera! 
V.  Da  vor'  je  Nemkyfta. 
II.  No  hát,  kom  hír,  majn  sact 
B.  Nie  se  IM  '     í    í     —  zná  ta  mnuho  rečí. 
neb  na  .  hlavou  jak  komk  dosvedčí, 

a  zná  stcbouú  i  za  tri  hodiny, 
pospomína  inei$t;i  i  mnohé  dediny, 
a  pritom  je  krásna  i  bohatá  dosti  — 
s  takou  budem  miti  vseho  do  sýtostí. 
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H.  ""        ^  "'  11  81  nepomyslí  na  ue  reei,  Ktorô 

I  nti  I    ako  si  luáš  ženička  vybrafi. 

V.  II  ja  iiA  zaíujilol,  hraŕťkovei,  znovu  mi  pripomeňte. 

B.  ' -  .  čo  o  knise  začal  on  mluviti? 

Sjmku !  jestli  se  chceš  dobre  oženiti : 
relmt  krAÄuu  noben  krása  na  ča8  trvá, 
pekná  býva  py^uá,  a  často  sa  zdúva. 
Kdyby  si  krásnu  vzal,  jinýni  by  se  smábi, 
tebe  by  pod  posteí  jak  psíka  vebuala; 
nesmel  by  si  odtud  ani  vyknknúti, 
au  i  líospodárem  a  jej  uiužem  sbiti. 
H.  ľočkajže!  Ja  poviem,  čo  o  bohatej  hovoril: 
Bohatú  si  neber,  ueb  nechce  robiti, 
a  chce  každého  dne  druhy  nápoj  pi  ti, 
tebe  chudobného  za  nič  by  držeia, 
panství  by  nad  tebou  piovozovat  chcela. 
Ona  by  jídaia  tučnú  hovädzinu, 
a  tebe  by  dala  kyslú  chlípaniuu; 
ona  by  teu,  rum  i  víno  píjala  — 
tebe  by  srvátku,  vodu  predkladala. 
Slovem:  na  to  by  si  musel  prestávati, 
byť  by  i  záprdky  dala  ti  papati. 
V.  No,  dosC  I  Nepapulujte  toľko  a  nemudrujte,  lebo  by  ste  ma 
už  r^ckélio  skonŕtiudovali)  a  naostatok  by  ste  mi  aj  moju  frajerku 
ihousiil. 

fl.  Treba  ti*be!  Radnej  na  to  ani  nemysli;  ktery  je  nu  v  tom 
ive,  že  8C  má  n  musí  tento  stav  považovať  jako  takovy, 

je  TeUoe  ji  ačpráve  velice  potrebný  a  užitečný. 

V.  Pravdu  nii^,  nebo  jiste  v  raji  narizeu  jest  od  Hospodina. 
B.  Sára  Bôb,  kterV  všecko  spravuje  a  rídi, 
za  dobré  to  uznal  pro  vsech  vôbec  lidí, 
a  i  od  ná»  ršechnecb  patrne  se  vidí, 
íe  stav  ten  manželský  polebčujt^  bídy. 
Není  tu  človeku  dobre  samotnému, 
lúže  v  bíile  takovénm? 
!  k  boku  Adatiiovému 
pri  p  by  pomáhala  jemu. 

^'V  .    je  verní  a  dobrí  manželé 

..  jako  nejlepáí  prálelé, 
'-  II  spojení,  jako  v  jednom  tele: 
/ivota  dny  síi  jim  veHftJť^. 

,      ■  "  .i»ľé 

B*    llej«  taký  čas  jestli   takého   hnilíaka   dostane  ženička  na 
livdio,  môže  bo  dobre  inustrovaC  —  ani  žraC  nedaC  takému. 

V.  A  éi  by  sa  také  privilégium  mohlo  naleznutiV  Ved  je  muž 
keby  mi  žena  nedala  jest,  áiel  by  som  do  krčmy 
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.1  poviem  : 
pri  tomto  zde  hodováuí, 


Ann,  který  nechťt*  žftny  poslúchati, 
lakového  môžu  pod  posteí  vehnati, 
íineb  vzíti  metlu,  uekdy  i  pruslícu 
a  dobro  vymastit  tú  jeho  zudiúcu. 
H.  To,  to,  pajtáš  Brucháé,  len  ty  opakuj,  dosvedčuj,  žfi  je  to 
žení<^.kám  svobodno,    poti>m  nás  rady  budií  mat  ženi(^ky,  a  kerf  »i 
budeme  Jedlo  prosiť,  vt(»dy  Dám  haluí^ky  navaria. 
V,  Treba  tebe  obzerance! 

B*  Ba  veru  opekance  s  makom,  teraz  sa  aj  tak  veľa  maku 
urodilo. 

V.  \o,  neopakujte  tie  vaše  paftkrty,  ale  urobme  za  dosť  nai^ej 
povinnosti. 

H.  Tak  jest!  ja  radej  i  /;< 
a  všerkyni  společne  i 
Já  všem  žádám  požplinaiu 

a  novým  milým  manžel úni  ^  vašim  iíprínmVm  prátcláin, 
tóž  víušuji,  aby  dále  —  živi  byli  v  zdraví  stále» 
v  lásce,  kresCíinské  svornosti  —  bez  hrícbu,  roztržitosti, 
aby  jicb  Biih  puželimival  —  jejich  kroky,  a  jim  dával, 
cožkoli  môÄ'  byt  dobľéli<»  —  v  tomto  svete  príjemného. 
8  tím  již,  milí  isvailobuiri  —  a  veselí  bodovnici, 
venec  prátelský,  rodina  —  bucftež  vždycky  po/ehnaná. 
Vám  se  my  komendnjemc  —  do  lásky  8e  poničíme.  Amen. 
ViošoYiiíkoY  alebo  pohostia,  alebo  im  sosliierajú  peniaze. 

Družičky  tu  i  tu  spievajú  a  ženy  im  pomáhajú.  Pi<:sii('  sn  im- 
lostné,  o  svobode,  o  výdaji  a  ženbe.  VesuloKÍ  stúpa^  ro/inm-  vn  síri, 
smiech,  iixity,  vtipy  lietajú  od  stola  k  stolu,  /ačíuu  sa  t  i   vn, 

bujuá  veselost  ľudová,  custo  dr^ná,  ale  v/dy  priama,  *;  <'ti 

mladší  hádžu  po  sebe  a  po  mladých  lieskovcami,  hrachom  a  novšie 
i  chlebovými  guíoókami  a  prominclami.  Vyznám  toh«>to  dobre  po- 
stihuje Nemcovej  .Babička'',  hovoriac:  „Aby  je  ľáubAh  také  tak 
íd)s\  '  '  iiu  požehnaním".  (Vyd.  Bartoňovo  \XH1.  21MJ.)  Z  iných 
pov  zvykov  spomíname:    Ked  nevesta  nechce  do  5  rokov 

zlalumí,  uech  jni  hostine  sedí  na  íavej  ruke  iBošácl.  Jestli  chce 
dievča,  aby  ju  jej  budúci  uebijaval,  pusti  si  z  malička  na  pravej 
ruke  krv  a  dá  ju  pri  hostine  v  červenom  víne  vypit  mladožeuichovi. 
Je-Ii  v  orechu,  ktorým  hádžu  mladí  po  sebe,  dvojiU.^  jadro,  bude 
aj  £  nich  jeden  pár. 

I  piesňami  sa  domŕzajú.  Mladým  zaspievajú  : 

Ženila  sa  Psoía,  brala  Mizériu, 
kázala  si  varií  )>t>lirvku  wynívií. 

Ženích  <•'  ^ , 

iievestji  ■  losl, 

(Pohl,  XU,  663.) 

už  ani   pred   starejším   nemajú   rušpektu  a  posmievajú 


Tu   pot<im 
sa  mu : 


Ach  beda,  prebeda,  s  povaly  sa  trúsi: 
pánu  starejiiicmo  optoanely  fúzy. 
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:  atorejšovia,  krivú  ruku  máte: 
Ty  pojeto,  a  núui  nie  ncdúte. 
fKáš  starejší  Dťvie,  co  družici  treba: 
pri  pobúri  víaa,  po  okružku  clilcb. 

(Turec.  Sláviu  73U  a  Ežo  Vlk.  U)3.) 
Alebo  v  MikaSovttkej  doline: 

Stirf  svat,  starý  svat,  nevedzel  vypytac, 

aui  Iru  nevedzel  otčenáša  čítac.     (INilil.  XIV,  523,) 

jJTiac  vyst4)ji   družba.     Do  neho   sypú  sa  družičky  ako  08y»  vy- 
'  Bjúc  mu  jeho  službu,  postavu  attf. : 

Družba,  milý  družba,  jaká  tebe  služba? 

Falicka  zlánianá,  niotiizkom  sviazaoá. 

Družba,  milý  družba,  za  čo  tebe  služba? 

Za  krajfiar,  za  babku,  za  fajku  tabaku. 

Družba,  milý  družba,  ved  si  ako  búžva, 

Ä  my  sme  družičky,  ako  tie  ružičky    (Slávia  730.) 

_y  MalohoDte  so  družičky  ešte  stipravejšie : 

Netná  družba  stremeíia  —  leu  z  koprivy  koreňa, 

družba  sedla  —   len  z  koňaciebo  rebra, 

u  sviňa  zeilla  —  oatal  ilružba  bez  sedla. 

No  dnižbovia  im  to  neodpustia  a  dojedajú  zle-nedobre: 

Svatovské,  svatovské,  šak  sce  není  párué, 
j()doa  malé  zuby  —  druhá  jako  hrable. 
Svatovské,  *vatov8ké,  čo  si  nespieváce, 
lebo  by  sce  jedli,  lobo  sa  hnevôce! 

(ľoh?   XIV,  r>23.  Slávia  730.) 
k  aby  sa  1^  äirokej  da6o  u^lo  zo  spoločného,  zaspievajú  jej : 

Široká,  &iroká,  jako  hu:^  dzivoká, 
Ľhytajce  ju,  svaci,  až  vám  neulecí. 

fctai-íí  i»nňujú  si  len  poháriky,  ale  to  im  nevadí,  aby  i  z  nich  niekto 
si,  tu  ŽJirtovnú,  tu  vážnu.  Vše  sa  pustia  i  do  svojich  polo- 
'■     im  iatc  nezostanú  dlžný.    V  Mžovi  Vlkolinskom  sa  aj 
doiiátu    vvexunu'uujú ,    cbcejúc    tým    ukíizovat    svoje 
"chu  j»ľeriedené  a  zmotané.     Ten  i  onen 
a  podpláai  ich,  aby  mu  „jeho"  zahrali. 
<6vyk  preäávama  kom  známy  mi  je  len  z  Turca.  Po  pečienke 
jrbcní  ».i  Hii  ,iíi   i(oíja  predávaf.     Kôii  je  z  hliny  (ľravno)  alebo 
dreva  i  v&emožne  okni-^lený ;  sú  ua  úora  dve  pierka,  cu- 

itd.,  vôbei:  liružica,  ktorá  ho  stroji,  snaží  sa 
Nii'kto    vezme   koňa  a  predáva:   chiMií  od 
(am  „iskákat".  ukazuje  zuby.  chváli 
i   dáva  v  Právne   1  zl.,    z  ostatných 
i",  po  10  kr.     šuhaji  snažia  sa  »  kotia 
r»..».-^,  1  s<^nt  predavač  potríaíta  ním  nad  stolom, 


^U  k   rl 
ko  a  QAl;i 
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vlimití  pred  liružickaun  ovocie,  cukríky  cupkajú  dolu,  a  chasi 
8Í  lapá.  Keíí  je  už  hodne  obtrb«ny,  pojedná  sa  predavač  s  niekyuij 
a  predá  koňa.  Sosbierané  peninze  patria  1.  družici.  V  Hlaf.uici  8t 
rejsí  vyzve  prítomných,  al»y  darúvali  na  koňa.  IVi  predávaní  stav 
sa  zo  samej  horlivosti  kupcov  a  predavača  i  také,  na  co  možno 
applikovať  liólove  slová  o  drsnej  veselosti  svadobníkov:  „quod  vel 
recoľdari  piget. . ." 

V  dolnom  Liptove  donášajú  mladému  páru  takzv.  „ratolesť^  — 
mladá  jedličku  alebo  šípovú  vetev,  ozdobeuú  stužkami,  cukroví- 
nami,  ovocím  a  peniazmi.  I  v  Báéke  jo  „dar  na  ratolesť*  známy, 
ale  doná.>ial  sa  az  na  druhý  deň  ráno,  „ua  domovo"*.  Vo  Vajuoroch 
a  Bystrici  (Pres|>orok)  donáša  sa  hne<f  na  začiatku  hodov  stromček, 
ozdobený  cukrom  a  horiacimi  sviečkami. 

Uečňovauky  humorístíckť'lio  obsahu  boly  oblúbeué,  I  dnes  ešte 
počul   som   na  jednej    svadbe  v  Turci    recňovat    známy    monológ ^ 
„Zenit  a  či  nežeuit?"    Toto  téma  muselo  byt  veľmi  oblúbené,  kotT 
i  Michalko  vo  svojom  „Zpňsobe**  z  r.  1814  ho  variuje.  Iná  rečňo- 
vanka je  na  pr.,  že  žiak,   mendík  alebo  kostolník,   usadiac  sa  pod 
pec,  po  čas  hodovania  hovorí: 

Vidím  vás  sedeC  pri  stole  —  asnácf  už  máte  mozole 

na  nohách  od  raucovauia  —  a  od  velkého  skákania. 

Už  ste  niektorí  zachrípli  —  ktorí  ste  si  viac  zachlípli. 

Ja  dávno  pod  perou  sedím  —  veími  smutne  na  vás  hladím. 

Akú  ste  mi  chuC  robili  —  keif  ste  smačne  jedli,  pili; 

predsa  st^^  mi  nič  nedali  —  aspoň  kúsok  chleba  malý 

Jak  by  mi  bol  vefmi  smačný  —  lebo  som  ako  pes  lačuý. 

Pnuiesli  vám  hoviidzinu  —  tiež  aj  s  chrenom  baraninu, 

i  cifrovaué  brdárky  —  čo  narobily  kucliárky; 

za  tým  priáiel  zváč  s  hurkami  —  s  kullauú  a  s  pacalami. 

Oo  ste  stľovit  nevládali  —  to  ste  detom  rozdávali. 

Vedeli  ste  bez  pocliyl>y  —  že  ešte  pečené  ryby, 

kury,  kapúny,  slepice  —  morky  a  ešte  kačice 

budú  na  stôl  prinesené  —  vefmi  chutne  pristrojeué. 

Na  tie  ste  si  chut  robili  —  a  tupé  zuby  brúsili. 

Dobrtí  sú  tak<5  pečienky  —  tie  lúbia  muži  aj  žienkv: 

kade  na  stôl  priletely  —  hnecíky  vám  do  úst  vletcly, 

aj  koláče  neostaly  —  ktoré  pri  pečienkach  dali  aUT. 

Kcíf  mu  niečo  dajú.  iTalej  reční: 

Ale  na  to  nič  nedbajte  —  jedzte,  pite  a  skákajte, 
hoftpodár  vám  nezávidí  —  keď  vás  ou  veselých  vidí 
tu,  ako  statočných  ľudí.  —  A  čo  ste  tuná  s'trovili, 
to  jemu  v  uedlLfj  chvíli  ~  vynahradí  l*án  lloh  mil>. 

Timko,  uverejňujúc  tieto  YOťk\  udáva,  Že  ich  zná  z  úst  ludu* 
Odtlačenť?  boly  už  r.  1814  v  Michalkovom  „Zpňsobe*  a  odtiaí  do- 
staly  sa  temer  do  všetkých  sbierok  rečí  svadobných. 

ľreijtvm  bývala  kaša  s  medom  nevyhnutné  pri  svadbe  jedlo; 
ňou  sa  končila  hostina.   Niekde  i  teraz.     Ku  koncu  bontiny  objaví 
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SA  vq  d?er<Uľh  kuchárka,  nesúc  honlcu  kaéu.  Ruku  má  poviazauú 
popálila  si  j«.  V  Mikušovskej  doline  privítajú  ju  spevom : 

A  tej  na^jt'j  kuchárce  —  skapaly  jej  nikávce, 
a  to  také  s  fodrámi  —  vyšívané  dracvúmi! 

_pddí\júe  kttÄu,    pýta  si   uáliradu.    V  Gemeri  ju  družba   odporučí: 
"tíHvárajt^  ruku  vaSu.  kuchárka  prosí  za  ka§u  1**  Hostia  sa  zdráhajú  : 
fr.MíuMP    kaša  vám  prismudla!  Je  horká,  oepouiedovali  ste  ju !  atcf., 
fft  hádžu  do  veíkei  varechy  svoje  podiely.    V  Turci  sa  to 

ifjľ  u;*  vyzvanie  starejsieho,  ktorý  určí  aj  poftlatok  pre  kuchárku, 
na  opttriÍÄ.  umývačku,  čo  rozbila  hrnce  a  narobila  si  škody  atd. 
<»  ciele  sbierajú.    V  Hácke  ide  po  vei^eri 
m  mu  po  krajeiari.     Na   Dlhej    I>úk«^  vy- 
hrajú tiež  pre  cigánov  takzvanú  ,,ruudu".    Položia  na  stôl  tuiiier 
kAŽdV  kladie  do  neho,  co  chce,  V  okolí  lYesporka  vyberá  po  cas 
tiny  družička  do  vink<t  takto:     , Pochválen   Pán  .ležiS  Kristus! 
losiko  milá,  červená,   bllá,   prentaíi   malučko,   nech  já  promluvím 
iloTÍčko  lebo  dve,  bude-li  sa  to  lúbit  pánom  hosfom  lebo  ue.  Páni 
pani   prítclé,    nemjejte  uii  za  zle,   že  já  pred  vašu   dobrotu 
Stopujem,  dve-tri  slovíčka  oznamujem;  já  seui  vyslaná  predkem  od 
PáOA  Boba,   od  svadebného   otca»    od  svadebnej    materi,    od  jej  ich 
aka,    mladého  žeuicha,   od  jej  ich  dcérky,   mladej  nevesty.    Táto 
iLia  ndadá  nevesta  —  ona  vás  prosí  a  žádá,   že  ona  svuj   zelený 
do*  ^'      t  a  bere  na  hlavu  ozdobu  ženskú,  za  její 

i»ý   \  s  oriem   čepec,    za   její   červenú  stužku 

ú  htttlvu.  IVito  naša  mladá  nevesta  keJ  by  sa  byla  skóreč 
livl.i  h  v  nám  nečo  prichystala,  hnsičku  rosochnatú,  t<lepičku 
tiku  smaženú,   ale  ona  sa  ovšem  nezdo vedela,  aé 
•MM'ui  "MiyMMi  (inti  hned  do  mestečka  be/ala,  na  ceste  svuj  zelený 
YÍoek  vilA,  svoju  bdú  i^atku  šila,  tak  sa  ona  samu  sebe  ledva  zhoto- 
«  čo  ji  bylo  možno,  to  nám  predložila,    A  já  staríií  družička 
lojfrn  jako  ružička,  a  ty,  družbo  starší,  mládeneckú  švárny,  ujáš-li 
vat,  ja  mám  vúlu  predával  její  víuek  zelený;  nelákaj  sa, 
...uhý,    len   za  tristo   tolary,    nemyslite  si,    že  sem  ho  já  po 
ch,  po  dolách  sl)írala ;  lež  sem  ho  já  v  chráme  Pánu  kupovala, 
sem  bo  já   sem  dodala.     Štyri   vrané   kone  sem   strhala,  dva 
lám«  Toz4^  zláiimla.     Táto  naša  mladá   nevesta  mi  její  vínek  dare- 
s  uím  po  poli  kotúlala,   ale  já  sa  s  ním  po  polí 
rad^i  ho  tebe,  milý  dru/bo,   darujem,   a  ty,  ked 
98,  <iaj  si  lio  l)ar  uderit  tia  buben.  Jeden  seilem,  jedenást  sedeni- 
Rt  —  to  urobí   tolar  jetien    peUáz  jednosto   dvesto   tristo  tisíc, 
by  dal  každv   tolko,    ro  já  dám,    kúpili  by  ú  vranieho  koná  a 
]i  '  '.i  a  rtkali  by  si:    vítaj,   dušičko    moja  I* 

Pl(  hf*    íanierika    vidličky  a  ide  pcidla  radu 

it  '  i  podobne  družba  „do  vínka"  alebo 


(konci   stitrejáí   rečou   podukovaccm :     „Milí  páni 

luiíue  v  písme   svatéin,  že  každá  vec  má  svtij   dw: 

ati  w^  a  čas  se  nuútiti,  čas  jest  príchodu  a  čas  od- 
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chodu.  Ponevádž  tedy  nám  ľán  Bôh  zavdal  Ukú  príle^itosC,  čas 
radí>8ti  anebo  vpRelí  v  tomto  poctivom  pnbvtku,  f.f*  v  tomto  sva- 
debtMui  kťtnduktii  sradujlcínii  téz  sme  se  radovali,  dary  božské:  po- 
krmy a  nápoje  /  požehnaní  iJo/ilio  sme  požívali,  a  již  na  ten  cas 
u/mivánie  býti  jístý  äis,  aby  sme  odešii  a  sa  odebrali :  tak  podeko- 
váuí  cinínu'  nasenm  pilnú  príteli  za  tu  pocti vosf,  /e  ste  nami  ne- 
pohŕdali, air  k  tumnfo  koixUiktu  8vadt?bnímu  jako/to  svých  prAtolór  ' 
povolali.  A  tak  podekovánl  činíme  za  všecky  božsko  dary.  kterť" 
ste  pred  nás  predkladali,  pokrmy  i  niipoje.  Nech  vám  nám  HoRpodin 
litrovú  hojne  a  bohaté  vynahradí,  na  duši  i  tele  obohatí.  My  sa 
btideme  chcef  za  vašu  lásku  co  najskorej  vším  dobrým  odslúžit  a 
odineiiiC."  (Iná  odobi(?rka  Nár.  Nov.  1HU4  i\  142.) 

V  okolí  Právna  aj  zaspievajú:  „Bože.  buď  tobé  chvála  atd. 

U  Goralov  je  zaznamenaná  i  hádka,  jakú  (láva  starejsí  pri 
svadbe  pred  odobierkou  z  domu : 

„Pan  Bog  stvoril  nebo  i  žem  i  vsistko  stvorene,"  odberá  sa 
starosta,  „Tak  tez  stvoril  uebieske  ptactvo  Í  žemske  hrobactvo. 
Tak  tez  stvoril  aji  Jadama  pyrsego  človeka.  Ten  Jadam  zel  pare 
rokuv,  hodžel  po  raju,  po  slebodže,  i  vidžal,  ze  kazda  ždžverina 
ma  pare,  a  on  nima  zadnej  pare.  I  prsemúvil  ku  Pánu  tak:  „Pane! 
CO  je  za  pršiťina,  ze  kazda  ždžverina  ma  pare,  a  ja  nimam  zadnej 
pare?"  1  dopusčil  Pan  na  Jadama  sen.  Jadam  zasnul.  Tak  mu 
Pan  Bog  vejon  z  levego  boku  žebro,  i  sUda  še  mu  opravdživa 
malzonJía  jego.  Pršeco  mu  jom  nevejou  z  ^love?" 

A  starosta  tázave  meria  poslucháčstvo. 

„Prieto,  ze  be  nebela  nad  glovom  jetío.  Pri^eco  mu  jom  ne- 
vejon  2  nogeV 

„Pršeto  mu  jom    npvej«>n  z  tio;,'e,    ze  be  jom   nemiel    za  pod-J 
noge.  Ale  mu  jom  vejon  zjei^o  levejío  boku,  abe  jom  miel  za  svo-l 
jim  vieruom  malzouke.  I  zakázal  jim  Pan  x  jednegu  stromu  ovoco 
neuži vač.   Ale  satan  k»  obíok  do  gadovoj  sknre  i  vcvlok  šc  na  ja- 
bloň, a  práegadal  ku  Jeve:  „.levo!  pršeco  neuzivade  z  tego  stromu 
jabka?  Tak  be  ée  bela  roz  krajsa,  i  mondrejsa  jako  sam  Pan  Bog." 
ľak   .leva    vžeua   jedno  jabko,    i  zakoiišela  i  .ludarí»ovi  z  tego   težj 
dala.  Tak  sičko  ruho  é  nik  spadlo.  Bo  oni  mieli  vtede  také  odženo»j 
jako   me  mame  teraz   pazdure.    Tak   ostali   nage  i  pokršeli  ée  za 
íUcove  dr>.evo,  bo  še  Ijaňbilí.  Ale  Pan  Bog  sičko  znal  i  volal:  „Jevo, 
dže  *i?*     Ona  š<?  ozvala:    „ilav  jek!"  —  „Vehoč!"    ozkazal   Pan, 
i  práemúvil  k  Jeve  i  ze   na<:o  ze  /akazanego  stronui  jedli.     „Takj 
jeŔée  barz  pr&egľžesili  a  pndž<Me  z  raju  na  dru<f;e  šviat.*'     A  Je  vo  j 
Pán    Bog   dal    moteke  a  Jadamovi   šekyre.     „Idče  na  druge  éviati' 
wracujče  a  robŕe,  jedno   druge  sanujče.    Te  ič  s  motekom  kopáč, 
lileba   sa  dorabiač,  a  te,    Jadam!    zo  ^kyrom  drževo  rombač."  — 
Tidc  joé  i  te  moja  dživko  Zosul  atJ. 

Po  hostine,  áisto  i  medzi  íiou,  pustia  sa  do  tanou    A  ked  s4J 
do8(  oaveselili,  uložili  mladých,  odoberú  sa  domov. 

(DokonO«nl*.) 


-*♦♦.- 
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Dr.  Bohuslav  Šulek. 

i^nácf  ani  jeden  národ  na  svete  Dodal  toíko  obľancov  druhým^ 

,...;.,..,   ,...r..,io|i^   ajio  siahy,  zaznany  slovensk.^  národ.    Tu  je 

,   ako  sa  sám   zval,    „episr.opus   e»:clesiae   slavo- 

'    sveta,    ktorý    preslávi]    ŕechtív.   jeho  vnuk, 

v  liťrline  akadémiu  a  jehož  otec  bol  Slovák 

iskv;  tu  je  slávny  Itelius,  ktorého  prisvojujú 

tnaliar  Kupecký,  tu  Kollár,  éaíárik,  tu  í'etro- 

f  d.  atd.,  tu  i  Šulek,  ktorý  pomihal  prebddxač 

ii  „Hoľvatsko  Hoľvatoni!" 

Kicieo   na   pamiatku    zosnalťMiiu    oslávencovi,   ale  k  poučeniu 

litáíii  -ieto    riadky,    vynímajiir   icb  /  borvatskeho    listu 

O^sof  >j  u  nás  vedelo,   kt^  bol   Šulek  a  ako  si  bo  uctia 

Horvau,  a  tú  úoi  do  smrti  Slovákom. 

PnbrAríiM  51  K|j\f«y  básnik  Ivan  Trnski,  teraz  ni  ostatný  z  lite- 

oslavuje  Šuleka  vzletnou,  ale  bóluou  básňou  ; 

ijH'sIo  Ťa   od   Tatier  k  uám,    aby  si  fiás  bodril 

^'  malý,  slabuSký  feloui,   ale  veliký  a  mocný  du- 

~dto(ii  11,  st*tl  si  sa  Iloľvatom  perom  i  stvorila* 

DÍm  I  a  I  s' nás    múa  i  Pieradoviia :  meno  Tvoje 

la.  dokiaf  len  bude  Hoľvatov,  tisíci  vzdycbajii 

ii«u    i     J  ...  M .1  mlaď  naša  pôjde  chodníkami,    čo  si  ich  Ty 

Tjéliapal,  za  slávou  a  ctou!"*  Takto  Trnski,  a  Obzor  pokračuje: 

ked  všetci  Slovania  počali  sa  cítit  detuu 
jedn*  .y,    ktorej   Hob  vykázal  veliké  úlohy,    ale 

im  pi  /il  ;ij  velikú    povinnosť:   aby  «a  hrntslct^  moihi  nrhuu 

'Mi>.  ly  tie  časy,  ked  Slovák  Ján  Kollár  básuil  íi,\í\'\\\  Slávy 

a  ňou  prebodiJ  aj  Horvatov.  Vtedy  siuc  dostali  od  Slovincov 
Vráza^  a  pozdejsie  od  Slovákov  Hohuslava  Šuleka.    Oba  sa 
tajigali   ako   jasné    hviezdy  na  tmavom    obzore    horvatskom,    oba 
Ti  ^\  'dčenia  o  slovanskom  bratstve  v  Horvaistvo,  tre- 

vbovali  o  práve  i  budúcnosti  Horvatstva,  bol 
itei  ..L.:      *..     ...  ..postolom,   lebo  on  to  právo  rozjasnil  i  rozpo- 

QQ  znal  loíko  dôvodov    u  prednášal    ich  s  toľkou    istotou, 

sú  a  6  toíkým    presvedčením,    vv  presvedčil    všetkých   sv(»jiťh 

llo%  a  nadi^hnu)  irii  íHJuAevrieriíifi,  Za  to  horntt.'i/ci^  firávo  bojoval 

M.  bojoviil  v  spisoch,  v  nopnčet- 
K"  previevala  základná  mv>lieuka: 
^  ika  9aino»utn<»su  iiorvaiäk<»  Uorvutom!  Tak  hovoril  roku  184>^ 
'Maďarom,  tak  1>^49,  ked  prikrojili  pre  celu  monarchiu  dr/^ivny 
iv.   tak  IH61— í»,   keď  mámili  Horvatov  do  Viedne,  a  1HÍV7— 8, 
'     '     feáti.    Šulelv  Itoi  dielami  hrom      *       to- 

I    borvatslí4»j    sai.  ti,    on   bol    n  -u 

*»U .  fiiii  u;á  :  na  pravo,  ale  iwviio  cestou  starých  juihikovl 

Tu  'íVTH.vHkú  :,    tú  horúcu    lásku  k  domovine,    tú  zmuzilú 

xalMidne  mu  horvaLský  národ  nikdy. 
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Kolko  rodných  bratov  podfahlo  materialismu,  eRoismu,  kolkí 
l&li  ohodníkumi  osobnej  slávy  a  zisku!  énlek,  ktorého  nezrodilo 
Horvatsko,  bol  rodolub  nezištný,  on  slúžil  verne,  iskrenne,  oddane 
«vätej  vcťl.  a  tým,  ktorí  luáraili  láskavými  slubmi  jeho  slaté  pero, 
zahrmel:  ja  svoje  pero  nepredám!  —  Nusa  mlad  nech  sa  učí  od 
neho ! 

Ako  apisovatel  stvoril  Šulek  celú  literatúru.  On  pisal  formálne, 
aiipráve  Nehorvat,  tak  krásne,  že  sa  Horvati  uäli  od  neho  jazyku, 
ktorý  tečie  mliekom  i  medom,  kt^)rý  každý  rozumie.  Čo  písal,  písal 
oa  čase,  vždy  tak,  ako  bolo  treba.  Hned  zahrmel  v  politických 
ČláDkocb  a  odbil  nepriatel^ký  nápad,  hneď  písal  knihy  pre  uárodoé 
Školy,  hned  prírodovedecké  knihv,  hned  jazyknzpytné  átúdie,  hneď 
vj'svetloval  ústavu  a  sobnil  čo  uevidet  uopodvratué  dôkazy  pre  hor- 
vatskó  štátne  právo,  hned  spisal  olironnié  slovníky,  hneď  tvoril 
názvoslovie  vedecké,  hned  byslril  hiivtoriii  a  hned  zase  názvoslovie 
vojenské  atd.  A  trebárs  máme,  chvalabohu,  dost  plodných  spiao- 
vatelov,  plodnejšieho  od  Šuleka  nemáme,  a  sotva  ich  i  mat  budomo. 

On  bol  plným  právom  velký  učenec,  ale  ktorému  ho  odbortt 
pridelit,  to  nejiíe  tiik  lahko,  Bitl  prírodozpyttíe,  bol  filológ,  bol 
jurista,  bol  hist(^>ľik,  bol  politik,  a  v  každom  obore  výtečnlk,  učenec. 
On  bol  Horvatom  to,  čo  Švajčiarom  Casaubon,  čo  ľranr.úzom  Sal* 
masius  a  Scaligrr.  A  túto  hlbokú  vedu  aobral  on  neúnavným  uče- 
ním, neunavenou  prácou  od  i-ána  do  noci,  od  mladosti  až  do  smrti, 
starec  80- ročný  bol  ako  učenec  i  spisovateľ  vzletný  ndadík,  vy- 
trvalý muž. 

Maličký  telom,  ale  velký  duchom,  umom  i  vedou,  veľký  zá- 
sluhami, sostupuje,  ačpráve  telesne  celý  dolámaný,  duj^evne  ne- 
zlomený do  hrobky  horvatskych  preporoditelov  '),  kde  nm  vďačný 
národ  vyznačil  slávne  miesto,  ale  jeho  hviezda  bude  sa  skviet  na 
obzore  horvatsk*  ho  rodu  ako  vzor  do  nekonečna.  Mnoho  očí  hor- 
vatskych prelieva  slzy ;  my,  tt^^iac  národ,  nemôžeme  potečít  seba, 
u  hádžuc  ostfitnú  hrudu  horvatskej  zeme  na  hrol)  Tvoj,  modlfmo 
sa  k  Bohu:  Pomiluj,  Bože,  poniiluj  dušu  jeho  a  pomiluj  horvatský 
národ,  za  ktorý  on  žil,  pracoval  i  trpel ! 

Šulekova  rodina  bola  slávna  už  v  druhej  polovici  predošlého 
stoletia  na  Slovensku;  z  uej  po&lo  srn  roduvernych  evanjelických 
kňazov  a  učiteíov.  Jeden  zo  znamenitejáích  bol  počiatkom  nášho 
st(detia  Ján  Sulek,  učiteí  v  Mo.^ovciach  v  Turci,  v  rodnom  moste 
Jána  Koll.ira;  má  vtĺke  zásluhy  o  KollAra,  lebo  on  prebudil  v  iiora 
v  vanskú,  lásku  k  Slovanstvu,    on  počal  už  v  tie  ČAsy 

líii  kého  ducha  svojimi  spisy,    ľísal  síce  najprv  latinsky, 

ale  .skoro  uvidel,  že  treba  k  Slovákom  hovoriť  v  ich  reči,  a  to 
i  robil,  ťozdejáie  pre&iel  za  kňaza  do  SobotišCa  v  Nitre,  kde  roku 

*)  V  prekrásnom    cnilteri   horvatskom.    v  '^'  ':  xl 

krásne  arkády  a  tam  hrobuice  pre  svojich   bIúm  h 

preniesol  kosti  vActkych  „Illvrov*',  Preradoviča,  iiogoviča,  Kuliiiljfvica 
»ld.,  ako  i  itáílo  i^ulrka.  (lUýr,  illyrisiiiu'j  =  v  30.  a  40-ty(h  n,k>»rh 
Q  Uorvatov  ^oaba  spujiC  Uterámo  južných  Slovanov.  Hed,) 


h),  s  i,a?:(iuu  osujoro  tleti.     NAs  Bohusiav 
n^iw    Rpetlpr  ä)  ^oík'Ui    bratôv.     Narodil   sa  20,   apnla    181ít 
!;iv  dal  mu  krstný  otec  B<  íudroň, 

r  u  ,  ul  si  otca  v  pilnosti,  v  n»  '  i  ijóení, 

trebárs  toJesue  slabý,  vstával  s  otcom  včas  ráno  a  aéil  sa  i  pra- 
ako  chlapec  čitaval  chorému  otcovi  a  na  smrteínej 
Ij  Jifc  Kollárovu  Sláiy  dcéru.  A  ketf  bol  áisto  i  sám 

'citoí  '  '      I  im  Kolláľuvých  Zpiewanôk. 

>   v  SoliOtišti,  a  odhavil   latinskú 
graii  koly,  uavšt<.>voval  domácich  remeselníkov 

?iU.         ,      .  s  tu  zase  i>iel  do  poIa  a  pozoroval   prí- 

a  täk  si  M  vedecké  pozorovanie:  co  videl,  to  nž  aj 

icL    Kerf  skolil/    -i.mh.uii  školu,  dali  ho  na  lýceum  pre^porské, 
sa  (imiil  s  najumnejšími  žiakmi  a  hyval  jeden  das  so  Zochom, 
?T  ;    preto  holi  i  vrúcni  printelia,    Tiim  žil 

iiľoni,   s  llodžom  i  ííurhanom  a  pracoval 
Binii   na   prvých    p<iciatkoch    prebudenia    Slovenska.    Tu    dostal 
aitini   IH.'íb  prvt^   číslo  ííorrutúých  Novín  a  trebárs   neznal 
nky,  on  ich  číial  a  vysvetľoval  svojim  kamanUora.    Tak  pri- 
tia  buditelia  Slovenska  horvat^^tine  a  spojili  sa  v  kolo  8  Hor- 
Btmi,  ktnrí  vu*dy  študovali  v  ľresporku. 

Vpi  '  Sulek  deväf  rokov,  teoloj^iu,  p  llo- 

_«ofiii.    í'  in  pilne  študoval  botaniku.     J\  mcÍI 

Ik,   sioiii  kandidatikum,  ale  ho  Stromský  nevysvatil,    poneváč 
vA  vlCťU  nahluchlý,  pritom  maliŕký  a  hrbatý,  ^ulek  prelo  chc«l 
daf  fia  spisová tcfst vo  i  odisí  do  Nemecka  na  dalŔie  učenie.  No 
mn  ochorel   otec.     Hohuslav  šiel  k  nemu  a  kaplanoval    pri 
aŕpMvfl  n*»bo!  vyívíítený,  a/  do  jeho  í<mrti.  Po  smrti  otcovej, 
roku  1H8S  k  svojnni  bratí)vi  Michalovi, 
na  Save.     ľu  sa  pilne   uäl  horvatsky, 
ftbiac  ti   horvatstinu,    odišiel  21.  augusta  18.'3d   do   Zábreba, 
ItSpi!  aai  sadzača  do  tlačiarne  Županovej.   Vo  dne   sádzal  li- 
ierky,  a  fM  uoci  číUil  knihy  a  učil  sa.  a  kedy-tedv  napísal  aj  článok 
r         •     '  v  Záhrebe. 

;:oval  ho  svojíTo 
\\  rodiny  i  urobii    ln)  faktorom  v  tlačiarni. 

,  i.om  Županovym,  klerikom    a  skrze  tohoto 
rn,  ktorý  ho  pozval  za  faktora  do  svojej  tlačiarne, 
'lin*''''    ^'''"•i;-  "'J' j. 

Nft  nebn  ilpk   faktorom  tlačíarskym,    lez  stal  aa  novi- 

'.  sveril  H)U  roku  \M'^  n  1  ^'^i- 

ivorila  sa  politickú  borba  tii, 

^najur    umííarsky     odbíjať  v   ílyrských  nnrndnijťh  no* 

-,;.  -.  u  v.ri  vrn  líspechom   macfarské  nápady.     Pritom 

raphia  ilhjrira,  v  ktorom   srt    tituly  váe- 

h,  ktoré  spísali 
t  nn  Slovensku 

■  M|.('.  ,i!      i-rle* 
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hrade   (doma  nedala  ccnsúra)   list  Ľranislav.   v  ktoioru   ostro   iia-^ 
padal   ma<farouov   a  Ícli   stránku,    a   zadával  im  Í  censuro   smrtiié 
runy.    Kťby  nebol  §ulek  nie  viac  napísal,  len  Jh        '     /    bolo  by 
mu  meno  už  dosť  oalíiveno;  ale  on  išiel  cfalej,  pr*::  ;  redakíMU 

Gajo>7ch  Naruthiýfh  Novín,  a  teraz  ešte  len  začala  wi  bojiit  niik 
bol  vo  svojom  elemente,  i  stvoril  horvatské  novinárstvo,  leba  v.^i  tko, 
čo  bolo  predtým,  bol  dilettautinmus,  ktoré  zvlážt  roku  1848  bránilo 
a  obraniio  Horvutstvo  od  Košúta.  Kerf  Gaj  1849  dal  svoje  Nar. 
Novine  do  služby  liacbovi.  ^ulek  vystúpil  z  i*edakcie  a  založil  so 
svojimi  jeduomysernikmi  list  Slavenski  Jn</,  no  už  4.  ••íslo  pritiahlo 
mu  process;  ale  ho  predná  nemohli  odsiidií  do  /alára,  ako  chceli, 
udatné  sa  vybojoval.  Koku  18.V)  predsa  podlahoj,  nemecká  vláda 
zabránila  mu  list.  Mesto  Záhreb  vy  volilo  ho  za  čestného  svojho 
meštana.  No  áulek  ked  nemohol  pracovať  na  politickom  poli,  dal 
sa  na  druhé  pole,  a  uezahálal,  ale  vydal  knižky :  Austrijski  drémni 
ustav.,  Niqmta/i  sa  onc,  hojc  uci  citafi  a  Aíalu  čihxttku  sa  počefnifce. 
Ale  Čím  sa  len  ukázala  možnost  politickej  borby,  hned  bol  nanovo 
hotový  a  založil  Jtu/oshwťftďť  uovim';  no  i  tie  mu  konečne  za- 
bránili. I  zanechal  nanovo  politiku,  ale  pracoval  vo  dne  v  noci  a 
začal  písaf  Ŕkolskc  knihy.  Najprv  vydal:  Sto  malih  pripoviedaka, 
potom  botamku  pre  vjšsie  gymnásía,  stvoril  vedecké  horvatskó 
názvoslovie,  napísal  kuihu  o  Koniarsfve,  a  od  1858— IHííi)  redigoval 
a  temer  i  sám  jdsal  (ako  uáž  Lichard)  znamenitý  (tuspodarski  list. 
Na  znak  uznania  národ  1S<3(>  vyz:  '.čil  Suleka  zlatým  perom.  Okrem 
názvoslovného  slovníka  h<»rvat8ko-taliansko-nemeckého  vydal  18ti() 
velký  borvatsko-nomecký  a  nemeckohorvatský  slovník,  ktorý,  tre- 
bárs sa  orto^írarta  premenila,  eSte  dodnes  je  najlepší. 

Ke(í  abftolutisnms  začal  sa  nioaf,  i^ulek  vydal,  aby  prebudil 
ústavnosť,,  ktorá  bola  u;^.  zaspala,  v  pravý  čas  epochálne  dielo 
fín^atsko-ugaraki  ustav,  v  ktorom  jasne  dokázal  (rak  ako  to  u  nás 
Jakoboy  už  r.  1664  v  svojich  Slzách  národa  Slovenského),  že  je 
pomer  Horvatov  s  Marfarmi  koiudinovaný  a  nie  subordinovauy. 

Zttvládala  úsfavnost,  otvurily  sa  vráta  snemovne  a  vstúpila  hor- 
vatská  dvorná  kancellaria  do  života,  Šulek  stal  sa  zasí'  žurnalistom 
a  politikom  ako  redaktor  ľosora,  i  napísal  dielo  Našf:  pravice, 
1.  j.  sbierku  všetkých  práv  horvatských  od  roku  1102— lbH8,  Táto 
kniha  prišla  vhod  každému,  z  nej  sa  naučili  poznávať  Horvati  svoju 
slávnu  minulosť. 

Počas  vládania  horvatskej  dvornej   '  ', 

pri  fii)oluúčinkovaní  predných  literátov,  //y  ,  ,,:'.« 

fjňénik  gnanatvetwffa  nasiivlja^  ktorý  vydala  vláda  r.   1874  a  75, 

Ďalej  spísal  Pnrmini  zakonik  ili  fíziku,  Lučhu  ea  svakoga,  a 
v  spolku  R  Hivmi  kľMsnf  íliflo-  Xorf^vjŕki  Lsnnii,  2  knihy,  ktoré 
Yydal;i  '  /  ustav  ih  kníistitucija  líči 

politici.      -  ,  liurskom.  Okrem  toho  písal 

Šulok  krásne,  vedecké  pojednania,  poučné  i  zábavné  články  do 
vrtkých  časopisov,  e^te  i  do  Katol.  listu,  v  ktorom  vyšiel  jehii 
znamenitý  článok  historicky  o  dalmatin.sko  horvatských   prímasoch. 
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to  mw> 

Za 

Tojeiiski. 


t'  i'.fj;  Memoria  liogerii  JosepUi  BoškovK 

'lie. 

äuiPk,  roUoiu  Siovák,  učil  Hoľvatov  písaf  národným  duchom 
ji  5p;,^.,ru.ni,  uviedol  národnú  syntax  do  spisbv,  lebo  pred  ním  písali 
lat]  .ecko-tJilíauskou   syntaxou   (nevedeli  na  pr.,    práve  tak 

'     iaľ  nevodia,  položif  slová:  sa,  mu,  tí,  ho  at(f.}, 
v  protivník  rieki^l  <>  ^ul^kovi,  /e  je  nebezpečne 

tak  jasno  napísať,  že 

iiť,   že  šulek  stvoľil  aj  terniiiíoiofíiu    horvatskú 
,......* l>ranstvo  i  žandarnieriu  horvatskúl,  terminológiu 

pre  pci^tu,  telegraf  a  železnicu  tak  podarené,  /e  je  to  milá  vec. 
Pre  úrady  domobranskt^,  žundárske,  poštárske,  telegraíski^  i  želez- 
niéo^  prt»lo^il  do  h'nvat^tihy  haldu  kníh  a  —  uUšitAšoy. 

í  bol  na  poíltiľkoľu  poli  v  žuninlistike,  Žuľnalistika 
má  svoju  reč,    svoj  sloh.    svoje   obraty  i  figiiry.    má 

8V<'  y  t<in;  tenfo  tón  robí,  že  je  jeden  žurnál  mocnejší 

od  n*un-.i-.  iit-bárs  by  bol  i  men$í.  Tento  tón  znal  Šulek,  tomu 
uSau  piinčil  on  horvatakú  mlaď,  tomu  tónu  dakujii  Horvati,  že  boU 
v  >'  lojším  nepriatelom  so  svojou  vecou  zvítaziť. 

Za  poučoval   národ,    éo  má  a  ako  u)á  v  ka- 

ždom momente  rubit,  a  ako  jednotlivci,  ketf  ho  posbíchli,  nikdy 
neohanovali,   tak  aj  národ,   b^b<)  on  txil  v/Ay  duchom  svojím  nad 

situáciou. 

'j^   v    í-*-    c,-..i.-^g|f^^,j,    ,,^j.j,    j„,    ^.qI^  jg4j^  Bohu&lav   sám 

I  íirat  Ľudovít  bol  roku   Iš48,  ako  kaplán 
iiuiiiauov   v  iiibokiiM  v  do  stoličného  výboru  v  Nitre,    Kecf 

ilofíMisky  hdvíiril,  v,  io  za  buriča  a  zavreli  v  Komárne,  kde 

1S49  v  kazamatoch  umrel  ako  martýr  slovenský.  Ešte  mladäf  brat 
ViWm  vfltupil  medzi  slovenských  dobrovoluíkov,  no  neštastml  ná- 
hoda vydala  ho  nepriateľom  do  nik,  matíarskí  revolucionári  obesili 
"  '  '  pri  Hlohovci,  fienerál  Šiínunié,  mzoženiic  pozdejsie 
zaujal  niohover.  a  dal  Holuby  ho  a  Šuleka,  týchto 
lUi  kťj  veci,  riadne  pochovať. 

í    Bohuslav    velmi    slabý,    malej,    hrbatej    i»ostavy, 
chi  I  nahluchlý;    pozdejšie   ztralil   cele  sluch  a  muselo  sa 

f  ui...  ..i.-.araC  písomne;  ale  to  išlo  tak  rýchle,  /e  m  človeku  ne* 
<uxiovalo  hodiny  s  uím  vysedeC  pri  jeho  písacom  stolíku ;  on  hovorí] 
kráfloe,  a  kedf  si  napísal  čo  len  pár  slov  z  toho,  čo  si  chcel  po- 
▼edat,  on  ra  už  ro/utnel.  Ešte  v  Pre^porku  ako  žiačkovi  i>repichol 
mu  vo)  oa  ulici  sj^odmi  <^nmbu  a  vybil  dva  zuby,  a  v  Záhiebe  zlouiil 
í'I  lihiir  rak  u  htje«i  nohu,  hned  oboje  asi  desal  ráz,  tak  že  sa  žar- 
že  záhreb8k<5  noviny  majú  stáhi  vesC:  „éulok  hí 
"i ku,  alebo  oboje.*  \  nebolo  tich.šieho,  triezvej- 
lebo  i  .  .  človeka  od  l^uleka :  nelámal  si  údy  po  horách, 

ľ  uoci,    ale  po   ro>'nýchf    bielych   uliciach   záhrebských  u  a 
ini. 

mal  najviac  oddaných  priateľov  medzi  katolíckymi 
1  boly  náboženské  city  svätými. 


I  r. 
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Šulťk   l>oI  JL'dnýiii  z  hlavných   rluéevných  zakladatelov  Julio- 
slovanskej  akudemíe  (ktorej  je  mäcennm  biskup  Strossmaver)  u  od 
jej  zttložťuia  tlo  koncil   zivoih  hol  jej  prvým  fajomuikom;   v  líade 
akadémie  má  mnoho  vedeckydi  chinkov,  medzi  ktorými  vy/n»ŕujil ' 
8a  (ilAnky:  iVtvM  Slovau'm  ctia  íipn  a  Pohľml  ua  pravek  SI  r 

so  stanovišťa  hotanickŕho,   z  ktorých    prác  výfahy  holý    uvm    , 
i  v  besednici  našich  Nár.  Novín.  Akadémia  vydala  i  jeho  epochálne 
dielo:  Jugoslavrnski  imenik  htlja,  tlie! o  O  dartinisíne  at(f. 

Roku  18G1  ospieval  Šuleka  Ivan  Tnjski  v  novosad»kej  Dawicí, 
kde  vychvoluje  jeho  ctuosti.  liéinkovanic  i  diela. 

Oženil  sa  Šulek  pozde;   o8tíd  po  iioín  malý  synček   Bohuslav. 

Zavialy  30.  novembra  čierne  zástavy  po  Záhrebe,  na  mestskom 
dome,  na  akadémii,  na  učitefskom  dome,  na  Matici,  na  universite 
atrf.,  lebo  Sulek  bol  členom  všetkých  spolkov  horvatských.  Telo 
mu  odniesli  na  cmiter  a  vystavili  v  mrtvačnici  krásne  dekorovanej 
(lebo  pre  veíkú  vzdialenosť  cmitera  „Miroííoja"  od  mesta  pohraby 
vydržiavajú  t^a  z  mrtvačnice).  Pastor  Kohiček  držal  kázeň  s  krásnou . 
odbierkou;  po  tejto,  na  žial  nemecky  povedanej  reči,  lebo  pastor* 
Koláček  ešte  nevii^  horvatsky,  oslavoval  ho  predsedník  akadémie 
Torbar  ako  akademika,  iiniversituý  professor  lirusina  ako  učenca  a 
ŕilosof  Lorkovič  dal  mn  ostatné  s  Rohom  v  mene  mládeže,  ktorá 
síobuje  stúpat  cestou  ^niekom  pre&liapanou. 

Po  prežehnaní  spustili  ho  do  hrobky  v  arkádach,  ktoré  národ 

nádherne  v  *  svojich  ^preporoditeíov",  takzvaných  „Ilircov**, 

z  ktorých  ♦  ii  žijú.  Tam  spočíva  nás  Slovák  í^ulek  pri  boku 

svojich  spolupracovníkov,  gpolubuditeľov  horvatského  národa.  Večná 

mu  pamíatkA  a  sláva!  «^     r        fr    t 

*  l)r.  Ivan  Zoch. 
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Eugren  Onegin. 

z  i'uikiQA  prekladá  Samo  tíodický.  •) 
Piata  hlava. 
I. 

V  ro'ľ  tento  dlho  jascnný  čas 
Hmlou  i-ahaľuje  každý  deň; 
Priroda  čaká  zimošný  mrkt^  — 
Sňah  padol  v  januári  len 
Tretieho  nocou.  Prcbudiac  .sa 
Tatiana  vídi,  ie  zinmá  krása 
Že  sad  I  krovy  premení 
A  dvor  je  celý  ibiclcný, 
Na  okne  šumný  obraz  skvie  sa. 


•ké  Púh' 


rcki«du,  liotove«ftbo  potl  U*2  v  wmMUSnej  kaihc.  Vtdx  Sk 

Mi.    II.  Bšä, 
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Stromovie.  striebri  íňava, 
Na  dvore  straka  škreklavá, 
Na  mäkko  postlaný  kraj  lesa 
Blýskavým  zimy  čalúnom  — 
Skvie,  belie  všetko  sa  na  ňom. 

II. 

Je  zima . . .  Sedliak  výskajúci 
Na  vlačiach  obnovuje  púť, 
A  jeho  kôň  sneh  voňajúci 
Rád  cestu  cvalom  prebehnúť; 
A  keď  do  snahu  brázdy  vrýva 
Kĺbitka  letí  odvážlivá; 
Povozník  v  saňach  sčupený 
Má  pás  a  kožuch  červený. 
Hľa,  behá  samopašný  chlapec, 
Do  sánok  psíka  posadiac, 
Na  koňa  seba  pretvoriac; 
Pochábel,  zamrzol  mu  palec: 
I  bolí  ho  i  smiešne  mu, 
Mať  z  okna  hrozí  malému. 

m. 

No,  môže  byť,  že  také  práve 

?o  vôli  obrazy  nie  sú. 

To  prírody  len  zjavy  hravé  — 

A  k  vyššiemu  sa  nenesú. 

Nadšenia  rozohriat>'  bohom, 

Rozkošným,  iný  básnik,  sloliom 

Sňah  prvý  kreslil  dojemne, 

I  zimnej  nehy  odtiene: 

On  očaril,  ja  uverím  vám, 

Vo  veršoch  kresliac  plamenných 

Prechádzky  v  sánkach  večerných; 

Do  borby  ale  s  ním  i:a  nedám, 

Ni  s  tebou,  drahý  spevče  môj 

ľinlandky  mladej,  nechcem  boj. 

IV. 

Tatiana  (dušou  Ruska  ladná, 

Zač?  ani  sama  neznala) 

Ač  i  jej  krása  je  vždy  chladná. 

Len  ruskú  zimu  kochala. 

V  deň  mrazný  inovať  na  hore 

A  sánky,  trvanlivé  zore, 

Lskrenie  sňahov  ružových, 
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Hmlu  večerov  troj-krárových. 
DFa  dávnych  zvykov  sváticvali 
Tie  večere,  sa  v  dome  ich 
Húf  sišiel  dievok  .slúiehnvrh, 
Hy  paniam  svojim  há^I 
Tá  chasa,  slečnám,  kdtj„.».., 
Sľubuje  muža  vojaka.         * 

V. 

Podaniam  rada  vcri  Taňa 
Stariny  prostonárodncj, 
1  sny,  i  karát  vykladania, 
Pred/naky  chvíle  mesi^lncj. 
Čo  zbadá,  všetko  nepoliojí, 
Tajomne  každý  predmet  stojí 
Pred  iiou,  chtiac  niečo  pošepnúť, 
Predcity  ticsnily  jej  hrúd. 
Uhsný  kocúr  hore  sediac, 
Kecf  mmčiac  pyštek  umýva : 
To  istý  príznak  zakrýva, 
Že  prídu  hostia.  Zase  vidiac 
Nového  s  dvoma  rohy  kmit 
Mesiaca  z  lava  vychodit 


BESEDA. 


Rok  1895. 

i^otri'bovali  by  sme  aspoň  za  pár  rokov  viac  STobodného  dychu 
a  viac  prostriedkov  národno-kuitiirutOio  žitia,  aby  sino  sa  mohli 
lepšie  iMK'liválií  v  fakejlo  nibrikt*.  Literárna  cinnosf  sloven  '  'o 
za  poslediivch  rokov,  i  teraz  ja\ila  sa  hlavne  v  trudoch,  i  i 

v  časopÍRorh.   Toho,  co  vyŔlo  wiuiosUitnť,  v  kuížiiom  forimtU*,  bolo 
▼  tomto  roku  ešte  menej,  než  ol>yčajne. 

Svojou  monografiou  Kostol  a  fara  v  Iítúlci,  vydanou  u  Knlh- 
tlačiaľskeho  ťicast.  spolku  v  Turnaiiskom  Sv.  Martine,  Štefan  Mišťk 
iUcá7.al  vytečny  príklad,  ako  uiôžpuip  konat  užitocnii  litoriíruu  prácu 
i  v  8v<>'  n  liľuhu;  vedia  koí^tola  a  fary  v  užšom  suiyslc, 

opisuje  jximery  ľudu,  jí'ho  povahu  a  kultúrny  stav,  podávaj 

vzácne  nanKinpisnti  prl8i)ovky  a  zaznacujo  i  pohyb  íuduat^jstí.  iN'ada.í,] 
od  Martioa  Kollára  íodtisk  /  , Tovarišstva  H.")  nemá  tejto  obzvláitue 
cennej  stránky,  o  dbyvateístve  nepouiM  nás.  Vr.  V,  Sasioek  u  Salvu 
v  Ružomberku  vydal  krátky  Deýph  Slovákov.  Svoje  Lacné  knižky 
Salva  rozmnožil  svázkami  i?,  a  3.,  zo  Síov^nfikých  PovfisH  A.  ií. 
éki  !  toho  roku  vydal   pár  sošitov,   J. 

O.  ,  k   Zo  sivota  u  neho   vyóiol  však 
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'  '1^     Ako  prílohu  k  hospodárskemu  cASopisu  Ob/oru 
}  I  sípisok  výteŕiiŕho   piidiiĽotía  Maiíurski.^ho  O  bani 

f  '    !*  )  Teu  istý  vydávať'     '  'iiifi 

niln«i  pre  nás  svojou  Ír  rd- 

miu?«jii^  uapiaautiu  J.-iunm  M(»(:koiii.  N'ihtrš  pov>tiiiiia,  ustrojenia, 
v\v!Ti.>v.*ňia  saa%*Tiiledku  nčinkovania  KMiitlaĹiarskeho  účast.  spolku 
I  m  Sv.  Mariinr  a  jeho  kníhtlačiarno  za  prvých  25  rokov 

tio  jestvovania  vydal  Ján  rraticisci,  spnívca  tohož6 
Iku.  \\  ko-nakladatelský  spolok  v  Turčianskom  Sv.  Marrine 

tačal  vydavut  Slort-udú  Kulhílcu:  prvým  jej  číslom  je  populárny 
frpjí?  tlr.  Júna  Wagnera  Zjarif  twhŕské  Pred  samými  vianočnými 
>  i  prišlo  Osvaldovo   Tovori/.isttw  ÍL   zaokryt  trochu  defiirit 

t  v,  No  lu  treba  spomenuC  i  Komenského  Spkilegium,  nielen 

i  vyšlo  n  nás  {v  Ružomberku  u  Salvu),  lož  i  pre  slovenskú 

T.-amiuva  vydavateľa  dr.  Jána  Kvacalu,  professora  juriovskej  uni- 
r»iry 

ba  bol  činný  v  tej  miere,  ako  i  predošlé  roky. 
Vvíi  t-nt^  boly:    Letfťuthj   čili    ÔltAnie   o   Svätých  a 

íl,   čas(  VIÍL,  od  Andreja  Tnichlého;   sošit  VlU. 
X...  r,.,  v....^.y  pre  náš  TwJ  a  tiež  A.  Truchlého  Dejiny  sv.  Cirhrr 

STÍ2uk    11 

Okrem  »tarších   našich   kalendárov  (na  rok  1896)  dostali  sme 
t  Ameriky  Jednotu,  kalendár  sostAvený  od  8t    Furdeka  v  Cleve- 
ie;  v  ôom  sú  i  práce  v  Amerike  nrtpíSiUi»\  najmä  básne  samého 
n*;t-avitfía.     K;ilľudár    Uhorsko-krajinskélio    vzdelávacieho    spolku 
ý  Domový)  je  už  velmi  madaronsky.  (I  v  Salvovom 
LT.^w.m  ^rv<  U'  n.tn  ndári  mohlo  vystat  oslavovanie  (udť  od  nás  vetmi 
IC|>ekne  tidpatUych.) 

1  II.   dielu  G.  sošit     Tamže, 
T  Tiji  spevokol  vydal  pektiý  sošit 

if4%ur:^trvov. 


Lileráriie  zmeny  v  Nemecku. 

ilVednáika  tf.  Sud^rmarmt  tia  litor/irnom  kongresao  v  DraŽdanoúh.; 

[v  posliHÍnú  chvíľu  pred  otvorenim    kongressu    dostalo  sa  ml 
D^bo   vyzvania,   aby  som   hovoril   pred   vaun,    namie«to   náŔho 
euého  majstra  Kridricha   Spiellja;4e..a.     Dovoľte  mi,  aby  som 
i]a  8  vami  a  pre  vals  vynlovil   svoje   míľntovanie,   2t»  jeho  nevi- 
fír..^  r,tt  tomto  mieste,  —  toho   muža,   ktorý   predovšctkými   na.4u 
naplnil    jasom  a  obrazmi,    čo  by  nám   ten  pri  tejto   sláv- 
il nebol  asi  všetko  povcilal. 

tilo  sa  v  nemeckej    literatúre  od  tých  íias,   éo  on 

A  ked  SI  dovolim  o  týchto  zuienácli 

.      ,         11  za  odpustenie  uaíiich  cudzích  hosrí, 

retl  nimi  domáce  záležitosti.  Suád  ich  bude  trochu 

idiuii   /^r.nri,  ako  zoí)razuje  sa  náÁ  literárny  boj,   na  ktorý  sa 

Jv»li  len  Ä  vlaŕej  i»erspektlvy  —  ak  vôbec  mali  času  vsimnát 
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si  ho  —  v  lilave  dovelui,  ktorý  sám  stojí  v  l"n»o/..  Mtky  h  rád 
díval  by  sa  ponad  ňu. 

Dorlstla  nová  generácia  a  híadl  si  prerazit  (isui  s  nctu  vzbudzu- 
júcou silnú  lakťov  Zo  nie  jo  foto^.ná  8o  stu'íiou  ííenenicioij,  že  ne- 
dopriada  do  na  tú  nif,  ktoni  otcovia  naši  piiadli,  to  je  to, 

("ojej  v}'Lita  uistka  uUvšho  národa.  Myslím,  že  neprávom... 

Ved  ona  dozroln  pod  cele  inakžlml  vlivy.  Ako  teraz  má  odtajil 
tento  ich  bifagV 

Teu  krásny,  kvetnatý  pacos,  ktorý  bol  potešeuíai  naéich  ro« 
díéov,  vymizol  zo  životi,  Neniilosidne  vecná  striezlivosť  naSich 
štátnikov  ho  zmietla.  Leu  niekedy,  ke<f  z  piieŕinka  vytiahneme 
diela  oných  básnikov,  čo  sa  v  tridsiatyrh  rokoch  soHkupili,  ako 
.ujladé  Nemecko'*,  alebo  tých,  čo  v  roku  184H  písali  krvežížnivé 
piesne,  alebo  ouých,  60  v  šesfdesiatych  rokoch  do  sveta  vyspevovali 
svoje  ideály  o  občianskej  svobode,  vteiJy  [»o vieme  80  závisti vý m 
vzdychom:  „Akí  tí  boli  mladi,  akí  horúci!  Ako  ľahko  ím  bolo 
upravit  si  život  od  písarieho  stolíka  día  svojich  snov." 

'i'o  zmenilo  sa  časom!  TrudJie  vhníbávame  sa  dnes  do  zmätku 
sveta  zj.ivov,  vyrveme  drobček  z  neho,  obraciame  ho  sem  i  tam  a 
opíšeme  velmi  svedoudte.  Samovolny  tok  ťautásie  je  zahradený; 
to  nepravdepodobné,  co  naši  rodičia  nevideli,  alebo  nechceli  videt, 
gt-alo  8a  uesmíeruou  mocou,  a  stavia  sa  do  cesty  krok  za  krokom 
tvorbe  i  pôžitku.  Naše  uowleck*.^  svedomie  žiada  od  nás  miesto 
romanticky  rozčleňujúcich  sa  dejov  exaktu*^  pozorovanie,  miesto 
kvelúcej  fantastiky  íuitskĹ»  dokiimenty.  miesto  zvučnej  polopm^sie 
v  dikcii  subtílne  podanie  reči,  bežnej  v  opisovanej  triede  povolania 
a  spoločnosti. 

Prosím  vás,  nevrhajte  predo  míia  to  slovo  „naturalismus*^. 
Dov(dte  mi  úprimne  povedaC  svoju  mienku:  nieto  vôbec  žiadneho 
uaturalismu.  a  nemôá^  by(.  Prostriedky  rečové,  ktorých  možno  po- 
užit  či  v  románe,  či  v  dramate,  nedovolia  nám  spravit  princípom 
absolútne  napod«»benié  prírody,  A  iného  sniysbi  to  slovo  nemOý^e 
ma(,  ak  nemá  byf  uesmyslom.  Možno  plastika  a  malba  by  to  vo- 
dely,  ale  poesia  nie,  práve  tak,  ako  architektúra  a  muzika.  Wa  aj 
v  najnaturalistickejáom  diele  básnickom  —  odpustte  mi  tento  hrozný 
superlatív  —  tolko  bolo  načim  premenit  a  preroiúf.  toľko  /trati  sa 
zo  „suroviny"  na  dlhej  ceste  lozpomietiok  obraznosti  a  zaodetia 
v  reč,  že  vyjde  na  svetlo  Božie  niečo  celkom  inrho,  ako  čo  nám 
príro<ía  podáva  na  pekné  napodobenie.  Namietne  niekto,  že  jestvuje 
taká  tendencia.  To  je  pravda  —  ale  tá  bola  aj  vMy  lien  cesty 
umelecké,  ktorými  chceli  sa  akoby  dokradnút  k  prírode,  boly  ror- 
Hôné,  a  práve  najvýstjednejňí  idealismus  mienil  zachytit  jej  naj- 
tajnejšiu súcnosf,  vzdiaíujúc  sa  od  nej  na  vonok. 

Nuž  to  je  jedno!  Či  má  to  pouíenovanie  oprávnenia,  činenia, 
predsa  je  —  officiellne  síce  neuznaná,  ale  predsa  mocná  —  gruppa 
básnikov,  ktorá  kráča  pod  jeho  zástavou ;  a  /a  iiou  celá  litoráľua 
generácia,  stojaca  viac-menej  pod  lýmitiež  vplyvy,  ktoré  i  onií 
viwily,  i  možno  ich  tedy  bez  ^       '     'a  spolu  menovat. 

Myslím,  že  nepomýlim,  to,  že  váčsina  vás  nie  ste 
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iceYinl  ékolo  ottlaralístickej   —  aspoň   nie  jej    výstredným   v;*- 

líom  —  A  ÍÄ  tiež  ufcítiiui  ísii  ku  my,  vej  mi  usiídcuo,  že  práve 

jícrnej-  ,.   mnou  do  krvo  bojujú.  No  ale  ke^f  som 

urel  ml  ii  8i  dovolil  to  malŕ   potešenie^   lánjat  za 

icb  »v<  Ba,  ako  ľcstnv  člov»*k.  dľ^.lm  to  za  svoju  povin- 

<>sf  —     L_    .    .etko  hevycltajú  týuíto  poetom.  Brodia  sa  v  bahne, 
ciUiv,   Domravnosti,   cyuisme,  —  celý  slovu ík   dal  by  sa 
h^na^u  i  tých  slov,  ktoré  protivuíťi  na  nich  nasnášalí. 
A  iVioio  prostieluju  eiôf. 

"    '  \    práve  z  popudu    alebo    spolu- 

_^j»ra<'  y  spravili  sme  v  poskíduoui  tlesať- 

V  ka2<ioni  smere  oiiromné  pokroky,   tak  vo  výbere  látok,  tJik 
komposícii,  ako  v  reči. 
A  \m  by  »om  rád  dokázal. 

Kg«J  cuy  potíU  pocítime  neprenio/ittínĽ  nutemc  k  tvoriíe,  u  to 
ftUra  sa  čafttejjUo,    ako  by  ate  suúlT  mysleli,    lebo  leuošenie  je  už 
ioderué,  --  /;.  i)  zásoby  predstáv,  ktoré  nuhľomidila  v  a;is 

pamäte  Ä  K  -  jedine  z  tejto  vie  tvon(,    teu  je  Hohom 

!i(ULOý.    Ale  usiluejsie,    menovite  ua  počiatku  vyvinú,    dobíjajú 
nás  tio  odobrazeuia,   ktoré  \\i  iní  pred  nami  vlial  i  do  iMívnvch 
A  vplývajú  tak    mocne  na  tú  trošku   naáeho  vlastného,    že 
'    ttiym  matným  životom  počne  žil  len  potom,  ked  sa 

Uno  frú  vídy  mohutne  osobnosti,   stojacie  pri  vchode  ka/dého 

iíbiloMa.   ktorých    vlivu    nemôže   sa    nikto    vymkuúí    dotial,    kym 

ú»íIdou  prácou  nevymanil  sa  z  ich  čarovného  knUu. 

i.»»v  Äj  tu.  Mená  Zola,  Ibsen,  Tolstoj  sú  vám  už  ua  jazyku,  a 

tí  cmUIoí,   FUubert,   Maupa^sant,    Dostojevský    -  práve   tak  velkl 

umelci,  ali)  ÚAhhi  tempťranientoni,  radia  sa  k  nim. 

Kto  x  iiád  mlAdsich  niťco  pozoruhodného  vydá,  môže  otvorene 
vedJl^  /.e  by  bez  vlivu  týchto  mužov  nebol  tým,  čím  je. 

Nepotvárajte  ma  z  nedostatku  piety,  že  v  cudzine  hladám  lo, 

10  jo  i  doata  dosť.     Kto  je  v  étadiume   stavania  sa,   ten   musí 

v"  •        ré  rôznorodé  veci.  Naôt  ctení  majstri  —  Freytag,  Heyse, 

ti  —  tí  veru  netvorili  nadarmo,  —  a  my  sme  nie  ne- 

■\  duchaplné  tie  ich  i)ooity  a  obrazy,  plné 

isU'oty,  ale  búrka,  prevalivšia  sa  cez  nás 

záindn,  východu  a  severu,  bola  mocnejšia,  ako  oní. 

\í-  í^'n-k*  povstala  aj  vo  vlastnej  zemi. 

av,  ktorý  povst^'tl,  z  póla  nevedonje,  z  póla  s  resignácion 
r*<u-íivin  ii  >voju  dennú  prácu,  počal  sa  vzdorovité  hýbat.  Naň 
obrátili    »;a    /rakv    vm  tkv«'h  s  úzko«fnu  a  zaíliv<Mtím.     Tmavé   byty 

iié,   z   blata   pó- 
re,  a  čo  z  nich 
llto  —  bieda-    lu  opanoval  majetnú  triedu  podivný  cit  tráp- 
ni..i..,.,    uA..-.\    ^  ..ir,,,t..,|yQ^tj.    ^\j{o   horiaco   Menetekel  stAla 

>re.    A  básnictvo,  ktoré,  ked  správne 

vý   manometer,  k       '      *    '  sa 

to  maJn  necitliví  i  >t{ 
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bolo,  tedy  videly,  —  a  čo  videly,  poiovnávaly  s  obrazmi  zdedenými 
po  našich  starydi. 

To  všetko  spolu  neharmonovalo.  Tie  ružové  idylly,  ktoré  nám 
tak  dlho  podávali  pod  iiiťno III  „norfiicschichteu'',  tie  už  boly  dávno 
pominuté,  l^iicujúci  lud  dávno  u^.  nemal  toho  jadrného  prítulného 
humoru,  plného  veselosti  a  neviny,  ktorý  nás  Uik  dlho  oduševňoval 
v  takzvau,ýťh  „obrazoch  z  ludového  života**. 

Nezazlievajte  to  našim  poetom,  ke<í  chcú  mať  dcasť  ua  staro- 
Bťach  tyrhto  čias  a  keJ  píšu  krvou  srdca  svojho  to,  čo  im  sviera 
srdce.  Ved  všetci  8toneme  pod  tým  jarmom,  A  beda  tomu,  kto  ho 
ueciti. 

Ale  zniena  vo  voľbe  látky,  ktorú  chcela  previesC  nová  generácia, 
išla  aj  (falej.  Ona  zasiahla  až  k  stredobodu  všetkého  básnenia,  ku 
pomeru  medzi  nmzom  a  /enou.  Sn^i  literárni  starí,  s  malýnd  vý- 
nimkami, ľúbili  do  popredia  ^tavat  myslenie  a  ľúbosl  mladého^ 
dievčatka,  jej  históriu  zasnúbení:!,  a  konečné  spojenie  sa  s  ľúbeným 
mužom,  A  mnohočitané  noviny  siály  na  stráži,  aby  k  volí  moraiite 
naoko  —  hovorím  naoko  —  neprekročilo  sa  velmi  toto  téma.  Tak 
dostal  tento  motív  lásky  istú  zalieŕavú  úzku  jednotváruost,  ktorá 
snád  mohla  posíačif  jemne  sostrojenej  žene,  ale  muža,  zvyknutého 
svojim  povolaním  a  drsnými  zkúsenostami  sirsie  kruhy  života  pre- 
zerat,  odvykla  pomaly  od  potreby  čítania  belletne. 

Je  samozrejmé,  že  týmto  spôsobom  znemožnená  bola  užitočná 
dalšia  práca  A  tu  zase  bolo  to  len  dotieranie  a  búreuie  „mladších", 
opierajúcich  sa  o  veíké  v«ory  cudzie,  ktoré  snažilo  sa  vydobyt 
nové  kraje  života,  hlsky  pre  básnictvo.  S  umeleckým  idealismom. 
ktorý  nemožno  prenachvalif,  vzdali  sa  hmotného  zisku,  plynúceho 
zo  Hpolupracovníctva  pri  veľkých  rodinných  listoch,  aby  mohli  vo 
svojich  chmiobných  izbičkách  tJik  od  srdca  básnicky  sa  vybúrit. 
Pravda,  uevystaly  ani  chyby.  Ked  prísno  zauzdenú  ndádež  zrazu 
vypustia,  upadne  do  výstredností.  A  zrazu  zaplavené  bolo  Nemecko 
potopou  tenkých  žltých  svázočkov  —  lebo  hrubšie  uapisat  nepri- 
pustilo štúdium  prívetivých  modelov,  —  svázocky,  ktoré  dávaly  na 
pospas  ľo/liéné  suiutné  dobrodružstvá,  zbytočne  zreteľné  a  často 
mizerne  nemecky.  Tak  povstala  romantika  .švadiien  a  trafika  kel- 
ueriek,  ktorej  usmial  sa  zrelší  muž  a  na  iiomž  zhr.izila  sm  jemno- 
citná žena.  Ale  mladíci  tých  časov,  teraz  ostareli,  sami  usmievajú 
sa  nad  tvmi  literárnymi  hriechami,  a  poncváč  medzi  nimi  holi  ozíy 
znamenité  talenty,  okúsime  eóto  s  potešením,  ua  aké  to  skvostné 
vluo  dozrel  vtedajší  absurdný  mušt. 

A  potom:  kdežto  predtým  takáto  zamilovaná  história  končila 
sa  pri  oltári,  teraz  vynucuje  náš  záujem  aj  dobra  jej  po  celý  život. 
Nehľadím  k  mnoho  využitkovanému  tematu  nevery  manželskej,  to 
poskytovalo  všetkým  dobám  a  národom  motívy  —  Germánom  väčšinou 
tragické  a  liománom  väčšinou  veselé.  Ale  do  dušn^ných  dôverných 
stykov  v  manželstve,  —  do  toho  najdôvernejšieho  a  uajtivjnejšieho 
pomeru  medzi  mužom  a  ženou,  —  snaží  sa  dnes  vniknúc  reprodu- 
kujúca obraznost,  aby  vysvetlila,  aby  vyjasnila,  nepravdu  zrútila, 
omylom  rozputnajié  u|)evnila.  Tu  jest-o  nevyzpytatelných  problémov, 


69 


tiui  len  téllf  klA  ifiáif  sa  zachytí  t  najvaiuorucj^i  smysei 
ftĎD    samým    prožitých.    A   tolo    In*   nemalo    bví    úkolom    vá/neho^ 
bésaenia? 

A  mimo  roimžel8tva  je  tu  osud  u  sauH»to  stojacej  mladej  a 
st:i  Da  viastuú  píis^   vlastnou  silou  na  vlastných   zá- 

ia  j  tvrdý  boj  o  bytie,  tejto  osud  je  to,  čo  našu  mladli 

tr  I  vždy  ponúka  k  novým  tvorbám.    Tu  stojíme  pn>d 

Vt  ■      'Jiktom,  ktoľý  spolu  s  pokusy  emancipačnými 

ét  vyzýva   k  rozmýšľaniu   panujúcich  a  štast- 

«>  km  tu  zem.  Nové  časy  žiadajú  nové  mravy,  — 

Ä  L,  ,  .  Ĺ    ten  je  ztrateuý  i  svojej  dobe. 

Je  pochopiteíné,  že  oproti  takým  pAlčivým  a  hlbokosiahajúcim 
problémom  nemô>.e  obstát  nevinná  romantika  rytierov  a  herosov 
Ale  i  z  konania  moderného  pomaly  vylučuje  sa  všetko  i  bez  na- 
l»'i  '  día  obyčajného  stnyslu  ujonujeme  ron 

1\L  obecenstva  krok  sta  krokom  svedomie  ! 

J»'  dej   zo  života,   p  wlelený  s  psychologických   stanovi 

pui...,  ..:  svojom  najvnútornejšom  smysle  a  bytí  -  ved  kavil> 
oead  mA  sroj  smysel,  —  to  je  to,  ôo  vyvýjíilo  sa  v  rozpravnej 
' '  --*  -     a  tam,  kde  toho  posial  niet,  žiada  sa  vedome  i  nevednTur. 

;   prfAlo  piulobiiym  vývinom.    Ale  ked  nám  zdá  sa  vi 
viéic  A  MA'-  iiilue  dej,  dľa  zásad  dramatických  splc> 

trnf  a  do  1  íý  priostrený,   dráma  neviídelo  lak  za- 

svoju  čistotu  slohu,  a  ukazuje  nepopicratelnú  uáchylnosf 
-.  c^^'t^kéiDu  podaniu,  a  táto  náchylnosi  mohla  by  sa  stat  nebez- 
IMíénou  nemeckému  javisku,  keby  ju  nevyvaišovaia  posiaT  neslýchaná 
BOAha   za  i  '    ni   vyhĺbením   posi.iv. 

A  tak;  lainostť   technickí  ii(» 

sformovama,  ktorými  va^  tiťjdcm  trápil.  Kto  f^ám  nepíše,  tomu  ich 
Detreba,  a  kto  pí^e,  má  i  fak  svoje  vlastné. 

Ale  nuisím    priznať,   ýfí  sú   pokroky  veliké  i  na  tomto  poli. 

Mr-*'  "^ širokosť,  zo  všetkých  chýb  k  smrti  odsudzujúca  naj- 

m  ^ila  präcísnej.  vecnej  presnosti.    Pamätáte  sa  na  tie 

íl  románov,  —  takej  dĺžky,  že 
.  Kde  Ich  nájdete  teraz?  Kde 
njiietL*  teníz  ui  pohdUlnu  apostrofu  na  „milého  čitatela"  a  tie 
ninolié  piivátne  diškursy  autorove  s  ním,  až  p(»tom  asi  týmito 
ílofami:  .ale  teraj;  pozrime,  čo  stalo  sa  s  na.ším  l>on  .Vlfonsom". 
aJebo  Ť  -  ---Ml  spôsobom  nadviazal  niť  vypravovania.  Iúní 
upoyoi  -n  |>ri*d  pätnástimi  rokand  vo  svoji^j   ^'IVrhnik'' 

romäi)  mu  neuveiili,  a  p 

hD<*íf  lávu    ((dpoved.     >' 

ibi  -  vtiMiy  ešte  nevedeli  náležiUi  važit  si  dvadsat- 

it»*.«^,v "'H  a  mravov. 

Alo  a  vn    techniku   opustili  v  mnohých   veciach, 

oi'  le  ponecháva  primnobo  miesta  dramaticky  pri- 
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I  A  iiľ4iiia!     Náš  miláček  a  h 
i  bv  BOin  o  ňom   zvláštr   sv« 


I; !     Na&i  pýcha  a 
u  pred  vami  od- 


Riť.    Ale  čas  vymeraný  uplynul.     Musím  postúpU  miesto  s^ 
zaslúžilejším. 

A  CO  je  suiysol  eojťj  tejto  dllicj  rtíä? 

Nemyslite,  že  je  naša  literuluni  „mladších"  zjav  zvrhlosti;' 
nemyslite,  že  i^enerácia.  chcejúci*  teľa/,  zuiocíiif  sa  kormidla,  je  ne- 
hodmi  svojich  preílcboiicov.  Ona  v  mnohom  zhrešila,  ale  to  bnly 
hriechy  mladosti.  na<lbytku  sily.  To  prismelé,  éo  s  pustým  krikom 
a  zvucaním  tamtJimov  robilo  sa  nápadným,  «'o  s  pustým  výsmechom 
v  nohy  brýzlo  našich  velactcných  majstrov,  to  upudA  bez  ozveny 
do  zapotnenutia.  l'ž  tri  rody  takých  ndudých  krikíúuov  videli  sme 
dognzdovttt  v  poslednom  pol  druhu  desafroci.  Ich  o.sud  bud  vý- 
strabou  všetkým,  ktorí  chut  majú  chodit  svojimi  cestami.  Praví 
talenty  však  udržia  sa,  vykrystalisujii  a  dozieju.  Nepovedítl  '^''"' 
vAm  ich  mená    Ich  diela  nech  hovoria  za  nich. 

I^n  o  to  jedno  vás  prosím,  dôverujte  umelei'kému  oddaniu  ^a 
veci,  svätej  snahe  v  pravde   usilujúcich  sa.     Oni  to  vážne  myslia. 
Ved  viete:    preborif  su   načim   cez   spustu    tiižkých   díisov,    striast 
načim  so  seba  kráž  zúfalosti  a  vystúpit  s  vydýc'hnutjui  si  na  výéky , 
jasného  posudzovania  ľudí.  I 

Či  doba  ide  s  nimi?     Kto  to  môže  vediefV   Ci  neobťažía  sa' 
hanbou  a  pohaneniamiV  Nech!  Len  si  ich  vófa  čistá. 

A  ten  úzkostlivý  výkrik  poesie,  tiahuucí  sa  teraz  svetom,  ne- 
ozýva sa  nikde  hlasnejšie,  ako  v  ich  srdciach. 

Ale  poesia  nie  je  úpravne  tančenie  medzi  ružovými  zAbound, 
nieje  zbabelé  pohrávauie  s  pohodlnými  citami,  nie  je  blbé  maziiaiiie 
sa  s  mrtvýnii  synd)olmi. 

Poesia  je  vážne  spolu  praco  vanie  ua  ideáloch   budúcich  čiaft,] 
Poesia  je  náíloj  —  je  spása ! 

A  ^!  iie  SH  na  to,   že  na^i   básnici  tento   najvysfti  ciel  j 

vždv  pe\  I  pred  ocami. 

Preložil   K/. 


Nová  tuaclarská  literatúra. 

Ak<>  dobré  sú  časy  pre  madarskú  literatúru,  vidno  z  nasledti- 
júcich  štatistických  dát:  Koku  IHTíl  vyšlo  117u  rozliéuých  spisov 
madarskych,  novín  a  časopisov  nmdarskych  bolo  217;  roku  18H0 
vyŔlo  2111  spisov,  novm  a  časopisov  mali  fí\^\  nárok  1 8l).'i  pádnej 
7n(K»  sidsov,  novín  a  časopisov  vÄak  asi  l(KH).  Vzrast  veliký  I 

Ale  kto  pozná  trochu  pomery,  tomu  tie  veíké  čísla  sotva  budú 
imponovať  —  najmä  pri  n(»vinácli  a  časopisoch.  Madárské  noviny 
vydávat  posledného  času  stalo  sa  mániou  ako  v  Pesti,  tak  i  na 
vidieku;  ved  ey;te  i  v  nasej  Orave  pomýlení  slovenskí  ľudia  stĺkajú 
akýsi  ^Hirado''.  Čo  tyká  sa  váak  formy  i  obsahu,  ceny,  jadra  kniž- 
nej literatúry,  sami  rozsudnl  Ma(fari  nemôžu  v  nej  najst  nijakej 
útechy.  Akademik  a  universitný  professor  Ž.  Beothy  '),  píšuc  o  ro- 

*)  A  magyar  frodaloiu  tdrtéocte.  1300.  SoÄlt  H6.  atr.  751. 
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náf^"  "•^'^'ii^kofD,  hovorí,  že  v  najnovšom  čase  široko  a  nápadne 
uV  na  nom  účinok  francúz>kelio  natuľalisníu.    , Najmä  ph 

fTzenci    tohlo    sinom    majú  íky,    ktoié  so  stanovi;  " 

IKM^tĺP  íl  ní4r<>f!n*^ho  zivoU  Zi.  /Ji/neho  povsinmufia. 

Dá-  r.    iiiľiiv,    iiiaífaľské   snahy,    nnuľaťhka  r«c, 

kť  ..  —  .  'avniie  predpokladá  vmitorm'i  s[)f)jitos(  s  ma- 

ibrekoii  Dii  a  s  madarským  fudoin,  tej  spojitosti  živt^  ctt<  n  <- 

aacienk*:  (imu^i  iuiiito  spisovatelini  uenachodia  svojich  mihijiituli 
itamiéoT.  Kraiw.M/skť*  vzory  ako  bv  ich  dľžaly  chytených.  Nám 
ti  '  '  ií^dkoin    ohľa/.ov  z  hlavno 

Bit  HOt   eí-te   nemá  uároduéh" 

cbiirmktcnj,  uleiiu  ma  ho  nam  cudzí,  kdpžto  práve  opak  toho  hol 
by  /í'lifíTriv  Vi^kr  v  svojom  charaktere  maďarskou  môže  sa  stiif 
Iŕi  a  poetické  prostredku vanie  tohto  vlivu  je  drn^ 

▼♦  í  'ti'ľatúry.  Tak  sa  zdĺi,  ako  by  večná  uáchyl- 

D«  Lého  básnictva,  že  totiž  pomadarčí  a  v  shížhu 

Dl:  .   cokofvek  d'ífitane  z  cudziny,   čo  taký  ne- 

«ľ.  iiie  cely  nás  nánidný  vyviň  a  bolo    hlavnou 

«i  básnictva:   ako  by  táto  náchylnosť  a  schopuosf    začaJa 

Poéujle  len,  íodía.    V  dobe  všeobecnej   macTarisilcie,   ked  ma- 

'  '  "'  ^  /  ^•  tisnú  i  do  najskrytejšej  slovenskej  dediny. 

|]  -ľavdftvý  ííiadarí^ký  duch  hynie. 

i  ^slovuje  sa  Pavel  Erdčlyi  M.   „Nemo/ 

tiúif  -  ui  naša  piúsa  javí  vo  väčšine  jalo^ 

ioIavoHt  myšlienky,  poetickej  Ri!y,  umeleckého  predstavenia;  žt 
kresU  ttk<>  svety,  tak(i  pomery,  v  ktorých  sme  my  cndzi;  že  za- 
nedbáfm  p<*)Todiiú  čintotu  a  krásu  nášho  jazyka.  Ticlio,  temer  ne 
JbAcUao  Idemr  k  <<•'  '.   spráchuivelosti,   ako  chorý,    chodiaci 

f  ÄTOJej  ttemort,  V^  Co  jeden  krok,  je  bližšie  k  nemu... 

Ak»»  by  kiJzlo  pnesie,  teplo  vzn♦^'^enej  duáe  išlo  hynút,  ako  l>y  iila 
|H**  ticlívi'h  tiA^íiIí  \»'\>\  vyschla  v  niišej  literát  lire,  a  nastúpila  umelá 
jri  ovoty. . .   CítaC  knižku  za  knižkou,  potkniat 

Ift  >   nj,j:^i"iti  tu  na  nemadarskú,   tu   na   nelodickii  veto, 

curaziC  &ft  nnd  i  inravnŕho  citu,    zakaždým    nanizit  na  ne 

^\  <'trie  l)ezpoefickej,    dn 

Uj  nad  ty  m,  že  rieka  ua 

triikiri.  tduva  sa  v  pn^strednosti,  ako  v  ujori  pit^sku.' 

T'  i"     "••vvhuutne   muselo   nastúpiť.    Ako  uc- 

iiula  .  !  farbu  a  vzácny  pel  národný,   aku 

lumiaU  >;.  rKou    k,  ti  jo  ona  vo  väčšine  plodom  ľudí,  ne 

majúcich  I    rhnraktťru?     Z  každvch    troch    po  madarsk) 

iMindch,  s  ídari.  hi 

hntf,  nfeli  iiiassu  m.ii: 

u^  '^iobu'f     lío  vA;^.enej  s^pulocnostu  íijMsovaieJov  d<Mju 

U  •''►••»  '.»;t;.i>i,t  uiuoh'í  takých  íudí,  ktorí  známosť  ma  I.u 

»l  In  a  nctu  k  nemu   nedostali  s  materinským 


^ak,  ia9&,  étolo  313  a  352. 


mliekom.  Znovufoľinovany  život,  znovuformovaná  spoločnosf  na- 
hádzaly  do  tóbora  literatúry  nových  elcmouttiv,  a  vo  velkom  počte. 
Títo,  noživeui  z  našich  starých  tradícií,  Doznajiici  c'istota  nášho 
ľudového  jazyka,  áuu  nemajúci  o  nej  ani  len  tušenia,  takrečeno 
iiepnpľaveiií  cliytili  sa  pera  A  svojou  pilnosťou,  svojou  gardou, 
množiacou  sa  nefirestAJne,  dnes  už  skutočne  zaujali  pre  seba  vefkú 
časC  literatúiy.  VvH(»j  tento  hol  urobený  nielen  massami,  lež  i  vehni 
rýfhle,  m  krátky  čas.  Tak  potom,  ho<iiv8í  sa  jedným  razom  on 
nás  jazyk,  písavôi  cudzo  a  nmoho,  vtrlili  náš  literárny  jazyk  temer 
do  krísy-  Nielen  nuuíarskíhnu  jazyku,  oni  faloSne  rozumejú  Í  ma(faŕ-| 
sk^Smu  tíveiu  a  prcvráteuo  lio  predstavujú." 

S  touto  biedou  ruka  v  ruke  prišla  i  druliá.  V  boji  za  udržanie 
svojej  národnosti  Marfari  boli  si  vychovali  takých  ľudí,  ako  Jósika, 
Kemt^ny,  Eotvos  a  Jókai;  mali  Petotiho  a  .\ranya.  (Petôtiho,  sloven- 
ského Petroviča,  nedostali  ccstnmi  terajšej  maďarisácie.  Narodil  sa 
v  Malom  Kôrósi,  hodne  nemadarskom;  ale  slovenskí  jeho  rodičia 
odtial  Ali  zase  dalt^j,  medzi  čírych  Madarov,  na  pustu,  kde  dietíi 
úplne  presiaklo  duchom  toho,  čím  bolo  okružované.)  Vtedy  Madan 
opierali  sa  ešte  len  na  svoju  vla.stuú  silu.  Dnes,  ked  nemajii  dos( 
týcli  ludí,  ktorých  madarské  matky  rodia,  ale  chceli  by  pretvorif 
na  svoju  duchovnú  podobu  každého  syna  iíírej  Da.^ej  krajiny  — 
dnes,  na  vrcholí  svojej  moci  a  slávy,  nemajú  básnika  (náš  Pod- 
hradský hovorí,  že  národ  bez  básnika  je  ako  dedina  bez  chrámu), 
nemajú  temer  vôbec  spisovatela,  ktorý  st^l  by  vyše  prostred  nos?  ti. 
(Jókai  dávno  odspieval  svoju  pieseň.)  Majú  len  žurnalistov  spôsob- 
ilých, v  spolku  so  Židmi  vycibrených.  Mladšie  pokoleuie  spísovateí- 
8ké  doma  teda  nenájde  vzorov.  ^Cast  mladých  spisovateľov  — 
hovorí  Erdélyi  —  bez  kiiiiky  dala  sa  zaujat  bleskom  cudzích  umov;( 
bez  kritiky  prilimli  najmil  k  veľkýní  |»o8tav;ím  ruskf^  a  francúzskej 
literatúry.  Svojim  tradíciám  nefMirozuuíeli,  vedení  cudzím  duchom, 
najnovšie  zmocneli  pod  siUiýui  účinkom  ducha  nemeckého  a  hlavne 
francúzskeho,  do  školy  korenuej  madarskej  spoločnosti,  sviežeho 
ľudového  jazyka,  na  minulosti  založených  (radicíf  oni  nechodili. 
V  tyrht<j  okoluostftcli  skrýva  sa  cudzota  vedľa  cudzoty,  celé  jej 
množstvo.  Alo  hy  do  pnn  mmJnrshho  holi  naruš  mnoho  nnstepiU 
a  rosraHÍQJúc*f  sa  trw/ '       '    "  m'wodué  udáiínihj.  Bez  obrazu 

rečeno,   dnes   veíká   .  j   ;;ardy  je  cudzieho  jazyka, 

ale  poma<ľarčená,  v  hl»vnot:i  mestt;  narodená  a  žijúca;  ačprávo 
dušou  a  srdcom  je  madarská  (I),  ale  v  jej  jazyku  necítime  bohatost, 
silu  a  srdce  madarnkého  genla.  t'd  našich  spisovateľov,  ktorí  aú 
nemeckého  a  íilovanského  pôvodu,  práve  tak  nemôžeme  požadovať 
čistú  madarčinu,  ktorí  učili  sa  jazyku  v  hlavnou)  meste,  alebo  ktorí 
odknkávali  Uijuosti  cudzí*  v  a  cud  "" 

Na  pr.  vychytený  \h  lenc    feiii  .;i  é;ovinistického 

^Hudapesii  Hirlapu",  ktorý  od  roku  1><ÍMJ  viac  kníh  pustil  na  trh, 
je  Nemček  z  Banátu.  z  Vršca,  otcovským  menom  iierzo^.  Kokíl 
1HH<;  robil  oste  nemecké  literárne  próby:  roku  1893,  ako  uznaný 
liellťtrista  matľarský.  bol  už  čienom  vice-akademie,  Ivisfaludyho 
spolku.     (Szinuyei:  Magyar  iruk  élete  és  munkái,  1895,  stí*.  73í>.) 


ErdtUýi    Dovon  o  rTrnnutf  tých   ri»  vch    elementov   do 

mnl^rskej  litenitiny  ako  o  nejakej   nepi  j  invásii  v  krajine. 

A  i»ÍIi    pľoti  tťj  invásíi?     lirúiiiii  sa.   ako    hráneva  sa  proti 

ri  ľoľiaiiua   krajina,   kažilý  národ?    Naopak;   ešte  i  dncu 

;  i  tomu  2  Dicb,  kto  takto  zúfale  zalamuje  nikami, 
uif'vu  iMVfK  literárne  prarovaŕ  schopný,  ale  kaž«lý  loptoš,  ktorý 
odtrhne  sa  o<i  »vojej  krve  a  pripojí  sa  k  nim. 

K  uiu  štatistických  dát,  uvedenýcli  na  počiatku,  dokla- 

/  '\    Pallasovskej  Knižnice  ( l^allas-kouyvtár)  póvod- 

■feh   :„....«.  .....1   prac  je  len   oa  10  sväzkov  —  ostitné   si'j  pre- 
klady;  zo  «8  svá/.kov    knižnice  Athenäa   (Athenaeum   Olvasótára) 
•10         -  kladv:  Všeobecnej  románovej  knižnice  (Epyetemes  llegénv 
ti  IT-i  sväzky  —  z  tých  preklady  zapluily  108  sväzkov. 

íl  našej  Utcraliny    -    citujeme  ešte  z  Kr- 
'Í^Kii  ,        a,  ale  účinok,   zásluha  a  cena  literatúry 

8   proldemaiičná.    Tak  su  vidí,    ako   by   nám   hrozil 
.^i„^..,,u«..>aiu8.    V  duchu,    ?  ponímaní,   v  ideáloch  chodíme  za 
^  ixíml  vjtory  a  v  nich  hladáme  svoju  slávu.  Jednoduchý,  ale  sta- 
ny typ  madarsk"  iliaka,   hranatý,   ale   silný  typ  niacfarskej 

Milŕy  už  temer  n  •.    Najmilst  su  im  predstavitelia  nových 

upoločensUých  vrstus,  oUovia  vlasti,  bankári,  poduj ímatelia,  fabri- 
lôuití,  kapitalisti,  blýskaví  vojaci,  bezzemi  rnugmiti.  No  všetky  tieto 
lijíriry  robia  sa  viacdía  vzorov,  než  día  živých  figúr.  Nie  sú  to 
iívé  typy,  le^.  kópie  postáv  z  cud/ích  diel.  Uujelec,  klorý  videl 
icb  niekde  v  ľarí/i  a  pil  s  nimi  šampanské,  ani  by  si  nepomyslel, 
ie  kď  ihy  v  kópiách  builú  vzkriesené.    To 

máie  Júre,    ktorej    vzdorujúca  sila  je  zlo- 

iDeoá,  ud  svujtch  pôvodný cli  tradícií  upustila,  vlastného  ducha  za- 
^o*]!i  T*kéto  zjavy  môžu  vystúpit  leu  vtedy,  ked  spisovatelia  sú 
i  k  tomii.  aby  pôvodnú  literaturu  dalej  rozvíjali,  i  k  tomu, 
uiM  i^  codineinu  vlivu  protipustavili. . .  U  prostred  našich  po- 
■Mnrov  fnmcúzsky  vliv  je  i  neprirodzený.  Náš  svet  ešte  nie  je  zá- 
pAdnyin  svetom,  a  pravdepodobne  ním  ani  nebude  nikdy.**     šk. 


Literatúra. 


^i;i\\    iM-lM-skf.  Napísal  dr.  .lán  A.  N\at;ner.   lurcuu.sKy  Sv. 

I.   \iii..aii    Ixiliktipecko-nakLidatefského  spolku.   181)5.    Strán 

lÄ,  Í5**.  tVji  >  :;m  kŕ. 

ližkíi  tik  it  •   iiiaia  by  byt  vítanou.     Kto  by  sa  nerád  pou<^il 

[tá»m,  éo  je  povetrie,  čo  sú  oblaky,  co  je  slnko,  búrka,  dúha,  rata 

...,,if^  hviezdnatí^  nebo.  veôeruá  hviezda,  čo  je  me^'   ■   ' 

i*U».   čo  .sú  zatmenia,    čo  .sú  vlasatice  alebo  k< 

^i'h   hviezdach,   alebo  o  tom,    co  je 
ira?    U  tomto  všetkom  totiž  je  rei 
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V  knižke  dr.  \Vafj;nera.  Na  pr.  slnce  vída  obyvaU'ľstvn  /cuh'  l/i/do. 
denne,   ale  zato  väčšina  íiidí  i  na  našich    pokí  h 

čože  vie  o  ňom?  Teinor'len  toíko,  že  od  neho  n».(im   >>riiu  i 
Ka  oblaky  kukáme,  keď  bojíme  sa  díižda  alebo  ke(í  si  ho  žiar 
pľáve  preto  uetreba  poutUf  «a  o  nich  základne?  Alebo  o  metiiaci  a 
)eho  žtvľtiach? 

Knižka  naša  ľátaná  je  vlíistno  na  šiľnk<^  obecenstvo,  mt  ludf, 
ktoľl  nemali  príležitosf  ani  v  skoblch,  ani  v  živote  poučit  ea  dô- 
kladnejšie o  zjavoch  na  nebi;  pôvodca  vyhýba  nielen  sňstavnosti, 
ale  i  iiŕeným  fonnáuj  a  píše,  rozpráva  tak,  aby  ho  každý  ľahko 
mohol  pochopif.  Na  pr.  je  rec  o  vzdialenosti  slnca  od  zeme,  i  čí- 
tanie, že  je  alnce  od  nás  na  20  uiillionov  míl?  Nuž  rnnme  u 
chop  o  tej  vzdialenosti?  8otva.  ľáu  \Va»ítier  ju  vysvetľuje  ! 
Povedzme,  že  za  deíi  prejdeme  10  míí.  Ked  by  tak  kto  každodenne 
po  10  nílí  prešiel,  za  rok  prešiel  by  3í>50  ml  í.  Tou  chôdzou  ne- 
obišiel by  ani  zem,  lebo  obruč,  ktorú  by  sme  okolo  zeme  obtiabli, 
bola  by  54»)()  míľ  dlhá.  Ale  náš  pešiak  išiel  by  len  ďalej,  rovno 
smerom  k  slnku:  za  desat  rokov  prešiel  by  už  3(jr)()()  míí,  a  ke(f 
povážime,  že  by  sa  bol  vydal  na  cestu  v  20.  roku  svojho  veku  a 
dožil  by  vysoký  vek  HO  rokov,  bol  by  teda  cestoval  60  rokov,  ak 
by  bo  Icu  v  starobe  sily  neboly  opustily  —  a  koľko  prešiel? 
210.00C)  míľ!  Bola  by  to  temer  len  stotina  tej  cesty  k  slncu.  Nuž 
keby  sme  probfjvali  železnicou,  mysliac  si,  že  už  ide  až  do  slnca. 
Uýchlik  prejde  za  hodinu  10  míľ,  za  <loň  (=  24  hodinv)  240  míľ, 
/a  ľi»k  :U">r>kráf  240,  to  jest  87G()0  míľ,  za  desat  rokl/v  !^7G(KX); 
ale  povedzme,  že  je  to  už  zdokonalený  rýehlik,  ktorý  prejde  i  viae 
než  10  míľ  za  hodinu  a  za  desať  rokov  okrúhlym  číslom  1,000,(H)0 
mll,  prešiel  by  teda  za  desat  rokov  jednu  dvadsiatu  čast  ceéty 
medzi  zemou  a  slnkom,  alebo  po  dvesto  rokoch  dorazil  by  na  slnce. 

Pri  tejto  snahe,   populárnym  byt,   pôvodca  vydr/í  dôsledne,   a 
mieru  zachová,  triviálnym  sa  nestane.     Kni/l  i 

aj  člorek,    ktorý  bude  ciicef   osviežiť   svoje 

zjavoch,    ako  i  taký,    ktorý  dôkhwJnc  obznámcny  je  s  predmet. mu 
Leu  —  tiik  sa  nám  vidí  —  posledné  články  sú  menej  srú2umiĹLliii:, 
menej  dôkladné. 

Typografické   vystrojenie   knižky  je   úhľadné,  solídne.    Cena 
lacná  —  za  šest  hárkov  hodného  furmáin  len  ao  kŕ. 

/jftvt/  ftehenf^^  dr.  Jána  \V;'  nskff 

Ktiiénire,   ktorú    Kníhkupecko-n  ^  na  vy- 

dávať H  tým  cieľom,  aby  sa  roz«inla  všade,  kde  rozumejú  sloven- 
Bk(^mu  slovu.  K. 

TovnryÄKtvo.    Sborník   literárnych  prác.   V  fltornc\nu  iiamät 
prv*Hio  „I  ho  íovary.šsfvrt**  založil  a  z  pomoci  pria 

lefov  slov.  il  f  V.  Ittcharä  OsvaU,    II.  V  Ružut 

berku.    Tlačou   ku  ne  Karia   í>äIvu.    iHVlf*.     Strán  'MH,   i^, 

a  mnohými  vyobnu. t'ena  ,'{  zl.  —  Bude  o  íiom  obšírnejšia 

amienka! 

^é* 


soéit  a. 


Slovenské  Polilady. 


■'ŕí 


^»o 


Pomocník. 

z  deimfkA  dievôatan  SpísnlA  Timrava. 

Ifttnsko  ohlucbot,  í  zrak  siahol  mu  a  tiobol  v  8tave  vUc  néit 
eti.     Preto  dnes  po  vela  rozmy^fani  a  radení  sa  sadol  ku  stolu, 
Ico  spustiac  sa  na  stolec,  a  odpísal   svojmu  priatťlovi  Somošovi 
—  6  ktorý íu  však  nrschndil  sa  pre  diaľku  —  aby  poslal  mn  syna, 
1«U  I  na  učiíeííštvo,  za  pomocníka'.  Kmí  list  bol  na- 

^nnf,  ^  ,  utrel  oci  od  sĺz  a  zavolal  rauniícktj,  aby  ho 

ci  dobre   napísal.     Tíi  precitala  a  —  dal'i   zavolat  atArii 
—  .1  liarku  s  dolného  konca  dediny,  ktorá  bola  jej  tajomofkom, 
by  sa  tioradila  s  ňou,   ako  sa  bude  iíU   ke(f  príde  pomocník,   6o 
ri(  a  kt  ^1  da(  mu  na  bývanie.   Usniesly  t^a,  že  každý  týž- 

Jeo  mosi  lla  fahaf  a  v  nodeíu  pečienka  piecť,  tak  to  robia 

i  a  Krátiuovtikyrh,  súsodiiých  uŕiteíov,    ktorí  tiež  majú  pomocníka. 
|}Q  zo  tmch,  CO  sme  mali,  vyvolily  moju;  lebo  bola  najnieušia  a 
východ  do  liyvacej   izby  a  pitvorca  školskej    siene.    Ja,   vy- 
Dá  ich  necmi  z  obyčajných  myšlienok,  utiahla  som  sa  do  mojej 
Mčkr.  wtóiaiiúc  si  tam  ua  prostred,  a  snivo  pozrela  som  po  nej, 
^Éálor  za  vľizy, 

lui  u>  tíVbiide  moja,"  mrmocem  si,  a  predstaviac  rí,  že 
bude  sititora  n  zdala  sa  mi  zrazu  cudzou,  zvláštnou 

Ucísi  u  slávnosti  -  ..^    (>m  na  diván,  dajúc  líce  do  dlane,  a 

som  si  predstavovať  v  duchu  budúceho  pomocníka,  s  havran- 
iu •'■-r      ■    "     h  očú,    pntíiilivóho   ducha,    zvláštnej  dobroty 
a  ~  lo  zrkadla,  io  viselo  naproti  —  žiadala  som 

«,  aby  äa  ou  ilu  mua  zalúbil. 


Duae  priala  odpoveď  na  tatnškov  dotaz.  Somoä  písal,  ie  jeho 
lyn  xdAČne    pnjnM?   miesto   pri   otcovi,  a  že  kerf  je  taká  potreba 

mä,         '  :    ŕ'  '      '        J     . -:  .^t^^jj.j-^     Mamička  dala  sa 

do  r  1  Kntu  s  dnlu<^h<t  konca 

puiiáuc.  í  I  veía. 

[nta  rotlí  niovala 

—  a  potoDi  i  mamička  zaiuily  snovat  planý  o  mne  a 
.  I" ^učeníkovi.    Ja  rojtéuíovala  s(>n>  sa,  hnevala  a  nechcela 
»iii  poéQ(.     KonixHf,   kťJ  Kata  neustúpila,  s  pleskom   odiála 
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8ora  preč.  V  býyacej  izbe  potom  sadla  som  na  obdiafú  kanapu  a 
roziiiýí?rulu,  ako  zmcuí  sa  nás  život,  aký  ioaksí  bude  náž  dom,  ja 
a  véetku  do8lautí  slávnostnejší  niter.  I  te^ibi  »om  sa,  nko  budciu 
môct  pred  Estou  Krásuovskýeh  vraveC  po  každom  druhom  slove: 
^Nás  pomocník  to  povedal...  náá  pomocník  to  spriivill"  ako  to 
ona  robieva.  Ui  ma  nebude  íutovat,  že  v  celej  na,sej  dedine  nieto 
gavaliera.  I  odpísala  som  jej  e§te  v  ten  deŕi,  čo  ^&  veci  dejú  sa 
teraz  u  mls. 


Dva  týždne  minulý,  a  pomocníka  nemáme.  Tatusko  hnevá  sa 
a  zlostne  utiera  boíuvé  oči  orl  sĺz.  Mamička  vatlí  sa  nti  (-eľad  ne- 
únavne, a  ja  8om  ostala  najhoršie,  musím  totiž  ja  brat  do  raky 
odznak  ucitelsky,  ferufu  (slečna  a  feruľa?),  a  učit  deti.  Všetkých 
dovedna  icii  je  (iu,  a  ked  ja  objavím  sa  v  klase,  to  akoby  nič. 
Robia  áepot,  kričia,  smejú  sa,  natolko  neimponnjem  im,  že  sa 
chlapci  koľko  ráz  do  vlasov  oddajú  pred  mojimi  očami.  Ja  trepem 
prútom  na  tdfeí,  ahy  pozdvihla  svoju  auktoritu,  no  ani  to  nepo- 
môže. Vťla  ráz  vzdychám,  zmučená  ich  neposlusnoslou :  „Cožc  je 
to,  že  ani  nad  týmito  drobiz*:ami  nemám  moci?  Ak  tak  nebudeuí 
iinponovat  ani  —  pomocníkovi.* 


Dnes  večer  konečne  prišiel  netrpelive  čakaný.  Slnce  už  za- 
padalo, a  ja,  vypustiac  deti  zo  Ŕkoly,  ležala  som  v  bývacej  izbe 
na  obdratom  diväni,  opustiac  ruky,  v  ktorýcli  ani  iskiy  vlády  ne- 
bolo viac.  od  preukazovania  auktority.  Mamička  miešala  na  Ktíoráku 
—  v  tej  izbe  totiž  máme  i  sporák  —  pariacu  sa  polievku,  melinky 
v  mlieku  zavárané,  čo  tatuško  nesmierne  lúbil,  a  on  prechodil  sa 
po  izbe  Ca^^kýrn  od  staroby  krokom,  ruky  majúc  na  bedrách,  kecf 
zaklopali  na  dvere.  Rýchlo  zdvihla  som  sa  a  napravila  účes  na 
hlave,  od  ležania  pi.>stra|iatený,  hodiac  zrakom  do  zrkadla.  Do  izby 
vstúpili  dvaja  páni.  Jeden  tučný  a  nízky  s  veíkou  jdešivou  hlavf)u, 
jejž  tvár  zdala  sa  zrkadlom  veíkej  dobroty.  Druhý,  mladý,  strednej 
výšky,  ôtihlej  postavy.  Na  čele  černely  sa  mu  havrauué  vlasy,  pod 
deloni  lígotaly  sa  čierne  oči,  Iskriace,  až  priiskriace.  Srdce  za- 
búchalo mi,  vidiac  ho  v  pološere  stáí.  I  poponáhľala  $om  sa  za- 
pálit  svetlo,  a  vykonajúc  to.  prosila  som  ich  čo  najmilšítn  Idasom, 
aby  8i  posadali.  Starý  sadol  htted  bez  ceremónie,  ale  mladý  ostal 
stÁt  Páčilo  sa  mi,  že  po.stava  jeho  je  rovnt^ho  <lr/ania  a  nápadne 
pekných  pliec.  I  núkam  osohitne  aj  tohoto,  aby  si  oddýchol,  na- 
klouiac  hlavu  ako  mak  a  tak  zdvihnem  zrak  k  nemu  —  mamička 
totiž  vravela,  zo  iňké  zdvihnutie  očí  mi  dobre  svedčí  —  a  v  fú 
chvíľu  ostanem  ako  oparen^i.  Sršiace  svetlo  nezacloueuej  lampy 
padalo  dúškom  na  jeho  tvár  a  osvetlilo  mu  jamkavc,  rapavt*  Hra. 
Ivan  Somoá  bol  veľmi  spätný.  —  Ako  by  ma  bolo  postihlo  veľké 
noátastie,  osula  som  bez  včde,  a  onedlho  vyšla  som  z  izby,  za- 
tvoriac sa  do  malej,  čo  bola  už  pre  neho  pri[>ravená.  Tam,  skla- 
maná do  f^runtu  srdca,  sadla  som  na  divánik,  ovcsiac  hlavu.  Akože 
budem  pred  Estou  pyáno  rozprávať :    „Náá  pomocník   toto   riekol, 
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mAí  gnvaliur  toto  mi  spravil?*    Iia<Iáej  by  nebol  prišiel,  radšej  bv 
mi  stŕply  rulcy  každý  deh  o<l  dokazovania  auktorit.v .    . 


i  /   j^v.'iii'n  y:«ujjui   ^(Muos  svnje    jRistavenie.      iuíu^kn    spokojne 
ntíiini  81  nčí  od   sj/,    niaini'ksi    <lá  poknj  íVfiidi  a  je  láskavá.     Leu 

f  od  K^?ty,  v  ktorom 
niti  loa  nevýslovné; 
idmc    ôomoša  a  prirovnajnc   ho  k  ich   poľnoc!iíko\i    Idacikej 
ludbiíbo  podbradku,  modrých  očii,  bude  "^n  (hirhotat  a  pôjd*- 
do  oida  80  svojimi  éiipínv.>nu  po/nilmkami. 

r  >oiu  sa  ani  uesbovánirn  a  ledva  pozrtMn  naň;  napadlo 

mi  v  11,  vidiac  moje  fnniigovanie  jeho,  tiež  ueobzre  sa  o  mím. 


rvlr, 


líuni 


10  všetci  vo  vykúrenej  bývacej  izbe  v  pološere.  Práve 

I..  íiiila  z  uovin  cbyniik  mamičke  a  bola  8t)ra  červená  od  toho 

v.  xe  Somos  tiež  tám  stál,  opretý*  naproti  o  nízky  kredenc, 

u  -^  íaIs  '      h  dymu  svíetily  jeho  čierne  ako  noc  oči. 

rN-  itj'ií     ■'  :uo   zaujestnanie?"    oslovila  som  ho  žar- 

UD,  ale  j»  tajéiiuu  /luuiyseíuostou,  ked  mamička  odišla  a  apa  ne* 

"  i  r  Ak. 

u»  sa!*    povie  on   íiegmatične  a  vystre  sa.     ^Ja  som 
"*  i  zazívue  ako  by  celkom  obyčajné  reči  bol  povedal. 
m  .   8a  po   izbe,   vystierajúc   chrbát  a  plecia,    sekaným 

že  odíde  do  svojej    izby    urazený;    ale  on, 
l"«  lajnejäie,  sndol  k  tatu.^kovi  a  dajúc  si  jednu 

iku  na  okraj  »toln,    dni  hon    objal    operadlo   stolca  a  tuk  začal  sa 
st  8  Dtra  o  diurnisukých  platoch,  ^ko  by  len  oni  dvaja  boli 
Muc  Im)1o  veľmi  do  hnevu ;  no  neciicela  som  odíst  a  zutekaC 
«,Má    on   izbu;   nech  ide  ta!"    myslím  &i  a  nehnem   sa. 
fiAiti  Um  mlčiae,  k^m  nebolo  treba  ísť  spať,   IVitbm,  k«(f 
zby,  vstíila  som,  vystrúc  ruky  mul  hlavu 
svoje  pohnutie,  riekla  som  k  mamičke: 
•sa,  00  ste  sa  sbovárali  s  Katou?...  Len  by  Ht«  ma 


bimIjlI 

aoáif 
v>«^. 


lincA  r 


tij  sa!*   odvetí  ona  dáko  uevrlo  a  s  planou  vôfou; 
ľly  večer  nepovíidala  slova.    Uspokojená 
nebola  ešte  veíká.   ale   mláčky  v  kola- 
/.  dvor,  čo  nám  drevo  vozily.    boly  pri- 
;   í*a  čerstvé  ívery  iWvm  rožfŕkant.^;  želiar 
>(.     Nebo   bolo   hvíezAlaini    posíato,  ale  bez- 
.10  dvora  v  dela  som,   >.e   okno  na  Somo8(»vej 
On  sám   stdel   na  div.ániku  u  okna  a  vietor 
Úujúc   uifíje   kroky   po   zamrznutej 
uiíia,  sadol  opäť.    ^Načo  drzittí  okno 
mimuvoľue,    mysliac   si,    že   kurivo  ide   do 
..bo  čo  —  nám  na  ékodu. 
»yjii  jei,  at  dusí,"   odvetí  on  a  poáucbá  tvár  rukou,  ako  by 


Otvorené. 
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nm  bolo  zunovano  so  iiiDou  sa  shovámt;   potom   doložil  oedt 
B  Kachle  sií  p<»kaz»>nť." 

„Vlani,  kťd  ja  b/vala  som  tam,  nikdy  sa  nekadilo..." 
„Bola  toto  vaša  izba?**  nato  on  lahostajne  a  neočareny,  i  do- 
loží zažívajúc:  „nó..." 

Neodvctiac  nič,   vrátila  som  8u  dnu^  ale  nemohla  som  zatajiť 
ncvolu,  že  on,  kedykoívek  ahovára  sa  äo  mnou,  zíva  naveky. 


Dnes  priala  Esta  s  otcom  a  s  ich  pomocníkom.  Starif  usadiU 
sa  k  medovcu  a  vínu  v  bývacej  i/l»e,  ja  zaviedla  som  Estu  a  Ľudo- 
víta —  ako  volali  ich  pomocníka  —  do  liostovsk^j  izby;  ked  sa 
bolo  totrž  zakúrilo  v  nej.  Esta  bfíla  zaujímavé  dievčatko;  Eamo- 
pašné,  švitonió  s  maiičkymi  očami  a  trochu  nahnutým  židovským 
noštekom.  Ludf>vit  m:il  peknú  hladkú  tvár  s  tučnou  líradou  a  mo- 
dť/mi  očami.  Držal  8a  elegantne  a  bol  si  povedomý  svojej  hodnoty. 
Vravel  veími  j)okne,  veími  lichotivé,  pripodobiiujúc  mís  k  hviezdam 
a  riižiam,  a  hladel  náui  zalúbeuo  do  tvári,  prižmurujúc  modré 
velké  oči. 

,.\  kde  je  ten  tvoj  gavalier?"  naraz  stopla  ma  Esta  laktlkom 
a  doloží  smejúc  sa:  „Ty  toho  ani  neukážeš;  azdaj  sa  bojíš,  že  ti 
ho  učarím?" 

„Áno,  áno...«  nakrívi  hlavu  Ľudovít;  „slečna  Estika  tomu 
rozumie  sa  veími,  veími  I . . . " 

pMóže§  ho  očarií,*  jisfujem  ju,  šepnúc  jej,  aby  iný  nepočul: 
„Ved  je  to  len  taký.. ." 

„Len  taký?"*  opytuje  sa  živo,  a  z  maličkých  očí  álabá  jej  san 
pasná  ^kodoradoBt. 

„Oatatne..."  vravím,  nidem  ho  zavolal* 

Somoäa  našla  som  pti  pánoch,  v  oblakoch  dymu  chodiC  sem 
a  ta.  I  zdalo  sa,  že  sa  uikily  tak  dobre  necítil,  ako  teraz,  medzí 
tými  dvoma  starci :  tatuškom  a  Krásnovským.  Pristúpila  som  k  nemu. 

„Ja  som  myslela,**  vravím,  „že  Skripty  píšete  v  klase,  že  sa 
neukážete  ľodte  do  hostovskej. . »  chcú  vás  videt...  slečne  na 
poklonu." 

Somoíi  počúval  ma,  hladiac  si  čierne  fúzy  tenkými  prstami, 
potom  urovnajúc  ai  plecia  lepšie,  riekol:  „Kedmachcú  videt,  nech 
idú  sem!"  S  tým  odvrátil  sa  I.'  '  ■•,  ale  ostrý  výraz  jeho  oéú 
zdal  sa  vravef;  „K»'d  'h'-e  sa  uitovat  na  mne,  ponížte  sa 

predo  mnou!...*  •  som  ha  a  ostala  stáC  nerozhodne,     ľo- 

vedat  odkaz  jeho  i  som  ešte;    štítila  som  sa  totiž,  že  taký 

ne^'alantný  človek  žije  pod  naáou  strechou.  Vrátiac  sa  k  nim,  ozná- 
mila som  teda,  /e  Somoá  má  súrnu  prácu,  značí  lajster  detí,  za- 
meškavších Ŕkolu,  čo  SA  zajtra  musí  odoslat.  Estji  nedoverivo  po- 
zrela na  mňa  —  snád  pre  nioj  neistý  hlas  —  a  bolo  mi  ju  ťažko 
zdržiavať...  jej  zvedavosť  nedala  pokoja,  a  vždy  len  žiadalo  sa  jej 
ísf  do  bývacej  izby.  fár  ráz  zdržala  som  ju,  nechcejúc,  aby  sa  dfa 
vôle  Ivana  stalo;  iio  konečno  odišla  predsa.  O  chvífu  túžil  za  uou 
laidovit,  a  ja,  rozbúrená,  musela  som  ich  nasledovat.   K  poteéenlu 
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od  ' 

Í5tÚpÍU    KU 

^No  tí  y  si  ty 
Stane  sa  * 


...,.1.1,  „-jj^  niamiíka  prikrývat  stôl  na  večeru,  o  uo- 
I  vbelila  80IU  dmi.     Pani  jn'áve  odstupovali 
ky,  k.vm  sa  prikryje  stôl,  äikaf,  a  volajú- 

,  práve  ketf  som  ja  oproti  dvere  i.i  Pre- 

krútauc  hlavu,   a  pozrel  ku  mne  ponad  rovné  plecia 
vri>,  výrazným  pobladoui.    Vedela  som,    že  jeho  po- 
je Uky,..  Kecí  zatvorily  sa  dvere  za  nim,  Esla 
ii.in%  bozkala  ma  nu  líce,  čelo  i  ústíi  a  štebotal;;  talito: 
npšta.Htu^í   dievča  na  svete.    Jeden  gavaliLU'  do- 
',  a  ani  ten  nič  nestojí.  VeíTsaieu  bezpečne 
ptanocníkovi!** 


tc...^  dosviedcam  ja  trpko. 
..M  o,.  i>rikryl.  povcceralo  sa  —  trojaká  štrúdla,  čo  mamička 
prípravila.  kapiin  a  ovocie  —  a  riad  odložil  sa  sUrej  Kate,   ktorá 
ilvermt  umvvala,  oblizovala  a  miešala  sa  do  kuždého  rozhovoru, 
ipk»JM**  d«»  Ptarvcb  i^iftov. 

í  i  víťazne  a  doM>flcky  dobre.    S  úsmevom 

sklonne  zbadajuc,  ako  my  obe  holdujeme 
nUt  ob;  ho  svojou  íuheznosfou.  Zbadal  i  to,  že  na  Ivana 

ani   nt-u^ťvim',    napili    prsia   sebavedome  a  tiež  —  día    nááho 
'íkladu  —  fumijíoval    Somoša.     Ivan    zas    dvoril   starým    pánom, 
'  starý  v  našej  izbe.  nevynímajúc  ani  starú  Katu, 
>,   lúbezne  a  nevinne,    že  nevdojak  i  nam  pozoť- 
ivosí  8a  tA.     ľotom   šiel   si    opret   rovné   plecia  o  vereje 

|Tojč'>  ..  ,  a  hladel  na  náš.     Moja  vola  rástla,  kecf  som  videla, 

on  nezbadá  vyp.'ilť^ho  Ľudovíta,  aj  E^tike  dá  pokoj  svojím  po- 
lom, ale  ^^  '    ■    'iae  na  mňa.  Myslela  som,  žo  jeho  bolí  srdce, 
poseváŕ  ho  i-  ,  a  ja,  chtiac  zostriť  jeho  bóí,  ešte  s  váršou 

i  uQ    obiciCiU   som  sa  k  Ľudovítovi,    hádžuc  väe  pohľadom 

ako  by  riekla:  „Vidís,  čože  si  ty  nie  taký  I..."  I  čakám, 
Nly  on  zronený  odíde  preč,  trucujúc;  ale  on  len  híadel  a  hladul, 
)4Ívnic4ijúc  oči,  te  ma  íjo  začalo  mýlit.  I  prizrem  sa  mu  lepšie  a 
llm,  ze  jeho  pohíad  nemá  ani  zbla  urazenosti,  ale  ligoce  sa  takým 
i,  ako  by  cJtil  lútost  nado  mnou,  Zbíkla  som  v  lícach,  čo  on 
badal,  v^'diar,  že  som  ho  pochopila,  usmial  sa  v  »ef)e,  a  po- 
idi  tsme  sa  do  hry  „oUi/ka  a  odpoved**,  pri  ktorej 
t    svoju   duchaplnost  a  čítal  nie  to,    čo   bolo  na- 
aI  sám  čím  zAbavnej^ie  oUlzky,  aby  sme  sa  smiali. 
•  i-Hv  n.csla  lui  tiullu.  Smiať  nechcelo  sa  mi  na  Ludovíto- 
DáDadocb,  a  čo  jako  som  sa  premáhala,    uezdolela  som  zlú 
,Keby  appM  "   zbadal,   /e  som  ho  )•    '  'la 

ai,  ,.bol  by  -  dlvaf,  koíko  chrel  a  i-o- 

lI»  ma  aspou  tu,  ze  (uliÁieí  a  nevidí,   aká  su  nitiuu  premena. 
tv)  iiii    tjxnechal   za  dlho.    O  chvíľu   vrzly   dvere   na  jeho 
ot:  a  neobzrúc  sa  o  nič,  i^íel  bez  okolkov  sadnút  si 

le.  <.'< '  1  ^  •  I  k  la  som  podráždená;  takou  pochopil  všetky  moje 
Leraz,  {nyslíac  si,   že  zlílc  sa  uti  troelm   poliitovania,   milo- 
o  moe-  bkľúlla  sem  hlavu,  so  mi, 

v  auve  ukázaC,  že  Ito  preuu  i.>  i^u 
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sklopila  som  Ijo  zm^lenA.  Somožovc  blýskavé  oči  boly  upret*^  ua 
mne  honice,  ako  by  ma  lúbil,  u  uie  ako  som  oíakávala,  í4  láskavou 
íúbeznostiíu.  Ilnov  môj  vy«iľl  ua  zimu*  a  ja  í  i\)  zabudla  som,  čo 
som  cbcfla  robif.  Úplne  zmyienoj  /.azMávalo  sa  mi  len,  žt»  mi 
smysly  berie  k  sebe,  a  v  tom  laku  zdvihnem  /rak  k  nemu  pro* 
sebiie,  aby  zmenil  moc  svojich  oni.  On  usmial  sa  a,  sii/uí  pochopujúc 
ma,  odvižt.il  oči.  Medzitým  Ksta  zbadala  —  ač  zabjUala  sa  s  Ľudo- 
vítom —  moje  dvíhanie  očú  na  Ivana.  Bola  prekvapená  zprvu; 
potom  dusila  smiech  v  sebe,  Zbíkla  som  v  lícach,  spamätajúc  sa, 
a  mrzelo  ma  velmi.  Ked  my  dve  ti\y  sme  spal  do  hosťovskej  izby 
a  zastaly  sme  si  k  otvorenému  oknu  ochladit  sa  i  pohliadiiut  mi 
nebo,  ako  to  robievajú  všetri  mladí  ľudia,  naskutku  ospravedlnila 
8oni  sa  pred  ňou. 

„'Py  si  nemysli,"  vravím,  „že  «a  mne  páči  Somoš  a  zaíiibená 
Bom  doň.  Ja  som  len  preto  tak  pozerala  na  neho,  lebo  mi  bolo 
íiito  chudáka,  že  je  taký  hocaký,  aj  aby  sa  nenahneval  celkom  a 
neodišiel  od  nás.  nechajúc  apu."  Dol- 
tvár,  či  uverila.  Híadela  na  nebo  / 
V  tú  chvilu  ozvaly  sa  kroky  pod  oknom  a  na  osvetlenom  miest 
začernela  sa  hlava  Ivanova.  Prešiel  akoby  nezbadajúc  nás,  ale  k€ 
zašiel  zpred  okna,  skrútol  hlavu  a  pozrel  mne  do  očú,  ako  by 
liekol:  „ľočul  som!" 

Od  Kstinej  návštevy  Ivan  naveky  tak  si  usporiadal  robotu,  že 
ked  treba  ustanoviC  sa  k  jedeniu,  on  nikdy  nemôže  [>ri8f.  Mamiŕka 
hnevá  sa,  že  mu  jedlo  vychladúva  a  on  potom  planó  jie,  i  bála  sa, 
že  nebude    spokojný  s  kostom,    bude  ju  ohovárat  a  to  ď'  i, 

do  ušú  Krásnovskej,  klorA  pomocníka  cliovalu  ako  by  mul 
vjtučif.  ho.  Tatu.^ka  je  tiež  neísp-^kojný,  že  sa  ^muoi^  skoro  neukážd 
v  nasej  izbe,  lebo  nieto,  kU^  by  jeho  zvedavosť  uknjil,  ke(f  sa  niečol 
vravelo  a  on  nepočul.  Mandčka  uui,  ako  Utuíika  ohluchol,  nerada 
sa  s  ním  vehí  shovárala  a  ja  hnnbila  som  sa  vehni  kričať,  že  to  po- 
čujú na  ulicu  alebo  —  pomocník  do  svojej  izby,  a  nazdajú  sa,  že 
sa  utdím.  Ja  cítila  S(km,  že  Somoš  nechce  sa  so  mnou  sí&(,  preto 
ueprichodí.  Yykutal  tými  svojimi  čiernymi  očami,  že  chcem  vy- 
hovoriť svoje  slová  pred  Estou  povedané  a  ulobriť  ho  dákosi,  i  ne- 
dopiial  mi  už  toho.  Konečne  dnes  prišiel  na  volanie;  no  t«  nine 
zachcelo  sa  ukázať,  že  mô/em  žiť,  i  ketf  jeho  uevidlui,  teraz  te^la 
ja  neukázala  som  sa  v  izbe. 


Už  päť  dni,  čo  som  nevidela  Ivana,  Poneváč  to  napatllo  i  ma- 
mičke,   uľ<d)ila  som  dnes  konec 

Bola   nedeía  a  ja  do  poludnia  kI  t  i 

uzimená,  nešla  som  sa  utiahnut  do  hosťovskej  izi»y,  kôt  ^a  ne- 
kúrilo k)m  odstautí  obed,  /ko  som  to  robievala  od  {lialich  dní,  alo 
šla  som  do  byvacej  ku  sporáku  a  hriala  som  si  nad  oim  škrabla 
ruky.  O  chvíľu  prišiel  s  som  od  zimy  Ivan  —  zabudli 

mu  do  i^by  zakúriť  pre  il  uo  obedu ;  búla  totiž  „hostina*', 
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r|ianííftt!v.i    i>o«<vri!eDta  cluilrau  —  sliodil  svrcbník  8  rovn/ch   pliec 
t  Ä  šiel   i*ovno  ko  mne.    Začervenala  som  sa  na- 
jiivmiMi  .4  enuanja  sa  ku8  0(1  iieho,  ukradomky  pozrúc,  akú  má  tvár. 
iUpavé  líca  holý  mu  osinuté,   oči   iskrily  sa  mu  a  on  usmieval  sa 
l';i.  Už  zase  uháiíol,  žo  som  sa  zaradovala  jeho  prítom- 
ní vmy'lilo  ma  to  t^mz,  i  mue  i  jemu  —  ako  sa  zdalo  — 
liadaio  &n   /.aveselK.     Skrahiiutó   ruky  —  uistovul   ma  —  skôr  sa 
i2ofarejú  cid  teplej  pary.    ťbtiac   použit  teda  jeho  rady,    dala  som 
ilaň  nad  hmec  vrelej  vody,  ale  on  vzal  mi  ju  a  pritiahol  ku  svojim 
tom^  počnúc  dýchať  na  ťiu.  Usmieval  sa,  že  ja  oehránila  som  mu 
lom.  a  jeho  on  Ipskly  sa  obzvláštnym  leskom,    kým  ja  vše,  vše 
'podr  nemu. 

I   sme   hostí  všetci  spolu.    Skutočne  aj  prišli 
iie<l  iní    /asiiažtiué,  v  teplých    ručníkoch    farské    dievčence 

'  •  J   dediny  a  Esta  s  otcom  i  pomocuíkom.    Ale  ledva   že 

odina,  ja  ostala  som  bez  vôle.  Ivan  Somo!>  totiž  ledva  od- 
jv»  1  1    uä  iijii.    slová,  ale  zabával  dievčatá  cudzie,  a  to  tak  maj- 
■  ^    >   -  t:ilv»u  ľúbeznosíou,  že  Ľudovít,  ktorý  najprv  nadýmal 
,teuý  utiahnut  sa, 
liv  pomyslela,   že  tento  tvoj   Somoš   vie  byt  takým 
mi  v  odchode   Esta,  sadajúc   na  sane.     „Môžeš 
,..v .,,   -loú  zalúbit." 
zem!"  myslím  si  ja  roztrpčeno,  vracajúc  sa  s  bieleho,  sňaho- 
wiinj  iivora.  V  izbe  sadla  som  na  obdraty  diván,  dajúc  si  hlavu  do 
dUne  smutno  i  pred  mamičkou  a  apom.   Bola  som  zronená  a  fúto 
'  ni  bolo  za  všetko,   ale   najväčšmi,    že  som    toľko   ráz   pozrela   na 
Ivana,  ked  mi  ruky  zohrieval.    Pochopila  som  už  teraz,  že  on  len 
Plo  ukáxal  sa  milým,  aby  mój  žiaf  teraz  tým  väčší  bol. 
aTurekľ  šepcem  rozžalostená,  80  slzami  v  očiach. 


Od  , hostiny*  ja  ostala  som  ako  skala  tvrdá  a  studená  ku  {kh 
Dcoflcovi.   Ledva  som  sa  zasmiala  a  vážnost  moja  nemala  hraníc. 
fnn  usiloval  ^«  '-"'Vf.gelit  ma,  a  ja  bola  by  som  myslela,  že  oba- 
Dral  a  z  p*  je  taký,   keby  nebola  som  zbadala  pri   ňom 

ikýsi  tajný  umih  v,  v  ítino  ttnla,  že  on  opát  má  niečo  za  lubom  — 
4ko  9A  lo  vraví  —  nt'/niakla  som  ani  dnes,  ked  on  s  jasavými 
očauá  sadol  ko  mne  t  .  diván,  kdo  ja  plietla  som  pod- 

bradník prr-  krstné  v  •:  ral  nás  s  mamičkou  zabávat  tak, 

dievčatá,    soberúc   všetku  svoju   lúlwznost.     Na 
m    .,«  «.    .  ŕ/právat  o  Ŕkole,   čo  sa  dnes  prihodilo.     Tu  zvýéil 
aby  počul  dubro  i  tatuska,   obrátiac  sa  viac  k  nemu.   a  roz- 
Ival,  ako  kostolníkov  ťlilapec,  keif  druhý  spieval  a  otváral  ústa, 
"il   Diu  prst  do   nich,   a  že  ak*>  to  bolo  smiešne.     On  sám  vraj 
na  iMJvftčáiuí,  a  preto  ani  tiemohol  potrestal  toho  chlapca. 
.Nn  vr-íf  TV  tie  deti  naučít«?  poriadku!'*  ohlásim  sa  ja,  neberúc 
iU  mamičkinom  a  apovom,   ale  odsudzujúc  Ivana 
^i.  '^m  smiaC  sa  na  ich  aamopašil  Potom  boiy  by 

oeri  y...* 


n 


Ivan  usmial  sa  na  moje  horlenie  s  j&kýmsí  potešením,  potom 
riekol: 

„Co  ja  pokazím,  vy  ponaprávate. . ." 

„Čo  by  ja  naprávala?**  spytujem  sa  cbladoo. 

a  No,  že  nie'?''  hovorí  on  a  vstane  s  vážnejšou  tvárou.  „Taká 
krásavica  všetko  zoslachtí,  kde  sa  ukáže!" 

Pozrela  som  naň,  či  sa  posmieva,  6i  čo.  No  on  prechodil  sa 
tak  strmo,  že  nebolo  možno  preskúmaC  výraz  jeho  tváre,  u  riorora 
zmizol  za  dvermi  svojej  izby. 

„Prečo^e,'*  spytujem  sa  mamičky  po  chvíli,  „on  vravi,  /-  j4, 
napravím?...  Keď  on  je  tu,  leu  nebudem  ja  ehodif  do  klasy  na*j 
právať  V . . , " 

Mamička  len  potiahla  pleciami,  nič  neodpovedajúc;   iste  bol 
namrzená  pre  čosi. 

„Spýtajteže  sa  apu,*  prosím  ja  nanovo. 

Mamička  zakričala  na  apu  —  snárf  uie  veľmi  vdačne  —  a  ta- 
tuška  najprv  zakýval  lilavou,  potom  utrel  si  oči  od  sĺz,  snímuc  oku- 
liare, a  riekol:  „\  som  vam  nevravel?  Volali  ho  na  próbu  do 
Chmelova.* 

,Čo  ú?"  zvolá  mamička,  akoby  zobudená. 

„No  áno...  list  prišiel  včera,* 

„Nuž  a  ty  že  ako  budeš,  ak  ho  vyvolia?" 

„Nuž  ako?...  nijakí  Kdeže  teraz  nájdeš  človeka,  v  pol  zimy? 
Ale  je  už  viac  ako  pol  —  bude  ona  učit,'*  i  kývol  hlavou  ku  mne. 

„Ja. . .  ja?. . .  Pre  Pána. . .  pre  Pána. . ."  vravím  z.ijikavo, 
Ke(f  zmohla  som  sa  ako  mak  z  ))rekvaponia,  spýtala  som  sa  tatu^ka: 

„A  či  jemu  slobodno  leu  U\k  hockedy  odis't?  Nepustiť  hol...** 

„Nepustit  ho!"  opätoval  on  takým  hlasom,  ako  by  sa  hneval 
na  mňa.  „Cirkev  je  veliiii  dobrá...  Chmeloví)...  a  ja  som  tiež 
nie  zlý."  Podbradník  pre  krstnó  vypadol  mi  z  rúk  a  ja  potratila 
aom  chuť  dalej  pľaťí)vaf.  Odišla  som  do  izbiitky  pomocuikovej, 
sadnúc  si  tiim  nu  divduik,  a  ztade  pozerala  som  (ii/kvui  pohtadom 
na  každý  predmet  Ivauov,  nič  nemysliac.  Keif  zvečerilo  sa  a  od- 
znela pieseň  žiakov,  i  modlitba  a  ich  samopaáné  kroky  -v  pitvorci, 
zacítila  som  túžbu  ís(  do  klasy.  Pobrala  som  sa  hnetf.  Ivan  tam 
sedel  eftte  na  svojom  mieste  a  pred  ním  žiača,  prváčik,  v  košieľke 
a  halienke,  pri  černej  tabuli  všuk  kľačali  dvaja  chlapci.  Ked  som 
vstúpila,  Somoš  ostal  vážuy;  iste  hned  uhádol,  čo  je  so  mnou.  a 
už  zas  inak  (djrátil  kepeň,  Akoby  mu  ani  nebolo  tum,  on  daiej  učil 
8i  žiačika,  a  ja  prediodila  souí  sa  sem  a  ta.  obzerajúc  školské  pred- 
ra»'ty.  Prešla  asi  stvrfhodina,  a  deti,  tie  čo  klačaly.  začaly  sa  lie- 
velit  a  prosiť  sa  domov.  Ale  ich  oo  nepustil,  vážne  vyťahujúc 
hodinky. 

„Ľáttó  Ktvrt  máte,.." 

„To  i  mne  bude  veín  ČHkatl...*  myslím  si,  ačpráve  nevedela 
80m,  čo  chcem  tj\m.  I  poberám  sa  von.  No  ledva  otvorila  som 
dvere,  začula  som  jeho  hlas:  „Mňžete  odísf!" 

Zastala  som  vo  dverách,  prepustiac  žiakov  von,  potom  ob/rola 
8om  na  nazpáť.  Ivan  tam  stál  pri  tabuli,  hľadiac  za  odchádzajúcimi, 


n 


jL  Hené  oti  llgútaly  sa  mu  v  pološere  ako  lBkiy>    Itj^cblo  vrátila 

.Vás  volali  ua  próbu?...''  spytujem  sa  áoptom,  aé  iný  tam 
ebol,  okrem  nds,  zastanúc  8i  blízko  neho.  „Áno/  na  to  ou  váitne 
>  odstúpi  krok  (falej.  ^Neodídite!"  prosím  ja  zas  len  šeptom  a  zdvi- 
D«m  oči  k  ueniu« 

,Stauica  je  (j()0-zlatová,   odpovedá  on  e^te  vážnejšie  a  doloží, 
idvoríl**  ttlo  (.'hinduo  sa  liklouiac;  gĎakujeín  vám,  že  ma  zdržiavate." 
IV  \  sa  hhovor.  Ja  vyšla  som  von  a  hiieif,  zntvoriac  dvere, 

fcc»-(j  'iii  slzy  z  očú.  Vyšla  som  na  dvor  a  ztade  dookola  — 

by  tiM  rodiča  nozba<lali  —  prešla  som  do  hosfovskej  i/by.   Tam 
"  ila  som  dlho;  a  pórom,  keď  obíahcila  som  si  týra  srdcu,  han- 
sum  sa,  že  som  sa  dala  tak  zachvátit. 


1  ua  próbu,  bol  vyvolený,  opustil  uás,  a  ja  chodím 

,4o  >i  u  držiac  svoju  „auktodtu**  v  ruke.  Taluíko  chodí 

ti  nerobí  nič,  leu  sedí  Uim,   aby  žiaci  predo  muou 

lali  iv^if,^,.  .>n  útočne  oni  i  trasú  sa  predo  mnou,  kým  tiituška  ue- 

loní.   zabudniir  sa,    ustatú    hlavu  a  nezadrieine;   no  potom  je  po 

-íad  dľieniaiiím  otcovým  do  rozpustilej  radosti, 

nieto   kouľa-kľ.HJa.     Dnes  sla  som   do   školy 

I  í)   sa   mi    každému    osobitne   napísať    ua  vrcíi 

...v..  ..4o  tľťlia;    ale  napísala  soui  ju  na  tabulu,  pri- 

aby  si  to  spísaly  do  škripL    Susedov  chlapec,  veími 

stal  hued  a   ozuámil   ml,   že  to   pán    pomocník  tak 


Ber< 

«A  či  &i 
okríknera  sa 


nenej,  ako  pán  pomocník  vedel?" 
,  iiá,   že  zaspoinuel   SoujoM,   toho, 

tak  be/citne  odišiel  preč,  lahostajne  sa  lúčil  a  ktorého  ja  každý 
ieä  čakám  a  liemôžem  vyčkat. 

,Ty  aa  vs^ik  nazdáš,  že  už  múdrejšieho  nieto  od  toho?-' 
,Ej,  ve<f  Ondm       '         ti,   z«to   tik  vraví...*    ohlási  sa  ko- 
itololkov  syuóťk  s  bi  ;  mx  očkauii. 

«nad  Lo  mal?'' 
-Näfrad^^ľ"  pochválil  sa  sám  Ondrlk. 

i^'^f  u  hnod  pod  si  klakuúC  ku  tabuli!'' 

hol  prekvapoDo  tiči,  nevediac,  akosi  to  vysvetlil, 

potL>i  voL     ľozdejáie  rozvoselil  sa  a  kecf  soiu  uchíadeta 

•  '   krivé   zúbky.    V  tú   cbvííu   ozvaly   sa    pod 

ikiMi  il  sa  vrch  tvrdého  čierneho  klobúka.     Poéla 

aoiD  k  (iktiu  *  —  vidiiu  ^omoša.    V  srdci  nastal   mi  tdicat;   hned 

jf.n>  v.fif  í )n. Inkovi,  a  ked  som  bola  so  pár  detí  vybozka- 

aa  /i  tváričky  za  dobré  lekcie  —  či  boly  dobré, 

lu  IM  zaspievaC,  podlá  stavu  svojho  ducha:  .Díky 

u  ty 

'i  U  múdrej Äí. 

hcú  ku  UíUúW  pre  aeposlušnost ; 
■•  BflUipiia  som.     Ĺiziiam,  me  je  súca  zalúbeuá  žeuäká  uči(  delL 
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A  Ak  by  prifiiel  teraz  Somoš?...  A  iste  príde  «u  loi  prizreť  ako 
„kolleízovi".  1  (lala  som  im  zaspievať,  ako  obyäýne,  ve^írnú,  a 
čakala  som.  kedy  vstúpi  Ivan. 

Hned,  uko  sa  vyprázdnila  škola,  prišla  uii  stará  Kata  ozn&mK, 
že  je  tu  Somoš,  aby  som  šla. 

.Dolup,"  odpoviem  cez  plece. 

„Hádam  prišli  na  pýtanky,"  drapká  stará  Kata  (falej. 

„Dobro!"'  odvetím  zase  len  to.  „Chocfte  pomôct  mamičke,  nc- 
klebette." 

„\ii/  ale  iicch  idú." 

J'ojdem,  ked  sa  mi  bude  chceC!**  zavolám  a  sadnem  ku  tátli, 
kde  i>rv  dťti  sedely,  aby  som  napísala  úlohy  na  písanky.  Stará 
Kata  pobrala  sa  s  vyhrážkami,  a  ja  písala  som  do  tmy,  a  ked  ne> 
vidola  ííom  písať,  sedela  som  len  tak  asi  pol  hodinu.  Konečne, 
ke(í  som  videla,  že  darmo  čakám  Ivana,  sobrala  som  sa  s  nevládnou 
tvárou  —  lebo  prečo  by  som  sa  ja  mala  pri  všetkom  píikoriO  — 
do  izby.  Tam  bol  vskutku  pekne  odetý,  ako  na  pytanky;  Čierne 
fúzy  boly  mu  v  bezúhonnom  poriadku  a  čierne  oči  jasaly  mu  ob- 
zvláštne.  Vstiipila  som  a  on  sa  obzrel...  Unedf  vedela  som  mu  po 
tvári,  že  vie,  prečo  som  nepriala.  PrivífAli  sme  sa  ako  cudzí ; 
zdvorilé,  ale  chladno,  nič  nepovediac  jeden  druhému.  On  sadol 
k  ľtcovj  na  stolec  ku  obdratému  divánu,  ja  naproti,  nemiešajúc  sa 
ani  slovíčkom  do  rozhovoru.  Všo  pozrel  on  ku  mne,  ako  by  riekol : 

„Ty  myshs,  že  tvoje  prijatie  prekriiovalo  moje  úmysly?-* 

pHáfka  a  tetuška!"  zjičal  o  malú  chvíľu,  obrátiac  sa  tvárou 
k  mamičke,  „myslím,  nlu'idnete,  prečo  som  príáiel...**  Tu  zast^il, 
ako  by  rozmýšľal,  ako  povedať  dalej.  Potom  potrhne  pleciarai,  ako 
by  riekol:  „nebudem  veľa  cifrovat,'*  a  dopovedal  so  smiechom:  „Zle 
človeku  bez  ženy*.  Toto  tik  smie.^ne  vypadlo,  že  mať  i  stará  Kata, 
i  ja  --  ač  som  veľmi  nechcela  —  daly  sme  sa  do  smiechu,  a  ta- 
tužka,  vidiac  to,  neustal  sa  spytovať:  „Na  čom  sa  to  smejete,  na 
čom?" 

„Kišasonku  pýtajú!*'  prišla  mu  zavolať  do  ucha  stará  Kata, 
ktorá  vôbec  rada  viedla  predok  v  naí«ej  ilomácaosti.  Tatuška  spo- 
kojne kývol  hlavou,  pozdejšie  však  vidiac,  že  sa  len  smejeme,  na- 
hneval sa. 

„Čo  na  tom  smiešneho?"  okríkol  nás.  „Ak  dievča  chcd  «a  vy- 
dať, nech  Ide/ 

^Áno,  nech  ide..."  dosvedčí  i  mamička. 

Tu  zraky  obrallly  sa  na  miia.  Bola  som  červená,  od  zdržiava- 
ného smiechu  i  hnevu  pre  jeho  spôsob  vypýtauia.  Žiadalo  aa  mi 
tiež  niečo  proti  jeho  vôli  vykonaf. 

„Z.ijťľu  . "í  . ."  vravím  ^  '  '^•, 

„Tak   diit  -  i   odvety    on  ■  ja   do  zajtra    neosta- 

nem tu/ 

Vedela  s*Mn,  že  iioiiial  úmyoel  ešte  dnes  odíít,  cesta  do  Chme- 
ľová trvá  dve  hodiny,  vcéor  bid  tmavý;  ale  on  chce  ma  prinútiť, 
aby  >  dala  doee  a  on  víťazil  všade. 

,'  vraví  vážne,    ^jestli  je  vám  na  íarchu  odpovedať, 


TV 

KumÍ   o  o  (i  i 
istÝ,   /p  tir  n*' 

r 


bude  to  znamenať,   že  muu  usiysimv  .a  pohladí 
,vft,  ha  «.tšfo  i  ZHzfvd  tijnť*. 


í 


a  fvár  lioľcla  mi.  On  je 
um  si  pomstive,  „ve^f  tebe 
recíeín : 


vezú  u 


Linost. 

,u,..A-Ífi." 

nií  manijŕka  užasmitá,   a  v  svojej   horlivosti  no- 
ai:  „IJluzniŔ  SH,  diovcii?  Či  nevieš,  aká  je  liobrá 

A  uj  stiiiíi  Kata  prichodila  sa  uii  lírozif. 
i /fjoti  tváre)!!,    zahodil    kc(»eti    ua  rovD«*    plecia  a 
iik,  šiel  sa  odpomcaf,  nič  ncpouiylouy.  Mamičloi 
stAla  na  prostred   izby  a  jej   staix^  Hca  íervenaly  sa  vzrušením,  a 
xsgiiDíIa  zlé  tsíubujiicim  pohľadom  ua  mňa.  Ku  tej  pristúpil  najskôr 
Ivan,  bozkal  jej  ruku  lictive,  pofom  šiel  k  otcovi. 
*       ...V  a  CO  to  znamená?'* 

▼4bi  vysvetlia/   odpovedá   Soinoš  a  odberie  sa  ai   ndo 
m  ^ko  by  jemu  nič  neprijemn^ihii  neb'^lo  sa  stalo    KeíT 

1^1  ^*re  za  ním,   gtaríi  Kata  ^!a  vysvetlit  apovi»    čo   sa 

ít.  ka  oddala  sa  do  tnťia:    „Clo  si  ro  vykonala?.,.    Čí 

ty  uv,M.3,  /r  ta  len  samú  niAme  a  že  čakáme  len  na  to,  že  by  si 
M  vydala,  aby  sme  mohli  potom  k  tebe  ísfVl  Či  ty  nevieš,  ze  otec 
tv  ^  >m   bez  pomocníka,   a  ptnnoiníka   nieto    kde 

v.  vidíš  Ivana;    tak   prečo  si  neprišla  po  škole 

•em.  [trecif  ai  uli  odkázala  a  tu  sedela  potom  aUo  zo  skaly?" 

,.1a'\    luMoirka,"  bnínim  sa  ja  íiitostívvm   hlasom,  ^^'y  ^  o©" 
ro/iii  \'y  to  ni  nemôžete  pochopil!** 

■  mT  som  azdaj  i  ja  bola  dakedy  mlada. .  / 
!n  /.aíiibená  íifboli . .  .** 

k  drtf,  trucovať  a  zle  zaiíhodif.  s  mla- 
dým ľravda/  zaboril  n)amička  s  červe- 
t  ti,  ,njy  sme  i:iku  lásku  nepoznali,  ale  tu,  ktorá  všetko 
/n             "ko  trpí  a  sa  nenadýma  . . ." 

\       k  9001  do  izbiee,  čo   bola   Ivanova  a  teraz  op&C  moja,  * 
t»'  '      velmi  (a/ko.     Za^jadalo  sa  mi  ua  svieži  vzduch  do 

tí  i  rt^iu  M  '-^^íitoii  ílolii,  ako  sa  do  (Jhnielova  ide.  Na 

WtíhU*  u«ii  !;ila  som  čierny  titín.  To  Šomos  *^r  mi 

tam  a  obr.i  .  pristúpila  som  a  zdvihla  oči  k  ii^imi. 

i  ftoni  aa  s  jeho  pohladom. 
-      '  '  »v?*  spytujem  sa  utlumeuo. 

ti  ta  a  čakAm,^    povie   on  šeptom  a  pritiahne    ruku 
noju  k  a^gjmi  rtom;  ^iebo  škoda  (a  predsa  luuät  daiuj...* 


I' 


'*  u  boku  Ivana.  '  uaša  jo  plnä 

...a.  jesto  z  čoho  vyii.- loc  a  mamička 

k  nám  už  pol  roka.     Dni  idú  dobre  a  hladko,  len 

r^    že  nemusím   byt  vo  všetkom    poslušná   mužovi. 

ovttľ,  odvrkovat  cbladuiK  buči{  t»d  neho,  čo  trvá 

Muž  zíva  no  rovné  plecia,  tvári 

I  ■  a  —  '/■' ' 


-•M- 
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„Ideál". 

Sflhouctta  /o  zeuekého  života   Od  Ludmuy  iufijttvonnsk^^, 

(Uokon^anle.i 

Objímuc  ju  ešte  asi  dcsat  ráz,   pani  LítavskA  usadila  Toreaiu 

na  pohovku,  zahrňuj úc  ju  otázkami,  ua  ktoré  uestadla  odpovedat 
a  na  ktor*^  odvety  aui  neóakala.  Ako  vravela,  boh  velmi  uiile  pre- 
kvapená, kťď  Teŕesia  prišla  tak  ucnadále.  Že  oztidmila  svoj  piíchodt 
to  bolo  jej  podivno.  lebo  oni  vôbec  /ia<lnu  zprávu  neobdržali.  Ináč© 
bol  by  Eduard  išiel  na  stanicu  9  kočiarom.  A  ten  (pani  Litavská 
mysltiia  svojho  mužai  ešte  ani  teraz  netuší,  aké  prekvapenie  ho 
očakáva.  Je  totiž  v  poli  (poín6  práce  sú  teraz  v  pi  au  m  i)nide);  on» 
chudiak,  ani  nevie,  kde  prv  prizret.  Vôbec :  dedinský  život  je  iic- 
pretr/irii  reíaz  práce  a  starostí.  I  ona  má  ich  A'>,  cez  hlavu.  Ttt 
na  pole  myslet  (nemôže  predsa  so  všetkým  na  muža  čakat!),  tu 
práca  záhradná,  driii»e/,  kuchyňa,  deti  atd.  atd. 

Teresia,  [lod  návalom  ofázok  a  vysveMovania,  ktoré  len  tak 
plynulý  z  uat  pani  Litavskej,  ani  nestačila  postihnúť  jej  slová.  Oua 
viacej  pozorovala  ju  samu,  ac  toto  pozorovanie  už  v  prvých  chví- 
ľach priviedlo  ju  do  istej  zádumčivosti.  Celou  cestou  myslela  na 
zmenu,  aká  asi  udala  sa  R  Kduardom,  s  jelio  ženou  i  celým  domom 
vôbec.  Fiora  bola  práve  taká,  ako  sa  dulo  očakávať;  ale  neht»la  to 
už  tá  svižká.  rozmarná  Flóra:  stAla  pred  ňou  žena  vážna,  povedomá 
svojej  nezbytm)8ti  v  dome  a.  jako  už  pri  prvých  slovách  dalo  sa 
súdiť,  povedomá  i  Rvojej  dôležitosti  a  vážnosti  v  kruhu  rodinnom, 
čo  Teresii  za])áčilo  sa.  Jej  ho<iná  postava,  pravda,  ztratila  na  peknom 
útvare,  pohyby  nemalý  už  onej  svižnej  ele^^aucie,  ktorú  kedysi  ua 
Flóre  tak  obdivovala:  rozvitá,  až  v  tučnotu  prechádzajúca,  s  la- 
l(»čkom  pod  bradou  a  už  aj  s  istou,  ac  slabou  zvädlobfou  pleti, 
robila  ďíjem  o  vela  starš'j,  dômyselnej  dátny.  ľri  jej  už  hodno 
meoej  pluych  perách  javila  sa  rlost  ostrá  črU,  pre/ľii<lzujúca  vraj 
panovitosC ;  ale  jej  malé,  dienie  oči  žianly  prijemne  a  veselé,  akoro 
tak,  ako  kedysi.  Teresia  všimla  si  aj  obleku,  čo  pani  Litavaká 
aj  spozorovala,  lel»o,  začervenajúc  sa  trochu,  vyhovárala  sa,  že  ua 
dedine,  pn  ustaviŕných  prácach  a  h'  's.  ani  nieto  času  myslet 

nn  iM'  veci.  Ona  kedysi  rada  oblí  ^  vkusne,  ale  teraz  —  pri 

u  t;t\ičnej  práci  a  starusiach  o  hospiMiurstvo.  záhiadu,  kuchyňu, 
(i<i:,  hydinu  aUf.  atd. .. .  Iíostia  i  tak  zriedka  pnjdú  a  strojit  sa 
snáťf  k  vôli  čeladi . .  .** 

„A  muž?"  spýtala  sa  Teresia,  sama  ueznajúc,  ako  prlÄla  k  te] 
otázke, 

Pani    Litavská   sa   chutne  ro/  t      ,♦»    vbehly   deti, 

chlrtiícc   asi    osemročný  s  dvoma   :•■  :;ajúc  na  hosťa, 

ne,  aby  rozho<lla  med/i  nimi  roztr^rku  o  jakúsi  hračku. 
ľ  .  i.;UiV.iv.i  vyhovorila  trochu  ich  detskú  nevšímavosť  oproti  ho- 
-  i,  všetky  musely  ísť  vyriecť  uau^^enú  pokloitti,  ale  poneváč  bnedT 
1 1,1  I-.  -M  ])  .  -  ilnne,  sliediac  po  veciach  tui  /.i.>te  nových  a  matka 
III  .:.  1  .  -i  ..ij  ....jMwnínať,  aby  uečiahaly  ua  i^knnu,  zaklaďenú  ozdob- 
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0^  tretkamí,  dofi(  Bkoro.  vybovArajúc  sa  hotovenfm  obedu,  so 
hnlä  deti  too  a  nechala  Tercsin  sainotnii.  Navrbla  jej,  aby  oh 
rn'  •  "  'rt,  a  ívláší  súsedoú  chyžu,  ktorá  m  pre  óu  urdila,  od 
{I  j  ku  pohodliu. 

iíiscsui  preéta  do  susednej  izby,  z  nej/  vidno  bolo  rad  izieb, 
jej  dnbre  x&ámyeh  cáte  z  tVcb  čias,  kecf  chodievala  sem  k  tetke 
i  ).    Ale  nebolo  tn  takmer   ničoho,   čo  bolo  by  upomínalo 

!ja  ...  ..-s:  všetok  nábytok  bol  novy,  zuriadeuie  moderné.  Salón, 
ako  si  hoeď  poväimla^  robil  dojem  mestského  salónu,  vyjmiic  pár 
|)r  -         -'      '  lajúcicb   žiadnej    umeleckej    ceny  a  pri- 

pi i/.by.  Ináče  všetko  bolo  tu  vkusné,  len 

p:  1  a  uhlíiďenosCou.    Hosťovská,  ktorú  domáca 

pj  .  1,    bola   pravé   tak  akurátne  vy-^trojená,    po- 

»kyiorAÍA  možo<l*  p»ihodlie,  ba  i  mnohé  nepotrebné  toalettué  po- 
ii3A.lv  ^i,o  keby  bola  bývala  vystrojená  día  nárady  „dámy  vel- 
k-  ■*,  autorky   veladôležitéj    knihy:    „Zdvorilosf  ?  salóne  a 

v  aoriiuru'tsti*. 

í'hlfidzajúr  si  vIasv  pred  veíkýra,  pohybujiícim  sa  zrkadlom^ 
T'  M    malú   chyžu  s  podlahou  na  bielo  vy- 

dr  akami  z  lacnej    látky,   s  nízkym    sťdom, 

jin  trnmi  loíko  pracovala,  a  —  usmiala  sa... 

Vúéilo  sa  jej  tu,  ale  predsa  prvý  dv»jera  nebol  tiiký.  ako  si  ona 
priala.  Dom  Lilavskych  robil  dojem  zámožných  ludl,  poukazoval 
un  "  '  '  denosť;  ale  Teresia  už  v  prvom  okamihu 

»l  I  domu  slovrnskťho^    rodiny  slovon-^kej. 

V  9a  r,]ŕ.  viizby  kníh,  ktoré   nesplodila  literatúra 

nlf'VfM  .,„ce,  časopis  našský  nevidela.     No,  možno,  že 

|í'  no  je  v  jeho   izbe!    tešila  sa  v  naivnej    mysli, 

iut  wit  /e  to  ani   jnáče  byt  nemôže,   len  ako  si  ona  pred- 


kr 
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nka  aapoíi  čiastočne  ju  neklamala, 
toho  vyrušila  ju  staršia   dcérka  pani  Litavskej, 
ui  tt^la"  iste  pozd:ila  sa,  lebo  nechajúc  sestru  i  bra- 
•1'    ona  prišla  ju  pobaviC.  Ako  Teresia  spozorovala, 
diéta,  ale,   hUf  následkom  nedostatočného  do 
'.     liozprávala,   že   menuje  sa    Ile!»  i' 
n  zvala  ju  pozref  svoje  bábiky.  To 
.  že  už  povaha  tiahla  ju  k  dušičkám  laliko 
o   citu,   i  pret*i,    že   už   od  rokov   ustavične 
ľreto  uerozmyéíajúc  veľa,  chopila  sa  [»odávanej 
s{  cez  chodbu  do  izby,  kde  vraj  Heleoka  svojp 


iila.    Bola  to  vKi.stue  ihyža  ro- 
a   zároveň   za  spálňu    jedálnu 
[J  iituĽťho  pámi,   i'retti  Teresia  váhala  trochu  vstúpit  ta 

•  tiiiííV!    i.:iiu>j;   no  istá  zvedavosC,  ktorá  lilavue  po- 
bi ..  vábila  ju  dalej. . . 

.Mr    ui.i    :^-iuiui»    I  i»<uadnycb    izieb    m(»žno    cdc  Í8te   Si5diť  rn 
eluuiikter  adadit  rodiny:  ou  javi  sa  hlavne,  výrazne  a  ueodäkriepi 
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teíne  v  cliyži,  kdo  rodina  shroina^rfuje  sa,  kdo  žije  sama  sebe  a  uie 
pre  svi<  jeho  fiožiadavkítm  a  predsudkom... 

Tu,  v  tejto  chyži,  zapratanej  liábytkoui  vykiizanym  z  pľednýcli| 
izieb,  panoval  duch  iny,  cele  iný,  že  T»*re8ia  nevedela  >i  vysvetlit 
ako   srovnáva  sa  tu  až  s  pedantnou   prísijosfou    poriadku,    panujú-* 
ceho  v  chyžiach,  do  niťlíž  bola  uvedenjt 

No  Teresui  <fuleko  nebola  íuk  prísna,  aby  n»'prŕ»zrela  pohodené 
detské  satocky,  zabudnutú  «álocku  a  zbytky  raiiujek  na  stoU 
stopy  rúčky  na  obloku  —  ona  v6bec  neuspela  váiiunut  si  toho.  Jej 
pozornost  ohi-atená  bola  hlavne  ku  stolíku,  na  nomž  zazrela  knihy, 
časopisy  a  papiere,  ku  stolíkn,  pri  uonr/.  iste  Kduaid  pracovával. 
Ju  tak  zanunalo,  čím  asi  zaniestuáva  sa,  co  <'"íta,  ŕo  pnicuje,  jal< 
kedysi  pred  desutroclni  bola  ai  predstavovala  jeho  budúcu  činnosť 

Nu  Uitni  i»koro  bola  by  sa  zasmiala  nail  tými  íivojimi  preď- 
stavaoii . . . 

Nebolo  tu  ničoho  zvll^tneho,  ničoho  vynikajúceho,  ba  ani  len 
20  všednosti  vystupujúceho.  Zazrela  síce  ca-sopisy  na^sktS  ale  ninoht^ 
boly  eŔte  v  obálke,  ínó  už  odhodené,  ro/driapaiu'í ;  mimo  toho  le- 
žaly  tu  hromady  hosp(id/irskych  účt»v,  fusaný^h  na  papieri  ne- 
čiarkovanom,  neladue  a  rôznou  tiutou,  akási  kniha  o  umelojo  na- 
právaní pozemkov,  uedokurenú  cigara,  zastrčená  miest  >  zAlky  v  tiu- 
tovej  sklienke,  zadat)  dopis  s  ohromnou  kvapkou  na  titulnom 
riadku,  dolu  manu  propria  ktoi-ehosi  z  detičiek  a  konečne  nad  ste* 
líkom  rad  í'ajek,  nimiž  páchla  cela  chyža. 

Teresia  nechtiac  a  neprezerajúi:  pre/rela  toto  a  rýchle  ohr.itila 
sa  k  odchodu,  obávajúc  sa,  /e  ju  niekto  nájde.  Tušila,  že  domárej 
panej  bolo  by  asi  málo  pnje:nno  zvediet,  že  nazrela  do  sviityne 
rodinnej,  ktorá  nemala  byt  opatrená. 

Pojmúc  Ueleuku  za  ruku,  po!)rjila  Ba  chodbou  do  hosťovskej: 
no  pri  dvedlch  zrazu  zastAla  a,  trochu  rozpačitá,  mechanicky  sa 
uklonila. . . 

Vo    dverách   stál    mu2   nízkej    postavy,    v    bielom,    plátenom 
obleku,   na  iiomž  vidno  bolo  stopy   lôžka  v  sene   improvi 
muž  až   smiešne  tučný,   s  okrúhlou,    červenou,    zdravhn      ..         n 
tvárou  a  s  pleéíukou  ua  temeni. 

Teresia  poznala  v  ňom  imivno-smieánu   fi^íúru,   kt(»rej   ťiV"^"r 
zasmiala  sa,  ked  prepla  popri  nej  ua  lúkách  a  ked  ún  pnlorozí 
zahfadel  s^i  ua  íiu. 

A  k  f^vojmn  zadiveniu  poznávala  v  riom  i  uiekdajiíiieho  hniimi 
gvojirli  ';>  snov  —  Kdnanla  LitavHkí'*ho. 

Z  .  .  yd\  dverí  vyšla  domáca  pani.  .\ni  netušila,  jaKo  inišla 
vhod,  aby  ukončila  trochu  trápne  rozpaky  Teresiine. 

V  nasledujúcom  okamihu  však  ľeresia  už  ^památala  ^.»  u  i-n 
stole  bola  už  celo  pokojná  —  nepotrebovala  sa  ani  nút't  k  tomu. 
Len,  sediac  v  kruhu  l^iUiVvsKvch.  mttjúc  po  pravt*)  strane  dennicu 
pauiu,  po  lavej  jej  muža  a  proti  sebe  tn  nádejné  prírastky  ľi»diny, 
jaksi  zadala  ^i  otázku,  kde  sa  ona  tu  vzala  mnlzi  nimi  a  ó<»  tu 
TÍAfitne  hludá.  Miesto  odvety  bolo  jej,  ako  by  sedela  v  kruhu  fudl 
cudzích,  neznámych,  jej  duchom  i  srdcom  tak  dalekych! 
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l^oh  m  KaiDft  sebou   vzntknuváia   myšlienka,  ale  uŽ  neTl&dala 
^  a  zase  vpaiJuúC  do  toho  tóuu^  s  akj^m   zľítala  sa 
- .  -kou. 

nrcir  tiiéil  sa  okolo  veci  cele  všedných,  ho!  cele  takej  po- 
im.  'j'ľ.i>  uhyc^ajue  vedie  sa  medzi  osohaiui,  stojacími  v  rodinnom 
>!iieľtv  .»!•»  {♦»»^t.tv«.mjiu  i  sroyšíaním  rozdielnymi.  Spoiníiuvli  rodinu 
MK'  ch  i  (fttlších  známych,  novinky  i  »tusje  historky^ 

ked  Toľesia  tn  bývala  so  svujou  matkou.  Eduard 
rravd  o  uebohej  tolRe,  jako  žila  a  jako  skouéila,    trpiac  oervosou 
■1  až  do  oHtíitnčho  dna.    Podotkol,   akV  pekný   pomník   dal 
[í  (ved  bola  to  predsa  šíacljetná  du.^a!)  a  reč  svoju  skončil 
'l  [tri    kupovaní    pomníka  v  hlavnom   meste  aké   znamenité 

II   .0  Žlatrh'í  cháiika^      Pani  Litavská   upozornila  mu^a, 
iste  ,u  Zlat»-*ho  jeleňa";  on  tvrdil,  že  nie,  ale  ,u  Zla- 

i..-  ,  pani  odporovala,  až  vyvinula  Sii  z  toho  tuhi'i  debatta, 

mala  byC  zábavnou,  ktorá  vóak,   podporovaná  trochu  prirAz- 
odporiijúcírnt    slovami   pani   Litavskej,    bola  dosť  nechutná, 
i  pre  Teresiu  trápna.   Preto  prišlo  práve  vhod,  že  slúžka 
•  I  a  tak  prerušila  ^faI^ie  dôvody.     M^'dzi  inými,  práve 
ifoÄ!\ !  kami  IVresiu  zazrela  i  Stircdmr  yniiny^  č<»  vyvolalo 

I    mtití   pocity   H  čiasíoOue   zabladilo  divný  dojem,   pod  akým 
*/ni:>  >.;i  takmer  od  okamAenia  svojho  príchodu. 

I  reč  na  pole,  na  ňomt  Eduarda  chcela  postiliniU  v  jeho 
iui>  .'-1  o  národe.  Ako  po/.orná  čitatelka  našich  časopisov, 

trof.i  i,;ila  s  predmetu  na  predmet,  tešiac  sa,  že  vybŕdli 

x  roziioviuu  bťv.vy/namiK'ho  a  íuJkveho,  ktorý  unavoval  ju,   zvlášte 
tfl  rdal  sa  jej  ešte  prázdnejším,  než  skutočne  bol. 

ird  zprvu  vravel  vážne  a  rozumne  i  vravel  o  veía  viacej, 
TtM^<  h-.jvsi),  uo  Teresia  dosí  skoro  zbadala,  že  dakeUy  nevie,  o  čo 
ide,  fieniá  dosttiiočného  rozhľadu;  spozorovala  to  i  paai  Litavská, 
lebo  vyp"  i  tak,   že  pri  uí*uvičnýcl»    prácach  a  sta- 

fw«»ťafh  H  u  na  čítanie  a  ani  nie  je  div,    že  mnohé 

viaeué.    Ona  nestihne,  a  Eduard,  ten  zase  ôo  by 
1.1)1  jaksi  od  toho. 

A'ŕ*  bránil  sa,   zbadajúc    udivený  poblad  Tere.siin» 
i\  v  tvári  celý  červený. 

že  nio?!"  dorážala  pani  aui  nie  cele  v  žarte.  oNerax 
TrtvlUi  u  -  ale  čože,  ked  nevezmeô  si  času  aui  k  článkom  hospo- 
dárikyiu,  uieto  k  politike.  ..** 

,Cože  robiť  V  Mám  svoje  sUrosti  a  —  politika  od  jakživa  ne- 
»r<i»rt-ii»  ma  veluii/  vravel,   žmurkajúc  a  nepokojne   ubzerajúc   sa 
iL  ,A1©  aby  si  videla,  huerf  teraz  niem  a  prečítam  si. . 
'■  '^      ru  si   na   pohovku  u  pospím  si!"    napodobim- 

mla  ojhu   fiMi/H      „Chod  Icu,  chod,  ved  vidno  U 

r  i&  diivih'  spanie  a  nudlé  sa  medzi  nami. 

1,  ipzanrr-li,  ..k..." 

ihviiu  az  sem  niesol  sa  zdravý  chrapot  pána 
LKa\^».  .,-'.  ■  ... ;  ..,j4^vho  svoj  riaiiuy  popoludňajší  spánok. 

Teresiu   sobrala   pani  Litavská  pozret  hospodárstvo,   záhradu, 
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komoru ;  a]e  onn  len  napolo  počúvala  dôkladné  vysvetľovania  hosti- 
tefky,  tak  bola  zabratá  do  svojich  myšlienok.  Už  po  doterajších 
zkúsenoafach  cítila  istú  skleslosC  mysle,  aká  u  nej  ohynijno  na- 
sledovala, ke(f  zkusila,  že  nenie  niečo  tak,  ako  si  to  ona  predstavo- 
vala. A<^.  život  nešumtd  jej  tichým,  lahodným  tokom,  jej  predstavy 
riadne  zahrávaly  do  ružová. 

Dom  a  vôbec  celá  (1  -''  Litovských  bola  krásne  zariad 

véade  panoval  vzorný  p        .       a  bolo  poznaC  roku  domácej  p^    ^ 

To  vsí*tko  slúžilo  jej  ku  cti,   ale Tu  Teresia  jaksi   zarazila 

6a  a  trpko  sa  usmiala.    Ona  sama  neznala,   čo  vlastne  chce;   ale 
nehol  to    tu   ten   život,   aký  ona  myslela  a  o  jak<»m  by  ona  bola 
snila,    keby  život   bol  ]»odal   možnost  k  uskutočneniu.     Ona  videla 
v  nmnželstve  sdmienie  dvoch  duší,  súzvuk  dvoch  sŕdc,  odni/ajúci 
sa  venie  v  každom  slove;  ona  videla  v  Ďorn  podporovauie.sa  v  t] 
vzájomné  odpúšťanie  si.     Jej  zdalo  sa  to  ako  nóilisti?,  v  ňoai 
plóuje  sa  výchova  oboch  strťlu  navzájom:  ak  by  jeden  osvedčil  sa 
zlým  vychovávateľom,   aby   druhy  tým   ráznejšie    chopil   sa  svojej 
úlohy.  Tu  síce  tiež,  ako  dalo  sa  pozorovať,  panoval  istý,  bežne  po- 
žarlovaný   súzvuk ;    ale    čože,    kerf  práve   lepšie   by   bolo,    keby  sa 
mienky  boly  rozchodily!    Ako  na  prvý  pohľad   bolo   možno   videí, 
pani  Litavská  bola  vzorná   tíAzdiua  a  jej  muž  popri  nej  dobrý  ho- 
spodár;   ale  pritom   do   úzadia   ustúpil,   ba  zanikol,   ztratil  sa  tea^ 
krásny   pomer  jednoho  kti  druhénni  —  pomer,   ktorý  popri  star 
stach   a  lopotení  o  fysicky   život  v  pnU)mno8ti   i   budúr-r     *■     n^ 
zostat  asylom    v  ňomž  snsústredneno  živí  a  udržu.ie  sa  i^  :\ 

čast  citov,  k  a  snažení  oboch  strán.    Z  ^ 

zHina,   a   j*  .  i/diua,  —   z    Eduarda,   z    ine.,  > 

Eduarda  jej  vplyvom  st;il  sa  síce  muž  práce,  no  nie  práce  blaho- 
darnej, ale  práce,  ktorá  stavia  jedine  v  je<inom  smere:  v  smere 
pozemského  dobrobytu.  Teresia  v  duchu  pomenovala  to  prácou 
eí^'  '  '  i,  zvláŔte  keď  badala,  že  ani  (ía'šie  ciele  uepordvihujú  sa 
D:u  -st  —  a  10  ju  bolelo. 

ríťtt*  nni  neznala  dostatočne  ocenií  pi'nosf  pani  I,ito^ 
ktorá  stavala  pred  íiu  na  o<liv  výtvory  svojej  činnusti  v  podôb' 
konečného  radu  tiiaš  so  zaváraním,  v  ujnožstve  sukniých  húb,  zeleniny 
a  pre  čeíatf  naschránených  zásob  strukovín  e^te  od  dvoch»troch 
rokov.  Fočú^^ala  ju  ticho,  bez  slova,  dívajúc  sa  na  jej  tvár,  ktorá 
pri  tom  výklade  žiarila  tak  jasne,  že  Teresia,  v  prúde  reči  ucho- 
piac ju  za  iTjku,  riekla: 

..Ty  si  asi  veľmi,  veľmi  šťastná?'* 

„Nuž  —  áno.  Chvalabohu,  m.ira  všetko,  čo"'8om  si  kedy  za- 
žiadala; Boh  požehnáva  nám  našu  prácu.  Keby  len  boly  priaznivé 
časy  pre  tohoročnú  úrodu,  aby  sa  mohlo  niečo  odloiit..." 

„Más  hodné,  zdravé  deti...**  prerušila  ju  Teresia. 

„Ach,  áno!  Ale  to  je  práve  hlavné  závažie  starosti.  Vidíš..." 
pani  LÍtav<iká  usmiala  sa,  ^moja  Klenkn  je  sotva  osemročná,  a  ja 
už  ÄtAľám  saotiu...  Vieé:  chcem,  aby  moje  deti  kedysi  poriadne 
boly  zaopaireoé  a  nie  piiívo  posledné  partie...  Som  ínatkal"  do- 
ložila, jako  na  omluvu,  vidiac  podivný  výraz,  aký  pri  tých  slovách 
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šA  na  Miň  Teresitoej.  „Ty  iste  odsudzi^eá  ma,  že  už  teraz 
nýiXňm  oa  vecí  tak  dalekó . . .  ^ 

,Nie,  neodaodzujero/  preriekla  Teresia  vážne,  „len  iHvíra  sa, 
ideš  v  »taro8(acb   tak   (faleko,  a  bližšie,   o  vola  vážnejšie  ne- 
it$i  nepovtimouté.    Hľad  najprv  vystrojiť  dušu  dcéry,   bľad  vy- 
i>?a(  jej   vlastnosti,   ktoré   budú  jej  venom,    niajúcim  v  živote 
DQ   |>te  dulo,  a  —  keď   už   chceš   mysleC  tak  daleko  —  majúce 
DQ  i  pre  muia  vzdelaného,  akého  iste  budeš  si  pre  nu  prlat...'* 
Teresia  zarazila  sa,   lebo  tvár  pani  Litavskej   nachmúríla  sa 
CmeliiL 

.Viem,  iío  myslíš,"  preriekla  akýmsi  chladnej^m  tónom;  „tebe 
wdk  aa,  že  ár  nevychovám  tak,  ako  treba?" 

,Naskrz<  i  vôbec  vravím  len  o  budúcnosti  a  —  že  trápil 

starostami,  ktoré  —  na  ktoré  ešte  času  dosf." 

,Daéa   moja,   ty  si  bola  od  jakživa   trochu    podivná  a  nade 

Ijmienky  rojtcbodily  sa  vždy,"   prerušila  ju  Litavská  trochu  netrpe- 

,Ja  vychovat  chcem  dcéry  svoje  tiik,  aby  boly  z  nich  dobré 

aé  a  nie  blúznilky,    ktoré  pre  svoje  rozumkovanie    zabúdajú 

svoje  povinnosti,  ale  i  hlavný  ciel...* 
.Aký  ciel  myslíš?"   spýtala  sa  Teresia,   celá  červená  v  tvári. 
.Nôž:  vydat  sa." 

,A,  to  je  krásne  1*  rozosmiala  sa  Teresia  so  silným  prídechom 
iroiiie  v  blase.  „Teda  to  má  by(  hlavný  cief :  vydaC  sa,  bez  ohľadu 
t^  schopnosti  siahajú  (falej  od  varešky  a  smetáka,  vydat 

I*'  aby  si  bola  istá,  že  jej  vlastnosti  oblažit  môžu  muža, 

bude  luu  tým,  čim  oz^  mámubyC:  nielen  strojom  mechanickej 
ale   dnSoQ,   srdcom   jeho   domu,   jeho   ozajstnou   pomocou 

pnici,    úľavou   v  povinnosCach ,   útechou   v  bojoch  a  protiveu- 

íl      • 

nDoftt,  prosím  fa.    Vravíš  o  veciach,   ktoré,   odpusť!    vidíš  vo 
velmi   Jdeáluom*   svetle,  a  veru  divím  sa,   že  v  tvojom   veku  —  ** 
^ —  pani  ľitavská  na  okamih  zamlčala  sa  —  „no,  že  ešte  vždy  más 
§♦  riekla  bych :   nevyzralé  náhfady.     Myslíš,   že  ti  nerozumiem? 
ive  zato,  že  rozumiem  ti  cele  dobre,  vravím:  híadaj  muža,  ktorý 
by   si   také   vlastnosti   n   ženy  a   pritom    prezrel  i  chudobu, 
kedy-tedy  presolenú  polievku,  pripátenú  zápražku  a  pečienku  ako 
■  *?a...* 

,Z  toho,  čo  som   povedala,    ešte   nenasleduje,   že  žena   taká 

DUSÍ  sa  xaoberar  vareškou  —  ved  i  to  je  jedna  casC  povinností 

prtiti   rouiovt.    Ale  jesili  tá,   nám  tak  urputne  prisudzovaná  „va- 

bude   hlavným  cieľom   tiašich  snažení,  jestli  jedine  na  ŕin 

iroe  T&etky  svoje  schopnosti ..." 

Voála  xlúžka,  o/i  ti  hostia,  a  tak  rozhovor  bol 

prem^Dý.     Tej  proriect  niečo,   no  Litavská 

éia  jo  za  roku  a  riekia; 

Dovol:  nechiiimp*  ^i  to  na  prihodnejší  čas.  Ak  chceš,  môžeme 

voé4ir   1  Ve<f  si  sa  mi  celá  rozpálila  v  tej  reči! 

^\i<ji.^,  j4t  oeviem  sa  n/tulif  pre  niečo,  kde  každá  diákussia  je  da- 

Poriom  u  doprosta:  už  či  má  byt  tak  alebo  inak,  ale 
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ia  nevedela  hy  som  zníeať,  keby  sa  moje  dievčatá  nevydaly . . . 
No,  viem,  čo  chccä  namioŕať;  ale  teraz  nemátiiť  aisn.  Zdá  sa  mi, 
že  je  to  pani  doktorová  Čierna,"  doložila,  zamykajúc  komoru  a 
probujác,  či  je  zámka  dobre  zan)knutó.  „To  sa  aspoô  trochu  za- 
bavíme: je  to  milá,  veselá  paui!  tá  veru  nerozm^žľa,  ťi  a 
sa  to  s  povinnosťami  ženy,  že  ide  na  visitii,  kvd  má  a 
v  kuchyni,  alebo  aby  deti  dostaly  čisté  prádlo.  Ani  nCvSUn^  sa,  čo 
riekne  muž,  ked  j)ľijde  na  poludnie  domov  a  nájde  jedlo  polo- 
surové...  Nuž  doktor  v/a!  st  ju  8  tridsať  tisícmi,  preto  ona  hrá 
pána  v  dome,  a  muž  —  mlčí.  Ostatne,  to  ueškodí...  Keby  len 
bola  trošičku  menej  nedbalá  a  klebetná!  Viem,  že  zajtra  roznesie 
ma  po  celom  meste,  akú  kávu  pila  u  m  ha  (ač  takej  smetánky  nieto 
na  okolí  I).  Ale  preto  je  ona  milá,  veselá  pani/ 

Teresia  mlčky  dala  sa  viest  do  salónu,  kde  ich  už  pani  dokto- 
rová  netn>ozlive  očakávala.  Litavt^ká  s  vrelými  slovami  uisíovauia 
o  nevýslovnej  radosti  pobozkala  sa  s  ňou  po  tri  razy  a  día  spolo- 
čenských pravidiel  predstavila  obe  strany  na  vzájom. 

Teresia  zluhka  uklonila  sa  a  ticho  zasadla  k  obloku,  v  mj- 
šlienkacb  e^te  vždy  dlejúc  u  predmetu,  ktorý  ju  tak  rozčúlil 


A  rozčúlenie,  pre  ňu  vždy  tak  trápne,   len   dovfšil   rozhovor 
pri  olovrante. 

Pani   doktorová  bola  skutočne  veími  veselá,   milá  pani  (b»»rnť 
totiž  to  slovo  „milá"  prísne  v  spoločenskom  znení)  a  záb* 
sa  dosí  dobre.     Obe  dámy  rozprávaly,    každá  o  tom,    čo  ■ 
nímalo:   pani  doktorová  o  mestskom  majálesi,   o  tualette,   ktorú  si 
práve    hotuje    (nasledoval   dôkladný   opis   látky,    strihu  a  ozd»>V* 
potom  spýtala  sa  Teresie,   či  si  šaty  sama  í^ije,   kde   kúpila 
obleku,    ktorý   mala    práve  ua  sebe  a  čo  ju  stála?    I'aui  LiU 
»  najpríjenínejšim  lismevom  prisviedí^la,    na  čo  bolo  možno,    i 
odsudzujik'  pani  doktorovii,   že  v  takej   miere  venuje  svoju  pozor- 
nosť malichernostom,    miesto   aby  zabývala  sa  d(»mácnostou.    A  sfu 
by  ju  bola  chcela  upomenúť,  začala  o  hospodárste,  o  novej  si  t 
ktorá  nevie  ani  len  metlu  chytiť  do  ruky  (ostiitne  všetky  sú  jednalvt  . 
kaidá  hľadí  len  zabiť  draho  platený  čas),  vravela  o  píj»eti  zle  ria- 
diacom   medzi    kurčatmi  a  ila  i  morčiatko,    1     i 
voŔlo  do  pŕhľavy  a,  libož^,  ú  nôžku.    Pani  d* : 
rová   vyslovila   svoje    poľutovanie    naci    takýmto    ozaj    pohnutlivym 
nešťastím  úbohého   morčiatka,  v  duchu  lutujúc   pani    Litavskú,    že 
nevie  sa  pozdvihnúť   nad  takéto   malichernosti  a  žiť  svojmu   stavu 
prÍT^              Potom  prešly  na  téma  pre  obe  zanímavé:   ua  slávnosť 
za                 slečny  X  k  pánom  Y^  a  sloŕim  vinj    .nem/i  duí^ba"  fpo- 
zdtijiio,  vo  vzniklej                pani  d*' 
.slečna  X  hlúpa,  kt                i  muža  | 
že  mrazené   bolo   prestrite  a  cukrovinky  tak  vaniliou   prr; 
že  ju,  pani  d(»ktorovú,  ešte  dnea  pojíma  ošklivosť.  Ona  vol^,  . ., 
kosti  nerada . . . 
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58flit4rnn'   ktí  stolfl   (práve   boly  prešly   do  jedálne  ku   olo- 
brala  striebomýnii   klíestilWiii   cukor  a  hádzala 
L  v  '  nsom,  až  pretekala. 

is  ť< k mer  ani  slovom  uezamíosala  sa  do  ro2- 
vul.     Žijúc  v  nieste  a  v  okolnosfacb, 
styk  s  pAr  úradníckymi  a  meštian* 
Mipodrobna   zuala   spôsob  i  materiál   takýchto 
..  .vitrov,  pri  Dicb^  pije  sa  káva  a  pretriasajú  sa 
cjné  1  !,ó  záležitosti  spolubližnýcb,  jedia  aa  cukrovinky  a 

ITÍ  Bft  O  MiiZKach  íktoré  všetky  sú  na  nič),  o  detských  satočkách 
a  o  fflMire  sledov  \  al»»bo  sleŕny  B.  mlsá  sa  zaviiraué  a  vynášajú 
■t  ?  knihu  ľi—ic>'  >  veci,  ktoré  najlepšie  bolo 

br  nechal  71  rodu  ,1  vtedy  vždy  zabrala  sa  do 

.wojiťh    i  a  sediac  v  kruhu   veselých,  shovorcivých   dám, 

jfxcniU  u^    ,r.  uiiui  tak  vážna,  ba  prísna,  že  v  takú  ch  v  (lu  s  bfadou, 
iirjicb  trochu   prepadlou  tvárou,   s  ústami  len  zriedka  k  úsmevu 
loi4^oýmt.   a  s  volkymi,   modjými  očami,   v  nii '         '  '  ^a 

iíiy,  vuímavejéiehu  pozorovateľa  pútajúci  výraz  ^  ti, 

sdala  sa  skoro  o  desať  rokov  staršou,  než  skutočne  balu. 

Pani  doktorová  práve  dokončila  dlhý  žalospev  na  domácnosť 
a  jej  tarchy,  hlavne  vMk  akí  neuznali  sú  páni  man/elia  oproti  do- 
staros(atn;  miesto  toho,  aby  i  oni  boli  v  niečom  úbohým 
nápomocuf.  oktc  hía<iajú  a  vytýkajú  chyby  tam,  kde  je  číro- 
'iekla  by,  martýrstvo.  Tak  vraj  bolo  u  nich 
ttea  .t  previnila   niečo,    za  čo  zaslúžila   dokonalé 

pokarhanie;  no  poueváč  ona,  pani  doktorová,  potrebuje  pokoj,  súc 
Báramne  slabých  nervov,  Ala  na  ponosu  k  mužovi.  Ten  práve  kohosi 
»al  pod  klieáUmi  —  nahneval  sa,  že  je  vytrhovaný,  dosC  hrubo 
riekol,  aby  mu  s  r'  rciami  dala  pokoj  a  urobila  si  poiiadok 

sama.    Su  t<i  vraj  (Áno,   ke(f  ide  o  ženu  a  podkopávanie 

j«j  xdravia  —  to  .su  iiitiposti  I),  ktorí^  však  m6žu  mužovi  život 
atrpcíf  rj  zní^^klivií   rmi  pobyt  v  rodinnom   kruhu,    ktorý  vraj  i  tak, 


I 


Ltnosťach,   vyplývajúcich   hlavne   z   nepozor- 

laácoj   panej   (I),    miesto    aby    bol    útulkom, 

I  by  81  po  prácach  a  neprijemnosCach  svojho 

leiiiom  ženských  daromníc,  úi'  '    '      '    "       M- 

i'kami,  /♦»  najradšej  poslal  by  ú 

iií.  Ona,  I  ^>rová  totiž,  na  takrto  ^lnubiaustva'* 

i  ••♦lala  pli  vtor  v  zlosti  pochytil  tanier  a  mrštil 

/.úzke,    mysliac   tiikto  spôsobit  žene  uspokojení 

j.     No   tanier   náhodou    bol  z  drahého    príboni, 

vá  doniesla  venom,  teruz  poctila  mužovi  vycitat 

miU  at(í.  atíf.  ľá;     '  v  zlosti  tresol 

í*ani  doktorovú  ►  kŕéí\  ľosialn 

slite  si  I  odkázal,   že  pred  polnocou  domo 

ly  aa  nevydajte,   slečna'"   so   vzdychom   zakonäla  pani 

'Mju   kapitolu,   pridajúc  k  nej   ešte  pAr  nie  práve  pre- 

o  bessrdcčuosti  a  tyranii  istých  osôb.  Ženy,  viazané 
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k  niiti  putom  prísahy  a  akejsi  nepochopitelnej,  nemiestnej  a  ne- 
odóvodniteľnej  nadvlády,  m  otrokyňanii  ich  íubovOIe  a  rozmarov. 
^Nikdy  sa  nevydajte!'*  prj;svukovala  znovu.  „Budte  radi,  že  uäU 
ste  tyranisovaiiiu,  ktoré  ujíma  na  zdraví,  že  úbohá  žena  cíti  sa  pri 
tom  ako  ua  mukách    <Pani  doktorovi  len  tak  kypida  zdravím.) 

„To  vám  i  ja  vravím,  slečna, *'  zamiešal  sa  do  reči  liitavský, 
ktorý  práve  bol  prišiel  z  pola.  A  s  lismevom  labužníka  mieáajuc 
na  tanieriku  maslo  s  medom,  doložil:  „Akby  ste  však  predsa  ne< 
mali  ujať  tomu  očistcu  —  dla  milostpanej  totiž!  —  nuž  radím  vám, 
počkajte,  až  ja  budem  vdovcom." 

Obe  panie  sa  rozosraialy  —  Teresia  začervenala  sa  trochu. 

„Lalarf  ho!"  preriekla  jeho  žena,  zTahka  plasnúc  mužíčka  po 
ramene;  Ja  viem,  že  by  si  ty  ani  nič  lepšieho  nechcel;  ale  či  by 
Teriuka  dobre  volila  —  to  je  iná  otázka.  Možno,  ona  ani  nešla  by 
za  takého  starého  plešivca,  ako  si  ty." 

„Ženička,  to  je  urážka!*  bránil  sa  Litavský  a,  obrátiac  sa 
k  Teresii,  s  komickon  víížuostou  v  hlase  dodal :  „Prosím  vás,  sleČoa 
Teresia,  zastaňte  sa  mojej  úbohej,  vysmievanej  hlavy  a  povedzte: 
M\  by  ste  za  mňa,  alebo  nie?" 

„Prečo  uie!"  odvetila  táto,  nútene  usmievajúc  sa  žartu,  ktorý, 
ač  cele  nevintiý,  dojímal  ju  velmi  trápne.  Domáci  pán  víťazoslávne 
pozrel  ua  svoju  ženu. 

,  Vidíš!  Či  som  nevravel  V  Dobre  som  tušil,  že  slečna,  vzdor 
mojej  plešivej  hlave,  je  mi  naklonená." 

„Aj!"  usmiala  sa  pani  doktorová.   „Jako  ste  to  mohli  tušit?" 

pNuž,  viete,  milosťpani,  vravia:  stará  láska  nehrdzavie  —  a.. ." 

„No,  to  nám  je  interessantné  odhalenie!"  zasmiala  sa  pani 
doktorová.  „.leto  zaiste  hodne  sentimentálna,  zanímavá  historka!* 

„A  jaká  zanímavá,  milostpanil"  smial  sa  Litavský,  dívajúc  sa 
na  Teresiu  pohindom,  uko  keby  rozprával  o  nejakom  hodne  veselom 
polovnickom  kúsku,  nebadajúc,  že  jej  tvár  viac  u  vmo  pokrvva  sa 
červeňou.  Viete  —  :  uuž  áno!  poviem  doprostft;  slečna  Teresia 
bola  mojou  prvou  láskou,  a  ja  —  no,  ja  tiež  nebol  som  jej  Taho- 
btájnym...  Viiak,  slečna?  Príznajte  sa  —  veď  nenie  v  tom,  ko- 
nečne, nič,  a  bolo  to  tak  dávno!  Vy  boli  ste  vtedy  tak  nežná  a 
útla,  a  ja  lak  básnicky  naladený.  Bolo  to  vzdychov  a  rýmov !  Ne- 
vravím, že  vy  ste  vzdychali  —  božechráň !  Vy  len  pozerali  st«í  tak 
sladko,  že  ešte  teraz  srdce  rozohrieva  sa  spomienkou.." 

„Pane  Litavský!"  zvolala  Teresia,  silne  nútiac  sa  k  úsmevu, 
ale  cejá  zachvievajúc  sa,  ako  šestnásfročné  dievča. 

„Že  sa  ti  chce  rozprávat  také  veci  —  a  pred  deCmi !"  riekla 
pani  Litavská  trochu  mrzuté,  i  zato,  že  zbadala,  ako  je  Teresia 
nepríjemne  dojatá  „žartom",  nlmž  bola  napadnutí. 

„Čo  by  sa  mi  nechcelo ?'•  podnecoval  íátavský  svoju  žeuu. 
„Vetf  predsa  na  svoju  prvú  lásku  každý  rozpomína  sa  milé  —  co  by 
sa  aj  skončila  jedine  vzdychami  a  nevyslovenými  túžbami,  ako  na&a» 
Vioš,  ženička,  ako  vravím,  slečna  Teresia  bola  cele  dla  môjho 
vkusu :  taká  ideálna,  nc/nti,  riekol  bych  aterická  —  a  ja ... " 

.Tys'  bol  od  jakživa  Ubužaíkom!"  zavrátila  ho  pani  Litavaká 
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,A  ty  od  jakživa  moja  prosaícká  Flóra!  Stavil  by  som  sa,  že 
%j  tiie  firi  oltári  myslela  si,  ako  budeš  vari  í,  kurčatá  chovať,  prat 
•  opai  i  !(  deväídesiatdeväf  fliaš  zaváraného..." 

,i  :'  Viedlo  sii  ti  pritom  suáií  zle?** 

,0,  íl  nej!    Ale  predsa   pritom    všetkom   človek   mojoj 

povahv  ľ  HU,. ,. :..    lotiž!)  dakedy  witúži  pokochal  sa  i  v  slatlkostacU 
r  :y...    ktorá  je  predsa  taká  nevinná!     Pravda:  tebe  do- 

Ä*ti  '     '  ■    *  iesiatdeväf  Hiaš  zavárania..." 

„.  obyčajne  vymlsáš  riaduu  polovicu!...** 

,Toti^  ue,  ktoré  ti  s  vrchu  poplesnejú!" 

TboIo  žartovný  nápad  zostal  bez  odvety,  lebo  kým  pani  Li- 
Uvská.  takto  uespravedlive  ranená  v  najcitlivejšom  mieste,  spa- 
mitala  sa,  i>aní  doktorová  rýchle  vytasila  »ti  s  dobrou  radou:  nič 
▼ng  Díe  je  lepšie,  ako  do  syrupu  —  kto  totiž  uezavára  s  cukrom 
BA  sucho  —  dat  trochu  salicylového  prášku.  Pani  Litavská  na  toto 
luúiticvaia  t»a  už  do  cela  a  aby  dokázala  nepravdivosť  a  „hrôzou 
xlomyseloosť*  mužovu,  nepopustila,  kym  všetci  nešli  s  nou  do  k** 
inonr,  kde  vo  vzornom  poriadku,  v  dlíiych  radoch  stály  flase  s  deli- 
IcAUiym  obsahom.  Skutočne,  ani  na  jednej  nebolo  ani  stopy  po 
plesol  (Ä  mnohé  boly  vraj  už  triročné!),  len  ríbizle  vyschly  trochu. 
ále  preto,  JAko  uisfovala,  cele  dobre  dajú  sa  použiC  na  prívarok  ku 
boYidsiite. 


Vä  firuliv  ih^h  pri  raňajkách  Teresia  prekvapila  svojich  hosti- 
te' ižším  vlakom  odcestuje.  Toto  náhle  rozhodnutie 
pr  anuvane,  že  oba  zarazili  sa  nad  tým.  Ved  oni  my- 
fJ  ui  zabaví  sa  u  nich  dlhšie,  a  pôsobilo  by  im  to  pravé 
p  že  odchodi  tak  náhle?  Či  nepáči  sa  jej 
u  m?  Pani  Litavská  bola  opravdove  roz- 
ieieiU  mysiieokou,  že  jej  hostovi  mohlo  by  sa  u  uej  nepáčíC.  Te- 
ratb  oeobyéaine  výmluvne  uisťovala  ju  znovu  a  znovu,  že  lúbi  aa 
ta  jej  tn,  i  dobro  na  cíti,  ale  pred.sa  na  dlhšie  nezostane,  zostAt 
oeinÓia  Ako  vídi,  domáca  pani  je  dos(  zamestnaná  i  bez  toho,  a 
ona  aama  ná  tvoje  povinnosti,  ktoré  via/.u  ju  k  domovu^  a  uedo- 
volb  ryítal  um.  díh&ie.  Ý^e  k  vôli  oddychu.-'  Nieto  času.  Život  ne- 
sl<4l  —  a  práca  sama  sebou  nevykonáva  sa . . .  A  konečne,  ona 
Uk  dArno  ptt>«tala  myslot  na  seba,  že  myšlienka  jedine  k  vôli 
^v*.í.«.,  ,..,i,.,í|iy  zaoedbaC  svoje  žiačky  (ve<f  nejde  jedine  o  mecha- 
ik)                     /.dá  sa  jej  smiešnou,  ba  nemožnou. 

.iUiiu  unuila  »om  fa  včera?*  trochu  nesmelé  spýtala  aa  pani 
l.itavaká.  „Odpiisít  ak  ozaj ;  ale,  vidíš,  ja  nikdy  netajím  a  voj  u 
mienka.  Je  to  02  r  mojej  povahe,  že  čo  niysllm,  rečiem  doprosta  — 
ič  anáď  dakedy  aj  neaúdim  cele  správne.  Môj  muž  vytýka  mi  to 
tioi;  ale  oi  zwkol  oa  to  a  moja  mienka  platí  pri  všetkom.  Ak 
•on  ti  vkik  ublížila     .** 

,Nie^  nie,  naskrze  nie!**  uistovala  ju  Teresia,  éo  možná  naj- 
prijeiDiMiiiíe  aa  o^n  „Ved  bolo  by  nanajvýš  smiešne  cítit  sa 

oTiMoým  tým,  ie  .  .sú  tej  mienky,  čo  my.    Vctf,  kociečDe, 
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snaha  môže  hyt  dobrií,  ciol  pekný,  úmysly  ŕisté,  co  aj  zle  vole* 
uymi  cestami  a  pochybnými  prostriedkami  ideme  za  tou  snahou, 
k  tomu  cieíu.  A,  možno,  práve  zato  sú  štastnejší  ti,  ktorí  majú 
cieí  čím  jednoduchejší :  dosiabuuc  žeIau(?bo,  bez  všetkých  bočných 
oliladov  a  —  „blúzncní"  (tu  Terosia  smutne  usmííila  sa  —  ule  len 
na  okamih;,  oni  oddajú  sa  drobným  svojiut  záujmom,  vyznačila  si 
dele  Dovt^,  snáíf  malichernejšie,  než  ten,  čo  dosiahli,  a  v  pokoji 
pretĺkajú  sa  tým,  co  bežne  menujú  i^ivotom*... 

A  o  pol  hodinku  už  Teresia  bola  na  ceste,  vyprevádzaná  celou 
rodinou  Litavskýcb  (kone  hnecf  z  rána  šly  do  práce,  zase  musela 
íst  pešky,  iiko  včera).  No  pani  Lítavski  vypn^vadiln  ju  iba  na 
lúku:  tam  rozlúčily  sa,  s  výčitkami  pre  skorý  odchod  s  jednej  a 
8  uistovaním  o  skorom  opätovaní  návštevy  8  druhej  strany.  LítAvsli 
netajila  svoju  rozmrzelosť  nad  uezlomnosCou  Teresiinou,  zvláá 
ked  táto  neznala  ndaí  iný  dôvod,  ako  povinnosti  vyn 
menula  síce,  že  i  bolenie  hlavy  trápi  ju  trochu,  ale 
hlásila  to  za  výhovorku,  ktorá  neplatí  A  predsa  Tere^j.i  aui  tu  ne- 
klamala. F'o  toui,  ťo  vcoru  i>re/jla,  po  mnohých  dojmoch  a  roz- 
čúlení (tak  fahko  rozéulila  sa  citne!)  skutočne  rozbolela  ju  hlava. 
K  tomu  nespala  celú  noc  —  po  prvó.  že  uložila  sa  s  rozstrojenou 
mysfou,  zabývajúc  sa  myšlienkami,  ktorými  pailaly  v  jej  duši  celé 
rady  doteraz  prechovíivaných  presvedčení  a  z  nichž  rástly  novt^  ná- 
zory, uowki  city,  —  po  druhé,  že  spala  v  dome  cudzom.  Zvyknutá 
už  od  rokov  v  istú  hodinu  ísC  na  lô/ko,  nad  níraž  visel  potenmý 
obraz  Spasiteía  s  po.smurným  výrazoni  tváre,  pred  ktorým  ona 
riadne  odriekala  svoju  modlitbu  alebo  len  tak  v  tichom  zadumení 
pokfačala  si  —  nemohla  pokojne  zasnút,  vytrUuutá  z  riadnej  kolaju. 
I  oblok  od  záhrady  nechala  otvorený  a  neznala,  ako  vyliahuut  s|iu- 
8tenú    záclonu,   piijM^vnenú  akýmsi   zvlň^  tiftjom;    v   záhrade 

šumelo  to  celti  noc  tak  zvliíátne,  tik  rliv.  «»  možn»»  Inn  /dalo 

sa  jej.  Už  svitalo,  ke<f  unavená  a  jaksi  duševne  slabá  zasnula 
trochu.  No  nebol  to  pokojný,  ducha  i  telo  osviežujúci  spánok.  Sen 
za  snom  plietol  »a  jej  rýchle  jeden  za  <lruhým,  až  zase  všetko 
splynulo  v  chaos,  nosúiM  tažobu  na  dušu.  Kaz  zdalo  sa  jej,  že 
zablúdila  v  hore,  v  hustoľu  losc,  z  neliož  uezunla  východu,  a  všade 
bolo  pusto  a  mŕtvo,  len  .stromy  čnely  k  nebu,  ako  bez  života.  A 
zrazu  neboly  to  tiž  stromy,  len  holé,  be/liístí^  pne,  a  keJ  prizrela 
sa  im  bližšie,  videla,  že  nie  sú  to  stromy,  ale  nekonečn*^  rady  vare- 
šiek, ohromných  varešiek...  A  sotva  mohla  pomysleť,  už  obraz 
zmenil  sa :  pred  ŕiou  zrazu  zjavilo  sa  ut<.*áenó  diéta  s  hviezdou  na 
čele  a  s  ^doriolou  kol  rusej  hlávky,  ako  maliari  zosobňujú  vidinu. 
Siahala  po  ňom,  rhc»'jiir  /avroť  ho  do  náručia;  ale  v  tom  už  nni- 

1  neho,  akoby  zo  zeme,  rástlo  čosi  ne- 
;  i  prizrela  sa  lepšie  —  a  to  fľaša,  I7aša 
veliká,   pečlive  obviazaná  a   pestrým   pa- 
ffaée   pani    l/itavskej.    A  ešte  vždy  rastie, 
raatíe  —  a  nielen  ona.  ale  vôkol  nej  zase  vyrastajú  im^,  ako  huby 
po  daždi.    A  tá  nai  oá   už  oči  i  ústa      Díva  sa    na  Ten.'5iu 

uprene  a  posmešní  ^  —  chechce  sa  a  volá:  „deviUdemt* 


kalo  —  ti 

íoreinné,  u. 

Da  zaváranie,   objemná, 

pierom  vyzdobená,    ako 


pfliti  i 


t  ^ii^ldevátí"     Ona  rozoUnnla  sa  po  ííaši  —  ozval  sa 

riU  a  —  prebtídila  sa.  Bolo  už  ráno;  svit  zory  vidoo 

od  dvora  a  pod  ním  na  latkovej   ohrade  kohút  pre- 

al.     To  bol  teu  hrozný  výkrik,    ktoW  zdal  sa  jej  v« 

A  tomu,  ale  cítila  sa  telesne  nevypočiuutou  a 

..  ..^.^ulíIou.   ťíolo  jej  tak  pusto  a  otupno,  ako  býva 

tíiue  uiečo,  v  čom  težili  sme  sa  a  čo  zrazu  zmizlo  — 

ľ.ititeíne,  zanechajúc  len  akúsi  bezútešnú  upo- 

1  túžbu  pu  vyviazuutl  z  tuho  pocitu  ztrary  a 


ttUik. 


I  trala  sa  tak  náhle.  Zajala  ju  mocná  túžba  po  domove; 

decko,    tak   zatúžila  k  matke,   do  svojej    malej,   jedno- 

iJ2Vi&,   zjtôadnút   k  ubloku  a  opreC   horúcu   hlavu  o  chla- 

'íío  predbežne  eÄte  musela   odpovedaf  na  otázky  Litavského  & 
J  saioa  dávat  otázky.  Vraveli  o  veciach  rele  bezvýznamných,  zváíia 
/vajtic  »a  detmí,  ktoré  šly  s  nimi  a  bo!y  nezbedné.  Bola  už  cele 
kojná,  ba  chlaíind.  ;i  kráčajiic  popri  Litavskoin  a  bokom  dívajúc 
m  do  jeho  ^i  i,   potom  skúpanej  tváre,   skoro  hlasne  rozo- 

IT"'"' '  -  i,  ki'.i  oj-..uiiiť|a  si,  ako  rozčulila  sa  včera  pre  žart,  ktorý 
pána  bol  iba  trochu  uejapný,  ale  viac  nič.  Ved  prečo  by 
'xi  Vi  iske.   kedže  baví  &a  tým  a  ked  je  tô 

jpný  tak*'  ne* 

A  skutočne  rozosmiala  sa- 

'  '    ^       í     '    '      '  .1  a  ktorý  cele  ináče  počínal 

>  jej  deväťdesiat imideviatimi 

».-íinii  »ÍM»lo  jríj  ii/.  MKJeBjíe,    že  vždy  musela  myslet  na 

na  predstavitela  sústrednenýcb  snáh  a  činnosti 

jej  túžbou  naschraŕiovat  pre  svoje  dcéry  čim  viac 

^.  i  wv  .  A.   aby   boly    „nie   práve   posledné   partie"  —ten 

ll/Älienkov|ŕ  oltrat  |rt)čínal  j<»j  predstavoval  i  pána  Litavského  cele 

'prir«»dzeti  u,   až  príliš   tučnou   postiivou.   s  malými, 

iuk«»in    ^  I,    už   zohnutou,    ako  by  vždy   tiažila   ho 

jKipučka  v,  pod  úotíi  T&zeí  —  väzel  umom  i  vôíou,   vázel 

t)  vyvolalo  u  nej   rozmarnú   veselosL    Zrazu   za- 

|M»kádii(   svojho   sprievodcu  —  tak   ako  on   myslel 

ni  a,  usmievajiic  sa  a  dívajúc  sa  priamo  na  neho  ťboli 


,^.    J  .L :.      .    ,.  '<lv    misliMÍnv    ľa/   hnli    siuí'   fjik    snrJii    tu  f'" 

,Ke<ly,  slečna?" 

íiíladiuiuckchí)    zápalu  a  ja 
pÍTit*  ♦luok,''  riekla,  napodobňujúc 

Um,  —   »keď  vy  a/.    Jiorell   ste  tiižbou   byt  osožným 
f  tu-.    .„,      -U,  keď  tak  žiadali  ste  si  čím  skorej  stal  sa  advokíltom 
■  ako  iMký  pofir&tiť  svoje  sily  práci  za  národ." 

UtavBitý  £ač<  /  po  hrdlo     Ueč  Teresiina  bola  taká 

neftná,  žť  on  c  scbválnost 


M 


„Zostalo  to  všetko  prí  snoch*  sledna,"   riekol  j&k&i  žiatan..^ 

Teresia  razoiu  zvážnela. 

„  Zostalo. . .  Aj  zostane^  bohužiaľ!  Len  by  ch  rada  znala:  prafo^ 
Povedzte:  prečo?" 

Litavský  pokrčil  ramenami. 

,Ide  to  so  /ivotoni,  Hlečim.  Pnelo  trápenie,  domáce  starostitJ 
námaha,  lopota  o  bytie,  a  v  tej  všednej  každodennosti  to  všetko 
sotrelo  sa  b  duée  ako  pel. . .  Ä,  konečne,  hlavou  múr  neprerazíme." 
doložil  8  tupou  resignáciou. 

Z  modrých  očí  Teresiinych  razom  vypadly  dve  vciké  slzy 

„Ste  slabúch,  slabúch!"  vyriekla,  akosi  nervno  vyrážajúc^ 
svoje  slová.  Vlak  práve  vjaehal  8  hlukom  a  hrmotom.  Kouduktoc 
počali  vyvolával  meno  stanice  a,  jako  by  horelo,  specbom  pobádat,] 
aby  vysadali.  Popri  Teresii  prešiel  akýsi  pán,  pozdravujme  ju 
dívajúr  sa  na  iiu  veími  pozorne;  no  ona  nevšimla  si  lio.  Mlčky 
podala  Litavskému  ruku  (na  rukavičke  ešte  badat  bolo  stony  »lz, 
ktoré  jaksi  zlostne  bola  sotrela  z  očí)  a,  neohliadnuc  sa,  zmizla  vo 
v&goue. 


k  zase  sedela   samotná  v  malej    chyžkc  svojej  a  hlavu  rukottj 
podopierajúc  dívala  sa  von  oblokom   Dívala  sa  uprerio,  ale  tak 
bratá  bola  v  svoje  myšlienky,  že  nič  nepozorovala,  ba  snádľ  ani  ne-^ 
počula   hinsky  kauárikov,    ktorí   snažia*;  sa  prekričaC  druh  druha, 
prenikavé  spievaly. 

„Co  sa  vlastne  stalo,  *e  tolko  sa  rozčulujem?"  dumala,  v  my- 
álienkach  znovu  a  znovu  vracajúc  sa  k  Litavským,  k  rozhovorom, 
ktoré  8  nimi  mala,  a  ku  svojim  zkúsenosfam  vôbec.  Kým  bola 
u  nich,  tak  tú^Jla  do  svojej  izbnšky.  ako  keby  tu  chránená  bola 
pred  chladom,  ktorý  tam  zavanul  na  jej  predstavy  a  —  pošetílé  sny. 
A  teraz,  sediac  tu  tak  sama  a  dívajúc  sa  na  jednoduché,  ba  chu- 
dobné nántdie,  na  bielu  podlahu  a  vybľadnuté  záclonky,  ktoré  vždy 
bolo  treba  naškrobiť,  aby  tak  velmi  nebadala  sa  ich  veichost,  na 
podobizeň  v  jenoduchom,  bíachovom  rámci,  Horom  ovinutom,  pred- 
stavujúcu človeka,  ktorý  roky  otravoval  život  ženy  a  ničil  rodinuéJ 
blaho,  ku  ktorému  popii  lásko  prechovávať  mala  najhlbšiu  úctu,' 
na  nehož  však  rozpomíuala  sa  jedine  s  pocitom  sústrasti,  s  akým 
rozpomíuame  sa  na  fudí,  ktorí  umreli,  nežijúc  tak,  ako  by  bolí 
malí  iii  —  t<>  všetko  prichodilo  jej  tak  malým  a  nízkym,  že  ne- 
našla tu  úlavy,  ani  uspokojenia.  Divný,  jej  samej  neznámy  a  ue- 
od^vodnitelný  žiaľ  svieral  ju,  so  sebou  strhávajúc  všetko,  čo  Ju 
doteraz  tešilo 

A  to  všetko  bez  všetkej  príčiny.  Ve<í  vlastne  nepotkalo  ju  nič 
zvláštneho,  čo  btilo  by  zavinilo  túto  náladu.  Ci  sná(f  to,  že  ne- 
našla u  neho  všetko  tak,  ako  si  myslela?  Že  on,  o  nomž  ruky 
snila,  Je  hospodárom,  mužom  svojej  ženy  a  otcom  jej  detí,  zabúda- 
júcim prttí>m,  že  ciel  životii  môže  byt  aj  iný,  ako  jedine  to  veéuéj 
loputeuie  a  staranie  sa  o  jeho  ŕysickú  stranu.    Že  pozoruosC  svoji 


m 


to 


ti>   »t:uu*ui  tij  iuiiiju,  iiie  luu  žit  takým  živoioui,  ktorý  iioium. 
f  náhradu,  solre  s  tlase  všetko  to  „vyššie**,  ako  pel... 

,čo  sa  toájo  oa  lom  pohoršovať?     Som  snáJ  lepšia   nežH  ou^ 

sUfi  sa  u  svoje  seno,   o  to,   aby  obilie  za  sucha   dostalo  sa 

do  štodolr  a  aby  jeho  kone  malý  akurátne  pribité  podkovy,  že  by 

InlvaJy  z  toho?     Co  konám  ja,  čim  som  užitočná?    Ničím,  ni- 

!  Čo  má  «VGt  alebo  národ  z  toho,  že  pri  mojom  dozore  upletie 

tuctov    paDČtišiek,   čepcov  a  iných   daromnícV    Ju  (myslela 

Litavskú^  odsúdila  som,  že  žije  leu  v  jednom  smere,  že  pre- 

.▼a  tarosti,    ktoré  sú  tak  malicberué:    a  predsa  nenie 

tak   l'  ked   prizreme  sa  bližšie.    Veď  všetko   to  koná 

r  táskff,  v  dobrej  snahe  a  tak  žije  pre  ne,  ira  obetuje  dni,    ktoré 

|»y  ešte  teraz   použit  mohla  pre  seba,  k  la  paui  doktorová   Čierna. 

A  jvre  koho  žij«m  ja?  Kto  vezme  osoh  hlbšej  ceny  z  môjho  účiako- 

,nia?  Koho  blažím  ja  svojimi  snaženiami,  svojou  činnosfou?    Ni- 

;oho,    nikoho!     Jako   chlúbila   som   sa  len  včera,    že  nenie  to  len 

prác  ktorá   uedovoíiye  mi  zanedbával  svoje  žiacky  a,  — 

o  ,        .    u(  výsledok  svojej  práce?  Kde  on,  ten  výsledok?  Hla, 

tfí  desatročie,    čo  tu  usadila  sa,    mnohé  z  dievčat  vyrástlo  pod 

dozorom,  pod  jej  rukou  jaksi,  pod  jej  vlivom  —  a  čo  z  toho  ? 

Anna,  napriklad,  ako  knlsne  vedela  rečnit,  so  zápalom  vraveí 

národe  a  —  vydajúc  sa  za  madarona,   dnes  vedie  madarskú  do- 

it.  Slcdoa  Miiika,  nie  menej  presvedčená,  neodrodila  sa  síce, 

jej   muž  závislý  je   od  ľubovôle  šéfa,    duž  —  zíahostajnela.  A 

'^n  "na,  ale  celý  rad  dievčat  a  paničiek  zapadol,  ztratil  sa  alebo 

adol,    oddajúc   sa   drobným    záujmom,    venujúc   pozornost 

y^^ju  sitíjtvu,  zábavám  a  na  zošklivenie  duchaprázdnemu  dvoreniu 

ucbaprá/duycb    ávihákov  s  promenády  a  z  tanečnej  siene. . . 

.Prišiel  nvot  a  v  jeho  všednosti  všetko  to  .vyššie"  sotrelo  sa 

•  dole,  ako  pel ...  ** 

A  jako  bude  dalej  ?  Pane  Bože  1  ako  bude  to  dalej  ?  Či  i  u  nej 
ivždy    ppirvá  táto   pozlátka,    ňouž   ešte   dnes   potiahnuté  sú   j^ 
ideále,    ktoré  ešte   dnes   vyplňujú  jej   dušu  a  na- 
iným  podáva  v  podobe  drobných  rado.stí,  — 
.11  tak,   ako  zanikly  city,  o  nichž  myslela,    že 
/dy.    že  rozrástly   sa  v  ňom   nevykoriteľne  —  na 
Či   bude   dost    mocnou    zachovať  v  duši   to  čosi 
^   dodáva  pred  ňou  životu   opravdivého  smyslu  a 
nové  vytriezvenia,    nové  sklamania?    Hía,   t«raz 
co  v  podstate   borilo  by  niečo  z  jej    názorov,   a 
že  uzrela  obraz  nie  v  tých  farbách, 
ia  jaksi  a,  pozorujúc  svoju  miaulost, 
Muou,   a  dívajúc  sa   do  budúcnobti,    túto,   pri 
mocnosti,  tak  bezúčeluou. 
Strom^kébo  a,  zakn'júc   bfadú  tvár  rukami. 


unabr?    Či  tie 


ae|mtkiilo  jn  nič, 
ui  ochabla  j.i^ 

Jiko  fit  to  <>!■; 


'ä^--.v  ^ 

Ta  spoiii 
Iboko  VZdvriua 

V  duchu  predstavila  si  okamih,  kde  muž  tento,   muž  vážny  a 
"poirny  d'i  riou  a  <'itoni  zmoženy,    6  rozochvelosCou, 

_akti  by  I  l  hladai,  nežne  šťpul : 


tft 


„Slečna^  chcete  byt  mojou  ženou?* 

Nechcela,  a  t^m  /.avrh)a  možnoäC  úänkuvat  v  kruhu  whe  pri- 
mcrauoin.  Možno,  holá  hy  hV'vala  šfastiieji^ou  |Mjj)ri  pľácach,  /.a 
ktoré  teraz  Litavskú  odsudzovala.  8uúJ  bolo  hy  sa  j«\j  podarilo 
nájsť  spôsob  zaiijaf  sa  svojho  iikolu  a  postavenia  tak,  aby  on  ne- 
hol pri  tom  iikľáíený,  ale  aby  s  uspokojením  bid  mohol  riect, 
že  našiel  ženu,  ktorá  skutočne  stala  sa  mu  tým,  čim  myslel,  že 
sa  mu  stane:  jeho  opravdivou  družkou  v  ^(astí  i  ueštasti.  Vod 
teraz  cele  jasne  zdá  sa  jej,  že  on  to  bol,  jebož  by  bola  mohla  rada 
maf  —  nie  s  trepotom  snlca  a  s  rozblúzntMiou  u)yšíou,  ale  tak 
tichihiko  a  uežne  a  slále  a  nepretnenuo.  . .   celým  životom! 

Zavrhla  možuost  šťastiu  ia  nie  cele  vytvoreného.    VedT 

čo  ona  >i.edy  považovala  za  iti  uM^utí>^tk  smyshi  opravdivej  lásky  a 
za  úradnícku  pedant^rin,  ktoni  zo  zvyku  prenie.st  chcel  z  kancellárie 
za  rodinný  prah.  to  bolo  vážne  ponímanie  povinností  jednoho  oproti 
druhému.  Dnes  už  rozumela;  dnes.  ked  už  cele  vyšumelo  to  — 
bluznouie,  k  nemuž  vtedy  tak  vijizala  sa,  uz  ve<lela  hy  poíiat  to 
tak,  ako  on  myslel  vtodv  a!.*  n/  ir  ^ío/dc*  .!♦'  pozde,  ;i  po/de 
SQácf  navždy. 

A  jak  o  ráno,  iiasu  bulu  jej  UíR  pusto  a  oiupnr),  ako  n.ini  býva, 
svojou  vinou  ztratili  sme  niečo,   čttn  kochali  sme  sa,  čo  holo 
drahé  a  čo  zrazu  ztratilo  .sa,  zmizlo  bez  stopy,  zanechajúc  len  akuM 
bezúteišnú    upomienku   a   nt'odMhitľríin    trižbti   po  vvvi.i/riutí  z  tolio 
stavu  bezútešností. 

A  kým  Teresia  illela  v  'tiseuycii  iii}.slienkach,  za- 

tiaľ jej  matku  potkalo  velkt  líolo  /Jiklopauo  na  dvere 

a  vošiel  neznámy  páu^  na  pohlati  u.:ii  štyridsiatnik,  vysoký,  niužuoj 
postavy. 

,Šom  Karol  Stromský,"  predstavil  sa,  vidiac,  že  neuíe  po- 
znaný. 

Matka  prekvapením  skoro  pustila  kávový  mlynček,  ktorý  práve 
držala.     Už  nepoznala   1  náj)adníkíi  dcérinho,    kte' 

pozbavila   sa   svojou    8\i  uu.     'ľoto   neznala  jej    o<ii 

v  prvé  (':Ä8y  Tercsia  uapocuvala  sa  výčitiek  nielen  o«l  nej,  ale  i  od 
nebohej  tety  Anuy.  Po/dejšie  pomaly  zabudaly  natihu,  ale  raalka 
predsa  ucraz  so  vzdychom  pripomnela  jeho  meno.  VeJ  jej  mate- 
rinské srdce  iný,  celo  iný  /ivot  predstavovalo  si  pre  jedinú  dci^ru ! 
Neraz,  vidiac  ju  dlho  do  noci  skláijat  sa  nad  prácou,  ked  Teresia, 
mysliac  sa  v  istote,  kládla  nbolemi  hlavu  na  ruku,  aby  už  v  na- 
sledujúcom okamihu  s  tým  váč.šiin  spechom  dala  sa  do  šitia,  matka 
s  bázňou  my.slela  na  budúcnosť...  Čí  dlho  potrvá  táto  scíiopnost 
d  chu(  k  práci,  u  jako  bude  to  dalej  ?  Ako  bude  t(»,  až  ona  sa 
pominie  a  Toresia  zost^ine  tu  satna,  samučká,  nemajúc  nikoho,  kto 
sdielal  by  jej  tt  V  miloval  a  kítho  by  ona  milovala. . . 

A  ten*/  nn  v«ho  dobru  starenku  wiujaln  nádej, 

v  tom  vzniknuvšia  v  jej  dui^L  Čo,  ak  to  váetko  eäte  zmení 

sa,  ak  v\ ..    ...Uío  bude  dobre  V 

„Ach,  Bože  ľ'  vzdychala,  odkladajúc  kávový  mlynček  t  chvejú- 
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M  nik  a  šúchajúc  ich  o  zásterku.  „ Ak(^  ádistie,  aké  šťastie! 
liA  len  pAŕi  flno  —  Terinka,  moja  ilcém,  je  v  izbe.* 

, Prosím/  prcnisil  ju  Stromský  s  úsmevom,  ^ja  vlaíitne  pri- 
ii»l  som  k  vám.  tíovulte  teda...",  a  pritiahuuc  si  stoličku,  sadol 
si  ueiíalek((  úplne  privieilol  ju  do  zmiltku. 

^Priáiei  ...  \.ís  pni«if  <•  nif*co,'*  po<^al  Stromský  *<  iIAv.m.ui 
ilívajúc  sa  jej  lio  tváre. 

,:?oá(f  chce  oajprv  s(»  lumtu  preriect!*'  zápát  poduuiitia  irKUKu. 

V  takVch  okamihoch  (ona  pevntí  verila,  že  nejde  o  vec  nmlichernú !) 

'  y  velmi  rýchle   myslievajú  a  dla  okolností   prispôsobujú  sa 

.hľosim  -^",  ttkiáúala  sa  s  prívetivým  ú«inevom,  „poslúžim 
Yefmi  vrfačne.* 

,Nesíubujt«.  Vec  je  veími  vážna.   SnácT  neodoprete  vy  —  ale 

olala  matka,  povzbudeuá  jeho  rozpaéitosCon  a 
p  ide  o  Teresiinu  ruka.     „Len  rácte;   my  obe 

.Nejde  tu  o  službu,  ale  o  skutok  kresťanskej  lAsky/  započal 
ský  vážne,  „Počul  som,  že  vy  —  a  ci  vlastne,  počul  som, 
zabýva  sa  vyučovaním  dievčat.  (Matka  udivene  v/hliadla 
bovoriacebo. )  Slečna  'ľeresia  je  známa  svojou  láskavostou  k  de- 
(ako  Id  8t?ra  prijdeV  )»odumala  matku  nepukujue),  i  ako  Slo« 
Bka  iná  prkuy  chVr  (matka  leu  mlčky  pokývala  hlavou),  a  po- 
LlMlvAč  hladám  práve  takýto  dom,  priáiel  som  vás  prosif,  či  nepri- 
fjali  by  st4;  tuoje  dve  dievčatká  k  sebe.  Mal  by  sjm  úmysel  tu  po- 
~«edia(  ich  vo  výučbe,  kým..."* 

gSte  iceoaU?'  prerui»ila  ho,  vstávajúc  bo  stoličky. 
,Vy  neviete. .  .?•  spýtal  sa  Stromský,  akosi  zvbUtne  sa  usmie- 
vijác. 

,Ako  by  som  to  ja  mohla  veiiietV* 

,Mánj  dve  dievčatká."  pokrai-oval  pán  Stromský  po  malej  po- 

[mkke,   tii-^dajúc  na  mylir.  mivuhni  tónom,   akým  posledná  veta  vy- 

KoeU.  ,Je<ln4>  osem-,  ilruh^^  šesi ročné.  Sú  to  poslušné,  zdravé  deti, 

atf*  rhyboje  im  výľhova.    akú   našly  by  u  v;ls...    Snjid  viete,    že 

'.  len  z.-íporne  zavľtela  hlavou,  mysliac 
•pri    sfarosOich  a  prácach    všeličo   zji- 
neáka  sa  vo  vedení  výchovy  —  zvlááte  ked  chybuje  ruka..." 

,Je  10  vint,,,  Tw.  vcImi  vážna  vec,   a  ja  nemôžem  v  tom  sama 

roitbodnút/  •  ho  netrpezlivé.  „  Ak  sa  vám  páči,  ráčte  prejst 

'     a  vyuitsĽ.  >i  to  s  mojou  dcérou/  a  otvoriac  pred  hustom 

na  í**im;i  /o'ítjila  v  kuchyni. 
lVre«A  'Vur  Stront.skt^ho 

*a  t.laiinžir  ^  iihu,    pri  počutí    ] 

j'haio...    Aka  zvláštna   náhoda  chce  $i  zahrat  s  nou, 
'  r-áve   teraz...    Nepočula  o  nom   tiikmer   za   celých 
Jtoi    onedlho  po  utŕžení  si  košíka   on   odsíahov&l 
^aa  vng  uu  iiiusuúbo  me»Uk  —  p<>(  ^lýry,  iv  sa  oženil,  a  zaM, 

pre  svoje   prefivedčenie  (Tcre^  vedela  sii  istotne,   čo  je 
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vo  veci)  utratil  slažbu  a  prešiel  na  Považie,  a  le  ešte  vždy  je  svo- 
bodným.  No  tie  cliýry  boly  nehodnoverné.  Stroraský,  kým  tu  bol> 
žil  dost  osamelé,  nestýkal  sa  bližšie  ani  s  kollegami,  a  tak  po  jeho 
odchode  dost  skoro  zabudlo  sa  ua  neho.  Leu  Teresia  tijjtie  kedy- 
tedy  spomenula  si,  s  výritkami  a  íúlosfou  v  duši...  A  teraz  pri- 
šiel' —  prišiel . . ,  Ale  už  o  chvííu  jej  vytrženie  skleslo  —  :  počula 
jeho  prosbu  o  prijatie  svojich  detí.  .le  ženatý  a  prišiel  ju  žiadat 
jedine  u  výpomoc. . . 

Ale  predsa  aspofi  spomenul  si  na  nu,  a  síce  v  starostach  u  svoje 
deti,  ktoré  obáva  sa  sverit  neistým  rukám. 

A  tá  myšlienka,  že  ju  vyvolil  k  tomu,  aby  viedla  výchovu  jeho 
detí,  razom  zaplašila  z  jej  duše  všetky  tie  neveselé  myšlienky  a 
znmlútnťlost  nad  samou  sebou.  Vtedy  ešte  sama  neznala,  prečo? 
ale  akési  tiijné  tušenie  jej  šeptalo,  že  s  príchodom  Stromského  na- 
stane obrat,  nastine  zmena  —  a  ona  zase  bude  mat  nejaký  určitý 
ciel  svojich  snažení,  že  zase  bude  mat  niečo,  vôkol  čoho  otáčat  sa 
budú  môc(  jej  myšlienky. 

Ked  Stromský  vošiel,  ona  ála  mu  v  ústrety  ako  dávnemu 
priatelovi  a  radostne  stisla  podávanú  ruku. 

A  zase  sedeli  spolu  v  tej  istej  chyži.  čo  pred  desiatimi  rokmi, 
a  kým  presly  prvé  bežné  a  bezvýznamné  frasy,  prijaté  spoločen* 
akým  zvykom.  Teresia  pozorovala  svojho  hosta.  Výzorom  ue/.menii 
sa  takmer  nič,  len  jeho  vlasy  už  preskočené  boly  šedinami.  V  tvári 
výraz  mužskosti  a  vôle  bol  ešte  ráznejšie  vyrazený  nežli  kedysi, 
a  ked  v  cbvílke  krátkej  pomlčky  ich  oči  stretly  sa  na  okamih, 
Tercia  zbadala  v  jeho  zraku  zviáátuy  vyraz  mäkkosti  a  nežnoty  — 
ten  istý,  na  ktorý  si  v  svojej  opustenosti  tak  často  spomínala, 
ktorý  si  však  teraz  nemohla  vysvetliť. 

g  Počula  som  vašu  žíadosC  a  rozhodla  som  sa  okamžite,**  riekla, 
ked  Stromský  po  chvíli  opätoval  svoju  prosbu,  ktorú  bol  už  v  ku- 
chyni predniesol,  ^'^^^^^n^  ^^  "^  svoju  úlohu;  len  divné  mi  je,  ako 
prišli  ste  na  myšlienku,  sverit  svoje  deti  práve  mne..." 

„Viem,  že  lepšie  miesto  nenašiel  by  som  pre  ne,"  riekol  Strom- 
ský vážne.  „Len  obávam  sa.  či  nebudú  vám  na  farchu,  či  získajú 
8i  srdce  vaše?" 

„Budem  ich  milovať,  ako  ich  matka,"  odvetila  Teresia,  po- 
dávajúc Stromskému  ruku.  On  chopil  sa  podávanej  a  vrelé  ju  stisol. 

pNoífakujte,  nedakujte,  prosím  vás,"  bránila  Teresia,  ktorá 
cítila  sľdecuč  priatelstvo  oproti  dôvere  Stromského.  „Ved  vlastne  na 
mne  je  rad,  aby  som  vám  holá  povďačnou..."  Na  chvifu  zamlčala 
sa,  jako  by  rozmýšľala  nad  dačím.  „Nuž  —  poviem  vám,  pane 
Stromský,"  vravela  dalej,  usmejúc  sa  a  jaksi  rozmarné  pohudiac 
hlavou,  „vy  ani  netušíte,  jako  vhod  prišli  ste  so  svojím  návrhom. . . 
Viete :  ja  práve  dnes  rozmýšlala  sum  trošku  nud  svojou  minulostou, 
svojou  činnostou,  a  srdce  zabolelo  ma  nad  výsledkom !  Činoost 
moja  je  tak  obmedzená,  vtisnutá  do  tak  úzkych  hraníc,  že  nemožno 
tak  dalej ...  Ja  želela  som  sama  nad  sebou ...  a  tu  prišli  ste 
vy  1  Vaša  dôvera  pozdvihla  ma  jaksi  —  a  ja  znovu  cítim  sa  silnou 
a  hrdou...*' 


,Ôo  yém  vmiklo  také  smntcé  mjr^lienky?"  spýtal  sa  Stromský, 
pevii<>  zadívajúc  sa  do  jej  tváre. 

Teresia  sklopila  zraJc.  Ked  zase  vzhliadla,  Stromský  zbadal  v  jej 
I  očiach  perliace  sa  slzy. 

„Rozumiem  vám'"  riekol,  uchopiac  ju  za  ruku  a  pevnejú 
ľSYien^iic.  ze  darmo  snaziKí  sa  ju  vytrhnúc.  „Vy  obávate  sa  bu- 
Vdúcaosti,  obávate  sa,  že  oebudete  dost  silnou  prenášať  vSetko,  co 
[li?ot  krut<''ho  prinesie...  \  len  ráno  tak  hrdinsky  vrhli  ste  tomu 
lOiožovi  do  tváre,  že  je  slabý,  ked  nevedel  vzdoroval. . ." 

,Ako  to  viete?"  spýtala  sa  zadivená  Teresia. 

.Vypočul  som  vás  rozhovor  bez  toho,  aby  ste  ma  spozorovali  — 

•  pr&te  to   upravilo   moje  kroky  k  vám.     Slečna  Teresia,   znám, 

zkadjal  pochodily  tie  slová,   za  ktoré  on  právom  červenal  sa  pred 

|?uai...  viem  i  to,  čo  rozlúčilo  nás,  keď  ja  tu  stál  som  pred  vami, 

jpodávjyúc  vára  srdce,  plné  lásky..." 

^Pane  Stromský!"  prísne  zvolala  Teresia,  celá  zachvtevajúc  sa 
nervnou  lou  triaškou. 

„N.  _      sa  nad  mojimi  slovami,*  ticho  zaprosil  od,  „roky 

nttnuly  sa  od  toho  času . . .  mnohé  (ažkosti  preletely  nad  mojou 
IiIbvou,  ale  ako  uzrel  som  vás,  dávne  city  znovu  prebudily  sa 
▼  srdd  mojom.  A  tu  spomnel  som  si,  že  snáď  teraz  budem  áfast* 
Oiej&l...  snád  ujmete  sa  mojich  sirôtok..." 

.Ako V  Vaša  žena.. .?" 

„Umrela,"  tichým  hlasom  riekol  t^tromský. 

, Úbohé  deti!''  zašeptala  Teresia,  so  šíriacou  sa  červeňou  v  tvári 
a  80  vzrastajúcou  nekonečnou  sladkosťou  v  duéi,  za  ktorú  skoro 
l^šlo  jej  zastydet  sa. 

^Vy  lutujete  deti,  ktoré  predsa  nevedia  ešte  poíiaí  dosah  ztraty, 
uecítia  hlbokost  bólu  —  a  na  mna  nemyslíte?  Slečna  Teresia,  po- 
dili  sto  mi  na<lej,  že  detom  mojim  nahradíte  matku...** 

,...  Slečna  Teresia,  vy  mlčíte...  Nuž  nie  som  ten,  čo  bol 
som  pred  desiatimi  rokmi,  nemôžem  vám  shibovat  život  plný  po- 
hodlia a  ro/.k(»še...  Som  v  rokoch,  kde  prvá  vrelosC  vyšumela; 
^ale  ak  dostačí  vám  oddanosC  priameho  muža..." 

,,..  Vám  samej  život  prichodí  tak  ťažkým  —  mne  ukladá  OD 
^povinnosti,  k  uimž  nedostačujú  moje  sily.  Spojenou  snahou  azda 
oAlA  dosiahli  by  sme,  ked  aj  nie  šťastia,  aspoň  snád  tichých  radostí 
n  uspokojenia..  .* 

Miesto  odvety  hlava  Teresiina  octia  sa  na  širokej  hrudi  Strom- 
skébo.  Bol  to  krátky  oknmih,  leb«)  za  dvermi  ozvaly  sa  kroky  pri- 
ehédzajúcej  matky ;  ale  tá  chvíľka  dostačila,  aby  oba  zacítili  šťastie, 
akom  iii  ilávno  prestali  .snivat. 
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Koreň  a  výhonky. 

Kovella  od  Stttoiára  Hurburta  Vtôanskiho. 
Druhá  ôast. 


Floity  osvety'. 

Dievi^once  zažily  krásue  duí;  ooy  UAy  mnoho  osamotet  velká 
čeíacľ  Vráb'^.íovlio  mlyna,  cely  deň  prísno  zaujatá,  šumela  a  tmohla 
Ha  popri  nicIi  a  okolo  nich,  jako  okolo  nejakých  predmetov.  Jedni 
trudili  sa  pri  dnat  vetkom  gaz<lnv8tve,  druhí  v  mlyne.  Jediné,  ne- 
potrebné, ničím  nezasahujúce  do  pohyblivého  stroja,  boly  ony,  a 
citily  to.  Bolo  im  temer  Cažko  nezasahoval  ničím  do  ruchu, 
ktorý  hnal  sa  okolo  nich,  jako  tá  krdsna  silná  riava,  rútiaca  sa 
na  ndynské  koleso  —  ale  darmo,  pre  nich  neuaíila  sa  raz  naj- 
menšia práca,  Kod  i  chytaly  sa  do  niečoho,  skoro  zbadaly,  že 
vl&ätne  zavadzajú  a  vyvolávajú  úsmev  na  tvárach  robotníc  a  robot 
oíkov.  ^To  neníe  pre  nich,"  vravely  silné,  otvrdnnté  dievky,  líha- 
júce neskoro  spať,  boh  vie  kde,  no  zato  vstávajúce  o  tretej 
a  braly  im  z  rúk  náčinie,  vretouo,  nádoby.  ,Ooi  nech  vy&iv..^.., 
alebo  nech  idú  na  spacír." 

Judka  ohnivou,  neustálou  Žinnosťou  tak  ich  ohluéila,  le  nznaiy. 
tu  nemožno  nič,  len  hfadoC,  trpeC,  prechádziit  sa  po  veľkom  ovoc- 
nom sade  v  doline  pod  mlynom,  alebo  sedeC  pod  kolesom  v  útulnej 
búdke. 

Kiásnymi  hoty  tie  dni  na  Chudobke  tym  velkym  sblíženlm 
dvoch  sesterských  duôí.  Nerozlučne  spolu  sviazané  devy,  až  tcrax, 
pod  kolesom,  pri  zvučnom  sume  vody,  v  osamelom  vzájomnom  Še- 
pote, po/naly  sa  a  medzi  nimi  pa<ily  všetky  hiádze,  oddeíujnce. 
dušu  od  duŔe.  Júlia  vnikla  v  utrpenie  Máriino  a  bítovala  mnohÄl 
íahké  slovo,  ktorým  ju  neraz  obrazila,  Mária  pred  ňou  narástla,] 
ale  súčasne  narástol  i  bôI,  i  íútost  nad  jej  duševným  stavom.  Júlia, 
vrelá,  svetská,  tešiaca  sa  životu,  zo  svojho  zdravia,  svojej  krásy, 
konečne  nemohla  is(  úprimne  za  Máriou,  ale  bystrou  svojou  hlávkou, 
preuikavustou ,  opravdu  ženskou .  pochopovala  Máriu  celkom  zá- 
kladne. Maria  1  :v,  a  po/'  j 
živý,  čestný  cit.  .  zánety,  i  i 
a  hottívost  rýchlo  sudit.  Ani  jt^  dalej  ueliovorila  o  svojom  zeiani, 
o  svojich  ticiiých,  nikomu  neškodiacich  tu/bach,  ačkolvek  nebano- 
vala,  ľe  sdôverila  sa  jej  tak  otvorene.  Nebála  sa,  že  ju  krivo  po- 
cbopi,  ale  ani  ne/elala  vovádzaC  ju  hlbšie  do  svojho  svetu.  V  ňom 
Dtibolo  mieHtu  \>\n  .lulku. 

-Vi^ak  "  riekla  Mária,  sediac  s(»  pod 

kolesom,  „.'  •<•  í«kryl  do  tohoto  kútíi  pre'  m  V 

.Mária!"  riekía  Juln,  jako  vždy,  kod  ju  niečo  pohlo,  rýchlo 
začervenala  sa,  ale  rumeň  ihne<f  hasol,  jako  obyčajne. 

gNu  —  už  teraz  konec  pretvárok...    môžeš  povedaC  vôetko, 
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í,  otTorem%  ja  «a  ti  nedivíra,  nehrám  „gouvernantku"*.  Neboj 
ta  o  to.  To  tai  ni  preélo.  Vieš,  kerf  sme  veľrai  mladí,  rady  pri- 
sfokiú^'i^  ^^^  razdjel  v  rokoch.  Ale  keď  už  zrajorat%  rozdiel  vy- 
romáva  «a. . .  Tys*  už  práve  tak  zralá,  jako  ja.  Dohonila  si  ma. 
To  y   '  nirodzený.* 

som  ruda  nakuknút  do  toho  , sveta*,  jako 
I  rada  taiuMui.  Všetko  je  Uk.  Ale  zachovaj  si: 
...i,  1..  za  niečiiUi  to  nestalo  sa  a  mohlo  sa  stat.  Hádam 
|ireto  íW)m  šťastuá." 

^Až  pf)  okamih,  v  ktorom   po   prvý  raz  sa  zalúbii!    Juliatko 
uiDje,  íluj  kí  pozor!    Tys'  veími  náhla  v  citoch.    Hozcítis  sa,  a  už 
u.  Viež,  jako  si  tri  dni  plakala  za  Tinkou ?  A  to  bola 
.vda  dobrá,  a  íúbila  (a.** 
\    tom  od  hradskej  zahrmel  voz.    Dievčence  videly,  jako  pre- 
ňíiíii  r.ih.n  .Indka;   ona  uebe/ala,  ale  letela.    Žltkasté,   rauobozá- 
e  len  tak  plieskaly  o  čižmy.  Sotva  stihly  dievčence 
tjom  popri  kolese,  kton^  sa  otáčalo  svojim  v:ížnym 
v  Judkii.    jako  zastavila  voz  a  objímala  ua  ňom 

/  bránil  sa  Lacko,  „som  cely  upravený!** 
,Ach,  diéta  moje!*  s  plačom  zakričala  Judka,  nepustiac  z  ra- 
•^'^■n    Kone  trbly,  ona  poskočila  s  vozom  a  teraz  na  ramenárí' 
:.acka  z  voza. 

Lž  sa!   Ach,  jak)'  si  hháý  a  chudý!     Darmo  nemala 
Mom  !  ľ^'  sny. . ." 

nepozimly    .Indku  —  nna   cele  premenila   «a.     Jej 
fiš'k  .    ust.  jej  ucopisatcíná  šila  a  určitosť  v  pohyl»och  razom 

a  pred   nimi   stiUa   äkrúsená,    láskou   pn^kypujúca   maf- 
*'■*''  mocne  rameno  syna  a  kráčala  po  jeho  boku,  ne 
liite  na!  a  a  hľadiac  mu  do  tváre. 

i  Jjiuove  dcéry  a  osvobodiac  rameno  z  rúk  maten 

^Júkv   pr  I**     On   nasádzal    mouokl   do  pravóho   oka. 

Xfiii^NľiT  ^1  M     ..,,^      LU...*   chcol   povedal   „kišasonky*,   ab-  /a- 
I  sa.     .To  jft  prijemné  stretnutie!     Budem   h\. 

.'1  som. . ," 

I  y  —  ale  to  veľmi    kričalo 
vyziably,  tvár  mal  vpadnutú. 
ke.  jASDo   -   jakosi   neobyčajne   velké   i  neobyčajne  jasu- 
Ifl  Ml  svižko,  ale  v  tom  zakašľal. 

^A  ty  kaéleh?*  »  uslnjutim   zvolala  mat,  a  slzy  jej  malý  v\ 
fiináf  r.ua  iťh  zadržala. 

1    «w»m,    in*»k)i    siof*...''    riekol   ?i   ľahkým    úsmevom 

► .    -  -  i!i  sa,  hfľ' 

*  ♦•iT.  Že  to  ii  inie",   ale 

j©  ?  syuuvum  tele  tvrdá  chtirobaí    Vecf  je  to  hrozna   premen: 

bol  eále  jako  samy  život,  jako  obor.  pravj?  Drc vanilky.    X 

Len  motmtDá  kostra  upomínala  na  jeho  pôvod,  kvet  spŕchol, 
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tk  jako  spŕclio) !    Premeua  bola  nápadná  každému,   kto  priblížil  sa 

mu,  uo  kaidý,  kto  ju  spomenul,  stil  sa  mu  ra/om  nenávideným  a 
odporným,  nevynímajúc  ani  mať.  Ona  mu  so  svojím  lamentom,  so 
svojimi  zostrasenými  otázkami  stala  sa  odpornou.  Keď  ho  chytala 
za  niku,  nezdvorilo,  ba  surovo  odstrčil  ju,  vyraziac  neslušné  nia> 
(farské  bresenie. 

Otec  odviedol  Lacka  do  izby  pri  mlynici.  Nepovedal  ani  slova. . . 
pozrel  zpod  obŕv  na  neho,  rozčúleného,  očerveneného  rýchlou  roz- 
právkou o  svojich  osudoch.  Otec  počúval  ho,  a  skoro  zbadal,  že 
rozprava  krúti  sa  okolo  jeho  nemoce.  Potom  zasekol  zuby,  vyšiel 
na  mlynicu,  obrátil  tvár  k  temnému  kútu,  kde  rýchlo  vrtelo  sa 
palečné  koleso,  desaf  ráz  rýchlejšie  než  korcové.  Tam  bolo  v/dy 
po.Hnjúrno. . .  Preháňajúca  sa  čelad  nemohla  videt,  jako  skrivila  sa 
jeho  tvtir,  jako  z  očú  jeho  hradom  vystrickly  slzy...  V  hluku 
mlynskom  nik  nemohol  počuf,  juk  (ažko  pracovala  jeho  hrmí... 
Zlostným  hlasom  zavolal  hore  na  pôjd: 

„Tretí  kameň  na  prázdno  mele  I  Kde  máte  nosy,  veď  už  páchne 
záharom  po  celoui  mlyne!  Zlodeji!  Sypte!" 

Hlas  jeho,  mohutný,  jaký  nikdy  nepočula  čeíaď,  prebil  šum  a 
rapotanie  mlyna. . . 

Hore  príkrymi  schodami  niesol  paholok  mech  do  tuha  na- 
plnený ražou.  Pravé  rameno  mal  podopreté  o  bok,  a  pozorne  stú- 
pajúc, zručne  balansuj úc  s  veľkou  tarchou  na  pleci,  rovno,  strojoo 
stúpal  príkrymi  stupenkami.  Istota  a  sila,  mužná  krása  viala  z  jeho 
hybkého  drieku,  ktorý  sa  miorno  zohýňal. 

„Co  tak  pomaly!"  zareval  Vrábel  na  paholka.  „Darmojedi, 
lenivci!" 

Paholok  ani  sa  neozrel.  Ticho,  rovnakým  taktom  stúpal  hore 
schodami.  Schodky,  pod  dvojakou  (archou  mocného  muža  i  jeho 
nose,  prehýhaly  sa  a  vrždaly. 

„Nečuješ,  tetrov!  Kričím,  že  tretí  kameň  na  prázdno  mele,  a 
ty  špacíruješ  jako  na  promenáde!  Parmojedi,  lenivci!" 

Paholok  už  nemohol  počut  slová  Vrábeľove.  Už  bol  dávno  na 
pôjde,  a  chytiac  mech  za  uši.  vysypal  do  koša  velko-zruitú  raŽ. 
Hlas  žernova  ihoed  premenil  sa,  a  záhar  rozniesly  prievany. 

V  prvé  okamihy  videnia  sa,  otec  Í  mat  jednou  dušou,  jednou 
myslou  spoznali,  že  ich  syn  je  nebezpečno  chorý.  Premena  celého 
habitu,  kašeí,  chudosf,  nejiekný  blesk  očú,  nahibenie  —  to  všetko 
jasno  hovorilo  o  jeho  stave.  Ale  už  na  druhý  deň  uspokojili  sa. 
Milujúce  oko  navyklo  sa  na  jeho  výzor,  milujúce  ucho  na  poto- 
mnelý  hlas  i  kašel,  strach  pred  niečím  hrozným  zobudil  nádej, 
želanie  vybreduút  zo  zlého,  omaíovalo  skutočný  stav  farbou  na- 
myslenou. Obraz  zdravého  syna  velmi  rýchlo  bľadol  a  upadal  v  za- 
pomenutii%  a  teraj>?l  jeho  zjav  silou  obrazotvornosti  preniesol  sa 
i  do  minulosti.  \'ed  i  vtedy  častejšie  bol  bladý  a  časom  i  schudol. 
No  preto  vždy  |>opľavil  sa.  Mladost  pomôže.  Hla,  ved  zaae  lepšie 
vy  zora,  A  smeje  aa,  žartuje  s  dievč^ncami.  Dnes  tak  chutne  zjedol 
pečenú  baraninu.  1  menej  kuAle.  Treba  len  poradif  sa  s  doktorom. 
Ach,  oni  majú  také  ndieko,  že  musí  uzdraviC  sa.    Judka  už  »bila 
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duchom, 

rúúiUL- 


iJi»miiiK-  v>i.iiK\  /.e  seba  i  syna  poíakuUi  ^vl»J^m  uerozvúž- 
oostcMi.  OuA  prvá  zotavila  sh,  v  uej  uiijsilnejšic  ziihovonlii  uie  už 
ani  nádej,  ale  viera,  že  stracli  rodičovský  bol  {u-  '-it  Málo-li 

mhidf  fndia  ťhorejú,    málo-li   zase   nadobúdajú  -  V     I  brat 

Ďorko  T  mtadora  veku  bol  chrchliak,  a  mat  jej  Evka  od  clievčenstva 
bab  fíV^*'    '  í'iidá,  a  predsa  dožila  velky  vek  I 

^  neomylne  a  pevno  videla  Mária.  Pred  ňou  bolo  isté, 

ie  La'  ''I  hasne  rŕchlym,  nezastavitelným  hynutím.  Ona  vi- 

v:iri,    na  jeho   očiach   nevyhnutelnú,   skorú   smrf.   A 
;iy,   keíf  strkal  sa  joj  do  tváre,   keď   dvoril 
J 111,   vlastne   peštianskym   dvorením  v  jedno- 
vážnom  dome  nebohého  Jána  Drevanského,  jak  striasala 
m»j  bližil  sa  vtedy,  rumenej,  mocný,   kypiaci  zdravím  a 
tak  razom  cítila  celú  hĺbku  rodinnej  lásky  —  viac  než 
.vsveddla  sa  neskôr)  k  mladému  mu/ovi,  vádnú- 
11.  ale  pu  hodinách  pred  jej  očiami. 
•J  než  rodina,   si'im   Lacko    nemal   pravého   pochopu 
•J.     On  cítil  sa  čerstvým,  ketf  vstával,    večer  nechcel 
lúdkjt  Ačkofrek  mu  Mária  radila  odísť,  lebo  od  kolesa  veje  chla- 
OÍd  7"' '  ♦^'  -T  do  ta;^kého  plédu,  sedel  pri  devách  a  rozprával 
}j\ch  i    plánoch.     Divno  —  o  minulých   dňoch   málo 

lucich.  Založí  pravotársku  kancelláriu  v  Uo 
bi  ae,  a  dvaja  advokáti  sú  už  starí,   tretí  zbo 

\t.  žv  neprijíma  ani   každú   desiatu  pravotu...    Len  ešte 

tlL  -  ,  .  i.aáky.  l>oniesol  si  i  knihy...  sedal  nad  nimi,  pokašlá- 
niét^  nJe  od  poly  zostávaly  nerozrezané.  On  prebehoval  od  pred- 
metu V  '  tu,  nedokončieval  kapitoly,  pevne  presvedčený,  že 
ti  niH  ah.     rnMltym  bál  sa  zkúš'ky,   teraz   túžil  po  nej,  a 

•I  jako  by  um  bolo  veľmi  náblo,     I  pri  roz- 

bi'        ,  iiv^lienky  k  myšlienke,  od  [iredmetu  k  inému 

{msäJncTtu.     Pri  tom  lisly  sa  jeho  oči  jako  nalomenina  mušle,    stu 

!  Lria  počúvala  jeho  rozprávky,  a  badala,  jako  s  každým  dňom 
priväzuje  sa  k  životu,   ktorý   od   neho   rýchle 
viedol    doktora,    mladého  ešte   muža   z   dobrej 
v  slovenskej.  IVavda,  priviedol  ho  pod 
y...     No    Laco   sára   počal   po   chvíli 
svojom   st.ive.     Doktor  prezrel   stav  Lac^,   na 

'■*'-'* ""         líoilitov  potešil  jako  mohol. . .   No  odchádzajúr 

ikavý  pád;  s?aloppirend  —  uiet  pomoci!"  Mu  la 
tusiia  to  v.st;tJkU,   ale  istota   predsa  i  ju  prehradila.     Od  t  " 
fw*j>*>^!*»1:^?rí  hf>  do  d'>fíMi,    kcd  nahŕbeny  sedel  v  búdke,    /- 

hvelé  telo,  a  hľadel  do  knihy. 
..i...  !nl  a  í!/losfne   pozrel  na  ňu,  jako  bv 

ai'i  >oin6ct.  <  dano,  vkusne.  Čím  v:iť      i 

ch/rtui  '      *''■"■  :(i»'jMr  -Miiuval  sa.  Na  svobode  v  zakutí 

tjju  toalettu  úzkoatlivejšio  než  v  meste. 
uij  bol   v 
k,  tuho  li.i 


nbiebft].    \ 

juúnteokoa   pn 
besednvaf  s  nim 
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Farbistý  nákrčník  s  bezúhonnou,  hodvábnou  sviežosťou  krášHi  )eho 
vychudnuté  hrdlo.  On  sedel  v  búdke  na  foteli,  preňho  pľiuwsenom 
z  bytu,  lebo  na  doske  sedeť  holo  mu  už  pritvrdo.  Mána  \nUk\a.  a 
chcela  odíst.  lebo  mala  úzkost  pred  nejakým  intímnym  shovorom. 
DAvuo  strašila  ju  svetská  bezpeenost  Lacova  a  surové  pridržiavanie 
aa  žitia.  Videla  v  tom  uízkoHf  a  malicheruost.  A  tajne  hala  Ba 
o  jeho  duševné  spasenie.  „Nechod,  Maria,"  opätoval  prosebným 
hlasom;  „keď  som  s  tebou,  cítim,  že  mi  máš  niečo  povedat,  a  že 
to  potrebujem!" 

Mária  zostala,  líolo  jej  úzko,  ale  vyzvanie  jeho  nakladá  jej 
prlsuu  povinnosí  nežalet  seba,  ale  byt  —  pravdivou  a  prísnou. 

„A  nehíad  na  mňa  tiik  snmtnoí  Neviem,  č<»  všetci  tak  híadlte 
na  mňa,  jako  na  nejakého  uestaštníka!  ľravda,  pmvda  —  hriešny 
som.  hrieány.  Ty  ani  pocbopu  nemAá,  Maria,  jaký  mÔže  byt  človek 
škaredý ..." 

V  Márii  zamrelo  srdce.  Ona  už  od  dvoch  dní  čakala  na  ne- 
jaký vnútorný  obrat  nešťastného  ujca.  Posial  vždy  Uhtikáril  slo- 
vami, mysľou  i  citom  bol  v  meste,  chvastiil  sa,  madiuončil,  cele 
vžitý  a  vpravený  do  bujného,  židovsko-telesného  tónu  velkouie^tskej 
pi\^ti;iiiškej  mládeže. 

ia  prisadla  cele  blízko  k  nemu.   Ou  ssal  du  seba  sladkosC 
jcj  UR- v  (jenského  sviežeho  tela. 

^Nie  snmtuo  pozerám.    Ty  nie  si  nešťastník...  Ale  hriešnik, { 
to  už  áno.     Hriešni  sme  všetci!     Najlepší  z  nás  zaslúži  len  vecué 
zatratenie.  Ale  ty  si  hriešny  nadto  —  bujnosťou..." 

„No,  no  —  nesúd,  nesúrf  bez  vypočutia. . . " 

Mária  ho  rýchlo  pretrhla:   „Všetci,  všetci  sme  hriešnici,   a  na 
nás  niet  kúsočka  spravcdlivého.    Leu  v  tofu  okamihu,  kecí  to  celo  | 
a  srdečne  priznávame,  v  tom  krátkom  okamihu  blížime  sa  k  dobru. 
Krátky  okamih  pokánia..." 

„Vari  mi  chces^  kázne  držať,"  rozdráždeno  riekol  Laco,  za- 
škaredil  sa  a  í>očal  hlucho  kašlať.  Na  pery  mu  vystiipila  krv,  ktorú 
on  rýchlo  sotrel  vreckovým  ručníčkom,  naparfymovaným  nežným 
fialkovým  pariýnM)ni.  Mária  všetko  spozorovala,  ale  stavala  sa,  že 
o  ničom  nevie.  Rozdráždenosf,  vrtkavosť  a  jakási  silná  túžba  robiť 
práve  to,  čo  mu  nerobilo  dobre,  udiiila  Mtíriu.  Ou  vytiahol  strie- 
bornú tabačnicu,  vyňal  ci^arettu  a  zapálil,  ťahajúc  do  pŕ.s  dym, 
trebárs  vedel,  že  ho  schytí  kašeí.  On  i  chcel  vytiahnut  z  Márie  i 
pravda,  i  bail  sa  pravdy,  lebo  vedel,  že  nik  iný  mu  ju  nepovie  tak,  j 
jako  Mária. 

»Ado,  kázeň,"  ticho  povedala  Mária,  tak  že  pri  éume  vody,^ 
veselo  valiacej  sa  na  koleso,  Laco  nedopočul  slová,  iba  uhádol  ich 
sioysel  '£  pohybu  úst.  „Ale  nie  nemilosrdnú,  Lacko.  Ja  ťa  mám 
rada...*"  Ona  položila  svoju  teplú,  hodvábno-mákkú  rúčku  na  jeho 
ruku,  a  pocítila  jej  chlad  a  nepríjemnú  vlhkosť.  No  nestiahla  ruku 
nazad.  ,A  nežiadam  od  teba  spoved.  Co  mňa  do  vašich  mužských 
diel?  .Ale  to,  co  si  pred  chvilou  povedal,  že  cítiš  sa...  chybným 
(ona  nechcela  pnn-"    '  ''-■    nvm"),  to  ma  teší  úprím^    No, 

povedz,  v  čom  m  úm  chybu.  Uude  ti  lahši^* 
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\T.'ir5.i  IšíM  (iniVAvala  úprimné,  i^ádusevné  slovo,  iny.^lienku  o  imd- 
ti  i  I  iluše  Iiidskej,  ffaleké  zemuéniii,   s  ktotýin  po- 

éiUit  u^  tM.i<t  i>[4»"»/,dp.  Jej  oči  l)!ysly  sa  čarovným,  anjelským  svi- 
Umd.  Pravým  ramenom  objala  \7chu1lnnte  plecia  Lacove.  „Tal^ 
I,:^  I  z  mi  U)  cele  otvorene!  My  poroamiiome 

tii,      ^  Ko  Um  vUíiiiiem   poslednou   silou   snical 

V  čom,  viíi»«  najväčšiu  cliytm?'' 

,Ž«e  som   nocou,    rozpálený    vínom,    od   troch   dm   nevyspaty 
odtbouý  dvoma  bálovými  nociami  bez  zimníka  prešiel  troma  uli 
dftmi...   Pávali  sme  speváčke  nočnú  hudbu...  Tam  st-ál  som  iJii 
ftfgáĎovi, , .  To  je  môj  hriech. . .  Teraz  mám  kat^rr,  nedá  mi  spaí." 
jiravč  rameno  s  jeho  pleca." 
!i!**  riekla  po  chvíli,  a  temer  zaplakala  sklama- 
Bim.  -.Vlastne  následok  colého  radu  hriechov.    Načo  rozpafovaC  sa 
'  ''   Vitčo  t4áviC  noci?  Ale  nie  v  tom  je  hlavuó." 

1  vy  nertízumiete  Ved  som  mladý,  som  joii;ás,  nie  mních." 
dil  sa  a  zakaíihil  suchým,  pritom  taíc  silným  kai^ľnm, 
i  šum  do  priehlbne  pod  koleso  padajúcej  riavy.  Až  ki  f 
pf.  -  L  ...  [iL  I  I  1  hlavu  o  rameno,  ležiace  na  stole,  Mária  po- 
ť  i!  .  i.tk'tby  i  hĺbky  pochádzajúce  dunenie  mlynského 

i,  chcela  vec  napraví  t. 
_..»-  Lv.  111.  lo !  Že  zabavíte  sa,  trebárs  i  pretiahnete  strunu. . 
tHUa  s  PADom  IVíhom,  Ve(f  i  Mirko  mi  rozprával  pekné  kúsky  stu 
dflDt»ké,    Ale  /akaidým   doložil,  jako  ho  to  mr/elo  na  druhý  deii. 
A  tí'ha    to   nernr/í.     Ked    rozprávaš    predo    mnou   a  Julkou    svoje 
kt  nič,  že  by  fa  to  omínalo.  Naopak,  chvastáš  sa 

i  i, ^ J.   jadro  zlého.    Teba  teraz  mrvia  len  náhodné  ná- 

ito^kj,  ale  nie  sám  čin  nesfachetný." 

^  -   :     '    f)il   Máriu,    .lemu  nikdy   vo  sne   nenapadlo,   ze 

ik  <»ba  je  životnou  dôležitosťou. 

^-1  .10  je  v  Minutí,"    riek'  ;t  za- 

balil -  «la.     Nai  lUičný  mráz.  tvár 

jeb       1   i     1    ; n.   dzeným,    blado-ruzovým  rumeíiom,  a  oči  blysly 
im  jasom. 

ial,   že  si  zažil  jakési  äkaredosti.    Tie  (a  nevy- 
niiiwiu.  ly  SI  za  nimi  .šiel." 

,Ab'  \t*m7.  idem  za  krásou  1"^    zlobue   riekol  l>aco  a  lifade!  na 
bili  ocami.     Maria  oprela  sa  o  lavicu  a  ti'  « 

tr<»'i  na  ttliió  vodou  korce  velikého  kola,  s^  •' 

spice.    Vzdor  večnému  pohybu,  uspel 

•  ílu  iMHtauiiuC  a  ukrášliC  začeruelé  drevo.     Mária 

lú  surovust   Lacovu,  jeho  čisto  animálne  predstavy 

iij  a  plytkost  Ale  divuo,  i>ráve  tieto  hrozné 

u  k  nemu.     Ona  zahorela   k   nemu    vrúcim 

m.  Či  ieu  sesterským?  spytovala  sa  sama  selm.    Ci 

T.'fi    ^t^stra   milosrdná?     Nedotýka  sa  mužná  suro- 

^  Asnád  Laco,  pred  hrobom,  zvláštnou  pre- 

ich,  nliádol  jej  myšlienky,  ked  riekol: 

1  krásna,  ale  i  hrtíá  a  zlá,    Váetky  sto  xlč. 

1* 


10<* 


Leu  jednu  (lobril  ženskj'i  je  u;i  svete.  Moja  inaf.  (nlnieultii  .^a  jej, 
ocluientiu !  V  koči  ju  budem  vozit,  a^.  jej  záviilet  budú  rohovskó 
fitíeiiy)'*  Míiria  bola  znovu  prekvapená. 

„A  prPíLsa  na  ňu  najviac  zabúiiaíj,''  riekla  tinho.    ,,To  ji»Ht  nití] 
dnes,   nie  vŕera  —  ale  zabiuial  si  na  ňu  v  Peéti     Nemohol  si  im 
lui  mysief,  keif  inly  kúsky,  ktorými  sa  pýšiá." 

«Už  viem,  kde  najmeiu  byt/  jako  vo  sne  hovoril  Ltico;  „taui 
ua  rohu  Krélovskj  ulice.  Šest  izieb,  dvor,  stajne.  Dílnnagel  iiii 
HÍúbil,  že  ma  dA  vyvolil  za  mostskr^ho  fiäkála.  OHemsto  zlatých 
fixum,  a  i>nivôt  kolko  len  chcem.  Za  sená,  ktoré  kupujú  licitando, 
tretina  ueplatí  dobľovoľne." 

Julka,  zdvihniíc  suknicu,  tak  že  bolo  vidno  jej  drobné  uôžky 
vo  vysokých,  ^norovauých  t<»pánkach,  sbehla  d»)lu  príkrym  chod- 
níkom vedia  kolesa  k  búdke,  sadla,  zhlboka  vydychujuc,  ua  peíl,  | 
ktorý  slúžil  za  stolec. 

„Za  dvorom  je  záhrada,"  pokračoval  trhano,   preskakujúc  ray-| 
sron  Laco,    „patrila   niokdy    rohovskéniu    erófovi.    Veíká,    tíeuisúi. 
I  tú  najmem.     Tam    budete  sa  preháňať  jako    ndadú   Fľnky.    Však 
prijdete  V** 

„Mamička  (a  volá,**    riekla  Jnlka,   ktorej    bolo   struMin   lifndot] 
na  mladého  muža,   poŕúvať  jeho  reč,  ttvk  hrozne  kouti  «o| 

stavom  vecí.  ľočúvat  tie  isté  mideje,  ked  vedela,  >e  8u  iimiii»j^í<s 
než  éum  mlynského  potoka. 

I>aco  vstal,  potočil  sa  trochu,  udrel  hnevno  nikou  i  Iný 

Rtôl,  jako  by  bol  8tól  vinou,   ze  potočil  sa,   a  fa/k(»   d;  vy- 

stupoval hore  príkrym  chodníkom.  Na  polovici  cesty  obrátil  sa 
k  devám. 

^Prijd  ku  ume,  Marienka/  riekol,  „len  aspoú  na  chvílu!  Ve<f 
sme  svoji!  ľrijd,  Mária!  Zlá,  nemilosrdná,  ale  krásna  Mária!* 

.Prijdem!'*  zavolala  .Mária,  a  potom  sadla  nu  lavičku  a  polo- 
hlasno  zaplakala.  Julka  utrela  si  dlaňou  navlhlé  ori. 

„To  je  hroziiť^,"  riekla;  „vod  hynie  deune!  A  ešte  plány, 
rujnó  plány.  Mne  síúbil  koha,  ženskí^  sedlo.** 

„Mne  je  práve  to  neznesitelué,  že  nemá  ani  tušenia  o  svojom 
stave.  Len  katarr  a  katarr!  Mysel  jeho  obrátená  je  na  pletkr.  iia 
ílrobné  starosti  života,   ua  prepych,  a  duša  V     O  \\\ú\i    v'    '  ta- 

rosti.  Nenie  našou  povinuosíou  sjx  inenúf  mu  t<>  hlavuč  ..  ď 

t<|šin?  Ah*  jako?  i),  Hože  môj,  jakí  sme  slabí,  jalií  snu*  íiÍimIui.,. 
Klameme  z  nežnosti,  a  hubíme  du^(u!  Nie...  nemožno  tak.  Mu8i 
zvťdiet  pravdu  I"  Darmo  Julka  zdržiavala  Máriu.  Ona  vybehla  hore 
chodníkom.  V  sieni,  už  hodne  zatenmHej,  kľakla  na  kolená  a  po- 
modlila sa  vrúcne.  Potom  smelo,  s  určitosfou  odhodlanťdio  človeka, 
I  na  dvere  izby  I^acovej.     i)n  ležal  na  diváni,   očí   opreté 

I,  M     v. 

„Volal  si  ma,  tu  som!"  riekla  Mária  a  sad*a  mo  k  nohám. 
Ua  thc^jl  vstat,  ale  Mária  nedovolila. 

.Mária,"  riekol  ticho,  ale  hlas  jeho  tria.sol  sa.  ^Ty  nevier  ho- 
vorif  nepravdu  —  ja  (a  milujem  celou  duSou.  Tys'  uevdeduá, 
kriLsua  deva,  tys'  anjel!  Povedz  mi,  do  súdiii  o  nmeV  Povodí." 


101 


•••'■^  cítila  zlmničný  chlad;    on  l>e^.al  jej  chrbtovou  kostou  a 
l1  sa  po  celom    mladom   tele.    Ticho    bolo  v  izbe,    leu 
iiníniiui,  ozýval  sa  jakoby  z  ifaleka.    Nikdv 
t  je  liovoriC  pravdu.  A  koutíčuo,  koby  to  taiv 

^Ukti  U*ío,    ueíjitlo  h\  //isluhou,  nebolo  by  riedkosCou.     Pravda  je 
atrp^níť'.  hôí  —  pravda  je  svmtosf  a  askesa, 

11,"  liekla  >íáľia  pevu^m  hlasom,  „že  si  nebezpečno 
íiuorj,  a  ti!  '  '  '  '  rozumu,  bll/ky  smrti.  Ale  i  milosí  Božia  je 
refká.*     ľ'  ^  dodala,  ked  videla,  jak  strašne  striasol  sa 

A  tbiádol    '  f-ľtd  Híi  n;i  pravo  rameno,  favou  rukou  kŕčovite 

Síhv'itiT   ľ  i!  irie.     Nevyslovit<?Iná   lizkost  vyrážala  sa  v  jeho 

CaÍ  '»8t»  sirach  a  /úfanie  v  očiach,  široko  roztvorených. 

'   ióaí  uadlomeným  hlasom  a  klesol  nazad  ua  divAn, 
ľvv,  ktorá  cítila  ua  uoui  tuhy  bôí.  V  tom  slove 
é  u6  bido  všetko,    čo  le»  vyrazit  môže  /úfal- 

irt>  :  hladko,  poznal  len  príjemné  strany  života, 

Dc  aml  a  záhadami  jeho   nikdy  neprcmýsíal.     Flekaný  ro 

di.Hw.  .a.,  videný  kanjarátmi,  driečny,  silný,  pevne  veril,  že  imir 
ttU  hri  Dcmôže,  že  je  to  zákon,  aby  mu  dobre  bolo.  Už  to,  z>: 
ftrf 

Of 

vt  llnosf  sudby,  bolo.^  /.e  ho  mohli  vážne  n 

tu  .  t.>t--om  alebo  „Slovákom*'.  On  dul  sa,  u     . 

obááal  sa,  ;  v  betarisme^  ale  všetko  to  nepomáhalo.    Kerf 

phitíl  a  re\;u  >  i»ľijiašmi,  bolo  dobre  —  [iri  najmenšom  spore  zasr 
VfíitA  Iftn  -  ^tót"-  \U*  čo  to  bolo  vŔetko,  ked  ndadosí  a  zdravi< 
ái\'  tvauému  stedrotiMi  otcovou 

t  (    a    povľťhaosí    charaktenj 

poiiftohiy  mu!  Aie  teraz,  p«»  prvý  raz  j>oťul  slovji,  ktoré  braly  nm 
»>  nľ.4i..i  ,.>  MMÍir.vf^  ale  všetko,  éo  znal,  o  čom  vedel,  čo  cenil. 
ly  sa  hroznému  zárezu  operatéra,  ktorým  p^^- 
si  oj  nervov. 

1  8  očú  !•  kričal  Laco,  a  počal  konvaisívne  svijat 
4  |>UkaL  . .   „Iirozmi  si,  Ižes!  Preč  í*' 

.T«  iir.í..oífM  uravdu.'*  bla<iá  na  smrt  riekla  Mária:    „pamätaj 
ado  nenio  všetko !  Zachráň  dušu,  zachráň  dužu, 
iMiiif  i<   tó  nádej. . ."  V  tom  pocítila  zase  celú 
fi.  I  u    |M'  tila,  že  zase  kriví  sa  pod  bremenom 

du&^u  treba  památ^C  i  zdravému.     Uver  na 


v  mal  krajší  byt  a  uoblejšie  konnexie,  zdalo  sa  mu 
u  a  nezji Vlneným  nešfastim.  A  ešte  čo  povas^ova!  /a 

1 


Bba 


ucnu. 


»»  m  chcem!"  volal   Ijxco,  zadýchajúc  »«;    .ty  ma 
'  '  rtS!"    Pery  jeho  zarudly  krvou,  kašeľ  ho  srti  t  1 
jeho  premenila  sa  a  potemnela.  Zmožený  u 
m,  /atichol. . . 

.i.>ktoral     F.šte   dnes!''    riekol   Laco,   už   krotšie. 
dnes.    Nech   zapriahnu  tie  vrané  kone,   tie  sú  do 

yí'uomdJí  80,  l^cku,  urob  mi  tu  k  vôli!^  prosila  Mária;  ^hovoi 


100 


>a  y 


^0}^ 


x^Än!cíov.>^' 


xiv\i\el 


budú 


.   A  teusVi^  i^  "*      ■#    a7.   )®3  ^r^  \chV 
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za  mnou."  Ouu  kľakla  si  k  flivánii  a  počala  milým,  citným  hlasom 
utceuóš.  Laco  složil  luky,  no  ústa  jphn  nehýbal}  sa. 

Nastiípilu  ticho.  On  pohladil  rukou  jej  krásne,  temné  vlasy. 
Mávia  vstala  a  naklonila  sa  nad  ním. 

„Povedz,  inila,  povedz,  dobiii  Marienka  —  tys'  ma  loQ  chcel* 
naľakať?  í'ravda,  abych  8a  šetril,  abych  nerobil  výstupk}',  ked 
vráti  m  sa  do  ľešti?  ľovedx  to^  uistí  ma,  Mária,  diubá,  míli 
Mária  1" 

V  jeho  proíibtt  bolo  toíko  nežnosti,  úzkosri,  želania  pocut  útechu, 
že  Miina  ziunlkla  v  trápnej  nerozhodnosti.  MiUíkú,  teplú  rúrku  po- 
ložila uui  na  chludne.  potom  zvlhnuté  čelo. 

„ly  mlcíš?'*  a  na  očiach  nm  ztuic  bolo  vidno  duševnú  úxkost 
a  íúfanie.  „Hovor!  Povedz !  Pre  Boha,  ueaiuŕ  ma!  Mária!" 

„Nad  nanu  je  Boh  I"  riekla;  „vlas  nepohne  sa  na  hlave  oaä(>j 
bez  jeho  vôle!  Uver  v  neho!  Vyvrhni  zo  .srdca  svetské  márnosti. 
On  pomôže,  vykúpi,  spasí!  U  neho  je  pon>oc!  My  všetci  túžime 
spí)jit  sa  s  uim...   Pred  nami  večnosť." 

To  ncboly  pre  Laca  slová  útechy,  ba  naopak,  slová  bezníidejné, 
potvrdzujúce  stravný  úsudok  o  jeho  uevyliečiteluom  stave.  Povrchná 
osveta  viac  odcudzuje  ludl  od  Boha  u  ducha  než  najbrutálnejšia 
nevedomosť  a  púhe  zverské  ;>ivorenie.  To  živorenie  aKpoii  nevešia 
sa  na  život,  nevpíja  sa  doňho  háčko  vitý  tu  j  or-^ánamí,  ale  prijíma 
ticho  údery  sudby,  Osvotí*  zkazenyih  škôl  dáva  do  srdca  drzú 
n>yseí  na  i^té  právo  na  šíastie  v  tej  fonne,  jakú  n»aluje  si  bujná 
íantásia,  po  jakej  túži  zjemnené  telo.  X  predsii,  tu  nieto  /iuJtirhn 
práva,  a  každý  zdravý  dych  je  dar  a  miloaf. 

Mária,  prijdúc  do  svojoj  izby,  ponila  triast  sa  na  «» i.-ui  i.  .1% 
f)na  klesla  na  neodkrytú  i»ostcI  a  zaplakala.  Ľziiala,  že  podujala 
dielo,  ktoré  bolo  vywf  jej  sil  Svojho  cieía  nedosiahla.  <Mia  prosto 
spaihala  ukrutnost,  a  obtažila,  sprikriln  i  tjik  už  U/.kv^  poslední^ 
dui  chorého. 

Julka  ju  vytrhla  z  letarŕíického  polosna. 

„Posielajú  po  doktora,"  riekla  k  neatre,  „Iíäcoví  je  volmi  íle. 
Ja  nemôžem  iiíadet  uaíího.  Tetka  strašne  vyzerá  Vyšla  z  jeho  izby, 
šatku  strhla  s  hlavy  a  zasmiala  sa  takým  čudným  smiechom,  že 
ma  mráz  [irešiel...   Ona  už  všetko  vie  Í" 

/o  dvoľA  bolo  počut  .láiui  Vrábeía : 

„Školy!  školy!  dúpatá  hnusoby  a  záhuby!  Otrava,  pekelná 
pasca!  IMna  si  chcela  niaC,  pána!  ľresci  váa  Boh,  zlodeji  a  pťzni- 
telia  detí  našich!  Pána  si  chcela  mat!  Už  ti  ho  popanštili,  u^  U 
ho  zmadarisovali !  Nešťastná  žena,  hriešna  mal!" 

Ve6er,  už  dost  pozde,  prišiel  doktor  lui  Vrábeľových  vrancoch. 
Judka,  cele  premenená,  chytila  ho  za  ruku,  kcd  vyšiel  od  Laca, 
ktorý  na  šťastie  j»očal  pilno  neveril  Máriiným  slovám;  potešoval  sa 
tým,  že  je  blúznilka,  ale  pritom  horel  zimnicou,  raz  rozpálený,  raz 
chladol  tak,  že  tvár  mu  zmodrela  a  oči  vy8tui>ovaly.  .Indka  tisla 
doktiU'ovi  do  ruky  do  chumáča  požmolené  bankovky,  jako  bv  Äte- 
drvHi  lomorui'  n  ela  priaznivú  zprávu  od  uilailého  doktora 

Jemu  bolo  sii<  iikuo.    Strčil  chuiuáč   bankoviek  hanblivo 
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iú  rrecka  švT«»hníka,   usmial   sa  prinúteným,   suchým   úsmevom  a 
nad  mat  ,  no.  Co  tii  hovorit?   Jako  slúžit  pravde  i  povin- 

B«-'    •■'-..  i  inFO(lri(  pľíbuziiýcbV  Bul  eUe  mladý  praktik  a  zmú- 
li  vidno  v  jeho  tvári  a  v  jelio  pohyboch.' 

^Lttii  vou  8  holou  pravtiou!"  riekol  Ján  Vrábe^  vychádzajúc 
éeaoy  a  doktorom  zo  synovej  izby.  „Pán  doktor,  verí  sme  i  my 
▼ídaUi  Téeličo  vo  svete...  Ale  nech  sa  ľúbi  (^olu  k  nám.  Malá 
mien,..' 

Daktor  bol  rád^  on  /.ahovoril  ihnedf  o  ceste  í  u  tom,   ie  veru 
''  voril  s  milou  prostotou  o  veciach  pobočných 
i.  A  len  jakoby  nevdojak  prešiel  na  chorého. 
ŕn  veíká  pozoruost  pri  opatere,**  tvrdil  .ludke.  ktorá  hľadela 
■'   "^ŕmi  očami  a  hltala  každé  slovo.   Doktor  predpisoval 
rti  ó  sám  pošle  medicínu  fi  paholkom,  chutne  zajedol  8Í 

suiaicuc  kurčatá  a  leapijal  ich  čorveným  vínom. 

Sadajúc  na  vož,  kázal  Yrábelovi,  aby  pre  neho  poslali  na  pn 
mlre.  Kane  rrhly,  uepokojnó  dlhým  státím.  Sedlový  vzbúril  sa,  za- 
mCal  a  padol  n  brány  na  predué  kolená.     Kočiš  Vstal  na  kozie  a 
Mbal  Uo  tak  híIuo,  ž«  pruhy  zoätaly  na  jeho  tučnom,   cierno  lis- 
sa    '   "  '      fja!  budeš  kľakať!  Zbojník!"  kričal  paholok, 

stAv.n  iťm  remeudkoíu. 

1 ,  zalomil  pokorne  hlavu  a  už  bystro  letel 

mlyu&Ľ.-..     ..-:-^.-i  ..,.  ..-:....a. 

,ZIý  znak,**  hovorily  baby  meláOky,  čakajúc  s  melivom  ai^ 
pri  '  1  na  nich.  <'ny  už  počuly,  že  doktor  bol  u  chort^ho  mly- 
n^  iiA.    „Veľký  bol  sibeuec,"  doložily  nie  práve  jako  hanu, 

ate  jÄ^  že  po/najú  rodinu  mlynárovu. 

len  netáraly,"  riekol  vysoký,  strojuy  sedliak,  sttyar 
a  VOZ-  noho  ťažkou,   navlažeuou  pšenicou,    „bosorky!  Ôani 

,Ab,  dlhý  Martin,  jako  hrubiani!  Dal  by  sis'  radšej  pozor  na 
'     Babky    daly  sa  do  hlasitého    smiechu,    a 
tu  i  tam,  jako   bludičky  močiara.     Nočné 
ni  :.  trocha  rujuú  sedľač  temer  to  samé,  čo  pre 

'  iľé.  Tam  idú  žarty,  klebety,  zábavy,  a  udá 

-y* 

i»iuy  Mama  neodpovedal.  Oprel  sa  ramenom  o  jíi-efu  a  híadt! 
B«mo  pred  «f  ba. 

Pií&Ia  tichá,  zai^múrená  noc.  Jako  mŕtva,  ničím  neoživená 

lil,   neTnrIn.1   ľA/i.n'<ti<r:ií;t  ^u  doliuka   Chudobky,    slalm  os\    i 

>m.  Jednotvárny  rapot  mlyna,  íun 
.  w*  ,,r.,  .>    ..,.w..o,  mlynárskych,  pretŕhaly  míkve,  nit- 
Semm^  ticho,    /lahom  hn.*il  sa  bez  sumu   rýchlo   mohutný   prúd 
íy.     Hr.i  '  I    mlyn    fahala  celá  k:»ravána  v 

?*Ätn  ly  u  kam  ich  viedla  cesti.  ich 

*'^  ;ic  tia  biizku  mlynský  hrmot. 

I A  Vrábefov  mlyn/  riekol  furman  ku  kamarátovi,  »skoro 
bi  lUiC  To  U  je  slávny  mlyn,  nemá  páru  na  široko  a  ďaleko  1* 
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„ŠCastDý  človek,  šfastný  človek!"  odvetil  kamarát,  zapaíujúc 
krátku  pipku;  „ale  náš  človek,  túlaj  sa  po  nociach  s  fúrou!  Hio! 
liió,  Luca,  hio!" 

(Pokračovanie.) 


•M* 


Na  hore  Nebo. 

(Motiv  biblický.) 

Prez  celý  dlhý  vek  len  jeden  cieF 
mu  tanul  mysľou,  vábne  v  diali  kynul ; 
ciel,  ktorý  on  čo  mladík  pozazrel, 
čo  muž  i  starec  v  túžbach  k  srdcu  vinul; 
ciel,  čo  mu  skytal  v  bôloch  srdca  liek 
a  silu  v  mdlobe,  v  bojoch  dvíhal,  tešil 
zvlášť  v  púšti  s  ludom,  čo  len  nevďak,  priek 
mu  prekazoval,  reptal,  zúril,  hrešil. 

Zem  sľubov  vzácnych,  vzácny  Kanaán, 

na  zemi  nebo  —  to,  hľa,  cieľ  ten  slávny, 

mzda  vzácna  za  hojný  pal  srdca  rán, 

za  trýzeň,  súžbu  i  boj  neúnavný. 

Ó,  slávny  ciel!  už  dovidí  ho  zrak, 

ó,  slávna  mzda!  len  ruku  vystreC  treba, 

ó,  sladký  spln  snov,  túžob  dlhých  tak!  — 

Tu  brána,  prah ...  V  tom :  »Nazpäť  I«  —  povel  s  neba . 

»Ty  shliadneš  zem  tú  slávnu  —  dopúšťam,  — 

no  nevkročí  už  do  nej  tvoja  noha: 

Na  Nebo  vyjdi,  —  vidz  a  —  umri  tam«  — 

Xak  k  Mojžišovi  zavznel  ortel  Boha.  — 

O,  dedičná  zem  krásna,  Kanaán! 

Ty  neuvítaš  vo  svojej  ho  bráne: 

on  musí  ta  do  temných  smrti  brán  — 

Jak  žiaľny  mrak  na  túžob-splnu  ráne!  — 

Na  hore  Nebo  Mojžiš  pozastal: 
zrak  jeho  zmdlelý  podivno  sa  jasní, 
tvár  rumcnic,  ked  hladí  v  šíru  dial, 
ked  vidí  eden  Kanaánu  krásny . . . 
No  ne.smie  ta  —  ó,  prečo  nemohol?  — 
Taj  Boží  —  nikto  nezvic,  nevymeria  — 
Boh  odbcrá  už  vodcovskú  mu  hôl, 
na  ústach  Božích  sluha  verný  zmiera . . . 

O,  mužu  Boží!  tento  osud  tvoj 

od  Boha  pošlý  vše  mi  tanul  mysľou: 

nme  .striasol  dušou  žiaľny  nepokoj 
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a  zrak  môj  blysol  slzou,  viečkom  svislou . . . 
A  ty  si  predsa  videl,  —  šťastný  bol  —  — 
No  čo  riecť  o  tých,  ktorí  —  hriešni-priečni  — 
tam  v  púšti  padli;  ktorým  zapadol 
ciel  slávny  v  nivoč,  v  zúfalstvo,  v  mrak  večný  ? ! 


Martin  Slátlkovičov. 


Vyznanie. 

Ja  myslel  už,  že  krýdla  obstrihané 
na  veky  pel  svoj  pestrý  otriasly, 

že  došla  doba  prísnych  dúm  a  boja, 
plamienky  citov  mojich  pohasly. 

Vecf  túžby  ver'  tak  biedne  pohynuly, 
sťa  malý  oblak  vetra  dýchnutím, 

a  vetry  nové  súžby  donášaly, 

či  z  cudzej  vôle  —  veríť  nenútim. 

Ja  žil  a  žil,  a  nehanbím  sa  chváliť, 
že  najviac  podľa  srdca  zásady; 

ja  bol  i  zlý,  však  nehanbím  sa  zradiť, 
že  chcel  som  lúštiť  duše  záhady. 

Ja  bol  i  zlý,  však  nebojím  sa  skaly, 
nie,  do  mňa  nikto  skalu  nehodí; 

a  keby  ozaj . . .   milosť  prosiť  nejdem, 
strom  taícý  u  mňa  nikdy  nerodí. 

Ja  bol  i  zlým,  lež  dobra  verný  ctite! 

a  zbožňovateF  krásy  oddaný; 
keď  níekdy  priepasť  zažívala  na  mňa, 

vždy  konár  viery  bol  mi  vítaný. 

Ja  myslel  už,  že  jedy  podávané 
otrávia  srdce  i  tak  zranené ; 

i  krajšie  dni  —  tých  život  málo  žičil 
za  sny  som  držal  mrazom  spálené. 

A  aký  div:  vecf  cítim  objem  kýsi, 
tú  jedinú  snáď  svoju  výsadu, 

za  ktorú,  jestli  raz  sa  spreneverí, 
nič  nedá  skúpy  život  v  náhradu. 

Ziaí,  vášeň,  tma  a  všetky  biedy  sveta 
nad  mojou  hlavou  márne  kvákajú ; 

ak  závidia  mi  objem  vďačnej  víly, 
len  smutnú  pieseň  z  duše  vy  lkaj  ú. 


lóé 

Som  svoj  a  jej  —  to  sladké  povedomie 
zahŕňa  do  tmy  dávne  obrajiy, 

i  jarmo  žitia  v  ohni  vidlra  praskať, 
no  —  môže  druhé  padnúť  na  vázy. 

Ja  myslel  už,  že  krýdla  obstrihané 
na  veky  pcl  svoj  pestrý  ztratíh- ; 

dnes  ale  citim:  zabudnuté  krásy 
zas  pcl  a  perie  krýdlam  vrátily. 


Sofíiníirký. 


Udalosti  v  Žiline  a  jej  susedstve 

roku  18-Ml-lft49. 

Z  UUiíského  nílropiíU  Hmrirha  Ifájskrhu 
podáva  Alcxandi^r  Ijombardini 

botva  počal  sa  mesiac  december^  pluo  kolovalo  chýrov,  že  ide 
isté  vojsko,  alebo  lepšie  zAstup  lotrov,  pod  práporom  lotra,  isrt^ho 
Uurbaua,  hiterÁnskeho  kazateía,  ktorý  lirezovií  a  Myjavu  ohňom  a 
mečom  spustošil  a  ktoré  Kossuthovci  sberbou  prezývali;  pravda 
však  bola,  že  sa  v  Sliezsku  zástup  schádza,  ale  nie  Ijurhanovský, 
alebo  lotrovský,  pouevaé  Hurban  v  tom  čase  sotva  300  dobrovol- 
níkov  mal;  shromaždovaly  sa  lisárske  zástupy,  ktorých  jedua 
čiaiitka  pu<l  vodcom  Frlscíieisenom,  majorom,  neskôr  plukovuíkotu, 
proti  Uhorsku  sa  hýbala,  nio  cieľom  zaujťmania,  lebo  ani  delá, 
ani  vojenské  stroje  so  sebou  neviedla,  a  len  sotva  <J(X)  peších,  naj- 
viac r>í>  kyrasírov  a,  jako  potom  vysvitlo,  len  jeden  rakétiový  stroj 
80  sebou  mala,  ale  jedine  |>reto,  aby  vyskúmala,  éo  sa  v  stolici 
Trenčianskej  deje:  jak  silné  sú  uardy,  jaké  smelé,  jakí  šlachetní  sú 
ich  vodcovia?  i),  decendíra  to  sliezske  vojsko,  to  od  sprostých, 
nedospelých  na  žilinských  uliciach  už  prv  za  lotrov  vykričané  vojsko 
prišlo  na  Cacu  a,  n  "  \,  že  je  latu  jnkýsi  vodca  so  /  ' 
gardistov,  Uim  začu  -  a  odpočívalo,  poneváč  však  ui 

sa  žiaden,  po  odpočinku  iM*spifchalo  do  Kysuckého  Nového  Mesi  .^ 
a  tu,  kde  jako  na  Čači,  žiaden  sa  neukazoval,  do  I L  decembra 
odpočívalo. 

Pred  II.  decembrom  vodcovia  jslrd  vyviedli  svoje  zástupy  zo 
Žiliny,  iia  budatlnskej  strane  polo/ilí  do  tilborov  a  ua  brodniau^ky 
priestor  nie  nudy  [loéct  stm  vili,   ale  tak,  jako  aj  prv,  ku 

sklienkam,  a  tak  aj  teraz  sii  |'>muoli. 

ľriAiot  íleň  11.  decembra,    v  lítorý  voilcovia 

z  ktorých   najvýznamnejší   bol  Ján  Halojíh,   v  buu :. ;  ..ir 

rozkázali  si  prihotovif  vefký  obed;  Frischeisen,  vodca  cisiirskeho 
vojska,  prikázal  stotníkovi  Sevichoví  a  hurbanistom,  ktorých  mal 
so  Bobou  asi  sto,   prcdist  a  cez  dedinu   Oákcrdu  vyjsC  ua  vrchy  a 
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K..I ,.  .,,.,. I,   OQbdi  zaujaC  a  grardistov  od  boku  do  rieky  Kysa**** 

bo  k  úteku  pľinútit  Čo  aj  najlepšie  sa  podarilo. 

tfíŕclieiíi*  liajiíť  Kysunkt^  X(        *      'i,  pn  hral  '         ' uu 

^ilinŕ*  a  I-  .  o  pol  dľubtij   hu,  iol  mi  In  vy 

|i  lo   jíardy,    majúce   šesC  dolných   <ii<M,    pncAlv  ho 

_í ;  ale  s  vrchov  do  uich  íiulky  lieUly.  a  zbadajúc, 

oíi  Žiliny   prŕd   sebou   zatvorenú,   rýchle,   kade   kto 

1,  ani  len  ua  žilinskom  ryoku  sa  neobzrúc,  a  aby 

lia  prejsC  nemohli,  jednu  ŕiasrku  mostu  pokazili, 

niekoíko  ínvien.    Ke<f  u/  všetok  zils>tup 

iku  po  žilinských   roliach  roztratený  stál 

oblí,  najprv  prijazdil  znamenitý  vodca  honvtkluv, 

.1  ua  koni,  v  koženej  bunde  zakrutený,  do  Žiliny 

I  oný  zástup,   (faleko  stojac,  aby  sa  ho  guíka  ne- 

(ioiKi.í.  ;ui  niK«'i IM  už  usporiadaných  rozohnaly.  Maršovský*),  vodca 

rtr»*krtv    iale   ŕ»i   stmlcnv?    «edíjakov,    sem    od    Trenčína    sobra- 

t  iini  zachádzať  K  /atrúbiac  na  streleckej  trúbo 

I  ravdoví  strelci  vsvoluvajú  poľovných  psov,  ro- 

A  vrbaini  žilinskej  sihote   strielat  na  cisárske  vojsko. 

^.   .„c....uym    caslo  z  diel   strieľali,   ale  bez  výsledku,   lebo  tí 

Insky  záiiiok  nebránili,   ale  hubili,   vystrieľajúc   všetky  okná 

I,    vo  svetlici   väčáie   zrkadla,    obi-azy   pobijúc  a  v  múroch 

Ijny    porobiac     Čomu   nemožno  sa  éudovat»    lebo  riudít^dmi 

šho    ^Tmnásia,  jako:    Karol  Lerch,    Jv  iv, 

a  im,  ktorí  neboli  naučení  tykaC  sa  m  de 

Uinal,   čo   vysvitalo  z  ich  výkrikov:    „Kurole,   dobre  ho  wm6», 

.,..,.  /J.:,   hučal!*'    Medzitým  vodcu  lialogh  8  ostiitnými  sebe 

II]  bouvédskym  zástui»om  a  s  veíkým  počtom  gárd 

i  '   bol  pozoľovateľoni. 

rdov  a  v  kožuchoch  oblečených  gar- 
-i  i!   i  riĽ  najHíUjínal  a  oduševňoval,   aby 
.,..111,  aJĽ  hluchým  spieval.    Gardisti  v  ko- 
ni, odhodiac  kosy,    utekali  cez  žilinské  polia  ce- 
liouvédi  nuilo'mali  pušiek,   ale  nezvykli  nof(i( 
.1  H  miesta. 

"  iii,  v  úzkosti  a  strachu   p-  >n» 

iiskej,    ktorá,    ked  na  bnu  m 

ire  (io  iuycb  tam  bojujúcich  K^^rdistov  iinlky  s  vrchov  lieLaly, 

Jdela,   ani  hlnk   diel   nepočula,    lebo  v  Žiline  v  domoch  pá* 

aa  pcisiliiovaia,  tak  už  mocne  posilueuA  z  mesta  východ iac^ 

' '  ijd  jeden  s  druhom  príjemne  sa  zabivali.    ľrijdúc  do 

i  prvv  ra/  in'jak«*  xtrií^íaniť,  a  prtito  viac  spievat  ne^ 

'  .'•*  \  tom  čase, 

'  uy  bol  k  úteku 

nif'k-'Jko  na  i  strelil,  ale  pomaly  ustával,   turčianska  garda,   nič 

. .,  I  <    .     ..ri-i.   až  ku  kaplnke,   u  budatíuskej    cesty   stojacej,  a 

it.  a  fl  vrchu    Dubúa  videla  guľky  lietal,   viac  ani 


•>f    ich    V(MÍC« 

do   VlbiitV    fi    :i 


L6mic 


A.  L. 
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krok  nechcela  spraviC,  ale,  JÄko  zajac,  uši  vystrčila  a  počúvabi. 
Na  nestaste  olovenú  gnlksx  až  k  nej  priletela,  jednoho  ťažko  ranila 
a  sronila.  Vidiac  to,  už  viac  na  žiaden  spôsob  vydrŕat  neniobla  a 
utekaC  počala  cez  žilinskí';  pole:  na  poli  behal  bajdiicb  ua  biednom 
koni  a  kričal :  „Síoj,  strflim  do  feba!"  Z  tun'íanskcj  ganly,  jako 
zajace  rozbehanej,  sotva  m  kto  našiel,  éo  by  bol  poraneného  zo- 
dvihol a  do  vojenskej  nemocnieť  udviedol. 

S  brodnianskeho  priestoru  a  8  budatlnskej  strany  odohnatá 
gardy  Frischeisen  nemal  úmysel  /a  VAhoni  prenasledovať,  ale  pri- 
jdúc  k  Budatínu,  postťil,  medzi  vrbinou  /  postavil 

niekoľko   vojakov,    aby   pozorovali    na   sti  fuv:    on 

sám  so  svojimi  dôstojuíkini  vstúpil  do  zámku  a  nasifl  uvaren<^ 
jedlá  pre  ma<far8kýĽh  tabla-  a  s/olgabiróvov  itíto  boli  totiž  vod- 
covia houviViov);  aby  ich  jeho  ľudia  ncpojedli.  povylieval  to  všetko 
do  popola,  a  co  na  stoloch  hodiiejšie  a  lepšie  naáiel,  so  seboti  od- 
niesol alebo  polámal,  stolice  pojirevracal  a  sotva  nechal  niečo  ne- 
dotknuté. \'o/y,  nuphieiié  pre  svoju  potrebu  zboží uj,  najviac  ražou, 
ovsom,  poslal  kiiCuci;  čiastkti  vojska  zanechal  za  sebou  stotníkovi 
Sovichovi  (s  ktorým  ja,  čo  toto  píšem,  shováral  som  sa  po  druhej 
výprave  do  Uhorska,  a  ktorý  mi  rozprával  všetko  to,  čo  som  na- 
písal o  prvej  bitke),  aby  až  do  7.  hodiny  večer  pokračoval  v  strie- 
ľaní a  potom  za  ním  pospiechal.  Teuto  s  váčáou  čiastkou  svojho 
vojska,  keif  sjiko  vyžlo,  nasledoval  Friscbeisena,  so  sebou  vedúc 
šabľou  opásaného  vodcu  varínskej  gardy,  varínskeho  farára  .bizefa-J 
Simoníka.  ktorý  po  ceste  kolko  prútov,  trýznenia,  koľko  úzkosti  a] 
koľko  strachu  smrti  vytrpel,  ou  sám  vedel  by  najlepšie  povedať. 

Vi,  nasledujúceho  dňa,  \2,  decendira,  bol  na  Caci  po  prvý  raz 
vydržiavaný  sú<i,    kde  bolo  uzavreno,   aby  Šimimik  na  cnnt**ri  olo- 
venou guľkou  zastrelený  bol;    na  prosby  Jána  haniša,  ča<  >j 
farára  a  dekana,    výkon   bol   odročený,    mal    byť   však   p'            j 
v  Jablonkove  v  sliezsku,  ale  ani  tam  sa  nestalo,  a  Šimoník  na  vyš9 
rozkaz  do  Jozefa  do  Čiech  s  ostatnými  väzňami  odvedený  bol,  kde- 
zatvorený  tak  rllho  zostal,  kým  povstanie  jako-tak  potlačené  nebolo. 
Z  Jozefova   bol    preložený   do  Dlomúca  ')     Jako  sa  tam  s  ním  za- 
chádzalo, jako  bol  odsúdený  a  pod  jakými  podmienkami  lunilostený 
u  svoboda   mu    prinavnitená,    nechcel    rozprával,    ked   vrátil  iia  do 
Varíua,  alebo  povedal  to  všetko  pár  slovami. 

Sevich  o  7.  hodine  večer  zastavil   strieľanie  a  troch    chUpov, 
slovensky  liovoriacich,   poslal  na  chumocký  vrch  za  rieku   Kysucu, 
aby  sa   lani   jako    chumeckí    sedliaci    držali  a  ua  i^ardistov  ?.  diel 
strieľajúcich  kričali:   ^Páni  (j^rdisti,  mu  ííurhun  ide  na  ^ 
TrmHna!''    ľ^tom  Sevich  /a  l'rischtMsenom  proti  Caci  pc,  i 

GardiBti,  keď  sa  na  budatlnskej  strane  všetko  dokončilo,  svoje 
niyväôéie  delo,  mocne  nabité,  o  7.  hodine  posledný  raz  vystrelili 


*)  Konečne  hol  ioternovauý  s  kláštore  inínorttov  v  štýrskoiit  Hradci 
To  mnobich  rokoch  bol  vypusUDv,  prišiel  domov  a  ohdtial  výnosná  faru 
v  TepUčko,  kdi*  pred  níckofkýtni  rokiai  ainrel.  A.  /#. 
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loc. 

TVwiéínn  «  pimábľa,  prt  i  gáni,  >  ;ix- 

'^iliiie  CKltU4í6(  ^auitiäkaii,    za  liiuliauoué  eble  Unes, 
i  uíbra.  rosp!(Vľliali,  čo  sä  oj  stálu. 

»l  de«ÍAt  I ,  ked  puíal  mesiac  i>rvy  raz  žilinskú 

lOblo^M     -,,..íoTa(,  v  V'  I-"  ?m>žná  bob,  sobraly  sa  gardy 

ešíjovnoú  po  hrft>l  in  ich  viodli,  aby  tÍo  raíiajsej 

T  Tnítlti  t  monii  li  s  utimyin   svetlom  pri  bytčianskom 

!>?<»  ?*r  rhan*  v  priechode  prekazit  muhli.  Vodcov  sla- 

li  tíl   Im>í    1  :   lebo   už  o  .'J.  hodintí   po    |m>1  noci 

boli   a   '  .    to  jest  VJ.  decembra,    pri  prievoze 

]|i  tak  dlho,  ky™  od  prediodiacich  uezumdreli,  že  totiž  v  Pytdi 
Beho  Hurhan?  "■■•^      /e  v  Bytči  o  Hurbanovi  nič  nepočut;  '^^ 
ividíac  sa  cI  do  Žiliny  sa  uavrátili. 

..  rauu  sme  s^i  čudovali,  ktuf  od  pricb"  '         '    po- 
čuli í'idHtíne  nieto  /iadnt'ho   cisíirskoho.   a!'  sa 
uii*uo                Janovského  vojska,  ale  že  ani  v  Žil:                bo 
iiKÍn  iij\            .     !ni,  lebo  /e  ssefci  po  trenäauskej        L.     noci 
^me  na  miesto   bitky  a  tam  od  Žilincov  obAlky  a 
*    -me  sa  dozvedeli,  že  sa  vec  U\\í.  mít,  a  rozprá- 
že                         hurbanisti,  to  isté  urobili  a  v  noci  v.sptci  ku 
(Klišli.   —  /               1!  nemal  diel,  vysvitá  z  toho,  že  žiadno  ne- 
Efbili  proti  ^             M.  mimo  rakét,  a  tie,  ktort^  mal,   boly  tak 
ii»  xiaden  vysiedok  nepreukázaly ;  boly  totiž  19.  mája  r.  ls<>8 
riii;.i!..    ;,il;<,  í.,  nl  i.itval  nápis,   ktorý  každó  malo,   ktortdm  roku  a 
urobené,  —  teda  ešte  v  čas  franfiízakej  vojny, 
pobral   8ilu,    co  bolo   tiaée   étastie,    lebo  n^ 
v   vypálil. 

lali  obe  strany  a  miesto  bitky;  na  buda- 

ItlDŕ^^  tri  miestíi,  krvou  veími  poznačentS  z  ŕoho 

nxavK'nili,  ie  aj  ti  neodiŔli  neporanení;  na  našej  strane  žilin- 

Klj  o  mnuho  viac   -    —  šestnásti  nachodili  sa  v  nemocnici,  ktorá 

v  dome  Kalinovskom  ')  za  mestom, 

12,  deccnit»rÄ  sme  boli  od  ^'lird  svobodní.  (iarda,  ktorá  v  Pred- 
mlťri  hladnla  flMrbauM,  vidiac  sa  byí  zuvede»iou,  Kt.  decembra  yeéer 
t*redii  '  do   /iliny  prišla.  Dna  14.  a  1.^.  prišlo  do  Zilioy 

íne  vi  ,n\  nasledovala  pesi.i  a  konnlcka  ^arda  stolíc  Novo- 

iíiftkej;  pešia  bola  opatrená  kossuthovskou  zbrojoUf 
MUii  z  dvojostrébo  noža  v  diernej  pošve.    Táto  Žilinu 
vo  uatofko  /nplavila,    že  v  najuúdzuejsej  clialupe  uaj- 
'li;   v  n;i  "  '  •  tore  hore  tri  izby  zaujali,  a 

drnoria  i    zo   í?iah,   ktorí   boli   aj   80 

bydlu  /.aiijal   jeden  tablabirô  so  svojimi 

,    L- ;.,.uiy  hontiansky,  nodía  mena  ľulgár,  vodca 

Loiittíkov;  Ulo  v^Ĺci  z  nášho  žili  a  pili,  siubnjiic,  že  zaplatia.  Dolu 


in«  ho  ^Sladovňou'' 


mcnuju. 
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izba  vrátnika  bola  preplnená  sbftrbou,  pomiešanou  cigáňmi  a  cíííán- 
kami.  Sýpku  iia})lnili  vozmi,  stajne  koťimi,  ceíadník  služobníkmi ; 
gymnásium  obývalo  'Má)  t^aľclistov;  títo,  stroviac  drevo  gyninádia, 
neniilosťdiie  napadli  drevo  klášt<n'a  Zimy  ešte  pribúdalo,  aby  teda 
kláštor  nezostal  bez  dreva,  na  požiadanie  guardiAna  meéťanosta  dal 
dreva  i  gardistom  v  gymnAsiume. 

Ked  počet  vojakov  takto  vznlstol.  voilcovia  MaJarov,  /  ktor^cb 
významnejší  boli:  Balogb.  Ján  lienicky,  (lyczj'  a  Mikolini,  miesto- 
držiteľ  u  kráľ.  vojska  (?),  nevidiac  ani  nepriateľa,  už  o  vi(a'.&Htve 
Hpievali  a  nivsleli  si  uŽ  postaviť  sa  proti  jakémukoívek  nepriateľovi, 
a  preto  uzavreli  nie  už  v  Žiline  zostat,  ale  odíst  strážit   bránicu. 

ľrv  než  sa  toto  moblo  stiit,  uzavreli  siedmifh  lapenýcb  hurba- 
nistov tu  v  Žiline  bned  odsúdit  a  výrok  na  nich  exokvovat  Díja 
14.  decembra  súd  (že  zákouitv!)  pod  predsedníctvom  Jána  Balogba 
zasadol  a  verne  všetkých  siednucli  na  smrt  odsúdil,  ktorých  páter 
Wolfgang  Zajíček  na  rozkaz  tobož^  Balogha  k  smrti  pripravil. 
Z  tých  7  chudákov  bolo  fi  remeselníkov  a  jedeu  z  ľudu  M.  ľo  skon- 
denom  súde  a  po  stioveiiom  veíkom  i>bede  popoludní  asi  o  troch 
hodinách  množstvo  gárd  toho  istého  dňa  ku  Čači  na  hranicu  siráži 
odišlo,  aby  tade  Mtirban  ulebo  iný  nepriateľ  ueopová/.il  sa  prejsť 
a  tých  7  o»lsúdeoýcb  so  sebou  viedli  poviazauých.  Prejdúc  do  Buda- 
tína,  z  tých  siedmich  jednoho,  ked  v  Budatíne  zapálili  chalu[)U 
človeka,  slávivšieho  Hurbana,  a  pritom  dve  zhorely,  —  na  hruške 
obesili ;  ostatných  šiestich  v  okolí  Kys.  Nového  Mesta  na  vŕby  po- 
vc^li.  Jeden  z  nich,  jjochádzajúci  z  Kys.  Nov.  Mesta,  bol  preto 
odsúdený,  že  Hurbanovi  cez  snažnické  vrchy,  cieľom  obstatia 
cestu  ukázal,  o.statných  šiestich  však  preto,  že  jako  cestujúci  s  , 
banom  prišli,  neozhrojení,  len  svojimi  cestovateľskými  potrebne- 
síami  obfažení,  zamý.^ľajúc  v  Uhrách  zostať  a  jako  tovarišia  u  ne- 
jakého majstra  remeslo  robiť,  konečne  však,  že  vidiac  Uurbana, 
v  Kys.  Nov.  Meste  zosUli,  kde  aj  lapení  boli;  teda  naj^pravedli- 
vejŔi  sud!  lebo  mu  Kalogh  predsedal  a  uzavrel,  /e  kde  b<di  lapení. 
Jiliy  v  okolí  toho  mesta  na  stromy  /.avesení  boli,  čo  Madari  a 
nia(íaroni  verne  dňa  14.  decembra  popoludní  aj  vykonali. 

Baloghovi  a  ostatným  vodcom  gárd  neíúbily  sa  nízke  čačianske 
chalupy,  lebo  tabla-  a  szolgabirovia  v  takých  bývať  nezvykli,  pri- 
tom im  krčmy,  akých  v  Žiline  mali,  chybaly:  mimo  toho  eite  aj 
zima  veľmi  rástla,  gardy  sužovala;  čo  mali  teda  robiť?  uzavreno 
do  Žiliny  sa  navrátiť!  čo  sa  aj  stalo. 

Sotva  sme  holi  jeden  týždeň  tni  obtlžnosti  gárd  svobodní, 
okolo  20,  decembra  zavšivavení  prišli  nazpát  a  zas  váetko  zaplavili 
a  rok  1848  s  nami  skončili. 

V  deti  2íí.  decembra,  bola  sobota  pred  narodením  Pána.  odišiel 
som  do  Uričova  ku  farárovi,  môjmu  stariMuu  luiatcľovi,  uiysliac  si, 
keď  nemal  kaplána,  že  tam  vianočoó  slávnosti  odbavím.    Ale  slúž- 


')  t)Ia   iných    Igmlc    Kolárik,    tesár  z  Kysuckého    Nového    Mc^la, 
Michal    Capak,   dvaja  kysuckí    podliaci,  joden  roľník  é  Lodného,   jeden 


rofoik  zo  Ska^ian  a  jeden  Moravan  z  Ostravy. 
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ortvci  KtolitN'  ITôiiti:ui5»kej  zkazilí  mlin  sviftíky.  Títo  totíž  už  v  Ži- 
'  edstve  známosti   bfadali,   ktoré  aj  v  Hričov- 

bivum  i-Mimatii  iuimi.  l*o]oár,  vodca  liontianskvrh  konuíkov,  80 
iit4)Ri  A  Mikolinyim  dozvedeli  sa,  že  ich  krajan  Jozof  Strubar  je 
Ml.  a  chcejúc  ho  v  deíi  narodenia  ľána  na- 
ta  prenocovať,  urobili  v>Mťt.  Strúhať  však  na 
^ti'u  íÄty  dfii  i>i»l  pozvaný  i  s  manželkou  k  nám  do  fary,  doma  uu- 
il  nič  hotového  na  obed,  preto  i  so  svojimi  hostmi  prišiel 
nám ;  tito,  far^irom  srdečne  prijatí,  obedom  a  vínoni  do  sýtosti 
'^pobottleuí  boli.  Ked  sa  dobre  najedli  a  napili  (ja  som  ežte  po  éas 
oImmU  m  litánie  pospiechal),  od  stola  vstali  a  nevšimnúc  si,  že  je 
iTÚCok^  spievali  a  tmcovali,  na  čo  zadivený  íud,  chcejiiť  vedieC, 
"  sa  oa  fare  robí,  na  faru  prišiel;  farár  síce  ^facbetne  sa  držal, 
ale  prekazi(  to  nebol  v  stave,  a  to  tak  skoro  do  5.  hodiny  trvalo. 
r..ru.v..-  som  dlhšie  meškal  a  pri  poboiiuom  lude  zotrvával,  viac 
r  lali  pre  míia.  aby  som  k  spoločnosti  prišiel,  ale  ked  posol 

ivt-Moval,  že  som  ľud  eAte  neodbavil,  do  Podhradia  sa  vzdialili, 
Ketf  asi  o  pol  šiestej  hodine  večer  vrátil  som  sa  do  fary,  na§iel 
som  farárovn   izbu   plnú   smradu  a  prachu  a  farára   zm  ito, 

ktorý  mi  na  moje  otázky  všetko  vyrozprával.    Čo  v  Pi  h:  vA- 

dxali,  sme  sa  neskôr  doz\edeli.  Ejhía,  vjfa/.Í  pri  skleniciaclil 

27.  decembra,  v  den  sv.  Jána  apoštola  a  evanjelistu,  zanechal 
Bom  Hričov,  aby  som  sa  prezvedel,  co  sa  v  Žiline  robí.  Videl  som 
Mcné  ^  '      cvicby,  rozličné  prípravy;  nerobili  iné,  len  hýbali 

'i^hiy  .  -vali   smiech.    .30.  decembra  som  zas  do  Ilričova 

..k  1848  medzi  samými  úzkosťami  a  strachom,  medzi  rozlič* 
B/mi  nepokojmi  sa  už  zakončievaJ,  čo  nasledujúci  1849-ty  pri- 
nesie,  je  neisté. 


Koncom  roku  1848  sme  počuli,   Že  v  Tešme  v  Sliezsku  isté 
Vojsko  acliidza  sa  a  z  chýrov  sme  vyrozumeli,   ze  už  z  Tešína  sa 
kl^    h^  hrnfími   prekročilo  a  na  Caci   zotrváva.    O  veci,    už  uíc 
ale  najpravdivejšej,  sme  sa  dozvedeli  od  ýiaka  nášho 
au. IM  '    '    :     ťho,  baróna  Jána  Mladottu,  navštevu- 

jucciiu  ti  1.  ktorý  si  pre  šaty,  v  Žiline  na  svojom 

'B0cbMi4^  i>i>  2>vi»jou  tikiLkuu  prišiel,  ktorého  madarotii  /a  épiona 
hnfíi.   b'ho   nuitku,   aby  bfda  strážená,    farárovi    odovzdali, 
vs  li,  podobne  aby  bol  strážený,  oddal  nám,  jako  ku 

p^^^M,  '^\,,.,,^,j   j.iaromocuosti   patriaceho.     Mladík  tu  všetkých  dô- 
.  od  Dajvy!H.šieho  do  najni^.$ieho  vedel  ojiísat  a  poznal,  obo- 
pmiiUiiai:  !-u  -  ho  utca,  a  udal,  ^e  je  s  nitni  aj  Hurban, 

lis  Iti  ^  I;  ,.  akého  lotra,  jako  to  privr^.enci  Kossuthovi 

hovorievali,  ale  vojsko  tisársk<s  riadne.    Vedel  povedaC  deťi,  kódy 
p<>br4e  .ia  s  Cace  a  kedy  do  Žiliny  prijde. 

1848  takto  sa   pominul  a  nastal  1849,   ktorého   počiatky 

6oii«rA]  Gôtz,  tak  sa  volal  vodca  tx)bo  vojska,  dba  'ól,  decembra 


us 


predošlého  roku  zanechajúc  Čaču,  v  cas  najvňíšej  zimy,  dobre 
oblečené  a  všetkVui  opatrené  vojsko  priviedol  do  Kysiickéluj  Nov. 
Mesta  a  tanj  slávil  deň  1.  januítra  r.  1H49,  sviatok  obrezania  ľána, 
vzdor  tomu,  žo  bol  kalviu. 

Maífarské  vojsko,  najhoršie  (ibleceué  (riicho  madarského  vojsku 
bolo:  ("iapočka,  vojenský  kcjK'ň,  náprsník  —  kto  ho  mal  —  kosela, 
nohavice  a  črievice),  na  rožka/  svojich  vodcov,  bái-s  aj  mrzlo  a  od 
vši  hryzené  bolo,  muselo  strážif,  V  ten  deň  jeden  chumecký  rolník 
lu  Žiliny  z  kliUtora  od  služieb  Božích  domov  sa  vracajúci,  stretol 
núdzneho  honvéda,  ktorý  bedákal  a  plakal  a  sotva  obuv  nml,  kto- 
rého sa  ten  roľník  opýtal:  „Oo  vám  je,  pán  vojak?  snád  ste  niočo 
ztratih?"  Vojak  odpovedal :  „Ach,  nie,*  a  rozopnúc  kopeň,  „ale  po- 
zrite, zpolovice  nahý  som,  od  zimy  nemôžem!'*  Rofiiík  lútvosíou 
proti  chudákovi  pohnutý,  sadol  si  do  snahu,  vyzul  svoje  čižmy  a 
dával  ich  vojakovi;  vojak  ich  neprijal,  ale  odvetil:  „Čižmy  dobr 
mám,  ale  v  nich  nie!"  Roluik,  čo  mal  v  svojich  čižmách,  dal  voja 
kovi  a  odišiel,  obdivovaný  ženanu  chumeckými,  sním  sa  vracajúcim' 

Význanuiý  a  šlachetný    v(tdca   honvédov,    totižto   Ján    Balog  ^ 
počujúc,  že  na  druhý  deň,  to  jest  2.  januára,  ^íenerál  (lotz  z  Kysľ 
Nového  Mesta   proti   Žiline  (aha(  bude,    I.  januára  so  svojím  voj- 
skom a  dvoma  delami  uSicl  ku  Strečnu,  rieknuc:  „Ja  tam  počkám 
nepriateľa,  medzi  vrchami.'' 

(lôtz  2.  januára,  zanechajúc  Ky8.  Nové  Mesto,  do  Žiliny  tiahol 
a  okolo  pol  j  ^  *  i  hodiny  raňajšej  na  brodniansky  priestor 
prišiel  a  tam  ;i  h   strážnych  .Ma<faľov  zle  pozdraviac,   rozo- 

hnal a  k  Budatínu  birelbou  hnaí,  Maiľari,  vidiac  gotzistov  s  vrchu 
Dubňa  schádzaf,  al>y  im  mostová  cestA  nebola  zatvorená,  cez  mosty 
jttko  hovádá  bežali  a  na  žilinských  poliach  počali  sa  shromažiíovaf, 
ale  (Ivitzovskymi  strelcami,  delami  a  rakérľami  prekvapení,  užii; 
ktorí  srrecuianskou  cestou  bežali,  ani  za  soľným  skladom,  ale  až 
za  mostkom  na  vŕôku  obzreli  sa  nazad,  a  tam  vidiac,  že  sii  (ííitzovci 
od  nich  (faleko,  sa  usporadúvali.  V  úteku  najväčší  poriadok  držali 
a  poprodku  utekali  kouníci,  ktorí  mali  k  úteku  najlepšia  kone,  a 
boli  tí,  čo  u  nás  v  kláštore  žili  a  popíjali  a  váetko  zaplatiť  sľubo- 
vali, oni  teda  mäso,  víno,  chlieb,  drevo,  soľ  atď.  za  okamih  útekom 
zaplatili ;  týchto  nasledovali,  čo  mali  planšie  kone.  ľred  pešími 
utekali  honvédi  a  potom  osťitní  gardisti  v  kožuchoch  a  gatach  a 
vo  veľkých  uiaífarských  čižmách.  Posledné  boly  delá. 

Ma^fari,  ke(f  už  všetci  na  vŕšek  za  soľným  skladom  priali  a 
videli,  že  ich  nasledujú  jiótzisti  na  týchto  strelili  z  diel  niekoľko 
ráz,  ale  zbadajúc,  že  8Ú  obkľúčení,  za  svojlni  i>rvýin  vodcom  Ba- 
loghom  ušli  do  Tnrca,  odvezúc  niekoľko  ranených  a  zabitých. 

(ititz  odtiaľ  do  Žiliny  neprišiel,  ale  odoženúc  Madarov,  obsad 
ju  prednými  ftnížarai,  sám  s  váčšou  čiastkou  svojho  vojska  v  Bud 
tíne  zostal  a  v  U'u  deň  asi  o  I.  ht)dine  z  Budatína  sa  hýtml  Pred- 
btíhol  ho  Hurbati  so  svojim  zástupom,  «voju  zvláštnu  zástavu  ma- 
júcim; toho  nasledoval  po  čase  major  Trenck  so  svojím  práporom; 
za  týmto  priéiel  zas  plukovník  Friscbcisou,  ktorý  ked  ku  náí>mu 
klAátoru  prišiel  a  m>  oknami  dívajúcich  sa  videl,  postál  a  zakričal : 


lis 


\Jobaua  MUáoíU  '""  Ť"'  '  '^^  (iuardiau,  otvoriac  okno,  odpovedal: 
,Ja»  da  hier!"     >.  -  ukázal,   že  je  v  kláštore,  plukovník  ho 

zazTL*!  a  rozkázal,  aby  ku  nemu  sišiel  a  ho  Daslcdoval;  tak  bol 
gtuiriiiA]]  "í  1  "wfa  osvobodený  a  chlapec  po  dvoch  dňoch  aj  so 
Bfojon  milí  (00  otcovi  prinavráteov.  Guardianovi  zostal  strach 

ná.  ten  pan,  jan  by  sa  Madaii  vrátili  a  jemu  svereného  chlapca 
Dona^li.  Po  tomto  váetkoui  prišiel  aenorAl  Gótz  a  vojsko  bolo 
11'  ,   on  u  kupca   Mit/.eliboM   sa  usídlil;    nám  sa  dostal  do 

V  ly  stotnlk,  menom  liilinek.    Vojsko  ubytované,   počaly  sa 

..ik  !►     á.  síce  od  kláštora  brali:  víno,  pre  vojsko   pálené,   mäso, 
hcb  druvo.    Z  dreva  pre  generála  a  iných  dôstojníkov  koľko  sa 
10,  totko  zo  iiýpky  oduieFli,  vojakom  v  odnášaní  aj  milí  Žiliuci 
i|Dil    '  '  I        .(?ráUi  vyslaným  musel  pivnicu  otvoríC  a 

tr^  ií  a  z  najlepšieho  vo  veíkyeh   porciách 

ľiilovi  poslať;  to  tAk  dlho  trvalo,  kým 
J  ľ  nevylámali.  Po  cas  koétovaaia  vína 
do  pivnice  vojaci  a  pobrali  jablká  a  iné  ovocie  vo  víiéšej 
incostl,  ani  jedno  nenechajúc.  V  ton  istý  den  guardianovi  bolo  na- 
lnieoo.  aby  pre  IlJ  dôstojníkov  dal  večeru  príhotovif,  co  sa  aj  stalo. 
Ttk  sa  uV  '  fi  2.  januára.    Posn,  Tu  chybil   guardian  a  ešte 

L  januára  bolo  vojsku  branie  povolené.  Aby  sa  v  kláátore 
*  '      idukovník  Frischeiseu  postiwil  ku  kláštoru  stráž, 
a  OA  počuli,   kod  povedal:    ,Ty  ju^^ha  polská   (lebo 

bolí  ToU'i  vpustíš,  tľc^^t 

teftj  4>čaV      _^  ^  už  bol  utriK-l. 

miebo  ifw^  že  s  mladíkom,   Madármi  uväzuenym,  dobre  sa  zachsi 
dnio.  Braaie,  ktoré  asi  pol  dna  trvalo,  večer  prestalo. 


Slovenská  svadba. 

8ostAVÍl  Kriitof  Ch(yrvát, 

(Ookoa  «•&(«.) 


XII.  Tanec 

Tancuje  sa,  kedy  len  trochu  času  k  tomu  zbýva.    Alo  hlavne 
ti  fy  do  domu  l»o,  pred  hostinou 

a  iviti  nevesty.  i  väč^nou  v  dome, 

M     i.ijvuitt  yt^á  vttétnou  (Turoc,  Orava),  uiebo  počas  sobášu 

V  Gemeri  taČlB^jú  tanec  mužskí,  len  potom  priberajá  ig  Uoed- 
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aiee.  Čo  Itartboloniäides  hovorí  (§  24),  že  Gemerčania  majú  tance 
„8ibi  proprios"*,  že  teda  ueznajú  t  zv.  UKulemé  tance,  platí  n  volmi 
mnohých  krajoch  iba  omedzen*?.  Aleovsem:  najradšej  uv  «]- 

radšej   sa   zihávajú   pri   svojich   tancoch    „pcrsuepe  ab  ,  us 

aut  rehu«  physicls  vol  etiaui  actiouibus  exonomicis  dcMuiuluatos  et 
mutuatos'*.  Sem  patria  tance:  kofmtový,  makový  alebo  stupkvvý, 
hpatkový,  káčtírovij,  rudnikový  (opisy  u  Jiartholom.  §  24.  DobŠio- 
skóho  str.  3í).  22.  atd.  Timko  25— 2Í). ;  lopatkový  tanec  trochu  inak 
opisuje  Čajda  ŕ.N'ár.  Nov.  1889,  é.  zo  dňa  '^/^j),  iahäri  (KžoVlk. 
Str.  41>),  strašiak  (Dobs.  30,  Timko  2(>|,  frišna  (=  kála- 

majka  (KoU.  Zpiew.  11.  49.  H7.),  tichá  (verbuuok.  i  .),  oď 

tŕfHok  alebo  hajdúcky  tanec  (Dobá.  3U.  Nár.  Nov.  Iftm,  č.  143.) 
V  Bácko  znajú  dva  verhunky:  jeden  tancujú  hnett  po  jedle,  keď 
ženy  k  tancu  volajú,  podobný  čardášu,  druhý  verbunk  je  po  pol- 
noci, a  podobný  je  kílčerovému  tancu:  Jeden  ide  napred,  ostatní 
v  „Ŕore*^  za  ním  a  čo  prvý  robí,  musia  za  ním  aj  ostatní  konat 
Kto  pochybí,  dostane  /a;'ať-om  1=:  spletený  ručník  alebo  uterák  to 
vode  namočený).  Pravdu,  smiechu  je  dos(. 

V  okolí  Starej  Turej  začína  sa  poobeduč  tančenie  podušk  .vým 
tancom.  Je  podobný  ručníkovômu.  Nevesta  vezme  8Í  vankvíAik  (po- 
dušku) k  tomu  určený  a  pred  niektorým  mládencom  kíakne  si  naň. 
Šuhaj  sa  k  nej  skloní,  ona  ho  pobozká  a  na  to  spolu  pustia  sa  do 
tanca.  Potojn  podušku  vezme  šuhaj,  kíakne  na  im  pred  daktorým 
dievčaťom,  pobozkajú  sa,  tancujú  atij.  To  sa  opakuje. 

.le  oby čajom,  že  mladí  začnú  tanec.  U  (ioralov  neävobodno 
nikomu  tančit,  kým  sám  ndadý  zat  so  začepčenou  nevestou  netančí 
t.  zv.  hraidský  tanrc  (Nár.  Nov.  1894.  č.  141.).  V  Orave  je  niekde 
povinnosCou  starejšieho  vykrúUt  nevestu, 

by  ako  sama  sebe  guzdiuá 

tak  točila  sa  kolo  ohniska 

a  obracala  každej  pri  práci, 

i  každoročne  mala  dlhý  ían.  (Ežo  Vlk.  93.) 
Obzvlááte  po  obede  sa  v  (iemcri  nikto  nesmel  odvá^iC^  do  tanca, 
kým  družba  mladú  nevestu  od  starejšieho  nevypyi.al:  „Nemajte  mi 
za  zlé  aťii  za  za  pahnosC,  že  som  stúpiu  pred  vašu  miloat:  tak  vás 
pekne  prosím  a  žiaUam,  aby  ste  mi  túto  mladú  íievestu  na  pár 
tancov  prepustili.**  Starý  svat  odpovie:  »Z  dovoltíUíui,  z  dovolením, 
len  necli  sa  jej  iiič  iífs'tane,  lebo  ty  budeš  za  ňu  zodpovedať, "  Po- 
tom, keií  ju  vykrúti,  vypýta  podobne  aj  mladého  zata  —  a  tanec 
a  veselie  sa  všeobecne  začaly.  (Tanec  pekne  opisuje  Rimavský, 
Nitra  U.  305— ii  a  Nemcova  :;í18— 9.). 

V  okolí  Právna  sa  družboviu  predháíiajú,  ktorý  dlhžio  vydrží 
tance vat.  Obvyklý  je  t,  zv.  kosák,  podobný  odzemku.  Hostia  dívajú 
sa  na  tancujúcich  a  obdivujú  ich  obratnost  a  vytrvalost.  Trvá  taký 
tanec  niekedy  velmi  dlho.  Zbojnícky  tanec  opisuje  Mišík  (Kostola 
fara  v  Hiiilci,  str.  27).  Kým  boly  ešte  j.íajdy  v  sláve,  tancoval  Slovák 
najradšej  pri  nich ;  najlepšie  mu  do  nôty  tralily. 

N »  vesta  po  večeri  takmer  ani  nevychádza  z  kola:  každý  cheo 
«i  .s  a<'U  zaiskočiC,  a  ona  to  nesmie  odopreC  nikomu. 

8* 
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Zo  zartOTuych  tancov  spomínam:  Tanec  so  šUtkoit,  Nepáiuy 
počet  Uní^ouíkov  stane  si  v  kolo,  v  jehož  prostriedku  stojí  osoba 
fto  itetk'  s  metlou.   Kým  budba  brá,  krúti  sa.  Naraz  zabrá 

liudba  •!■  .  páry  sa  pocbytajú  a  ten,   kto  zostane  bez  páru, 

masl  tančit  so  štetkou  a  za[)Iaťit  muzikantom  (Timko  33—34). 


Xm.  Ukladanie  a  zavitie. 

Hodovanie,  zábava  trvá  dlho  do  noci.  Konečne  nadíde  ías,  že 

treba  mladj  pár  ukladať  (uvádzat).  Družba  svolá  družice,  mládencov, 

^ieoy  Ä  vypýta  mladuchu  od  starejsieho.    V  Kysáči   touto   rečou: 

Slovuhiý  H  iiinobovážny  pán  starej:ší !  Uprinmí  prátelé,  jenž  ste  zde 

1  ifo   své  uj^i   na  krátke   slyšení...     Aj   ted   držím 

'  ľozkošuu  pannu,  partou  tiké  vencem  krásne  ozdo- 

BO,   kten^  bude  divné...  hraj!  —  Již  já  cbci  do  postele  spro- 

'ráreli  8  týmto   mladoženíchem,   štesti   vinšovati,   by  jira   smutek 

iiškudití  nemohl,  uež  sám  anjel  ostríhati  ľáčíl.  Zahraj  mi,  hndáčku 

!.   si  ja  poskočím    za  maličkú   chvíli!  —  Starejáí   dá 

lii:  "QÍe  a  celý    chór  ofb^borie  sa  do  komory.    V  Gemeri, 

ke   éiikajú    mládeuci   pri    dverách,   a  ked   nevesta   vchádza  do 

Bory,  udierajú  ju  klidjiiktni.  aby  prvé  diéta  bol  chlapec.  Družba 

Ď011  iľýcUlo  vbehne  do  komory  a  oni  musia  zostaC  von.    Niekde 

si  nevesta  dnižhovi  rozkrojiť  jablko  na  dve  rovnaké  polovičky 

icfaová  si  ich  za  záhreii.  Ked  je  potom  sama  s  ženíchom  v  komore, 

II  '\c\\  a  druhú  sebe  nechá,  aby  aj  on  v  manželstve  všetko 

li!,  ako  ona  to  jablko. 

idia  na  stolec  a  družba  obyčajne  veršami  požiada 

,  jn  ^nsjiat  partu  a  veuec.  V  Právne  hovorí  pri  tom 

1,  ctná  mladá  nevesto,  jak  mluveuí  moje,  tak 

»->..i.    iiajiivej   od   mladoženíchov  odp.Vtat,   potom   mladej 

M.'ve8te  venec  Rosudnat.    Dejt*?  mi  slobodu,   ponížene  prosím,  lebo 

/  povinnosti    ja   vykonal   musím,    že  vienok   panenský   ted    do 

sesnlmam,  však  pri  [►octivosti  to  vykonat  žádám.**     fYitom  jej 

ue  vidličkou  vienok  s  hlavy  a  zapichne   do  hrady  íTurec  a  H. 

i).  Pritom  spievajú  družičky: 

I*Ärra  moja,  parta,  zelený  venec, 
Qi  je  tebe,  dievčina,  ostatný  konec. 
Paita  moja,  parta,  ]>arta  zelená, 
veru  ešte  moja  dneska  dnižbova. 
Ztratila  som  partu,  nemôžem  ju  uajst, 
tiAiiel  mi  ju  družba,  nechce  mi  ju  dat 
A  ja  vás,  pán  družba,  ej  pekne  prosím: 
d^te  mi  tú  partu,  rada  ju  nosím. 
Keby  si  ty  partu  rada  nosila, 
naž  by  si  ty  družbu  krajšie  prosila. 
Ale  že  ty  partu  uenula  nosíš, 
preto  ty  i  družbu  pekne  neproatô. 

(Slov.  Sp.  I,  78.  U,  .^27) 


ieti,  spievaj úí  Uružicť  v  Malohoute: 

Ej,  mladá  Devesta,  peknes'  pripravená^ 
všetka  tvoja  hlava  tvárne  ozdobená. 
Ale  ju  iiebudeŔ  už  dlho  nositi, 
hneíf  v  túto  chviloŕku  imisís  ju  složiti. 
Kým  si  túto  partu  ua  hlave  nosila, 
dotíal  si  slobodne  kam  chcela  chodila, 
ale  už  na  parte  stu/ky  rozväzujem, 
a  8  týui  ťa  panenskej  slobody  zbavujem. 
Daj  8  hlavy,  daj  dolu  tú  partu  perlovú, 
ktorú  nesmieš  klásti  viac  na  svoju  hlavu. 
A  keď  ti  ľozpletú  žlté  tvoje  vlasy, 
budeš  íui  zva(  ženou  na  budúce  časy. 

(Némc.  310.  ííitra  U,  307.) 

Niekde  delia  medzi  sebou  venec  <lni/,ha  a  družice,  inde  zase  si  ho 
sama  nevesta  odloží  a  pilne  op.itruje;  ak  by  sa  jej  ztratil,  ztratila 
by  aj  ona  lásku  mužovu.  Keíhy  zlí  ľudia  zakopali  kúsok  vienka 
na  jeden  breh  a  kúsok  na  druhý  breh  vody,  tým  by  aj  manželov 
rozdvojili.  V  Právne  nevesta  odhodí  svoj  vienok,  a  na  ktoró  dievča 
pa<iue,  tá  sa  prvá  vydá.  V  Kysáéi  donesie  družba  partu  na  vidličke 
pretl  starejšicho  so  slovami:  Aj  ted  pricházím  co  vítez  udatný, 
kterýž  býval  ve  svém  boji  mocný  a  silný;  aj  já  sem  lelik^Miiu  (V) 
vítezi  podobný,  nebo  sem  vybojoval  krásny  venec;  to  jest  i>arta 
vencem  zdobená,  ó,  jaká  se  stane  U^j  noci  premena.  Hraj!"  V  Turci 
potom  na/pät  zanesú  partu  a  zapichnií  do  hrady. 

Mladým  v  komore  dávajú  v  Malohoute  opekance  s  medom  a 
R  makom  jesf,  alebo  cukor,  „aby  jejich  m.inželství  sladko  a  radostné 
byh>".  (Michallxo.)  Do  perin  kladú  peniaze  a  postel  natierajú  me- 
dom, a  aby  nevesta  lahko  porodilfl,  kladú  pod  ňu  do  postele  múčne 
mlynské  vrece.  Po  odpravenej  posteli  válajú  chlapča,  aby  prvo- 
rodzcný  bol  chlapec.  Pri  ukladatií  na  znak  pokory  a  oddanosti 
musí  mladá  nevesta  svojmu  mužovi  vyzut  čižmy.  Kto  prv  skočí 
do  poetele,  bude  vládnut  v  dome.  V  posteli  uesniie  mladá  pre- 
hovorií  prv,  kým  sa  on  neozve;  potom  on  vždy  bude  nútený  prvý 
sa  smieriC. 

Ostatní  sa  rozlúčia,  zaspievajú  pieseň  (v  Blatnici:  Dobroty, 
lásky  plný  atcf.)  a  potom  robia  hodný  krik:  plesknú  hrner  starý 
o  dvere  a  pod.  V  Malohoute  jk)  chvíľke  prijdú  so  sviečkou  obzeraC 
spacích. 

S  ukla<laním  spojeno  býva  v  Dolnej  Orave,  niektorých  krajoch 
íiemera,  Liptova,  Zvolena  i  ňrpc^nie,  zavitie.  Naproti  tomu  v  Turci, 
Hornej  Orave,  Horníun  Trenčíne,  na  pohraničí  zvolensko-novohrad- 
skom,  v  Uáčke,  Banáte,  je  odlúčene  od  ukladania  a  koná  sa  alebo 
ešte  po  príchode  «lo  ženíchovho  domu  a  pred  hostinou  (Mikuft.  dol., 
Banát,  Báčka,  u  Goralov,  aj  v  Turci  vtedy,  kc(í  je  úvod  v  prvý 
dcĎ)  alebo  len  ua  druhV  deň  ráno.  (Turcc.  Tlmko  34.  ProÄporok. 
Dobéinský  23.) 


m 


Obršíl  šáiri  íc«  ííkoro  váarie  totožný  a  vykouAviijú  bo  ženy,  iiíe- 
i  h                      M,)  Nevestu  poWia  obyčajne  ua  dieiu  i»loá 
riidoo,   ^  ľ               '  na  ploú  n^eletu   šiualcu,   čo   má  patrne  ten 
iBisyvei,    ,al                ba  bola   ihoditoíi"  (Timko).     IvpíÍ  sa  to  deje 
má  kai.Ud  aru/ička  v  ruke  zapálenú  sviecu  (Kžo  Vlk.  115. 
holom    i<  ??!    ^ficren?nm   maun  trnet  candelam'').    Pokým  ata- 
1  ihiije  tak,   aby  boly   príliotlné   skrútiC 

....  .  .,: -,  -  družice  a  zouy  í-jnmlškí^-i; 

..ahodži  Kluuecko  za  las  za  limbovt 

Z'  (la  na  moj  vionok  novt, 

\  ikove!  Spades  s  mojej  glovc. 

í>[  dol  glovoui,  uezííjdem  še  s  toboiii. 

^  ..ii  nezaí,  jaci  ogrodecka, 

i^m  vijala  parobkora  piorecka. 
laroí^kom  piorecka  a  sobie  viouecka, 
nicego  mi  tiezal,  jaci  OinMdínKM. 
Ntcego  mi  nezal,  jaci  ci, 

sokega  varkocka,  co  [m  >  pleci. 

Km  Dlboj  ÍAke  je  povianostou  družbovou  rozpletať  vlasy;   stužku 
[^  podji?,  je8tll  Je  dosC  obratný  a  nedá  si  ju  družiciam   ucbytiC. 
_Oravc  QA  xemianskej  svadbe  diuzba  má  venec 

aDensrušeuý  odníesC  v  triumfe 

a  ntt  éableuku  pekne  zotkuutý 

8  tým  heslom:  „dobrý  boj  som  bojovaľ 

staršiemu  presentovaC. 

'      '        '     '  mu  ho  výdajucniive    ainzicky    rozctivucu, 

vykupuje   stu/.k>   od    družbu  a  rozdá   ich 

libku.    V  Hornom  Turci  pri 

uí   takto   hovorí:')    Vysoko- 

iltidA  nevesta!  Imesného  dna  prestupujete  z  krásneho  stavu 

i..tu.+,i.^»vóho  do  stavu  mauželskcho,  krajšieho  a  vyš.šieho.  8  krokom 

^iut«)  i  íikrasu.   ktorú  vám   na   hlavu  vložili,   ja  k  tomu   povolaný 

'   toho   znak  stavu   manželského  vám  kla- 

'^  to  peria    zlatá  a  zu  príklad    slúžil,    že- 

1  ui  vani  i  to.    aby  Hospodin  krok  rv^  dne« 

s.  ,.Le,  8i  oblúbil,   aby  8te  nám   tu   sn  uuým  ^ 

odiue  k  pravému  uspokojeniu  byt  mohli  —  to  vám  zo 

Vo  Zvolene  spievajú : 

Tie  rupčiansko  zvony  velmi  |>ekn6  zvonia, 

ož  tebe,  Anička,  tvoju  partu  zronia. 

Zľfmin  M  ju.  zro!u;í.  dt-viatinifi  zvonci, 

rt'-  !r'ii('i. 

,\   _  ,      • 

•laoltka  ávárneho,  tebe  oddaného.  (Timko  44.) 


')  Priklc4  novofikiadaných,  nechutných  vcriov. 
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Lftcela  páva,  lecela, 

a  zlate  pira,  a  zlate  pira  tracila  atd.    (Slov.  Sp.  U,  17.' 

A  keJ  jej  koneíno   postavia  na  lilaru  čepec  a  ona  vstane  v  novej 
ozdobe,  lichotia  jej  družice  spevom : 

Kačo,  Kačo,  biely  kryätól, 
jako  ci  ten  čapec  pristal ! 
Pristal,  pristal,  lebo  mosel, 
Sak  sa  Ondro  dosc  naprosel. 

(Trenôín.  Pohí.  XIV,  522 ; 

Nevesta  síce  plače,   ale  ostatní   sa  rez  veselia  a  pustia  do    tanca., 
Gorali  spievajú: 

Pršijechali  súkenníci  z  Berua, 

petali  še,  po  kelo  tu  velna? 

Corna  bela  po  zlotému 

a  ta  biola  nevime  po  cemu. 

Potom  uvediJ  ju  k  ženíchovi  a  tancujú  „brautsky  tanec*. 

V  Mikušovskej  doline  vytiahne  družba  nevestu  paličkou  na 
povál,  kde  ju  začepôia,  V  Kysilči  prichádzajú  zavíjat  z  oddávok 
i  s  ratolesťou.  Idú  do  susedov  pred  chyžu  —  predtým  na  padláá  — 
snímu  jej  partu  a  rozpletú  vlasy  pri  speve:  - 

Na  nasej  lúke  kopa  sena, 
včeras'  bola  dievka,  dneska  žena 

Vracajúc  sa  donesú  so  sebou  mäso,  |>ampúchy,  rojteáe,  herrfvky. 
pálenia  a  to  pre<lložia  pred  úradníkov  svadobných.  Družba  dovedie 
mladú  pomocou  ručnlka  (ona  drží  jeden  konec  a  on  druhý)  a  pred- ^ 
staví  ju  starejäiemu  vinšom :  Milí  páni,  shromaždení  v  tomto  áatai 
túto  chvíli.  Služebuík  ten  Abraháma,  totiž  Lazár  '),  veiny  bývaJF 
pánu  svému.  I  áiel  na  rfalekú  cestu,  priviedli  k  nemu  mladú  ne- 
vestu, poctivú,  statočnú  pnnnii,  hlavu  mala  zaviazanii.  Když  Izdka 
uhlídala,  ihnccf  k  nemu  bežala,  dala  jemu  pollbenl,  a  on  jej  dal 
pozdravení.  Když  se  spolu  se/námili,  Abraháma  potešili.  Aj  ja  sem 
tú  cestu  konal,  až  som  se  secek  ukonal ;  nebo  sem  daleko  clHtdii, 
koňa  sem  za  sebou  vodil,  a  priéov  sem  této  noci  z  tej  dalekej 
cesty.  S  Boží  pomoci,  hle,  chcem  vám  ju  ukázaC,  mému  páim  ode> 
vzdat  Ona  má  téz  pekné  šiaty  oil  hlavy  až  po  päty,  ona  vám  též 
ze  8vé  práci  primlší  pálenô  aj  koláče.  Pán  starejM,  tu  ju  máte, 
kde  chcete,  tam  si  ju  po.sadte,  a  mne  dobre  za  ŕiu  zaplaťte.  Ak 
mi  platit  nebudete,  bár  len  mi  s  ŕiou  zatancovať  dajte.  Pán  sta- 
rcjíií,  tu  ju  máte!  ilná  reč  Dobš.  23.)  Hudba  zahrá  a  družba  prvý 
tančí  8  ŕiou.  Ostatní  musia  jej  platiC  za  to,  že  s  nimi  tancuje. 
Za  peniaze  muäl  robif,  čo  jej  kto  rozkáže:  fúzy  vykrútif,  víno  pri- 


^)  Má  stá(:  Eleazar. 
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io  sa  op 


ti^catt  •  pod.    Jeden  nad  druht^ho  TTmý^a«  £o  by  ^  maJ 
Kooečoe  si  ju   nilady   vrkupi  a  odvedie.     Starejlf  jej 
-'-   ío  si  vyrobila,  vytauciía.  (cf.  ľohí.  XV,  564.) 

>?edú  k  mladi'inii  najprv  nejakni  sUirú   hahu,   toíesto 

9a  musí  od  nej  peuia^mi  usvobodtt  Vo  Vajnorach  A 

T^orok>   dovedTi   5rart»p^enu   mladli  a  predaja   ju  Iwit- 

de  inV,  slúbi  viacej,  uu  príklad 

,   i  ;ce  1  íir.  a  tancuje  s  tiou   dalej. 


iíLicui4»   uvocim» 
ktoré  "VÉtvíca  u:> 
niazŕ 
.chádv 


■•'^f^(*.   ktorú  donesú  z  oddávok  *)   (prv  sa  to 

deň),   jo  obycajuo  haluz  z  trnky,    ozdobouA 

'  '  >  sú  zapíchuutó  drobui*  peniaze, 

ilii.     Navrchu  sú  papierové  po- 

•'vueuu.  Ked  je  všetko  hotové,  &pi6fiýú  pri- 

i -  _ .   ho  domu: 

Vím  Jé  jiMÍen  stľomíček  lílie,  Jezu  Kriste  z  Márie, 

1 1  -ek  lílie,  .lezu  afd. 

íl  j»  lílie,  Jezu  atd. 

10  /Tueéka  vínečko  lílie,  Jezu  attf. 

kto  to  Tínko  píC  bude  lílie,  Jezu  aUf. 

t6n  spasený  ten  bude  Hlie,  Jezu  atd. 

,  soberie  dary  a  oddd  oeveate  «polu  s  týoj,  čo  si  vytancuje 
(€t  lú  Pohl.  \V,  02 1.) 

Tou  vodou,  uud  ktorou  nevesta  pri  zavití  sedela,  umývajú  sa 
dietéence.  (flfjniy  Trenčín.) 


XIV.  Drnhý  a  tretí  deň  Mvaclby. 

K  vôli  lepšiemu  vecnému  prehľadu  boli  sme  nútení  už  v  pred- 

ajócotn  Jedno-druht^  anticipovat.    Určitý  poriadok  zachovať  je 

faiáie.   ie  sume  zvykv   často   sú  velmi   pohyblivo.     ZAbavy   a 

i  í5Ú  ešte  menej  určené  časom:  kde 
ich  na  viac  duí,   kde  aa  odbavi  za 


sa  dva. 

Tí  Am  o    I  u  í 


Bn^    a  11) 
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svadobníci  mladých  ^zobúdzať".   Zaspievajú 
kde- tu  narobia  hodne  kriku,    alebo  nechcú 

" *  lenia.  Konečno  sa  ndadí  dostanú 

1  ostatných,  vdaŕí  aa  kolAčom  a 

iL6é  Ukíú  iiovon  Uurec):  Dobr^';  riiuo  víu.^ujem,  páni 

h  ^  z  toho  velice  UúUu  a  radujem,  ^.e  vás  pri  tlo- 

iiAžero,  tak  :^.e  mňa  ľán  Itoh  všemohúci  tejt<i 

i  rinTt:  r\j  g  uiojlm  uiilým  manželom.    Za  to 

I]  srdca  môjho  vin6ujem  (t),  a  pred 

[]  ^.  i;nu»  maijm  darom  sa  pre^toutujom,  aby  vďačne 

rmim  8  žiadam.*  Starejél  zadaki^e. 


*)  ,Oddá«k/    9u  v  uuuľ.<  uvvestiDom,  .Bvadba"  v  ženíchovom.  Koidý 
«»obttAe  M  bftvl  tam,  kde  bol  xavolaoý. 
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Po  zavití  býva  úvod.  V  Právne  idú  s  nevestou  len  ženskô  & 
družice  s  luozikou.  a  kde  ich  aj  clilapí  vyprevádzajú,  zostanú  ofc 
dalec  kostolu  s  hudbou,  /u  úvod  vdacia  «a  farárovi  sliepkou  a  kéH 
Učom,  ktorý  starejšia  (Mroká)  oddáva.  Niekde  koláč  a  jazyk 
palici  donesú,  a  nevesta  dá  mimo  toho  i  červenú  šatku  farároTÍ' 
(Zvolen,  Novohrad,  (íemer  día  Nemcovej  311).  Po  úvode  dostanú 
▼  okolí  ľravii!!  .zavíjanô'* :  varené  víno,  ytrúdfu,  pečienku  a  t.  zv. 
prekladaný  koláč  (rnakom,  lekvánmi,  tvarohom  plnený).  V  lilatnici 
zváčka  osobitne  svoláva  na  íVuštik.  Z  úvodu  si  nevestu  už  aám 
mladožoních  vedie  a  pri  východe  z  kostola  má  si  ju  pobozkaC. 

Na  to  sa  hostia  alebo  rozídu,  alobo  idú  s  „hejnáciou",  a  hudbou, 
tancom,  spevom  sa  bavia  do  poobedia,  kým  sa  zase  nezačne  spo- 
ločná trakta  <Turec). 

V  Novohrade  donášajú  na  druhý  don  po  sobáňi  popoludní 
neveste  dary:  kohúta  a  koláč  (mrváft.  pletenec),  ktoré  potom  spo- 
ločne strávia. 

V  Gemeri  sa  po  obede  porozchodeuí  zase  shromaždia  v  oboch 
domoch  svadby.  Z  domu  rodičov  nevestiných  dajú  sa  ohlásit  do 
domu  ženíchovho,  kam  ich  ešte  včera  boli  pozvali.  Dostanúc  pľí- 
poved,  berú  sa  pii  hudbe,  niajúc  na  čele  starej*Íeho.  V  dome  u  že- 
nícha čakajú  ich  už  predo  dvenni.  Pri  boku  mladej  drží  tiružba 
tanier.  Vstupujú  dla  príbuzenstva.  Rodičia  objímu  a  bozkajú  sa 
H  dcérou  i  zaťom  a  položia  donesený  peňažný  dar  na  tanier  (5— I U 
i  viac  zl.).  Za  nimi  starejší  a  ostatní  oddajú  svoje  dary.  To  sa 
volá  ,,ideuie  na  dom",  „dary  na  doni^.  Sobrané  peniaze  patria 
neveste.  Nasleduje  hostenie,  tanec  a  zábava. 

V  Turci  sa  i  druhý  deň  svätí  podobne  prvému.  Hostia  rozídu 
sa,  niekde  idú  do  krčmy  na  tanec,  a  pred  večerom  prijde  ich  zase 
zváč  volat,  ako  obyčajne:  zaklepe  paličkou  na  hradu  a  pozve  ich 
k  večeri.  Táto  sa  odbaví  zvyčajne,  iba  že  prijde  t  zv.  radostní  k. 
V  okolí  Právna  idú  nevestini  hostia  a  všetky  hlavné  osoby  do 
ženíchovho  domu,  a  ženíchovi  do  domu  nevestiných  rodičov. 

Itadostnik  pošaides,  ružový  koláč)  jo  koláč  „ohromné  velikosti" 
(KoUár,  Vykl.  lOL'K  ktorý  nevesUi  venuje  svad<d)nikom.  Povinno-^foti 
starejšieho  je  ro/.krájat  ho  tak,  aby  sa  každéuju  z  neho  dn 
Obyčajne  ho  doná.sa  družba  (/.váč).  V  Turci  pozostilva  z  viacej  k.  u 
šlch  koláčikov,  bosmančekov,  sviazaných  v  batohu.  Nesú  ho  drui 
bovia  alebo  družice  na  drúčkoch  od  domu  nevestinho  cez  dedina 
(lílatniírai.  pri  čom  ho  veími  žalostne  „ojíhkávajú".  Bývajú  pri  tom 
i  krovi,    svokruši,  zolvici  (šatka,  na  šaty  a  pod.),  zv^i 

uii  II.    V  Právne  stanú  si  s  ním  na  stôl  a  oddajú  ho  .sl  !  j 

siemu  nejakou  rečou,  ktorú  dr;^t  1.  družica  alebo  1.  dru^^ba :  Dobrý 
večer  vinšujem,  páni  starejšovia!  Pekný  príklad  nachádzíme  v  prvni 
knize  královskó  kapitole  desiatej,  kterak  ona  královua  tislyšela 
o  královi  Šalamúnovi,  o  múdrosti  a  bohatstvl  jeho;  i  také  dala 
králi  sto  a  dvacat  centnérú  zlata  a  vonných  vecí  velmi  muoiio 
i  kameni  drahého.  Tak  i  my  vstupujeme?  do  tohoto  poctivéhoho 
vážneho  príbytku,  a  priuáÄíme  tento  dar,  jakožto  radost^ifk,  na  du- 
■vedčeol  radosti  tej,  kterú  oaáa  pani  mladá  ncveata  uyuejäíbo  ča^u 
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Bkii  X  jej  poet  stavu  manžťiského  s  '  prosí, 

äÍív  s!*'  viiit*!  __:  rúcilí.  To  jft  srdtíčue       .     ,  lUi. — 

A  rozderuje  koláčiky.  Družbovia  stojft  Jía  ttítu  a 
uii^iijii  iK>/.ui,  li.  .iy  vydá  posledný  hosmanček,  aby  mu  rýchle  vy- 
chyrili  obrus.  Ženích  zitse  snaží  sa  udržaC  obrus,  často  uviaže  jeden 
kooéc  nej-  '«^  o  stolovinu.  \k  nm  hu  predsa  uchytia,  idú  do 

krčmy  ,a  -.i  naíi".    Ak  si  ale  mladí   obrus   ubrďúu,    vezuiii 

dnii^boria  čokoívek  zo  ženíchových  vecí  (čižmu,  kabát  utíf.)  a  za- 
lofu  v  krcine.  Stáva  sa,  že  i  10— t'  /li^vnil  mmisí  ženích  svoj 
.xnak*  vymieňať  (Blataica). 

ti  radostnfk  súéasn*-  ^  núuir^tuu,  ozdobený  býva 
Ml,  kioľc  rozdajú  deťom.    Zedia  ho  ^na  hajnal", 
t  ;t*uy  i  to  ho  chce  jesť,   zaplatiť  od  páru  20  kr.  — 

ÍBáé*3  iied'  I  ». 

Pri  tejio  poslednej  hostine  skladávajú  ssa  aj  na  uhradenie  trov 
lových.  Na  lilhej  Lúke  sa  to  volá  „skladauka".  liostia  podá- 
po  40—50  kr.  V  dolnom  Malohonte  chtiac  gazda  ukončiť 
bu,  predloží  ^coky-kaiu**  (cf  i  S^tra  II,  30í»),  za  ktorú  treba 
pUtíf  1^  uroftí,  Niekde  mri  svadobný  otec  týmto  a  inými  darv  í-elý 
aAldli'i  viacej,    že  i  hudobníkov  ;;i 

1íu5ti  A  a  *íazda  iba  čo  ich  chová    i  '). 

n  sa  aj  mé  sbierky  rob:evajii.  V  Lubinej  ke<f  sa  už  chcú 
^uiooí  hostí,  rozkáže  daktorý  dobrý  priateľ  hospodára  „káčerský 
Uaec*.  Spieva:  Ide  káčer  po  barine  at(f.  {cf.  Dobš.  Obyc.  156  a 
?ŕ        '    '    ~  ične   sa   .^tvera'   von   oblokom;    za  ním   ide   tou 

i>  .i  80  svojím  inštrumentom,  ostatní  „muziganti"  a 

ľ.  i.    ktorí  skáču  potom  po  barinách,    až  kým  sa  uedo- 

Él__. 

Zo  sálMiT   druhého  a  tretieho   díia   najobvyklejšie  8Ú:    chodit 

a  hejnáciou,  svätiť  Hajuala),  slamený  kňaz,  stínanie 

maikarád^  holniie  inusshijrh  a  pod.  V  Turci  je  hej- 

i:  obchádzajú  po  ijú  si  sla- 

le-tu  aj  sliepku,  li.  uej  chodia 

h  so  psom,  vyberal  „pre  psíka".    Dary  pre- 

V  íiemeri  je  to  slávnostnejšie.  Mladí  muži 

ov,  lovcov,  medvedov.  vlkov  a  čo  ja  viem  /.a 

s;i  prestrojí  za  shwwnťho  ktíaza,   f^rehodl   i.ez 

plece  iMi  9e\m.  bitdu    ženskú   kytlu,^  opáše   sa   povrieslom,    zamaže 

tvár,    pripraví   si    dlhú   bradu    z  klk.    Vezmú   ťa/alo    s   jarmom  a 

na  /ndí^V    fcrnec   zabijú  os  k  zemi   naklonenú;    na  túto  os  poloiÍA 

lak,   aby  sa  jednou  stranou  bahrami  dotýkalo  Mme^ 

.«v...>  do  hora;    na  koleso  z  dola  pripravia  slameuú   babu 

oej  8  hora  muža.     hvaja  sa  zaprtahajú  do  jarma»  alebo  aj 

oeho  pocbytia  '  '    ií  sa  von  z  domu  a  dvora-  iv.pri 

nich  a  xa  nimi  pi  bičmi  a  iní  strieľajú  /  pi^^tól  a 

t  klucov*  Za  tnito  výpravuu  ide  juw    dn /iia  s  rozosvetli  n- 

iôm.    ^ílr>  je  to  dne;    za  ním  kľua  :-t  irý  svat  a  v  k  «' 

taladú  nevestu,  polosviatočuu  odenú  a  v  bielom  čepci. 

jcdo«j  I  druhej  ruko  po  krčahu.    Hudci  a  dediu&ki  di- 


;>aj^'4ríOV)iv<'j-,[ 
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váci  8  defmi  nkondujú  zástup.  Takto  vyjdi  až  z;í  dedinu  oa  jarolL 
alebo  ua  studničku,  kde  celá  dedina  č*>rpáv.i  hí  pitnú  vodu.  Žoa- 
8ké  vyspevujú,  a  zvlAst  túto,  s  narážkou  na  biely  depec: 

Kedf  som  íála  na  vodičku  bnežkoin, 

pripadla  mi  ujoja  hlávka  snie^.kora;  — 

a  to  sniežik  taký  trvajúci, 

čo  neskapc  na  horúcom  slnci. 

(cf.  i  Sbor.  II,  í»7,  pozn-) 

Mlnducha  načrie  vody  do  krčahov  a  v  tomže  sprievode  donesie 

do  domu ;   kde  týmto  započala  sa  jej  prvá  práca  —  a  títo  sprie- 

vodčí  uviedli  ju  áu  toho:  „bude  svadba  za  deň  za  dva  —  a  prácaj 

na  veky." 

Už  8  týmto  idením  po  rodu   počali  ohchodif  hrjnám, 
kojnal,  hujnal  —  a  kde  jak  ešte  zovú  ho.  Vezú  tľalej  to  i  &^ 

tak  tie  na  kolese  pripravené  mátohy  vyskakujií,  níz  baba,  raz  ohlap 
do  hora.  Idú  napred  do  domu  svadby,  z  nehož  mladú  dostali;  od- 
tiaľ chodia  po  domoch  druhých  svadieb,  lebo  v  dedine  býva  temer 
vidy  od  ra/u  viac  svadieb,    pri  nichž  vtedy  ozaj  celá  dedina  byvft^ 
na  nohách;  smiešajú  sa  a  spoja  sa  pritom  i  s  druhými  podohuýmp 
bojnalmi  a  navštevujú  iiajniii  doujy  u  rodičov  jak  družíc,  tak  dru- 
hých devojných  a  zálettifc   mládencov,    mcd/.i  hojnaliiíkmi    pritom-^ 
ných.  Záletuica  dručbova,  ak  ju  len  má,  iste  obídená  nebýva.  Yäadl 
potancujú  si  na  dvore  alebo   na  izbe  a  kde  dievča  v  dome  majú,^ 
tam  ich  veru  aj  počastujú  (cf  ;  Némc,  314). 

V  Báéke  maškary  roznášaj li  svadbu.  Za  cif^áíiov,  žobrákov, 
pánov  popreobiiekaui  pri  speve  a  hudlíe  (harmonika)  chodia  po  de- 
dine, vystrájajú  váolijaktt^  kúsky,  pýtajú  si  slaninu,  vajcia  a  pod., 
idú  do  domu  mladej,  potom  mladého  a  na  konec  sa  rozídu.  V^  dol- 
nom Liptove  chodia  pDpreoi)liekaní,  pred  každým  domo;n  zastanú, 
tancujú  a  nosia  so  sebou  nanuK'ený  uterák  na  palici.  V  Lubineji 
chodia  „s  muzikou**  po  domoch,  odkiaľ  sú  hostia.  Na  Dlhej  Lúke^ 
maškary  (kone,  medvedici  rozvážajú  su  na  i>ripravenom  k  tomu  voze 
ící  i  Tiniko  o.  c.  M).  V  Prešporskej  chodia  na  druhý  deU  po  obede 
,na  oblevku".  Ženích  a  nevesta  vyjdú  v  sprievode  hudby  a  „madka* 
rikov";  nevesta  nesie  spomenutú  „bránu".  Prijdúc  na  určené  miesto, 
nevísta  chytí  bránu  <io  oboch  rúk,  obráti  sa  k  východu  a  hore  ju 
zdvihne,  potom  k  západu,  severu  a  juhu  tiež  tak.  Nakonec  pre- 
hodí bránu  ponad  hlavu  nazad  a  svadobníci  sa  o  ňu  trhajú,  lebo 
kto  má  kúsok  z  nej,  bude  mat  mnoho  kupcov  na  jarmoku.  Nie- 
ktorí zo  svadobníkov  .stoja  tam  s  putienkami  vody  a  oblievajú  mla- 
dých (Hystrica).  V  Há<'ke  pod  slauieujnj  kňazom  rozumejú  trochu 
inôie,  ako  v  ííemeri  a  (h'ave  (cf.  Kžo  Vlk.  liíO— 121).  Kňaz,  za- 
krútený  do  slamy,  pochováva  niekoho,  napodobňujúc  pritom  srb- 
skčho  popa.  Mrtvý  leží  na  lojtvf,  a  ked  hú  obrady  u  kanály  Ty- 
skočí  zo  slamy,  kde  ho  zahrabali.  a  schytí  dakoho. 

Stluanio  kohúta  deje  sa  rozlične.  V  Gemeri  ho  priviažu  do- 
haroi  na  kdl  d  ^  zeme  vrazený.  Sudca  pri  tom  hovorí  alebo  prečíta 
jeho  hriechy  a  ortieľ  smrti.  (.Taký  prehovor  na  pr.  v  Sborniku  I, 


isa 


I8(>  sq.)  Slamený  kňax  urobí  uad  ním  hókus-pókns  a  kat  zroní 
tnii  šabľou  hlava.  Niekde  zaväzujú  katovi  oči.  Zabitého  kohúta  si 
dijá  tusmažit.  Vo  Zvolenskej  vopchajú  kohúta  do  hrnca,  sUirejší 
ho  árii  za  Ä]»auát  a  družba  mu  musí  aspoň  hlavu  zrouit,  ktorú  iia- 
srrcim  oa  "  *  -sú  k  neveste.  Inde  v^šlii  najprv  mladého 
xata,   ai»y  mi    oi^jimi   cepami   ubil   kohúta.    Ak  ho   na 

tretí  raz  nesrazí,  nasleduje  nevesUi  a  tak  všetci  ostatní.  Kto  ne- 
zabije, zaptatí  istý  poplatok,  za  kt^jrý  si  kúpia  náp  ^j.    (Timko  33.) 

V  Kjsáči  zákopu  kohúta  alebo  sliepku  do  zeme,  tak  že  len  hlava 
tréí  votu  Kto  chce  uderiť  kohúta,  musí  dat  krajciar,  a  ton  strčia 
kohútovi  do  hrdla.  Patričnému  zaviažu  oči  a  on  triafa^  za  každý 
ru  pldliac  1  kr.  Ked  sa  niekomu  podarí  ho  zabif,  dajú  si  ho  upiecC 
a  peniaze  v  hrtJle  kohútovom  si  uechfi  kuchár.  Pritom  i  stávky 
robia.  Stínanie  je  známo  Í  v  Orave,  okolo  Skalice,  Bátoviec  atrf 
StfK.t  í.>  kubúta  pri  žiackych  zábavách  opisuje  i  Csaplovics  „Genj. 

▼  n,  241. 

\       !]!♦  n  ťýva  posledný  deô  obzvlášte  veselý.  Svadobníci  pri 
éhádujii  j^iko  kosci,   mlatci,   drotári,  obločiari  a  jednajú  «a  o  pri 
Jatie  do  laUce.    Ale  domáci  nezvykli  robif,  len  sa  veselí  t  —  preto 
í  tých  konečne  prímajú  k  tomu.    Chlapa  posadia  ua  stoličku,   iný 
Texme  črep  a  slarú  »tetku,  namydlí  ju  a  „holí"  patričného  nejakým 
dr«^^'  '"    pri  čom  ho  zamaže,  vtipy  a  žarty  s  ním  vystrája.  Ženské 
Zi.  ivajú,  t  j.   žena   naddvihne  nohu  a  prestrojený   kováč 

,|fnDiiii  jej  podkovu".  (I  v  okolí  Presporka.)  Uozumie  sa,  že  sa 
to  miUokody  robí  v  triezvom  stave:  všetci  sú  už  natoľko  rozvesô- 
Jfial^  íc  sa  im  svet  v  dúhových  farbách  li^O(x>. 

Y  Kysáči  sa  duchaplná  mládež  aj  tým  bavieva,  že  triafajú  do 
friAsdiiej  pivovej  flaše,  pri  čoiu  stávky  robia.  Alebo  uviažu  jn  na 
éatku  a  vyhadzujú  do  výšky,  kým  sa  nezabije. 

Ako  dozvnk  svadby  býva  v  Turci  t.  zv.  kochanina.  Niekolkými 
diuuDi  po  Ha  najbii/šia  rodina  najprv  u  mladého,   po> 

tom  t!  rni  a  pri   hostine  sa  volne  zabávajú.    V  dobrej 

%  JU    .SI    vše  i  muziku:  jeden    vezme    vidly  —  to   sú 

.,    praslicu  —  to  je  klarinet,    tretí   stisne   vankúš   pod 

icby  —  10  sú  j:ajdy,  a  pod.,  a  ústami  si  k  tomu  každý  vy- 
ITÄ,  ako  vie  uajlúbeznejsie  (z  Bodorovej).  V  Liptove  prv  pre- 
náíali  truhh:  v  njkjbližäiu  po  sv.idbe  nedeľu  sišli  sa  blízki  po- 
krovni^  kt  truhly,  po.'^iaí  len    na  provisornom   mieste 

itojacts  n.t  '.  Pritom  bola  hostina.  Dnes  zostala  z  toho 

In  boftUoa  a  trocnu  kriku. 

Dakde  sa  ne\esta  v  pi^ró   dni   po  svadbe  ani  nehne  z  domu. 

V  Miblijžiu  oedela  ide  do  kostola,  kam  ju  odprevadí  iná  nevesta 
'    '       **'  "  '  t/i   mladé  n*"-    ' 

iiymi  do  domu 

Icli    i  (III. 

A       ,  i  ,         idej  neveste  príbuzní  väčšiu  po/  i 

miBtt  kjín  si  nez\yknú  lepšie.  Čo  skoro  prikvačia  všetkých  sp* 
ložné  itarodti  životné,  a  postavenie  nevestino  zmení  sa  v  postavenia 
Iny  rôljec,  so  v.^jikými  jeho  trampotauu  i  raiiostmi. 
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K  predchádzajúcej  práci  použité  bolv  tieto  spisv  a  články: 

1.  Dobšinský  „ľrostonáľ.  obyčaje"  atd.  T.  Sv.  k.  18H0. 

2.  Nemcova  „Obrazy  ze  života  slov."  (Sebr  spisy  lll,  stranu 
300~.) 

3.  Csaplovics  „Geiiuildc  von  Ugaru"  U,  2h5— . 

4.  Bartholotnaeides  „Niítilia  ľ.oui.  Gomurieiísis"  str.  443—. 

„  „Meiuor,  provinciae  Gsetnek"  str.  57 — . 

6.  Ból  „Notitia  Hungariae  novae"  T.  I— IV  (pasaim). 

7.  Riuíavaký  „Janko  Podhorský"  (ís'itra  11,  str.  líl)4  Bq). 

8.  Pseudouyums  „Goralská  svadba **  (Nár.  Nov.  1894.  ú,  IH9— II 

9.  Felvidéki  „IldzaKsági  szokások"  etc.  (A  mi  Oithonunk  I. 
G.  szám.) 

10.  Anonvmus  „Svadobné  obyčaje  z  Malého  Hontu"  (Sokol  I8ti3. 
8tr.  333—  a  31W~). 

11.  Matica  Slovenská  „Sbornlk"  I.  a  U. 

12.  Pokorný  , Potulky  po  Slovensku*  i,  str.  217  sq  (dla  Dob- 
šinského sdelcné), 

13.  MiohíUko  pRozmluva  atd.  o  poverách**  (passim). 

14.  L.  V.  Hizuer  „Povery  z  l5ošáckcj  dolinV*  (Urol  1874 
8tr.  282—). 

15.  Vráatský  -Svadobné  obyc.  z  Mikušovskej  doliny*  (Pohľady 
X  TV,  c.  9). 

M3.  Goda  „Svadobné  obyčaje  zo  Slov.  Aradácu"  (ľohí.  XV. 
c.  —10). 

17.  Kutlík  „Báč-sriomski  Slováci"  str.  29—. 

18.  Slovenské  Spevy  I  a  11,  1-0. 

19.  Vansová  „Čary  a  kuzly"  II.  (Nár.  Nov.  1892  č.  3r>). 

20.  Slovenské  piesne  vydané  „Sláviou*  v  Prah* 

21.  Hviezdoslav  „Kžo  Vlkolinský** 

22.  Timko  „Slov.  svadba^  etc.  (dla  „Zpftsobu*  Škarniciovbo*). 

23.  Michalko  „Zp&sob  pýtaní  a  oddáy/  etc.   1814. 

24.  Zpňsob  pytitní  a  oddáv.iní  (vyd.  Škaruiclovo). 

25.  Sekerka  „Svadobné  obyčaje  v  Hlbokom*  (Pohí.  XV,  str. 

m  — .) 

26.  Povinnosti  starejších  a  družbov  (vyd.  Rózsovo;  dopluenv 
Michalkov  „Zpflsob"). 

Mimo  toho  práce  Kukiičinove,  nakoľko  mi  boly  prístupné,  a  iné 
v  práci  uvedené  spisy  u)enšej  <  "      no  však  p(mžil  som 

zpráv,  ktoré  mi  dodali:    Pani  J  ■i  v  Slov.  Právne  a 

slc.  D.  Chorvátová  v  Blatnici  (o  Turci  r,  J.  Bodnnr  v  Petrovej 
ío  Novohrade) ;  V,  MUátck  v  Kysáči  (o  Báčke) ;  3/.  Chorvát  v  Ružom- 
berku (o  Dlhej  Lúke);  J,  huhka  v  Nem.  Lupči  (o  Nem.  Lupci); 
/ľ.  Jesmský  v  Lubinej  (o  I.ubinej);  Michal  Fekete  z  Vajnor,  áeÁ. 
Zarecký  z  Bystrice  a  právnik  Ďulik  \z  okolia  Preáporka  prostred- 
níctvom n.  P.  Macháča  v  Presporku).  Konečne  vlastné  záfdsky 
z  Turca,  Nitry,  <jefiiera  a  Oravy.  —  Csaplovicsom  (Ií,  2ÍK))  cltova- 
m>ho  „Hesperu*'   Andréovho  \XV.  No.  19  som  nenuii  po  ruke. 

A  eáte  niekoľko  slov  na  omluvu.  Opis  bude  sa  zdat  na  umo* 
hých  miestach  uejasnym;  je  to  vinou  jednak  uoiíplnosti  zpráv,  jednak 
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^ui  ^^n,.>;  .-"^"isnitosti,  éo  sa  týka  successie  jednotlivostí.  Na  pr. 

Í»!  ie  pred  sobášom,   inde  po  sobáši,    zase  inde  po 

losuue  aia.  uepcenie  je  tu  pred  hostiuou,  fu  po  nej ;  tu  v  prvý, 
tu  dnihf  deó  atiľ.  Dá  8S  asi  (>  schénuit  sostavit.  suád  i  viacej  — 
S'-  ^v  1  liUka  vš(>tka  tu  bola  i  jednotlivosti  vyiiikly 

m  .     ,       .    ,    -     L'   neutrpel?    Snažil  soín  sa  prirovnávajúcej  me- 
tódy držal,  no  tým  často  musela  utrpet  jasnota  obrazu. 

N«»  myslím:  sobral  som  látku  nakoľko  sa  dalo,  i  mnoho  nového 
podal,  a  rabái  bude  nnád  budúcim  sberateloni  i  poiiadarelom  pokra- 
čoval, ked  '  !ne  budú  mat  —  aspoň  zväčša  —  pred  sebou.  A 
to  bol  aj  i,  A  bárs  by  moja  skromná  prácička  bola  čím 
fiac  doplúovaua  i  opravovaná. 


BESEDA. 


O  hranici  medzi  Busini  a  Slovákmi  v  Uliorslcu. 

V  1an*«lrnm  roínlku  Slovenských  Pohíadov  (383  str.)  spomŕual 
t  viery  sú  nielen  rím.  katolíci  a  protestanti 
...  .1.  ale  i  protestanti  vyznania  helvétskeho  a 
p  lom  počte  sľ^cko-katolíci,  uniati ';.    O  uniatoch 

na  '         '  '    pán   Štefan  MiAlk.    (Slov.  Pobfady 

I-  y  jeho  konečným  koncom  malý  ten 

UBVátti,  2ts  Siaviikiiv  uiiiaiov  lúo  je  tofko,  koľko  vychodilo  by  icb 
podEft  môjho  stanoviska. 

Je  to  totiž  starý  spor  o  otázke:  na  severe- východe  Uhorska 
kde  Dreslávaju  Slováci  a  kde  začínajú  sa  Rusi  ? 

Sporn  nášho  povžimnul  si  i  prof.  A.  I.  Sobolevský,  tohoto  času, 
■ikoHio  ide  i>         '  asi  prvá  auktoríta. 

ŽrHíWTijtif»  ^U\  ,  Starine  prof.  La- 


a  Vngyhnkej  oapoŕftal  ^i 


Ab.itijskoj,  /'M  :  'm    ',"j 

1.  i'.  iii  vyznania  a  >'  i  l-'i   ^'-iv 

•|>i.s,  >    k  ton  •  (II  tak  spr  :í 

1842.  Ilunfftlv)  svoju   i  i 

t,   iet76)  vy<lal  tern^r  o  40  nikov  poz'i 

.^..     u ,.,,,íiiani    Slovákov:  „Dfa  viery    Slováci  .-...  . 

kaloUci.  s   men^ino  evanjelici    atn>3.  vy/nauía.    /  sto  pár  t^efof 
f  ch  o6ri  nájde  sa  v    Tekove  n  NHrť."   Známosí  ani  o  najtcinncjé^j 
AWV^?    A  v  tom  iiNtoni  odstavili  iluníulvy  puvo^il  sa  po    Sasinkovi  pre 
tJ^  ba  ípi^a  />«•  Sloiakax,   1875. 

'  vľu-l^   'uiiti*  ?M  !    lii  n  i  roka  1880  macfarská  Hatistika  (Láng 
irorsxág  nŕp^séin  slatis/tiki^a,  1884) 
.t^iawi   3u/M:ti-A>vu    liininu.    M'.i23,  gT^xko-kaloUkov   61  uníatov   elo* 
veaak^ch  08.771  doJL 
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toáeňSkQ  (1895,  n,  236—236),  hovorí  o  nich,  že  6Ú  chudobné  na 

dáU.  „Hlavné,  co  dáva  farbu  národnosti,  jej  reč,  určuje  sa  v  člán- 
koch slovenského  časopisu  len  všeobecnými  frásaiui.  Nárečie  únia- 
tov,  ktorí  sú  predmetom  sporu,  zovie  sa  silne  poslovenčeiiýra,  ma- 
júcim russisiny,  a  nič  viac.  Jestli  ono  je  slovenské  s  russismami, 
tak  ním  hovoriaci  sú,  ro/umie  sa,  Slováci ;  jestli  je  ruské  so  slovo- 
nismami,  tak  nim  hovoriaci  sú  Rusi.  Rozdiel  medzi  maloruským 
nárečím  (í  miesto  e  a  o,  plnohlasie,  i  a.  č  z  d  íl  t)  &  slovenským 
je  tak  vetký.  že  spor  o  prináležauí  jazyka  k  tomu  alebo  druhému 
nárečiu  možný  je  len  vtedy,  ked  jazyk  predstavuje  pestrú  smes, 
ktorú  tažko  určiť.  Okrem  toho,  medzi  russismami  a  russismami  ie 
rozdiel ;  jestli  sú  ony  názvy  kultúrnych  predmetov  (rastlín,  nádob, 
odeve  atd.)^  tiik  nemajú  pre  etnografa  nijakej  ceny.  ukazujúc  len 
tolko.  že  upotrebujúci  ich  alebo  ich  predkovia  mali  pot)ky  s  Rusmi; 
jestližc  8Ú  obyčajnými  slovami  reči  (s  významom  hovorií,  vldeť, 
jcsf  at(f.),  tak  môžu  ukazovat  na  to,  že  upotrebujúci  ich  pochodia 
od  predkov  Rusov/ 

„l^.  Mišík  napiera  na  to,  že  sporní  uniati  nazývajú  seba  Rusmi, 
a  preto  nalicim,  aby  boli  uznaní  za  Rusov.  Ale  sjim  roz] '  Po- 

liakoch spišských,  hoveriacich  po  poľsky,  no  menujítcich  sa  ni. 

My  môžeme  ukázat  na  ruských  katolíkov  v  Hielorusku,  hovoriacich 
po  rusky,  ale  nazývajúcich  sa  Poliakmi.  Nazvaníe  nemá  značenia 
a  nerobí  Rusov  Slovákmi  a  naopak." ') 

p  A  tak  otázka  o  hranici  Rusov  a  Slovákov  v  Uhorsku  zostáva 
otázkou  a  čaká  zpytatela,  ktorý  vážne  zaujal  by  ^a  za  ňu  a  sobral 
by  dáta,  mohúce  pri  viest  k  joj  riešeniu." 

Prof.  Sobolevský  referoval  len  na  základe  8.  a  ľ.  ŕísla  Sloven- 
ských ľohladov ;  ešte  nemal  10,  číslo,  v  ktorom  pán  Míáík  podával 
i  jazykový  materiál  (pravda,  len  z  troch  obcí  spišských). 

Že  je  otázka  ťažká,  vyslovil  už  i  sám  pán  Sobolevský,  -i  Od 
{n'  ■    r.v   trudili  sa  nad   íiou  Sreznievsky,    í'        *  ý, 

l\  <  cne  i  A.  L.  Petrov,  a  svetla  v  nej  pr. o. 

Vťíuíi  ladi  by  sme  boli,  keby  jej  venoval  svoj\i  pozorufisf  pán 
Sobolevský,  ozbrojený  prc^  iiu  tak,  ako  pred  ním  nikto.  Pmve  t.M;iz 
konajúcem'u  študijnú  cestu,  padlo  by  mu  to  po  ruk( 


')  O  hUtoriťkom  d<<kninriitc,  klorý  páu  MímL  :< mun  ni  '^oi, 
str.  &l.  Pulirhŕlov,  prof.  S-iboUvsUý  poznamenáva:  ^lan  Mi  ik  w)1\..i,j\ä 
sa  na  hstinti  poľbkébo  krúfa  Žigmunria  III.  z  roku  1590,  oko  na  Uôka/. 
toho,  it  ^úk&ki  Kusí  v  XVI.  stoteti  považovali  sa  za  Ruiiiov;  na  táto 
listina  lo  nepotvrdxujft.  Ona  hovorí  o  Rusoch,  prechodíacich  so  svojimi 
stádami  cez  zcmo  obyvateľov  Ľubice  a  pri  tom  používajúcich  ich  pastvĹ 
Reč  je  ta  iste  o  l.omkoch,  ktorí  v  XVI.  století  ešte  viedli  polokočovný  iivot 

-)  Oueptcb  pyccKuK  AÍucKTOji(«rÍ0,  III.  >3^cb  (irb  /rpiuj  MuoprocKoo 
uaprlmie  uocteneuuo  cjuisMTtji  cii  cjoduhoimm  rouopaiui  u  Tovooe  oopejoifliile 
rpánmiu  e^aa  jm  sosmoviim.  Xiiiiiui  Orspnua  1898,  IV,  crp.  8. 


-♦•► 
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Literatúra. 

'>víMitvo.    Sliornllv   liteľJtrnyrb  prác.    \    storofnu  paiDäC 

^H''  n»^ttn  íífovenskí'bo  tovaiyšstva"  zrtložil  a  z  pomoci  pria- 

'»▼  si<  y  vydal  Fr.  liichard  Osvald.   II.  V  Ilužom- 

kii.     ^....  ,.    ..  ....Uačiurue  Karia  Salvu.    lHy5.     Strán  318,  4<>. 

Cenji  3  zl. 

Prvá  kniha  „Tovary éstva*,  vydaná  roku  1893,  mala  oživif  pa- 
toíatkn  mužov,  ktorí  pred  sto  rokmi  boli  urobili  slovenčinu  lite- 
ráiT  koni.    V  tejto  druhej  knihe  literárno-hisforické  články, 

svet    ^  i  predstoľočnú  dobu  a  jej  predstaviteľov,  sú    nasledu- 

Jod.  Ign.   Bajxa  a  slovenské   prebudenie,    Antou    Beruolák, 
fic  Jmréák  8.  J.,  Máťéni  a  priaznivci  Učeného  slovenskčho  tova- 
tra.    Všetky  žtyri  sú  prácou  toho  istóhi)  badatela  oných  dasov, 
I  Hterárno-hi>t       -       ■     ■  .|  ifunie  ^Tov,       •   ^. 

B^iti^  bol    1  aodconi    Beri  u,    pri- 

ifora^  -icii  siovťijciny  za  spisovú)  .lazyk.  „ľreto 

píívm   !•!  il    už   roku  1787  —  abi   Slovácky   národ 

y  jeho  reč  k  litternému  umeňj  slúžiti  múze."    Dobre  po- 
iva    pcWodca    (článku    o    Bajzovi,    že   jestli    u   jednotlivých 
ipi^yvatefov    slovenských  zo  staršej  doby,    najmä  u  kat.  Slosákov, 
rydzejísínii  ešte  slovukismi,  nežH  sú  Bajzove, 
i  spol.,    avšak  predtým  cliybovala  dôsleduost, 
•kuu  titw  mužov  ia  l>ojovali  za  literárnu  platnost  slovenčiny.   l)o- 
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i«óo  tak  pozde  a  ťažko  prebúdzalo  sa  národné 

.  a  tu  dobre  pre<lsravnjo  ná8!e<lky  feudalismu. 

inj  ákoly,   všeobecne   uvedenej,   vainy   postup  vo 

i:o-národnej  nenie  možný,     /aŕína  sa  od  abocedy. 

M  i  otázka  slovenskej  abecedy 

:  ;»;irodzenej  otázky  zapriciuila 


'  ..••^JrviiA    iceď  bola  rec  o  prvej  knihe   „ľovRryéstva",    pô- 
vodca je  svojej  hlavy  človek.    On  píše:   ,Ani  tú 
fjiji/iiií   i  '     vedaC:    či  osoh,    či  väčšia   Ákoda  vyplýva 

x  toho,  .  i  /.aviedli  doma  osobitnú  spisbu?  Chcem 

ľzd  i    hiiitorakú   pravdu,   že   zaostaJost   slovenskoná- 

ľ.  ,  II  nás  vlastne   proteslantismus  s  jeho   češtinou,  a 

lícka  cirkev  s  jej  íarinčinou.  Iná  je  otázka,  ä  možno  bolo 
.  venský  národ  a  jeho  véeiky  triedy  v  literatúre  skupit  kolo 
ttiny  a  Uk  poi»tiC  život  a  pokrok  slovénsko-národný;"* 
Už  i»olTldt»  mi  ruku,   f.e  i  nená  ľudí,  ktorí 

protoMníiti^me  a  (rštijie    :  ,i  v  slovenskom 

WII.  a  WUI.  HtuiiHi.    Nu,  >kutučne,  obávam  sa, 
v  nich  dos(  silný  dôkaz  proti  tvrdetiiu  pána  pó- 
irokej  účasti  tudu  v  duchovných  dielach  nemožné 
jMfiHi.iuijii   luuoda   A  Slováci,  ktorí  ani  menami  svojimi  nechceli 
rovní  Bloroflskt^mu    ..spľostému  ludu**,  ale  si  ich  iatinisovali  a 
ffrikf!        '  i.  Tak  možno  si 

fp;.  h   škôl  po  Slo- 
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vensku  nezobuciilo  národného  ducha;  tak  možno  si  vysvetliC,  íe 
na  pr,  i  taký  Horčička-Sinapius,  ktorý  na  rozličných  micBtacb  účin- 
koval ako  učiteľ  a  kazateľ,  pritom  spisovateľ  a  hol  Slovákom,  akého 
slovenská  matka  druhého  neporodila  až  po  Jána  Hollóho.  na  hlucho 
prešiel  slovenským  životom,  a  každý,  kto  t  nash  i 

bol  jemu  viac-meuej  rovný  výzuamoui,  vyvinul  sa  .  .  :..  _.  _,  a 
i  stál  v  živote  Síini  o  sebe.  Lutherova  reformácia  vysoko  vyniesla 
princíp  materinskej  reči,  ale  zato  slovenskí  luteráni  prvých  stok  ' 
i  svoje  polemické  náboženské  knihy  písali  po  latinsky.  ProtestanJ 
ti.suius  nebol  t^ikým  aristokratiťkym,  ako  kať  '  no  v  svojic 

učených  predstaviteľoch  národným  tiež  len  vv  l>ol.   ČuBtiii 

pritom  nemala  nijakej  viny. 

A  predsa  sotva  možno  to  tak  vysloviC,  ako  vyslovuje  ho" 
pAvodca.  Protestantismus  so  svojou  čeétiuou,  a  nie  katolicismus  so 
svojou  latinou  zapríčinil  vraj  slovensko-národnú  zaostalosti  Až  mi 
jednu  krátku  periódu  (do  vystiipenia  Pázmánya  na  počiatku  XVII. 
stoletia),  vždy  len  zlomok  Slovákov  priznával  sa  k  protestantisimi. 
Väčšina  teda  mohla  nedoiiustit  zaostah»sC,  mala  vyburcovat  národ 
zo  sna. 

Otázka  slovenskej  zaostalosti  je  veľmi  tvrdý  oriešok.  InÄti- 
túcía  sama  v  sebe,  co  by  aká  mocná  bola,  nie  jednako  vlíva  ua 
každý  národ.  Na  pr.  Maduri,  čo  by  oni  akí  pyšní  boli  na  '    ' 

vinismus,    predsa   prvénuj   predstaviteľovi    uhorského    ku! 
Pázmányovi.  dakujii,  možno  povedať,  že  sú  národom.  Ten 
literárny  jazyk  a  založil  literatúru.  .\le  ten  v  polemii  aj  pni 
wittenbergskej  university  po  maďarsky  písanou  knižkou  odpoveilal ! 
(A    setét   hajnalcsillag   után   bujdosó    Inrheristák   vezetôje,    U)27i. 
V  Poľsku  zas  ten  samý  rád,  z  ktorého  Madarom  vyšiel  Pázmány  '), 
v  XVI.  a  XVII.  století       "        "  národu  velké  biedy. 

No  prisviedčame  p,  dcovi,   ked  vraví,  že  kat  cirkev  a 

jej  úradný  latiulsuius  Jakú  zdarné  pestoval  vedu  a  umenia  v  i^ko- 
lách,  tak  dvíhal  v  živote  pravý  všeobecný  uhorsko-krajiuský  patrio- 
tism,  ani  neprekážal  národnému  rozvoju^  a  to  ani  slovenskému,  ako 
to  dní  násilne  dnes  tak  zvaná  „nemzeti  iskola" . . .  Ona  a  jej  lati- 
uism  vzniklé  národné  rôznice  miernila  a  raerila,  protivy  vyrovná- 
vala, učených  ľudí  raedzinár  a  ked  u  n.ns  un^! 
venskym  synom,  zvlúšte  o*l  ľerezianskych,  /y  i 
prístup  ku  vátikovýuí  krajinj^lcyrn  úradom,  uiekdy  i  k  najvyšším 
boduosCam,  ten. sám  učený  latinísm  kat.  cirkve,  mocou  nehož  vy- 
švihli sa  z  obecných  radov  —  postačil  tiež  výdatne  chránit  ich 
pred  Uk  hnusným  odrodUstvomy  s  akým  za  dní  panujúceho  nacio- 
nalisniu  tak  husto  streUlme  sa.*                            (Pokračovanie.) 


*)  Ačpráve  už  bola  vyslovená,  a  to  od  katolíka,  i  taká  mienka,  i« 
„slniba,  ktorú  Pázmány  vykonal  svoj^  zronenej  vlastti,  bola  by  sa  mohla 
Btaf  06uduua,  jestli  v  úzadí  nestojí  malé  Sedinohradsko  a  nezadiráoi  ma- 
ďarstvo.''  liodnár  Zs.  Magyar  irodalom  tOrtéuctc.  II.  iti. 
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Slovenské  Pohľady. 
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Svadba. 

Nspíial  Martin  Kukučín, 

I 

m,  že  inu  kedy  prišlo  na  um,  že  by  sa  holo  treba  ožeoit. 
OiM)  ..K  L     .tui  vcloii  dasu  rnysleC  na  takó  plftky  a  vôbec  rozinýšlať. 
ložlšf   brale,  cts\ý  rok  v  tej  čiernej  zemi  —  vlastne  borky  zemi : 
íj,   amčiékej  skale.    Tu  v  poli»  tu  doma,    tu  ua  svojom,    ru 
na  „D«dQÍci",  alebo  lepšie  ažurmite",  t.  j.  ujídeuniciš.  Nuž  ne- 
slidí  sa  vpm   mrhať   drahý   čas   daromným   snením   a   prázdnymi 
íliKi.:i!iu    A  M.^Minvif,'  ke(í  prídu  isté  roky  a  srdce  usadí  sa,  ako  vy- 
i?  Eh,  braté,  prídeš  domov,  o  večeru  ani  velmi 
I  Maro   do   ii8t,  prežehnás   sa,   preporuéíS  sa  Bohu 

MU  „zapoviedniku"  (patrónu)  s  v.  Petru,   vy  valíš  sa 
da  I  ílo  zory. . . 

o  Petra  Koliéa! 

Petrov,    nemôž*  sa  povedat,  že  by  bol   toíme 

«*^"'  ľa  svojho,  vlastného  i  vyrobeného  v  súce,  úrodné 

má  v  úžitku  od  svojho  „gospodara  i  parona" 

ívioho.     Šioľ  Mate  Ivin  je  veliký    „pošideuat" 

h  vecí  dostatok  a  po  la,    že  sám  nevie  koíko. 

(>ii  ma  dúl  1  il  naň  ruky:  vyrobil,    vykolčoval, 

Tybral  kaiocn  lil  viničom.  Na^intráde"  lúrode) 

ai  delia  a  Blcc  spinvedlivo  na  otvore :  troje  Cahá  llija  a  jedno  go- 

jipodar  iíor  Mate  Ivin.  (Lepšie  dačo,  ako  nič.)  Ten  istý  pomer  pa- 

val  i  medici   otcom    Ilije,    nebohým    Petrom  a  otcom   áior  Matu, 

inom.     lia  keby  sme  začali   vyhľadávaC  stiró    ^konty* 

by  sme  našli  i  do  piateho   kolena  v  starobylosti,    že 

^  via  šior  Matu  boli  >.'os])odárí  a  Ilije  ich  „kmoti",  alebo, 

:.    zonj,  .težaci'-  Preto  v  dome  Ilijinom  o  biede  sa  ue- 

mói'  hovorit.  Vždy  bolo  dostatok  vína  i  „ulja*  (oleja)     -  a  druhé 

fod:    pštoica,    t^trovu  a  iné  —  to  sa   kúpilo   na  bón^  a  zaplatilo 

VleehÄVÄlých  /  odpredanej  ínirády.  Bieda  sa  uiiho  neusalašila  ani 

y,  keif  sa  začala  >  "  ^  (rodina).  Ako  dorastaly 

^éf^'  tak   irh   prib«i.i  ral  i  póla  od  sior  Matu: 

tofko    pri.sporilo  k  intrade  každé.    A  tie,   čo  boly 

..:.>a  nemôžu  „kontaC  i do  povahy  braf).  Čo  potrebuje 

uký  malý  ákrukluoV  Vrabec  na  krýdle  unesie,  čo  potrebuje! 
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nijovi  preto  nejde  hlava  oplešiveťl  Hladí  hnJo  oa  svoju  Jelii 
Hotuje  UH  príklad  veiíeru  a  okolo  uoj  šíintujií  liladii«5  der  vaky.  Jede 
má  v  ruke  kus  ^turte"  (bochníka),  druhé  poskakuje  na  jodn-'  •  •■^'^ 
čakajúc,  kym  sa  vo  volikom  hrnci  zabarí  žtavnat*^  «z<»lje'* 
Iné  sa  jej  dr/í  sukne  a  nkazujfi  materi  zabitého  ^.kosiča"  iímUiíIui, 
ktorého  (»tec  vo  viniciach  chytil  a  d*'toui  doniesol.  Každt*  má  čo 
povedal  materi,  požalovať  sa  alebo  pochváliť.  A  oua  medzi  nimi  sta 
kvočka,  ktorá  hncd  z  jari  vyvedie  kŕdel  kuriat  a  o  každé  matersky 
pecuje. 

Jela  je  hez  oUízky  ženská  ^vriedna",  t.  j.  snW,  robotná,  ga- 
zdovllvá.  ľreto,  že  má  kŕdeí  deti,  ona  sa  neodtiahne  od  žiadnej 
roboty,  60  pripadne  na  íiu.  A  predsa  koíko  i>otrebuje  toíká  ľ 
ua  seba  i  do  seba!  Nechová  ich  síce  pečenými  bažantami,  ain 
oblieka  v  šarlát  a  kmeut  —  ale  tiež  ich  nemorí  hladom  (vidno  im 
i  na  tvárach!)  a  konedue  naho  nechodia  ani  v  lete,  Len  kolko  sa 
nasbiera  abijankarie"  ibielizne),  ked  každý  týždeň  im  premení  ko- 
Selu !  A  to  vSetko  vláčit  zabarenó  na  more !  Iná  gazdina  ju  môá 
dovliect  ua  jednom  somáriku.  Ona  musí  zajat  somárov  aí<poíi  dvocll 
alebo  plané  „mazgo"  (mulice). 

B  A  h,  jadna  ti  je  ^vaka  májka!"  (úbohá  je  každá  mať),  vzdychne 
i  ona  neraz,  menovite  kecf  ju  dajedno  mnoho  trápi  a  ^moititika'*. 
Ale  verte,  i  to  vzdychá  viac  z  oljyčíija,  že  čuje  i  druhó  ženy  tak 
vzdychal  —  než  z  hlbokého  presvedčenia. 

Ilija  ešte  najviac  „vidí  múke",  kam  to  1      ''    ■  iť  na  noc... 

Ityva  v  kuči  otcovskej  a  stt;\rot<  ovskej.  i  jt»  z  holOho 

kamenia,  rukou  neumclou.  Špáry  z  dnuká  ztipackauŕ  su  maltou. 
I  krov  po  tunajkj  težačkej  mede:  na  laty  poprekladané  tenké 
rľripky  z  kameňa.  Aby  pomedzi  ne  neprebíjala  .búra"  (sevt^rák), 
alebo  pjugo"  b  dažďom,  Ilija  sám  zapackal  krov  maltou,  vyhladil 
ho  i  vybietil  skutočne  d«'»kladne  vápnom.  V  kuéi  sa  od  tých  čias 
naozaj  býva  ako  v  škatuli:  ! 

Ináč  kuca  neuie  rozpai  .imi  na  bob  vie 

kolko  „prostorijí"  a  izbičiek,  i^ozosiiiva  z  jecuioho  Jediného  prie- 
btoru.  Ten  tvorí:  salón,  spálňu,  pitvor,  kuchyňu,  komoru,  ba  i  piv- 
nicu, a  všetko  vjedunn  kuse.  Odo  dverí  v  lavo  vyjdeS  oa  pódium, 
stlčené  z  dosák.    Na  ňom  sú  dve  postele,  vlantne  mnt  ".   t 

postelí:  tak  sú  priestrann*^.  Jedna  pre  rodičov  a  naj' 
bizfí,  ktorý  bol  vysúdený  nda<l8Ím  bratxjui  z  kolísky,  liiuau  pn; 
tých  stredných  a  viičších.  Postele  tiež  nespravili  „meňtri  od  zanata", 
L  j.  diplomovaní  stolári:  sám  Ilija  vlastnoručne.  Na  dva  „kava- 
letto*  (kobyliny)  preložil  dosky,  ua  tie  slamený  štrožak:  a  positef, 
ie  .verameute"  ani  „kraljeviŕ  Marko**  nespával  na  lepšej.  Ostatok 
kuée  nenie  forstovauý  ani  mosaikom,  ani  dubovými  forštami,  ani 
doskami,  ha  ani  len  dilami ;  neuie  zemou  a  hlinou  pobíjaný,  po- 
y^'í  '    ako  v  našich   chalupách..,  tu  je  podlaha 

z  ua,  povrchne  vjrovnauá.  Noha  sa  potkne  tu 

ú  hrbol,  tu  zas  zapadne  do  jamy.  Eh,  obyčaj,  braté,  obyéaj  I  Všetko 
Ba  naučíš. 

Tento  priestor  je  zaujatý  vfteličím.  Najdeä  tu  truhlice,  kasničky. 
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Po  tt«iá«l!  fmr^nné  žatý  i  „roisine**,  mechy,  v  ktorých  sa  roust 
I  '.  ;i;   cez  zimu   dva-tri    ^pršuty"-8unky  vyúdeué. 

Ul'  ,    ílobuého,  iba  že  to  uem;\  kde  znstat  isto  a  bez- 

peéue^  iídok  hrbolatý.  Najviac  pľiesroľa  zaujímajú  sudiská. 

Prostre^uT.  .ii.^í  objemný,  je  načapovaDV,  Pod  pipĎou  je  misa  — 
lUe  neodkvapkáva  do  nej  díc.  A  na  sudoch  je  povykladané  a  po- 
folBOc  ofttatok  šatstva  i  ^poku('Stva"-nilľadia. 

f^f}  dvorí  v  pravo,  vis  u- vis  posteliam,  bolo  vystavené  ohnisko, 
k*  (í  siaha  sotva  do  členka :  ale  je  priestranné. 

r       .  -  sa  tu  poíahky  zmestit  celá  faniejja.    PosadaC 

ta  Dft  vysoké  kamene,  tu  na  lavicu  a  stolce.  Ba  i  kumu  Tomovi 
ustftne  miesta,  ktorý  býva  v  susedstve  a  prichádza  dlhé  zimné 
reéery  ,sprovesť*  u  kuma  liije.  Pri  malých  „lulách",  fajoékách, 
tak  kráiJDe  sa  to  spomínajú  staré  dobré  časy!  „Dičurina"  medzitým 
môže  odfukovat  v  posteli,  pomiešaná  sta  makarony  na  mise  jeďuo 
C8Z  dmbé.  pod  teplými  „šukanĽami"-kobercarai. 

,Nie  je  aui  sluňno,  ani  svedčuo*  aby  takto  boli  na  jednej  hŕbe," 
pomyslel  si  raz  Ilija^  totiž  rie  deti.  Dvoje  díevc^at,  Katicu  i  Jeli- 
sUtq,  keď  ,ulizly  do  pätná-iteho",  t.  j.  roku,  poslal  do  služby. 
Doma  zostali  samí  chlapci,  siedmi  dla  počtu,  okrem  najstaršieho 
Petrm  a  Ivaaa.  Jeden  chlapec  a  jedno  dievča  v  útlom  veko  ^otišli 
tt  nj*. 

Aby  najstarší  mali  „svoj  komot"  a  nemuseli  sa  tisnúť  s  ma- 
Ifmi  v  jednej  posteli,  llija  skasíroval  spotnenutť"  oiuiisko.  Spravil 
dfa  kavaletty,  preložil  na  ne  dosky  —  i  postel  hotová. 

„Vy  dvaja  budete  tu  spávat,"  nariadil  otec,  «aby  vás  tí  druhí 

MkopAlJ." 

sĎakHJeme  pekne,  čače,"  vraví  Petar  i  za  Ivana  s  blobokou 
fiMoii. 

,»KÍ8U,  sinko,  ništa/  odmieta  otec  vdaky. 

Jar  sa  bola  práve  otvorila  —  nebolo  (ažko  umieatiC  ohnisko. 
Špntvili  ho  jednoducho  predo  dvere. 

AJ©  starý  ľ"  Ual  i  na  zimu.  Konca  kuče  je  strmý  breh, 

U^a  8  dvoma  S}  ii  aa  doíi  „maskinami ''-čakanmi.  Stará  Jele 

ta  len  čuduje,  co  ^i  to  zas  tí  traja  „stavili  u  glavu".  Oi  idú  otvoriC 
baán  na  kamenie,  alebo  práve  —  Bože  odpust  hriechy !  —  híadajú 
.cckiny'  (dukáty). . .  Iba  ked  stvorili  priestor  štyri  kroky  dlhý  a 
tri  iiroký  a  začah  vyťahovaC  na  ňom  múry. 

,Abojro<ml!**  zvolala.  „Vari  dom!'* 

,Ni  moja/    odpovedá  tnuž  vážne,    „ale   kuchyíia." 

f  v   pokľvli    dachom  a  pred  samou    „jematvou* 

I  nocou  poťahovat  studenejôie  vetríky,  vy- 

...ko. 

z  leto  „neprotitali"  velmi  Petar  a  Ivan,  ž©  majú 
'-^íoiniíHj  p«'5iťi.  Spávajú  najviac  ,u  gori",  pasúc  mule  a  somáre 
i  strAíJJUľ  do  samej  jematvy  vinice.  A  kecf  neboli  v  poli,  utiahol  sa 
kiidý  ^u  chlad",  lebo  v  izbe  je  letom  veliká  horúčava.  Dvorec  je 
i  tak  obohnalý  «gomiluu''>niáranou  ohradou,  vysokou  a  uiassívnou, 
•(a  dáka  stvrdavu"  starobylého  bána.  Tu  sa  spi  lepšie,  iba  ie  ko- 
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mArci  nespia,  ale  dodobajú   „krščanína'',  2e  vstano  s  tvárou  na- 
puchnutou. 

Takýto  hía  život  viedol  nAš  Petar  Odobrali  ho  k  marine  a 
keď  vyslúžil,  vrátil  sa  verne  k  otcovi.  Šuhaj  hol  driečny,  postavy 
inaterinoj,  Hrokoplecí  bo  ňijou  ani  mladý  juoec,  počernou  tvárou 
a  krásnymi  fiizami.  iíed  iŔiel  polom  alebo  dedinou,  obzrela  ho 
každá  dievka.  Možno  si  i  pomyjílela:  „Ovuj  Petiir  jt-  Ijusak,  propia 
Ijusak"  (tento  Petitr  je  driečny,  naozaj  driečny),  Daktorá  možno ' 
i  nahlas  vyslovila  túto  chválu.  Menovite  „Katica  izpod  crikve* 
(uiže  kostola)  —  ona,  oua  už  dávno  myslí  oaiiho...  Al*-  ivt^r  ihv 
dáva  nié  na  také  „komplimenty". 

Ilijovi  neraz  sa  svraskalo  č«*lo  od  ťažkého  „pensíra  ^í..ímím,,; 
do  si  počne,  ak  sa  Petar  bude  chcef  oženitV  „Kuča  je  vonkoncom 
tesná  —  ledva  sa  do  nt*j  my  vpraceuje:  a  tu  postel,  iruula,  kas-ne..." 
I  rozložil  si  vec  Uikto  v  svojej  hlave.  Spraví  z  dosák  pnel i radu, 
zatvorí  do  nej  bývalé  ohnisko:  éo  treba  lepstý  chyže  V  nHudc  trochu 
tesuo,  ale  ôo  si  poéuož?  Kuca  ea  nedá  roztisnút:  nepusfia  múry!. . ." 
Bolo  mu  hned  ľahšie,  i  pokojne  íaká,  kedy  mu  syn  prtde  s  novinou. 

Prišiel  i  Ivan  „pod  levu"  (asseutírka),  vyslúžil  svoje  Ŕtyri  roky 
v  Pole  i  vrátil  sa  domov.    I  znse  len  boli  v  svojom  kúte.     Iba  že 
Ivan  nedržal  sa  vefmi    domu.   Večery  trávi  s  ndddenri.     Musí  byt  ^ 
na  každej    muzike,   má  sa  tuho  okolo  dievčat,   ale  ani  jednej  célcj 
nezadal  sfub. 

Prešly  Vianoce,  fašiangy  i  skoro  celý  pôst.  V  nedeľu  „od  palme* 
(Kvetná)  stál  Petar  na  dvorci  pred  ^crikvou"  (kostol )»  čakajúc  „do- 
2V0U"*  na  velkú  omšu.  Stojí  tu  temer  celá  dedina,  každý  s  rato- 
Icstou  olivovou  v  ruke.  Ked  zavznel  „duzvou"  a  na  ulici  sa  objavil 
éior  ^kurát"  (plebán),  ?a(^alo  8;»  to  všetko  trúsif  dnuká.  On  opretý 
o  „crikvu"  pozerá  svet,  ako  deíiluje  pred  nim.  Staré  ženičky  s  ná- 
božnvmi  stonami  a  ružencom  medzi  prsty,  nevesty  a  dievky  s  kul' 
žočkami  a  poburujúcimi  pohľadmi  v  pravo  i  ľavo  Na  hlave  nesá 
čierny  čipkovaný  závoj;  zpod  neho  sa  to  dobre,  zákernícky  môže 
pozeraf . . . 

Petar  práve  rozmýšľa,  žo  celý  Veliký  týždeň  nebude  z  njboty 
nič.  Musí  vštúpif  do  légie,  ktorá  sa  orgauísuje  z  vojenských  vy- 
slúžencov  ku  strá/i  sv.  hrobu.  Teáí  ho  to  veľmi;  nie  preto,  že  bude 
paradirovaf  v  morndrskej  uniforme  a  s  puŔkou  —  (nemá  pred  kýml>  — , 
ale  že  preukáže  česť  hrobu  Spasiteľovmu.  A  tu  —  ktože  je  toto? 
Prechodí  popri  ňom  —  áno,  to  je  Zubicova  Jova!  Musel,  a  čo 
ako  nechcel  popásf  oči  na  jej  stepi  lej  kráse.    Nesie  s.i  sfa 

nádherná  palma.  Len  chvíľa  a  už  zmizla  v  dverácli  chi  i... 

On  nevediac  vlastne  čo  robí,  pustil  sa  za  ňou.  Pretisol  sa  hu- 
stým zástupom  žien  k  boiHiému  oltáni  av.  Uoka,  kde  pokľakol. 
Modlí  sa  roztržité.  Modlitbou  ŕa  snujú  podivné  myšlienky,  a  v  nich 
8tt  I  '  '  f  zaputnáva  a  nemôže  ani  o  krok  dalej.  V  ľavo  belie 
81  ■  líí-e  .ínvino.  Ked  p(»zdvihne  hlavu  a  lilidí  fym  *"iernym 

okom  itii  Jilavný  o\U\y  —  tu  Petíir  zabúda,  k«l  ittbo 

<i  hľadí,  bľadl  plný  obdivu.    .I«>mu  sa  zdá,  že  ni- 

kdy, Dikde  nevidel. 
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,A  ja  sa  oberám  svetskými   ray^Heokaini,"    horší  sa  na  seba, 

■\iy  T  pn^plnouú  hniif.     ^Ci  som  ja  človek  Uiíešny  — 
!  A  prviisii  nikdy,  nikdy  takto  krásne  v  tomto  kostolŕ* 
bľ-i/i  v,  čo  ja  pamätám." 

.Ar.Kv  .s;i  mu  zdalo  akúsi  slAvue.    I  obleky,  i  tí  speváci,    eo 
toLne  aamálmjn.    Ba  i  hlas  Jakova  Vickovho  je  dnes  slávny,  a 

iŕ*.     I  koruna  na  hlave   M  ^     oj, 

i yrá,    skveje  sa  akosi  skvn-      ,        .. 

iimkcia  skončila  —  holi»  poludnie  a  po  pliacku    hreje 

■    po  funkcii   spopadla   ľetra   naliehavá  túžim  vyjHť 

'..  Muoho  sa  nahonl,  kým  ho  oblial  vonkajší  éisty, 

svetlo  slnca.    A  zpred  kostola  nejde   domov, 

MuIy  sa  i  ženy  a  skupinami  štebocúc  idú  iio- 

1  lencov.     Shováiajú  sa,   ako   čo  by  si 

1;  1  r  —  a  ouo  je  to  véetko  leu  aby  uká- 

í  ,  že  iiu  na  nich  nezáleží. 

^ora  Zubicova  s  „rodicou^  (sesternicou)  Milkotu  PeU. 
ua  podlhovatú  Joviuu  tvAr.     Našiel  na  nej  tio  veliké 
hVJir    •--  f'     iH  [lozrely  naň  a   už   ho    ranily  —  a   malé    úáta. 
lol  ako  si  I  a     ;vch  nm  zasekol,  až  pise  idu  puknút,  preplnené 
i^mi  ciíanu.    Ona  pozrela  naň,  vlúdue,  milo,  ako  by  sa  mu 
1hr»v.irril.i  —  ii^non   on   badá,   že  by  sa  mu  chcela  pribovorit  — 
II  a  so  sklopeným  zrakom  cez  ulicu  očí*  ua 

i    ATCTtuiv«jr    v'in  .ii^'u^  ch. 

Sohra  preála,  xáčalv  sa  poznámky. 

'    "  ■   vila!" 

dj  chlebe  ľ* 

•K' 

,Yy. i  sa  ako  koDteáa." 

,Veru  nmoho  slávy  do  palácti  Zubicovho.'* 

í  •     *'  '        n.yzDámky  stahovaly  sa  na  chudobu  Zubica 


a  nii 


Ba  braUt 
Téctk 


'   ■  ■        '  !.     Ne- 

ul  1  do 
c.  A  to  všoiko,  že  sa  mu  žena  zabila.    Jedni  hovoria, 
la  aa  hŕbu   kameuia  a  zostala   mrtvá  na  miesta'     T><f 
)tit^  To  ho  vôbec  prinútilo  bodi(  od  sveta. 
Kcdf  podrástla,   tiež  sa  necítila   dobre  doma.     CKlibiíi  <h» 
druhý  Wftrov  a  od  tých  čias   tiun   slúži  po  kupeckých  a 
t  .     Otec  vari  ani  veľmi  o  im  nestuji.     Najviac  sa 
í'M.  mat  Milkina,  vydatii  za  buju  Odrica :  vlastná 
\}\    Jova  i  teraz   složila  sa  u  „amie"   (tety; 
!iiy  rudnej  strávit  veíkonočn*'^  slávnosti 
nirila  tvár.  ked  počul  poznámky  o  Jov. 

J  .>  aliVmai 

Ldch.    AU*  »i  iozvai.il,    že  by  sa 

.  .     .    ..ov  hlboko  dojatý.     Bolo  mu  tak, 

jradAcd  vykríkol,  až  by  sa  skaly  triasly.  Všetkého  mu  bolo 
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akosi  íuto;   1  cely  dosavádny   život,   ozaj»   akysi    pusiy, 
len  zaplukaC  uad  níuj... 

Po  veéenii  zas  postál  pred  kostolom.  IVcžla  popri  noui,  Í  zasdj 
pozrela  naň.  To  ho  veľmi  zadivilo;  ved  nezbadal,  ze  by  na  druhého' 
bola  pozrela.    Čo  to  znamená?   všakovak  rozmysra,    všakovak    si 
vysvetľuje. 

Nemôže  sa  premôcC  —  ide  za  ňou,  obdaleé.  Neutekajú  pred 
oíra,  mohol  by  sa  k  uiin  jednoducho  pripojií  a  odprevadif  k  domu: 
ale  nemôže.  Tých  desaf  krokov,  ktorými  zaostal,  zdá  sa  mu  nedo- 
bytnou hradbou.  A  konečne  jemu  dostací  hľadeť  na  jej  btijočnú 
chôdzu,  na  strojmi  postavu,  ču(  úlomky  jej  slov  a  dýchat  vzduch, 
ktorý  dýcha  ona. 

Ked  sa  zvrátily  do  dvorca  Odriéovho,  Jovine  ot\  zadivené  9Sľ 
stretly  s  jeho  pohľadom  rozpáleným.  Podvihol  červenii  čiapočku 
8  čiernymi  strapcami  a  chcel  pozdravit:  ale  slovo  mu  prischlo 
v  hrdlo  a  zamrelo  na  perách.  Zronený  vyšiel  hore  dedinou  až  na 
vŕätek,  zkadial  sa  vidí  biela  dedina,  zeleno  vinice,  šedé  háje  oli- 
vové, ktoré  stoja  akosi  dumno,  obliate  jasným  slnkom.  Z  piacce 
zavzuieva  pokrik  mládencov,  ktorí  neberúc  ohľad  na  nedeľu,  dali 
sa  do  hry  „na  balon"  dobtu). 

Sišiol  i  on  na  piaccu,  i  hľadí  na  pestrý  život,  ktorý  panuje  na 
nej.  Mládenci,  ha  i  ýenáci,  rozdelení  na  dva  tábory,  bijú  lobtu,. 
len  že  nie  drúkom,  ale  dlaňou.  Lobta  lieta  ujohutným  oblúkom 
8  jednoho  konca  piacce  na  tlruhý.  Petar  je  chýrny  hráč,  kcd  lobta 
nan  letí,  podberie  ju  šikovne  a  pošle  až  hen  dakedy  do  dvorcov. 
Ale  dnes  hľadí  bez  záujmu  na  shon  hráčov.  Ako  postavy  okolo 
balóna  motajú  a  hádžu  sa  sem  a  tam:  tak  sa  jemu  motajú  v  hlave 
vftakové  neobyčajné  myšlienky. 

Na  mrkaní  pobral  sa  domov.  .Sediac  pri  ohnisku,  rozmýšľa  a 
vždy  sa  mu  vracia  myšlienka:  „Pane  Hože,  čo  je  t^oto  —  čo  je  V 
Čo  sato  porobilo!  Hľadá  odpoveď  okolo  seba,  nad  sebou  —  všetko 
hluché,  tiché.  Iba  z  „buska"  (hôrky),  ktorý  sa  rozkladá  na  blízkej 
stráni,  dolieha  sladký  tlkot  slávika.  Divne  sa  dotkýňa  srdca  Pe- 
trovho —  sCa  by  ho  chcel  naladiť  k  piesni  víCaznej... 

Celú  noc  nezazmúril  oka. 


II. 

V  utorok  pod  večer  vyhral  sa  Pet-ar    ^u  gnru"  -  -  tak  volty  ú 
vinice,  pasienky  i  priestranstvá  porasiené  chrastou.     Kmeti,  či  te- 
iáci,  majú  pasienky  nd  svojich  „iíospodarov".  V  nich  sa  \ 
BŽivina"  (Statok)  i  cez   zinm.    Veľmi  je  málo   tých,   ktorí  l 

mazgám  „trávy"^,  alebo  môžu  si  kúpiC  z  Prímoria  sena,  alebo  ku- 
kuričnej slamy.  Konečne  mazgám  vždy  sa  uajdo  |>aäa.  Kozy  a  ovce 
tiež  nemajú  biedy.  „Hušak"  (chrastína)  sa  zelenie  celú  zimu  — 
lístie  z  myrty  a  čestminy  je  pa.^  znamení rá. 

\*n  ivbyŕaju  ide  na  pašu.  Vysadol  na  Sokola  len  tak  na  holo  — 
a  1  •  vti  vetre  hore  dedinou.  Vyše  dediny  odrazí  sa  s  cesty 

na  širokv  i  dolirc   vychod^nv.    ktor^    vedi(»    i»nnod   hralo 
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pof^sieiié  éalviott,  rozmajrínom,  myrtou,  do  tichého  údolia.  ÚhoeL 
SÁ  píloo  obrubeué  „tcžačkou"  rukou  —  rozprostieľajú  sa  tu  zm- 
nvoit^  nnice  a  háje  olivové  a  fixové.  Leu  spodok  doliuy  je  za- 
W*finý  balvanmi  a  Ŕtrkom  —  to  urobily  povodne,  velmi  časté 
v  Íl.  Chodník  z  doliny  vinie  sa  briežkom  „ua 

iŕí  utorej  ako  by  stAla   diika  zrúcanina   starého 

zámkm. 

A  ouo  nenie  to  zrúcanina.  Naj  des  tu  jamu  do  kameíia  vyrii- 
baná^  obohnatú  vysokým  múrom.  To  je  obecná  „lokva'*,  nádržka 
na  rodu.  Nad  lok'vou  je  priestranný  dvorec,  ktorým  steká  daxdová 
TOda  a  prt^íMod^a  m  íitrkóm  do  boky. 

Nuž'  't'álne  čisí/i,  ani  studen/t,  m  ^^no  vite  v  let- 

om ilpťí  ^    I  nie  a  vareuie  zbaví  a  statok  sa  jej  fiež 

,r«.Mv.  ...J  ji  veselý  ruch.  Menovite  ráno  a  vcčor  dochodia 
sem  ženské  z  celej  dediny.  Dievky  a  nevesty  kráčajú  sfa  processiou 
c*     ■    '  '      '  i   cbar   na   hlave.    I  tie,   co  sa  vracajú  s  plným, 

ti  i  hlave.  Ton  sa  drží  sám  vo  vážke  na  podlože- 

II  Mom      Ktikami  si  podopre  boky  i  kráča   ľahko  a 

v  .     \oda  zo  čl)aľa  ani  nesmela  oííusnúf. 

1  teraz  Daniel  ľetar  asi  osem  dievok  na  lokvi.  Spievajú  svoju 

ui.n.aľi   pieseň,    zaíahujúc  poslednú  sloku,   až  sa  žiaíuo  odráža  od 

bnii  ii  iuilielia   kdesi  so  stonom  v  borovej   hore.     Sotva  sa  zjavil, 

I  zaraz  do  nóty  svojím  mohutným  barytónom  medzi  dievčen- 

ľprán  a  alt.     .\Iaziíy   dovji'dol    „za   o'ilavu*   (uzdu)  ku    žiabu, 

1  kameíia  vykresanému. 

^1'    ...liíifi*''  ii  :(iľ;ii>>,  zvolal  žartovDo,  „vodu  vypili,  ale  ,na- 
nenakalal.  Ktorá  uii  požičia  ggic?" 
iab»'  ^^!<r    ivľnľ.i)  Doly  dva,  z  píachu.    Na  oblnku  železnom 
prívMiMuá  víui7ka    \ni''a  Simioina  podala  nm  zaraz  svoj  —  i  pod 
chTíí'  o  na  dostač. 

^  pýt;i  sa  xVnica,    preložiac    ramená   ako 

Iky  ccr  pr&e. 

-T'  tíoru,  Anic4  moja." 

•ojíé  sa.  že  ta  dačo  odnesie?** 
.Ncru  —  víla  by  sa  mohla  uhikomif   na  tajvc   (iieuiikui-    za- 
micžala  «ía  Kaiica  ,,izpod  crikvr",  ktorá  tiež  do.^la  po  vodu.     Celá 
oIítI  i  on  xjavil.  Strieľa  za  ním  svojinia  šedýma  očima  zpod 

>rv 

ju  ani  nebadá.  Nafahujúc  na  nad  vodu,  zazrel  Odri* 
|c  '   •  •  '^   Tovu  Zubičovu...   llned  sa  odbodlal  k  činu. 

wilala'r"*  zvolal  hlasom  veselým,  ale  predsa  sa 
niu    .  ]:\.  . ." 

^ipo{\  crikvc,  pozrúc  vlCazne  na 
kamamtky. 

T»'dv  KMiu  daj  I* 

ale  nehovorí.    Čo  sa  raz  nahne  nad  6u,   zazre 
|rj%t  múr,  na  ktorý  postavila  cbar,  A  ak  je  prázdny, 

Da  ,  i.  Preto  sa  im  tak  ochotne  ponúkol... 
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A  skutoíue  prišla  i  Jova  —  osUituA.  Druhé  sa  postavily  za6ho, 
oua  sauíotná  stojí  pred  ním.  Čo  jedno  vedro  ualc\je  do  fbara,  to 
hlbšie  sa  vuon'  do  jej  éierDycb  očí,  čiernych  alío  uoc,  tajoaiuýcb 
ako  priepasť...  Jova  s  tyni  istým  podiveníin  prijala  prv^  pohlad, 
ako  v  nedeíu.  Dnihý  nevydržala:  sklopila  oéi,  zarumenila  wi.  Petatj 
borí  plameňom  —  a  ked  vlial  ostatm^  vedro  du  čbara,  vnícoe  jej' 
pozrel  do  tváre . . . 

„Ďakujem  ti  pekue,"  riekla  akosi  prestrašená,  pomrúc  tia  chvíľku 
placho  do  jeho  t^'áre. 

„A  teraz  vám,  dievčatá,  povykladám  čbary,"  ponúkol  ^  .//,- 
jarené.  I  jedna  za  druhou  ide  na  chodník  s  plnVm  čbaroni  ua 
hlave. 

„Aký  je  dobrý,  tento  Petar.   Co  ho  len  zašlo  I"  žartuje  Anica. 

^Zdvorilý  je  až  veľmi!"  chváli  ho  druhá. 

^Dosla  naň  taká  chvíla,"  ozvala  sa  Katica  zpod  kostola.  „On 
$1  ?ie  i  zamračit  —  až  ta  v  kosCach  mráz  prejde."* 

,Ale  <^o  ma  ohováraš,  Katica!"  bráni  sa  on.  „Ja  som  ako 
jahňa. .." 

Dievky  jedna  za  druhou  miznú  za  hŕbou  štrku  popri  ktorej 
sa  vinie  chodník  do  dedinky.  Jovu  nechal  na  ostatok... 

„No,  Jova,  kde  si?"  volá  Milka  od  hŕby  «trku,  obracajiic  M 
celým  driekom,  pomaly,  i  8o  čbarom. 

„Idem,  dušo,  zaraz,''  odpovedá  Jova,  kladúc  plátenný  koláô  na 
vrch  hlavy,  aby  bolo  na  co  pošta vi(  cbar.  Na  Petra  pozerá  v  akomsi 
udivení,  ako  by  sa  pýtala,  čo  to  všetko  znamená. 

„Jova,"  ozval  sa  on  Idasom  tichým.  Vzdor  premáhaniu  zatriasol 
sa  mu  a  vyznel  tn^ik  cudzo,  že  sám  sa  zarazil  nad  ním.  ,^Mám  ti 
čosi  povedat.  Dôležité ..." 

„Tedy  „sa  aluž",  ked  ti  je  tak  vôíal" 

^Musíme  byt  sami,"  riekol  hla^tom  sladkým. 

Jej  oči  sa  pozdvihly  k  nemu,  ale  hned  sa  odrazíly  a  zablúdily 
do  okolia.  Tu  po  sivých  bralách,  tu  po  tmavej  zeleni  viníc  Do 
tváre  zjemnelej  v  meste  a  chládku  vliala  sa  krv  mohutným  prí- 
valom. 

„Ved  sme  sami,"  hlesla  —  a  tiež  hlasom  tichým,  zvlneným. 
Zafala  zuby  —  hnevá  ju,  že  sa  tolme  bojí.  „Nemáme  čo  zatajovat, 
ja  myslím,"  dodáva  pevnejšie,  „aspoíi  môže  to  ka/dý  počuC." 

„To  potrvá  dlhäie,  aspoň  étvrf hodiny,  kým  skončíme.  Mám  sa 
H  tebou  dohovorit  o  vážnej,  vážnej  veci.  Tu  sa  to  nemôže.  Kde  by 
sme  sa  sišH?"  pýta  už  hlasom  cele  pevným. 

„Ja  sama  neviem." 

„Jova,  prijd  zajtra  o  tomto  čase  ku  starej  vápeuici.  Ale  satua. 
Prijdeš?" 

„A  ved  je  to  miesto..."  zajakla  su  a  dodala  o  chvílu:  »ta 
nikto  nechodí!" 

„Vari  sa  bojíš!    Ja  —  ja lufta  sa  neboj,  Jova,    Prijd 

smelo." 

.Neviem." 
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,PrAéft  bys'  tii^ved^la  —  ak  ozaj   chceš!    Ak  ml  veríš,   prijtf. 

t  najprv  plachým,  ako  by  chcela  od- 
Eodpovedajú  skutočnosti.  I  vidno,  že  sa  ustálila 

.Uvidím,*  odpovedá  tvrdo.  „A  teraz  už  dí^  —  musím  skoro..  .* 
nJova,  raaa  srdca  môjho!*  šepol  nad  jej  hlavou  náruživé,  keď 
TykUdat  na  ď«  čhar-  „Vidiš,  ze  (a  íiíbim  —  prijd,  neobanuješ, ..." 
Stisla  ú^t  itac  oči,  zahoicla /ivvm  ohňom.  Kt:  m 

dolu  '  oin.  Peiar  pozerá  za  ňou  i  odprevii<i/  íi»e 

Obdivuje  ŕarovnii  ihru  štíhleho  drieka,  ktorý  sa  i  pod  tarchou 
ie  rovno^  ako  svieca. 
,Ja  8«m  sa  vyznuUI  —  ak  ona  neprijde!     Dohoní  družky  — 
ií  íiu...   Aký  smiech  po  dedine [" 
t  Bolo  mu  taiko,  že  sa  vydal   bezbranný  do  jej  rúk.    Čo  teraz 
I?  Ak  zoeuiije  svoju  moc? 
.A  CO  5i  tam  robila  tak  dlho?"   čuje   Petar  hlas  Milkin   za 
iiiob>  H)daj  ju  čakala,  že  spolu  pôjdu  domov.     Petar  so  za- 

tajeuwu  ..jcuom  čaká  odpoved. 

bÄK  roz. .  .rozviazala  sa  mi  &atka,"  žaluje  sa  .Tova,  snažiac 
wt  vloAit  do  hlasu  1  výraz  rozhorčenia  nad  šatkou.  „A  kým  som 
oAála  konce . . .  ■ 

i  je  zima!"  usmiala  sa  Milka.  „Ale,  vy  meätiauky,  ste 

,Nie  preto,  ale  uinka  mi  bolo  holou  hlavou... 
Petar  vydýchol.     Sía   by   bol    vyve<lený  z  temuic*-   n.i   .svt?Uo 
^  jiie!    „Xtó/radila  —  nezradila  ani  Milke!'*  jasá,  temer  sa  dusiac 
"t  ndcMti    ,Ona  prijde,  už  vidim,  prijde..." 

Vviíadol  na  Sokola  a  pustil  sa  hore  stranou. 
'  I  i  do  doliny.     Čosi  ju  núti  obzref  sa  k  lokvi,   kde  sa 

í0^^^  «  ^>tidÍvoý  výstup.  Pri  lokvi  nevidno  nikoho.  Na  západe 

v  zore,   do  krvava  zapálené.    V  ich  žiari  vtdi  po  hrebeni 
rvti.4  ^lihleho  jazdca  na  Sokole  v  plnom  cvale.  Na  chrbte  nadúva 
mu  biela  košela  a  povievajú  za  nira  strapce  červeného  pása.  Od 
ty,  kam  nž  ostatnô  dievčiitá  dosly,  ohláša  sa  dumni  pieseó. 
So  srdcom  moiia«'  ľozluiľtmýra  vracia  sa  do  tichej  dediny... 
PtfUr  zaputtial   umzgy  a  vo:^iel  do  víuohra<lu.    V  nom  jo  vy- 
inA  koliba.     Krovom  pomedzi  tlapky  vidí  sa  nebo,    zapálené 
tiou  žiarou.  Zdá  sa  mu  tak  blízko,  len  rukou  siuhnut  za  ním. 
iUi  <  nebo   dniht>.   pozrel   doň  —  je   tiež   slávne, 

Či  ozaj  prekľoŕl  joiio  i)rahoro?... 
i  voňavoj  tráve  oddá!  sa  cele  svojmu  sneniu, 
chlad  a,  otvoriac  oči,  vidi  pred  kolibou  roz- 
íde pred  kučicu  a  rozhliada  sa  v  tichej  noci. 
u.i>;j  ktorú  depčia  a  trhajú  mazíjy,  a  neúnavné  vŕz- 
Nebo  je  čisté,  sta  by  ho  bol  umyl  —  po  äom  pláva 
[i>  oiesiac  skoro  \  ku    Pri  skvelej  králici  neba 

lUe|iftk|il  milliouy  hvi<  ^  .  ^omonstvo.    Iba  od  východu 

MÚ  nie  zacfoDené;   honosia  sa  v  celej   svojej  kráse.    Na  horizonte 
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odrážajú  sa  živo  tmaví  velikáni  prímorskej  planiny.  Zdá  sa,  že  häI 
poáíuuíy  bližšie  k  moru.    Snácf  sa  prikradly   nazret  sa  do  hladiny 
mora  —  je  čistá,    hladká  i  jai?á  sa  pod   mesiacom   B(a  obrovské 
zrkadlo. 

Iíozlo/il  ohna  ua  dvuikii  pod  starú  cťstmiim.  Tojoštiile  ohnisko,-, 
tn  je  hŕba  napáleného    popolu.     Nakládol    triosok  a  prestrel  sa  n&{ 
kameňmi  lavicu.  Híadí  do  ohha,  pofahujúc  vonný  dym  pašovaného 
dnhana.  Vinice  oddychnjii  ticho.  Nahromadené  kopy  kamenia  v  nich 
a  goraily  okolo  nich  dvíhajú  sa  ani  dvory  a  vo  dvoroch  staré  mo- 
hyly odpočívajúcich  hrdinov. 

Južná  noc  prikrýva  ho  svojím  nádherným  kúzlom,  A  jemu 
nikto  neodolá.  Neodolal  ani  ou  ^  bárs  jemu  v  duši  panuj©  gkvt^l/ 
deíi  —  a  králičou  toho  dňa  je  jeho  „8iinc«.>",  ktoré  dnes  Uk  vy- 
soko vystúpilo  na  horizont,  osvietilo  ho  i  zobrialo,  snáď  na  celú 
dráhu  života.. . 

Druhý  deň  o  poludní  vybral  sa  zase  do  pofa.  J©  ^vela  nedeľa', 
nepracuje  sa  síce  —  ale  čas  predsa  lepšie  na  míňa  tam  hoie,  než 
tu  dolu.  Samota  nevyrušuje,  dáva  pokoja.  Ona  je  najlepší  druh 
toho  uopukcíja,  tých  tiižob,  ktoré  zkrsly  razom  i  úpia  v  zajatí.  Tani'^ 
sa  nióžu  skry  t  oči,  uprené  kamsi  .za  brda".  alebo  blúdiace  sem  a 
tam  be/.  ciefa.  Tam  nikoho  nezarazia  jeho  trhané,  silené  odpovede. 
Nikoho  neprekvapí  veliká  premena,  co  sa  s  nífii  stala.  I  keď  sa 
vracal  popoludní  ku  „starej  vápenici*,  vyhol  schodným  chodníčkom. 
Vzal  pólu  krížom  po  neschodných  prtiach:  aspoĎ  nikoho  nestretne, 
kto  by  mohol  uhádiiuf,  kani  cieli. 

btará  vápenica  —  a  vápenice  tam  nieto,  ani  nikto  ii 
že  by  tam  kedy  bola  bývala.  Je  to  kotlina,  od  severa  za.  . .  ..a 
braliskom.  V  závozoch  jeho  a  roklinách  vidíš  ffaky  čiernej  zeme, 
sťa  biela  hlina  s  čiernymi  záplatami.  V  nej  sa  prichytáva  éalvia, 
špárpa,  alebo  krik  myrty  kýva  sa  vetrom,  alebo  i  prosrá  borovka. 
Miestami  visia  so  skalnej  steny  fa/ké  balvany.  Až  éudo,  ako  sa  to 
tam  drží  prilepené  a  nezduní  do  priepasti. 

Zato  druha  strana  kotliny,  chránená  od  „boiT*,  ktorá  by  prst 
poodnášala  —  je  krásna,  zelená,  úrodná  Roz[nestierajú  sa  TÍaice 
s  figami  a  olivami  po  nej;  miesty  sú  mohutné  mandlovníky  a  oizke 
jablone  granátové. 

Srdce  m  nm  rozbúchalo  v  tejto  samote.  Obchodí  ho  aká^i 
slio!  'vie  síím,  pľcíl  čím  sa  trasie  —  ale  is^í 

ho  I  Sadol  na  kameň  pod  starým  borom  ; 

hlavu  rozpálenú  do  dlani.  Nikdy  sa  nenazdal,  že  prijde  som  a  po 
tiikej  ]>ráci.  V  jeho  tichom  živote  takýto  nesmierny  prevráti  Dávno 
bezpečný,  že  ho  Utin  nikda  nem«)že  zajst!  I  ke<f  mu  nadhodili 
v  žarte,  usmial  sa  s  útrpn<»sCou  a  pomyslel:  „Redaci!''  (hlupák). 
S  utrimosfou,  že  veria  v  také  báje... 

Nepocítil  ani  pnrodv  moc  čaiovuú  nikda  tak  určite,  ako  teraz. 
Jej  mohutná  reč  preniká  mu  celú  hĺbku  srdca.  Ona  mierni  sladkú 
jeho  múku,  matersky  bo  sprevádza  labyrintom  citov.  Vnááa  svätý 
mier  do  dui^e. .. 

Nevie  sám,  koFko  ta  6akal»  s  tvárou  v  dlani.    Z  dúm  ho  vy- 
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ruji;  ^^^"TTíiy^ako  by  ho  udieral  niocno  rio  pH,  Vilál  a  rez- 

k}iii  .  iťl  ku  vcliudij  kotliny.     Zpoza  skalaej  steny,  aá- 

pbotu  elioiiníka  vyuorila  sa  jiostava  Jovy  z  hory  cestiuítiovej.  Zdá 
tému.   }v  rovno  zo  zeme  vyrásthi,  vyčarená  horúcou  tii/.bou,    A 
lät  s  neba  —  jemu  uajskvostucjéia  koruna!  A  kást  svet* 
ll«^'  Jt  nej  i  vlieva  sa  mu  do  duše.  Tu  sa  mu  už  vidí,   '^ 

au  i  buje.  On  je  spokojný  —  len  zaďakovaC  Bohu... 

Jova  ^toJÍ  pred  ním  bojazlivo.    Prišla  v  dôvere  —  snád  srdce 
rotkáialo.  Stojí  ostýchavo,    zrantená:  ale  nebadat,  že  by  bola  uba- 

Cl  t.Aidtíme  tamto?  Pod  bor?"  pýta  sa  i  on  ostýdiÄVO.  Právô 
ie  í^  í  o  mu  kladie  ešte  ťažšie  okovy. 

'  iitliny,  osamelej,  tichej,  kde  ako  by  driemal  ohronui,v 
hor  haluziami.  Nikde  človeka.  Iba  /.  ŕ^fttmíuovej  hory 

/  tlkot  sUvika^  a  kdesi  z  diaľky  clivé  zakukanie  opustenej 

iej  sa  sdá,  ie  nesmie,  nesmie  vkročit  do  tej  kotliny.  Samota, 
noeC  prlvAlila  ju  olovenou  tarchou.  Pozrela  okom  ustrašeným 
—  iia  ktorého  zvanie  sa  sem  opovÄžila.  Zaujal  ju  veliký  ue- 
-  -■-. '    i  by  utiekla  kamsi. 

luikom  tnfo,  ak  sa  ti  pAci,*  odpovedá  pevne,  roi- 

lae.  sa  vinie  chvííku   cestmínovou   hôrkou,   prijde  na 

z  vidno  dí'diiiu. 

, Dobre,  ako  rozká^.eš,"  pristáva  Petar  trochu  zarazený.     ^AŽ- 

kre  9001  ti  povedal  véera  —  nlo  dobre,  ako  sa  ti  pjiči..." 

,Jä  í  tAk  nemôžem  dlho  vvsUif.  Kebv  tofo  zvedeli!  Vieš,  aký 

KrÄ^ftjťi   volne   briežkom,    už   sú  v  hore  a  Petrovi    sa   véetko 
Hť*  utjval  toho  dost  minulej  noci  —  a  tu  zadrhla  sa  osnova, 

riív  i  jej    oóima:    nemožno  vyuajst    pravý   kouec.     Láska   lio 

L ,  musel  sa  zpod  nej  vydobývaf,  sta  zpod  ťažkej  lavíny, 
„.'--va  m(>ja,  ja  sa  ta  chcení  dosi  opýtať.,.''   Začal,  ale  íinecf 
í  xamlicol.  Vzdychlo  sa  uui,  ťele  ináč  si  on  to  váetko  pripravoval  I 

Nie  —  do  toho  ma  nič,  čo  bolo.    Ty  mi 
rdu  vieru,  či  ty  mňa  lúbis." 
i  mu  srdce.   S\e  mu  i  odlahlo.    Vyriekol  vlastae 
:  zanechať  na  samý  ostatok. 
n  iiotn  so  sklonenou  hlavou.  Neodpovedá,  iba  čo 
itne  vinf. 

hí  spokojne. 
,        iiloľ^ 
sa  činí,   ze   minulý   roky  a  roky,    čo   Ca 
ípt  M.  .1. ,..,  t^.i  do  dneôka  —  kolika  noc!  Celá  mladosť 

kofko  ona  jediná.  A  naponáhle,  tebe!** 

'  '      i!"   bráni  sa  ona,     ,Äni  nemôže 

to  pi  viera. 


PeUr  p  4 
.Tak  t^ 


li^a!  Ja  som  fa  videl  raz.  keď  kÍ  vchoilíla 
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do  kostola  —  a  už  som  vedci  všetko,  čcMint->,. 
Vedel  som,  že  si  ty  prvá  i  ostatná.  Okruín  teba  ze  ueioôžeín  ani 
jednu  lúbit.**  llovoiil  to  pokojne,  alo  hlasom  ro/.vlntíným.  SK»va  n;i 
mu  rouily  zo  srdca  a  mocne  ju  dojaly.  „Vari  tu  treba  učit!  Nildo 
to  neuéil.  Hoh  nám  to  dáva  do  srdca.  Nech  sa  ohlási,  ked  mu 
príde  cas.  Vo  mne  sa  ohlásilo  v  uedelu.  A  ty  V"  Zastal  a  zahľadel 
sa  na  nu.  Stojí  pri  ňom,  pri  samom...  Popadla  ho  divoká  žiadoat 
scbytit  toto  stvoreniť,  krásne  a  íipla&ent\  pritisnúť  ho  k  srdcu  a 
zadus  i  (  odpor  vrel)' m  i  bozkami.  „Čo  —  necítiš  ty  premeny  ?"  do- 
lieha, oviňujúc  rameno  okolo  nej.  „Nezabtichalo  ti  srdce  mocnejšie? 
Pozri,  duša,  aspoň  raz  mi  pozri  do  ocí,  nech  raz  vidím,  čo  je  to 
v  nich..."  Podchytil  jej  bradu  a  zodvihol  tvár,  poliatu  rumeucoiD. 

Jej   krása  ho  oslepila.   Ale  ôo  z  toho  —  krása  je  nemá,   d€ 
hovorí . . . 

ľohly  sa  vĺčka  i  obrátilo   sa  k  nemu  to  veliké   oko,    podliate' 
Bizami.  Dôverne  i  oddane.  Ako  sa  privesilo  k  jeho  tvári,  tak  i  ne- 
pohnute stojí    Ale  zato  ueuíe   nenjé.     Ilovorí.  vysvetluje,   odkrýva 
nepoznáte  tije...  Co  tu  za  poklad  sa  mu  odkrýva  odra/.u! 

A  v  shdkej  oddanosti  sama  skláňa  hlavu  na  jeho  prse  a  z  oči 
sa  vyvalily  dve  mohutné  slzy,  VX  sa  nouuVže  zdr/at  urobit.  čo 
prvej  chcel.  Obsypal  tú  tvár  vrúcimi  bozkami.  Prijala  ich  bez  spie- 
rania.  Cestmluy  zasumely  hustými  korunami  —  slávik  spieva  svoju 
jasavú  pieseň. . . 

Do  vŕšku  už  neprehovorili  slova.  Petar  nemá  éo  vyzvedaf  — 
nenalieha.  Vie,  čo  chcel  zvediet  Šťastie  obrátilo  k  nemu  tvár  svoju. 
To  je  už  n'w  túžba,  sen  —  to  je  nečakaná  skutočnosf.  A  skutoč- 
nost  slávna. 

Na  vŕéku  zastali.  Slnce,  klesajúce  za  Planiuu^  veliké  sta  lopár, 
posiela  im  |íozdrav,  veselý  a  usmievavý,  oblejúc  ich  zlatou  žiarou 
Ich   tiene  sCa  obrovia  zafahly   na  doline,    ktorá  sa  úži   do  mora.! 
Dedina  s  bielymi  krovami  a  vežou^  z  ktorej  sa  čuje  zvon,  ako  by 
sa  lK)la  tiež   pustila  k  moru :  ale  odpočíva  na  tažkcj  púti,   oprotá 
o  stranu  a  ohrievaná  mladým,  janiým  slncom. 

^Po  sviatkoch  musím  odísl,"  vraví  Jova  hlasom  cele  s 
^Tu  každý  pozerá  na  uinu  tak  čudne,   ako  u/i  cudziu.    M 
i  uemôžu  vysíáC.  Hned  prvý  dei'i  mi  prialo  clivo  za  {nojimi  b' 
dáriul.    Teraz   mi  je  už  nie"  —  usmievavé  doložila  ešte;  „I      ^ 
tam  ani  oeprivykla.  Co  si  ty  vykonali  Ako  je  to  čuduól* 

,Ty  uJt  nikde  nepôjdeš,"  hovorí  on  určite.  ^Alebo  i  ja  by 
šiel...  Teraz  si  ty  moja^  a  nech  sa  kto  opováži...  Ó,  neboj,  nie 
5Í  cudzia. . ." 

Hozisli  sa  na  vŕhku.  Podali  si  ruky,  pozreli  jeden  na  druhého, 
ký  vil  hlavou  ako  ua  usrozumie  a  pobral  sa  kai^dý  evojoa  straDOu. 
Omi  do  dediny,  Petar  do  poIa,  na  sIoIhmIii. 


HL 

Nái  Petar  ocítil  sa  tedy  jedným  razom  na  novom  rozhraní 
iifota.   A  nazval  ho  hned  svojím  menom  —  .matrimonij",  mao- 

Í6lft?0. 
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Rozhodol  sa  ih«edf,  že  sa  Ule  ženiť.    To  je  jediný  spôsob,   na 

ý  cbcft  k  ielte  pripútaf  Jovu.     Celý  ojistúvajiící  život  stojí  mu 

pred  oČainíf  jasne  i  určíte,  líudii  nažívať  ticho  a  pokojne,  v  láske 

i  l^iíi  Bo/oj.    Jova  bude  znamenitá   „kucnica"  (gazdiua),   on  zas 

T"'    ■     "ri  v  poH:   r»gtatok   nech   požebuú  boh,   práci  i  namáhaniu, 

uje  o  vUctvo  nebeské.  Vychovajú  deti  i  nerozliiči  ich  iba 

'•'diioho  alebo  dnihého  n:i  „kapo  Šanto",  kde 

t  zase  len  v  spoločnom  hrobe.  Ani  smrl  tedy 

ti^adr  ich  ľ  (ly  odliičiC 

Ti\\iU)  si      .1,  idúcky  od  Jovy. 

priš^iel  domov^  tiľatka  pmdložila  veconi.  Ale  Petar  8a  jej 
iir^ľ'iM'j.  A  nie  od  mdosti... 

chalupu  —  vidí  ju  zapratanú  celú  tým  všakovým  ná- 

b  bratov  okolo  misy.  „Kam  to  vovediem 

i      Sem    veru   nie,    Veií  dosiaí  sa    ledvy 


•  i  M  •  I 

Obzerá 
ndlm.  K 
Jotu?"  í 
prif- 


IIU. 


^ehi  noc  v  posteli,  nezažmúriac  oka.  Kým  ostatní 
me,  on  rozmýšľa:  čo  teraz?  Dievča  zadal  —  kam 
'•'■  sp<>soby  prichádzajú  mu  na  um.  Ale  kam  sa 
len  za  seba,  ale  i  za  druhú  osobu,  a  drahú ! 
tá  iM»^i>? 

Nad  sanKHi  zoroo  preletel  mu  sen  cez  oči.  Vstal  trocha  po- 
lico  čo  sa  obriadil,  sobral  sa  k  Lovn»  Mašičovi,  ktorý 
'^'>Ti  dvore  v  skalnatej  strmine, 

rov  je  vysoký,  poschodový.  Pod  ním  pivnica  i  cisterna. 

piviiicuu  tri  izby,  nad  cisternoti  „t^-ra*  a",  Kuchyúa  a  izby  pre 

~  811  pfMÍ  krnvom.  Dvorec  je  neveliký  —  ale  div  je,  kde  sa  tu 

f  V  :ne.     Obohnatý  je  massívnou   kamennou  ohradou^ 

íiH"  )  ňou  zeje  hli)t»ká   priepast  a  na  jej  dne  vinice  a 

Síl  najviac  „zeljem"  a  cibufou. 

u\»iivej  ^palače"  nachodí  isa  vo  dvore  ešte  jeden  do- 

v  ,nA  ti'Mčku\  t.  j.  v  težackom  štýle,  l^rednost  mu 

itne,   oddelená  od  ^kamary",   veliká, 

ne  varif.  i  poprataC  všetko  kuchynské 

je  priesU'anna,  na  oblokoch  sú  nielen  „skure"  (oke- 

~'>  a  nadovšetko :  kamara  je  forštovaná  pravými  do- 

uý  „trabaknľ*  (plachtová  iorf)  Lovrov  bordotiaho! 

ia>iaé  z  Ujeky.    íhere  sú  síce  proti  „jugu"  --  zka- 

•dky  vf#»tor  d«7ifoíi.mnv.  ale  sú  |>riliehavé.    dôkladné. 

padlo  Petrovo  oko,   ke<f  sa 

Ni  je  prázdna,  hot<»vá,  len  ju 

Dvorec  je  čistý,  bez  8íjse<istva  zlého  i  dolďého,  oddelený, 

T  r.cKf>    ....»..>    tjpti,    býva  so  sestrou,    nevlúdnuu   starou 

u.    Môže  sa  v  nej  usedlačit,  kedy  chce: 

hatif.   Musí  sa  odlúcit  od  rodičov,  bratov 

;    hospodára:    nebude  tožakom  sior  Zoru 

'■•a, 

!ij  trojnohom  kresle,  cele  drevenom,  .ako 
^ku  má  podložený  vankúš,  aby  bolo  mäkšie.  (m> 


mec 

vcíik;t,   í^ 
h^  ".1  m\ 
Ľán 


írevc 


\tí 


Tuje  sa  dirbťim  do  oblúkovitého  operadla,  krádleného  ▼yrezávaním, 
alío  to  znajú  majstri  „vlaíískí'*  —  prímorskí  zpoza  Vrchov,  ťije 
,katu"  —  rlDos  už  tretiu  —  z  malej  sálucky.  Potuhujez  luly  o  dlhom, 
číbukovom.  pijMisári.  ,Ja  si  môžem  zapiiht  na  dlhú  Útlu"  —  hono- 
Bíeva  m  pred  sesfrou  —  „ja  8om  človek,  ktorý  £a  nemusím  ngubit* 
(trápit)  tťílackou  robotou ..." 

A  má  pravdu.  Vyžvihol  sa  vytrvalou  prílcou  na  suchu  a  meno 
vite  štastnýuii   plavbami  na  svojich   lodiach  na  ten   srupeň   blahc 
bytu,    že  si  zabezpečil   bezstíirostnú   starobu.     „A  o  druhé   sa   ne- 
starám, to  mi  je  ^deveta"...  To  ^deveta"  (fuk)  má  byt  brat  Zekeo, 
ktorý  sa  ženil  dva  raxy  a  oba  nízy  „nevoljno*  (nevýhodne)  a  teraz 
bedári  s  kŕdľom  detí,  ako  ktorýkoľvek  težak. 

ľťtar  voéie!  8  velikým  odhodluutm  a  s  velikým  strachom.  LoT- 
rovi  zalupkaly  vĺčka  láskavo. 

p  Vitaj,  Í*etľe  múj,  sadni.  A  kde  sedás,  bláxne,"  rozčúlil  sa, 
ked  Petar  chcel  sadnúť  na  nízky  stolček  k  dverám.  ^Sadni  na 
stoličku,  ako  človek  —  jest  ich,  chvalabohu!  —  a  stolček  si  pod- 
lož, ak  chceš,  pod  nohy  a  tuto  bližšie,  k  stolu ...  .\  či  si  pil 
kafu  —  ha?  Nezapális  —  čo?* 

Petar  sa  priplichtil  k  stolu  a  sadol  na  kraj  stoličky.  V&etka 
starost  akosi  sa  odrazu  zhustla  a  prikryla  mu  rozum  Í  odvalm. 
Zoči-voči  Lavrovi,  tej  „starej  lisíci'*  (liiskc),  pozdáva  sa  mu  jeho 
úmysel  náramne  smelým,  ba  nemožným. 

^Priŕiel  som  sa,  šior  Lovre,  čosi  opýtať,"  začal  Petar  pokonie, 
priložiac  mu  o  titul  vyššie.  Lovrovi  vlastne  .nechodí*  „sior",  co 
znamená  pána  —  už  či  statkára,  či  pána  od  „kvietance"  (k  ' 
ktorí  mô/.u  hrať  pánov  medzi  „nevoľnými"  težakmi.  .1 
slúclia  titul  „paron  Lovre",  lebo  je  to  skutočne  „paron  od  broda '  — 
majiteľ  lo<le.  A  parou-Lovrovi  i  zalichotilo  Petrovo  „Ŕior".  /alupkal 
na  lÄké  „Ijustvo"  (zdvorilosť)  očima  i  prehrebá  prsty  v  ťažkej  mas- 
sívnej  refazi  zlatej,  s  prikutymi  na  nej  „šovrauami**'  (velikými  du- 
kátmi), aké  reťazi  paroui  od  broda  nosievajú.  Odfúkol  z  ú.st  ve- 
liký oblúk  dymu,  pri  čom  zpod  žltkastých  od  sadzí  fúzov  ukázaly 
sa  čierne  zuby  ani  z  ebenového  dreva  —  a  riekol: 

..Ala,  sinko,  ala,  da  čujemo.** 

„Míim  sa  vás  opýtať,  či  vy,  šior  Lovre,  máte  už  svojho  težaka.^ 

^ A  nemám!"  riekol  náhle,  primkol  kreslo  vlas  bližšie  k  ^t  :n 
Zahľadel  sa  Petrovi  do  očú,  sťa  by  mu  on  bol  (^mlada''  fr^ierka). 
A  ústa  sa  mu  rozáírily,  zuby  čierne  zpoza  fúzov  zadymených  ry- 
akočily  a  parou  I,"  rij:  .^He-he-he!" 

Petar  vá/ne  p-  m.  (/hladne  sa  pýra,  ako  urazený:  ,A  čo 

sa  smejete,  ňior  LovroV* 

„Aha-aha!"*  pokyvuje  hlavou  zťažka,  až  sa  pod  tiou  celý  driek 
obýba.  „Ty  by  tedy  —  ako  ja  vidím,  nedbal  sa  ženiť... "  f  smeje 
sa  vehemeutno  svojím  „lle-he-he"  a  žmurká  ľavým  okom. 

„A  kt^  vám  povedal?"  pýUi  sa  Petar  zarazený. 

,1  lastovica,  brato,  ked  vyhliadue  svojho  ^druga",  hued  začne 
sa  obzerať,  i  sem  i  tam,  ktle  by  hniezdo,  akoby.  I  tebe  treba 
boieKdo  —  be-be-he!"  i  pokyvuje  hlavou.    „Losiovici  nepríde  oa 


A  Lovie  zvážnel 
ako  hv  sa  Iml  ga- 

l/a** 


nm  ho  \\hf\i\f     IMa  si  slobodne:  kde  oinrkne,  tam  vloží  hlavicu 
í.  xVle  keď  raz  nájde  druga  —  eh,  skrotne,  braté, 
,L^^,.  ™  „  ..     ,Lj  híadať.  hybaj...** 

,A  ja  nobírtdám  sebe."  cigAui  odbodhuie. 

pTedy  druhému.    A  —  to  je  druhá  vec... 
odrazu.     .DruhtHuq  —  á  —  i  to  môže  byf.'*  A 
nyp  pľolíleniom,  „A  kto  je  to,  ak  f 

-  Iťn/e  ho  nebudete  zna(.  N<  n 
íoko 

„.. '  je  ov^m  iné!"  zvolal  šior  Lovre,  vidno,  trochu  zne- 

ehateny.  ^A  či  je  súci?  Poriadny,  pracovitý?- 

/!'..  ÍM    sii^ko.  r;i  kn'-*  vyriekol  Lovre  zpod  oblaka  dymu.  ,čo 
K  'dí   do   ohľadu.     Či  je  dobrý,    di 

ivý  alebo  huily.   I  žena!  Ba  tá  je 
Čí  je  tichá,   či  je  čistotná,   či   nezababre   dvor,   či  je  nie 
UuTko  detí:  malé  čí  veíké,  ticho  ^  ale  čerta  tiché!  Vreéti 
ako  véetťi  čerti,  ke<I  sa  oslobodia  z  reťaze...  To  ti  je  vec  nie 
jednoduchá  1  Môžem  povedať,  že  dôle/itá,  veími  dôležitá!*  I  po- 
cd Vlhol  výstražné   prst  do   hora.     „Nechcel  by  8Í  ja  obesit  deviít- 
síat  i  devát  tisíc   čertov  na  hrdlo  a  k  tomu    sedem  smrtefn^ch 
iecbgv.  .la  že  tyl*  A  pozerá  na  Petra. 
Ten  sedí  pnkrčenV  ako  na  mukách.    Strach  ho  obchodí,  na 
f..ri..i    .1 .    ...^  j^joy^  j^  Lovre  zvyknutý,  ako  starý  momár;   ale 

läva   (a  v  Zelený  štvrtok!),   že  i  holubieho   neba 
|r*iJt.ľ    luuiii  iL,  paláce    Lovrovej,   a  stnWi  ju  olieii  a  síra  spolu  so 
(fiítikým,  <Lo  v  n».'i  jest.     I  za  každou  takou  vypovedou  prcžehnáva 
sa  pôtajno^  aU   hn  Doh  nezahmžil. 

T'    že  ty!*  opakuje  l^ovre  a  híadí  naň  pozorne.  „To  by  bolo 
inô.  Teba  znám.  Tebe  i  o  polnoci,  slobodne!  Vieš,  Petre, 
'>ď  ty:  povedz  slovo  —  ja  som  správny.   Čo  budeš  takto? 
dru^í* !     Veina   <lrnga   do  svoga   dnigal    (niet  druha  nad 
pnMoniiť  kedysi    Oanno  je !  A  s  nimi  — 
starosť?  ŽalosC  i  nevoía!     Hľa  ja  —  ne- 
laxar:  a  ani  bieda,   ani   psota!    Čo  keď  mi   umre  see^? 
—  a  rozváž  teraz,  čo  ty?  —  No,  pomysli!'* 
Xeraz  čnl  tieto  tivaby  od  Lovru.    Menovite 
soáiua   chalupa.     Chce   ho   zvorhovať:  j- 
il  oíM>h.  ktorý  by  faiia!  zo  siireho,  r(»bb; 

jeho   vinice  zanedljané  a  olivy  zjaiovtíué,    ktoré   tak 
BtojíL  sa  povedat,  bez  úrody. 

Dnes  mu  Lf»vre  pripadá,  ako  pravý  priateľ.  ,Oiec  by  ti  lepšie 
P^ru.iii  *  my^ij  g|  j^Ijq  úvahy  pripadajú  mu  ako  pokyn  z  neba, 
\  ba  alikhnaf. 

"?**  A  zalupkajúc,  sntžil  hlas  a  pokračuje 
1  sme  vkr^čani*^  a  nie  pohani!    A  ja  som 
||iež   zap«iČAÍ   /.    hiťuno.   Ak   by   dáku   „potrihica**  —  tu   som!    Ci 
roôotti,  ČI  sírovou,   pripomóžem  vdačne,  ako  pravý  hospodár...* 
Takéto)  sladkiy  melódie  hudie  starý  paron  Lovre.  Fetar  sedí  za- 


od  t^ch  čias,  čo 
IstiTý. 
Veími 
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myslený,  v  borbe  tuhej,  či  sa  mu  Bdôverif,  či  nie.  Konečne  predsa 
mu  len  zanilíAl.  Síiibil  mu,  že  onedlho  mu  dovedie  „svojho  priateľa", 
i  potoni  sa  dojednajií. 

Je  nevyhnutné,  aby  sa  lepšie  dohovoril  a  Jovou.  Na  Velký 
piatok  pred  ve/eroni  sobliekoj  uniformu  a  vymeldoval  sa  z  ŕatv 
do  ktorej  sii  bol  „upísal".  Na  mrkuní  uz  v  dvili  odišiel  „na  funí 
cion*  do  kostolu.  Obrad  je  spojený  s  kiUíiou  a  trvA  asi  do  deviate} 
končiac  processiou  okolo  dediny.  Kostol  je  „pun  ká  šipak"  ([dn^ 
ako  granátové  jablko),  horúčava  až  vlasy  dvíha.  Zastal  pri  svátpn-j 
vode,  kde  prechodl  každý.  Prednejším  ju  on  podáva  na  prstoi  li, 
aby  sa  prežehnali,  ked  vojdú.  Tak  „kapetanu  Nady",  poraorskému 
kapitánovi  totiž,  i  „konžilioru  šior  Zorzu**,  obíH-nómu  staršiemu. 
Svet  sa  už  len  „s  múkou"  pretíska  hustým  zástupom. 

Prišla  i  Jova  s  Milkou.  Ked  ho  zazrela,  vidno,  zaradovala  sa. 
Uadost  jej  zasvietila  v  očiach  a  rozlieva  sa  po  tvári  živým  rumen- 
com. Chytil  ju  za  ruku,  ked  šla  popri  ílom,  i  podržal,  kým  sa 
Milka  pretisla  medzi  ženy. 

Kostol  je  síce  osvetlený,  ale  svetlosť  nemôže  prebiC  sa  do  vie*^ 
tkýrh  kútov.  Hrob  je  osvetlený  skvele,  a  táto  svetlosť  ešte  väóAmi 
zatemňuje  kúty,  lebo  slepí  oči.  Stojac  za  Jovou,  naklonil  sa  jej 
k  uchu  a  áepol:  „Pred  proceasiou  vyjd,  čosi  ti  poviem."  Stála  oko 
dvieca,  iba  čo  mu  stisla  ruku.  Pretisla  sa  čosi  napred,  ale  hnotf 
za  viazla. 

Petar  je  istý,  že  hoslúchne:  ináč  by  sa  bola  pretisla  k  Milke. 
Vidno,  že  sa  jej  naschvál  ztratUa. . . 

Obrad  skončil  sa  a  členovia  „crkovinarstva*  (správa  tun dácie  cir- 
kevnej) delia  horiace  voskovice.  Petar  vyšiel  ua  priestor  pred  kc 
srol.  Tu  stojí  húf  sveta,  ktorý  sa  nepratal  dnu  a  čaká  procestíi 
Najprv  sa  vyronilo  z  dverí  klbko  detí  a  šarvancov  i  zaraz  roxmiatio 
8  tlumenym  smiechom  Im  je  processia  nočuá  nesmierne  zábavná! 
Za  nimi  chlapi  a  ženy,  ktorí  stáli  blízko  dverí,  musia  poodstúpiť. 
aby  sa  processia  mohla  sritulit  a  prejst  baldachýn.  Medzi  nimi  jej 
Jova.  Pátra  naokolo,  ale  ho  uemôže  zazreť.  Oblaky  sa  rozliihovalj 
po  nebi,  zakryjúc  mesinc,  tak  že  je  hustá  tma.  „Nič  to''  —  tešia' 
sa  —  „tým  bude  processia  krajšia..." 

Prit>li/il  sa  k  nej  a  vzal  ju  za  ruku.  Ona  sa  obrátila  a  on 
pred  ňou  sostúpil  zo  dvorca  kostol ntMio  ílo  ulice.  Domky  sú  tmavé, 
tiché  —  nikto  v  nich.  všetko  odiňlo  do  kostola.  Zastal  z&  ohradou, 
čakajúc,  kedy  príde.  O  ch  vilku  stiila  pri  nom. 

„TV  -^n  jTinou  robíš,  čo  sa  ti  páči.  A  ja  slúchaml"  vyčitujo 
a  r  í\    Ale  jemu   znie  i  výčitka  z  jej    úst  sladko. 

nl  i  u ..,  i.   tkávam  pre  teba...   Keby  tak  zvedeli!" 

„Nikto  nevie,  neboj  sal  A  kebv  zvedeli?  Vari  čo  nečestného, 
alebo...- 

„A  čo  máš  povedať?"  pretrhla  mu  reč.  „Poved«  skoro,  ja. 

„Tebe  je  vždy   tak   nahlo,   ked  sme  spolu  I"    vyhadzuje  jej 

(Pováž,  odkial  som  odbehla!    Oklamala  takrečeno  Boha!    Po* 
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Ted2  skoro,  eštd  môžem  processiu  zastihnúť  a  pripojif  sa.  Takto 
Je  to  —  nijako.  Strestal  by  nás  Boh !" 

,Ja  som  sa  zabudol  a  tebou  dorozumet,"  rravl  Fetar,  držiac 
ju  za  ruku.  ^Či  ma  túbis?" 

Pritiahol  ju   k  sebe  n  bozkal  v  ústa.    Ona  mu   bozk   vrátila. 
Petar  posial  jej  tvár  nánľ>.jvyuii  bozkami. 

^'  KÍc.     „Nie,  Petre,  teraz.    Taká  svätá 

14  y,  a  ja  včera  bola  na  prijímaní.  Ak 

ai  ma  volal  preto,  ja  myslím...** 

I  ..n  tTM  tM^vedz,  kedy  sa  soberierae.  To  chcem." 
.  Ty  si  hospodár.  Ja  slúcham..." 

ô  vykonal  u  starého  Lovru.  Odokľvi  jej  <:ťiu 
avoju  >    Vypočula  ho  ticho  a  oddano  a  riekla:  „Čo 

tom  vjáíi.  e  tvoje.    Obrat  na  čo  vieš.  Ja  nepotrebujem  ni- 

čobOi  ani  /,  A  dlhy  nerob.  „Dug  je  je  rdav  drug**  (dlh  je 

jtiy  priateľ).  Itadsej  utiahnuto,  ale  bez  dlhov..." 
M''  ty  to  vieš,  moja!"  rozveselil  sa  Petar. 

la  som  takých,  čo  sa  na  dlhy  sberali.  Ostareli  a  nespro- 
M  h.  I  hrioťh  zkrsol  z  toho. . .   K  ndadf,  budeme  sa 

tx  ty  v  poli,  ja  v  dome  a  Boh    ,  každého,    kto  ufá 

f  Mbo." 

.OJ,  t  v  SI  mne  poklad!    Plná  truhlica   zlata  a  čistého,"  roz- 

Itátíl  sa  I 
,A  trta/,  n.i  poíúbme  na  ,dobní  noc'  a  poďme,"  rozhodla  ona. 
Jtj  rob,  ako  vieŔ  —  ja  som  hotová.  KecT  bude  všetko  správne, 
la  feberitMiie.  Ja  už  do  .služby  nejdem,  iba  sa  od(»brat  ]>o  sviatkoch 
od  hofipoíUrnv  a  veci  doniesť.  Už  nepotrebujeme  sa  shováraC  — 
koíé  v  ja  nechcem.  Svet  by  hovoril..." 

r  1\  ..,.,. <w.  sa  úprimne  na  rozchodnú.  Zpred  kostola  sa  ohlášal 
BlcJily  spev,  kde  sa  rozvinuje  processia.  Sveílost  voskovíc  vinie 
ITi  h  vonu^m  dymom  kadidla  k  nebesiam,  mračnami  zatiahnutým, 
a  padá  1  na  okolité  domy. 

Ako  by  razom  osvieti  la  sa  ulica,  kade  má  sprievod  prejsC.  Jova 

!odbrh!.i  ku  kostoln  a  pripojila  sa  ženám  —  Petar  musí  oblst  hoč- 
n  lami,  aby  dostihol  chlapov,  ktorí  \k\\  popredku.  I  domky, 

pit..4  n%.T,.ými  sa  shovárali,  osvietily  sa.  Y  oblokoh  sú  postavené 
ttitca  1  čaše  8  rozžatým  olejom.  Ulica,  ktorou  ide  processia,  pláva 
T  Ľáfil  ■      *'  '  '>ch  sú  svetlá,  ale  i  po  rimsich 

4  Hál  N'jom.     Po  okolitých   briežkoch, 

bi  i  v  uliciach  piapolaju  älávnu^^itié  ohne,  vysielajúc  k  nebu  dym 
Tftnnf.  sf.i  MÍi.f  i.ľijemná...  Dakolko  težackých  chalúp  na  vyšnom 
odvšadiaľ,  stojí  v  plnom  plameni.  Ka  kamenné 
U.V  ,n  ii.ia.):míi  iiiiuzluy  a  Zapálili.  Trúchly  žalm  roznáša  sa  tlciioQ 
Bocoa,  spievaný  od  zástupu,  krtíčajúceho  „ku  krížu"  za  dedinu.  Zá- 
stavy na  domoch  a  koberce  vyložené  z  oblokov  visia  dumno  a  ne- 
hybne. 

Hlboko   dotknutý    mocnou    poesiou   tohto   večera,    pripojil    sa 
k  spevákom  a  podchytil  mocným  hlasom  žalm,  ktorého  kvilba 
ioha  Ba  po  atrátitch  a  zamiera  tíáko  tamdolu  kdesi,   na  hladiuc 
ho  mora.  lo 
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Petrove  záležitosti  dozrely  natoíko,  že  treba  o  nich  uvedomiť 
otca.  Nie  preto,  že  ráta  vari  na  jeho  podporu  —  ale  zo  synovskej 
úcty  a  vcfaky.  Jova  mu  oddala  svoje  peniaze,  do8(,  aby  zariadil 
dom.  Trochu  sa  i  hanbí  pou/it  jej  peňazí,  fažko  vyslúžených,  ale 
uevidí  na  f-  i  pomoci. 

Cely  ď  šil  80  sebou,  ako  predniest   otcovi  rozhodnutie. 

Nemôže  sa  nijuko  osmeliť.  Konečne  8Í  to  ponechal  na  zpiatočnú 
cestu  s  pofa.  Mladší  bratia  odbehli,  nahátiajiic  Ba  —  a  on  mohol 
zaviest  reč  na  t€Uto  predmet. 

^Tak  si  satý  rozhodol  oženií!"  zvolal  starý  Ilija  živo.  VidncL 
potešila  ho  zpráva.  Čo  ja  na  to  poviem  V  Je,  sinko,  i  slušné  i  spral 
vedlivé  dielo.    Ja  pristanem  kedykoľvek:  Bi»h  nech  „upraví" 
požehnania.  Bol  si  mi  syn  dobrý,  í  poslušný:  môžem  ti  len  <i- 
vinšovat. .  .** 

Posledné  slová  udusily  sa  v  plači.  Otec  utrel  slzy  rukávom  a 
povzdychol. 

Petrovi  tiež  naskočily  slzy  do  očí.  Skrytá  láska  otcovská  hla 
vydobyla  sa  na  povrch,  v  slovách  srdečných.  Stala  mu  pred  oči 
chladná  bezohfadnost,  s  ktorou  ho  ide  sbebuúC  a  oddelit  sa  od 
nehu. 

„Ved  to  som  očakával  dávno!**  vraví  otec  pokojne  a  ticho. 
„Prišiel  Čas  i  tomu,  ako  každá  vec  má  svoj  čas.  Všetko  je  správne  — 
a  čoho  niet,  môže  sa  opatriť.  A  kedy  by  si  chcel?  Do  leta  V** 

. Okolo  Turíc... "^ 

„No,  môže  sa  i  okolo  Turíc  —  prečo  nie?  Ja  s  detmi:  kde 
som.  Ty  —  kde  bývaš  teraz.  A  Ivan  —  no,  do  zimy  postavíme  za 
kuchyňou  izbičku...  Zmestíme  sa." 

Hovoril  to  už  veselo  a  s  istotou,  ako  rozkladáme  plány  dávno 
vytvorené. 

„Len  to  je  hlavná  vec,  ktorú  si  vyhliadol  I  Či  je  sodáanlivá, 
dobrá,  nech  nemáme  v  dome  hriechu.  Kde  je  v  dorae  mnoho,  hriech 
ľahko  zkrsne. . ." 

„Jova  Zubi(H>va,"  áepol  Petar,  sotva  dýchajúc.  Otec  nepozrel 
naťi,  ani  vari  nenie  prekvapený.  Oko  mu  blúdi  po  zelenom  kr^ji  a 
dlho,  dlho  neodpovedá. 

„Sirota  je,"  preriekol  konečne  otec.  „Nepočuť  o  nej  ničoho 
zlého...  Pravda  je  v  cudzom  svete.  —  ale  zlý  chýr  daloíco  chodí. 
Nuž  v  tvojich  je  rukách  u  Uožích.  Vyrástla  v  biede  a  nevôli  — 
nebude  pyšná.  Iba  že  je  nie  ná^bo  sUivu,  težackého.  Ale  žena  sa 
prilahodi,  ked  je  z  Boha..." 

Petrovi  sa  vidí.  že  otec  nenie  spokojný.  Hovorí  o  nej  tok 
chladno  I  Snád  jej  nedôveruje.  Prečo  vyslovil  i  narážku  o  stave  t«- 
žackom  len  zifnleka? 

„Verte  mi,  dobrá  je  a  tichá  ako  jahňa,**  riekol  s  ohňom  a 
začervenal  sa.  nl^chy  v  nej  niet  ani  dnthej  veci.  I  sanovlivá  je, 
sporlvá . . .  ** 

nl^iD  lepšie,  sinko,  ked  jo  taká.  Tvoj  zisk  a  sláva  1  Taká  žeua 
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ytUký  je  |>oklad  mujlovi!  Pozri  na  mater!  Nasýti  desatoro,  sám 
tterké  Čim...  A  lo  láska  ro/hojiiuje  každý  dar  Boží.  Pod  jej 
piif..i  r.;.*  K-,  neztraií  —  skôr  vehuli  sa,  na  vidomoci  rastie,  ako 
i\  itík  na  iíúšti ..." 

iloval  sdelit  otcovi,  ako  sa  ide  zariadiť. 
ko,  (ažko  mi  bolo  I    OdiúčiC  sa  od  otca,  ako  by 
nie  L  AUí  poUrtíliu  je  knitú.  Sniinem  mnohú  starost  s  hlavy  vašej  a 
fob.i    nostatítn  iia  istejší    ztiklad,     Co   idem    urobií  ja,    musel  by 
u  I  a,  alebo  Niko...  RoztrhaC  sa  musíme,  či  dnes,  alebo  do 

tvm.y.  i.víz  urobím  to  ja,  kým  ste  mladší  a  máte  pomoc.'' 
Starý  odvrátil  tvár  od  syna. 

.To  nebolo  treba  —  nebolo!"  ozval  sa  hlasom  rozochveným,, 
odcesniit  haluz,  ked  je  peň  živý  a  zdravý?  A  starosti? 
I,  Starosti  sii  chliiba  každému  otcovi  i  sláva.  Nesužujú,  ale  pi 
Pre  ne  najmenej!"  Zamíkol  v  mocnom  rozochvení,  Petai 
krAča  popri  Ďum  s  hlavou  sklopenou  a  srdcom  rozbúreným.  Ľúto 
mu,  ie  otcovi  pripravil  takú  bolasť.  „Tebe  bude  istejšie,  to  u/ná- 
?ai».  Mnoho  roboty  ta  čakťi,  ale  len  prvé  roky,  kým  dačo  vysadfš. 
Ale  bn  "  "íl  na  svojom.  A  v  tom  fa  chválim." 

,1  ii   to,    nikdy  by  neodchodil   od  vás!*'    zvolal    vrelým 

hlasom.     ^Hoi  som  do.siaí,  mohol  by  až  do  smrti.    Ale,  pomyslite 
iko  /Aíivuiit  bratom  cestu?  Každý  má  ohlad  na  najstaršieho.  Jedtu 
p'  i  by  museli  ustupovať  z  domu.  A  takto?   Ostane  v&etko 

pn  starom,  iba  žtí  ja  prejdem  do  tretieho  dvora." 

^Verf  v  tom  máŔ  pravdu.  Ja  len,  že  je  (ažko,  ked...  Nuž  bolí 
trbaC  jtdravý  úd  od  tela  zdravého.  Pravda,  akože!  Desať  vyžije, 
aJŕ  |iá(násf,  dvadsať...  Nik  ti  nemá  za  zlé.  Ani  dom  stavať  na 
píctkn.  Ale  bez  trhania  nemo/no  —  a  to  bolí..." 

, A  či  sa  my  musíme  roztrhnúť?  Ja  yáin  budem  syn  až  do 
MMli.  Ako  dosial,  ba  lepší.  Bratom  brat.  A  vy  —  vari  bv  ste  ma 
odtrhli  !** 

^A  kto  ti  to  hoTorl?*  zvolal  starý  bodro.  ^Ty  urob,  čo  znáž. 
Ketf  ti  príde  kopať,  kolcovať,  vyrábať  —  tu  sme.  Všetci  sa  obo- 
rlne  do  njboty.  Ako  by  sme  sa  mohli  opustiť!'' 

Tak  &a   upokojoval  starý  a  vžíval    pomaly   do   nevyhnutnosti. 

íq  bolo  c^lc  viac  roboty,  kým  ju  presvedčil.    Ale  konečne 

sa  spokojíU  80  svojím  osudom. 

Tlrto  rozbovoi7  bv  ť*.  Obyčajne  ked  deti  pospaly.  Ivan 

ísna  vodieva  statok  u  .  ico,  osemnásťročný,  trávieva  večery 

li.  ^  >a  ozýva  ich  mocný  spev  od  kostola,  pekný, 

iMíivMvv    \         „  ui  toho  netuší  nikto,  čo  sa  vari  v  Kolicovom 

lie.    Jediný  Lovre  .Mašič  šípi  čosi,  čo  má  Petar 

,Ntfch  robf,  éo  ehce^""  myslí  si  vypočítavo^  miešajúc  massívnu 
wfai  oa  hodinkách,  Ja  som  rád,  že  idem  mat  takóho  težaka.  Polo 
oekwde  alAť  boz  osobu  —  ked  mô/eni  mat  z  neho  dobrú  intrádu. . ." 

V  takýd)  prípravách  zavítalo  prvého  mája.  Deíi,  ked  mládene* 

\f,  av.....;    .1.  -.«♦>]•  ua  okienko  alebo  na  dvere  máj. 

J*  t*d  dakofko  dňami  vrátila  so  susedného  ostrova 

io» 
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Doniesla  v&ctky  vecí  i  nastehovala  sa  zas  do  rlomu  strýca  Duje 
Obrióa,  k  ľodici  Milke  Tento  necAkaný  návrat  vzbudil  i  čosi  rečí  — 
alo  tie  ntíchly.  V  poli  je  náhla  robota,  svet  je  pri  nej  od  svitu 
do  mraku :  rád  je,  ked  sa  môže  naspat,  nieto  klebetami  sa  ^gubiC*. 

Tetar  po  iné  roky  nestaral  sa  veffni  o  prvý  máj.  Nemal  tu- 
šenia, CO  niá  v  sebe  za  krásu  a  <Íivnt^  kúzlo,  ľrávifval  i  tuto  noc 
obyčajne  na  paši  so  statkom. 

Dnes  večer  zostal  vo  dvorku  pri  vativ.  illmií  do  Kraja  Lirhcay, 
preniknutého  teplotou.  Biele  domy  stoja  ako  na  si  raži,  tmavé  čest- 
miuy  a  žedé  olivy  dýzu  tuhou  vôňou.  Ĺnhký  vetrík  od  mora  roznáša 
ju  po  tesných  dvorcodi  a  vháňa  otvorenými  oblok»mi  a  dvermi  do 
chyžiek.  Ozýva  sa  cvrček  a  z  protivnej  stráue  dolieha  roztiižená 
pieseň  slávika.  V  povetrí  mihne  netopier  a  po  rozkvitnutej  šalvii 
túla  sa  tichým  letom  jtavic  oko.  Na  tmavej  hladine  mora  zažaly  na, 
tajomné  svetlá,  sfa  bludičky  —  rybári  vábia  ryby  ku  brehu.  Chcú 
ich  opúsat  8ietomi  a  vj-sypat  sfa  striebro  do  bruchatých  barick. 

Starý  Ilija  zavzdychal,  vytriasol  popol  z  luly,  podvihol  sa, 
prebol  dva-fri  razy  v  krížoch,  zase  zastonal  a  vlečie  sa  k  dorau 
na  zatŕpnulých  nohách.  ^Laka  uoč,  Petre!"  xavinéoval  synovi  a 
zanikol  v  temnote  cliyžky. 

Je  samotný.  Mysľou  sa  mu  preťahujú  obrazy  z  ďalekej  i  blízkej 
mladosti.  Všetky  sú  pripútané  k  tomuto  donju.  V  uom  tiekla  mla- 
do8(  —  ticho,  nepozorovane,  i  utiekla...  A  menovite  jedna  noc! 
Jej  obraz  mu  neschodí  s  mysle.  Noc  nie  takto  tichá  a  teplá,  Di* 
voká  „južina''  lomcuje  dvermi  i  okeniciami.  Preniká  špárami  v  kľore, 
túla  sa  po  izbe,  ])ľe(jhodi  všetky  kúty,  Svetielko  v  olejovom  kahanci 
nahvňa  sa  sem  i  tfím.  Dakedy  zatancuje,  sťa  íiy  sa  chcelo  odtrhtiút 
od  kuôta  a  odletet  daleko,  daleko.  í'ri  posteli  sedí  Ilija,  statný, 
mocný,  s  rozčuchrauou  bradou.  Po/erú  úzkostné  na  postoí,  kde  ioH 
Petar  pätnásťročný,  s  rozpálenou  hlavou,  s  blyátiacimi  očami.  Kladie 
mu  dlaň  na  horúce  čelo  a  chladí  ho  studenými  obkladmi.  Tak  na- 
riadil šior  .Mijo,  doktor  hen  zn  íretltn  vrchom  v  tretom  moste. 
Ilija  ho  „dohnal"  včera  pred  poludním  a  duea  pred  večerom  vrátil 
sa  8  ustiitou  mazgou,  ktorá  doktora  „honila".  Predal  štyri  „bary lá* 
(okov)  vína  i  pol  baryla  oleja,  len  aby  synovi  sekli  žilu.  \  teraz 
mu  podáva  každú  hodinu  ^žlicu''  odvaru,  na  ktorý  odtrhol  dvadsať 
listov  A  olivy  a  pátnásC  z  mandlovníka  na  pol  zajdlíka  vody. 

A  malý  „b<»lfSttiik"  hfadí  na  jedno  miesto.  <)t<*a  vidí  dobro 
i  jeho  utrápenú  tvár.  Nemô;.e  pochopit,  prečo  je  tá  tvár  utráp»'ná. 
Prečo  sa  trasie  ruka,  keiT  sa  mu  dotkne  čela.  A  jemu  je  tak  slávne 
odpočívali  Vidí  kahanec  i  to  roztancované  svetlo.  Č.iká,  kedy  aa 
odtrhne,    podietl   pod   dach,    pretiahne  mi  a  uletí  ta  Ijore, 

vysoko,  vysoko  —   kdesi  mesiar  tnk  n  vedie  a  hviezdičky 

veselo  mi*  aká.  kedy  di  i  uiIm  vetrík,  ke>'  le 

svetielko   i  n    ho  do  nekí  i  výšin.     Potom   i'  n, 

ticho,  a  vočity,  večitý  odpočinok...  ťažká  hlava  borí  sa  do  po- 
doáky,  nika  visí  dolu. , . 

A  tu  čuje  zpoza  krásnych  vidín,  ako  sa  mu  kladie  iim  hlava 
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rpne  —  a  to  je  otcova,  uslzená,  smutníl,  a  šepoce  mu  naliehavé 
i5»  dícta  mu  je,  jabuko  moja...*' 

tento   obraz   sa   ustavične  vracia,     .lest 
tli  '  jasu  i  Vfstília  i  bujarííj  radosti.  Zato  sa 

Tnurio,  aby  sa  cítil  fste  vucším  dlžníkom  ot<.'ovým.  Má  mu  vrátií 
to,  hi  "^:í  híl.iy  vrátil  nemôže.  A  vracia  sa  práve  vtúdy,  k»*'T  -.» 
je  aa  [»o<l  otcovskíího  krovu. 

I  sa  soliral  do  dediny*  Noc  ako  by  spala  fažkým  Mumi. 

Ide  II  t  .  ale  zdá  sa  mu,  že  ho  čuje  celý  svet.  V  ruke  nesie 

kt  u  bol  ukryl  v  Lovrovej  záhrade  k  citrónom,   od 

íii  ,  1  n>hu/kou.  Srdce  mu  mocnt»  bije,  kysi  )das  mu 

1  veliký  —  kedy  zaplatíš  otcovi?    lílžuík  si  — 
.      vážky,  ke<í  si  zapriahuutý  v  starých..." 
Ale  nn  74itlačuje  tento  hlas.  Akási  surová  sila  tisne  ho  s  májom 
pred  y    ■       Ivere. 

1  I  sa  ponad  „gorailu*   do  dvora  a  zakráda  sa  k  dve- 

r:  že  nepadol  na  éosi  mäkkóho,  ustretého  na  prostred 

ď.  SI—  pľíity  nahmataly  človeka,  zakriiteného  v  koberci. 

8f4k  J»»víu,  starý  Duje,  „stráži"  svoj  dom. 

<k^^í^'td  prekážku,  kyticu  položil  na  prah  dverí. 

Duje  sa  pohol,  keď  sa  vracal  popri  ňom.  Utiahol  sa  ^a 
aoi  načúva,   cj  sa  nepodvihne  starý.   Ale  on  sa  nehýbe, 

iha  I.  :  „Oh,  svrti  uioj  Duje,  moH  /a  nas!**  a  zažíval. 

«  ŕuC   kroky,   v^ikovak   miešané,    medzi    ne   trúsia  sa 

tila.sv       _.      u  prišlo  na  um,  čo  je  dnes,  i  prié!o  mu  na  um,  ako  on 
dzal  de<liuou  a  éo  stváral.  Vzdychlo  sa  mu.  Ej,  mnoho  roko. 

,Aťli,  ,mladost— ludosť"  (mladosť—  pochabosí)  —  zavzdychal 

Petai   .  lá  sa  v  dolinu,  odkial  čuť  hovor.     Mlá- 

nebodaj  stoja  a  radia  sn.     Učupil  sa,  že  medzi  nimi  je  len 

na  tel)e,  Niko...  Pozri  ľ*  éu(  jeden  hlas. 

i!o  dvermi.     Oéinie  ma..."    ľerar  rozoznal  hlas 
bnio^  va  kumpania. 

'"    vysmieva   ho   .lakov   Martin.     „A  ja  som  sa 
Krivý  —  kyiu  sa  zrepetí,  ty  môžeš..." 
Ue  %e  m  J  neutečte,  ak  by  dačo..." 
iel  ponad  múr  i  zakráda  sa  k  domu.  Petar  za  ním.  Huevá 
«a,  i©  jeho  kyticu  hodia  daktorej  druhej. 

Nlkct  Ka  vrátil  k  ohrade  s  kyticou.  Mal  sa  od  radostí  rozpučiC, 
sa  mu  výlet  vydaril.  ľeUir  bo  chytil  za  ruku.  Niko  nevie,  kam 
podiet,  vidiac  tu  ľetni. 
.Pr^Tr.?.   .uiľdáí  si  JU  vzal,"  vraví   mu,   stískajúc  mu  ruku.    „A 
-u  povedatl  Čo  sa  slariež,  do  čoho  ťa  niŕ?" 
rútil  k  dverám  a  položil  kyticu. 
I   hlavu  a  ^omre:    „Čo  tu  hladáä,   človeče,   kod 

keby  čo  bolo..,** 
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bolo  nie  —  a  Duje  len  toľko,  ze  ma  nelíipii." 
^Ach,  sveti  inoj  Duje,  molí  zu  uas!''  vzdychol  sísse  Duje. 
Petar  okíukatni  vrátil  sa  domov. 


Vyparily  sa  predstavy  z  (falukej  mladosti.  I  ten  nekonečný 
dlb,  ktorý  sa  nikdy  nemôže  vrátiC  —  i  ten  ako  by  ho  nebolo, 

OdbaviJy  sa  „pronuucie"  (ohláskyla  véetko  .puklo",  t.  j.  tiijom- 
8tvo  vyšlo  ^na  vidilo".  ľodivenje  bolo  pri  prvej  obláške  ne.smieme. 
Ale  najväčšmi  sa  podivila  Katica  zpod  kostola,  ba  zhrozila!  Div 
nezamdlela  pod  ohláškou.  A  ked  sa  trochu  prebrala,  pre/.ehnala  twi 
8  ustrnutím:  „U  iaie  Oca  i  Siua  i  Duba  Svetoga  Amen!"  Susedky 
zbadaly,  ako  sa  „krsti"  (prežehníiva)  nad  ľetrovym  ^matrímonijom'*, 
Žmurkly  ucunii,  daktoré  sa  i  poštuclmly  laktami.  Nuž  škodoradosti 
Ale  isato  ked  pred  kostolom  sa  každý  Petrovi  „radoval",  tiäuúc  mu 
ruku,  vzmužila  sa  i  ona  a  riekla:  „Ja  ti  se  radujeu.*^  Slzy  ju  išly 
udÄvit. 

Petar  zariadil  v  Lovrovom  dvore  domec  „na  svu  preáu*  (o  pre- 
kot).  ,Z  toho  sa  rozliezly  po  dedine  najpodivuej.sie  chýry. 

Že  starý  llija  nechce  ich  videí  v  svojom  dome. 

Že  bude  čosi  vo  veci,  ked  sa  toíme  náhlia. . . 

Že  nevie  sa,  čo  ona  po  svete  stvárala... 

Že  Petar  je  tufinák,  ktorý  kupuje  mačku  vo  vreci. 

Naäli  8a  i  horlivci,  ktori  islí  ^povirit"  ípozreí)  do  fuesta.  kde 
Jova  slúžila...  Stopovali  jej  iniuulost.  Nodoaiesli  domov  nič  —  a 
predsa  iiarozsýpuli  chýrov  plné  vrecia.  Vôbec  každý  sa  proti  vil  to- 
muto matrimoniju. . . 

llija  nepočúval  reči,   Petíir  vyhýbal   každému.     Usadil  sa  .du 
svojho''.    Zariadil  sa  lepšie,   než  sám  úfal.     llija   kúpil  všetko  do 
kuchyne,    ba  i  truhlu  a  kasiiu  —  i  širokú  postef  z  pravého  jeilío- 
vého  dreva.    Ma(  sa  zadĺžila  u  kumy  Džuzepiny  a  kúpil 
pokryvadlá  i  postelnó  jilachiy.   Sama  ich  sošívula,  aby  vv  la 

duplovauá. . .  Ivan  kúpil  nastávajúcej  „kuňado'*  (šva^'rinej;  zrkadlo 
na  stenu,  i  jej  azapoviednika**  sv.  Ivana  krstiteľa.  Niko,  nemajúc 
sa  čím  zavífačiC,  pobil  sa  dva  razy  so  svojimi  kompanml,  ktorí  ho 
naberali  pre  „kuŕiadu  z  mesta''. 

Nuž  Petar  bol  dojatý  i  preniknutý  vcTačnostou,  že  stoja  domAci 
pri  ňom,  vzdor  toľkým  klebetám... 

PriŔiel  deň  sobášu. 

Zazvonili  druhý  raz  a  hrnie  sa  sveta  pred  kostol.  Ženy,  deti, 
mládenci,  ba  i  vážni  mužovia  stoja  pred  kostolom.  Tu  je  kapetao 
Nadc  i  konžilicr  šior  Zorzi.    Všetko  chce  videí,  čo  to  ide  byC... 

A  videli  Petra,  kerf  zavznel  i^dozvon**,  v  malej  červenej  čia- 
počke, pi^  '  i  hrdo  nad  pravé  ucho.  Videli  „neviesticu**,  oho- 
voreuu,  ji  ai.  A  je  predsa  švárn.'i.  Starý  Tadija  (iodlovič, 
fídiac  ju,  zvolal:  ^Aboj  meui!  ča  je  lipa!  ká  cvit  od  omen  dule!** 
(Či  je  krásna  —  sta  kvet  mandlový). 
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ovati  voínli  do  Kosiuia  u  za  niiui  „svitma*",    vo  zve<iav(»í<ii  nv- 
niceDej.  Na  oUUku  „liarokkovu"  (plebáu;:  ci  ho  chce,  ona  od- 

Kivedá  hlasom  bojazlivým:  „Hoču,  šioľ  si!"  (Chcem,  paue,  Auo!) 
A  toto  slovo  vyhrnulo  sa  diváctvo  na  pliacok.  Nechce  sa  im  čakať 
dflaká,  kým  skončí  aa  omša.  Rjidšej  sa  vy!>antujú  prod  kostolom. 
IfenoTite  dievky  sa  chichocú,  štebotajú  s  rukami  pod  zásterkou,  holo- 
flhltfé.  Vážuf  obecenstvo  zostalo  v  kostole  a  pri  dverách  utvorili 
uUékn  1  a  žobrácky  pod  vodcovstvom  starého  Dajú, 

čakaj  'ižnu. 

)  aci"    (novomanželia),   bíadí,    premenení, 

i  tYÄi    .  .  Mvnelou.    Neozývajú  sa  im  v  ústrety  vý- 

cmecby  a  klebetv^  Všetko  stojí  ticho  a  akosi  skromne  opodial. 
Ibm  CO  detvákov  hŕba  sa  hrnie  pred  svadobným  sprievodom.  Majster 
8Upe«  8  harmonikou  u  čiapkou  na  uchu,  kráča  popredku,  nie  sme- 
rom k  O'-  domu,  ale  na  vyšný  konec  a  ztadiaí  na  nižný. . . 
IVeba  síí  celej  dedine  vo  svadobnej  släve  —  tak  žiada 
stará  '  \  i  A/.  8  nižného  konca  sa  zvrátili  k  nevestinmu  domu. 
>i  vižtitkvch  strán  éujú  radostné  pozdravy!  Co  zmôže  sobilš  1 
rta  neodváži  prezradil  najmenšie  podozrenie,  klebetu  alebo 
»[úecb.  Ak  sa  chyba  stala,  stala  sa  pre<Í  sobášom  a  sobáš  sotrel 
"ko... 

I  reUká  dcta  sa  im  preukazuje.    Pred  bránou  kapetana  Nadc 
oji  sama  Jebo  pani.  ísiorra  Čara  s  táctiou  v  ruke.  Na  tácni  ^slad- 
je"   —  sušené  ťi^y,   ujandle  —  fhiša  jemného  „prošeka**  íslad- 
ŕbo    vína)  a  knlišky.    Takto  traktuje  celú  svadobnú   spolodnosf. 
[  iion-a  Adľina,   žena  konžiliera  šiora  Zorzola  na  ten  istý  spôsob 
ypočaiitila'*  družinu. 

Sanio  sebou  sa  rozumie,  že  celou  dedinou,  kade  prešli,  z  ka- 
iúéhii  obloka  a  balkóna  vyzerá  množstvo  ženských  hláv  —  a  tieto 
na  družinu  a  „mládencov'  naozajstný   dážd   ryzkase,    pšenice 
kd<stu  —  p  pri  vclich  domoch**  —  i  opravdové  bonbóny,  na  ktoré 
hnód  vrb^jií  detí  a  uličníci.     Sliepky  malý  tri  dni  robotu,  kým 
rysbiefaiy  všetku  ryzkašu  a  pšenicu,  rozosiatu  po  uliciach... 


Ženy,  čo  o  týždeň  na  to  išly  na  obecnú  lokvu,  stretajú  mladú 

ípt.ii  l;r:iča(  [Kíkuým  krokom  pod  batohom  haluziny  zelenej  na  hlave, 

I  nnkrýva  ju  temer  do  pása  —  nedalo  by  sa  pozuat,   kto 

|r  ui  iírtiská.    Ale   každá  sa  domyslí   zaraz:   tri  kroky  za  ňou   ide 

a  ^mašklínom'*  (čakan)  na  pleci  a  na  hlave  šatka,   uviazaná 

"t  tyle,  ako  ju  n<isicvaju  težiuci  v  ťažkej  kopačke. 

,Ah  —  íiospe  moja!"  zvolala  kuma  r)žu/.epina,  a  zastala,  ,čt 
lak!  Ka  mladú  senu  naložiť  nosu  „šume"  (hory).   Ba  či  sa  ne- 
Bbli!' 
pA  čo  ambite,    kuma   Džuzepína,"    bráni  sa  Petar,    „ked  ona 
oj(.».  Schválne  prišla  pod  Sukovac  —  lebo  tam  kol  č  ujem  čosi 
—  že  douicM,  čo  sa  vykolčovalo.  Vravím  i  ja,  že  to  mohly 
otcove  mazgY.  Ak  nie  dnes,  tedy  zajtra,  alebo  tam  pozajtre...* 
„A  akoíe^  tevce  (dcérka)  moja!**    hreší   kuma  už  ju.     „Čo  sa 
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budeš  s  batohami  „ruinávaC*.  Treba  nčuvat"  (chránif)  SYOJe  pekné 
zdravie. . .'' 

„Ked  je  kaprí čioža!"  žaluje  sa  Petar.  „Čože  urobíte  1" 

Keď  došli  do  dvora,  shodila  Jova  batoh  na  velikú  hŕbu  zelenej 
haluziny. 

„Kto  posnášal  túto  šumu?"  pýta  sa  ho  ona  s  výčitkou:  „Tiež 
mazgy  otcove?"  Zahrozila  mu  a  usmiala  sa:  „Vidíš,  ako  cigániš! 
I  kolčovaf  i  domov  snášat  —  a  čo  potom  ja?    Ako  to  dopustit?" 

„Ty  si  rana  srdca  môjho,"  odpovedá  Petar  s  úsmevom.  „I  ja- 
buka  čudnovatej  krásy. . . " 


Diamantová  svadba. 

£>ola  svadba,  bola 
svadba  neslýchaná; 

muzikanti  hrali 
do  bieleho  rána. 

Do  bieleho  rána 

od  čierneho  mraku,  — 
hej,  nebolo  takej 

ešte  na  huštáku. 


I. 

Zahrajte  mi,  muzikanti, 

zahrajte  mi  veselé, 
košelienka  manglovaná 

leda  lipí  na  tele. 

Košelienka  manglovaná 
jako  7.  bielej  ruže  kvet,  — 

takej  Evky  maľovanej 

neslýchal  hned  chytro  svet. 

Pozriže  mi,  Kvka  moja, 
pozriže  mi  do  očí  — 

vari  sa  ti  ešte  zavše, 
ešte  hlava  zatočí? 


Hej,  točia  sa  so  mnou,  A  usmieval  si  sa, 

Jurko,  všetky  svet\'  —  —  ked  som  pierko  vila 

Včera  pri  mesiačku  z  toho  rozmajrinu, 

prišiels'  na  zálety.  čo  som  ja  štepila. 
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Keď  tí  zo  širáčka 
stužky  hrdo  vialy, 

jak  vrbické  zvony 
srdcia  naše  hraly. 


Šak  to  včera  bolo, 
včera  pri  mcsiacku? 

Celú  noc  som  snila 
len  o  tom  širáčku. 


Včera,  včera,  —  jak  by  inak? 

vyšlas'  za  mnou  z  pitvora 
a  pekne  s'  ma  sprevádzala 

až  pred  vráta  zo  dvor.i. 

A  ja  chytrý  nelenivý 

nachýlil  sa  ku  líčku 
a  za  perce  vybozkával, 

vybozkával  Evičku 

A  ty  si  sa  zapýrila 
a  zmizla  mi  ani  stín; 

a  ja  myslel:  »jar  už  prišla !'< 
tak  mi  voňal  rozmajňn. 


II. 


Podajteže  mi, 

mamička,  rúčku, 
tú  rúčku  zlatú 

a  požehnanú, 
čo  hládzkala  ma 

milo  a  múdre, 
čo  nepustila 

v  svevoľu  syna. 

Kebych  mal,  zlatom 

dal  bych  ju  zlátif 
a  pov>'kladaf 

diamantami ; 
len  bozkom  vďačným 

celujem  si  ju 
a  slzou  vrúcou 

z  samého  srdca. 


Ej,  vnučku,  vnučku, 
len  poFahúčku, 

a  pevne  chyť  sa 
za  moju  rúčku. 

Stará  je,  stará, 
ale  vie  rady 

i  cez  zákruty 
í  cez  závady. 


m. 


Syn  môj  radostný, 

potecha  moja, 
prvá  ozdoba 

v  tej  dnešnej  parte! 
Kto  sa  radosti 

dožije  z  deti, 
toho  najväčšmi 

požehnal  Pán  Koh. 

Jak  si  úprimne 

dal  sa  rád  vodif 
láske  materskej 

nezištnej,  tíchej, 
tak  vecfže  si  ju 

a  vykrúť  pekne, 
nech  sa  radujú 

anjelia  v  nebi. 


Tíško  a  pevne! 

to  múdrosť  žitia; 
tak  nezmätú  ťa 

a  nezachytia. 

Tak,  milý  vnučku, 
nenáhli  prudcc, 

a  budú  svieže 
nohy  i  srdce. 


164 


IV. 


Čože  sa  to  na  mňa  suka? 
Dvoje  vstrčíš  do  klobúka  — 
Ah,  drobnôstka  moja  zlatá, 
pravnúčatá,  pravnúčatá! 

Hľadže  tí  ho,  hlad,  šarvanca ! 
I  ty  berieš  ma  do  tanca? 
Hj,  čiže  nám  hrdo  bude,  — 
to  svet  nikdy  nezabude. 

Bodajs'  trafil  vše  na  nôtu 
povykrúcať  lásku,  psotu 
krepko,  smelo,  pekne-milo, 
by  sa  srdce  veselilo. 

V. 

Ej,  nevesty  moje,  čože  ste  smysleli: 
na  tú  moju  hlavu  čepec  krásny  biely!?  — 
Jak  sen  preletela  tá  milučká  chvíľa; 
no  ďakovať  Bohu!  nie,  ja  som  nesnila; 
ulietly  len  roky  jako  ťažní  vtáci, 
ale  to  zostalo,  čo  v  modlitbe,  práci 
požehnal  nám  Pán  Boh  verný,  milostivý, 
a  to:  láska  a  tie  predivné  jej  divy. 
Nejedno  sa  ztratí,  spŕchne,  víchre  zlomia, 
len  kerf  srdce  v  Bohu,  pri  svojich  je  doma, 
nuž  je  všetko  dobre.  Zaplať  vám  Boh  z  neba, 
že  si  ma  beriete  pekne  medzi  seba! 
Naše  je  ohnište;  i  omalujeme, 
i  do  ohňa  svoje  si  vyžalujeme; 
mnoho  v  ňom  zhorelo,  i  nech  všetko  zhorí, 
čo  nás  trápi,  dusí,  pokúša  a  mori. 
Ohnište  náš  oltár,  —  blahoslavený  dom, 
kde  ohníček  lásky  nevyhasne  na  ňom. 
Vaša  som  ja,  vaša,  buďme  zavše  svoji, 
buďme  zavše  svoji  na  Božom  pokoji. 


Bola  svadba,  bola 

svadba  neslýchaná; 
muzikanti  hrali 

do  bieleho  rána. 

Do  bieleho  rána 

od  čierneho  mraku,  — 
hej,  nebolo  takej 

ešte  na  huštáku. 

O.  B. 

-M* 


tSs 


Pani  Georgiadesová  na  cestách. 

s  j«j  rUstným  dovolením  uverejňuje  7*.  F. 

Miento  prednilttvy. 

Fo  svojofri  ní^vľate  z  Prahy  dosula  som  inaly,  ZQáinyai  8p6- 
0ob<mi  pozahýi'íany  lístoček  nasledujúceho  obsahu: 

Cteoá  priatefka !  Ako  vieš,  bola  som  i  ja  s  vami  v  oaáej  zlatej, 
Sloreňitej,  v  nažej  slovanskej  Prahe.  Som  oduševnená,  práve  tak, 
ako  Ttedv,  ked  som  raala  isí  prvý  raz  do  Martina. . .  Od  rozčúlenia 
aeiuô'  vaC,  ackoľvek  by  sami  to  po  pražských  pohufan- 

kách  '.  lebo  pravdivé  je  to  porekadlo:  , lepšie  spania, 

ako  tufd  ii/.aniu''. 

Moje  dojmy  s  ciest  »ú  tak  silné,  že  musím  sdeliC  ich  aj  iným. 
Vi  odbavila  som  niekolku  návštev  —  s  kávou  aj  bez  kávy  —  a 
od  rozprávania  zacbrípla  som  ako  starý  hrnec.  Už  aj  na  ceste  za- 
čaUi  som  kaslat,  ako,..  Ä  že  to,  čo  som  rozprávala,  ešte  viac, 
úkú  som  '  ^vala,  došlo  medzi  paniami  tolkej  obíuby  (po  pá- 

_iioeh  SA  iľ  _  ,  (U,  tí  všetko  skritisujú,  a  ak  sa  im  nepáči^  nech 
Itedk  iepBiel^  umionila  som  si,  že  tento  raz  zamiešam  sa  ti  do 
^♦i..»^T4i  ^  opijem  našu  cestu  ja,  totiž  ja:  Johaona  Georgiadesová. 
meno  upomína  na  toho  nepriam  slávneho  ccstovateFa, 
r}  pf-r  iiedes  obiáiol  celé  Slovensko  a  vedel  všetky  rodinné  po- 
liTy,  donÁ^al  plné  va«  ky  pozdravov,  —  nech  ťa  nemyli,  ani  ni- 
koho 7,  II  čitíUeľov  Miôjho  cestopisu.  Meno  je  meno.  Prečo 
by  fa  ja  <  tak  volat,  ako  on?  Hodina  sme,  áno,  ale  len  po 
Adamovi  a  po  Kve.  Toíko  na  porozumenie. 

A  neodhováraj  ma!  Môj  úmysel  je  pevný,  ako  naša  Hradová, 
a  len  preto  sdeíujom  Ti  toto,  aby  nekonala  si  sa  aj  ty  nadarmo. 
vieÄ,  dva  cestopisy  do  Prahy,  odrazu,  to  by  pre  nás  bolo 
Itu  prívcla.  Ostatne  dostane  sa  práce  i  tebe :  ked  bude  cestopis 
hotový,  prositn  (a,  prezri  ho,  menovite  tam,  kde  má  štát  ypsilon; 
s  tinito  itíšfíh-nmi,  neviem  prečo,  ja  som  ešte  v/.dy  nie  na  či- 
m.  vci:  flKde  by  si  sá  hula  naušila*".)    Vela  mi 

lipTíiv  C  iik  tie  cudzie   slová,    bez  ktorých  nám  už  raz 

iMM^ao  -:i.  luáče  chcem,  aby  to  bolo  uioje  pôvodné  dielo. 

Jverejiiit  ho  aiuž^'á,  ak  chceš,  len  nech  to  ide  pod  mojím  menom.  — 
^edjr  prídeš  hore?  Prld  na  kávičku. 

^  Tvoja  Johauua  Georgiadesová,  rod.  Kozlok. 

Z  nôjho  udivenia  vytrhol  ma  tenký  hlások  malého  učuíka; 
aPrwlm  ponížene,  moja  pani  čakajú  na  odpoved." 

\  Dvcií,  —  Uk...   no  nech  íii  ju  má."     Znela  nasledovne: 

Johanka!     Pre   pána  .lánal     Oilstúp   od   svojho   úmyslu. 

ií  nuia  raz  varoval  náš  nezapomeuuteľný  D,    roz- 

V  'J  Híuške.  Ako  všetky  rozprávky,  začína  sa  i  táto: 

i;i  Hiaiá,  všetečná  muška.  Jej  rodičia  mali  s  ňou  oprav- 

j   ni.r.    irbo  ona  nebola,    ako   iné   mušky,   ale  myslela  o  sebe 

:;  Jedným   alovum:   všade  jej    bolo   plno.     Staré,  svetazkúsené 

muchy  (xithasaly  šedivými  hlavičkami  a  bzučaly  s  neyolou :  ,čoje 
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to  za  nezdarené  diefa!  Daj  si  pozor,  daj  si  pozor!*  Ale  miiška^ 
ako  muška,  nedbala  uh  výstražuť^  sluvd,  išla  svojou  cestou,  ba  kdis 
videla  svetlo:  pustila  sa  priamo  do  nebo.  Pozde  zha<i  '» 

nielen  že  svieti,  ale  Í  pAli :  i  8(>álila  si  svoje  jetune  i  i 

lostDý  nárek  ozýval  sa  priestorom,  muSky  u  niucby  to  íutovaly  ju, 
to  posniievaly  sa  jej.  Ona  teraz  zkúsila,  že  oboje  bolí.  Sklamaná 
utiabla  sa  do  svojej  skárky  kdesi  na  strope  a  fikajúc  rozmýšľala 
o  niámostach  sveta  tohoto;  mala  k  tomu  času  dosť,  lebo  už  nikto 
po  nej  nepýtal  sa  viac. . .   Viac  Ti  nateraz  nepoviem.  Maj  sa  dobre! 

Tvoja  Kf)rymová. 

Skoro  na  to  prišiel  zase  onen  poslíček  s  listom.  Tu  jebo  obsah 
doslovne: 

Milá  priateľka!  Ešte  raz  Ti  hovorím,  neodbováraj  ma.     í^ebo 
myslela  by  som,  že  z  teba   hovor!   závisí,    nemecky  to  vari  brod- 
neldom  menujú.  Dobre  viem,  že  si  s  mojím  cestopisom  nevypíšem 
ani  na  jednu  záprai^kn.  ale  slovo  je  slovo!  Konec  bistoni.    Co  ma 
k  tomu  doviedlo?  A  veru  Ty  sama,  moja  drahá.  Ako  V  Ói  pam 
ked  sme  raz  boly  u  Linky  na  olovrante  a  pretriasaly  jednu  / 
jich  prác?  Jedna  povedala,  že  keby  si  len  tie  lúbostné  scény  diháie 
písala;   druhá,   aby  toho  husto  popísaného  bolo  menej  a  viac  t-'»> 
rozhovorov,  lebo  to  busto  popísané  je  tak  nudné;  naostatok  usl 
sme    sa    na    tom,    /e    len     ;^pna    vie    /enám    ulahodit    a    n 
nut   ich   nnkloonosti,    chyby   a  Ifcií   ich   srdečný   a   duševný 
Kooeéne  spýtala  som  sa  Ťa:    „Oi  je   to   (ažko   byí   spisovatelom, 
alebo   spisovateľkou  V    Ty  zasmiala  si  sa  a  poveduia,    že  nie   tak 
Cažko.  s  A  predsa,  H])ytujein  sa,  čo  treba  k  tomu?"  A  ty  odpovedala 
8i  mi:    „Á  —  porciu    fantásie,    niečo  času,   dobré   pero,    papier  a 
aspoň   troška  čitatelné   písmo"  (to  posledné  k  vôli    redaktorom  a 
sadzačom).  —  „To  je  všetko?"   —   „Tak  asi,"  znela  tvoja 
Ked  toho  lak  málo  treba  k  spisovateístvu,  myslím  sebe,  ľ 
pokúsila  by  sa  o  to  i  ja?  A  ked  začnem  s  cestopisom,  nebude  mi 
fantásia  ani  potrebná,  lebo  budem  Učiť  váetko  len  čo  vidím  a  ako 
ho  vidím  svojím  vlastným,   telesným  okom.    Tak  hla,   že  ja  idem 
písať,    tomu  si  vlastne  Ty  príčina.     Ostatné  ústne,   ked  sídeme  iia 
u  uaMch  Drahotínovcov  v  záhrade.  Azda  ťa  len  zavolala? 

Tvoja  Johanna. 

Milá  Johanka!  Tak  voľky-uevoľky  musím  vziaC  čiastku  viny 
liB  moje  plecia  a  nies(  následky  zároveŕi  s  Tebou.  Ale  priala  by  Ti, 
•by  8i  pocítila  i.  Ty  ostrosť  kritiky,  ktorá  nebodaj  nanosí  sa  Ti  do 
vlasov  a  dobre  ta  poobracia.  Ostatne  uvidíme;  hm,  —  badám,  žo 
chceš  byť  realistickou.  Dobre.  Dnes  už  beztak  celý  svet  kričí  po 
realistike  a  veľkí  i  malí  spisovatelia  nového  veku  píšu  teraz  to, 
čo  starí,  vyjinúc  blahej  pamäti  Shakespeara  a  neblaliej  Itabe! 
zamlčovali.  Možno,  že  Ty  lepišie  poch<><lí.v  s  roulivtiiom.  n*- 
ftentimeulalisti  a  idealisti.  S  Bohom! 


A  teraz,  ctený  čitateíu,  ale  eäte  viac :  milé  čiUterky,  lebo  vám 
hlavní'  ŕou,  preŕítajte  bUkave 

tento  ^lio,   z  kíx)rébo  vyrazil 
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stn  PfíimieTinfr.  a  ncbudte  veľmi  prísni.     Mnohí  z  Vás  ôítall   St6 
I  u  ale  opis  cesty  i  T.  do  Prahy  a  písaný  »lo- 

Ntu^-»i.M  f.^-s uv.iUvti  Ste  ešte. 

Nech  nemyli  Vás  okolnost,  že  pani   Georgiadesová  má  k(!«8i 
Derltiie  sestru-ccstovatelku  do  Itálie.    To  je  inšie,  tá  je  Nemka, 
p<!»»«to}f\  aby  pozlobila  svojí^  známe;   ale  naša  Jobanna  cesto- 
ly    na   národopisnú   výstiivku.    aby   zaniesla    ta    svoje 
lítL  .    ..    .1  doniesla  si  ztade    ínomadu    milých    rozpomienok  a 
oeiy  poklad  národného  obodrenia. 


.,t,..4.i 


I. 

(áko  &a  rozhodlo,  že  Johanna  p6jde  do  Prahy.  Čo  povedala  pani 
ifokim.  Na  stanici.  Mladý  lumpák.  Tri  krajciare.  Ako  vadili  sa 
konduktoľi.  Tri  čerešne.) 

lH»  Piahy!  Tuto  heslo  roznieslo  sa  luied  zjari  našim  krajom. 

SU  iskra   letelo   —  a    padlo  v  nejedno   zápalisté   srdce.     Pravda, 

Vv  ^dc  náležala    ludom   bohatým  na  túžby  a  nádeje, 

h   na   svetské    zbožie,    ako   sú   halieriky,    koruny, 

a  tak  ďalej.  A  preto  už  po  krátkom  uvážení  nejeden  čeľadný 

♦a.-  r:/.u,L.,i  8i:  „nemožno!" 

-o",  aktUo  slovo!  Malo  by  vlastne  vystaC  zo  slovníka, 

*     vari  zo  života  predsa  nevystaloV   Počula  som.  že 

hovorí:    ^^Kde  je  vôľa,   tam  nájde  sa  i  cesta.** 

•  \i  v  blave. . . 

I  nd  počiatku  tak  bolo,  že  pôjde  môj  Jonatan  — 

roenige  sa  môj  muž  —  sám  do  Prahy.  On  »i  to  mienil  múdre 

m*  predisf,  hovoriac:    „Ty  si  bola  v  Martine,  ja 

^  —  , Dobre,"   reciem  ja  tia  to,    ,leu   si   chod, 

,j  111.    Ja  si  za  t<*u  nis  urobím  dobrú  vôľu  a  dám  bielil 

■  rat."  Na  to  kont'í  si  mňj  Jonatnn  dal  ušiC  celý  oblek 

diu  uarudot^ho  kiajrira,  ktot/^ho  pri  tejto  príležitosti  odporúčam 

a  priazne  cteii«''ho  obecenstva. 
Ale  nme  Praha  nedala  spať.  Praha,  miesto  tak  pamätných  nda- 
j  ..;  ...  .11.  .1    roniánov,    ktoré  som  v  českej  reči  prečítala: 
ked  je  k  tomu  taká  príležitosť,   to  by  bolo! 
viíUu   biiíli-iu    pit!     Vtedy   i'^te    nevedela    soui,    aká  je    voda 
Prahe,  Avéak  dlho  nepovedala  som  \\\K  aby  som  môjho  .íonatzina 
fnuila  8  DÔb.     Len   ked  už  boly   i^ary   hotové  —  a  do  odchodu 
fhŕťMTv  Tíin  dva  tý/dno  —  mtl  Jonatan  plsaC  pre  ll«tky  <io  Martina. 
ilaU  sotn  si  zmužilosti  a  /ačala  dodievat  do  neho. 
I  ravť  snv     :    *  '  v    te   ^a\\\\    pri   stole.     Deti  sa  už  boly 

pomodlilr,  i  lij    \\t   bi'dzuúuily  okolo  kostola,  — 

Jebo  nebodaj  ita  j'OS|ias  oitrjjjn  /flftiť>  jif.-tiviir  (pólkv)  a  r!l)ezle. 
loiiaUn  si  iparcluiŕoru  obľiil>;il  /.uKy,  ja  ako  \v\  tiiľ»cb  sedim;  ko- 
Bečne,  onneJíac  sa,  prcrečiem  k  iietnu: 

♦"Mž  môj,  CO  ti  ja  poviem." 
i  sa  on  krátko,  ani  nejaký  Angličan. 


IM 


Ja  chytUa  som  ho  za  pravň  ruku,  tak  že  musel  obrátiť  hlavo 
ko  mne.  „Čo  myslíš,  nemohli  hy  sme  my  —  t^kto  —  oMi  < 

—  do  ľrahy?"    Tu  to  holo!     Môj  Jnnatau  otvoril  oči  uui  , 

a  ústa  od  veíkého  úžasu  zabudol  zatvorit.  Chcel  pokrútit  íiiavuu, 
ale  nevládal  —  a  neuspel,  leho  som  mu  nedala  príst  k  "-^(^hť  Vi- 
diac  Svoje  železo  žeravé,  začala  som  ho  obrábaC. 

„Vidíš,  muž  môj,"  pokľacujeni  ju,  koíké  roky  mu-  u/,  sjmuu, 
pracujeme,  trjipime  sa,  stnídame,  [trnvda  že  pre  uaée  deti.  Ale 
my  máme  aj  iué  povinnosti,  nie  len  tie  opnjti  deťom,  my  mámoj 
povinnosti  aj  oproti  sebe  a  čo  viac:  oproti  národu.  Niišou  národnoa 
povinnostou  je  teraz:  ísť  do  Prahy,  zohriaC  svoje  duše  tam  oa 
spoločnom  (dmisku,  zaniesC  čast  nášho  oduševnenia  a  doniest  nové 
widchnutie  so  sebou." 

Takto  asi  hovorila  som  zticha,  ale,  môžem  povedaf,  že  dô- 
razne. A  on  zprvu  len  krúti  tou  hlavou,  krúti,  potom  hovorí: 
.Vravíš  čosi,  žena.  Ej,  žena,  žena,  už  pustila  si  mi  hlchu  do  ucha." 
l^osím,  to  8Ú  jeho  vlastné  slová. 

Ja  som   mu  ešte  na   t^:    „Veď  to;   lebo  ináč  —  čí  by  si  ty 

chcel,  aby  som  šla  oa  millennium ?"    On  vyskočil  —  iu&čo 

je  môj  Jonatau  flegma,  ale  len  kým  ho  dakto  nedopáli,  —  a 
skríkol:  „Aleže  chod  s  tým  millenniuraom  — " 

„Neboj  sa,''  hovorím  ja,  „ani  čo  by  si  ma  posielal...  Ale 
však  ver'  pôjdeme  oba?*"  A  on  konečne  privolil  a  hned  písal  Koiy* 
movcouí,  aby  aj  pre  nás  lístky  z  Martina  objednali. 

Tak.  Muža  som  si  obrobila,  ale  čože  povie  puni  matka?  Pô- 
jdem k  nej,  pomyslela  som  si  a  poviem  jej,  čo  a  jako.  Kšte  aom 
nestačila  myšlienku  tú  ani  domyslef,  ked  tu,  cup,  totka  xMalin- 
kosovie  do  i/by.  A  hned  začala  okolkovat,  že  čo  robint,  ako  sa 
mám  —  a  naostatok  vyrukuje,  že  ona  veru  pnšla  s  odkazom  od 
mamy,  abv  som  ja  „voľajakú"  Prahu  nechala  byt  Prahou,  alo  že 
by  som  si  na  deti  myslela,  tie  že  sú  mi  Prahou.  Ja  som  od  divu 
dobre  s  nôh  nespadla.  ^Nuž  ký  element  že  to  už  mame  povedal?* 
Tetka  sklopila  oči.  „Veď  ešte  kde  nič,  tu  nič,  a  už  mi  mama  takto 
odkazujú.  Tetka,  povedzte  mame,  že  som  m  práve  sberala  k  nim, 
aby  souí  sa  o  tej  veci  poshovárala.  Nech  neboja  sa  tak  o  tie  moje 
deti,  ved  si  ich  ja  »  Božou  pomocou  vychovám,  čo  aj  do  Prahy 
pôjdem.  A  že  pôjdem,  to  je  istá  vec,  lebo,  aby  ste  vedeli,  tetka, 
to  je  mojou  národnou  povinnostou." 

Trošku  mi  odlahlo  so  srdca,  keď  som  jej  takto  do  prostá  po- 
vedala.   Najlepšie  tak:  čo  na  .srdci,  to  na  jazyku.  Mojou  -•' 
je  to  Hj  tak  nie:    okolkovaC  a  hladkať^    na   srdci   je(l  a  ua 
med;  vykričím  sa,  poviem  zhurta  a  potom  ma  to  minie.  O  Uíj  „un« 
rodnej  povinnosti"  soni  jej  vlastne  nemusela  hovorit  Čože  ona  vie, 
éo  Je  to  —  a  Či  je  to  zest  či  vypií? 

Žatým  chytila  som  sa  do  práce.  Prezerala  kasne  a  priečinky. 
Čože  mne  to  všetko  treba?  Klobúk,  šaty,  blúza,  vejár,  črievice, 
rukavice.  Jajajoj,  vwď  ak  ja  tento  „lajster"  predložím  Jonatanovi, 
zlakne  sa  a  z  celej  cesty  nebude  nič.  Z  toho,  moja  drahá,  musí 
vptaC    Menovite  črievičky  mi  musia  byt  dobré  i  tieto;   bestak 
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Korjmnvň  hnmrila,  že  na  takii  cestu  je  najlepšia  obiiosenejšia  obuv. 
Aéo  ^  h  vecí  tyče,  ja  mám  svoje  vlastné  royŔlienky.  Či 

"IV  n  ,  ,i  ,  aby  Ktne  sa  fintily?  Ci  sú  šaty  hlavná  vec  V  Ej, 

rn^  že  uie.    MkózaC  8a  všade  slušne,  to  je  našou  po- 
*  r^'  '^'Mf  chcet  iné  v  nádhere  a  ele^jancii,  to  je  žkoda, 

t*i  ,  vznešenejších  veci.     No,  komu  to  robí  po- 

l^  ;  ale  ja  som  už  nie  z  tých  dnešných.    Len  si  Prahu 

Ti    I  liii  bude  i  tak  po  chudopaholsky. 

K  u/  ., lajster**  potrebných  vecí   na  najmenj^ie   skrátila, 

cb^»»i  u.  .1  do  práce  a  sila,  prala,  žehlila,  tak  že  to  i  Jonata- 
u  most  a  úžas  vzbudit  muselo.  „Keby  si  vraj  vždy  bola  taká 

do  row>ty,  ako  osa...**  „Nuž  a...!?"  Chcela  som  sa  pustif  do 
liáflky,  aJe  zavčasu  som  sa  zbadala  a  nepovedala  ani  slova  viac. 
1  deti  doniesla  som  si  do  poriadku,  aby  mi  neostaly  sta  sirôtky 
opasteoé.  Konečne  ich  stará  mat  opatria,  aj  ujciná  prizre  ich  kedy- 
Icdj. 

Jedna  obava  trápila  ma  veľmi :  co  ja  len  budem  robií,  jcstli 
ÍHA  na  ceste  pochytí  bolenie  hlavy!  Och,  toto  bolenie  hlavy,  táto 
príiera,  ft;  i  žien  a  menovite  cestujúcich  žien.  I'oäila  som, 

ie  ij  na  J  výstavu  cestujúce  panie  ochorely  po  cesre;  — 

to  by  bolo  i    Aui  mysleť  nejdem  na  to.    Ale  viem  čo:   naberiem  si 
íieknv  z  domu.    Tak   namočila  som  si  horkých  zelín,  potom  vzala 
rumu  f    mama  poslali  aj  „ochmanské"  kvapky,   ale   tie  ne- 
a  Fridricbovské  pilulky,  no  na  to  som  už  zvolala:  „Aleže 
n:  s  nimi.  varí  aby  potom  moje  meno  rok  po  rok  svietilo 

oa  ol}.Ukc  Obsora  a  v  iných  inscrátoch?  Nech  ich  užfva  kto  chce, 
ja  ich  nechcem !" 

Napchala  som  do  kufríka  aj  všelijakého  jediva;    keď  som  za- 
JonaUna,  aby  mi  šiel  zatvodC  kufrík,  zhíkuul:    n  Ale,  žena, 

ty  myslíft,  ved  ty  berieš  celú  komoru  so  sebou  a  aspoň  pol 
it^y.""  —  ,No  nič,"  hovorím  ja,  „len  ty  zatvor  kufrík,  to  jest 
nepýta,  a  člov«»k  nevie,  kde  sa  mu  to  zíde.  Na  ceste  ti  nikto  nič 
nedá  —  n  sa,  ie  je  to  Tisovec;  tak,  môj  drahý." 

Ked  [ŕočuje  slová:    môj   drahý,  vtedy   hľadí,   aby  sa 

dovtal  na  zdravú  stranu,  lebo  vie,  že  už  netrpeli vosC  hovorí  zo 
BDfi«  T^n  .»i  i>v  hol  práve  velmi  bojovne  naladený.  —  Ma!  ešte 
n  ŕ  níz  nevyrukoval  s  nimi :  no,  žiar,  ešte  mal  prí- 

Icziiuti!  v>{nivtuai  si  všetko,  čo  mu  faželo  na  .«»rdci. 

A  už  len  poviem,  čo  sa  stalo  a  prečo  eí»te  v  poslednom  oka 
OiIbiiI  q  nás  povstal  hriech  a  svada.  Ze  sa  prekvapenia  málo  kedy 
podaria,  lo  zkúsily  už  mnohé  žťny,  menovite  ked  ich  líostia  chcú 
vprekvapiC  a  prídu  o  deú  skorej,  práve  kecf  je  všetko  v  najväčšom 
B'"^'"''-'^^r!i  —  a  kuchyŕia  studená. . .  Tak  mne  povodilo  sa  i  s  hostmi; 
U  íl   dostala  som   ešte,   ale  čo  viac  s  jednou   „národnou", 

ktoruu  bum  chcela   '  i  prekvapif.  V  ost  -t^r  dám  mu  ju 

probovat  —  ta  ku  ^om,  ale  celkom  s;  Na,  myslím 

ti,  až  ti  aí  dala,  —  Atuim  nad  sebou  dívala  som  sa,  ako  som  to 
noliJa  —  —  Ja^  ja,  —  ktorá  som  ich  už  toľko  po&ila!  Ktosi  mi 
bovoril:  nábla  robota  nikdy  dobrá  nebýva  —  ach^  veru  že  pravda 
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mal  1  Čo  nasledovalo,  to  som  si  roohla  odložil,  veď  8om  ho  náležíte 
zaslúžila,  a  teuto  ruz,  prosím  vás,  bolo  jeho  slovo  ostatné. 

Chcelo  sa  uii  plukaf,  neplakala  som,  len  za  to,  al>y  som  zajtra 
uoniala  toho  nílsledky:  bolenie  hlavy.  Chcela  som  povodaC:  „Aj  za 
to  nepôjdem  do  Prahy!''  Ale  nič  z  toho  váetkého.  ľekne  vypočú- 
vala som  si  do  konca,  lebo  naostatok  by  predsa  to  bolo  smieéuCt 
ked  by  sme  teraz  boli  doma  ostali.  To  sa  nestane,  to  nesmie  sa 
stať! 

Nepodarenú  „národnú"  sknitila  som  dovedna  a  bybaj  do  kasne, 
ved  ju  dakedy  napravím. 

Tu  poslednú  noc  sme  temer  ani  nespali.  Neviem,  či  je  tu 
každý  taký  rozčúlený,  ako  ja,  kerf  mám  cestu  pred  sebou.  Vtedy 
obyčajne  nespím,  ako  tá  Uiuiava.  A  ked  by  som  aj  zdriemla,  soiva 
sa  mi,  že  už  vlak  píska  a  ja  si  nemôžem  iaty  zapnúf,  alebo  hľa- 
dám klobúk,  a  ke(ľ  ho  kdesi  nájdem,  bežím  hore  do  bámra  — 
ešte  som  len  pre<l  „Psotou"  a  už  cengajú...  Ach,  len  teraz  nie 
zapozdiť  —  len  teraz... 

A  konečno  minula  sa  krátka  noc  letná,  ja  prvá  som  hore. 
schystám,  soberiem  sa,  Jonatan  dudre,  ja  nedbám,  on  zazerá,  ja 
nevidím.  Kávu  by  som  vypila,  ale  nemožno,  —  akési  žíalne  roz- 
čúlenie domáha  sa  ma  a  drhne  ma  v  hrdle. . .  Deti  si  vybozkávam  — 
a  ideme. 

Druhý  raz  by  Jonatan  nebol  pominul  ohlási  C  aj  Drahotlnov- 
cov,  —  Korymovci  prídu  na  vozíku  s  ľíly  a  Klanica  príde  za 
nami . . .  teraz  ale  šfábal,  ani  čo  by  ho  bol  najal.  Kéte  bo  neminulo 
—  myslím  si  —  a  čuším... 

Prídeme  na  stanicu  i  vidíme,  že  je  ešte  veľmi  zavčasu.  Jona- 
tan hovorí,  vlastne  myslí  nahlas:  „Máme  sa  my  načakat,  skoro 
tri  .^tvrte!  Či  nji  to  bola  súra,  mohol  som  eŠte  spat*  —  Ale  Ja 
8i  myslím  —  no  nie  nahlas:  „Dobre,  dobre,  aspoii  viem,  že  8a 
neopozdíme." 

Vyjdem  na  perrou,  pozrem  pred  seba  a  vidím  naéu  —  Hradová 
v  úplnej  kráse.  Tak  mne  bolo,  ako  liolkonskému  vo  „Vojne  i  mire", 
ktorý    ležiac  na   chrbte,    /.ahíadel   sa  v  nebo,    modré,  v  hlboké  to 
nebo.     Tisíc  raz  už  videla  som  našu   líradovii  i  liezly  sme  po  nej 
ako  kozičky,  —  no  nikdy  nenapadla  mi  jej  krása,  ako  práve  teraz. 
Slniečko  vychodi,  prvé  lúče  jeho  pozlacujú  vrcholce  jcdlíc  a  sUiré, 
šedivé  temená  brál.  Tam,  hľa,  brneje  sa  malá  priehlbinka,  len  oku 
známemu  viditeľná,  tam  nachodi  sa  jask,   takzvaný   kostolík.     Dľa 
podania   íiidu  ta  chodili  naši  predkovia  v  krušných   časoch  m     ' 
sa  a  spievttt, . .    Či  nepríde  eSte  doba,  že  my  budeme   mus. 
ta,  ked  budeme  chcet  voľne  zaspievať  si?  Odteily  až  posial  prualy 
veky,  a  veru  veky  hK»zy,  —  ako   bol  tatársky  plen,   turecké    bno- 
stvo  na  Sabadke  a  iné  —  a  Hradová  stojí  i  kostolík  na  nej 
stojí  p.^t<í  môj  Tisovec  pod  Vandiným  hradom . . . 

Chladný  vietor  povieval  od  Brezna,  míia  prešiel  mrázik,  Hii- 
čaane  som,   ak  sa  šíri  vo  mne  isté   povľdomio,    ríekla  by 

som  !^i  sebavedomie.  I  myslím  si:  „A  čo  ta  hned,  ty  moja 

Hradová,  kríž  na  kríž  prevŕtajú,  tunuulov  nastávajú,  prekrstia  ta  na 
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.vLtľ  .    c<j  ttu»?d  iíhju  Zbojskáin   meno  / 
Knióki'rz,   budeš  ty  lea   (falej   tym,   éíro  8i  li<  1 1   1  > siaľ,  a  tí.    ktorí 
rástli  y  tvojej  zášttt<^^  nebudil  uároduyiui  piadiniužtkmi. . . " 

V  tom  zacigem  známe  hlasy  z  Čakalne:  ^Na  /,dar,  Itiiro!  Na 
sdar«  JciDatAue.  na  zdar!*  a  jeden,  ba  dva  /eoské  hlasy  s  otá^kou 
,Kde  je  Johanka?"  —  ,Tu  som,"  hovorím  ja  —  a  iiž  bola  šotu 
medzi  níoil  —  , Koľkože  nás  je?-*  spytujem  sa,  a  hía,  tu  sme: 
my  dvaja,  Kor}movd  dvaja,  Drahotínovd  dvaja  a  Klanica,  ľáui 
bneií  spolu  žli  do*  cakalne  III.  triedy,  ako  by  mali  síriebnuí  na 
kássiL  A  10  tti  leu  t  obyčaje.  My  zase  oddaly  sme  sa  do  toalet- 
afcb  orázok.  Medzitým  Drahotínová  obzre  sa  po  ČJikalni.  Oj,  tie 
oéiv  tie  Tídia  všetko,  každií  chybujúcu  kvačku ;  tie  prezrú  i  cez 
lleoii,  a  kto  vM  tajnosť  ta  že  .si  ju  strež,  lebo  ti  ju  tie  bystré 
OČI  vykotAJó. . . 

,A  tože  je  tu  kto  V"  opytuje  sa  nás  so  smiechom,  Fozreme 
U,  A  ODO  t&in  \ci\  n»ladý  pán  a  spí,  drichrae  spánok  lumpov,  ,No, 
Tor'  si  sa  doriadil,"    pokračuje   Drahotínová,    „nedarme,   že  včera 

^^H^  keby  ho  tak  jeho   matka  videla!"  vzdychla   Koi7mová. 

^^ľ  .  '     hy  velké  potešenie  z  neho,"  dotušila  som  ja. 

^^^  V  n  zjavil  sa  Kôry  m  a  híadá  si  ženu. 

^^^B  ^PriMÍ'  do  čakalne  III.  triedy?  Chce  by  C  spisovateľkou, 

^^^m    ^\td  idem,  idem,"  hovorí  ona  poslušne  a  ide  za  mužom. 
^^^"     9 Aké  sme  dnes  všetky  poslušut^  a  pokomrí,"  rečiem   Dráho- 
ví ttsore).     ^Tňk  sa   mi  vidí,  že  i  Korymovci    mali   už   dnes    hádku 

.Vari  Bte  sa  aj  vy  vadili?"  spytuje  sa  Drahotínová  so  smie- 
fikom. 

.Nie  práve  vadili  —  ale. . ." 

^To  je  pekné.  V  nás  tiež  uk  bolo;  ale  vieš,  aký  je  môj  muž. 
Qi  bol  drad^afse^f  ráz  vôkol  mňa  a..." 

.Zaliečal  sa  ti;   hla,   i  teraz   blysnul  na  teba.''    A  mvsllac  oa 

r  ť,   76  spisovateľka   má  miešat  sa  medzi  ľud,    prihli- 

H»i  i»  ku  dverám  čakalne  III.  triedy.     Tam  bolo  živo  a 

K<)i\ni  \  i    stiUa   medzi    pánmi  a   počúvala.    Zrazu    príde 

íimLh    Ír, i.  i     jii|;i(iy   polhorec.     Derie  sa  medzi    najväčší    stisk. 

H  )%a  sedí  smutná  na  lavici.  Odprevádza  muža  na  ,,ma- 


i»  ée  platí  do 
.Dvait 

.Ta  p 
kési  BkraJinut«'. 


rá  sa,  potom  príde  ku  nej      „Pýtam  pekne, 


irov,"  odpovie  ochotne  mladá  žena. 
iío  mi  ich  z  totej    satečky,   bo  mi  ruky  ja- 
Ona  v/ala  nečistú  šatočku,  rozviazala  uzlík  a  od- 
älalA  25  kr.  jemu  do  ruky      Ostatné   zase   zavinula  a  podala   ma 
ick.  Kym  si  ich  o&  s  veľkými  ceremóniami  kládol  do  opaska,  spý- 
tala aa  ysáňä  zoAjoa  mu  žena: 
,A  kdefe  ideíi,  Jozef?" 
,Do  S  \  žeDOu." 

,A  2*-  i.'?* 
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^Huit^  usmial  sa  on  šibalsky,  „uelmla  i»i.i  *' 

„Iste  8i  j  11  bil,  ty  grobian." 

„Veru,  ja  som  ju  nebil,  len  chytil  som  ju  /u  pažerák  a  lirhnu) 
som  ju  takto  — "  a  ukázal  na  »vojom  hrdle.  Po  éakalni  rozliehal 
sa  smiech. 

„Ale  ona  —  ona  čo  mi  urobila..."  Čo  povedal,  nedfl  sa  re- 
produkovať. Ľudia  rhachtali  sa,  mladá  meštianka  pribehla  k  mUn; 
Korymovä,  tuéiac  niečo  podobného,  už  skorej  ztratila  sa  zponicdKi 
pánov,  no  tí  nevedeli  si  rady  od  smiechu.  Drahotin  pribehol  k  iiÁxti 
a  chcel  to  rozprávaC  ešte  raz,  ale  Drahotíiiová  vystrčila  lio  vou. 

Na  šťastie  zavzeel  zvouec  po  prvýkrúf.  NasUil  živý  ruch. 
Každí?  bežalo  ku  svojim  veciain,  Len  iiaái  pitui  nedali  sa  vytrhoval 
Polhorec  stál  uprostred  caKiilne  ako  vKaz  med/i  svojimi.  Na  tvári 
ihral  mu  hlúpo-áibalsky  úsmev.  E^te  raz  nasledoval  výbuch  smiechu, 
potom  už  b<do  dosí. 

Ke(f  sme  si  už  naše  veci  eposoriírovali'',  povie  ešte  ktosi: 

^A  toho  či  nezobudíme?'* 

„A  čo  uás  doň?"  

No,  ja  som  videla,  že  Korymová  jednomu  sluhovi  povedala 
čosi,  a  že  sme  my  sadli  do  vozňa  pntve  proti  dverám  čakalnc 
stojacieho,  počula  som,  ako  ten  sluha  budí  lumfíáka. 

Zrazu  začne  ho  redikat  —  k  nám.  Ani  nespamätali  sme  sa, 
lumpák  už  sedel  v  kúte  a  hľadel  na  nás  blbo.  Sluha  sotva  ho 
vstrčil,  už  letel  pre  karotku  a  doniesol  mu  ju 

„No  len  vidz,  aké  ceremónie  robia  s  ním,  ežte  mu  aj  lístok 
donesú." 

„Ani  CO  by  celý  merný  sud  tu  ležal,  tak  razí  z  neho...  Tíi !" 
hovorím  ja.  „Ďakujem  pekne  za  takú  spoločnosť."  Pritora  pozrela 
som  na  Kor}movú,  It^bo  bez  jej  zamiesSiania  mohli  sme  to  nemaC. 
Ona  sedela  v  kúte  skrúéená  a  neodi)ovedula  ani  slova.  Mladý  panák 
si  z  našich  poznámok  n<M'obil  veía,  lebo  u^  zase  drichmal. 

„Dobrú  nor!'*  jtoklonila  sa  mu  Drahotínová. 

„Ten  nemóresník  ti  ani  necfakuje,"  podotkla  som  ja. 

„Len  vidz,  Johanka,   aky  je  doriadený;   pozri  mu  ten  kabát." 

„A  to  má  by  C  salouovy!  Vidno  na  nom  celú  mappu  riek  a 
potóčkov." 

„A  ten  golierik  —  či  ten  bol  raz  čistý?" 

„Tak,  hía,  vyzerajú  lumpi,"  ohlásila  sa  Koryraová. 

,I>uša,  prizri  sa  mu." 

fll^m  žiadne  narážky,  prosím,"  žartovne  začal  Korym. 

„Veď  by  ste  vy  tak  nehovorili,  keby  ste  vedeli,  ako  je  Inmpom 
zle!*^  80  smie»nvm  pátosom  zamiešal  sa  Klanica. 

,Aha,  u/  a  to  môjho  kmotra!"  V  :  n- 

tvoril  nám  k<  i  ivere,  žo  sa  hiie(f  i  náš  -  ul. 

S  udivíMiím  pozrel  na  lístí»k  medzi  prstami;  istu  uevtMld  sum,  ako 
k  nemu  prišiel.  Ani  si  úbohý  modzog  velmi  uenamábnl  /v^sii 
hlavu,  otvoril  ústa,  zatvoril  oči  —  a  už  zase  odfukoval. 

Medzitým  písknul  vlak,  kolesá  začaiy  hrmotit,  my  u/  nM-uir,  - 
ideme  do  Prahy! 
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,a  tenúc  í  Bohom^farohU  domíisue!  s  Bobom,  Tisovec!  E&te 
m   pfhťŔnf  9Ä  kti   obloku  a  to  my  kývame   iiaíiim,   predo   dvcrmí 

n»,  to  uase  deviišky,  stojacie  na  „Liioo"  a 

.^,-         :a  posledné  s  Bohom   ilavajiice.     S  Bohom! 

TWc  asi  môže  byt  lastovičke,  keď  schytí  sa  na  kťýdia  a  berie 
pút  uadoK  nor.'hávajiic  pie  ňu  pusté,  mrazivé  ut  pole;  tam, 
berie  sa.   daká  ju  nová  jar,   nová  potrava,    no  aj  nové  sta- 

Ten  pud,  tá  ttíha  rideC  diaľku,  ís(  do  šíreho  svetu,  je  aj  clo- 
ktt  dAoá.   Bez  nej  neboli  by  sa  už  v  starom  veku  ľudia  dali  ani 
i  neisto  ttiore,  a  to  v  opra  vdovy  ch  orechových  Škrupinách ;  u  s  ňou 
dnes  tisíce  hľadajú  nové  kraje. 

ženie  túžba  ešte  ušľachtilejšia.  My  nejdeme  hľadaC  ne- 
taá.  •    mv  ideme  |)ot*»šiC  sa  s  bratmi  a  sestrami,  potesif  nad 

poiUrei  :i    Korymová  mi  raz  povedala,  že  jeden 

ADgU6i:  iťh  sa  nachádzaj  ú  ci,  vyslovil  sa,   že  je 

mtOTunie  veliká  škola.  To  si  myslím !  Počkajte  len,  aká  ja  prídem 
domov  s  uiojcj  cesty  í  Aj  to  S(mi  počula  kdesi  —  a  hnecf  aj  za- 
načila,  že  htý  Thiimmet,  za  živa  vraj  bol  nemeckým  básnikom,  na- 
písal ke<dy5i  nadšene:  ,Kto  mi  vysvetlí,  co  za  kúzlo  spočíva  vo 
cvnkn  poftovej  trúby  a  v  práskitni  biča!?''  Chudák!  Necestoval  po 
ieleznid.  No  keby  sa  tak  bol  viezol  za  K)  hodín  z  Tisovca  do 
.Soboty,  ako  za  onoho  času,  ketf  naša  mama  ešte  chodili  ua  zrno 
oioa  viedli  na  edukáciu,  nebol  by  hovoril  o  kúzle. 

Ale  žart  na  stranu,  je  čosi  v  tom  kúzle.   Z  poštíirskej  trúbky 
prenieslo  sa  na  zahvizdnutie  rušňa  niečo  podobného,  llušeii 
kolá  hrmotía,  vozeíi  kolíše  sa,  sedíme  v  suchom  na  mäkkých 
ľi  nt'poritili  ste  už  aj  vy  čosi  veľmi  príjemného  v  tom? 
eite  nelodit;  počuli  v  hntiotení  kolies;  aspoŕi  tisov- 

a  pllatu..     ...  spevavo  .škrečia  na  puchtajúci  ruäeĎ:    „Raddej 
soRi  do  Soboty,  ako  do  Tisovca" , . . 
Vi  Bh^^'  ;ul  papiereň  —  tam  ešte  ticho,  ach,  ticho; 

ponad  opnsi  ,^.    Korym  vyzerá,  či  mu  na  luke  nepasú, 

lefc-  I  iu  ľil«  uie  zriedkavost.  Už  vi<lno  rilu,  Tu  sa  začína, 

bď  panslávske  povetrie.  Aspoň  tak  hovoria.  Na,  vecí  sa  im 

•00  nto  tak  kýcha,  ani  čertovi  od  tymianu. 

K^.i  ^r<ihradou  fHojí   malé  dievčatko  a  smutne  k^va  satočkou. 
IMu  '01  aj  tebe! 

ine  čo  vyzerať,   sadnime  si.     „Ej,   čiže  si  zma- 
\úii  /:aäe  vtipná  Draliotínová  a  krúti  hlavou. 

,A  I   ho,   ešte  mu  z  očí  príde,  a  neviem,   či  mu  má 

Da\i  u.' 

Tu  žatoíe^ii  sa  páni,  neviem  prečo,  i  zaujali  s^i  ho.  Na  SCastio 

U    »mft  du   llnúi^Ĺi  a   titm    mal    vystúpiť.    Jemu    nesnívalo  sa 

Bsúití.  ou  leu  spí,  ako  ten  cij:áň,  ktorému  roztrhla  sa  struna  a 

',    roztrhla  sa  i  druhá:    ^on  len  grá",  a  tak  cfalej  ai 


,  Uu 


tvu  sp.sl   iipvií'm   éi   nie  až   do   Feledu,  kebv   nebolo 
(iMitulin    ]ictz.re(  do   násbo   kútka.    Začne   ho  budiC, 
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trhať,  teu  leu:    „Mm"  a  že  ešte  <losf  času,  vysilí  konečne  zo  seba 
po  iiiairursky.    Konduktor  priviedol  ho  natoľko  k  rozumu,   že,  po-( 
staviac  sa   na  svoje  vlastné  nohy,   sliezol   dolu  a  hnecí  na  pravo, 
hnetf  na  lavo  sa  klaúajúc  —  my  nevideli   sme   nikoho  —  vtiahol 
sa  do  kaocellíifie.  Dozvedeli  sme  *a,  že  je  to  pisár... 

Dolu  dolinou  vyzerali  sme,  či  nik  nepripojí  sa  k  nám  na  púti 
našej.    No  nikto  neprišiel.    Mňa  začalo  mrazil,  a  tu  i  tu  horúčoat  i 
vstúpila  do  hlavy.    Jonatan   podozrivé  hladel  na  mňa.    Ah*  '*"  ^*' 
ma  akokoľvek  bolela  hlava,  nebola  by  som  teraz  ani  mukla 

Minuli  sme  rimavskú  dolinu  s  jej  husitskými  chrámy,  za  uami 
nevysoký  kopec  dávneho  Ma^iuliradu;  nechali  sme  u/ i  veže  iäobol- 
8ké,  blížime  sa  k  FeUdu. 

Vo  Felede  bolo  treba  vystúpiť,    čakat  a  presadnút  na  droby 
vlak.  Nehodu  našich  mužov  s  nepodareným  pivom  a  eáte  nepodaná*  | 
nejšlm  hostinským  nejdem  opisovat. 

Kerf  vlak,  určený  do  Miškovca,  odišiel,  začali  „šibofat"  tel 
pre  nás.  Konečne  sme  ho  dočkali  a  po  malej  truie-vrme  šfastliv« 
dostali  sme  sa  do  vozňa  druhej  triedy.  Ačkolvek  umieuila  som  8i 
dat  cestou  dobrý  pozor  na  všetky  udnlosti,  aby  som  nejako  oepre- 
pásla  zajímavé  veci,  no  teraz  uii  uajprvšie  bolo  vziať  kufrík,  vyíiat 
fiasku  8  horkým  a  užit  za  kalištek.  Drahotinová  mi  aj  zazdravkalu; 
potom,  ked  urobila  som  kyslú  tvár,  smiali  sa  mi  všetci.  A  že  to 
„horké"  nebolo  len  horké,  ale  aj  silné,  zmiatlo  mi  celo  blatu. 
Kšte  počula  som,  ako  hovorí  JonatAn:  „No,  či  je  hodno  cestovaC 
so  ženami?  Nielen  že  máš  hromadu  košíkov,  škatúí,  ručníkov  a 
čo  ja  viem,  čo  ešte  nosif  za  nimi,  ale  ti  ešte  aj  ochorie  na  ceste.* 

Neviem,  ako  a  čo  shovárali  sa  cfalej    moji   spolucestovatelia; 
ja,  v  mrákotách    pidosna,    počula  som    len   jednotlivé   slová  a  naj 
staniciach  plesk-tresk  zatváraných  dvier.    Len  ked  ma  upozornili, 
že  sme  vo  F. 

Na  tejto  veľkej  stanici  je  vždy  živo.  Na  stíunom  perrone  sú 
prikryté  stoly.  Ku  jodnomu  zasadli  sme  si  my.  Korymová  a  Draho- 
tinová odišlý  do  čakalne,  kde  malý  svoje  veci  poskladané,  ja  radšej 
Hedela  som  na  sviežom  vzduchu.  A  tu  vidím,  ako  sadla  si  jedna 
tučná  pani  a  chudý  chlapček  blízo  nás,  Rozkázali  si  telaciny.  Zjedli 
ju.  ani  čo  by  bol  smietol.  Chlapec  by  nebol  dbal  udret  ešte  i  oa 
druhú  porciu,  ale  pani  mán)a  volá  kellnera,  že  ide  platit.  Chlapec 
vstHl  a  postavil  sa  za  matkin  stolec.  Ona  číta  peniaze,  kellner  ich  : 
berie  a  —  čaká;  vypila  aj  piva,  a  obyčajne  niečo  položí  sa  aj  pre 
kellnera.  Aj  ona  položí  tri  krajciare  na  stôl.  Kellner  ich  vidí,  ale 
fikôr  nežli  on,  schytil  ich  chlapec  za  matkou  stojací,  odskočil,  ssa- 
smial  sa  a  šups  s* nimi  do  vačku.  A  stará  začala  sa  smiať;  naši, 
ktorí  to  videli,  mimovoľne  zasmiali  sa  tiež.  Kellner,  vidiac,  že  viac 
nemá  čo  čakut,  odišiel,  mamička  však  teší  sa  obratnosti  ^vnjho 
synáčka.  Ten  to  môžo  ešte  cfaleko  doviesC. 

Idem  za  našimi  paniami,  a  už  nájdem  ich  v  čakal  tu      . 'dely 
neďaleko  dvoch  mníšek  a  pozorovaly  jeden   zaľúbený  pár,   ktorý  J 
pod   hodinami  sediac,  tíško,  viac   posunkami  a  šeptom  besedovajj 
Korymová  vyšla  ko  mne  na  pcrrou. 
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^01  eengajii     .Losodc,  Zólyom,   Ruttkaf"    znel  hlas  vrátueho 
Isnclto  A  trnio. 

Rjchlovlak   '  jtopred  saiuv  perrou.     Človek  by  ohluchol, 

ttlfl  nemá  času.  i  i  iieUijú  s  pivom  a  jedením,  kiicia;  scbá* 

dajúci   ťestovateliai  smejú   si   a   aliovárajti,   iní   Iťicia   a   bozká* 

^M  «Pozar  oa  ved!*  volajú  naši.  „Máte  všetko  pohromade?*'  -- 
^^B|||pA,  ä  8i  81  veci  nrecítala?"  Tak  strciame  sa  a  náhlime,  aby 
^^^^p  sa  i  my  dostali  do  vlaku,  pmvdepodobne  preplneného. 
^^^^  Hordéoát  ni  bola  cíleHiá.  V  týclito  vozuoeh  býva  velmi  ho- 
|Vf^''<  a5t>oft  tak  počula  8om  od  KorymoveJ.  Vojdeme  do  takej 
dll  'iidáme  micHio,  všade  jduo.     Na  samom  kraji  kupé 

lúe  sa  ani   slepý  íiiak  oa  roli.     Boly  tu  dve   mladé 

ny  v  červených  jupkách.     Sedeli   tam  aj  dvaja  páni,   ale   hne(f» 

okáxaJi   sme   sa,   oni   do  nás,    že  je  to  kupé  pre  neíajčíarov. 

tmeme  daleu    Tu  mäc  vidíme  hromadu  <letí  a  medzi  uind,  ako 

ikn    m*  iici,    starú    mairouu.    A   tá   rozprestre    krydla, 

icbccrm   pov.  .v,  a  vnlii.    „Nás  je  tu  osem,   tu  miesta   niet.'' 

[Ho  dobre  je..*    ideme   dalej;   tam   niekoľko   pánov,   ale  dymu, 

'dyna  —  iro^-^l  •"•'    f-,  krájať.  Naši  popchali  sa,  ale  ja  volila  sora 

nfUít  na.  cíi 

Krútil  sa  &Q  mnou   i^vet,   a  len  šfastie,   že   držala   som  sa  za 
kltt^Jni,  mé^  by  som  aspoň  dve  šiby  bola  hlavou  vybila. 

idú  konduktori.  Na  mostíku,  dva  vozne  spájajúcom, 
m^^  .1  začali  sa  vadif,  jeden  musel  ustúpil  do  nasho  vozňa, 

4ni  I  tamvon  a  potom  nastala  spusta  slov.    Jajajáj,  aoi  ked 

KiMM-  i  iľxjvianky  na  spoločnej  kouopuici  pochytia,  alebo  tie  sobôt- 


kofv. 


Za  mnou   stál   Korym  a  díval  sa  ua  tých   dvocli  ko- 
sí jachajúcťho  rušúa,  pie  hrmot  kolies  ne- 
>  je  vo  veci,     Len  príchod  nadkouduktora 
vch  koilegov.  Za  chrbtom  predstaveného  eáte  hrozil 
..    ji%tal  v  iiaj.om  vozni. 

,    tieit    neposeda,    prechodil,   vlastne   dal   sa  strcat    po 
rri   . -,i!\  prišiel  ko  mne,  /e  aby  som  išla  k  tým  červe- 
1.1  I    1.  /o  je  miestíi   dosf.     Poslúchla  som  ho,   lebo  mi 

U'  :  M»  okolo  srdca.     Odtisol  dvere,    pričom  myslela  som 

li  Ja:   J  !/;.  ved  tie  ídu  tm  kolieskach  ľ*  a  prihovoiil  .^a  spo- 

bávét  že  či  prijmú  jednu  dámu.  On  úctivo  prihovoril 

9k  iui,   u,x  Na   na  vzdelaného  človeka,    a  oni  tie/,  tak  od- 

poredall;  .  ^  dámy  aj  dve,  leo  nech  nekúria." 

odvetil  Korym  a  pustil  ma  dnu.  Zo  samej 
cd'  j  držal  cij.;aľu,  schovával  za  seba.     Ja  po- 

tri čnost  mlčky.  —  utnitMu,  či  aj  nie  neohra- 

bai  r,  medzi  ľuífmi  ludsky,  doma  bieda  vždycky, 

K<  nuc  dvere  za  sebou. 

{ .  '  -  í'ohovka  prázdna.  Sadla  Bom  si  tak,  aby 

&iai  oa  V  ruke  dr/ala  som  svoj  vejár  a  — 

navyknutá  mú.  i  i  robiŕ.  ovievala  som  sa  nim.  Na  tom 

UioiD    bokn   ftt  nej    pohovke   dvo  slečny   v   červených 
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flanellových  koŔielkatli,  aké  uosia  toníz  dámy  ku  športovým  hrálll 
Muselo  im  byt  hodne  tejdo.  lobo  líiuco  holý  pojiahíňané.  Šatockami  ítaj 
ovicvnly.  Slečny  tieto  holý  e«tc  dost  mladé;  8tar«ía  mala  akýísij 
výsyp  na  nošteku,  mladšia  bola  šumuá. 

Oproti  nám,    každý  na  svojej    i)ohovke    lenivo    opretý,    sedeli' 
dvaja  páni.  Zdali  sa  byt  krestania,  I >a  áno  holi    -  íispon  dfa  mena. 
Teu,    ktoťý  sedel   oproti   mne.    musel  byt  vzrastu  vysnki'dío.     Órty 
jeho   ts*áre   boly   pravidelné.     Tu)avé  oči  pozeraly  pred  )íeha  mdlo, 
ako  by  nič  nemalo  xanímavosti  viac.  Bol  trošku  lysý  a  hodne  b!AiÍý.| 
Hovoril  ticho  a  lenivo,  ale  slová  jeho  boly  vyberané. 

Jeho  sused  bol  postavy  strednej,  pohyblivej.  Videla  som  toJ 
ke<í  vstal  a  vyberal  zo  svojej  cestovnej  ta^ky  co^i  '  »    PAoí, 

ktorí  nekúria,  zdá  sa,   že  sú  mlsní.     Usmial  sa,   u  lo  však 

upomínal  na  psa,  ked  vycerí  zuliy.  Ináče  bol  veími  zdvorilý. 

Táto  spoločnosť  nemusela  byt  dlho  pospolu,  ačkoívek,  dfa  po«| 
zdejáieho   rozhovoru   súdiac,    boli   všetci   už    od    Hat  vanú  v  tomttij 
vlaku.    Ten  s  tým  zvláštnym  úsmevom  vyňal  zo  svojho  vaku  kor- j 
nút,  otvoril  a  ponúkol  slečny  —  čerešíiami.  Ony  vzaly  si  uíekotkoj 
a  dakovaly.  Mna  ponúkol  tiež.  Ja,  ohľadom  na  svoj  žttlúdok,  dako- 
vala  som;  ale  on  len  núkal,  že  sniuf  mu  nedám  košík.  „I,"*  myslím 
si,    „to  by   bola    zn?jmá   urážka,'*    a  vzala   som   si   tri.    Ale   sjestj 
m<dila  som  len  jednu,  Í  tá  dlho  ma  drhla.   Vtedy,  ukloniac  sa  náé< 
hostitel  pred  slečnami,  predstavil  sa  im.    Za  ním  predstavil  sa  le- 
nivo a  mdlo  i  ten  druhý.  Ja  nedala  pozor  na  nich.  preto  mená  ich 
mi  ušiy;  len  to  viem,  xe  jedno  meno  končilo  na  -ecký  alebo -ický. 
Staršia  zo  slečien  predstavila  seba  i  mladšiu  d:imu  ako  sestry  istého] 
peátianskeho  redaktora  ([lokistenéhu  žida).  A  hned  stula  sa  sdieluou. 
Kozprávala,  f.e  sú  siroty,  že  boly  celú  jar  v  Arade  a  teraz  i<lú  do 
Tatier. 

Ja  oexamieäala  som  sa  do  rozhovoru.  liCu  raz.  ked  tuladdiaJ 
pri  mne  sediaca  slečna  ponosovala  sa  na  borúdost,  ponúkla  som  | 
jej  nuy  vejár.  Ona  ho  vzala  a  použila. 

V  duľhu   blaliodarila  S(»m  si,   že  dostala  soni  sa  med/í  týchto' 
vzdelaných  ľudí.  1  umienila  som  si,  že  nepôjdem  odtiaľto,  len  kodj 
už  budem   uiusef.    Alo  zachcelo  sa  mi  povedaC  našim,  ako   mi  Ji 
dobre.  Vyjdem  na  chodbu,  t^im  stál  Jonatan. 

„Či  ti  je  dobre  tam  sedeť?"'  opýtal  sa  ma, 

„Dobre  veru!  Jeden  pán  ponúkol  ma  corešňami." 

p  A  ty  si  vzala?" 

„Alo,  prosím  ía,   áno;    nemohla   som    uraziť    toho    zdvorilého^ 
éloveka."  Jonatan,  zdá  sa,  nenahliadol,  že  by  to  bola  bývala  unižka. 
Ale  po  chvíli  ojivtal  sa  zase:  „A  hlava  čo?" 

„Oj,  lepšie  mi  je  už,  ,horké*  účinkovalo." 

„Tak  je  dobre/  uspokojený  odpovedal  on  a  chcel  íať.  Ja  uľ 
chytila  som  ho  za  rukáv  a  spýtiila  sa:  J 

„Gazdičko,  ci  ée  hnevace'r  1 

,»l,  čo  bym  áe  hneval!"  s  úsmevom  poved^d  on,  a  ja  potečená 
obrátila  sa  zase  k  odchodu.  Idem  si,  myslím,  k  tým  mojim  vzdela- 
ným ľudom. 
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»í  —  f^o  mv<ílff»'    o  čom  besedovali  medzitým?    O  pausla 

e^ia"  —  |)orij.  tn  si,    „už  sme  dobre.*     Sadla   som  si, 

vwf  u?id(ioe,  č")  Im  ,     Môj  vis-á-vis  hovoril  právo  ku  sleč- 

nám,  pravou  rukou  U-iiivu  tíestikulujTic: 

IV»"v  tn  je  pravda,    ľauslavisums  je  na  tých  strauách  veíuii 
Menovite  v  jeflnej  6i8ti  (íeníeia.    Jest  čo  obávať  sa,  že 
iMU  luikdzou  bude  zachvátený  i  sám  Ind.  My  v  Pešti  o  tom  vieme.* 
,Jc  to  možno?"  zvolala  staršia  zo  sestier. 
I  i  tak,"   prisviedčal  ten  s  tým  psím  ú.smevoni.   .Nerííčite 

■u  o  hopn,  aké  nebezpečné  aj^itácie  majú  tam  svoj  koreiV^ 

■^  e  .  proti  t<unn  pomoci?*' 

"    ,0,  '  •  sa  proti  týmto  nebezpečným  zásadám  všetkýuii 

mftiayini    i  iky,    alr  je   ua   neuvereuie.    akí  húževnatí  sú  tí 

liiHiii.* 

^n  »^  i^f.  .tí.,  aj  iutellipencia  ?**  zamiešala  sa  teraz  uioja  mladá 

h'tnt'vava  ivur  stala  sa  ent^  usmevavejsoti. 

ŕi '    Tráve  medzi   takzvanou  intelli^íenciou  sú  íudia,    ináee 
\ní  ((>,  agpon  to  uznali),   nitíkoíkí  advokáti,   farári,   uči- 
.o  sú  ti  najväčší  agitátori,  buriči  na  šiheíi  súci.'' 
o  mne  vrela  krv.    A  že   mi  už  i  lak   čuvy  boly   napaduuté 
uo  ešte  opauovala  som  sa.    Mys'ela  som  si 
anč  u  nás.  Ved  si  my  to  počujeme  i  domu 
!  takí"  šprihaniny  každý  týždeíi  v  číslach  íitolič- 
skoda  ro/.huľlit  sa  na(i  tým. 
položila  vejár  vedia  seba,  ja  vzala  som  si  ho 


iiiiu  mi  «rdce  i 
•eh,  T*Hf  je  tr 
i 


Ika 


y 

pUe.  wtia  Mí^ila,  žfí  z  tých  nebezpečných  ludi  má  jeden  exemplár 
noj  blízkosti. 

ZtÄe  a>al  sa  5h»va  ten  s  tým  večným  ťalosným  úsmevom. 
,TÁk.    prosím,-    začal   dôkladne,    .,bol  tam  kdesi...   no  meno 
pairí  k  veci  ~  učiteí;  ten  prosím,  je  človek,  aký  môže 
.;.....     I.,  ^'-^kejší  od  samého  ruského  cára  loroszabb  az 
«'   podarilo    sa   ho  potresíat,    vyzdvihli    ho 
■  iíhtlačiareň,  avšak  ešte  i  teraz  tento. . .  '- 
ivka.  Nemohla  som  to  viac  strpet.  Vy 
Awjia  suni  s  tijiijiiu    iimst.i  a  vybuchla  som  s  linovom  a  rozhorle- 
■ioi        T'.iuc,   ja  toho  puua  dobre   poznám;    keby  ste  mali   tíikých 


hu 

iť 

g. 

n 


bolo  by  lepšie  v  uašcj  vlasti.    Ja  a  moji  počítame  sa 

■   '  *  '  ■   a  ctiteľov;  preto  nemôžem,  nesmiem  trpet, 

ili  a  —  a  — "^     Nemohla  som   dalej,    cítila 

bwi;*  uii  '.  ..  tíik  hodne  po  tisovaky.  Ani 

-.1  na  r  i  lu  preč.  Kšte  tíiuivou  pochytila 

i  prebehla  chodl)(iu  ku  svojim.  Tam  od 

......íO    Vidno   —   len    malinké    miesto   bolo 

sa  a  vyrazila  zo   seba:     „Hnusuíkl    ľi 


^}- ...^ 

nránlDe,  U  hodiU  som 
Mári!' 

Naii,   prekvapení  iDOJÍm  príchodom  a  hnevom,  dorážali  otáz- 
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kaoú  do  lufia,  že  čo  mi  je,  £o  sa  mi  stalo?    Kouečne  uspokojila 
som  sa  natoľko,  ý,e  rozpovedala  som  im,  do  sa  mi  prihodilo. 

Naši  zasmiali  sa  mi,  ja  urazená  chcela  som  sa  odduC  do  uich, 
ked  povedal  Jonatan : 

„A  tomu  si  ešte  nie  zvyknutA?" 

n  Ale,  pani  suseda,"  dobrácky  iwvedal  Klanica,  ^verf  je  to 
každodenné  u  nás,  my  to  už  ani  za  urážku  neberieme." 

„Ich  hana  je  naša  chlui)a,*'  podotkuul  Korym. 

Ja  zuhnnbená  pozrela  som  na  nich  i  zbadala,  že  ich  to  vzdor 
tomu  smiechu  —  bolí. 

„Ved  by  im  ja  bola  ukázala  t"  zamietla  &a  Drahotinová.  „Ja 
by  im  bola  držala  Uikú  kázeň,  akú  eätc  nepočuli.  A  potom  aj  zato 
by  som  bola  tam  ostala!" 

Ja,  síce  zahanbená  a  vysmiata,  predsa  cítila  som,  že  mi  ne- 
bolo možno  ináč  a  že  radšej  tu  medzi  svojimi  zaudím  sa  za  živa, 
ako  8  tými  tam  dýchaC  jedno  a  to  isté  povetrie. 

Ked  videli,  že  som  zronená,  chceli  napravif  ten  výsmech. 
Jouatan  povedal: 

^Ach,  ty  tratarita,  ty!  Takto  daC  sa  mechúrom  vystrašif." 

„Vidíš,  Johanku,  to  ti  za  tie  čerešne,"  podotkla  Knrymová. 

n  Mal  by  som  sa  ja  nažuhľit  každodenne,"  prejal  slovo  zase 
Drahotín,  ukladajúc  svoj  drahocenný  „cigaršpic*  do  pošvičky  a  do 
vačku. 

„Veď  ja  nechodím  do  Kabošov,  aby  som  si  to  každý  deŕi 
Utŕžila!"  zvolala  som  už  teraz  i  ja  rozpaprčená. 

„Len  ticho,  moji  milí,  len  ticho,  ved  to  Páu  Boh  vidí.  Všetky 
naŔe  krivdy  sú  zapísané,  a  oni  to  raz  odpokutnjú.^ 

Kozhorcená,  ja  tu  povedala  som  príkre  slovo. 

„Čudujem  sa  ti,  Johanka,"  riekla  Korymová,  „že  fa  to  eéle 
tak  rozberá." 

„Kj,  ved  nech  by  to  na  mňa  bolo  padlo!  Ved  by  oai  boli  to 
rozprávali,  čo  by  som  ja  chcela." 

,Probi\j.  Moje  miesto  je  prázdne.  Zkiis  to  sama,**  bránila  som 
sa  ja. 

Na  chodbe  bolo  živo.  Prostredný  priestor  vozňa  vypustil  roj 
deti  na  chodbu.  Tie  liepaly  sa  po  mrežkách,  kukaly  oblokami,  ba 
chcely  vari  improvisovat  hru  na  bisku  —  pri  čom  podrážaly  nohy 
všetkým  nešťastníkom,  čo  odvážili  sa  na  chodbu.  Krik  a  vresk 
rozliehal  sa  chodbou.  Ani  nebolo  dobro,  k>m  jedno  neprasklo  do 
obloka.  Na  áťastie  sklo  nebolo  slabšie  od  malej  kotiby,  a  nerozbilo 
sa,  no  na  ten  ľak  vyskočil  otec  z  kupé  a  vypnbkal  deti  za  radom. 
To  je  najspravedlivéjžie,  lebo  predsa  aj  vinníkovi  dostane  sa  nteée. 
Za  chvíľu  bolo  ticho,  a  ked  potom  v  Kremnici  >7rojily  sa  uielea 
na  chodbu,  ale  i  z  vagóna  a  na  celkom,  (»dľahlo  nám  všetkým.  Stará 
mama  chcela  pri  tejto  priležíostí  ukázaC,  že  vie  dosi  z  dejiu  uá- 
rodov,  i  riekla: 

,Toto  je  opradové  sťahovanie  národov." 

Miesto  toho  drobi/gu  a  starešiny  dostali  sme  už  vo  Zv.  vy- 
náhradu,  a  síce  samú  mládež,  ale  mládež  odrastlejáiu.  K  nám  pn- 
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pojtla  n  gleäiA  Anička,  kľáSDA,  lepá  to  dievčina,  ktorej  Korymová 
mala  byť  takrecená  gardediimo.  S  iiou  prišili  aj  jej  snúbenec,  brat 
B  bodúci  švagor.  My  tešili  sme  sa  tomuto  prírastku,  bolo  nás  u> 
bodne;  a  keď  nás  bolo  viac,  v/.rástla  i  na^a  sila... 

Kcrf  na  XV.  nádraží  rozlúčili  sme  sa  s  niamuškou  slečny  Aničky. 
jftchaii  sme  dalej,  teraz  už  popod  Pustý  brud,  dolu  Hronom 

Sleéna  Anička  a  my  všetci  kývali  sme  ešte  posledné  s  Bobom ! 
donn  pri  xámku  sa  nacbodiacemu. 

Z  neho  btofne  znelo  za  nami  srdečné:  „ŠCastlivú  cestu!* 


"W-- 


Udaiosťi  v  Žiline  a  jej  susedstve 

roku  ÍH4H-1849. 

Z  latínakébo  rakopisu  Hniricha  Hájskeho 
podám  Alexander  Lombardini. 

(Dokooô«DÍc.) 

DftÄ  5-  januára  generál  Gotz  prikázal  guanlianovi,  aby  k  nemn 
&iel.  Ked  sa  dostavil,  prvá  otázka  bola:  (U  boli  u  vás  Uurban  a 

rV  Nie.  Poneváč  ešte  neboli  v  kláštore.  Tedy  nech  prídu.  Po- 
Um'.  0\  viete,  že  va.sa  povinnosť  bola  ku  mne  prísf  na  poklonu? 
N  ♦»  to  boli  vedeli,  by  sme  buli  prišli;    hovoríme  však 

\  ii,  že  to  nebola  naša  povinnosť,  ale  tých  predstave- 

l;  !va,  ku  ktorému  aj  my  patríme,  v  mene  celého  ludu. 

Tu  cMi  i:ciit-[<iiuvi  lúbito  a  odpovede  potvrdil  v  prítomnosti  všetkých 
dtelojfliikov.  —  f)alej:  Nemáte-li  u  seba  kossuthovských  vojakov, 
Mndaror,  alebo  xbroj,  prach,  jiulky  atd.  ?  Nie.  —  Konečne  sa  pýtal : 
Koho  ste  sa  pridŕžali  a  pridŕžate?  Odpovedané:  Cisára.  Na  to 
yeoerA]:  To  neveriui,  ale  toto  všetko  mi  musíte  dať  na  písme, 
onatoioni  pečaťou  klá.štora.  .Mohol  guardian  a  jeho  spoločník  odísť. 

Sotva  vrátil  sa  guurdiau  domov,  prišiel  Hurban  so  spoločníkom, 
1  po  r  'h  rečiach,  jako  má  byť  to  skrze  Gotza  prikázané 
píamn  cnó,  nás  vyučil  a  odišiel. 

l)Ŕiii  4i.  a  7.  bol  spokojný. 

Deň  H.  toho  mesiaca,  ked  do  mesta  nesmel  nikto  vojsť  alebo 
s  nebo  vyjsť,  len  s  vojenským  privolením,  za  celý  cas  ohleženia, 
ff^r^t..  ».,,!<.  ...1  .>>.i^yonia  osyobodené,  a  v  tento  deťi  generál  Gotz 
I  iií  v  Žiline,  8  váfšou  čiastkou  svojho  vojska 

'  >v  o  hodinu  predídený,    cez  ítajec  proti 

Ti.  aťiským  mestám  sa  ponáhlajúc. 

^.  januára  bol  puktij. 

Dna  10.  januára  v  noci  o  3.  hodine  Gôtzovci  ostatní,  v  Buda- 
le  Miiocbaoí,  zvnútra  zapálili  budatíusky  zámok  a  strečn lanskou 
podobne  do  Turca  odiálí.  Nezadlho  na  ich  miesto  prišli 
Deutidiineisteri,  ktorí  plamene  budatiuskeho  zámku,  už  veľmi  roz* 
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Šírené,  zahasiť  nemohli,  ale  auí  a  pomocou  n^trojov  k  tainti  po- 
trebnych  < striekačiek),  zo  Žiliuy  uapochytre  opafľttuých,  nič  vy- 
konuC  neboli  v  stave,  lebo  všetl^  boly  zamr/.out(K  Tak  bol  ziimok 
budatínsky  na  srúcaninii  obrátený. 

Od  času  príchodu  na  tioto  ^strany  risárskehct  vojska  a  od  ro/o- 
hualia  loaifarskoj  nberby,  tutiž  od  10.  januára,  tuaVi  sme  od  Ma- 
(Tarov  pokoj,  ani  len  1.  mája  sine  v  Žiline  ani  jeduoho  nevideli. 
Keď  sme  už  na  týchto  stranAch  jaký-tixký  pokojný  čas  nastával  vi- 
deli, aby  školský  rok  dokončený  byt  mohol,  l"j.  januára  zaČHli  srat« 
prednášky  a  prvý  polrok  šťastlivá  dokončili. 

Cylinilrové  klobúky,  ktoj-ť*  majiteľ  gn'»f  Cdáky  pre  svojich  kor- 
tešov  bol  dal  narobif,  v  bndatínskom  zámku  nalezené,  červenými 
atužkauii  ukrášlené,  Hurbanov  zástup  pobral  a  kryl  niíui  svoje 
hlavy. 

Od  odchodu  Gôtásovcov,  to  jest  od  10.  jannaia  až  do  L  mája 
^na  týchto  stranách  neprihodilo  sa  nič  spomenutia  hodiuMío,  okrem 
ku  nám  každú  chvííu  prišlých  iných  a  zas  iných  a  zas  odišlych 
vojakov,  všetko  uprostred  rozličných  chýrov  (najviac  vymyslených) 
a  strachu  v  pokoji  zustíivalo,  V  shromaždeniach,  pri  rokovaní  a  do- 
hadovaní, Ivossuthovi  privľžonci  spievali  o  vítazstvách  a  triu?nforh. 

Madari,  postupujúci  po  Orave  a  Turci,  počujtic  o  istom  počte 
Nemcov  v  Trenčianskej  stolici,  cieľom  stráženia  u  Hndatina  a  W 
rína,  pod  vodcom  Oorgeym  fW.H}.  najviac  í'á)0  husárov  (mnohí  cez 
stolicu   Oravskú   k   Nemcom   zahlľnlilíi    dorazilo    do   Tre  ':  ŕ 

Týmto  1.  mája  as!  o  pol  ósniej  hodine  nino  pri  Varíne  <» 

Nemcov  sa  protipostavilo,  ale  boli  len  jedným  st.aľým  Avlum  opa- 
trení, ktoní  raz  nabijúc,  viac  vystreliť  n<*tnohli,  a  tuk  nerovnými 
silami  odporovaC  v  slAvo  neboli;  pnjdúc  ku  Nededzi.  zas  na{>ádU 
Marfarov,  ale  ani  tu  nič  nevykonali.  Iiuanl  až  po  Tepličku.  Vyhnatf 
z  Tepličky,  spojili  sa  «  ostatnýuíi.  na  vrchoch  tmáň  Tepličkou  a 
i'  '  Hl  stojacími,  a  kcd  ich  počet  až  na  HHH)  narástíd,  radili 
.,  v  Tepličke  preriocovut  hotoví,  či  ujajú  napadnút,  či  nio? 
'Ireiick,  najlioľšl  vodca,  bez  diel  nič  konat  nemohiic,  presvedčil 
zanechiinýcb  ustupovat  a^  po  ('acn;  vo  sa  aj  stalo:  popoludní  zuno- 
vaní pomalým  krokom  odišli.  Maďari,  bárs  viac  žiudneho  uopriatcia 
nevideli,  predsa  do  12.  hodiny  z  pušiek  strieľnli.  A  to  bola  ostatná 
na  týchto  stranách  bitka.  Kos.suthovi  prívrženci  popcdudní  zo  Ži- 
liny be/.ali  do  Tepličky  ku  Gor.iieyovi,  aby  ho  ]•  íč 
mali  jtrá/tlny  den,  pridru/ili  sa  k  ním  žiaci,  kť  il 
dat  majáles,  ale  nemal  času.  —  —  Tento  deň  zabito  i2  Ni 
a  S  Maďarov;  je<lnoho  ranoní^ho  s  jeho  milenkou  sme  videli  ... 
line,  ktorému  gulka  bradu  odrazila. 

Maďari  v  ten  don  na  Čaču  utekajúcich  Nemcov  noprenaslodo- 
vali^  ale  zostuli  v  Tepličke,  robiac  rozličné  exakcie.  Unu  2.  mája 
aai  o  8.  hod,   ráno  z  Tepličky,    f>opredku    pustiac    /  h 

žien,   ktoré  so  sebou    vodili,   na   Čaču   za  Nemcami  »ie 

ani  pol  cesty  neurobili;  v  ten  deíi,  t  j.  2.  mája,  s  najväčšou  rý- 
chlostou,  čo  len  mohlt,  počujúc  o  množstve  z  Liptova  postupujúcich 
Nemcov,   utekali   nazad,  aby  im  cestu   nezatvorili,    uz  nie  viac  so 
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oiiit  jako  ráno,  ale  slmc.  My,  o  4  hodine  zo  školy  vyjdúc^ 
äift  sa  dívali  na  madaľsky  útek  a  sme  obdivovali,  čo  sa  mohlo 
ttlkfm  vlCazoín  prihodit  tento  tífek  Madarov  nelúbil  sa  koasu^ 
tboTcom, 

y  ^  v  proti  Turou  a  Nemcov  proti  Cad,  za  9  dui 

jMie  iieviil«»li  a  len  z  clivru   sme  počuli,   /c  viičÄi 

a^árskehri  vojska  prijde,  ale  s  ktorej  strany,  to  sme  neve- 
í;  9  mája  od  Sliezska  cez  čačian&ku  úžinu  prišla  jedna  čiastka 
"kého  vojska  pod  vodcom  Beuedekom  ku  Hudatínu  a  tam  20- 
Od  Oravskej  stolice  pod  vodcom  Vojílom  podobne  jetina  časť 
elfiérRV*d)n  vojsk ft  do  Varínu  prišla  a  tam  zostala.  Oba  vodcovia, 
T  v,  až  do  12.  muja  zamýšiali  stáť;  medzitým 

(lost  z  pltí  pri  soľnom  sklade.  Stiilo  sa  medzi- 
í  Vo^lovski^lio  vojska  vojaci  s  jedným  dôstojníkom  vybehli 

iU  ,.»....,  pre  potravu;  tu  traja  husári  z  Madarov,  u  strečnianskeho 
lámku  sa  skrývajúcich,  do  Žiliny  prijazdili  a  dôstojníka  lapili  a 
io  sebou  odviedli.  l>ozvediac  sa  o  tom  V'ogl,  odkázal  Žilincom  pod 
jMMlmit^nkou  vypálcuia  mesta  vysUiuovit  dôstojníka.  Ve^;  táto  urobila 
ŽiUncom  starosť,  bežali  chodiaci  k  Madarom,  v  atrecnianskych 
borách  sa  skrývajúcim,  ale  nič  neobsiaiili,  len  písmo,  že  je  ten  n/ 
áa  Kremnice  prevedený. 

í»..  U),  a  U.  mája  vojsko  oboch  vodcov  rástlo.    Most  pri  soi- 

imiB  sklade,  ponevúč  pri  Budatíne  most  už  prv,  na  štastie  Žilincov, 

7áh   l>ol   vzal,    medzitým   bez  prestania  sa  staval  a  stavaniu   sám 

.  fof;!  na  celt*  bol.     (ienerál    Henedek   svoje  vojsko   cez   jednu  uoc 

DA  dv(*ch  lodiach,  nj  s  12  delami,    previezul  z  Budatíua  do  'Žiliny 

lí,  že  K5.  mája  (v  nedeľu)  v  Žiline  odpočíval.  i>na  13.  toho  mc« 

popoludní  a9Í  o  b,  hodine  už  cez  hotový  most  vojsko  z  Va- 

do   */  '         -   -1,  ,j  ^.^\^^,   j,.^   i.'iatni)ore   prenocovalo.     Generál 

v  (1  m  dome  u  Ciugla  strávil  uoc.  \  tomto  čase 

ŕčosf  uii^  kla^tuľ  iiostiť  večerou  H>  dôstojníkov,  majora  a  troch 

rvrh   líapl.imív;    my  sme  nevecerali,    ale   len    im  posluhovnli. 

íl  dali  generálovi  Benedckovi  jednu  nádobu  v(n;i 

I .  ..w    ,  igl,  ráno  o  3.  hodine,  so   svojím  vojskom  odisiť  ,  .-^i- 

íc  80  sebou  troch  nieštauov:   dvoch  mestsk\cli  radných,   PeCku 

a  '"      '  '         ^)  a   bývalého    iu<  "  1    Bicsánazkeho 

pi  ktorí  dôstojníka  .     nezahnali.  — 

i.inskej  ceste  .ucufial  Benrdek  hýbal 

.      ie  vojsko;  tak  Žilina  od  vojska  oči- 

V  butíaiíoe  3(M)  -40(»   mnžov  pod  majorom   Trenckom  ««• 

UK). 

Od  (Mickiodu  týchto   dvoch   generálov,  t.  j.  od  U.  mája   sme 

nepKX*   ■  '  '  )io  vojska,  až  do  2()ho,  ked  zas  od 

í'ka  i>ko   pod   vodcom   Barkom  prišlo  do 

itiue  cťz  \áh    prejst  nemohlo,    lebo   Vogl   rooftl 

it»    urobený   zas    pokazil  a  brvná   so   sebou   od- 

11  i  dva  ŕlny  odvie/ol,  ktoré  pri  Púchove  upotrel  i 

>   iwmni  prejaf  «pri  troch  vŕbkach^,   mu-iel    most  stavut^ 

*  dní  strávil,  a  tento  most  aj  Kusom  za  priechod   slúžil. 
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Po  Čas  tuoskauia  v  Budutíne,  Baikovo  vojsko  cholera  oapadla  tak 
mocne,  že  v  Tepličke  a  v  tíudatíne  asi  2(XK)  íahko  onemocnelo. 
Toto  zlo  ílostalo  íMi  i  4Ío  Žiliny  a  jfj  susedstva.  Nemoc  táto  chytila 
8a  aj  generála  Bárku,  ule  bol  vylieceuy;  usmrtila  však  plukovníka 
Kellera  *).  Khíštor  musel  dať  tomuto  vojsku  8  okovov  víua. 

Vy.stíiviai:  most,  Barko  16.  júna  (v  sobotu)  ráno  o  7.  hodine 
cezeň  preSiel  a  ku  Trenŕtnu  pospiechal.  Po  odchode  tohoto  generála 
nevideli  sme  žiadneho  vojaka,  ani  v  Budatíne  zanechaného. 

Vojaci,  asi  1000  mužov,  v  Budatíne  zanechaní,  Deut^chmeisteri 
zvaní,  v  tú  noc  zbadali  cez  Váh  lampášov(^  svetlá  a  preto  mysleli, 
zo  k  nim  Madari  prechádzajú;  nalákali  sa  a,  soberúc  nádoby,  na 
Čaču  v  noci  ušli.  ľotom  o  omyle  poučení  —  lebo  to  boli  rybári, 
pri  svetle  ryby  lapajúci  —  vrátili  sa.  Zase  2.  júla,  v  slávuost  ua- 
vžtevovania  siisednej  višňovskej  Panny  Márie,  lud  k  nej  ako  oby- 
čajne aj  teraz  putujúci,  so  zástiuami  pospiechal  do  Višňového,  ču 
vidiac  Nemci,  mysleli,  že  sú  to  Madari,  i  hotovili  sa  ujst,  a  sotva 
ich  mohli  Budatínci  presvedčit,  aby  zostali.  Torati  sa  nemáme  čo 
čudovaC,  lebo  boli  zväčša  nováci,  nezkúsení,  Viedenčania,  púti  nikdy 
nevidiaci. 

Nemeckému  vojsku,  tak  početne  cez  Žilinu  precbodiacemu,  nič 
nemôže  sa  za  vinu  pokladat,  okrem  vojsku  Gotzovskému:  1)  Že 
bodatínsky  zámok,  najprv  v  ťjom  všetko  soberúc  a  zničiac,  zapálilo, 
v  rumy  obrátilo.  2)  Že  kapinu  budatfiisku  vykoristilo,  posvätné 
veci  rozpredalo,  ba  aj  sviatosl  oltárnu  s  telom  Pána  vojak  pod 
kepeňom  do  Žiliny  priniesol,  /ilinskému  mestauoví  Bartjikymu  za 
8  alebo  10  zlatých  predal'-).  3)  Že  v  Žiline  muubych,  cisára  sa 
pridržiavajúcich,  obralo. 

Madarov  vina  je:  1)  že  kadekolvek  tiahli,  zástupy  íahkých 
žien,  ludu  viac  obtťžoych,  nez  sami  vojaci,  so  sebou  viedli;  2)  že 
na  týchto  stranách  7  mužov,  bez  dostatočnej  príčiny,  na  stromy 
povešali;  3)  že  viac  boli  oddaní  Bachusovi,  hrtanu  a  bruchu, 
nežii  Marsovi. 

O  príchode  Rusov  nedalo  sa  vedieí  nič  určitého  pre  rozličné 
chýry,  ktorým  sme  neverili.  Niektorí  hovorili,  že  ich  videli  v  Ku- 
bíne;  inl,  že  s  nimi  pri  Varine  sa  shovárali;  a  zas  ini,  že  meškajú 
ua  Čači.  Niektorí,  najviac  kossuthovci,  hovorili,  že  hú  k  nám  po- 
strašit  nás  poslaní  Moravania  v  ruskom  rúchu  oblečení.  24.  júna 
{\  ne*leľu)  (ahala  ruská  munícia  asi  na  400  vozocli  pod  hubúora 
po  terchovskej  ceste  (most  žilinský  ešte  nebol  urobený j  proti  Urave; 
kossutliisti  hovorili,  že  to  nie  municia,  ale  truhly  naplnené  pleskom. 
Najlepšie  bolo  nikomu  nič  neveriC. 

I>úa  27.  júna  asi  o  8'/4  hod.  večer  piibehol  k  nám  zo  záhrady 
Teodor  a  Kobert,  oznamujúci  nám,  že  idú  ru8k(  konníci ;  hned  sme 
boli  pri  oknách,  abv  sme  idi  videli ;  prešla  dlhá  chvita,  kým  sme 
počuli   hluk   bežiacich   koni  a  zbroje  a  skoro   uvideli  sme  7  don- 

')  Pochovaný  leži  v  budatÍDskom  ciotorine.  Á,  L. 

*)  Kúpil  preto,  aby  ja  zachránil  od  zoiČcnia  alebo  odvlečenia;  po* 
tom  aj  odovzdal  jn  patričočmu  núc«tu.  A*  L. 
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ftkVcb  kojcákov  beiaf  jako  strela,   pred    ktorými  jazdil  žid,  im  do 

niesU  C458tij  ukazujiic.   Po  malej  chvíľke  tých  sedem  sa  zas  vrátilo 

T  cvkolí  nAshu  kláštora  postáli  a  sa  pripojili  ku  iným  13<),  ktorí 

iii4»ta  vstúpili.    V  meste  krátko  sa  baviac,  z  mesta  vyšli  a  po- 

áli  lui  !  pri  tehelni  a  ta  krmu  pre  kone  a  nťi])oj  pre  seba 

aiosf  .1,   to  keií  sa  stíilo  a  kone  nakŕmili,   o  11.  hodine 

r  DCH  I  (jali  proti  Rajcu  lapat  tam  sa  skrývajúcich  guerillistov, 

,aí*^    .     M.M.^ii,  zavoňajúc  vec,  ponchodili  a  kozáci  2>^-bo  toho  nie- 

liľ  I  •  -u  iston  cestou  cez  Žilinu  asi  o  11.  hod.  sa  vrátili  a  v  Ži- 

'hoe  am  nepostali.    Teraz   sme   po   prvý  raz  verili,   ie  sú    Rusi 

"  i  kozákov  bol  y :  oblek  zo  súkna  pod  čiernym, 

ftbav:  .  ,  u,   iL  jako  madarská  atila,  čiapky  už  z  červeného 

íkoa,  kabátový  prám  z  nejakej  zvieracej  kože,  chlapi  velkí,  kone 
'  ihn^  a  rýchle.    Vystrojenie  ua  koni:    dreventí   sedlo,    holé, 
Li*  viselo  vrece.  Zbroj:  dve  pušky,  jedna  v  ruke,  druhá  na 

tiiiitjli,  v  ruke  krátky,  medzi  pleciami  omnoho  dlhší  meč,  na  boku 
[)le  a  podlhovastý  nôž,  a  konečne  predlhá  pika. 
Ti,   zvlášte   kňazi,   ktori  celú  dôveru  v  Kossuthovi  skladali  a 
%r.  nminVotti^   svojím  vykupitelom  a  židia  svojím   Mojžišom  volali 
í«  tiov  obraz   nosili,  vidiac,    že   Kusi   už  po  krajine  lietajú, 

nie  sedem  prismaiických,  ale  každý  podľa  svojej  mysle, 
islz  :  najviac  vtedy,  ke<í  rakúskeho  orla,  ktorého  so  spuste- 

^mi  krytilami  už  za  zdochnutého  držali,  po  niekoľkých  vítaz- 
trách  ožií  počuli;  zúfajúc  behali,  poneváč  títo  pseudo-kňazi  videli 
ta  byt  pozlxívenými  skvelých  biskupii,  kanonií,  prábend,  bohatých 
r,  lO^U  konv.  zlatových  benefícií,  ktoré  im  Kossuth  mal  dat.  Ti, 
doTŠotko  kňazi  a  reholuíci  najhoršieho  druhu  (keď  sú  hodni  to- 
tnena],  ktorí  úfali  byť  osvobodení  od  panictva  a  reholníci  ešte 
od  aíubu  panictva,  hovorili,  že  budú  mat  pekné  manželky,  dobré 
pidiny  Iní  zas  už  hľadali  zvláštne  snúbenice,  iní  už  vyhľadané  si 
nnTôbiJi  a  iní  zas  ani  nedočkajúc  osvobodenie  od  sľubov  na  rtr'et 
(nhu  sa  ženili. 

4.  júla,  rozmýšľajúc  o  príchode  nejakého  vojska,  nm  u  n  ',». 
IhmÍ.  nám  v  škole  byvMiu  ozuámeno,  že  Rusi  idú ;  vybehli  »me  a 
I  mládežou  pred  jivninásiumoni  stojací  sme  za  chvíľu  čakali.  Po- 
jilli  atne  trúby  a  nám  veľmi  čudnú  symfóniu,  a  preU»  sme  mysleli, 
""  Bieéo  pekného  uvidíme;  ale  videli  sme  lon  asi  8íK>  veľkých 
tvfAnnr  tí'ii  v  satiach  a  košeliach  poobliekaných,  na  zadku  maju- 
kepeue,  boli  zbrojou  opatrení  a  dvoma  delami  spre- 
hota  za  konuíctvom,  jako  sme  sa  dozvedeli,  išla 
:ii  z  Varlna,  pri  Strečuc  cez  Váh  bez  člnkov  pre- 
;  boh  ti»  ko/Áici,  to  robiť  zvyklí;  ani  pol  liodiuy  neodpočívali 
rynku,  skoro  strečnianskou  cestou  proti  Turcu  (ahali;  vojsko, 
cbané  v  Rudutine,  ta  nnsíedovalo  ich  a  podobne  proti  Turcu 
»o  rajeckou  pospiechalo.  Teraz  už  tieto  strany  od  vžetkého 
ka  prázdne  a  svobodné  zostalv. 

Boli  aioe  6  dol  bez  v  ^        jakého  vojska;  dňa 

10,  JAJm  c&no  o  ÍL  bodiu^  vo,  dobre  oblečené, 
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dobrými  koňmi  o})atľené,  pod  vodcami  ('hoven  a  Fľídľix,  cestou 
čačianskou,  pozostávajúce  zo  4<KX)  mužov,  vezúce  4  delá  väčšieho 
dniliu  80  vtĺetkými  prislúchajucnosťami,  a  zasUilo  celé  v  žiliuskcý 
sihoti,  pli  potoku  Vsiváku,  medzi  vŕbami  ViMlai  Clioveii  u  hrn- 
čiara Pľisudu  zaujal  jeduu  izbu,  Fndrix  m  ubytoval  u  stolára 
Packa;  u  nás  v  kláštore  sosadol  ich  kaplán  so  sluhom.  Ich  kňaz 
hovoril  latinsky,  a  spjtíiny,  kde  ^a  to  naučil,  otivetil,  že  v  Ŕkolách* 
Víno  nepil,  leii  zemiaky  s  octom  a  olejom  jedol,  lebo  povedal,  že 
má  pôst.  Dvaja  dôstojníci,  ktorí  kostol  aj  kláštor  nav&tívili,  8  kto- 
rými 8me  sa  dlhžť  čas  shovárali,  boli  íudia  mravní,  dobrí  a  vzde- 
laní a  8vojmu  náboženstva  oddaní,  ťerkesi,  ktorí  boli  medzi  nimi, 
delili  sa  .šatstvom  a  zvyk.imi  od  nich,  a  bolo  možno  videť,  že  sú 
mohamedáni.  Konníci,  ktorí  včera  k  nám  prií^li,  po  nocľahu,  dnes 
ráno,  t.  j.  I K  toho  mesiaca  o  7.  hod.  od  nás  s  hudbou  odišli. 

Toho  istého  dna  II.  júla  o  2.  hod.  popoludňajšej  nasledovali 
druhí, .  podobne  konníci  pikami  (ale  bez  zásfavi  ozbrojení;  prvší 
mali  na  pikách  zástavky  -  prvŔím  na  počet  rovni :  4(HH).  l*od 
vodcami  Lotho  a  Kecevié.  ktorí  oba  v  tábore  v  íiihoti  pod  vŕbami 
s  ostatným  vojskom,  ulánmi,  prenocovali.  K  nám  bývat  prišiel  zas 
popa  80  svojimi  koňmi  a  sluhami.  Muž  staršieho  veku,  s  dlhoa 
bradou,  s  krku  mu  visel  väčší  strieborný  kríž,  podobne  na  strie- 
bornej reťazi,  od  cára  Nikolaja  pre  jeho  'iíl-ročné  vojenské  služby 
jemu  udelený,  s  ktorým  sme  sa,  poneváč  polsky  dobre  vravel,  sroz- 
umiielne  skoro  až  do  polnoci  shovárali.  Rozprával  nám,  že  mH 
ešte  na  žive  manželku,  s  ktorou  4  dietky  splodil :  dvoch  synov, 
z  ktorých  starší  je  plukovníkom  a  teraz  so  svojím  vojskom  šiel  do 
Sedmohradska,  a  dve  dcéry,  /.  ktorých  však  jedna  už  umrela  H*. 
voril,  že  bol  prv  farárom,  potom  však  od  cára  Alexandra  k  • 
poslaný,  ľotom  že  bol  s  tým  vojskom,  ktoré  teraz,  do  UhorMij 
prišlo,  i)  rokov  v  Persii  a  v  níesiaci  januári  že  zanecliíiH  Per»ii  _ 
hovoril   ešte,   že  od  januára  vždy  každý    deíi  idú,   zi '  H-* 

vaju,  keď  ku  hranici  Uhorska  prišli,  museli  robif  d\^  i- 

nice;  v  Uhorsku  dlho  nezostanú,  ale  kedľ  zas  tadialto  pójda,  prtde 
zas  k  nám. 

ľoto  vojsko,  ktoré  bolo  aj  posledné,  po  noci  dňu  12.  u  7. 
hod.  jako  prv§ie,  bez  hudby  odišlo.  Vodca  Lotho,  stranlva  hudby 
spytíiný,  odvetil,  že  ked  sa  navráti  jako  vífaz,  dá  hraf,  a  vojsko 
toto  tou  istou  cestou,  jako  prvšie,  stľočnianskon,  proti  Turcu  odišlo. 
Už  o  H.  hodine  ráno  boli  sme  od  v.seho  vojska  osvobodeni,  zo8lal3^ 
po  íiom  len  stopy;  sni  sme  nevedeli,  čo  sa  kde  robí. 

Vidiac  kossuthovci  priechod  toíkých  Husov,  na  pohľad  prféhfi 
hovorili,  /e:  beda  nám!  pri  druhom  iu]  zuby  drkotaíy  a  pri  ti*cCom 


a  iSiMucuv.  p«*d  NiMucunii  rozuíuejuc  cisani,  a  ich  do  najni/sltdio 
pekla  zaklínali,  hovoriac:  „No  však  nejeduoho  tam  čert  vezme 
Nemca  aj  s  Kusom!**  a  po  viacerých  takých  kliatbach  sadli  ku 
sklionkam  a  ich  vyprázdňovali. 

Od  12.  júla  od  vojenských  priechodov   a  od  všetkého  vojska 
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boli  99vobodeuí  až  do  b.  októbra,  a  t^riie  počuli  len  rozľičné 
kyry.   ni  o  šťastlivom  pokroku  týchto,  ii^  tamt\Hli,   o  obkíútVini 
"   -ov    Ale  poŕiatkoin  H€»píf»mbľa  a  koncom  augusta 
5:í  u'»    honvťdov   pdsf.    ktorí   spýtaní,   jako  sa  veci 

niAju  r  CO  SA  muio  š  Madarrui?  iiiulo  odpovedali.     Nezadlho  vrátili 
«i  iina   uáSlia  tívinuásia,    ktorí  do  tábora   boli   odišli,  a  hovorili 
ff  M  rracajú  od  Vilagosa,  a  íiúrgeylio  poddanie  sa  radom  v)to. 
pfAvali,  že  všetci  ušli  a  ubití.  Tomu  siuo  verili.  Po  týchto  sa  vrátili 


fystenci, 


ktorí   l)oH  v  Debrecíne:    títo    rozpiiivali   o  Kossuthovom 


<>ktoí>ra   ruská   munícia,  u   Komíirua    už   nepotrebná, 
r*  cestou,  juko  v  mĽsiaci  júni,  tiahla  pod  Dubnom 

«  ,  ;i  Budatíue  bol  pokazený)  už  cez  vystavený  most; 

ch   prívrženci    Kossuthovi  hovonli,   že  majú   truhly 
l'i  r  '      175  vozov  viezli;  v  /ilíue   ani   nepostali,   ale 

f  I  ovskom  poli,  kde  Nemci  mali  tábory,  odpočívali 

t  ali,   a  íxliialto   rias|p(iujiíceho    dfia  cez  Cacu.    odtiaT  cez 

H  :  Uusku  išli.     Z  pnležitosíi    fa/enia  ruskej   munície  po- 

bi obedom   dvoch   dôstojníkov  a  jednoho   ruskéíio  lekára 

po;...,  e.v.;ťo  do  Budatína  odišli.  Lekár  z  ná.s  niektorých  ku  sebe 
do  Bcjd«tlna  na  éaj  povolal.  Pre  ruské  vojsku  boly  byty  popísané, 
M  ieti  ▼  domoch,  ale  jij  v  humiiilcb,  kde  sa  nejaké  uchýlenie  na- 
ck&dzalo,  až  do  l.T    októbra. 

Daa  !H.  toho  uiesiaca  asi  o  12.  hodine  donskí  kozáci  prišli 
s  národným  .spevom  svojim  a  v  Žiline  ani  nepostali,  ale  rovtio  do 
fiviUtiiui  sa  viedli.     U  ná.H  nie  menej  jako  17  kozákov  zostalo,  m 

trr*' '"''      ráluvi    (Jrabbe  daný.    Týchto  v  ten  deň   nasledovali 

u  i'*om   Lotho    s   hudbou,   jako  v  cas   odchodu    slubil. 

10  prišiel  C'hoven,  a  v  tenť>  <leíi  (vnedelu)  kozákov 
tiíim  to  hovorili  u  nás  bjrtujuci,  cez  Žilinu  zčiastky 
ku  1*1  'y  v  Žiline  nocujúcich,  bolo  ô^KH)  mužov.  Tento 

di»ft  -  i-        -ineho  dôstojníka  nemali,  len  jednoho  kaprrtln  s*. 

4<  ini.    V  tento   deň   nás  navštívil    popoludní    mladý   \- 

k"  nom  bol  odišiel,  ale  u  nás  nenocoval.   Ktorí  v  ltnU» 

<!'  "diiiúcelio  diia,  t.  j.  l.')-ho,  včas  ráno  odií<ili. 

I  i>nnici.     My  dolu  vo  voziarni   sme   mali  TK) 

wlrafj  1  10.  koňskú  lekáreň,  vojenskú  kassu,  vozov 

a  kár  Mko  moiiio  vojst,  rolko  naša  sýpka  prijala.  V  tento  deň 
i^»o1i!^tf3f  nsí  .»  n  hodine  prišiel  nás  navštívit  starý  popa,  ktorý 
to  preéiei  a  pri  odchode  povedal :  ,Ketf  sa  tadeto 
'  fc  vám" :  my  Vi^efci  až  ku  schodom  ^'i  e 
mu  v  I  i    snie  ht>  pre   jeho   šíastliv<^    na'. 


i 
14ho  z  nás.  Videli  sme,  ie 
u    otvoril    kepeň,    je    in.iŕ 


«e   mal   dvojaky  kríž,  a  na  hlave  nie  k 

/..»-  r. j..,..isi  tiaru.    Čo  to  má  bytV  sme  sa  ho  spyt^^ 

Odvvii),   ie   dostal   menší  zlatý   kríž  a  stal   sa   vladykom  íéo 

II  *'  '  t      ti)  od  Nv    ■  .1  t«i  v  Uhorsku,  a 

h  li  už  pľ^  Po  rozličných  r^ 
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rozlúčil  sa  s  nami,  ua  nocľah  šiel  k  farárovi  a  nasledujúceho  dňa 
s  ostatnými  odišiel. 

It;-ho  prišiel  do  Žiliny  generalissimus  Grabbo,  ktoo^ho  na- 
sledovalo 80(Xí  peších,  24  delá:  12  menších,  ktoré  každí'  4  kone 
fahaly,  a  12  väčších,  ku  ktorému  každému  O  koni  Itolo  />  to. 

V  tomto  čase  srae   mali  v  kláštore   veJitela  s  dvoma    k  ua 

byte  a  v  chove  a  v  sýpke  asi  80  koni  od  diel,  konnícku  lekáreň, 
pechoty  kassu,  a  kár  kotko  mohla  sýpka  prijat;  kuchyňa  bola  plná 
Rusmi,  ktorí  pre  seba  nápoj  varili.  Dna  1 7-ho  Grabbe,  asi  o  8- 
bod.,  aj  80  svojím  sprievodom  odišiel,  ktorého  nasledoval  jeho  ob- 
divovaný voz,  ťahaný  8  koíimi.  Ostatní  tu  v  Žiline  celý  den  od- 
počívali a  nás,  ked  svojich  b  vojenských  prác  odbavili,  v  sýpke 
svojím  spevom  a  ruským  tjincom  zabávali. 

Nasledujúceho  dňa,  t.  j.  18-ho,  veliteľ  diel,  menom  Nikolajevič, 
aj  s  kadetmi  sa  s  nami  rozlúčil  a  odišiel.  Týchto  v  ten  deti  (18.) 
nasledovali  iní  peší,  ktorí  okolo  11.  bod.  z  Predmiera  prišli,  asi 
80CI0  mužov,  pod  vodcom  Druljevom.  Tento  vodca,  ktorý  mal  v  klá- 
štore bývaf,  ale  to  neurobil,  prišiel  do  kláštora  ku  fiuardianovi  a 
prosil  si  svetlú  izbu,  rieknuc:  „Ja  som  prišiel  len  váš  zákou  (takto, 
zdá  sa,  že  Rusi  menujú  kláštor)  pozref,  aby  som  dotiuf,  kým  moje 
vojsko  príde,  odpočíval."  Ketí  jeho  vojsko  prišlo,  rozlúčil  sa  s  guar- 
dianom  a  podobne  do  Budatína  išiel,  nechajúc  čiastku  vojska 
v  Žiline, 

ly.  októbra  do  10.  hodiny  všetko,  čo  bolo  ruské,  odišlo.  Viac 
nebolo  ani  stopy  po  Kusoch. 

Od  ô.  októbra  do  20-ho  cez  Žilinu  ruského  vojska,  zčiastky 
konníkov,  zčiastky  pechoty,  pod  vodcami  Grabbe,  Choven,  Ixitho 
a  Druljev  prešlo  229<X)  mužov,  sem  nepočitujúc  služobníkov.  Na 
počudovanie  je,  že  také  množstvo  ľudí  nespáchalo  žiadeu  priestupok. 
Rusi  z  Uhorska  odchádzajúci  posbierali  žobráckych  chlapcov  i  odo- 
bimnych  a  so  sebou  do  Ruska  viedli,  a  spýtaní  prečo?  odpovedali, 
že  sa  dajú  do  vojenských  ústavov  a  budú  z  nich  dobrí  vojaci. 
Ml  tl/i  korisťou,  Madarom  odňatou,  odviezli:  kone,  pekné  koče, 
iiKidarské  vozy,  kravy,  voly,  oslov,  psov,  záhradnícke  potrebnosti 
a  tak  dalej. 

Rok  1840  je  šťastlivé  ukončený,  viac  uepiihodilo  sa  nič,  čo 
by  bolo  hodno  zaznačiť.  Prívrženci  Ivossuthovi  boli  vyhľadávaní, 
lapaní,  pred  vojenské  8Ú<ly  postavení  a  dľa  zásluhy  trestaní. 

Školy  roku  1H4'J  a  lHŕví>  šťastlivé  a  opravdove  s  dobrým  pro- 
spechom boly  dokonané,  nie  síce  podľa  madarských  čižiem,  ale  dU 
starého  sysU^mu,  rečou  latinskou. 


Koreň  a  výhonky. 

Xo««Ua  od  Svetosára  Uurbana  Vajanskihé 
Druhá  ôasf . 

m. 

Nová  mania« 

Proti  K  i  1  i  111  išly  prísne  luiery  zii  mieiMini.  Kybka,  ich 
DchOToý  pa-íi  i  I  neiiiíHvuy.  On  sedel  na  hrdle  úradov,  písal 
OÄ  riľktívtiyrh  predstavpiiyrh,  vyžadoval  vždy  nové  a  nové 
riedky,  až  konečne  <lonioho)  sa  riadnej  vojenskej  exekúcie. 
Dka  naplnila  Ha  vojskom,  ktoré  malo  odpadlíkov  priviesť  do 
BB  íákomiej  cirkve.  Zakial  násilne  vymáhali  sosyp  a  plat  na  fa- 
forArá,  Koričanci  v  bázni  Božej  znášali  všetko.  No  čo  ira  bolo 
hntiué:  suroví  vojaci  —  boli  to  náhodou  husári  z  najbližších 
Jomtonetnentov,  urážali  ich  nemilosrdne.  Fajčenie  a  pijatiku,  prísuo 
mé  ^novou  vierou",  museli  trpct.  '/akial  bolo  dost  teplo, 
ňé  rodiny  vysťahovaly  sa  von  do  hiimien  a  záhradných  búd,  aby 
auseli  voňaí  odporný  dym  dohánový  a  počúvať  opilé  reči  vo- 
^n  i  toto  prestiUí,  večne  nemohla  eskadrona  ležať  v  dedine, 
lo  miesta  ani  pre  ludí,  ani  pre  kone.  Pre  kone,  to  bolo 
|i-  '   jduku   spieral  sa  dalej    dávať   exekucionálnu 

i;ili  síce  ťucar,  ťažké  kone  sedliacke,  i  kravy 
ĎiUB^Iy  von  z  primitívnych  stajní.  Ale  to  nepomohlo,  ärárne  kone 
^iptiŇÍi  iar\f  \q('  pohodlie.  A  potom  i  nmžstvo  odvykalo  disciplíne, 
^i  bakančosov/  riekol  plukovník,  pravý  Velko-llakušau, 
i\ru  hliípych  élovakov...  OsUitne,  to  sú  poctiví  ľudia,  len 
iinm  m  blbí,  /e  vás  dávno  nepobili,"  doložil  a  štrkol  š^ibíou. 
je  daleké  politiky,  počuješ  časom  8vobo<inú, 
1  Často  chladný  cudzinec  vidí  tú  surovú  ne- 
láflku  miostuych  vládcov,  a  p<meváč  nenie  interessovauý,  alebo  z  púhej 
^ jto»»tw.r,,;..    f..sv;..  ,1,1. r-.',  giovo  za  týraný  lud. 

mie  čiastoéuo  utvrdilo  sedliakov  v  ich   ná- 
pxeiuíiíom  p.Kiiviiisive,  ale  malo  predsa  len  zlé  následky.    Samo- 

okojný.  od  sveta  oddialený,  svojsky  a  pre  seba  dosf  majetný  fnd, 

nčal  iavil  sia  žid,  pf»d  záminkou,  >.g  je  len  marke- 

Mii  M)  vojska.     Koričania    už  nemali    toho   ducha 

k  Iv  fiu  o  radu,  či  ho  majú  vytopiť,  či  vypálif.  Vojsko 

iltidilo,  /i-i  /,..:tUiI.  Bol  veľmi  skromný,  nič  nežiadal.  Otvoril 
mdy  8kli«pi)k.  Z  počiatku  mu  nik  nechodil.  Ondrej  strážil  nad 
fffojím  ftUdkoni,  iako  orol  nad  mlá'fatmi.  Ale  čo  Ondrej  u- 

íloboy  jako  kostolná  mys,  nemohol  urobiť,  on  nemohol  >tn 

liufooi^    oavfttÍTeným  požiarom  i  exekúciou,   pomôcť   hmotne.     Žid 
pĎi^a!  (lOML^nir    ^  nezištnosťou,    pravda    podozrivou,    ale,    kto   topí 
i;»á.  Sami  Kohn,  ked  nemohol  pálenkou,  operoval 

éííuii  id,  a  to  t  isie,  ked  pravidlá  „svätých* 

príiL  braí  ver  v  Rohové. 

is 
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Niekolko  mladších  fudí  zmizlo  bez  Htopy  už  dávnejšie^  jako 
počali  rýpať  do  obce  pro  vnibu  farárovu.  Nedávno  vrátili  sa 
traja,  v  civilných  oblekoch,  u  co  bolo  hlavne*,  so  summami  doUárov, 
o  akých  sumin/ich  sa  žiu'lnomu  Koriáuícovi  ani  n«*8uívalo.  Teraz 
ked  biedu  rástlu.  zachvátila  týchto  dobrých  íudl  horiička,  divná  a^ 
neliečiterná.  Všetko  sniýÄlalo,  jako  s^anechaf  rodmi  dedinu,  a  po 
istom^  čase  vrátit  sa  nazad  8  peniazmi. 

Co  Ity  nik  nebol  myslel  o  tomto  namospokojnom,  hluchom 
kúte,  v  ktorom  ítidiíi  prežívali  od  pokolenia  do  pokoleniu,  že  možno 
z  neho  umele  svetským  i  cirkevným  tyranstvom  spravif  roj,  pre 
vyletenie  hotový,  to  stalo  sa.  Sotva  postíivíli  sa  Koričania,  u/  po- 
VBtala  v  nich  čudná  túiba  po  neznámom,  nikdy  pred  tým  nevidenom 
sveto,  po  jakomsi  eldorádo,  v  ftomž  najdú  uspokojenie. 

Ondrej  všetko  nio/né  urobil,  aby  zahatil  prúd.  Ale  prúd  bol 
mocnejší.  Žandármi  striehli  v  Kubani  a  desiatkami  vodili  ľudí  na- 
zad. Nepomáhalo  nič.  Horúčka  rozšírila  sa  i  na  Královú  a  odtiaľt 
na  llohov  i  Lipovú,  ľravdu,  že  podnet  k  tomuto  pohybu  zavdalol 
prenasledovanie  madarouských  tyránkov  obojeho  stavu,  a  menovite 
citelné  umzeuie  cirkevných  práv  nezákonným  vyhodením  kňaza  a 
nanútením  llybku.  Podnetom  bola  i  bieda,  ktorá  navalila  sa  na 
fud  exekúciou  a  vôbec  neprajnými  ľudo-hospodárskynu  pomerarai^ 
Ale  neskôr  vyvinula  s^a  z  toho  opravdová  choroba.  I  ľudkovia,  ktor 
nemali  sa  čo  žalovaC  na  biedu,  boli  zachvátení  všeobecným  pnidoin 
a  opúšfali  domy  svoje,  odpredávajúc  za  facku  židovi  svoje  usadl<*stiI1 

Drevanský  razom  zbadal,  že  nedostáva  sa  mu  pracovných  síl, 
a  počal  o  tom  preniýôľat.  Volal  gazdov  na  porady.  Z  tých  nie  ne- 
vyšlo. Sedliaci  skríabali  sa  do  tyla,  hádzali  naňho  podozrivé  po- 
hľady, škaredili  sa,  a  toľko! 

„Vy  ste  všetkému  príčina,"  riekol  hnevno  Ondrejovi,  keď  ho 
bol  naschvál  zavolal.  „Vy  svádzate  ľud  k  blúposfam,  i  sami  ste 
museli  sedef  v  kriminále!  Ci  je  to  rozumne  ?" 

„Pratre  Drevanský,"  riekol  Ondrej  krotkým  hlasom.  Jána  trhlo 
už  to  oslovenie  „bratre",  „neráčte  sa  hnevat,  uie  ja  riadim  osudy 
ľudí,  ale  Hospodin  í** 

„Dajte  vy  pokoj  Ilospodinu!  Neberte  nadarmo  meno  jeho  I 
Vaša  fantásia  pokazila  ľud,  vy  ho  svódzate  k  hlúposťam.  .la  soc 
vás  priateľ!  Ja  sám  som  z  ľudu.  Som  národovec !  liozdirujem  medzi 
vami  užitočné  a  múdie  spisy  a  časopisy.  Ci  st^  v  tých  čítali,  že 
máte  odpadaf  od  cirkve,  alebo  vyháŕiat  ľud  do  Ameriky?  Či  som 
vám  U)  radil?  He?" 

Prevanský  bo)  celý  červený  od  jedu.  Chodil  po  izbe,  roX' 
hadzoval  rukami.  Krivý  Ondrej  stál  ticho,  jako  vkopaný  do  zeme. 
Ani  obrvon  nehnul, 

„Nie  ja,  nie  ja!"  riekol  pokorným  hlasom.  „Som  hotový  pod- 
stúpiC  múky  najtažšie,  boľastmi  smrC,  pane  bratre,  bolastoú  sinrt   ^j 
jeBtli  som  sa  prehrešil  proti  Písmu!'* 

„Proti  l^ísmuľ*    zavolal   silným   hlasom    Hrevanský,    „ktorŕmjf 
nerozumiete  vašou  hlúpm  sedliackou  kotrbou!" 

Ondrej  preložil  tažiéte  tela  svojho  na  krivú  uohu,  a  tým  st 
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SA  oižáfin.     Okrom  toho,    na  silno  rec  Drevauského,   ponížil  hlavu 
4  zftiiiTDil  hlas  do  kľotkého  tónu. 

,Kti)  by  pf»rozumt*l  Písmu,  celkom  a  verne,  nemohol  by  ži( 
nedjti  fučím  í,  ale  za  príkladom  svätých  otcov  Ciiyptských  ži'el  by 
do  ptiito  rakadonickej  a  živil  by  sa  korienkami  a  napájal  by  sa 
roíoa.     • 

mi  svoj  nesmysť^l !  Eu>^ptských  svätých  nebolo,  jako 

ri  |iitšf  rakadoniťká!    Co  sú  to  za  hlúposti  a  fanttísie! 

iná  obe<.'  Koričné,  ktorú  vy  humplujete  a  do  sveta 

ryiiiiriíiH-      í  iii  iiz  niet  rozumného   človeka   medzi    vami.    Ja  som 

»ÍI  príAteí,    som  slovensky    národovoť,    odoberám    noviny,    dávam 

M  Dn-  ií^n...**  .lán  rozhoilil  sa. 

,.  .  ;i!  Obetujto  najprv  sami  svoje  najmilšie 

dobro'.''   hovoril  kTotko  Ondrej. 

Tv  5núeá  mi  to  hovorit?  Ty  pochybovat  o  mojom  srdci?* 
e  cistii  íftvoľ  mi.   ľane!    modlíme  sa  my,   alo  vy  sa  ne- 

Dry^van^k^  Mtíítil  »a.  To  slovo.  »vy  nemodlíte  sa"  z  úst  tohoto 

prost'  o,  na  ka/dy  pád  nenormálneho  človeka,  jako 

qm  Iki  i  ný.    zadralo  ho  do  živého.     Koreň    zobúdzal 

Si  ▼  Ŕoro.    Vskutku,    kedy/.e  sa  on   modlil    posledný  raz?     Mysef 

Iin..«Afj|  cfaleko  do  prešlosti.  Všetky  biedy  h  nešťastia,  ktoré  naňho 
I  v  na,   uevyvolttly  potrebu  pomodlil  sa.  Pravda,    ketí  topil  sa, 
vniai  I             i  na  Rohá,  Ale  Oi  je  to  modlitba? 
<'             ulH  na  neho  belasými,  vodnatými  ocami,  a  tvár  jeho 
ImIa  í                     li  dujievným  svetlom, 
lii.    .-  'dil  sa  na  fotel  a  zakryl   rukami    tvár.    Oblokom 
J^o  priestranného  kabinetu  svietilo  zapadajúce  jasenné  slnko.  Ono 
r 
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"tenu  obra/  obloka,  s  krízami  a  rámami. 
ine  sa,  nemodlíme  sa,"  riekol  Ján  a  svesil  hlavu,  ne- 
.  „a  tak  nás  čert  berie!" 

•i  Ondreja  zasvietily  čudným  leskom.  Oo  postavil  sa 

I  a  u  ty  m  zvýšila  sa  jeho  postava. 

i  ste  meno  velikého   nepriateía,   ktorý  obchádza  nás 

'  lev  rvik-i,  hledaje  koho  by  sežral.  Ktorý  vodí  k  nám 

*•    a  vás  ťahá  do  peleši  lorrovskej.  Ktorý  hýri  v  Ilo- 

,ii!    Oheň  a  síra  pršeti  bude  na  mesto  hriechov, 

'  budov  jeho.  Neviestky  rozbehmi  sa, 

-ti,  zahynú.  Lebo  tuk  mluvil  Hospo- 

Itce,  je/fo  sám  nebyváS  hoden!  a  kterýž  ne* 

.  .  ,...,..  ueéinili  neverné. . .   Hospodine,  mluví  ízaiáá, 

milnsl,   oa  tobéf  oéekáváme ! . . .    Pred    zvnkem   hrmotu 

■  '""  vé,   pred   vyvýšením   tvým    budan    rozptýleni 

oná  je   zem   naše.   stydiHi  so  musí   Libán  a 

>st  jako  pHušf,  llozan  pak  a  Knrmel  oklácrn! 

]K)čujte  proroka!     Nielen  Libán,   ale  i  naéa 

k  musí,  nielen  Karníel,  ale  i  náš  Kriváh  je  oklá- 

.  .   é%.i  .    ,.  mdlcná  je  i  naáa  drahá  /em  slovenská!    A  do  ty 

?  Plesali  8le  v  Kohove  s  vrabami  našimi,  a  v  triumfe,  y  re- 
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tazoch  vedenú  pravdu  spolu  8  hnusnfkamí  vysmievali  ste!  Bratom 
ste  boli  nešfachotiííkov,  a  hodovali  sto  ti  nehodnými!" 

Drevauskclio  hlava  ešte  hlbsio  klesla.  PoUjuí  vzpružil  sa  a 
zadivil,  vidiac  pred  sebou  cele  nového  človeka,  vyéšicho  vzrastom, 
ä  blýskajúcimi  sa  očauii,  s  divným  trasením  úst,  s  divným  posun- 
kom  pravého  rarifena.  Drevanský  vedel,  že  Ondrej  je  „písmak", 
že  mnoho  počíral,  ze  vyzná  sa  v  biblii  a  sektárskej  litera*  íe 

že  by  tento  fantíistický  človek  bol  v  stave  neodkladnými,  n.;  i, 

jako  jemu  zdalo  sa,  citátami  uderit  klinec  na  hlavo  takým  tú2iiym, 
pružným  vzmachom,  —  to  mu  bolo  novt^ 

Ondrej,  vidiac,  že  jeho  reč  urobila  istý  dojem,  cele  stal  si  na 
kratšiu  nohu,  a  ešte  uabŕbil  sa,  aby  ukázal  pokornost  a  mallcber* 
no8t  svojej  osoby - 

Drevanský,  ktorý  Ondreja  i>ricitoval,  aby  ho  vyhrešil,  razom 
octnul  sa  pred  človekom,  kt-orý  jemu  drží  pôstnu  kdzeíi.  Holo  v  ňom 
priveía  dobroty  a  pravdy,  než  aby,  použijúc  svoje  postavenie,  udrel 
na  prísnu  strunu,  ktorá  by  musela  vyznieť,  falošne.  .\le  zase  ani  dost 
sily  nemal  uzuat  svoju  mravnú  porážku.  Oba  mužovia  Uladeli  druh 
na  druha,  a  obom  bolo  nevoľno] 

Dvere  roztvorily  sa.   Dnu  vletela  v  krásnej,  promenádnej  toa^ 
lette  Leuóra.  za  ňou  nesmelo  tiahol  Giesebrecht  Kuno  Lothar, 
ramene  Leuoľiin  plá^f  a  slnečník. 

Lenóra,  krásna,  hrdá,  s  plamennou  tvárou  chvátala  k  mužovi, 
a  nedojdúc  k  foteľu,  zazrela  Ondreja. 

,Fi  donc!"  zavolala  zvučným  hlasom.  „Kuno I  mcin  fiaconl 
Um  Oottes  willon!  Was  will  der  Bauer  hier!  Línd  bei  dir,  mein 
Herz!  Kuno!  weiseu  sie  ihn  heraus!"  Leuóra  klesla  s  gráciou  na 
malý,  úzky  diván,  stojací  pii  písmenom  stole,  a  brala  z  rúk  ochot- 
ného Kuna  Hacon  s  voíiavkou. 

Široká  tvár  Drevanského  razom  zrudla.  Zakašľal  nervósnym 
ka.^Iom.  NerozmyÄíal.  Nasclivál.  Lebo  vedel,  ke(f  bude  rozmv-hr 
urob!  hlúposf.  Vstal,  a  jako  tiger,  jedným  skokom  priletel  ku  << 
brechtovi  Kunovj  Lotharovi,  chytil  ho  lavou  rukou  pod  liniii), 
pravou  podkosil  mu  nohy,  tak  že  (iiesebrecht  Kuno  Ijothar  zostal 
mu  sedet  na  pravoju  raíuene  jako  decko. 

„Ondrej,  dvere!"  zarevaľ strašným  hlasom.  Ondrej  krívkajúc 
otvoril  dvere  kabinetu. 

J  drubč!**  kričal  Ján,  Ondrej  otvoril  i  tie.  Drevansky  roz- 
kolimbal  milého  Giesebrechta  Kuna  Lothara  a  vyhodil  )>o  razom 
cez  dvoje  dvier  takou  silou,  že  Nemec  letel  ponad  kamenné  r»r»MÍ- 
domie  i  schody  a  padol,  [irevrátiac  sa  v  novetrí,  chrbtom  na  linoj. 

V  tom  Drevanský  cítil,  /o  ho  od  boku  (íbjaly  dve  ramená. 

„Tatuško  nAš,  zíaty  tatužko!"  tmlo  počut  vibrujúci  hlas  Julky, 
„zabi  ma  tu,  znič  mal  Ja  som  tvoja  dcéra,  ktorá  ťa  miluje !  IJnevaj 
sa  na  mňa,  nič  nerobí,  ja  tu  musím  kričat,  môj  zlatý,  milý  ta- 
tuôko,  môj  beros.  múj  zlatý  otec!" 

„.Mar  •]  izby,"  riekol  Ján,  eéte  vždy  červený,  ale  niečo 

utíéeny.  „i  i  í" 

Julka,  jako  myika,  zmizla,  nik  nevedel  kam. 


181 


,A  tBff^ronSSfWITpani,  mám  k  vum  slovo!"  pRSCnSti,  obrä- 

Iíac  Sítt  k  žent».     Ondrej  chcel  ujsf.  „Ohol  prorok !"    zakričal    Dre- 

sky  a  asatvoril  dvero  kabinetu   tuk   silno,   že  sa  múry  otriasly. 

Kiťú  tu  silu,  jako  v  miešanej  hôrke,  ked  odlomil  mocnú  ratolesí 

oToto  je  uíôj  dom !  Tu  niet  ani  tolko  viláho,  čo  by  mucha 

t.i».i  *^JJMelkQ  odniesla!  Delil  som  sa  s  vami.  Vy  ste  za  moje  dobro 

platili  mi  /.lýra. .  .* 

,Aber  sitrerh*  wenigstens  deutsch  —  die  Leute  hôrensl"    Le- 
ouni  triasU  sa  jako  osika. 

.PravdA)  že  .leute'',  celá  čeliadka  domu  sbehla  sa  na  korrtdor 
po^&vala. 

, Božia  kára  oa  vaáe  dajč!*^  kričal  Ján,  odporom  ešte  viac  roz- 
pr-        '^ndrcj...  vy  ste  svedok.,,  uocbccm   nič  skryvatl     Čo 
je  SA  8  rozumom,  s  úmyslom,  bez  výhovorky. . .   Robím 
"aku  lu^u^  ktorý  chce  za  v§etko  stáť  a  niôím  nevybovárat  sa..." 
ľír*  v:i!i-kv    jednom  čiabnutlm  na  sí.^nt)  ^ňal  s  klinca  piátol  h 
oati 

»    iHMujm  dverách  zjavila  sa  Mánu. 

aOtec!*    zavolala  tým  krásnym,    prísnym  tónom,    ktorý  Jána 
^Háy  u{>omÍQa)  na  jej  mat.     Mária  vrhla  sa  na  zbľadlú,  trasúcu  sa 
TiKirncbu. 

ruz  mózež!"    riekla  Mária,   kryjúc  svojím  telom   Leouóru. 
viem.,,  všetko  som  počula..'.    Odpust  ueposluch!     Bm<t 
ý»..  Ondrejko!  Pomáhajte  slabej  deve..." 
\   tom  Mária  skĺzla  sa  z  loua  macochy  u  padla  na  zem.  Dro- 
vanaký  odhodil  piétol  a  vzal  dcéru  do  ramien. 

,Die<a  inoje^  tnoje  draht^,  nádherné  dieCa,''   riekol,   bozkegúc 
rín  na  chJadoé  čelo. 
^Taká  äfitota  v  Sodome  I  Taký  anjel!"  hovoril  Drevanský;  .ty 
fkuímjčs  nato  lihechy!" 

Ifária  sobiala  sa  veimi  rýchlo.   Bfadá  jej  tvár  bola  oviata  ne- 
opísateiDon  krásou,  ktorú  dáva  hrdinsky  znášaný  bôľ. 

A  teraz  s  Bobom,  otčel"    riekla,    Ja  milujem   ta  a  som   ti 
A  všetko!  Äle  moja  cesta  je  iná!    My  rozchádame  sa! 
i34iiiuro!   Daj  svoleniel   Odstúp!  Mna  vyšší  volá,  ten  otec,  ktorý 
Tíetk^  nám  otcom,  dobrým  otcom,  núlosrdným!" 
brevaoský  nerozumel,     liconór.:   pitvorila  omdlenie,   na  ktoré 
v*"-' "^' oval.  Ked  videla,  že  omdlenie  nepomáha,  vstala  prn^.no, 
ii  p«ditad  na  muža,  a  chcela  fsC  do  spalne! 

pani  I"  riekol  Jáu,   ^uie  tak,  nie  tak!  Víetko 

v  ,  jc  hotový.     Kone  8yt«M    V  tomto  dome  nenie 

tas  poi  hodiny  miesta . . .  Tak . . .  Vec  skondená  t    Niet  appel- 

y  dferáeb  ukázahí  sa  zaplakaná  tvár  Julky. 

'     ■    íUid  silný!  Bufľ  str  '   '   Vu»t  inej  pomoci!  Ne- 
ter ,  čo  treba,  ona  i 

«Miia   vyhMiat?"    ozvala  sa   Leonoi^,    ,mua   vyháúat,   Jako 
ľdifivku  V 
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»Nie  JÄko  dievku!  Dievku  poriadnu  nevyhAĎajú I  Ale  jako 
diablar 

Ôndľej,  ktorý  hUÍ  ticho  v  kútku  a  bol  nevdojakon,  nevinnou 
príčinou  sctJDy,  pokročil  napred. 

p  Mal  by  ch  tešit  sa  z  toho,  co  vidia  oči  moje  a  čujú  uži  moje, 
hIo  ja  plačem.*  Oä  jeho  naskutku  uavlhly.  Jeho  hliw  triasol  sa. 
„Veľkoinnžuv  pane,  rozumiem  hnevu  vášmu,  ale  treba  ho  krotit. 
Aláte  anjela  dcéru!  Onu  vás  zachnlnila  pred  zlým  skutkom...  k 
vy,  pani  moja,  pokorte  8a»  ucinte  pokánie,  pokorte  sa,  pani  moja  I* 

Lenóra  vstala,  hodila  íiacon  na  zem,  a  vyjmúc  hrdo  krásnu 
postavu  svoju,  zavolala  nujžovi : 

„Za  to  diikujem.   Ste,  pane,  v  mojich  rukách  I    Mám  svedka!" 

Ona  podchytila  pravou  rukou  dlliý  šat  a  vj-plávala  z  izby  jako 
labuf.  Drevauského  prešiel  huev,  jako  obyäijnc,  veími  rýchlo,  on 
srútil  sa  sám  do  seba,  zajajkal  bóloui  a  hodil  sa  celým  mohutným 
telom  na  díváu.  Dievčence  vyslal  von... 

„Ondrejko,  zostaňte!''  riekol,  ked  devy  uchodily,  zastávajúc  a 
obzerajúc  sa  na  otca,  a  Ondrej  chcel  za  nimi. 

Celú  noc  bdel  Oudrej  u  hlavy  Drevanského,  ktorý  časom  mlčal, 
časom  tichým  hlasom  žaloval  sa  na  sudbu  svoju.  Ondrej  sedel 
trpelivo  na  stolci  a  teáil  ho.  Vytiahol  konečne  evanjelium,  ktoré 
vždy  nosil  pri  sebe,  a  počal  čítat.  Jánovi  lahodil  hlas  čítajúceho, 
potom  pozoroval  na  smysel,  až  konečne  zaujal  ho  text  tak,  že 
v  duši  jeho   povstávala  jasnotn,  a  mier  rozhostil  sa  v  ^  IcL 

M  ked  nad  ránom  Ondrej  odišiel,  zavalila  sa  ua  I'!  i  ho 
hrozná  duchovná  hmla.  On  nevidel  východu.  Zmučený,  rozhorčený, 
prenasledovaný  úzkosťou,  zaplakal.  Totom  klesol  do  letargického 
sna.  Dva  razy  bola  Mária  pozeraf,  čo  je  s  ním,  ale  ke(f  videla, 
že  spí,  a  počula  jeho  rovnomerné  dýchanie,  odišla,  vezuiúc  so  sebou 
pištoľ,  pohodenú  pri  stolíku. 

Na  druhý  deň  bol  celý  d<un  v  revolte.  Domáca  pani  s  Nemkou 
a  slúžkami  pakovaly...  Dom  bol  plný  Tuduji,  ktorí  sbíjali  bedny, 
plný  báb,  zavádzajúcich  jedna  druhej.  Lenóra  chodila  sem  i  lani, 
dozerala,  hrešila  posluhu,  hnevala  sa  . .  Drevauský  ušiel  z  domu, 
vzal  s  sebou  i  dievčence  do  Lipovej.  O  dva  dni  vyzeral  Krásny  dom 
jako  po  tittárskoin  plene.  Lenóra  bola  u  fiárusky  v  Roliove  i  "  "  <u. 
Veci    poslala   do    líúbaue   na  železnicu,    sama   prišla   od  .  ^i 

k  starej  dokázanej  priateľke, 

„lif,  uf\  zadychčala  sa  ÍUruska,  „teda  tak  skončilo  Ba... 
Ja  som  hned  hovorila,  že  to  nebude  dobre!  Nestuduý  grobian, 
kopaničiar,  vždy  som  hovorila.  I  jemu  do  tváre.  A  teraz  už  čo, 
moja  milá  mučenica  panslávskeho  medverfa!  Nebál  sa.  Viem  krásny 
byt. . .  a  lacný.  Nechod,  ilcéra  moja,  daleko,  (ažko  je  borit  sa 
z  dalekého  sveta.  Tu  ostaneš!  Nad  Hohov  nieto  pre  teba.  lak! 
Budeme  svoji." 

1*0  obede  u  Uárusky  hued  išly  obe  ženské  prozeraC  byt.  Le- 
nóra dala,  čo  zažiadal  kurátor  massy  po  padnutom  zemauovi.  Vec 
bola  v  poria(iku  a  po  liohove  rozniesol  su  radostný  chýr,  že  Le- 
nóra  Drevanská  bude   bývat  v  Kubove,   Že  vzala  celý   BalaáovakJ' 
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ISôVíittvac  joiiľ  hx),  jodnyui  slovomT  spoiocnost 

,   osvieži  sa  uovViu  zjavoiu.     Na  Drtívantíkom  ne- 

y.  Rúniska  iíostarnla  sa,  aby  každý  íiecitý  Hoho- 

ený,   le  Drevauáký  sa  blažme,   že  chcel   žeuii  za- 

mždif,    že  ju  tyranisoval  až  do  zijfania  a  tomu  podobné  histórie. 

Chýry  prenikly  i  do  Jožovho  bytu.  On  ponil  čosi  v  kancellárii, 

ale  uoobrátil  nii  to  žiadnu  pozornosť.    Zato  tučná  Ilej^^na  z  krčmy 

*.  aby  Klena  Kladná  dozvedela  sa  nepríjemné 

u  ju  ua  schodoch,  a  aikolvek  sa  neshováralí, 

•éc  v  staiom  hneve,  iíepina  nemohla  zdržat  sa... 

r.  n.  vnn  KiiiííMý...  ci  počuli...   paui   DrevaDská  sú  už  tu^ 
Budii  bývaC  extra...    Muž  ich  chcel  zabit 
■»u  piMOh'u,..   p. »jiie  do  kriminálu,  už  je  žalovaný.  Ich  jíratulire." 
KladnU  schytil  huev.     SkodoradosC  židule  rozsŕdila    skromnú 
n»6hka,  tak  že  zbíadla  a  nevedela  slova  preriecC. 

^Veru  tak!   .Sedliak  je  sedliak,  čo  ujá  i  peniaze.  Pani  Lenóru 
Dobl  pani,    Kobinovska,    fajne   famill!     Čo  na  tom,  že  ich  otec 
trochu  pijú!  1  druh(  aevylejúl    Ich  gratulire  —  hobn  ieoen 
en!  Ich  gratulire!** 
'Eteoe  to  bolo   už   primoc.    Býva,    že  slabunké  ináí   prírody, 
do  istého  stupňa  dráždené,  vybuchnú  silnejšie  než  robustné. 

.Ach,  ty  smradľavé  sadlo  židovské,"  počala  Elena,  trasúc  sa 
na  celom  tele,  „ty  pálenečiiá  nákaza  sodomská,  ty  prašivá  bnu- 
loba  úžerolcka!  Ty  mi  to  hovoríš,  vzdelanej  osobe?  Tockaj,  ty...** 
tu  piialy  uáxvy,  ktoré  Elenn  nikdy  do  úst  nebrala,  ani  nemy- 
'c^  ie  jej  tak  rýchlo  napadnú.  Židovka  [íočala  sa  nadúvaf  a  prod- 
ŕupila   <i  d    nahnevanú.    Ale  v  tom  už  pocítila   na  tučnom 

najpi  plesk,   potom  ostré  nechty...    Drobná    postavou 

3eiiA  fttáia  na  tretom  stupni  schodov,   a  tak  vrhla  sa  ua  židovku, 
Uto   trdúľ  svojej   šírke  a  tístke  zavrávorala   na/ad,   až  buchla 
im  o  stenu.   V  tom  bolo  počuf  zakašlanie.    Kladný  šiel  tichu 
loii  ML  mal  s  nôh  opadnúc,  tiatknúc  sa  ua  bojovnú  scénu.  Videl, 
iena  jeho  vrhá  sa  ua  Ke^inu,    najprv  zastal,   p4»rom  ale  pri- 
'  cez  pás  a  odtrhol  iu\  Ilefíiny.  KkuH  razom  oslabla. 

:i  jej  a  slzy  hnevu  a  liani)y  vyjirkly  jej  z  očí... 
■á  z  malých,  ale  enerjíických  rúk  Kladnej,  sobrala 

,  Da J.  Jako  lírad  sypaly  sa. . .  ..šlovakiáe  pa^^áž,  hunger- 

ider,  bettler",  a  potom  hrozby  nad  hrozby.  Józa  viedol  ženu  hore 
choilAiiii.  On  silno  podopieral  ju;  keď  boli  iiž  na  chodbe,  uakridal 
jkiskl/m  hlasom,  a  letel  dolu  schodami  rychlostou,  o  jakej  ani  sám 
I J  nenazdal  sa. . .  „Počkaj,  beštia!*"  kričal,  bežiac  dolu  schodmi. 
íiitt    opustila   amelost.     Karovnala    pokundolené  vlasy  a  počala 
Bt,  nakoľko  jej  to  dovolila  neobyčajná  tučnota.    Prevaľovala  sa 
iJUUihy  ua  nohu,   neprestávajúc   kričat  na  retu.    Chudý,   vyziably 
skoro  ju  dohonil,  a  už  napriahol  ruku. ..  Tu  mu  napadla  nc- 
InA,  nízka  komika  výstupu,  tým  viac,  že  pod  bránou  stálo  nie- 
kolko  kočíáov,  a  tí  Ruiiali  sa  z  plných  hrdiel. 

^Ale  dre[  kol  krátky  územčistý  kočiš  s  belasou  sásterou, 

ll»Ät(nu  tedir  III   nri  i>áse. 
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„A  8tArý  pán  sa  fíou  s  palicou!  Mnaeli  sa  pekoe  posfaováraC. 

„Nohy  jej  podraz,  Mišo!" 

„Mím  ošudiltt  o  útíwíit  krujciurov,  mrcha !" 

„Mne  čiapku  vzala,"  ozval  sa  vandrovný,  , dolu  ju,  starý  pán!** 

Jozu  otrezvel  pníve  takýmto  výzovom.  Ťažko  dýchajúc  bmbai 
sa  nazad  schodami,  Ženu  našiel  už  krotkú,  v  slzách.  Sotva  um  bola 
v  stave  vysvetlit  cudnú,  nízku  scénu.  KeJ  vyrozumel,  éo  bolo  vo 
veci,  zabudol  nepríjemuoat  a  vítazstvo  nad  Reginou,  a  celou  dušou 
zasniútil  nad  Drevanským. 

„Bude  ma  žalovaf/  riekla  Ľloua,  ^ale  ju  nemohla  Kom  zniest 
pohanenie  a  škodoradosť  t^j  osoby...  Kcbys'  vedel,  jako  lu^vorila 
o  nás  a  našej  rodine!" 

^No,  no,  Elenka,  nemala  si  sa  tak  popustiť!  Úo  tam  po  obese- 
nej krčmárke!  jej  uié  neškodí,  jej  nie  nenie  hanba,  ale  tebe!  Uvidíš, 
2  toho  bude  hisioria!  Či  nevieš,  že  je  dnes  žid  u  nás  svätyňou. 
že  židovi  je  všetko  dovolené,  ale  on  že  je  nedotknuteľný?  Kto  nás 
pred  nimi  obráni?  Všetko  majii,  i  súdy,  i  pomoc,  i  ministrov!* 

Elena  vytiahla  z  vačku  list,  celý  dokrčený  a  slzami  pokropeoý, 

„Syn  nás  vysvobodi!  Tu  más,  čítaj!  Oj,  môj  premilý  Mirko! 
Ty  nádej  moja,  ty  holúbok  môj !" 

.lóza  čítal,  čítal,  a  nevedel,  čo  má  urobiC.  V  liste  stálo,  aby 
rodičia  naskutku  všetko  popredali,  čo  nechcú  podržat  z  obyčaje,  a 
prešli  k  nemu  do  Viedne;  on  už  najal  byt...  U  Linhardta  má 
kontrakt  na  desaf  rokov  s  tri  tisíckami  plťice.  ŽeniC  sa  nebude, 
chce,  aby  mat  uňho  hospodárila,  a  otec  bude  niôct  študovat  v  ar- 
chívoch a  bibliotékach  do  vôle! 

Józa  zabudol  razom  na  Kepnu,  na  bitku,  na  komický  pohon 
za  tučnou  babou,  na  všetky  uníženia  pisárskeho  stavu;  on  objal 
svoju  Elenu  vrúcne,  zastal  s  non,  zdvihnúc  ju  od  zeme  a  potom 
sadol  na  diván,  rozložiac  široko  svoje  chudé,  dlhé  nohy. 

„Nech  sa  mi  dnes  vyrovná  nejaký  minister!"  riekol  slxiac 
„Pôjdeme,  huetf  pôjdeme!  Huspíxline,  huíľ  pochválený!'* 

Na  konci  žitia  vvšlo  pre  Kladnovcov  slnko  uádeje  a  útechy. 
Celý  ich  život  bolo  je'dnostajné  uníženie,  bieda,  strach,  žravá  sta- 
rosť, a  teraz  razom  otvára  sa  im  pokoj,  láska  decka,  bezstarostné 
zakončenie  dní,  ktoré  im  ešte  dopraje  nebo.  Premena  bola  txk 
veíká,  že  Józa  tťnner  narobil  hlúposti.  Po  prvé,  na  druhý  den  ne- 
sie! do  kan<elláhe  (to  nestalo  sa  už  od  štvrí  stolotia,  po  druhé 
uzavrel  nevráiit  „cyríllský  dokument"  do  archíva,  po  tretie  dal  do- 
uiesC  k  obedu  dobrého  vína,  z  jedinej  krestanskej  krčmy,  priiiýbal 
si  tak  statne,  že  o  tretej  mal  už  hlavu  jako  meríca,  úckal  sa  « 
xaspal  na  diváne  až  do  večera.  Zobudil  sa  s  velkým  hla  '  '  i 
a  bol  potom  chorý  celé  tri  dni.  DUnnnŕíel  poslal  mu  n.' 
dokt(»ra  na  výzvedy,  či  je  vskutku  chorý,   alebo  či  pn'  luu, 

lebo  na  jeho  vyzvanie,  aby  „rogton"  prišiel  do  pisárnr,  .  mu 

Józa  taktiež  písomne,  po  sloveusky,  že  nemá  vôle  prísť. 

Konečne  uponížil  sa  sám  Diinnagel  prísť.  liCbo  bez  Jí>zu  ne- 
vedeli 8i  rady  na  mestskom   dome.     Skromný   muž   pracovúval   za 
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tjroch  a  mai  vseiK}  mumpuiamĽ  vtci  v  rnaloin  palcL  i.fstaim  hrali 
pUl  M.  |irAcil  svnTovnli  uu  tipehvL^  ph'cia  starého  čiuveka. 

DÔiiiMgel  <^*>ít\   pľúvť   [itrbt'ral  sa  v  svojom    archíve. 

TJKf  prtRíieTio  i  [nvy  ra/.  podkosil  uoiiy  Jožovi.  On  nemohol 

wt  ?jí  fií  zpod  subalUíľnej  poshišnosti. 

,.%.*/  i.F/c  je,  „archívny  prorok",  počal  žartom  Dilunagel, 
,vari  oás  ťhcet4^  sekírovatl  Čo  sú  to  za  nezdoby . . .  "^ 

Jóssa  poitmíkal  v  kapse  svojho  chaláta  list  synov,  a  nadobudol 
4ogIul 

,J4  nie  som  pre  vás  „archívny  prorok"^  ale  páu  Júza  Kladný, 

TMttí^ského  architekta,"   riekol,   ah^  picilsa   triasol    sa  jako 

^^  takt  Tedy  vzdor!  Neposlach!" 
Iivže  vhĺtela  Elena. 

!i  notár!     Neposliich!     My  vypovedáme  službu!     My 
ai?poti  vuHÍch  styridsat  itlatých  na  mesiac!     Porúčam  sa!* 

A  ona  vyšla,  ualilas  plačúc. 

,Tak  Jť,  lak  je,"  preriekol  Józa,  „Pán  notár,  dakujem  za  všetko 
dobré,  čo  som  od  vás  /kúsil.  To  zlé  nespomínam,  a  rád  odpúšCam. 
Zlé  loiii  ja  '  '  -v  na  mestskom  dome  rohovskom!  Boh  vam  to 
odp«$(!  icem!     I/eu  jedno   prosím:   nespomínajte  ma  po 

ílom.   A  f  že  som  bol  vždy  verným   Slovákom,  a 

badem  Oii  i  i   mi  je   už   uedalekál    Vedzte,    že  som 

Táí  Bcoáfidei  pixí  Víise  odpadlíctvo!     Že  vás  nenávidef   budem  až 
koDca  žitia!  Žezle  robíte,  že  príde  na  vás  kára  Božia!  To  som 
uapísaC   v   podukovacej   listine.     Netreba   už   písal.    Vy   to 
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Danoagel  zasmial  sa  z  plného  hrdla  a  hodil  sa  na  úzky  diván 
íi  tíby. 
"ľari  -.U*  vyhrali  velkó  terno  ?^ 

1  som  terno,  pane  notár,  nevyhral ;  som  chudobný 
jftko  ku:,i..juia  mys.  Ale  som  i  bohatý,  mám  zdarného  syna!  Vy  ste 
chudobný  proti  mne,  vy  ste  san>i  na  svete!  Zakial  slúži  šCastie, 
ide  t«  Ale  ono  vás  zanechá  raz.    Pomnite  po- 

JO0  i 

NoUr  lú  ut^'ífuial  sa.  Vzal  klobúk  a  odišiel.  Uueď  na  to  prišla 
iiMi.i  t.HrijKÍ.1  siidiíku  a  desperácic.  Un  zavrel  sa  na  tri  dni 
iv  preležal  na  diváni,  hodiny  prechádzal  sa 
lest^  u<iu  huiJiuiituii  Nikoho  nepúšťal  k  sebe.  Zbladnutý,  hladom 
lisorcuV  (011  uiálo  jedol,  ked  naňho  prišla  čudná  molaocholia)  ko- 
nečne nkáxal  sa  v  i  trakte.  Jeho  dve  dámy  placho  bíadely 
na  ivojho  pána.  ,1  .  hostí!'*  zakričal,  a  v  jeho  dome  počala 
•A  pobulaoka,  ktorá  trvala  osem  dní  bez  prestania,  divoká,  rujuá. 
jíí.Mi.r.h  »a  mládež,  celý  dom  kypol  životom.  Drevanská  viedla 
ij  .  ona  bola  bezstarostná  a  veselá,  okrúžeoá  celým  rojom 
pcjkiumuMOT  zu  n^attij"  mládeže  Rohová. 

('ľokraí'ívanie.) 
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Jaro  v  duši. 

Ver'  darmo  som  ťa,  srdce  moje, 
ver*  darmo  som  ťa  súžihi, 
ked  mladosťou  cit  rozvhiený 
som  chladom  zaviť  túžila, 
ked  pestré  krielca  tvojich  piesni 
som  lživou  dumkou  viazala: 
ty  šťastím  zajasať  si  chcelo, 
ja  tlumiť  cit  som  kázala. 

Ved  sotva  k  prvej,  jarnej  piesni 

krýdelcia  škorván  rozopial, 

sťa  kúzlom  svrhlos'  chladu  putá     - 

cit  tlumený  sa  plamom  vzňal. 

A  v  duši  zase  je  tak  snivo, 

zas  úsmev  zžiaril  na  líce, 

a  zase  v  zmládlom  srdca  šťastí 

pieseniek  trysklo  tisíce. 

Ty  nie  si,  srdce,  ako  sňažka, 

že  sotva  zkvitla  —  umiera, 

Tys'  ako  drobná  prvosienka: 

tá  k  slnku  túži,  pozerá; 

tvoj  každý  tlkot  —  jedna  pieseň 

a  rodolásky  prúdenie . . . 

Nuž  načo  kvietku  kvitnúť  brániť, 

ked  v  rozkvet  velie  túženie? 

Už  zmizly  zimy  chlady,  t'ene  — 

to,  dolu  s  lutny  smútku  flór! 

nech  ovíja  jej  drobné  struny 

farbistá  rodu  trikolór. 

Ved  načo  srdcu  mlčať  veleť 

a  zaklínať  ho  v  nemotu, 

keď  mladosť  ku  piesňam  ho  ladí. 

ked  plá  v  ňom  láska  k  životu. 

Ľudmila  Ihidjavnrinská. 


•»€« 


Moderný  verš. 

Človek  často  vtedy  mlčí, 
ked  mu  treba  hovoriť, 

vtedy  hrdo  vypína  sa, 
ked  sa  treba  pokoriť. 
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Duša  často  rosu  žiada, 
kecf  je  žízeň  daleká, 

často  zase  v  suchotinách 
za  rosičkou  narieka. 

Srdce  znáš,  a  neveríš  mu 
-   neblahá  to  zkúsenosť  — 

kým  za  kotvou  spytuješ  s.i, 
uletela  blaženosť. 

Blaženosť  —  to  divné  slovo, 
dnes  už  tomu  neveria; 

odpusťte,  lež  mnohí  ľudia 
na  to  zúbky  vy  čeria. 

Všedný  život,  všedná  láska, 
každá  hrucí  je  vpadnutá, 

už  i  žitia  poesia 

v  bdhno  prósy  vrhnutá. 

Ďalej,  ďalej . . .   čože  ešte  ? 

City  dávno  vyschh'  už, 
každý  hľadá  pevnú  postať: 

žena  chlieb  a  zlato  muž. 

Ďalej,  dalej . . .   čože  ešte  ? 

Utúrže  sa  do  kúta, 
nemyslievaj  na  vidiny  — 

krýdla?  ducha  pokuta. 

Xeleť  hore,  zostaň  dolu, 
na  vysoký  nclct  strom, 

lebo  vieš,  že  veda  učí: 
zabije  ta  iste  hrom. 

ľakto  prosa  vyučuje, 
srdce  inak  narádza: 
čo  tí  nedá  skúpy  život, 
moje  zlato  nahrádza. 

Blaženosť  —  tá  v  tebe  žije, 
lenže  musíš  aj  to  znať. 

z  nej  že  musíš  polovicu 
druhej  hrudi  žičiť,  priať. 

Ak  ti  srdce  pustovníkom, 

s  >mo  seba  umorí ; 
veru  radšej  nech  sa  trápi, 

v  ohni  citov  uhorí. 
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Lietaj,  más-li  súce  krýdla, 
vystríhaj  sa  maznania, 

výšky  drž  sa,  ako  orol, 
chráň  sa  iba  padania! 

Nieto  chleba  nad  svobodu, 
pravé  zlato  srdce  dá, 

kto  len  hmotii  všade  vidí, 
ako  hruška  odpadá. 

Ach,  ja  veru  prosaistom 

ničoho  nič  neverím; 
život  bil  ma  —  odpustím  mu, 

znovu  s  ním  sa  pomerím. 


Somolieký. 


^fr. 


Pred  bojom. 

Už  trpeť  viem  a  nebojím  sa  rany  — 
nech  príde  šíp  od  nepriateľskej  ruky, 
som  prichystaný  —  nerozmnoží  múky, 

už  krvácaly  všetky  hrude  strany. 

Nech  príde  vrah  a  zatne  do  hlboká, 
mňa  úder  jeho  veru  neusmrtí, 
skôr  svoju  česť  a  mocnú  ruku  zdrtí, 

než  uvidel  by  padnúť  slzu  z  oka. 

Však  srdce  reže  obava  prehrozná, 
že  bratské  duše  ztratia  oceľ  svoju 
a  srdce  moje  osamelosť  pozná. 

Viac  ešte  bolí  —  žial  ten  nemá  mena, 
kccí  duša  tvoja,  pravdou  obrnená, 
postráda  povel  k  šľachetnému  boju. 


-•♦«•- 


SoMolický, 


Vitá  nová? 

Maj  svoje  srdce  celé,  nedotknuté, 
buď  čistá  dušou,  ako  ranná  rosa, 
od  nejž  sa  striebri  roľníkova  kosa, 

lež  nemaj  oči  mrakom  ovinuté. 


t89 


Ja  teba  ctím  a  mysľou  z  úprimnosti, 
čo  ak  mi  vcriš,  mojej  pýche  stači, 
tej  oadutosti,  jediná  čo  kľaci 

pred  oltármi  krásy,  dobra,  ctnosti. 

V5ak  nezatUctá  na  j;ur  v  atemi  trávu, 
ni  i-  '  uicň  nezahasíš  vodou 

a  u  :  ujnú  jar.i  riavu : 

tak  neumlčl^,  za  čím  srdce  tÚ£Í, 

bo  níc  je  to  len  lichou  všednou  módou: 

to  láska  Je  a  tá  sa  k  úcte-  drti/J. 


Son4olický. 
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Literatiira, 

Tor-rvi-tvo.    Sbornlk   literárnych  pnie.    V   storočnú  pamä( 
imrébo  .  8h)venski'ho  tovaryšstva'*  založil  a  z  pomoci  pria- 

lo? slôvciisiioj  vdal  Fr.  Richard  Osvald.    U.  V  Rúžom- 

_     ku.    Tlaŕoii   i  u  ne  Karia   Salvu.    1895.     Strán  31H,   4^ 

Cent  3  zl.  <  anie,) 

Vfuod  c.   ...ký  —  vysvetíuje  sa  v  e^láuku  o  Bajzovi  ~  kecf 

rez  Rtoletia  obohacoval »  sáin  chudobnel,  ked  iných  veladil,  sám 

Liuj.uiiuei,  preto  z  dlhého  spánku  a  poroby  ťažko  preberal  sa  k  ži- 

l-Totn  i  U»nkrá(,    ked   peniny   praly  íi  hora   (patenty  Jozefa  11.)   do 

iBárodnej  letar^'ie  v  Uhorsku...    Najhoršie  bolo,  že  (Slovák)  nebol 

liii  ci-í'Tfi  >tľijiv  svojej    národnej    bytnosti,   suc  od  dávna  v  svojej 

vvauy  rozličuými  živlami,  cudzími  prisfnho valcami, 

^ v    výsady   k  snadiiejšiemu   ujarmeniu   ducha  i  tela 

Z  dopustu  božieho  ešte  i  opona  chrámu    -  jednota  cirkve 

A  vittry  —  t  i."  Natrápili  siue  sa  už  dosí  s  touto  otázkou, 

a  f«t<»  v/dy  iienie  jej   níiležite  —  otázke:    čím    zapríčinila 

xlval  Slovákova?    Myšlienky  ná^ho  pôvodcove  tiež 

i. ,:.    -   1.  no  811  iste  hodné  pováženia.    „Co  u  druhých  ná- 

iIOT  —  usiluje  sa  dalej  vnikať  do  onej  tmy  —  neslýchano,  do- 
V^  8A  u  ná8  ako  prekážka:  totiž  miatné  pochopy  o  náitidnej 
|0ltĹ  Slová  nezodpovedaly  pojmom,  Jedni  privolávali  Slovákom: 
►astostaiV  Au!  tu  máme  hotovO  biblie,  spevníky, 

modlitebné   -  ;i  dačo  tiež  iného,     ľritonj    neuvážili, 

jak  vcdmi   rozchad/aju   ^Ml  niirodne    pochopy:    Slovák  a  Čech,   slo- 
v..fi<il:;  yliijít  a  Oo-hia,   dejiny  Slovenska  a  dejiny  české.     Rozdiel 
í  do  očú  lia/<l*ínu;  to  srovnat  najňli  jednoduchú   odpomoc, 
v  iifj/  v&zdia  aa  r,    ked  na  čelo  čeakVch  kníh   kládli    pri- 

dATDi^    meDo    „v  ...    Dnihí    zas,  a   capite    páni    zemani, 

x  íchi  úft  ť  1^*  ;i  sladko  znelo  slovenské  slovo,  čoho  máme 

lioéfiné  pÍB"  Mizy,  —  zemani,  ktorí  tučili  sa  z  mozolov  íudn 

aloveoskéiio,  povolaní   vodcovský  zástoj   viosC,  príkladom   svietiť 
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k  národnej  osvete,  v  onej  dobe  prízvukovali  čo  diaf  viac:  isme  < 
krajania    uhorskí,    staňme  sa   i  rečou    Uhrami  =:  M  tí   9Ú 

sUuejší,  smelší  a  nmjú  viac  chleba,  nasledujte  nás,  (Od- 

tedy  sa  kvapoin  odnárodňujú,  a  dueíj  stali  sa  už  národu  prena-] 
sledovatelmi  ,1  Len  neveľká  cas(  bola  tých,  ktorých  uiocn«^  slovo  j 
hrnulo  sa  k  driemavým  zástupom:  „hodina  nám  je  už  zo  sna  po-| 
vstaf.  Potonjci  uiekdy  shivueho  národu  8lovensk<'*lio,  v!:i  f  a 

pieta  k  otcom  káže  nám  pridť/af  sa  dediŕiiťho  svojstvu  ijc; 

slovenčina  I  ňou  ožije  slovensky  národ." 

Pôvodca   takto   príde   k  Jozefovi    I^íu.    Bajzovi   (1755— 1836)tl 
iste  prvému   spisovatcfovi,    ktorý  puví»dome,  s  pevným  namerením 
pracoval  na  po/dvižcuí  slovenčiny  /a  literárny  jazyk.    Bajza  ustálil 
sa  na  istých  pravidhkh  slovenského  pravopisu  a  držal  sa  ich  i  po- 
tom,  kní  katolícki   Slováci    písali  už  dfa  Bernoláka.     Ináčp  čo  do 
jazyka   Hajza  mal  čosi  príbuzného  s  českým  .1.  Václavom    Pohlom. 
Diel  jeho   náš   pôvodca  už  naiiočítal  až  (jsem.    Vyniesol  na  svetlo 
nové   dáta  i  o  živote  a  rode   Bajzovom.    Z  Trenčianskej    Bajzovci^ 
dostali  sa  do  Oravy.  Uoku  1781)  ľavel  Bajza  bol  úradníkom  Omy-, 
ského  panstva;  1792  dostal  armales.     Roku  1798  ml.  Pavel  Bajza 
prichodí  v  Oruve  ako  stoličný  jurassor.  Uoku  179^  Oravská  stolica 
poslala    :     Ľs    Michalovi    Bajzovi  do  Hevešu.     ^Vedomo,    že 
chýrny  m         _;    poet  a  žurnalista  Jozej  Bajza  narodil  sa  v  heves- 
akom  Szíicsi.  Oi  nenie  to  znak,  že  trenčianski  Bajzovci  cez  Oraru  i 
dostali  sa  do  Hevesu  a  odtiaľto  zveľadil  i  maďarský  národ?* 

V  clánkn  Anton  Bernolák  ten  istý  pôvodca  doplňuje,  čo  ▼  H 
knihe  „Tovaryšstva"  najjísal  o  prvom  kodifikátorovi  literárnej  slo- 
venčiny. Pridáva  i  podobizeň  Bernolákovu  a  zobrazenie  jeho  rod* 
n<Mio  domu  v  Slanici.  .\ko  známo,  v  poslednom  čase  márne  bola 
híadaná  Bernolákova  podobizeň.  Andrej  Radlinský  bol  sľúbil  pri- 
pojit  ju  k  U.  ročníku  Pokladov  kmatctskeho  rečnidva,  ale  nesplnil 
slub,  a  v  pozostalosti  jeho  hladať  vzácny  obraz  (ak  ho  totiž  mal) 
nedomyslel  .sa  nikto.  Podobizeň,  tu  podaná,  tak  sa  zdá,  je  komhi- 
nácia.  („Presvedčenie  —  hovorí  spisovateľ  —  že  sme  blízko  pô- 
vodnej skutočnosíi,  vnukalo  nám  ochotuost  vyhovieť  úprimnej  žia- 
dosti priiiteľov.  Obraz  predstavuje  verne  typ  slanických  liernolákov, 
z  nichž  daktorých  starších  poznal  som  osobne,") 

Až  na  niektoré  zbytočné  prlkrosti  vo  výrazoch,  i  tento  článok 
je  peknou  prácou.  Myslím  však,  že  neobstojí  tvrdenie  o  demokra- 
tickom stanovisku  Bernoláka.  Až  do  Holíéhô  ťažko  je  hovoriť  u  nás 
o  demokniíjsme  ;  z  učených  ludl  slovenských  prvým  demokratom 
bol  .lán  lloliý.  Už  výpnved,  ktorú  tu  pôvodca  cituje  z  präfAci<» 
Slotrárn  (...  non  Uim  plebis,  quam  cultorum  literatorunniue  pro- 
nunciafio  pr.»  norma  accipienda  est),  ukazuje,  že  tvrdenie  o  demo> 
kľiitickom  stanovisku  neobstojí.  iVernolák  totiž  i  pti  sostAVOvani 
pravidiel  slovenskej  d.'  "   '/«!  sa  nie  Uik  jazyka  v  áslar.h 

ľudu,  ako  jazyka  v/di  ,  i.   No  i  tu  platí,  čo  pôvodca 

článku  na  inom  mieste  hovorí :  /«  m  časov  Bernolákových  štúdium 
slavistiky  bolo  ftori.itnrfi.V  Nás  Bernolák  b>l  h\  futiscl  predbehm'if 
svoju  dobu! 
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lirerároo-historickýcb  článkov  „Tovavyéstva"  tu  nanovo 
ijí  proti  l.fnnii,  že  by  bernolákovskú  sloveocini  bola  nárečím 
lía  trnÄvskóho,  Dôvody  jeho  (Literárne  Listy  IBVK-i,  2.  a  3. 
)  CO  <lo  jadra  veci,  pravdepodobne  vydobyjú  si  platno«ti,  len 
84  Deboréí,  že  tak  /akoronila  sa  luicuica  o  „trnavc-ine".  Všetko, 
if»Mk  naAjel  hotovým,  povsUlo  v  duchovných  centrách  od 
ľok,  najmä  však  v  Trnave  —  od  Žiliny  na  aevero- 
la  viac  protest*^ntská  literatúra;  on  sám,  Bernoläk, 
ej  Oravy,  tedy  ĺ  kraja,  ktorého  jazyk  je  výbežkom  stred- 
■"'■  ítiy.  ale  ako  mládenček  odtrhol  sa  od  svojho  rodiska  a 
na  západe  Slovenska;  privrzenci  jeho  boli  rodom  vo 
m  svojbo  pôsobenia  v;^ak  temer  bez  výnimky  8  toho 
iského  územia.  Náuka  Bernolákova  bola  nóvum,  ona 
naraz  prejsť  Indom  do  krve:  každý  písal  so  všetkými 
ino>^fLiiTji  svojej  krajomluvy,  ŕo  v  ninohom  umožňoval  i  lone- 
is.  Konečne  —  Ilollý!  Ničoho  prirodzenejšieho*  ako 
iV»>KÚ  slovenčinu  predstavovaí  si  podľa  jazyka  Hollého.  A 
_  i<>ží-*hna!iá  koHska  tam  stála,  nedaleko  tej  Trnavy,  i  hrob 
ÍŤrel  sa  nud  básnikom  i^vnioplulta.  f Vidz  Vlčkove  Dejiny  lit. 
^llOfenakej,  str.  2?*a  Tečať  západo-slDvenského  nárečia  na  bernolá- 
^feofckej  literatúre  je  prirodzená.  Ale  to  Bernolákovi  neujíma  ničoho 
Hp  lÉBlnby.  I  Hodža  hovorí,  /.e  Bernolák  grammaticky  vystavil  za 
HfpiMvnií  reč  podrečiť  „v  Nitrianskej  a  Prešporskej  stolici  bežnuo", 
^DO  príxmktije,  že  .čo  Bernolák  vykonal,  vlastne  to  a  tak  vykonaí 
bomI  a  vo  svojom  8puos(d>e  i  najlepsje  vykonal".  (Vétíň,  T^O.) 
Bernolák  nechcel  velmi  narošif  postupnr>s(,  a  to,  ako  vidíme  z  Ho- 
dlúvhn  nsvcdčonia.  í^chvj'ilili  i  tí,  ktorí  po  ôoro  nasledovali  — 
$tňr 

.-lOi    M.tn-i-u    -jri  t.»    iiťniolákových    poznáme   už   iba    podla 
títllof.  poxnačených  samým  auktorom  v  práfácii  Sloírdra.     U  nás 

totntiio  sa  !  íii)   vzácnych   kníh,    preto  že  nebolo    biblioték. 

iailui.   ktor.i  tkom   jé«lnotlivca,   privátneho   človeka,    nemá 

WcpeČQOsti.  Len  v  bibliotékach  zachová  sa  bezpečne  literatúra. 
8yi  éastii  urmÁ  za  nič,  čo  <»tcovi  bolo  milé.  K  tomu  knihy  berno- 
mvak'  I  ry  u  nás  mali  najviac  kat.  farári,  ktorí  —  umierajú 

ba  poiťiuno^.  V  našej  bibliotéke  v  „Dome-*  zo  spisov  Bernoláko- 
^  je  dosial  lon  (írammntica  Slavica  a  z  Bajzových  len  PriUadi 
t*  ne,  r  ^tich  rokov  knižné  police  už  mnohých 

tlotCBsk;  y  sa  ««?'«•     (Bajzovo    ÍVáwo  o  /iwenj 

f^winiw,  líHí,  je  «a  tinto  čas  známo  vari  tiež  len  v  tom  jednom 
fiŕnir.túri    lt.»v  f.ňviulcii  našej  šfudie  mal  v  rukách.) 

!i  kníh  spomínaný  je  i  v  článku  o  Ignácovi  Jor- 
jeho  živlom ;  zostala  po  iiom  bohatá  knižnica 
OpUtf>vne  vU'fly  prosila  spniva    {jiymuásía 
.''  Miá  bola 

^  i.  meno- 

vý,  vyšlé  po  rok  t  lív*i>;    kam  sa  tie  všetky 
,  M«  ;     .»..M.  teraz  odpovie  šovinský  prúd  času,    kde    kul- 

'•íoo  tiiŕia  kultúru:  k  vôli  jednej  privilegovanej  reči  nivočia  umo- 
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plody  v  druhej  reči  písané.    Také  uivodeuie  hodilo  sa  ovlažte   na 

pole  Ht.  cirk.  slovenské!"* 

ČUnok  Mmérti  a  priaznivci  f^Učmého  sL  tovarišstva^  je  ti« 
cenným  príspevkom  k  onej  predstorocuej  histórii  slovenskej.  Pred-j 
stavuje  ako  takých,  vedfa  biskupa  Fuchsa,  v  I.  knihe  oceneného  J 
Jána  N.  Aradylio,  dr.  Pavla  Heznáka,  dľ.  Šimona  Fábu,  í?rófa  Mi-| 
kuláäa  f    '    '       Fr.  Draveckóho  —  kanonikov  ostrilíomskych. 

D('i  io<:rafický  príspevok  podáva  Alex.  Lomburdíni:  NeA 

kdajšia  idmaká  hnihtlačiarm.    Po  siničucj  histórii  tlačiarne  vypo-[ 
cituje  knihy,    vyhotovené  v  Icitu    11;iŕijiľiii    <h1    infif)  do   17ÍM     (f 
kracovanie  nasb-duje.) 

Z  vesny  života,     iía^suo  Ltidímii/  j/odjavonnskcj,     iíu'>.ô^ 
berok.  Tlačou  a  n  Ak  ladom  Karia  Salvu.  1895.  8",   147.  Cena  70  kr.,J 
viazaného  vytisku  I  zl. 

Na  drnhý   mesiac  vrátime  aa  k  tejto   prvej    knižke   LudrailH 
Podjavorinskej ;  poznamenávame  len,   že  radosf  na^a,  s  ktorou  prlj 
takomto  vystúpení  boli  by  8me  pozdravili  Ľudmilu  PodjavorinskíL 
tento  neobyčajný  zjav  v  slovenskej  literatúre,   bolu  zmarená  mnoi-^ 
stvom  veľmi   nedobiých   tlačových  chýb,   ako  i  prijatím  do  kuiiky 
niektorých  kusov,  najmä  formálne  slabých  a  vadných.  No  táto  ne- 
milá vec  zato  nemôže  byť    príčinou,    aby  sa  knižka    nekupovala  a 
nečítala.  Väčšina  kusov  je  opravdová  poesia,  s  akou  nie  kdekuívelCj 
tsa  potká varne  —  bezvadná  i  formálne.    V  neveľkej    knižke   čit 
nájde  ozajstné  skvosty  lyriky.  A  to  vari  znamená  niečo. 

Osveta.     Ročníka   2(1.   číslo  :i   V  článku  J.  J.  Toužimskéhol 
o  Bohusbivovi    Šulekovi    pozastavili   sme  sa   nad  týmto    miestom  :| 
„V  Mošovicích,   oné  homke  dídmcr  na  Turčansku,   kde  Jan  KoUí 
BpalHl  svéflo  sveta,   býval  Šulkiiv  otec..."    Už  svätili  sine  I  8t 
ročnú   pamiatku   narodenia  Jána   Kollára,  a  vážny   časopis.    če«kj 
časopis,  ešte  ani  dnes  nevie  poriadne  menovat  rodisko  jeho,  Kollá«j 
rovo,  plamennými  rečiami  hlásavšieho  vzájonítios'  slovanskú.  Topo-| 
líraíický  ná/ov    niokdc   na   Sumatre   pán  Toužimsky   iste  bv  sprýj 
nejMe  napísal. 
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Slovensko  Polilutly. 


Pozde. 

P«vi(tdJka.  OJ  tudmiUj  JhvUavorimikrj. 
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l^^^r  «...Yčeri  skoro  mui^la  som  prestaC  pfsaf.    Práve  najlepšie 
casadbi   som  k  peru,  v  tom   pn^ia  inama  (a  ja  tešila  som  sa,    že 

Í^ríbavi  »a  v  tnestc  dlhšie  a  že  za  ten  čas  povoíkátn  si  trochu),  a 
jtnstíbDiic  itia  pri  písaní,  tak  sa  zadivila,  jako  keby  to  bolo  nieto 
BeslycbauéhM.  Nuž,  pnivda,  v  posleílné  časy,  ba  takmer  vyše  dvoch 
rokov  nevjíala  som  jK^ro  do  ruky,  iba  ak  písala  som  účet  alebo 
ceilii]r»čl;u  do  obchodu.  Včera  tiež  mama  myslela,  že  píšem  Schle- 
tioitprovi,  a  celá  nastráchana  vraví:  „Ved  som  ti  len  nedávno  ihly 
priniesla.  Vnri  si  icb  až  všetky  [lolíimala?"  Musela  som  sa  usmiat: 

Äko  krt t-,  ja  yj'jt  iijč  iné   písat  nemohla,  jako  o  ihly!     .Snáď 

ptéeä  t  »o  o  Móäfii/  List  Ý'*  —  Ako  by  mna  už  nič  zauímat 

iNiioohlo,  iba  Módnij  List!  —  /I  vi!**  vyriekla  tak- 

mer s  hnevom,    neduverive  poku  ,      isané  listy,    ktoró 

sáini  v  oáhU*$ti  neuspela  zakryť.  Nemám  rada,  ked  mama  reviduje 
hAhíý  í"-*»i  '-if'  a  teraz  nahnevala  som  sa  na  takéto  upodozrievanie. 
Vlastot  som  sa  nahnevaf,   ale  myôlienka,   že  mama  upodo- 

zrieva iiiiv      ,  1  ani.i  Iiibostných  listov,  bola  mi  takou  komickou,  že 
,MJD  íÄ  hIa^:L     i    ,  ^vmiala.    A  jako  by  nie:  ja  —  a  písat  fúbostné 
I    k  eéte  M  '    smiešnosí!     No  mama,    ač  tvárila  sa 

I»fesTcdčep« I  linosti  takéhoto  upodozrievania,  predsa 

neverila^  a  ví-čer,  ked  som  usínala,  Uik  v  polosne  zdalo  sa  mi,  že 
vytiahla  mi  popísané  listy  zpod  hlavnice,  kde  som  ich  bola  uložila. 
MuKíio  sa  smiať  tej  veíkej  zvedavosti  maminej.  Dobre,  že  bol  to 
Hm  iKŔiatok  a  že  nebolo  to  nič  takého,  čo  by  ma  bolo  mohlo 
mrjcoč...  Nuž  altí  odteraz  budem  pri  písaní  denníka  opatrnejšou. 
tkrs  oemáni  do  tiýiC,  nemám  čo  skrývaf,  čo  by,  konečne,  mama 
V(di6(  neinohh.  ale  predsa... 

je  to  také  smie&ne,  že  ja  —  ja,  ktorá  chlúbim  sa 
M-    ..    ,....i...f(3u  —  ^1j(_j  ^  jjij    j^fii^jš   posmieva  — 

\  zase  idem  pisat  deuuíček  a  skrývam 

v  iiom  o  svojej 

i'šio  by  som  uro- 

•n  ťus  Mla  alebo,  k  vô;i  premene,  plietla;    alo 

'  tak  žiada  sa  mi  aspoíi    pa[deru   sverit  dojmy 


y 
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a  ťity,  uimiž  prekypuje  srdce  moje.  Od  istého  íasii  cídra  sa  tak 
zvláštne,  tak  xvhUtne^  že  siiuíii  zamýšľam  sa  nad  prevratom,  aký 
«<tal  sa  so  mnoUf  s  mojím  cítením  a  smýstunfrn. ..  Vf.  chcela  t»oiii 
v>  tom  prei'iett  s  mainnii,  ale  —  ~  nedá  sal  Mama  neporoz- 
umie (a  ved  vlastne  ani  ja  sama  seha  nerozumiem!)  a  vopred  viem, 
CO  rieklii  by  mi  asi...  No  p(meváč  nič  horšieho  nieto,  ako  kcrf 
nejasnú  mienku  chovAme  sami  o  sebe,  vlastne  ked  nerozumieme 
nami  seba,  uniienila  som  8i  tu  i  tu  zapisaC  si  jedno-drahé  ?.o  svo- 
jich mvíilienok.  Denniček  bude  nii  jako  dobrý  priate!,  jeuíiiž  môžme 
sa  zdôverit. 

Ja  síce  nenníra  žiadne  tajnosti,  s  nimiž  mala  by  sora  b«  xdô- 
veríf,  a  práve  preto  je  to  hodne  smiešne,  že  idefu  písaf  denník. 
Ved  pevne  som  presvedčená,  že  je  to  poéetilosf,  akej  dí'?'"'^''*"  ^*»in 
sa  mohla  pred  4 — n  rokami,  a  predsa,  vzdor  t^omuto  [tri  ui| 

idem  sa  vracat  k  tej  —  posetilosti.  Mama  dnes  smeje  sa  im  tak 
zvláštne  íale  ue^rndila  sa,  že  včera  prekutúvala  moje  tajnosti  t),  a 
ked  som  sa  celé  mc  smiala  a  žartovala,   s  komickou  váž- 

nostoit  počala  mu  ,  ,  že  —  že  som  zaliibená. 

Ja  —  a  zarúbenál  Aká  smiešnost!  Aká  posetilosti  Zaľúbená  t 
Ako  keln  ja  ešte  mohla  zaľiibit  —  v  mojich  rokoch  a  po 
mojich  zk  i  h!  To  by  som  skutočne  bola  na  poľutovanie. 
Ved  čože  by  [ue  mňa  ešte  vyplynúí  mohlo  ^  toho  citu?  Moja  mla- 
dosť, opravdová  mladost  moja  zanikla,  ztratila  aa  navždy.  Tá  už 
nikdy  ueožijc  —  nikdy !...  Láska  potrebuje  teplotu  srdca  —  láska, 
ak  zkvitnut  md  ku  stastiu,  musí  byt  založená  v  kruhu  nádejí  — 
a  lydi  u  mňa  niet.  Život,  zvláste  v  posletlné  roky,  postaral  sa, 
aby  tie   útle  kvety  vyhyuuly  srdca...    V  ňom   chlad  a 

mŕtvota-  Ako  mohla  by  tam  v/i  ^ka?  Ja  dávno  prestala  som 

sniC  o  štestl môj  údel:  práca  a  odriekanie. 

Mama  síce  domnieva  sa,  že  všetko,  co  ma  potkalo,  '.*) 

n  mnŕito,  je   už  prebolené,   zabudnuté;   ale   pokoj  a  šfa  lô 

i  /  mojej  tváre)    nenie  to,  čo  ona  njyslí!  ,le  to  sico  náer, 
i;  ',  ale  nie  zlátený  novou  vierou  v  osobné  štastio — :  je  to 

mier  srdca  poddávajúceho  sa  istej  letar^íii,  do  nejž  po  fažkom  údere 
bolo  upadlo  a  z  nejž  nieto  viacej  prebudenia  k  novým  Dádejam, 
novým  túžbam . . . 

Preto,  dokonale  i  -   tomut<i  ru,  Diusim 

smiať  sa  nmminoj  srny  .  a  veru    ;  j  j  to  mohlo 

napndnúC  Ved  čo  viac,  mama  mysli,  žo  ja  zafúbena  éwn  do  Miloša, 
a  ( —  nmsím  smiať  sa  na  t)ra!)  zdá  sa  rai,  že  aj  on  ívm^'-^t*  ^ 
čosi  takého...    Nedávno  —  bola  som   veľmi   veselá,   j  •«  i 

v  poslednú  dobu  —  žartujúc  a  smejúc  sa,  zrazu  povie:    „ľocujttf, 
,b*ln  (í^fit*'  vrnj  itknsi   „v  rodine",  nuž  dotial  nedal  pokoj,  k}^m  Som 
:ne  sa  volali   menom),    stavil  by  8om  sa,   ie  ste  < 
fiu  vyznajúc,  krv  vbehla  mi  do  tváre,  a  lUrs  boli 
to  iba  ž^irt,   pocítila  som  divnú  triaäku,    ked  on  tak  /  na- 

díval sa  na  mňa  svojima  čiernyma  očima,  v  nichž  vt.e»i>  ,  .^uaU 
som  čosi,  čo  ma  za  istý  čas  opravdu  nepokojilo . . .  Ale  ved  bol  to 
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jDa  lAi'í  a  už  v  iittHleíinjdcom  okamihu  my  oba  smiiili  sme  sa  au 
po5etílK.. 

J©  %ke  pravda  —  darmo  by  som  tajila  —  že  jedine  Miloš  má 
zMaihy  i»  »""■■'  ^^rr,^z,.,  ,  o.,>i ,  :;  ,  ndladu.  IVv  bývala  som  taká 
miiiiiá,   <  -1  on,  usadil  sa  nit  tu  ku  šija- 

ctcnMi  Ät"  '   žíirttkvnt*  vyhovárajúc   mi  tie  ne* 

T**eK    •!'  už  konečne  podarilo  sa  mu:  rana 

t:  ina  lU'znajiic  ako,  znovu  začala 

-  ^1,  jako  v  ten  čas,   ked  počínala 

•u  uéit  sa  verif  v  možnosf  pozemského  šCastia. . 
i  Mivv.iie,  níiše  biedne  hmotné  pomery  každodenne  nt- 

y}  na  miuulosf,  na  to,  čo  som  prežila,  pretrpela  —  to 

vieUo  zdaiu  i  '  už  len  ako  (ažky,  trápny  sen.  z  nebož  pre- 

MMzain  sa  ku  <  mu  životu. 

'  '4i  oxaj !  jak  mocný,  jak  dobrotivý  je  Hospodin.  Ved  mne  zdá 
*.  •   >■-     1  '  .  miiostou  dospela  som  k  ponímaniu  môjho  stavu 

m  m  sa  do  vole  Hožej,   z  nehož  vyplýva  mier,   sí- 

dliiivi  v  il  j.     Kto  by  mi  to  bol  povedal   len  asi  pred  pol 

dniha  ruk-  zlomená  srdcom,  slabá  duchom,  zúfala  som  sama 

ĽMÚ  5<*hou...    iioly  to  fa/ké,  ťažké  dni!    Často,  zmorená  duševne 

I  ♦..i..vr...  .  vt.Mly  ežte  tak  tažko  padlo  mi  pracovat,  že  práca  nebola 
H:  ako  teraz,  ale  múkou!),  prchala  som  pod  večer  na 
OĽ'-Vi  ;  v  Stredu  pustých,  sňahom  zaviatych  mohýl  klesala 
soci  v  volala  smrí,  aby  vysvobodila  ma  z  týchto  útrap. 
">  •                     i  mi,  že  n»ne  nemožno   dalej  tak  žiť  —  že  nemožno 

II  ►,  bez  jeho  lásky,  ktorú  ztratila  som  na  veky!  A  často 
d  tam,  obkTúčeuá  tmou  a  mrazom,  až  kým  neškrabla  som 
U<  I  •tom  sotva  vládala  som  prekliesnit  si  cestu  cez  hlboko 
a  iha  —  a  potom  celý  večer  nachádzala  som  sa  v  istí>m, 
rÍGkU  v  e,  ktorý  otupoval  ducha  môjho  a  ubíjal 

jf_  do-.  >í  cit. . . 

A  hla !  Boh  vysvobodil  ma  z  toho  chorobného  stavu  a  ja  terax 
6  pokojnou  mysľou  beriem  život  tak,  ako  mi  prichodí.  Práca 
stala  tta  mi  v^razčuim  —  a  bárs  pracujem,  musím  pracovať,  aby 
Múm  rjiivila  sama  seba,  už  nepricho<ií  mi  to  tak  nízke,  tak  mi- 
xérom. 3líf>  V  prvé  časy:  ved  zdá  m  mi,  že  tým  plním  istú  povin- 
aofC,  ide,  Bohom  vymeraní^  každému  z  nás.   V  prvé  časy, 

Iľ"'  "'    'I  ''<tio    étefana,  v  ťižkých    duševných    poryvoch 

i;  o  spravedlivosti  líožej  a  v  okamihoch,  kdo 

u  "V         '  ivý  bót  v  srdci,  zabera- 

jt  som:    „načo  je  život, 

i>  ii:r|ii':ii:i  ;     ti;;ŕ"     !•■     /  i'.ot, 

že  to  kltitenie  vo  viere  v  Boha,   vo  viere, 
»»«-  '■'  •"'  *■' '    tfavou  i  zachránením,  vyplývalo 

x  I  uei  a  z  toho,    že  ja  kedysi  celé 

iiiladala  som  na  Jeho  láske,   že  via- 
zala  <  >ui\Á  —  lúbost,   ktorá   sama   sebe  jo 

u* 
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ceiýDi    svetom  a  i>n   prvej    neshode  padá  ako   podtatý    -t*'-,  h, 
opory. 

Pože!    s  akými   suy,   s  akými   nádejami   chystala   smii  i^a   pľc| 
život  pri  joho  boku,  pre  život,  ktorý  vtedy  zdal  sa  mi  byť  vrclioloiuj 
pozemského  blaha!  Ako  8om  ho  milovala!  Bože,  ako  som  ho  mik 
vala!  A  jako  Krátko  trvalo  to  vSetko... 

1)1168  ľozpomínam  Ra  na  to  na  všetko  jako  na  Ben ;  i  on,  in6j , 
Štefan,    mój    drahý,    milovaný  muž,   javí  sa  mi  už  lon   ako   ävetlÄ] 
vidina,    ktorú  objímala  som  svojou  láskou,   v  nejž   kochala  som  tsaj 
a  náležala  svoje  šťastie...    Ved  ja  bola  som  Sfastiui,  ja  bula  som 
taká  šfastmil  Nielen  vtedy,  ked  on  nadšene  vinul  mu  k  sebe,  ma- j 
íujúc  predo  mnou  nažn   l>udiicnost   najskvelejšimi   farbami;    nieleu 
vtedy,   ked  žili   sme  si,   zabúdajúc   celý  svet  a  zase  celý  svet  ob- 
jímajúc jeden  v  druhom  —  ja  bola  som  šťastná  i  vtedy,  keď  všetko 
toto  ztratilo  sa,  zmizlo,  ked  môj  vzo'"  muža,  môj  idol  zmenil  h&  — 
v  človeka,     lloi  to  fažký  úder,  drahé  vytrezvenie!    Vtedv  Mama  na 
sebe  zkúsihi  som  velikú  trpkosť  pravdy,  skrytej  vo  ^  -íte-, 

jazzovej:    „Keda  žene,  ktorá  bdiac  pozoruje  svojh<     ,  uža 

a  vzdychá:  môj  muž  je  iba  človek l'^  liolo  to  už  v  prvom  rokn 
nášho  manželstva,  kerf  on  po  prvý  riu  nechal  ma  samotnú  a  pu 
prvý  raz  prišiel  mi  v  takom  stave . . .  Bola  to  hrozná,  lirozná  noc !  I 
Presedela  som  pri  nom  až  do  svitu,  zalievajúc  sa  slzami :  plakala] 
som  nie  nad  ním,  ani  nad  sebou  (ved  ja  už  vtedy  odhodlaná  som] 
bola  tľpet  čokorvek!),  ale  plakala  som  nad  svojím  snom  šťastia,' 
ktorý  tnjne  a  žiarlivé  pestovala  som  v  úkryte  snlca  ešte  v  dobách  j 
svojho  panenstva,  kým  som  ešte  ani  manžela  svojho  neznala. 

Je  pravda,  éla  som  ku  oltáru  s  najprehuauejsimi  nádejami  J 
illusiami  a  až  s  pošetilou  vierou  v  šťastie,  ktoré  poskytnut  soioj 
nuili  jeden  druhénm,  Ved  také  šťastie  nejestvuje  —  jestvovat  ne-[ 
môže,  lebo  vk^dy  nebol  by  svet  svetom,  ale  raj  na  zemi,  a  my  ne-| 
boli  by  snje  ľudia,  A  predsa  jako  (ažko  bolo  mi  doznávat,  že  nenio] 
to  lak,  ako  som  si  myslela...  No  predsa  nebolo  to  tak  úžasne 
zle,  jako  zdalo  sa  mi  vtedy,  ked  on  po  prvý  raz  ukázal  sa  mi  takf^j 
ako  bol :  slabý,  biedny  človek,  poddaný  náruživosti,  ktorá  snižovalal 
ho  pod  niveau,  na  ktoré  som  si  ho  bola  postavila:  ked  on  potom  f 
olutoval,  knjal  i-a  (aby  znovu  a  znovu  dopustil  sa  toho  ist4!'ho  zlo-I 
činu  na  ua.^oni  blahu),  ja  odpustila  som  a  milovala  ho  e.^te  viacej 
ako  kým  javil  sa  nd  v  svetle  prvých  illusií.  A  odpúšťala  som| 
vždy  —  a  bola  by  som  odpustila  i  najváčÄI  zlot^io,  lebo  ináóe  ne- 
bola by  som  émou.  A  íasto,  sediac  pri  ňom  a  načúvajúc  jel 
rýchlemu  dýchaniu,  ktoré  ošklivým  vínovým  zápachom  naplŕiovaIii| 
našu  ujalú.  útulnú  chyžu,  naAn  „klÍAtôčku"  —  ako  sme  si  ju  v  prv<! 
éasy  menovali  —  pn  f  i    dakovala  som   Hospodinn,! 

že  poprial  mi  Žít  po  ;  "prial  nd  úkot  byť  jeho  pnd-i 

porou,    jelio  ošetrovatelkou.    Ved  on,  pri  svojej    žalostnej    slabosti,] 
bol  uky  biedny  I   A  ^ím  viacej  padal,  čím  bol  bieduejží,   tým  viac 
utužovala  sa  tá  zvláštna  páska,  ktorá  pútala  ma  k  nemu  a  v  jedno^ 
spájala  nás. ..  A  polom  až  ked  on,     '        '  '    ' 

ubolenú  hlavu  na  moju  hrúd,  ked 


a  kwí  ?  chy/i  nii>r-i  ^:e\é  noci  znel  jeho  dusivý,  hrozný  kíu^el 
ft  stany  —  vtedy  íd  poznala  som  celý  dosah  lásky  a  velikosť  |»o- 
▼i'  ''7.  vijucaoá  som  bola  ku  svojmu  drahému,  tak  nestali 

>  a   toto  všetko  —  a  teraz  ešte?!    Xed  už  sijčto- 

Su...       .      ... oí;  vetí  lo  všetko  dávuo  vyrovnalo  sa.  Vyrovnalo 

n  «éle  pred  jeho  smrfou.  jeho  utrpením  '—  a  zo  všetkého  toh 
nAJte  ma  nt'pokojit  jedine  snáď  to,  či  bola  som  dost  nežnou,   dost 
^Uou   oproti   nemu,  či  zasfávala  som  úkol  svoj  tak,   ako  Boli  pri- 
káxiJ?    Ved  vnetko  to:   čo  prežila  som.    co  bolo   mi  preírpeť,   to 
všetko  bolo  iba  ako  prostriedok  k  upevneniu  viery  v  Boha,  v  Jeho 
ftei]iddro3(  —  tVm  jaksi  dozrela  som  duševne.    A  bez  toho  pni 
céssa^    ktorV  počal  sa  vtedy,    ke<f  prvé   trhliny  zjavily  sa  na  nď 
■ááho   mladého   blaha,    nebola  by  sum   dospela  k  tomuto   pokoju 
ktorý  dne.'^  i^idli  v  du^i  mojej  a  ktorým  jedine  naeháilzam  oprav 
do  vy  8inyH**l  života. 

A  tei  Ml  inej   fňžby,   iba  aby  zostalo  to  vždy  tak,  ako 

je  tp.riiľ.  [iracovaf  —  ve(f  blrs  je  to   práca   potrební!    kii 

oti  I  seba,  teda  v  istom  ohfade,   poneváč  hlavný  ciel  i 

i-re  všrobccnosf  nevýnosná,    predsa  s  rndos(oa  badájn 
iakosi  vvplíiujem  istý  úkol,  určený  mi  v  živote  vyplniť. . 
I  dodáva  životu  ceny  a  vyplňuje  trhliu) 
(*  dievčicU  mojich  snov. 
A  Vft  •'(kom  lonito  zdá  sa  mi,  ako  by  nebol  to  j»'(liii(« 

•  J  '•-  'i»*  ako  by  všetky  tie  illusie,  ktoré  ako  zlatisté 

pi  ,  snivé,  idyllické,  zapadlé  dni  môjho  panea- 

unvii  u/,iv;yv  v  mujej  duší,  objluiajúc  ju  uovou  vleľou  v  nov'"^ 

Kaka  'v  týcht<í  riadkov,    bezvládne  klesla 

BO,  a  .  rukou,  snivé  zadívala  sa  von  oblo- 

i.Pruh  slnečného  svetla  vpadol  duu,  práve  na  to  mie^^to,  kde 
..L5i.i  i-.;  ,,l]^^  dievčenskú  postavu,  zahral  v  jej  rusých  vla- 
ic  polovicu   protiobločnej  8t<íiiy,   na  chvíľu  ro/ 
/    už   bolo   poznať  večerný  súmrak. 
lA  skromným,  ba  skoro  chudobným 
i>  upotrebovaním  vyleštená 
na  T-^-^kľo.  ,  _  .Malé,  takmer  štvorhianTit** 

•)  iT  záclonkami,  shrnutými  na  jednu  stranu,  prep 

k4i    K^uľ-    .^^-Lia.  a  chyža,    pr6Č4.'lnou    stranou    obrátená  k  záp.vtu, 
roilifcsoilA  8a  iba   pod   večer,  keď  slnko  malo  už  zapadat,    I  to 
v  zime  a  na  pod/.im  už  o  Ŕtvrtej   bývalo  v  nej  éero  a 
I  k  bodne  dlhé  pretiahly  sa  do  nekonečna. 

dumala   mladá   žena  v  zamysletií,    dívajúc   sa  von 
•I  u>  fa/ká  búrka,   čo  prehnala  sa  nado  mnon  —  — 

a]>  ''j  jasno  a  milo...    Je  to  ako  keď  po  búr- 

D'  ití  tichý,   príjemný  podvečer.    Srdce  utíšilo 

%i\  zanikly  —  a  pritf)m   všetkom  je  to  milé  a 

pckiit^ . . .  • 

Jej  oči  oaplnify  f^a  slzami,  ale  ústi  usmiovaly  sa.  I3ola  dojaU 


Itô 


rozpomieukou  na  svojho  muža,   ale  vzdor  t^mu  cítila  sa  iiríjenine,] 
ako  cítime  sa,  keď  vytúžime  sa  pred  milým  piiateíom. 

Malé  stenové  hodiny,  zavesené  v  kúte  pri  dverách,  hriDotne] 
zabrčaly  a  tiahle  i  chrapľave  počaly  bi  f.  Jela  strhla  sa  a  zase  po- 1 
zrela  k  obloku,  ako  by  čakalu  dakoho.  No  nik  tieiirichíi'^  ^ta, 

(iihajika  sa  hneď  za  nmlou,   nízkym  plotom  ohradenou  '>u, 

bola  pustá,  ba  ani  ďalej  v  poli  (cestná  viedla  do  mesta,  vzdiaifni'^hoj 
leo  asi  hodinku  chôdze)  nebolo  vidno  nikoho.  Pohlad  Jelin  s  úíabouj 
utkvel  na  obraze,  javiacom  sa  v  malom  rámci  obloka:  n«veíká  rt^J 
vinka  obilnélio  póla,  s  nehož  úroda  už  bola  sobratá,  na  nojž  v  mali?j 
vzdialenosti  ako  na  dlani  rozložené  mesto  Kamenné,  z  nehož  vknM 
vidno   bolo  jedine  vysokú,    prôčclnú   stenu   kasárne.     Nad 
mestom,   ako  na  stnUi,   na  strmom,    okrúljlastom   vŕšku   st 
dost  zachovaný  hrad,   ktorý  teraz,  osvetlený   zapadajúcim  slnkom, 
8  vysokými  kienutými   oblokami  a  štyrmi   vežami,  dodítval  okolia 
istej  romanricnosti.  S  druhej  strany  mesta,  hneď  na  jeho  záhumof,  \ 
vidno  bolo  Váh,  ticho  a  plavno  tečúci  v  svojom   širokom   ritMMáli. 
Sem  bližej  k  dedinke  rozramenený  bol  na  dvoje,  tvoriac  tak  malý, 
sážinou  porastlý  ostrov,  no  k  mestu  zase  spájal  sa  v  jedno  a  stie-  \ 
snený  v  opevnené  brehy,  pretekal  popod  železničný  most,  aby  ďalej 
zase  voľne  rozluníl  sa  širtacou  sa  povdžskou  dolinou.  Bol  to  obraz,  I 
ktorý  maliam-krajimUa  mohol  nadchnúc  a  vzbudiC  v  íiom  túžbu  po  j 
napodobnení;   Jela  tiež  neraz  postala  si  pri  obloku,   aé  v.^etko  to 
bolo  jej  už  známe.  Dnes  predsa  jej  pohíad  viacej  spočíval  na  ceate  ' 
z  mestá  vedúcej,  krásy  (»kolia  patrne  nezanímaly  ju  tak  veími,  lebo 
už  po  chvíli  odvrátila  sa  a  zauiysb'uA   prešla  po  chyži.     Pri    fltole 
zastJila;   na  ňom  rozložené  ležaly  práve  dohotovené  šaty  z  Jemnej,  j 
ružovej  látky.    Tvárou   udadej  ženy  preletel   spokojný   úsmev  nad  f 
zdarile  prevedeným  dielom.  Napravila  shrnutú  sukienku,  jemnú,  od  { 
hrdla  splývajúcu  čipku  napravila  vine  záhyby  —  a  zase  len  vrátila 
sa  k  obloku.  „Už  neprij<ie  — "  povzdychla  rnimovolnp,  a  už  v  cn- 
sledujúcom  okamihu  rozosmiala  sa.    „Aká  hliipost!    Čože   na  tom, 
že  neprijde?  Vari  je  to  zákonom,  aby  priáiel  každodenne?   čo  by  j 
ho  som  vábilo?    To   bolo  iba  za  čas  —  a  možno   prestane*    d-»«f1 
skoro...  Nájde  si  on  inú.  príjemnejšiu  zábavu.-.* 

Na  tvári  mladej  ženy  zobrazil  sa  smútok,  ale  hneď  za^(•  voz-  ^ 
mame  pohodila  hlavou.  „Aká  pošetilosC?"  hresila  sama  seba  v  svo* 
jich  myšlienkach.     „Ako  by  mi  nebolo  lahostajné,  či  prijd*^  alebo 
či  zabáva  sa  niekde  inde!  On  je  dnes  tu  —  zajtra  boh  zná  kdfl,  a 
možno   kedysi   ani  odobraC  sa  neprijde...    Veď  uepúta  ho  k  iiikm\ 
nič,  cele  nič...    On  je  tak  mladý,   že  ešte  len  počne  žit  —    • 
svojich  schopnosťach  môže  byt  šťastným...  A  ja...* 

Otvoreným  oblokom  vletel  akýsi  D    '  Imet  a  padol  jcj  ha 

lono.  Jela  prestrašila  sa  ~  ale  hneď  /  Au  m  jej  rvár  až  po' 

hrdlo:  bola  to  malá  kytóčka  nczábudok.    S  úsmevom  nn 

oblokom,  ale  nikoiio  nebolo.   Vrhnúc  spešný  pohíad  d«'       .      i  a 
uhladíac  si  vlasy,   pru;^.uým  krokom  vyšla  von  a  zamierila   ku  zá-l 
hradke.  Tam  stál  mladý  muž  v  jasnom,  letnom  odeve;  zazrúc  Jelu,| 
spcšno  strhol  svoj  široký,  biely  klobúk,  a  jeho  tvár  zjaanila  sa  pri- 


ic 


Jtunn^m  iísnievom.  Bola  to  trár  bi«la,  okrúhlasíá  a  jaksi  dievéenskj- 

rteia,  MO  nisé»  u/  <lo8t  pudnisteiiM  fúziky,  vysokt?  čelo,  prezľadzu- 

jllce  mrslitera,  a  istý  pevný  vyraz  v  jeho  čie'niycli  očiach  ílodávaly 

Iiri  lepšom  púzorovaaí  ľ^z  dospelého  muia  Jela  opätovala  jeho 

,Ako  ste  ma  naľakali!"  vravela,  podávajúc  rau  ruku  a  nie  bez 
začerveiielú  tvár.     „Myslela  som,  že  už  ne- 

o  na  oinluvu 
?  Vari  by  som  vás  nechal  v  neistote  a  tráp- 

.iľ>"i        ..-       ,:..  iutoval  on,    taktiež  ju  pozorujúc.     Trochu  vy- 

I  letoé  šatočky  z  jasnej,  kvetístej  látky  tesne  prilichaly  na 

v  '    'Wajúc  jej  cele  dievčeusK«ího  výzoni.  ktorý  len 

•  úée.s    vlasov,    .Hplývajúcich    vo  vrkoči    dolu 

c'iirLiiLikoiiJ.  modrťí  oci  hladely  priamo  a  jasne,  a  ked  tak 

A.\\^  tí'nz   ún  iril  jej    niierue   podlhovastú  tvár,    pohrávajúc 

1  !i    trochu  viacej  vypuklých,  jej   zjav  ncuponiinal  na  ženu, 

y  •^"  dvoch  rokov  je  vdovou,  a  cele  protirečil  tým  trápnym, 

fiým  vetám,  ktoré  len  pred  hodinkou  vpísala  do  svojho 

^Akí  ste  ill!"  karhala  ho,  chtiac  zda(  sa  hodne  namrjsenou, 
nedarilo  sa  jťj  to.  „Snátf  len  nemyslíte,  že  som  vás  ozaj  očaká* 
?* 

.Azda  ole?  Teda  ste  ma  nečakali?  Ach,  Bože!"  vzdychol  s  ko- 
u  TáJtuosťou^  že  Jela  rozos5iuíala  sa.  „Ale  aspoň  mysleli  ste  na 
Jela...* 

^»Ia,*   zalhala,   sklopiac  zrak,  a  akoby   chcela  vyhiiút 
oprela  sa  o  i»lot  záhradky  a  nahla  sa  ponad   kvety, 
I  k  ■    bola  zakvitnutá.     Oči  Milosove   (plným   menom 

Hrudka  a  bol  miestnym  učiteb)m)  eHe  vždy  spoči- 
—  a  jej  zmocnil  sa  okamžitý  nepokoj.  Sama  ne- 
do  tohto  žartovného  tónu,   ktorý  v  posledné  časy 
vážn»*   rozhovory,   a  dakedy   tento   tón  počíiui  ju 
•srovnáva  sa  s  jej  myšlienkami  —  ba  ani 
)  a  čo  viac  vdovy.    „Vari  myslíte,  h>  iné 
nerobím,  ien  na  vas  myslím?  Mám  ja  dt>8ŕ  inej  práce.'* 
K        ,»Vŕ»*f  i^  r.u.,u    r,„  i.vxcujete   celý  deíi,  ako  by  od  vašej   práce 
íivtael  ♦  som  nepri.šiel  a  nevyrušil  vás,  šili  by  ste 

\tnz  íi  nz  (pz  polnoc,  /ničíte  sa,  Jeluáka;  pamiitajte, 

tu.  val  už  vážne. 

bNu  —  tak  zle,"  fjdvrtilu  oua,  ]»n'jcmne  dojatá  neilnon 

?ťjrn>tlívnsr'  n>u  takmer  každodenne  opätoval  jej  tieto  slová. 

Jad    zaháľala  som   takmer  celé  popoludnie. ..    Mama 
>ta  —  viete:  je  to  celá  jej  radost,  ked  môže  si  zajsf 
*  na  kávičku  —  a  ja  zostala  som  sama.  .\  tu  dala  som 
jii^uia...    Ale  vy  ma  vysraejete,  ketf  vám  zradím:   ja  zase 
som  denník." 
,.\j!  tfi  a  —  podozrivé!* 

,Aut  nu.       .  ,      , ..ila  sa  vyvrátit  nevyslovenú  domnieuku, 

ktorú  xk\l  uliádla  zo  ôelmovského  výrazu  jeho  tváre.  „Je  to  Tlttcej 


siuiešue,  ako  zajíinavé;  ale,  vidíte,  dakedy  tak  žiada  sa  preriect 
s  dakým  o  tom,  čo  nás  teéí,  čo  nás  zarmucuje  alebo  vôbec  zaraea 
náva  našu  niyseí,  a  ked  nieto  pnateískej  dui^e,  aspoťj  papieru  sver 
hlavnejšie  dojmy. . ,"  Jela  pohiiadla  k  Milošovi,  a  kerf  ich  oci  stretly 
sa,  usmiala  sa  trošíčku.  „Dnes  napríklad  zamyslela  som  su  do 
minulosti ..." 

^A  rozcítili  ste  sa." 

„Rozcítila  som  sa.  V  duchu  zuovu  vrátila  som  sa  do  t«j  doby, 
v  nejž  pre  život  mala  som  len  nádeje,  nádeje  a  zase  nádeje,  ľotom 
spomínala  som  si  i  chvíle  pošmumé..." 

.Zase  tie  neveselé  myšlienky!"  prerušil  ju  Miloš  s  neutajenou 
mrzutosťou,  nabybujúc  sa  ponad  ohradu  ako  ona  a  stojac  tesne  pri 
Jele.  Vidno,  bolo  mu  nepríjemne  počuC  o  tom.  „Je  to  už  pre- 
bolené —  nech  je  i  zabudnuté.  Vravím  vám :  škoda  vracat  sa  k  tomu 
znovu  a  znovu.  Čas  je  znovu  zača(  žif,  venovat  svoju  pozorno.st 
prítomnosti  a  —  bu<lúcno.stÍ.  Vy  musíte  znovu  uddat  sa  životu 
Jela...  Verte:  život  stojí  za  to,  aby  ste  ho  neprešli  ako  so  74 
viazauýnia  očima.  Život  je  pekný..." 

„Život  je  pekný... **  zopätovala  ako  vo  sne. 
„Vari  nie?  Všimnite  si  ho  len  bližšie,  rozhliadnite  sa  napríkltíd 
len  tu  dovókola,  po  tej  krásnej,  Hožej  prírode.  Zahladte  sa  tamto 
na  tie  hory  —  (Miloš  vrhol  rukou  k  vrchom^  ktoré  na  poludnej 
strane  tvorily  úzadie  rozkošnej  považskej  dolinky,  na  ichž  vrcholoch 
práve  ttiraz  ako  zlatý  pás  spočíval  svit  zupadajúcelio  slnka  Nad 
ním  plávaly  si  rady  drobných,  do  ružová  zahrávajúcich  si  obláčkov, 
predzvestovfltelov  stále  krásneho  počasia)  —  zamyslite  sa  len  do 
toho  tijomnt'lio  šumu  rieky  (v  tichu  podvečera  skutočne  počut  bolo 
šum  Váhu,  plynúceho  len  pár  krokov  nedalekoi,  —  a  nemožno, 
aby  neovládala  vás  túžba  po  živote,  nímž  dýcha  všetko  vôkol  vás.' 

.Verím  vám;  ale  nie  každému  tak  íahko  zatúžiť,  ako  vám 

ba  práve:  lepšie,  ak  nevšimneme  si,  ak  nezatúiime. . .  No  darmo 
by  som  chcela  tajiť,  vecí  mím  teší  všetko  to:  i  tie  hory,  i  ten  šum, 
i  celý  ten  ruch  vôkol  miia.  Ba  ozajl"  doložila  zádumčivo,  suive 
dívajúc  sa  na  hriadky,  na  nichž  pestrely  sa  drobné  kvety  bielej 
fialky  a  violiek,  „kto  by  mi  to  bol  povedal  len  pred  dvoma  jokumi, 
že  ja  ešte  kedysi  budení  môcť  ttúto  mysleC,  takto  cítiti  Že  zívuL 
uebade  mí  na  (archu,  ako  vtedy  —  ale  že  znova  UfadeC  budem  do 
budúcnosti  s  istým  očakávaním..." 

„...s  očakávaním  nového  šťastia." 

.Nie  —  Šťastia,  niel"  odporovala  Jela,  milé  potriasajúc  hláv- 
kou, „to  bolo  by  príliš  smelí  a  —  márne...  A  ved  v  takýcht^t 
okolnosťach"  —  silne  prízvukovala  posledné  slová  —  „mne  ani  ne- 
žiada sa,  aby  to  bolo  iuáče.  Keby  len  dal  Doh  zdravia,  práca  nájde 
sa  ustavične,  a  toto  eiv(»je  dostačuje  mi  ku  Mpokííjnosti.  Ha  veru, 
skoro  riekla  i>ych,  že  som  šťastná  pň  tom." 

Tvár  Milošova  zjasnila  sa  radostne. 

„Vidíte!  A  nechceli  ste  veriť,  že  prijdú  i  Uikéto  chvíle.  Vy 
nechceli  ste  uveiiC!    Čo  som  sa  vás  uaprchováral  —  uasíuboTall 
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JHo  i  tak  dohrí*:  vr  už  utíšili  ste  sa  — :    moja  snalia,  moja  práca 
domni 
Hlas    mi...  i.,     liiuža   znel    dojemne  a  ac   pritlumený,   vyrážal 
ilnú   nuloiií   nad   dosiahnutím  — :   z  neho   badat   bolo   neličené, 
m^    licftÄteustvo.    Jela   zbadala   to  tiež  a  dojalo  ju   to  jaksi 
tue..^    Mibl  t*»|ilota  oviala  ju  z  jeho  slov.  Už  dávno  zvykla  po- 
ítať    '  :i  priateľa,    ale  v  tom   okamihu    pocítila  k  nemo, 

líi»  í%a  I  i,  tuhú,  sestei*skú  sympatiu. 

.Ozaj,"  riekla,  ako  by  rozmýšífila  nad  tým,  „ved  vy  vlastne 
»li  ste  mojím  i^citeíom  v  poslednú  dobu.  A  ja,  nevďačná,  ako  za- 
'pnUa  som  vaše  dôvody,  ako  vyvracala  som  vašu  dôveru  v  život!** 
,A  prodtia:  práca  moja  nebola  daromnou..." 
.Nebola,"  Hekla  pevne,  podávajúc  mu  ruku.  Miloš  stisol  ju 
—  a  oba  zamíkli.  Súmrak  už  cele  zavládol  nad  krajom;  de- 
kou nieslo  sa  melodické  cenganie  zvoncov  s  pastvy  sa  vracajú- 
ceho stáda.  N<<bn  zbelaselo  do  cela,  obláčky  zbfadly,  skupily  sa 
T  á\hý  s  ;  ticho  tiahly  na  juh.  Uužový  svit  zory  zmenil 

«  do  ži  i  ■  idue,    až  zdal  sa  uz  leu  vybladlým  svitom  na 

Debosklone.     Fantasticky   čnela  siúcaniua   hradu  na  jeho  úzadí  so 
cojiini  štyrmi  veí.ami.    ktoré  zdaly  sa  ako  štyri   proti  sebe  posta- 
Euby  nejakého  predpotopného  zvera. 

,Ido  mama!'*  preriekla  Jela,  pohliadnuc  ku  ceste:  po  nej  blí- 
aUk  sa  vysoké,  čicrno  ndetil  postava,    Jela  pokročila  jej  v  ústrety. 
",A1e  si  sa  hodne  pribavila'/  riekla,  pozdraviac  ju  a  berúc  jej  z  rúk 
lí,  ktury  niesla. 

.Veď  sa  dosť  náhlim,**   odvetila  pani  Belinská,   matka  Jeliua, 

L.„    .K  ..1. .:..,.  .^  pok«šľávajúc,     „Bola   som   zavolaiiá  k  pani   ad- 

'voj,  tu  hla  printisam  od  nej  prácu.  Je  to  utešená, 

.^ka.     Keby  sa  ti  len  podarilo  vyliovet  jej  vkusu; 

a  zaiste  bude  dobre  platit..." 

„Vidíte:  zase  práca."    rýchlo   prerušila  ju  Jela,   obracajúc  sa 

MŠoiiovi,   aby   tým    upozornila    matku   na   prítomnosť    cudzieho. 

obré,    že  bolo   už   šero  a  .Miloš   nemohol  videt  jej  do  tváre,    za- 

vždy,  ked  bolo  jej  prijímať  prúcu  od  íudl,  v  ichž  kruhu 

žila  za  istý   ŕas.     Belinská  spozorovala   Miloša  td   teraz. 

pAch,   to  ste  ty,   SiiloškoV    No   pekne,  pekne!    Aspoň   ti  nebolo 

natoo,  dcí^m  moja.  No  len  sa  poshovárajte  —  posliovárajte,** 

,Ja  až  idem.*  zahovoril  Miloš,  jakosi  mrzuté  dojatý  príchodom 
ir* '  ^         ■  ■        (hala  dnu  a  Jela  podala  mu  ruku.  ,l)obrú 

j  ne.  Miloš  podržal  jej  ruku  v  svojej.  „Po- 
te,'^  nekoi,  vidiac,  že  zase  osamelí,  ,mám  vám  riecC  malú 
* 

,AJ1*  asmíala  sa  Jela,  ^som  zvedavá:  co  je  to  zase?^ 

,ťn}  miVa  velmí  vázné,  pre  vás,  možno,  ľahostajné...  Ja  odí- 
dem, Jela. . ." 

,SnáJ  do  Ameriky?"  zasmiala  sa,  vyvinujúc  svoju  ruku  z  jeho. 

,Nie  —  do  'ľopoíoviec  Uprázdnená  jo  stanica  učileía-orga- 
ottUi,  Qiii  na  miia  si  jaksi  spomoeli.    Mám  tam  dobrého  priatela, 
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kaplána  Drozdíka,  ten  ma  odporúča  a  robí  mi  velkó  nádeje,  že  ma 
zvolia  istotne.  Zajtra  idem  na  próbu ..." 

„A  kedy  by  ste  odišli?"  spýtala  sa  .lela,  sama  neznajúc,  prečo 
chce  zdat  sa  labostajuou,  a  usilujúc  sa  vraveC  hodne  veselým 
tónom. 

„Ak  ma  zvolia,  to  už  iste  v  polovici  septembra." 

„No,  hla!  éfastie  počína  sa  vám  usmievať." 

„Kto  zná,  ci  štastie!  Keby  ste  znali  miesto,  možno  i  odhová- 
rali by  ste  ma.  Je  to  síce  hodná  dedina,  cirkev  rozsiahla,  ale  vý- 
hody takmer  žiadne.  F'lat  až  príliš  skrovný,  ešte  taký,  ako  bo  snáif 
na  začiatku  tohto  stoletia  vymerali  —  a  i  ten  ľud  dáva  akoby  na- 
silu. No  to  by  konečne  nemýlilo;  veď  ani  tu,  ako  učitel  na  fílii, 
nemám  sa  práve  skvostne,  a  mne  hlavne  ide  o  to,  aby  soui  sa  do- 
stal jaksi  viacej  medzi  lud,  kde  mohol  by  som  byť  aj  ináče  čin- 
ným. Hľa,  tu  strávil  som  už  takmer  dva  roky  —  a  čo  z  toho? 
V  zime  učím  tých  pár  detí,  ktoré  sú  ešte  príliš  malé,  aby  chodily 
do  školy  do  mesta:  trápim  sa  s  nimi  a  všetko  s  nepatrným  vý- 
sledkom. Som  len  akoby  vypomocuý  učitel,  samotný,  bez  domác- 
nosti. V  lete  každodenne  chodím  do  mesta,  tlčiem  sa  po  kaiicellá- 
riach  a  učím  briukat  na  klavír  —  práve  tak  bezvýsledne,  ako  abe- 
cedu. Nuž  preto  túžim  po  mieste,  kde  usadil  by  som  sa  už  stále 
a  kde  mohol  by  som  už  pomýšľaf  na  svoju  budúcnosť " 

„A  ja  vám  vopred  gratulujem!"  zrazu  zasmiala  sa  mladá  žena, 
akoby  len  preto,  aby  prerušila  trochu  nepríjemnú  pomlčku,  aká  na- 
stala po  vyríeknutých  slovách. 

„A  ja  vám  dakujem,"  odvetil  Miloš  tým  istým  tónom,  ktorý 
od  nej  vyznel  tak  jaksi  divne.  „Ale  to  je  málo,  Jeluška,  mali  by 
ste  riecť,  že  prajete  mi,  aby  som  bol  šťastný,  hodne  šťastný  —  tak 
šťastný,  ako  si  ja  myslím,"  doložil  po  chvíli.  „Aby  som  obsÍÄliol 
/o,  čo  si  žiadam. .  .** 

„Nuž  teda:  prajem  vám,  aby  ste  obsiahli  všetko,  čo  si  žiadate: 
aby  sa  vám  štóly  len  sypaly,  aby  sa  vám  oblátky  dobre  darily  a 
kantácie  a  „gregorácie"  aby  vypadly  k  vai-ej  úplnej  spokojnosti..  .** 

„No  len  posmeškujte  —  posmeškujte!"  zasmial  sa  nádejný  pán 
rechtor,  rozveselený  žartovným  tónom,  ktorý  tak  rúd  počul  z  týchto 
úst.  „Ale,  počkajte,  až  budem  mať  svoju  domácnosť,  svoju  ženičku  — 
ženičku,  ktorá  ma  bude  rada  mut,  —  uvidíte,  že  i  pri  tých  vy- 
smievaných  kantilciach  možno  byť  šťastným!  Uvidíte,  .Tela!" 

„Uvidíte!"  posmievala  sa  ona.  „Ako  by  som  to  ja  mohla  videt 
To  Hiusíte  prijst  a  pochváliť  sa :  toto  a  takto . .  .** 

^Uvidíte ľ  dotvŕdzal  on,  a  oba  sa  rozosmiali. 

Malé  oblečky  ožiarilysa.  „Jeluška,  prechladneš  mi,  dieťa  moje!" 
zavznel  z  jeduoho,  polootvoreného,  hlas  matkin.  Bolo  už  cele  tma 
a  ticho.  Na  nebi  ukazovaly  sa  hviezdy,  zprvu  len  dve-tri,  potom 
jedna  pri  druhej,  až  nimi  posiate  bolo  celé  nebo. 

„No,  už  cliodte,"  riekla  Jela,  zasmejúc  sa  veselým,  šťastným 
smiechom,  ač  nemala  sa  čomu  smiať.  Sama  neznajúc  ako,  ueroz- 
mýšlajúc  nad  postupom,  ešte  vždy  smejúc  sa,  stisla  Milošovu  ruku. 
On  zopätoval  jej  stisnutie  silne  a  vrúcne . . . 
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^íT**'^'''  '^enu  prebehol  zvláštuy,  jej  samej  nopocbopiteíiiV  cit 
Aki) ;  lui,  vytrhhi  ruku  svoju  z  ruky  jeho  a  rýchle  vbehla  dnu, 

v  1/  hodue  zastala  pri  stole.     Svetlo   malej,   nad  ním 

ttresenť,  i)dr}U:alo  sa  od  zrkadla,  visiaceho  medzi  oblokmi; 

mimoToIoe  po^irúc  do  nebo,    zarazila  8a  trochu,   ale  neprestala  sa 
^usniievaL    Videla   sa,   že  rozpáleuii  je  v  tvári   do  ružová,   jej   očí 
rily  leskom,  prezradzujúcim   citové  rozrušenie,  a  mah\  ky točka, 
(ikiiutá  na  jej  hrudi,  dvíhala  sa  a  padala.  Jej  srdce  bilo  rýchlejšie 
inokedy :  bola  ruzi^uleuá  a  rozčúlením  zdala  sa  jakoby  omlaď 
Em...  N«»    '    '     u    v  zrkadle  samoluby  «'ismev,  ktorý  pri  tomto 
jioíorovanl  in  i  tvárou,  rýchle  odvrťitila  sa,  poodisla  k  obloku 

""  zahladela  sa  von  do  tichej,  letnej  noci.  Nevidela  nič  iba  kúsok 
ílohy  a  na  nej  plno  hviezd,  ako  keby  posiata  bola  drobnými  iskier- 
Od  mesta  niesol  sa  tiahly  piskot  dorazivšieho  vlaku  (bolo 
hodín)  a  zase  akoby  v  povetrí  znejúce  rovnomerné  cvrlikanie 
Zo  záhradky  »ilne  zaváňalo  fialkou;  kvety  večernou  rosou 
vJávajú  raz  t^ik  tuhú  vôíiu,  ako  vo  due.  No  .Tela  ne- 
ho —  jej  uiysel  bola  jakši  zimuične  rozrušená,  srdce 
roKochvele,  Na  ruke  ešte  cítila  silné,  vrúcne  stisnutie  ruky  Milo- 
jvej:  skloniac  hlavu,  ona  podíiala  tú  ruku  k  očiam,  k  ústam, 
tom  však  jej  pohľad  zavadíl  o  podobizeň,  visiacu  nad  jednou 
d  v  '  -  steií.  Zobrazovala  mladého  muža  s  výraznou,  mierne 
vodi  tváľoo;    z  nej    priamo  a  smelé   hladeiy  na   tiu  velké 

acTii  u  a  sebavedomie...    Jela  ako  by  sa 

bolii  i  rukou,  ktorú  len  pred  cíivilou  v  slad- 

kom ^adumeui  tisla  na  ústa . . . 

Vošla  matka,  prinášajúc  skromnú  večeru,  ale  Jela  sotva  dotkla 
ta  čoho.    Počala  prezcraC  látku  pani  Krúžikovej,  leu  napolo  naslú- 
ijúc  výklai!  '  intnu.     liulu   zamyslená;   pripomínala  si  slová 

liloáove,  a  :  I  zvláštne  rozl učenie  uepokojilo  ju. 

.Oxaj,  Jt^la,'    prehovorila   matka,  spratúvajúc  so  stola  a  sta- 
^yi^ijc   jedilce   náčinie  na  stolík   ku  dverám,    „zabudla  som   sa  ía 
lltáC:  éi  ti  učiteí  nič  nevravel  ?"* 

.Nie,  mama,"  odvetila  .Jela,  vyrušená  zo  svojich  myšlienok, 
niroiž  bez  tuho.  aby  vťdfla  ftriťo,  len  vzrastal  jej  nepokoj  a  roz- 
čalet  iiji  lual 

de  do   li  za  učiteľa.* 

,Acii,  ťi  to!*'  rozpomenula  sa  Jola.    „Spomenul  iba,  2e  je  vo- 
tiy  tiA  próbu ;  ale  voíba  ešte  nebola,  že  by  vedeJ  istotu.  No  mo^nn 
traj,  že  bo  xvolia." 

^'  '     :  ^  .-     t  -   /.volia!"  dotvŕdzala  matka.  Jela  s  podivcnim 

,  okrúžená  se<|ivýn»i,  ako  sňah  bielymi  vlasmi, 

lituui*  *a  M  jakbi  zvlástnr  -.  I  jej  sivé  oči  híadely  veselo  a 

llifikavf,  ftko  hv  bnlo  ju  i  niodo  veľmi  príjemného. 
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som  sa  8  pani  farárkou,  a  Ui  povedala  mi  to 

i.,winia  vraj  Indi  na  fare  a  vraveli,  že  vezmú  ho 

i,  žo  nám   odijde  —  a  predsa   teáím  sa  z  toho.' 

iiľad  matkin.    Sama   neznajúc,  prečo 

u,  riekla: 
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nJa  tiež  dopťiala  by  som  mu,  aby  ho  zvolili,  Vod  jo  ou 
dobrý  šuhaj." 

„Veru  dobrý,  Jeluška.  Umný,  i  srdečný:  cele  iný,  ako  terajší 
mladí  ludía.  Neshílúa  sa  po  zábavách,  ale  radnej  sedí  pri  knihe. 
PoznaC,  že  vážne  pomýšla  do  budúcnosti...  A  ja  dakovala  by  som 
Bohu,  keby  som  (a  videla  zaopatrenú..." 

Jela  tázave  publiadla  na  matku. 

„Nono,  len  nerob  Ukii  neviunú  tvári"  rozosmiala  Sft  B«l i u^k ti. 
„Vari  by  si  nechcela  byt  pani  recbtorkou  topolockou?" 

„To  8Ú  márne  myšlienky,  mama  moja,"  riekla  Jela  váioe. 

„Prečo  boly  by  to  márne  myšlienky?"  spýtala  sa  táto,  trochu 
asarazená  róuom  dcériným. 

„Po  prvé,  že  učiteľ  na  niečo  takého  nepomýšla,  a  po  druhé. .  .** 

„Snáď  by  si  neýlaV" 

„Ja  neviem  —  ale  zdá  sa  mi,  že  nie,"  odvetila  mladá  žena 
úprimne.  „On  je  tak  mladý  oproti  nme,  a  so  mnou  by  iste  nikdy 
nebol  šťastným  tak,  ako  zasluhuje..,* 

Jela  umikla  a  sklonila  sa  nízko  nad  prácu,  ktorú  medzitým 
bola  vzala  do  rúk.  Ač  snažila  sa  vravet  obyčajným  tónom,  preuaa 
jej  hlas  vyznel  tak  žiaíue,  že  sama  sa  zadivila. 

p  A  bolo  by  skutočne  smiešno,  aby  si  vzal  chudobnú  vdovu, 
mojich  rokov  a  -  zkuseuostí,  keďže  môže  dostst  mladé,  pekuô  a 
bohaté  dievča!"  dodala  po  chvíli  jaksi  rozmarné. 

Veselý  výraz  s  tváre  matkinej  zmizol  už  pri  prvých  slovách 
dcériných ;  teraz  rýchle  obracala  v  rukách  pletenie,  až  ihlice  zvučne 
cvendžaly.  To  znamenalo,  že  je  n-  -  dojatá. 

,Ty  vždy  má.s  akési   divné   n  ,"   riekla  po  chvíli,   ne- 

pozerajiic  na  dcéru,  „Miloš  je  šuhaj,  že  nejedna  rada  by  bola, 
keby  sa  obzrel  na  im  —  a  ty  eáte  más  akési  námietky  proti  nemu." 

„Proti  uiunu  nemám  žiadne  námietky,  ale  sama  proti  sobe/ 
odvetila  Jela  tichým,  presvedčivým  hlasom.  „Miloš  je  mladík,  ktorý 
ešte  lou  teraz  počne  žif,  jemu  svet  len  teraz  su  otvorí,  kdežto 
ja  —  ja  mám  už  čo  krajšie  roky  za  sebou  a  cítim  sa  |»roti  nemu 
takou  usadlou,  riekla  bych:  ostarenou,  že  on  mjako  neruol»ol  by 
óCastným  by(  .«  takou  ženou ..." 

„Čože?  Tj'  máš  triadvadsat,  a  on  je  sotva  mladší  od  teba 
o  pol  roka.  To  sa,  konečne,  ani  uepočíť\ ..." 

„Ved  ja  nemyslím  rozdiel  v  rokoch,  ale  takto  ináče. . .  Ty, 
mama,  najlepšie  vieS,  čo  bolo  mi  pretrpef . . .  Jednou  hodinou, 
strávenou  u  lôžka  môjho  umierajúceho  muža,  prežila  som  roky... 
múky,  ktoré  mi  bolo  pretrpet,  kým  potial  dospelo  to  s  nim-  -^ú  »o! 
dobrýnj  naučením,  aby  som  uevyhladávala  —  snáď  nové." 

Hlas  Jelin,  čo  ako  premáhala  sa,  triasol  sa  sdržius.iuyiiu 
slzami;  no  predsa  premídila  sa,  vidiac,  ako  účinkovaly  jej  slová  na 
matku.  Úbohá  žena,  i  -a  v  ustavičnom  súžení,  v  poslednom 

čase  tiež  oddala  sa  j  irjam.    Teraz,   počujúc  slová  dcérine, 

proti  ktorým  darmo  hladula  nejakú  námietku,  rozsmútila  sa.  Jola 
zbadala  to  a  zabolelo  ju,  že  spôsobila  jej  žiat:  ona  sama  bola  dosC 
zmužilá  oproti  takýmto  skruSujúcim  dôvodom,   ale  ťažko  joj  bolo 
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na  matku.  Chcejiíc  zmeniť  dojem  svojidi  slov  a  uspokuju 
maUoi,  Hfkla: 

,N  jako   ľo/bovoľili  siue  sa  o  veci,   o  ktorej   bádat  :<;t 

je  vci"  i.   Vp(f  Miloiš  iiť'poinyšla  ua  uieío  takélio...    Ahihui 

WMtprávuii  iiäs  k  takémuto  ruzhovoru  aui  jedným  slovom." 

Teraz  bol  rad  ua  matke,  aby  sa  zadivila,  a  skutočne,  ODa  pre- 
krapena  vzbliadla  ua  dcéru. 

„Naozaj,  mama,^  dotvŕdzala  táto,  rozumejúc  jej  pobfadu;  „Milož 
chová  sa  ku  mne  ako  k  rodine,  k  sestre,  a  ja  tiež  považujem  si 
ho  ako  brata.  On  nikdy  nepreriekol  so  mnou  tak,  aby  dalo  sa  i  tobo 
zfttvAraC  na  niečo  tAkóho...** 

,No,  kcd  je  tak,   to  si  aa  ty  tiež  meuej    „sesterský"    n^obla 
JL  nemu  chovat,"  riekla,  ironicky  sa  usmejúc.    Jela  začervenala  sa 
po  hrdlo. 

„Ako  to  myslíŔ,  mama?"  spýtala  sa,  pohliadnuc  na  matku 
priaiof*,  ako  blňdievaiue,  cítiac  sa  nevinnými. 

^Tak,  že  nemala  í>i  bo  podnecovať,  ked  vieš,  že  on  nechodí 
k  fôlí   tebe,  ale   len  aby  sa  pobavil  a  spravil  si  s  nami  žart..." 

iiJa  som  ho  nepodnecovala,  lebo  nemala  som  k  tomu  ani  prf- 
iiny,  ani  vôle!** 

,A  predsa  postávaš  s  ním  celé  bodicy  a  usmievaš  sa  na 
nebo...* 

„Htmal^  xvolala  mladá  žena  s  boíastnou  výčitkou  v  hlase; 
ale  nž  v  nasledujúcom  okamihu  sklonila  hlavu,  zapálená,  zahanbená. 

.Ostatne  —  ked  to  teba  nemrzí,  míia  môže  to  mrzeC  tým 
menej/  pokračovala  matka  s  tým  istým  výrazom  v  tvári,  vstávajúc 
a  CT-  *  -•  ■  '  'r  I,  čo  udmotida  sa  jej  s  klbka.  „Nie  si  šestnást- 
ri>  sa  môžeš  vediet  povážif,  aké  následky  tn  inôi^e 

m:  -a  to  mrzí,  že  on  vláci  sa  každodenne  a  že  už- 

jK^  I  si  o  vás,   ako  by  ste  boli   zasliíbenl. . ."    poi  i 

Dt !  '.    Krásny  plán  o  „šfasti*  dcérinom  sboril  sa  jej  pravé 

vtt^... \  Äa  toho  najmenej  nazdala.  Mysliac  si,  že  jedine  Jela  je 

na  príčine,  nemohla  sa  ubránit  istenm  hnevu  oproti  nej. 

Jp'  '  ftila  ani  slova.     Červeuajúc  sa  a  neodvážiac  sa  ani 

hhivy  '  >f.    kvn»   fnntka  hovorila,  s  istým  užasnutí  m   badala 

pr-  V  tom  okamihu  po  prvý  raz  zbadala 

ne  >i  svojb{»   chovania  sa  oproti   Milošovi. 

Ki*  lé  lúíenie  s  ním,  to,  ako  stisla  jeho  roku  — 

a  ..-1.^   ^MMinMii   horkého  studu  a  výčitky...    A  náhodou 

\»S'  zrak,   joj   pohľad   zase   utkvel   na  podobizni    mu/ovej, 

liíuou  tvárou  a  enerfíiu   prezradzujúcim  (v  tomto  ohlado 
^mzom  jeho  čiernych  očí... 

,0o  som  UDbila?  Čo  som  urobila  V  ozvalo  sa  zrazu  v  jej  duši, 
»lto  výkrik  urazenej  ženskej  hrdosti  a  či  iného,  daleko  <kahs!ehu 
dtu,..  A  p»  prvý  raz  klopila  zrak,  nemohúc  dívat  síi  ua  jeho 
|K)ií  '  •  ■  •  !  k  nej  vážne  a  jakoby  kárave... 

lifi  v  jednej  mvišlienke,  v  myšlienke,  ktorá 
Mou  a  nn'estnoíi,  ale  ktorá  pritom  í-ste 
iiue  hí  celé  pletivo  snov  a  tHusii.  okolo 
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nej  mesiace  ločí  sa  svot  citov  uaáich:  a  zľuzu  jedua  okolnosl  .j 
vráti  nám  tú  myšlienliu,  jedno  slovcc  osvieti  celé  naše  dosavádne 
kouanie,  a  to,  čo  níis  dovtody  Mažilo,  už  pri  púhej  spomienke  stane 
SA  núiM  múkou,  zožieraj iícou  inior  duše  a  pokoj  srdca. 

ľo  krátkom  rozhovore  s  matkou,  ním;:  táto  upozornila  ju  na 
nebezpťčnú  liľu  ulela  skutočne  dovte<ly  ani  mz  nezauiyHlcta  sa  nad 
pomerom,  ktorý  predsa  bo!  ďaleko  sniečnejšf,  aspoň  b  jej  stinuy, 
než  púhe  priateľstvo  rodinné),  i  ona  cítila  sa  tak,  ako  Človek,  jc- 
muž  vyvrátila  sa  donmienka  spnivneho  pokračovania.  Ro/rušenie, 
n)il<^,  dtoví^  rozrušenie,  aké  ^  'hi  u  nt\)  pntonmusf  Miložova, 
ustúpilo  chladnej  rozvalie.  v  ;  ,.  darmo  hľadala  ochranu  proti 

obžalobe  vlastm'dío  svedomia.  „Manni  má  pravdu,'*  dumala  rozo- 
chvelo ;  „nemala  by  som  sa  takto  k  nemu  chovať.  Načo  tie  žarty, 
tie  úsmevy?  Vedf  ja  ozaj  usmievala  som  sa  na  neho...!  Nie  síce 
s  úmyslom  podnecovania,  ale  usmievala  som  sa...  Čo  si  o  mne 
pomyslí?  ííože,  čo  si  o  mne  pomyslí?!"  ozvalo  sa  v  jej  duži,  a 
zase  pripomenula  si  stisk  jeho  ruky,  vyvolaný  jej  nepremysleným 
postupom...  Labky  mrázik  prebehol  ju  pri  tom.  Bolo  to  síce  ne- 
vypočítané, ale  teraz  videla  cele  iste,  že  on  čítat  bude  z  toho  a 
uamýsfaf  si  boh  zuá  čo...  „Nie,  nie!"  odporovala  v  ujysli,  ako  sa 
jej  zdalo,  nemožnej  domnienke,  aká  vzniknút  môže  n  Miloša.  ,Ja 
ho  tak  rada  vidím ;  jeho  slová,  jeho  láskavý  súcit  bol  mi  v  istých 
dobách  skutočným  dobrodením  —  ale  dalej  nič!  Ako  by  to  bolo, 
aby  som  ho  aj  ináče  rada  videla?  Nie,  to  nemožno!"  odvetila  al^ 
rázne,  ale  s  divným  srdcovým  chvením,  jemu^  nerozumela. 

No  predsa  nenašla  v  tej  myšlienke  žiadneho  uspokojenia;  ne- 
správuosC  pokračovania  viac  a  viac  brala  na  seba  podobu  previ- 
nenia, previnenia  oproti  pamiatke  mužovej,  i  oproti  samej  sebe, 
svojej  vážnosti  a  ženskej  dôstojnosti.     „To  n^  Mfj  íak  byť," 

dumala  rozhodne.     Ich   rozhovory  boly  vždy  t.  r  a  bárs  po- 

zdejšie  dostíily  veselší  ráz,  predsa  nebolo  v  nicli  nnoho,  éo  proti- 
vilo  by  sa  vážnemu  gmýšíaniu  ženy,  ktorá  už  takmer  tri  roky  jo 
vdovou.  A  zrazu  jaksi  prisU  do  tónu,  ktorý  medzi  DÍrai  dvoma  ne- 
znamenal  síce  ničoho,  ale  día  nehož  mama  už  utvoril-  •  •-  mer, 
ktorý  nejestvuje,  jestvovať  nemôže.  Bolo  jej  íúto  pri  it,  ,  že 

tie  pekné  chvíle,  ktoré  strávili  spolu  a  ktoré  jediné  tvoiily  jas- 
uejáie  momenty  v  jej  žití,  tichom  a  jednotvárnom,  ba  čo  viac  v  žití, 
ktoré  bolo  len  akoby  i^tazou  námah  a  starostí^  o  udržanie  seba 
samej  —  že  tie  pekné  chvilky  musia  zanikuút.  Často,  pracujúc  od 
svitu  do  mrakn,  kloniac  sa  nad  šitím,  pobádaná  myšlienkou  ne- 
úprosnej nutnosti  čím  skorej  dokončiť  prácu  jednu  aby  začala  zase 
druhú  s  tym  istým  chvatom,  s  Um  istou  pilnoston:  jedine  myšlienka 
na  príclioíl  Milošov,  ich  jediného  priateľa,  sle. 

ľravfla,  nečakávala  ho  s  trepotom  srdca,  aii  ^  i     icľa, 

k  uemuž  popri  rodinných  sväzkuch  viaže  uas  aj  istá  sympatia,  aká 
môže  vzniliuút  i  medzi  ludmi  cele  cudzími,  ba  i  medzi  osobami 
uestejného  p(ddavía,  ak  len  obidvaja  majú  istý  stupeíi  šľachetností 
A  i<í     '  vzhľad  na  ^iv<»t.    .lela,  aspoň  '  '     "  '     ^íí,  8  ta- 

kyiii  1  chovala  sa  proti  Miloáovi.     i  kojil  ju 
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j,^\^UA  XííTa^ov,  keií  spočinul  na  jej  tvAri  b  vj'razoiu.  tlojettinej  dož- 

1 1  bolii  tak  uverená  vo  vlastnú  neschopnosí  novej  idsky 

v    uverenil  v  scliopnosf  vznietit  v  mladom,    šumnom 

cify,  že  už  pH  nasledujúcej  náv.steve  s  iiajnevin- 

i,    ba  i  opätovala  tie  pohľady.    A  kywi  matka, 

.     u  v  rozhovore   striedavé    vážnom   i  žartovuom, 

|DÍevata  sa  videí  v  nich  budúci,    šťastný  párik,   zatiaf  Jola  po- 

i'>,  ako  sa  o  ňom  vyslovovala,    sotva  školskej  sieni 

1,   8  jeho  sviežou,  juksi  panensky   sviežou  tvárou, 

•uuž   ona,   o  celý  pol  rok  staršia  a  v  škole   života 

.1,  cele  dobre  a  bez  váetk»Mio  nebezpečia  mohla  by 

A  preto  len  pred  pár  hodinami,    pri  písaní  svojho 


inL: 

dôveruicuii. 


smialii  k:i  inyélienke,  že  mohla  by  byť  zaľúbená  do  toho  — 

* iz,   jM)  iM/hovore  s  matkou,   už   nesniiala  sa  tomu,  ale 

rojf}'  Síl  na  jeho   slová  o  možnosti  jeho   odchodu,   s  istým 

to  bude,   až  on  odijde,   odíjde,   „aby  po- 
Mtst,"  a  ona  zostane  tu  zase   sama  a  zase 
[bude  to  u  hicii  a)^i»  v  i>ľ\é  časy  jej  vdovstva,  kde  vstíivala  s  pocitom 
p#»^-in,f<ľM,ti    1   vri ,  i    kládla  sa   na  lôžko,   zalievajúc   sa   horkými 

Áiiaaa  /etui,    lojatá  rozpomienkou  na  minulé,  ťažké  dni,  roz- 
pukala sa.  A  dlho  do  noci  sedela,  sklonená  nad  prácou,  sotierajúc 
n  slxou,    pohrúžená  v  rozpomienky   na   svoju   minulosť,    po- 
Itiriiú,  neuĹe^cnú,  vytrhovanú  ustavičným  vzdvchaním  matky,  ktorá 
ivi^úe  íieptala  celé  dlhé  modlitby . 

(Pokrft^ovutie.) 


Povesti  a  rozprávočky  z  Bošáckej  doliny. 

/  tut  ítidu  picpt^nl  Joc   Ľ,  UoUiífy. 

V  I-  DÍ  ôasto  pľileži- 

:ít5f,  ?p  in  si  /.nacif  rož- 

ky a  povery,   na  rastliny  sa  vztahujúce,  jako  aj 
»,    i.,..   .Ko,   jakých   hojnost  nachodi  m,   nielen  v  Uosáckej 
ale  i  v  kai^dej  znaénejšej  doline  Trenäanska,  a  istotne  po 
/e  vsjik  značenie  dlhsďli  povťstí  vi..  vy- 

.>lovami    zaznacenie    povier  u  liekov    <;  ,    a 

kiiéitá  ôká  i\i\^h\o  sa  míňa,  a  málo  by  hu  /)» valo  na  pozuiovanie 
«ílTfE?ninín  m^tlfíi.  <<»  bVva  mojim  hlavným  ciolom  letných  výletov : 
1 1  nie  povestí  a  rozprávočiek  ľudových  na  ximu, 

'.(iibra  do  kom-a  apríla.    V  sychravý,    mrazivý, 
us.   Y  blate  alebo  v  snahu,  dá  sa  to  pohodlne  xa 
íitíku  jiočúvat    ľdzjuávaŕky   alebo 

fcvn  liať  na  piipier.  potom  po  vc- 
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čierkoch,  jestli  nenie  práve  inej  dôležitejšej  pnke,  do  zvláŕfť^''^ 
soňitov  povpisovať,  nie  jako  svoju  pľacu,  ale  jako  plody  ď 
tvornoí^ti  núího  fudii  zaziianťho,  iniinhými  npspravedlive  oRotovs 
neho,  nezaslúžeue  tupeiióho  a  ubíjaného,  a  }iredí»a  sviežosf  duel 
veselú  myseí  u  neunavenú  pilnosí  v  prácach  zacbovávajúcťh*).  Ani 
raz  sa  nestalo,  že  by  som,  do  ktoľéhok(dvťk  domu  som  aj  lojto 
aiiuy  prišiel,  do  rnojich  zdpisiek  uic  zHJíinavého  nebol  mohol  za- 
značif.  Keď  8om  nedoniegol  povesf,  doniesol  som  aspoú  dakolko 
chutných  národných  piesní,  alebo  iných  zajírnavostí. 

I  o  pôvode  daktorých  rodín  udržujú  sa  i     '        ijnce  po(í,i  *  i 
hodné,  aby  sa  aj  žiľ§iem.i  obeceuRtvu  v  ziiäu.  ily.  Tak 

meniem  len  jednu  v  Boááckej  doline  vermi  rozšírenú  rodinu  Ôchod- 
nických.  O  tejto  sa  hovorí,  že  asi  pred  250  rokami  prvý  Ochodnicky, 
muž  velmi  maličkého  vzrastu,  bo!  donesený  z  Ochodnice  (vyše 
Kvsuckého  Nového  Mesta)  jednou  mladou  ženou  v  hroznovej  putní 
do  bošáckych  kopaníc,  kdť  si  mlyn  kúpil,  s  tou  ženou,  ktonl  hu 
v  putni  na  chrbte  z  Horniak  som  doniesla,  •  "  sa  dal,  a  tak 
sa  stal  kmeňom  veľmi  rozvetvenej  rodiny  O'  )d).    Kaz  vraj 

čistil  s  najatými  luťfmi  mlynské  priekopy  (alei)o,  jako  tu  íud  vy- 
slovuje, „kriepopy"),  a  ked  práve  tam,  kde  Ochodnicky  breh  mo- 
tykou skopával,  aby  priekopu  rozšíril,  breh  sa  svalil:  nažiel  tain 
plný  kotol  peňazí,  ktorý  tak  fažky  bol,  že  ho  ledva  domov  do- 
pratal.  Hneď  na  to  kúpil  v  kopaniciach  aj  druhy  mlyn  a  v  Bošici 
tiež  jeden  mlyn  na  dvoje  složeuí  a  mnoho  ndl  a  lúk:  tak  že  sa 
stal  najboharšim  človekom  v  celej  Bosáckej  doline  Dľa  podania 
ušiel  Ochodnicky  z  Ochodnice  preto,  že  evanjelickej  vieiy  v  čas 
prenasledovania  nechcel  sa  zriecC,  ale  radšej  víietko,  čo  v  Ocht>d- 
nici  mal,  predal,  a  aby  ho  dakde  nepolapili,  v  putni  sa  dal  odniesť. 
KSte  dosial  opatruje  mlynár  Štefan  Ochodnicky  v  Boááci  dosC  dobre 
zachovanú  ľhiladeiphiho  evanj.  ľostillu,  asi  r.  15H0  v  Prahe  tlačenú 
v  malom  filiovoni  formáte.  Druhá,  ešte  početnejšia  rodina,  je 
Ku^endovská.  O  tejto  sa  udržuje  podanie,  že  pochádza  z  Kutuej 
Hory  z  Čiech,  kde  Kuseuda  vraj  bol  zemanom  a  po  bdohorskej 
bitke,  keď  sa  protireformácia  uásilne  prevádzat  poóala,  zanechav 
všetko,  piišiel  až  do  Boááce,  tu  si  mlyn  kúpil,  a  že  bol  pilný  a 
opatrný,  k  niajetnosti  prišiel  a  stal  sa  zakladateľom  veľmi  rozvc 
venej  ro«liny  nielen  v  Bosáckej  doline,  ale  aj  daleko  v  stredi 
kráľovstva  uhorského.  Teraz  so  ženou  a  všetkými  deCmi  v  Pešti 
žijúci  Ján  Kusenda,  ktorý  svoj  ndyu  v  Bosáci  dal  do  prenájmu,  je 
velmi  spúsobnym  tokárom  a  stolárom ;  jako  rodinný  poklad  opatrujú 

ceskobraterskú  bibliu  2  r.  1013.  —  Mnohé  rodiny,  ktoré  <   •     ' 

com  minulého  storočia  tu  žily  v  priaznivých  majetkových  i 
nž   celkom   vymrely:    ale    0<hodnickovcov   a   Kusenďovcov  jo 
mnoho,  že  by  sami  mohli  tvoriC  dosť  hodmi  obec. 

I  medzi  tunajšími  zemianskymi  rodinami,  jako  to  ani  ináč  byt 
nemohlo,    stály  sa  áisom  veliké' premony;    lebo    nielen  že   dr(d>ní 
zeoiaDÍ    schudobueli,   ale  veľmi    mnohé  rodiny  tu  celkom  vynnt  1} 
Mám  v      't    jM>pls  zemianskych  rodín  z  r.  KIO.')  a  \1\X    HmIcji 
1«J1)5    ,  -•  zemianske  rodiny  ľruszkay,   Husár,  Kráľ,  Bla&kq 
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flí,  Péterfiy,  Baran,  Malíc,  potouí  ľ.  1713  spomenutí  írállffy,  Pet- 
fBiuds,  Ujhelvi,  dávno  viac  tu  nejestvujú.  —  Tu  v  Podhradí  udr 
l^tíl  Bom  od  zemiauky  za  nezemanom  vydatej  |iesuičku,  z  ktorej 
l?atoe,  jak  velmi  si  matka  dala  na  tom  zátežaf,  aby  sa  jej 
sa  zemana  vydala,  a  jako  sa  pytac  ne/eman  napapräl,  že  ju 
oecbce  da(.  Nech/e  tu  stojí. 

Keď  som  išiel  okolo  vás, 
Zavoňal  mi  citrón  u  vás; 
KecT  som  išiel  okolo, 
Srdónko  ma  bolelo: 
Že  som  nebol  dávno  u  vas. 

Ked  som  nebol,  ale  pôjdem, 
Mamičku  ja  prosiť  budem: 

Ej,  mamenko  premilá! 

Prosím  vás  ja  pre  Boha: 
6í  mi  vaéu  dcéru  dáte? 

^Ja  ti  mojej  dcéry  nedám: 
Ty  si  nenf  žiaden  zeman. 

Moja  dcéra  premilá, 

Ona  čierne  oči  má: 
Ona  pôjde  za  fretnatta.*' 

„„A  ked  mi  ju  vy  ne<láte: 
Vymalovaí  si  ju  dajte 

Na  ulicu  na  vráta, 

Že  je  ona  strapatá: 
Tam  8i  na  iiu  požierajte!"" 

Neliui  <lobre  by  sa  mi  už  mnoho  ráz  bolo  zišlo,  keby  som  sa 
IkiI  BAUéil  poznávať  a  písať  nôty,  lebo  by  som  bol  mohol  mnoho 
nápefov  poxuačiC.  Že  sme  sa  kedysi  v  Prcsporku,  asi  r.  1857,  jako 
na  to  1^  môj  milý  priatel  Emil  Kolény  dobre  bude  vedieť  roz* 
linat,  učiJí  z  nôt  spievať:  to,  veru,  nestálo  mnoho,  a  ani  jeden 
náfl,  ač  sme  mali  nápevy  pekne  na  linujkách,  a  medzi,  nad  a  pod 

Ž'kami  popísané,  t  nôt  nerozumel  ničoho,  ale  sme  spievali,  jako 
:omu  pozdávalo;  a  bolo  dobre. 

Prosím  za  odpustenie,  /.e  mi  tu  pero  od  predmetu  na  inú  koli^' 
koŕiJo.  Možno,  že  ešte  stihnem  aj  daktoré  rázovité  tunajšie 
povyberal  a  v  Pohľadoch  uverejniť.  Vyššie  uvedenú  pieseŕi 
Mdal  som  len  ua  doklad  toho,  jak  si  mamičky  kedysi  na  tom  za- 
kladávaly,  abj  STDJe  d< '  i  zemanov  povydá valy.  Teraz,  pravda, 

sfeftw  jTi^miaiMtva  ,v  to  ,<  leží:  tak  sa  časy  menia,  tak  tento 


:sk, 
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ročníku    Slot  ruských  PohMov  pedál   som 

.sC  povestí  a  rozprávočiek  z  Bošáckej  doliny; 

uui  ui»slé  dopisy  ma  o  tom  iibezpečovaly,  žo  tie  ma- 

!oittf    ba  aj  daktoiým  čitat^fkám  k  obveseleniu  mysle 
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poplužily:  piKlávain  teraz  pokračovanie  v  tých  povesťach  a  incnéfch 
rozprávkach.  Není  tam  nič  môjho  vlastného:  všetko  som  vjyil  z  úst 
Indu.  A  jak  ciiatelstvo  našich  Pohladov  na  chvífku  tými  poviest- 
kami pobavím  a  kde-tu  veselé  chvíloiky  mu  nimi  pripravínr.  do- 
siahnutý je  cieí  mojlio  písauia,  a  rozpiÁvaíky  i  rozprávači,  od  kto- 
rých som  tu  podau*^  poviestky  počul.  l>udu  niaf  z  toho  velikú  rn- 
do8(,  /e  sa  to  nielen  vytlačilo  čiorno  na  hielom,  ale  aj  s  chuCou 
(iltalo  a  po  našom  milom  Slovensku  ľo/š(ril(K  Fotom  sa  budú  osie 
po  archívoch  svojej  pamäti  premŕvaf,  v  nich  iné  a  zase  iué  po- 
viestky vyhĺadávat  a  mím  nimi  hostif,  lebo  vedia,  ie  to  u  mťia 
nezostane  pod  zámkom,  ale  sa  všetko  dostane  do  verejnosti. 


XUl.  •) 
KxiBtus  Páli  a  Peter  pri  radosti. 

Kristus  Pán  vybral  sa  raz  svetom,  aby  videl  fudí,  čo  robia  a 
jako  sa  majú,  a  vzal  s  sebou  aj  ľetra.  »lako  dochádzali  k  jednej 
dedine,  začuli  zvonenie,  na  znak,  že  zase  ktosi  zomrel:  aby  sa 
všetci,  ktorí  to  zvonenie  počujú,  pomodlili  za  blahoslavené  skonanie. 
I  riekol  Kristus  Pán  Petrovi:  ^Petre!  kam  chceš,  aby  sme  išli: 
či  k  tej  éalosti,  kde  oplakávajú  mŕtveho,  vdova  od  žiaíu  ruka 
zalamuje  nad  vystretom  verným  mužom,  a  siroty  drobné  s  naríek 
ním  stoja  pri  mŕtvom  dobrom  otcovi,  —  alebo  máme  ís(  k  rados 
kde  sa  všetko  veselí?**  n  Ach,  Pane!"  —  odpovedá  Petéi*  —  »wž 
som  tých  žalostí  toíko  okúsil,  že  sa  mi  ich  viac  nežiada;  pocfme 
radšej  ta,  kde  je  radošt.*'  Kristus  Pán  na  to  nič  nepovedal,  len 
kráčal  ifalej  do  dediny,  a  zrovna  do  takého  donm,  z  ktorého  za- 
vznievala  hudba  a  boío  počut  veselý  spev.  Vkročili  tedy  do  toho 
domu,  a  že  v  iiom  izba  bola  preplnená  hudci  a  ttinečníkmi,  nemali 
inde  miesta,   len  na  peci.    Vyli^     "  Peter,  aby  vesehi 

chasu  dobre  jiozorovat  mohol,  i  iji  pece,  a  KrÍHtus 

Pán  si  ľahol  za  Petra  k  stene,  a  ndtiaí  sa  d»val,  jako  sa  to  všetko 
hemží  a  mrví  dfa  taktu  skočnej  muziky.  V  tom  sa  strhla  luodKi 
chasou  o  jednu  švárnu  tanečnicu  svada  a  ohlupujúci  krik,  že  nikto 
nepoéul  ani  vlastného  hlasu;  ale  od  kriku  do  bitky  nebýva  tb'*-'-^ 
ť^Bta:  R  ani  nevedieť,  kto  bitku  začal,  už  sa  dievčatá  poroziu 
a    "  i  boli  v  jednom  chlpe  v  sebe,  a  len  tak  <  L 

s^  l(iI  ka/dý  pastami  do  toho,   ktorý  mu  i  :  >• 

aiei,  len  to  tak  zungalo.  jako  by  v  sto  mažiaroch  mak  tlkoi  V  tej 
trnie- vrrae  priskočil  je<ien  chasník  k  Petrovi,  stiahol  ho  s  pece,  a, 
že  aby  aj  on  pamätal  na  tento  tanec,  vybuchtoval  ho  náležito  |)0 
chrbte,  a  iuí  mu  eáte  priložili,  že  sa  im  ledva  z  rúk  vymotal, 
horko-fažko  vyliezol  zase  na  pec,  uáležit^>  d"tbVný.  a  uloží!  sa 
smutný  na  predošlé   miesto.     Ked  sa  v<  ''i» 

bitka  prestala,  a  zase,  jako  by  sa  nič  n»  ^     ila 

aj  rozutekanými   dievčatini,   íiostý   prach  sa  usadal  a  hudci  svoje 

')  Ôlorennkč  Pohíady  18U5. 
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uje  tA»e  do  rúk  bmli  a  spustili  skodtiú  uielodiu :  zacal  9äiBňá' 

ftMAi  Unec.    Kristu   ľAuu  bolo  dotlceuélio  Petra  íúío,  preto  mu 

r,^»anT      VM..J  v?ac  na  kraji  pece.  aby  (n  zase,  až  sa  do  seba  dajú, 

I  Ikli,  ale  pod  na  moje  raiesto  k  stene,  a  ja  rj  pri- 

luueíu  na  raiesto  tvoje.*  Peter  bol  tomu  rí^d,  že  bude  trošku  dalej 

tvrdých  pästí  mládencov,  a  hned  sa  prešupol  až  k  samej  stene, 

~a  bnda  o  dlaoe  uprúc,  díval  sa  na  tanečníkov  a  hudcov.    Ale  ne- 

^tmUo   to  dího,  a  zase  sa  strhla    medzi    chasou    s  vada  a  bitka,  a 

tej    mn-enici  kloai  zhasil  svetlo,  tak  že  sa  rvítói  potme  mlátili, 

nevediac,  koho  pitólou  zasiahol.  Zrazu  vyskočí  jeden  chasník 

^niite  pri  peci,  schytí  Petra,  u  samej  steny  roztiahnutého,  za 

Iv,  a   r«*čje:     ,Pod  aj  ty  setu,    abys'  aj  ty  pamiital   náš  tanec, 

ebo  len  na  kraji  už  dosUil  svoje  a  bude  vedieť  rozprávat  o  nasej 

Teselosli,*  a  stiahol  ho,  a  jako  by  to  všetko  bolo  v  ponadku,  ná- 

lilc  ho  vytlkol  u  riekol:     „No,   už  aj  ty  máš   dosí:    obidva  nás 

atlHe  iste   ešte  dlho   spomínaC  !**     Keď  zase  do  izby  svetlo  bolo 

ené  a  chasa  sa  utíšila  u  rozišla,  sliezli  aj  Kristus  Pán  a  Peter 

pe«»,  a  jKĺberali  sa  svetom  dalej.    Peter  nehovoril  ani  slova,  len 

r,  vše  hlavu  omatával  rukaun.  Kristus  i*áu  sa  ho  pýtal: 

CO  nič  nehovoríš?  Jako  sa  ti  lúbilo  pri  tej  radosti?'* 

sr  odpovedal :    „Ach,  Pane,   keby  som  bol  tušil,   jaká  je  tá  ra- 

bol  by  som  sa  radšej  k  tej  žalosti   pýtal,   lebo  je  to  predsa 

iYda,   že  lepšie  je  íst  du  domu  zármutku,    než   do  domu   hodo- 

'  i.*   A  od  lej  doby  Peter  viac  nepýtal  sa  k  takej  radosti,  lebo 

Umu,  CO  pri  nej  utŕžil,  mal  na  celý  život  dosí. 


XIV. 
Zakliaty  i^cdlvec. 

^Traja  pocťsini  lovarišia  piisli  na  noc  do  hostinca  v  šírom  poli 

cioho,    blí/ko   velikí'^lio    ujestu,   a  ked  sa  navečerali,    j>ýtíili  si 

clah.    Hostinský  im  povedal:  f, Máme  síce  aj  izby  pre  hostí;  ale 

po  nich,  ked  tiun   každú   noc   straší  a  nikto   tam  cez  celú  noc 

Iržl,  lebo  dosial  každý  ešte  pred  polnocou  zutekal,  kto  sa  opo- 

ta  '^^  -^    'vaí,"    „Len  vy  nám  jednu  izbu  na  noc   dajte"  — 

líol  iKi  '  tovarišov,  —  „už  len  bude,  jako  bude,  a  že  sme 
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'  'om  poradíme,  keby  prišlo/ 

/kúsit,^   povedal  hostinský,   „teíiy  potíte, 
-  do  izby  a  dám  vám  pripravif  tri  postele/ 
...iii  &li,  vedení  hostinským,  do  izby,  kde  im  boly  postele 
^6,  a  ua  stole  tri  sviece   prichystané.     Hostinský  im  prial 
(i<»c  a  odiÄicl.    Oni  si  pcdĺhali  a  jednu  sviecu  nechali  horeí. 
'kulo  polnoci    zobudil  ich  veliký    hrmot,   jako  by  sa  cely  dom  na 
u   rúcal.     Tovarišia,   ktorí  sa  boli    oblečení   do   postiel   po- 
li,   ua   ton    luniot   sa  popľebúdzali,  a   vyskočiac   z   postieí, 
ita  ka  svoju  postel  ukryl,  a  tam  s  utajeným  dychom, 

icbu  ...1 li,   čo  Síl  dalej  diat  bude?    Sotva  pod  postele 

li,  utvoľily  sa  na  izl>e  dvere  a  vkročil  starý  šedivý  člotek 

u* 
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S  dlhými  vlasitii  a  8  bradou  tak  <llboa,  že  sa  mu  aí,  po  ^cmi  vil 

vlasy  a  bradu  mal  jako  striebro  biele.  Ked  sa  šedívec  po  izbe  po- 
rozhliadal,  vzal  mlčky  jednu  stoličku,  postavil  ju  na  prostred  i/.hy, 
vytiahol  z  vačku  britvu,  poprefahnval  ju  na  remeni  a  potom  ua 
dlani,  zakýval  prstom  na  jednoho  tovariša,  i)od  posteíou  učupeného, 
ukážuc  prstom  na  stoličku,  aby  ai  na  ŕiu  sadol.  Tovariš  IjoI  tak 
Iirestrasený,  že  ua  útek  ani  nepomýšľal,  ale  vyliezol  mlčky  zpopod 
postele  a  sadol  si  na  stoličku.  Šedívec  mu  uiekm  tvár,  ale  aj  colií 
hlavu  miležite  namydlil  a  oholil,  jako  dyňu;  potom  ukázal  prstom 
na  posteľ,  aby  šiel  spat,  čo  teuto  aj  posluáne  urobil.  Potouí  V'vvfJ 
šedivec  prstom  na  druliého,  pod  posteľou  ležiaceho  tovariša,  n! 
prstom  na  stoličku,  aby  si  aj  on  sadol.  Voľky-nevoľky  vytiahoi  sh 
aj  tento  zpo])od  postele,  sadol  si  na  stoličku,  a  šedivec  mu  na- 
mydlil tvár  a  hlavu,  a  oholil  ho  na  posmech  dohola.  Potom  ukázal 
prstom  na  posteľ:  aby  aj  on  šiel  ležaf.  I  šiel  tento  do  postidc  a 
tam  sa  proboval  zohriat,  lebo  bo  i  od  strachu,  i  že  mal  hlavu  holú, 
jako  žaba,  zima  striasala.  Naposledy  zakýval  šedivec  aj  na  toho 
tretieho  tovariša:  vyliezol  aj  ten  zpod  postele,  sadol  na  stoličku 
a  dal  sa  šedivcovi  práve  tak  oholiť,  jako  tí  dvaja  predošlí.  Ked 
bol  oholený,  ani  nečakal,  aby  mu  šedivec  prstom  do  postele  ukázal, 
ale  kývol  sám  na  šedivca,  ukázal  nm  prstom  na  stoličku,  aby  si 
sadol;  vzal  mu  z  ruky  niydlo  a  britvu,  a  ked  si  šedivec  mlčky 
sadol,  a  tí  dvaja  z  postieľ  plní  strachu  pozerali,  čo  sa  to  teraz  día( 
bude,  ich  suieíý  tovariš  .šedivcovi  uáležite  namydlil  celú  hlavu, 
tvár,  fúzy  a  bradu,  a  kam  ho  holí,  tam  ho  holí:  až  ho  tak  ohoľiK 
že  mal  hlavu  jako  koleno. 

Starec  šedivec  nielen  že  sa  nebránil,  ale  ticho,  jako  prikovaný 
sedel,  a  ked  bol  oholený,  vstal  so  stoličky  a  riekol:  „Pekne  ti 
dakujeni,  že  si  mi  túto  službu  preukázal ;  lebo  ja  som  zakliaty,  a 
len  tak  som  mohol  byť  odkliaty,  ked  aj  mne  daktorý  smelý  človek 
celú  hlavu  oholí.  Už  som  od  kliatby  osvobodený  a  budem  hmC 
v  hrobe  pokoj ;  ale  aby  sle  mali  po  mne  pamiatku,  porfte  so  mnou, 
ukážem  vám,  kde  je  zakopaný  poklad.  Ten  si  vyzdvihnite  u  žite 
šCastlivc."  1  doviedol  ich  k  tomu  miestu,  kile  poklad  našli  a  k  nim 
8a  pekne  rozdelili,  starec  šedivec  sa  im  ale  s  očí  ztratil.  lUno 
hostinskému  dol>re  zaplatili  a  mu  povedali:  že  v  tých  izbách  už 
nikdy  viac  strašiť  nebude,  lebo  že  sa  im  podarilo  odkliat  toho  za- 
kliateho ducha.  Tovarišia  sa  rozišli  každý  domov,  a  za  dlhý  čas 
tx)zprávavalí  každému,  kto  sa  ich  na  vandrovku  a  ich  zkúsenoati 
pýtal,  jako  ich  šedivec  oholil,  a  jeden  z  nich  íiedivca,  tym  ho  od- 
kliali,  a  jako  sa  im  za  to  bohato  odplatil.  A  že  som  to  aj  ja  pô- 
dni, rozprávam  to  tu  všetkým,  ktorí  o  tom  ošte  nič  nevedia,  aby 
znali:  že  sa  esto  vždy  moobo  divného  stáva  na  svete. 


XV. 
Kováéka  bosorlcA. 

Jeden  kováč  mal  dvoch  tovarišov,  jednoho  silného  a  /.drav<^h«>« 
Jako  Koa,  a  druhoho  vyziableho  chrchliaka,  ua  tJiesku  vvbušenéhu. 
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úvAä  \f"'  °""í}í  chodila  do  nebo;  kovdčova  žeua  bola  váak  bt*- 
,  o  :  fudia  všeličo  špatného   ľo/pľávalí,   len  že  8a  to 

neopovuzii  verejne  pnvedat.  Ked  chlieb  piekla,  auí  cesta  ue- 
xarábftla.  tí»n  zRkúrila  do  pece,  vykiirenii  vyhrabala  a  vymietla, 
Tzab  u,   nuptuvala  iia  hu:  a  bueď  mala  na  nej  veliký 

Mlív-  _,  ui  do  pece,  a  napiekla  ich  tolko,  kolko  len  chcela, 

>  bc2  kvasu,  len  čo  na  lopatu  píuvala.  To  jakosi  ten  silný 
t  striehol,  a  ked  to  tomu  chudému  jako  tajnosf  rozprával': 

i'  a  mu  tento,   prečo  je  tak   vymučený  a  suchý,  a  povedal 

mu.  „IvaniarAt  mňj !  ketf  si  už  majstrovu  vystriehol  pri  pečení 
bálešor,  poviem  ti  aj  ja,  prečo  som  tak  chudý  a  vymučený.  Máj- 
ová každú  noc  prichá(íza  ko  mne,  zahodí  mi  na  hlavu  kantár, 
sa  na  to  premením  ua  koíia,  ona  si  sadne  na  mna,  a  ja  ju  musím 
IcsC  do  rákoMrt,  a  zase  ju  z  rákosa  domov  odniesf.  To  ma  velice 
i,  ale  pomóct  si  nemôžem." 
,No,  nič  sa  neboj,  —  povedá  ten  silák,  —  „len  si  ty  daj  dobrý 
\  d  (a  kováčka  priviaže  o  kôl,  abys  jej,   ked  zase  ua  teba 

ir  adať,    kantiU*  so  jsvojho   krku  a  hlavy   strhol  a  ho   chytro 

kovacke  na  hlavu  a  krk  /.ahodil :  o  to  ostatné  sa  nestaraj ;  čo  máá 
potom  urobiC,  to  sám  uhádneš/ 

Chudý  tovariš  si  tieto  slová  dobre  zapamätal.  Pred  polnocou 
nsfi  priala  k  nemu  kováčka,  zahodila  uatlho  kantár,  vyšvihla  sa 
MLftho,  v  koná  premeneného,  a  cvalom  pouáhfala  do  bosorského 
rÉko&a,  kde  už  mnoho  bosoriek  na  m  čakalo.  Pod  samou  horou 
Ha  8  koňa,  priviazala  ho  o  haluz  a  vbehla  medzi  bosorky  do 
muím.  Tovarié  v  koňa  premenený  tak  dlho  šúchal  hlavou  a  krkom 
luiluz,  až  sa  mu  podarilo  kanUír  s  hlavy  si  sošúchaC,  a  ked  sa 
koTádka  z  rákoáa  k  nemu  vrátila  a  chcela  sa  naňho  vyšvihnúť,  aby 
domov  odcválala:  zachytil  kôň  hubou  chytro  kantár  a  zahodil  ho 
koTáčke  na  hhivu,  že  nemala  ani  času  tomu  zabránit.  Jaknálile  jej 
kmatár  dopadol  na  hlavu,  premenila  sa  kováčka  v  kobylu  a  tovariš 
jíÄ.Hŕ.  dosUl  svoju  prirodzenú  podobu  íudskú,  vyhodil  sa  na  kobylu 
a  domov,    kde  naňho  ui  druhý  tovariš  čiikal.    Tam  hneď 

I  varišia  podkovali   kobylu  na  predné  nohy,  a,  jako  by  sa 

n  •  stalo,  i&U  ostatok  noci  dospat. 

iUuio,  jaK  išli  do  vyhne  kuvať,  a  len  tak  cifrovali 

po  nákove  kť*  t  to  daleko  rozliolmlo.  Kováčka  ale  z  izby 

noTychádzala,  čomu  sa  majster  velmi  divil,  lebo  už  bol  čas,  aby 
kiniia  frištik  dostali.  Poslal  tedy  za  íiou,  aby  konečne  jedlo  do- 
!io  tovarišia  už  dávno  kujú  a  už  vy  lacneli.  Kováčka  ležala 
poÄt'.'M  celá  v  duchnách  pozamotávaná  a  ruky  mala  do  velikých 
haodior  pookrúcané,  a  odkázala:  že  nemô/e  vstat,  lebo  je  velmí 
nesdruvá.  I  vybral  sa  tcdy  sám  inajster  za  ňou,  aby  sa  podíval, 
éo  jej  chýba?  Ale  ona  len  ua  veliké  bolesti  sa  žalovala,  a  auí 
Duiovi  nedtcela  povedať:  čo  jej  je  vlastne;  až  jej  muž  odmotal 
jedno  mku,  čo  jak  tomu  bránila,  a  videl,  že  je  podkovaná,  a  že 
sama  nechcela  povedat:  jako  sa  to  stalo,  vyzradili  to  tovarišia  a 
vyroxprftvali  uugstrovi,  že  je  jeho  žena  bosorka,  ktorá  chodí  do 
rákoéa.    Kozáčke  podkovy  s  dlaní  borko-Cažko  odtrhli,  ale  ona  od 
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velikej  bolesti  a  od  hanby  nezadlho  zomrela.   Keby  aom  bol  býval 
pri  toiii^  a  tii  kováčkii  bosorku  vÍa«itD)nia  očitim  bol  videl:  povedal 
by  som  vám  aj  to,   kde  sa  to  stalo?  a  jako  sa  tá  kováťka  m  r 
vala?  Ale  ze  som  len  tam  bol,  kde  sa  to  rozprávalo,  a  ani  mi- 
ani  meua  mi  nei»ove(lalir  nemôžem  vám  ani  ja  viac  povedať,   jako 
to,  čo  ste  už  odo  iniut  počuli. 


XVÍ. 
Baba,  dcéra  a  koéka. 

Jedna  baba  mala  dc<5ru  a  kočku.  V  ^tve  povedala  dcére : 
„Veru  my,  dievka  moja,  nepôjdeme  klásky  sbierat  Načo  V  Ja  umrem, 
ty  sa  vydáš,  a  kočka  pôjde  do  rákosa,"  Tak  zostaly  cez  leto  sedef 
doma  pťi  biede.  Ked  prešlo  leto  a  minula  sa  aj  jaseíi,  a  baba  ne- 
zomrela, dťóra  sa  nevydala  a  kočka  neodbehla  do  rákoša,  povrdala 
baba  dcére:  „Dievka  moja!  ja  som  nezomrela,  ty  si  sa  nevydala 
a  kočka  neodbebla  do  rákoäa:  zle  bude  s  nami  v  zime,  jak  si  ne- 
pôjdeme kláskov  uasbíerat."  Bolo  to  už  počiatkom  zimy,  ked  bola 
zem  jako  rob  už  zamrznutá  a  čerstvý  snia/ik,  jako  páperie,  po- 
krýval pole.  Vzrtly  si  tedy  plachty  a  vybraly  sa  na  klásky.  Na 
samom  konci  dediny  postretly  kňaza,  ktorý  sa  ich  pýtal:  »Kam 
idete?"  Baba  odpovedala:  „Ach,  pán  farár,  ja  som  myslela,  žf 
v  lete  zomrem,  dcéra  sa  mi  vydá  a  kočka  odbehne  do  rákosa : 
preto  sme  ani  v  žatvy  nechodily  na  klásky,  lebo  načo  by  to  potonj 
komu  bolo?  Ale  že  sh  zima  blíži,  a  ja  ešte  vždy  žijem  a  neumiť- 
ram,  dcéra  mi  slobodná  a  kočka  doma  zostala:  uu/  iáviua  na 
klásky*.  Farár  sa  usmial  a  riekol:  „Ale,  ale,  babička,  kde  by  sa 
ván)  teraz  na  preoraných  strniskách,  na  zamrznutej  a  sňabom  po- 
prášenej  zemi  klásky  vzaly?  Vráfte  sa  ko  mne,  a  ja  vám  darujem 
každej  po  stvrtke  zbožia.**  Ale  baba  odpovedala:  ^ Veru  sa  my  ne- 
vrátime a  pre  zbožie  k  vám  nepôjdeme:  lelio  máte  u»alii  štvrtku!* 
Kiiaz  stisol  pleciami,  riekol:  „Komu  není  rady,  tomu  ueni  >  " 

u  éiťl  pomaly  doujov,  baba  však  aj  s  dcérou  išly  do  poía  u  »,i 

a  jak  uepomrzly,   sbierajú   ich  dosial  na  zamrznutej  a  iuiäaažeitej 
zemi. 

XVII. 
Muž  v  žcDskcvl  roboto. 

Jiirn  Kvasnica  vždy  hundral,  že  sa  musí  po  horách  vlácif, 
s  drevom  pechoriť,  v  slote  i  v  blat(%  v  snahu  a  mraze  len  von 
z  donm  sa  po  robote  tikžkej  zarážať,  a  žena  si  len  doma  ^ 
povedal  žeue:  „Ej,  žcno,  veru  to  nenič  po  pravde  a  s  k 
poriadkom,  že  ja  musim  dei'i  po  dni  von  /  domu  ťažkú  roboty  kf»- 
nat,  a  ty,  jako  periarka,  sedíá  doma  a  celá  tvoja  robota  proti  moj^j 
je  len  tiká  hračka-papračka!* 

„Už  len   tolko  nehundri,**  —  hovorí  žena,  —  „ked  je    í?H>ia 
robota  proti  tvojej  len  hračka-papračka:  zosUih  zajtra  doma,  o\i.i:n 
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(líť(a  a  iefii,  /múť  smetanii  a  napeč  chleba,  a  ia  lundoin  s  vo/oni 
do  biir;  oa  rlrev<> 

,Xt»VÍ<lttlí !"  —  jhívl'iui  Juro   —   giaka  ľ(.u)uta,  j.iku  mi  ii.i  /ajuu 

ikliľl^^,   liudc  pre  rníja   jako   slávnostný  odjtiKÍuok ;    ílit^U    laliko 

II.    tL'lii  opatrím,  zuiútiiii  tt  chleba   napečiem:    oil 

Tiikto   njo/.ule   i  auí  sa  pri  tom  nenpachtil ;    ale 

buile  lubiť  dreva  nasotínaf,  na  voz  ualožit,  domov  do- 

.....   donm  8  voza   poskladat,  aby  ti  volajak  riikv  a  nohy 

iloV" 

,No^    len   sa  ty  o  mňa    nestaraj,'^  —  povedala   so   smiechom 

—  ^zajtra  hí  fedy  zameníme  robotu;  ja  budem  rohif  fhlapsliú 

ty  ^Dskti:  uvidíme,  ktorá  bude  lepšie  spravená! 

íUnn  sa  žena  vystrojila  s  vozom  na  lichve  do  auľ\,    v/,aiu   »i 

do  u^-bka  rhleba  u  kitstik  slaniny,   priviazala  ita  rebrinu   sekeru  a 

hora.    Mu;%,  kerf  za  /euou  bránu  zavrel,  a  že 

spalo,    labol  si  ešte  raz  do  postele,    že  však 

.  ma  na  tu  ženskú  robotu.     Už  bolo  slnko  hodne  vysoko, 

.  L.il,  lebo  ho  diefa  krikom  zobudilo.  Kolísku  s  dieCatom  pri- 

iliol  ku  korytu,   trošku  diefa  uchystanou  kasii^ou  nakŕmil,  a  že 

T  Stajni  ručalo,  vybehol  za  ním,  a  aby  od  neho  mal  celý  deh 

oj,  vzal  ho  na  ruky,  vyniesol  na  povál  a  tam  ho  pri  hŕbe  otavy 

som  o  hradu    uviazal,   aby  /ralo,    koíko  sa  um  bude   chceí. 

1^1  8  povale    dolu,    uviazal    si    popruhan)i    plný    mútovnik    na 

Yysúkal    rukávy,  jednou   nohou   kolísku   kolísal  a  rukami 

narábal  v  koryte;  a  jako  sa  tak  kolísaním  nohou  a  miesením 

oetU  nikami  sem  tam  metal  a  hádzal,  až  mu  pot  na  celo  vystupoval, 

niu  aj  mútovnik  na  chrl>te  a  smetana  sa  pomaly  v  hrčky 

y    .Ale  v  tom  sa  mu  kolíska  prekotlla,  diefa  vypadlo  a 

on,  nalákaný,   chcel   diefa   zodvihnúť,   a  jako  sa  na- 

t  .. :)t  mu   cez   topárku  vrchnák  z  mútovuika,   smetaua  sa 

fliala  do  cesta;  a  on,   chtiac  v  tom  pomykove  ešte  horňiemu 

fer,  za  vadil  o  koryto,  prevalil  ho  a  cesto   so  smetanou  sa  po 

lUUce  rozlialo. 

,Co   si,  človek,    počnem?"  nariekal    Juro    Kvasnica. 

^TlífifA  l^li,  J.Í..     :..i!vé,  ani  sa  nehfbe;  smetana  je  vyliafa  a  cesto 

é:   čo  Dii  len  žena  povie,  keíf  sa  vráti  V     Tak  ma  nesmie 

^u  uujM.    Len  kebych  nap(»chytre  vedel,  jako  bych  ju  udobril,  aby 

omuuiala   do   sprostých    .Inrov  a  do  vlasov  sa   ml    nenanosila, 

ked  sa  vráti.* 

T  i>riá.lo  ton  oa  mysel,  že  jeho  žena  velmi  Iubi  ryby  smažené, 

ba^k,  odbehol  aj  diefa  lui  zemi  rozplaéteué  a  k  sebe  pri- 

tuju/.ijutľ,  smotanu  rozliatu  a  cesto  vykydnut*.S  zaprel  chalupu  a  ufekal 

fjée  dediny  k  hllíokej  tôni,  kde  kolko  ráz  videl  velikí^  ryhy  pláv.af, 

Diytkí  a  7abi(.  Tam  si 

rtd  ?t3i  ;    zastal  a  ticho 

vba  ukáže.     Nečakal  dlho,    lebo  z  hlbiny  vy- 

.   .,T   ...  i  duých  rýb  a  len  pomaličky    plávaly  hore  prú- 

Juro  obuškom  do  tej  najväčšej  namieril  a  po  uej  hodil,   ale 
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ju  netrafil;   ryby  m  rozutekaly  u  obu&ek  odtmdol   im  hlboké  dno 
tone,  že  ho  aui  vídut  nebolo, 

„Tu  iiiáít,  certe,  kropÁc!**  zvolal  Juro.  „Ešte  toho  mi  bolo 
treba,  aby  som  ani  ryby  nedostal,  aj  o  obušek  abych  piiftiel,  jako 
pes  o  chvost!'*  A  že  myslel,  že  ho  nikto  nevidí,  vy/Jiekol  sa  do 
uaha,  uložil  šaty  pri  vŕbe  a  skočil  do  tone,  aby  tam  na  dnn 
obu&ek  namatal  a  na  breh  vyniesol.  Na  to  všetko  sa  mu  díval  jn- 
kýsi  tulák  zpoza  hlohového  kríčka,  a  keď  Juro  skoäl  do  vmiv, 
tulák  priskočil  k  vŕbe,  uchytil  všetky  Šaty  a  hybaj,  kade  W. 
cez  kroviuy  do  blízkej  bučiny,  že  po  íiom  ani  smradu  nezošle*. v. 
Juro  ua  prvé  pohrúženie  nenamatAl  obuáek  na  dne,  a  aby  sa  ne- 
zatopil,  musel  hlavu  vystrčiť  nad  vodu,  tam  sa  tlobre  nadychaf,  a 
zase  sa  pohrúžit  a  obušek  hladať.  Takto  musel  viac  ráz  urobit,  a 
že  mal  plnú  hlavu  starostí  o  (»bušek  a  oči  plno  vody,  ani  sa  ne- 
díval na  breh,  kde  mal  šaty  složeué.  Konečne  sa  mu  podarilo 
obušek  našmátrat  a  na  breh  vyniesf.  Ale  tu  ho  zas  nové  nešCastie 
čakalo:  lebo  po  jeho  šatách  nebolo  ani  znaku. 

„Už  je  to  len  pravda,"  —  povedá.  —  „že  jedno  neátasťte  ni- 
kdy samo  nechodieva!  Čo  si  počnem  bez  áiat?  Jako  sa  domov  do- 
stanem? Takto,  jako  som,  nemôžem  domov  íst,  na  posmech  a  na 
potupu  sveta!**  Ale  že,  zakiaí  mal  klobúk,  nenosieval  pod  ním 
sečku,  prebleskla  sa  mu  aj  teraz  šťastná  myšlienka,  jako  sa  do- 
stane domov  bez  toho,  aby  na  úom  bola  čo  len  jedna  nit  zo  éiat, 
a  aby  predsa  nebol  nahý,  jako  novonarodené  díeta.  Hneď  niže  taj^ 
hlbokej  tôni  bolo  piauienité  miesto,  tia  ktorom  sa  bujno  rozrast 
devitsel;  z  tobo  natrhal  uajväčsích  lopúchov,  poobkladal  sa  nimi, 
a  z  vŕbového  prútia  na  krútený  mi  húžvami  to  lopúhie  okolo  seli 
poobväzoval.  Vyzeral  v  tomto  kroji  asi  tak,  že  by  ho  ani  vlaatn 
matka,  ani  žena  neboly  poznaly:  ale  mu  to  predsa  nahradilo  šaty.^ 

Takto  olopúchovaný  zakrá<íal  sa  dolu  potokom  pomedzi  vrbiny 
k  dedine,  tam  zase  poza  ploty  a  poza  humná,  aby  sa  ho  íudia  ne- 
nalákali alebo  za  hastnnuna  ho  nedržali,  obušek  neoúc  v  hrsti,  do- 
stal  sa  síastne  domov.  Ale,  hork^/e  éfastne!  Lebo  sotva  vkročil 
do  dvora,  videl  na  násype  roztiahnuté  zabité  teľa,  ktoré  sa  jakos'' 
na  povale  odtrhlo,  dolu  zbrčkovalo  a  tam  si  vázy  zlomilo. 

„Ach,  ja  prenešfastný   človek!"    nariekal   Juro.     y,()o   mi  leii^ 
žena  povie,  ketľ  sa  vráti?"    Ani  to  dobre  nedopovedal,  bolo  počuť 
za   bránou    plieskanie  biča:    a  to    už   Jurova   žena    Cahala  8  fúroij 
dreva  z  hory  domov.    Vidiac  nmžu  lupúštm  poobväzovaného,   zalc 
milá  rukami  a  riekla:    „Čo  si?    Kto  si?"  —  „Ach,   ženo."  zvolá 
Juro,    „čo  ma  ani   ty   nezuáš?"  —  „Co  si  sa  zbláznil?"    pýtala  mI 
žena.  —  „Veni  by  nehol  div,  kebych  sa  bol  dočista  zhláznil,"  po- 
veda  Juro,    „a  keby  mi  ani  za  pahnost   zdravého    rozumu    nel>ol<] 
zostalo  nad  tolikým  nešt:iätím,  ktoré  ma  od  rána  naháňa.  OieCa  |l 
dorááané,  teľa  zabité,  smetana  sh  mi  rozliala,  cesto  sa  mi 
a  keď  som  ti  chcel    obuškom  v  tôni    rybu   zabif,   jakýsi    i. 
ukradol  všetky  šaty,  že  som  sa  musel  do  lopúšia  zaod'et  a  tak  poza 
humná  domov  dostaC'^ 

Keď  žena  videla,   čo  sa  vftetko  porobilo,   skoro  od   žialu  zo- 
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ViíT.iv  rt^tovalA  diťfa,  poumývaJa  lio  it  nakŕmila,  utíŔila  a 
•J  Na  šfa&tie   ucbolo  tak  dozarážanó,  jako  sa  na 

pi  Y;r  pomiiu  /uaiD,  ale  skoro  prialo  k  sebe.  Juro  sa  chytro  v  ko- 
mún  obliekol,  a  pomHhai  kene  lopatou  cesto  a  siiietauu  so  zeme 
tibleimí  n  dlážku  očistiC;  tela  odrobili,  kožu  dali  garbiaľovi  a  mäso 
darovali  dgiňimi.  Kerf  si  ,luro  zaslúženú  kapitobi  od  ženy  mlčky 
a  akHkictte  vypočúval^  a  ani  slovíčkom  odhovárat  »a  neopovážil, 
polABi  jej  povediil :  ^Nikdy  viac  sa  ja  na  ženskú  robotu  cbytaC  ue- 


xvni. 

O  inliUleueovi,  ktorý  psfttu  kupoval. 

Itoh  požehu;^va  bohaté  úrody,  ale  kára  svet  aj  neúrodou.  Kaz, 
ketf  bola  veliká  neúrotU  a  preto  bieda  a  psota  po  dedinách  a  po 
iHieBláfh,  chodievali  ludia  jednej  dediny  k  mlynárovi  a  po/ičiavali 
»  po  žtvn  ia  na  chlieb.     Práve  vtedy  doviezol   lepsi   ;^azda 

t^  so  ayu'  ie  do  mlyna,  a  ke(f  syn  počul,   že  si  tí  chuďobuí 

lee  po  ^tvrtke  zbožia  požičiavajú,  pýUií  sa  otca:  „Tatko!  prečo  si 
tf  Tm.íía  ]«ij  po  štvrtke  požičiavajú?  Však  je  to  tak  málo,  ze  im  to 
íl  •  ani  na  xásmažky  nebude  dost^  nie  že  by  si  z  toho  chleba 

,To,  íiyiikiit  preto  robia,"  odpovedal  otec,  „že  je  veliká  psotu, 
«  boja  Sa  v  si  viac  požičali  a  viac  sa  zadĺžili,  po  žatve  by 

M  ani  vy  i  -mohli. " 

,Ba  ozaj,**  hovorí  syn,  „čo  je  to  len  tá  psota,  kerf  ju  ludia  na 
Icy  strany  spomínajú,  tak  sa  jej  boja  a  tak  sa  ustavične  na  i'iu 
Jujú?  Ja  som  ešte  nikdy  psoty  nevidel,  ani  jej  neznám. '^ 

^Ani  si  jťj,  synku,  nežiadaj  poznať,''  hovorí  otec,  p  lebo  keby 
Ca  rmz  popadla,  tak  íahko  ta  nepopusti." 

,£j,  tatko,"  povedá  syn,  „ja  tú  psotu  predsa  chcem  poznaC  a 
pôjdem  ju  bladaC,  a  jak  ju  nájdem,  kúpim  si  ju,  a  uvidíte,  že  uii 
oič  nevykoná,  lel)o  sa  jej  nebojím." 

.l^n  sa  ty,  synku,  neblázni,"  rečie  otec.  „lebo  sa  psoty  nu- 
pualoďy  Uhko  dovoláä.  ^ale  potom  sa  jej  tak  snadno  nestrasieš. 
MiJ  tédy  Tiemusel  trpko  banovaC!* 

Syn  I  -voril,  len  n»u  to  v  hlave  vŕtalo,  jako 

hy  aí  ČJiD  QtgUb&ie  mohol  oasporiC  peňazí  na  cestu,  lebo  si  pevno 
•ntíemt,  Že  pôjde  psotu  híadaí,  a  ked  ju  nájde,  že  ju  kúpi.  Čo 
noliol  v  domo  udivUf,  uchytil,  židom  predal,  lebo  čo  žid  kupnje 
t:'  *-  "'  penlax,  nikdy  sa  nepýta,  kde  to  predavač  vzal;  ked  mu 
II  r»ár  groél  či  do  mesta   idúcemu,    či    na   t;ibak  :    to  všetko 

íl  i  ukladal,  a  len  stĺkal  a  sbíjal  dohi  <^,  a  každý 

VI  I  tajne  fcltal:  či  ich  už  bude  dos(  i  ^veta  a  na 

kúpanie  psoty.  To  čase  mal  už  plný  mešec  penazi,  že  sa  už  doňho 
ani  viac  v«'«ni«f  tt<^tnohlo.  Vybral  si  tedy  najlepšie  šaty,  opásal  sa 
oicovým  opaskom  a  jieniaze  doíihu  vložil,  prevesil  si  cez 

plece  boduu  Kap^u,   napratanú  chlebom  a  hodným  reznom  8laoiir> 
a  fykradol  aa  tajne  v  noci  z  domu  —  do  sveta  psotu  bladat. 
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ste  bolo  mesa^no  a  t^plo,  aj  tiocou  sa  mu  dubre  kráčalo,  a 
kerf  ustal,  saflol  si  pri  chodníku  na  val  rolí  a  tam  sodaŕky  chutno 
8i  pospal.  Ked  sa  zobudil,  práve  sluiečko  vychádzalo,  a  on  8Í  za- 
jedol  chleba  a  slaniny,  a  pustil  sa  cestou  dalej.  Tak  už  prešiel 
cez  tri  chutáre.  až  sa  dostal  do  peknej  doliuy  v  horách,  cez  ktort5 
pretekal  veliký  pot»»k,  a  jm  obidvoch  brehoch  potoka  bolv  pftkné 
vrbiny  a  jelšiny,  a  /,a  nimi  krásne  lúky.  za  liikami  ale  v\  t 

husté  skalnaté  hory.     Tu  ho  htietoi  jeden  van'lrovuv  tova  . 

tôžkom  ua  chrbte  a  s  podivno  poskrúcanou  a  pospíetanou  palicou 
v  ruko,  a  prihovoril  sa  mu:  „Pán  lioh  daj  dobrý  deu,  kauiarát! 
Kam  ideš  V** 

^líodaj  zdrav  bol!"  odpovedá  mládenec;  „idem  do  sveta  psôt 
hladat,  a  jak  sa  budem    môct   pojediiaf.   ju   aj   kúpit;    lebo,    vie 
ľudia  u  nás  mnoho  psotu  spomiuuju,  a  ja  jej  nemám,   ani  som  jej" 
jakživ  nevidel:  preto  ju  chcem  vyhĺadat  a  kúpit." 

„Ak  je  len  to,  co  (a  do  sveta  íahá,**  povedal  vandrovný,  „vtom 
ti  ja  vefnii  fahko   pomôžem;    len  pod  so  mnou,   a  ukážem  ti,   kdi 
je  psoUi  a  kdo  ju  dozaista  najdes." 

Mládenec  sa  tomu  vefmi  zaradoval,  že  nemusí  daleko  do  svet^ 
chodiť,  ale  psotu  na  blízku  tiujde.  éiel  tedy  »  vandrovným  k  jednej, 
nad  hlbočinou  potoka  naklonenej  vf*be.  Tu  zastali,  a  vandrovný 
riekol :  „Na  dne  tejto  hlbočiny  leží  psoť\;  tam  ju  naisto  najdeé, 
keď  sa  vyzlečieš,  do  hlbočiny  skočíš,  tára  sa  pohružiô,  rukami  po 
dne  pošnuitraš,  a  ona  ti  sama  vbehne  pod  ruky;  len  ju  dobre  drz 
a  nepušfaj,  aby  sa  ti  zase  nevysmykla." 

Mládenec  sa  povyzliekal,  šaty,  i  kapsu  ponk  d 

vŕbou  na  hroniadu,   a  bez  dlhého   i.  lui   skočil   do  > 

a  tam  sa  zahrúžil.     Ešte   ani   dobre  do    vody   nedoskočil,    uchytil 
vandrovný  jeho  žatý,  opasok  s  peniazmi  a  kapsu  s  chlebom  a  sla- 
ninou, a  poradil  sa  čo  najlepAie  s  utekáčom.  Medzilýu),  čo  mládenec 
po  dne  hlbf)činy  rukami  snuUral  po  psote,  bol  už  vandrovný  v  hore. 
Keif  mládenec  pod  vodou  dl  z  nemohol  bey.  dýchania  vydržat,    nad- 
skočil,  aby  sa  dostal  aspoň  hlavou  von  /  vody  a  tam  sa  uudýchiUi 
videl,   že  pod  vŕbou  am  jeho  šiat.  ani  vandrovného  uiet.    VylíezC 
tedy  z  vody  a  kričal,  čo  mu  hrdlo  stačilo:  „lioj,  kamanit,  kde  si? 
hój !"    Ale  kamarát  sa  neohlasoval,    lebo  už  iste  bul  a/,  tam,  kde 
loj  kopú.    /a  chvílu   eŠte  náš   ndádenec   vykrikoval  a  čakal,   či  ai 
snád   ten   kamarát    len  žart  s  ním   nespravil;  ale  ked  ten  ni 
chodil,  ani  sa  neohlasoval,  poznal,  že  sa  dostal  do  pazúrov  pi  t 
neho  šibala. 

„Čo  teraz  V  hovorí  mládenec.  „Tak,  jako  ma  Boh  stvoril,  ne- 
môžem sa  ludom  ua  oči  ukáza(»  lebo  by  ma  za  celý  mój  život  vy* 
smievali."*  Umienil  si  tedy,  že  tu  vo  vrbine  dočká  do  večera,  po- 
tom nocou  sa  vydá  na  cestu,  aby  ho  nikto  nevidel.  Tak  trčal  /a 
dva  dni  ukrytý  tu  v  kríčkoch,  (  i  poli,  a  na  treti^ 

uoc  sa  dostal   domov  nahý,   dot.  ly  a  vyhlaí|ovf»nf 

„Kdes'    bol?     Kams'   podel   šnty  .-^     C  u 
pýtAl  sa  bo  otec  nalákaný  a  utrápený  nad  takí _  ..: 

«Ach«  tatíčko,^  odpovedal   mládenec,    „bol  som  peotu  hlndAt, 
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hytU  ^i  Ju  nuýi,,  .»  Um   loa   mi   ceste  jedon   vandrovný  oklauml, 
elkv  &Atv  mi  ukradol  n  \ike\,   a  ja  som  sa  len  uocuu   luuscl  ža- 
li'    ■      •  •  '  ^tAl.« 

ril  remeň  a  za(*al  syna  obžívaC.    ^Či  som 
nebcivunl,     jmvmia,  „abys"  mal  rozum  a  nepokiiAal  Pána  Boha  a 
^»tŕ»  fliil  pokoj ;   lelx)  kerf  ju  budeš  hladaf,  popadne  ta  tak,  /.e  (a 
u  ar  nevypustí,  ani  sa  jej  nestrasieš." 

Mládenec  padol  na  kolená  a  prosil:  «Ach,  nebite  ma.  tatfčko 
nój  xlatV !  Vi  nikdy  viac  nepôjdem  psotu  híadaí  a  kupi>va(,  lebo 
jej  n  /ivot." 

<  I  bolo  hito   syna,   keď  ho  videl  tak  zahanbe- 

Hi4>,   poníženého   a  skrúšeného;   viac  ho  nesiahol,  len  mn  riekol: 
|h*ech  je  tedy  na  tom  dost.     Úos'  hladal.   tos'  našiel;   len   si   daj 
íor,  abys'  ešte  horáíe  nepochodil!'' 


I  (i7iir:i vjiľ 


XIX. 
múpy  Jauik  (Popelvár). 

^..^,^f^  otec  mal  troch  synov,  a  keď  už  hodní  narástli,  povedal 
iiiu:  ^Synku,  už  je  cas,  n  by  si  sa  do  sveta  podíval,  niečo 
'»líU!:U,  uiiM'"tnii  sa  ].ľíiiril,  a  si  niečo  už  aj  sám  zarobil,  keď  je 
n  nha  laKi  t  !ii,a  i  i^  .ii^  o  živnosť.  Choď  tedy  v  Božom  mene, 
A  o  tri  roky  sa  vrút,  abych  videl,  či  bude  co  poriadneho  z  teba.** 
.Veru  som  si  to  už  aj  ja  myslel,"  hovorí  najstarší  syn,  ^že 
ilD«  nič  nevysedíni.  ale  bude  treí)a,  abych  šiel  svet  jskiisir.  Pôjdem 
Ijr,  a  jak  dá  Boh  života  »  zdraviji.  o  tri  roky  sa  vnltim." 
Otec  hfi  výstroji!,  jako  najlepšie  vedel ;  dal  mu  na  cestu  dobré 
nanie,  a  syn  sa  s  otcom  a  s  bratmi  pekne  roz- 
do  sveta.  Keď  tak  pochodil  mnohé  kraje  a  videl 
KU  pozorne  sa  na  všetko  prizerajťic,  aby  mal  ocom,  až 

f.  až  koď  sa  mu  pcMiiaze  pomlňaly,  vstúpil 
Na  službe  mu  bolo  vefmi  dobre,  pán 
naj  bol  poslušný,  a  bol  by  aj  na  ďalej  lu 
keby  ho  nebol  slub  viazal,  :^e  sa  o  tri  roky  domov  vráti. 
u  koncu  chýlil,  povedal  šuhaj  pánovi:  „Pán 
-,  a  ja  by  som  aj  na  (falej  milerád  tu  zostal, 
eni  a  aesmiem:  lebo  ma  doma  otec  čaká,  a  ja  som  mu 
...  ^v.  Sk  o  tri  roky  domov  vrátim.  Konec  tretieho  roku  sa  blíži, 
;o  H9  prosím,  aby  ste  ma  zo  služby  prepustili. •* 
.Lólo  mi  je/  hovorí  pán,  „že  ma  už  odijdeš;  lebo  by  som  ta 
rlti  ^f^  ďal<«j  v  službe  podržal,  aj  by  som  ti  pláce  pridal;  ale  keď 
ŕ  ;i  o  tri  roky  vrátiš:    tedy  len  choď  v  Božom 

;  .IV  otca  odo  mna.  (U)  si  si  u  míia  vyslúžil, 
j;  a  alty  si  z  toho  nemusel  hneď  na  nové  ^ty  trovif, 
u  pridám." 

raul  p<;niaze,  do  uovy'ch  novučičkých  šiat  sa  obliek* 
íe  \v/í.uii,   jako  pán,    pekne  sa  za  všetko  [loďakoval,  a  uberal  sa 
íloinôv  k  otmvL 


ui;t(    i.ui,     M'iM>    irii 
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Porna  ^a  mu  otec  zAradoval  u  ledva  ho  v  tých  peJcu^ch  ňaUch 
pozoal;  a  ketf  vysypal  šuhaj  vyslúžeué  peniaze  ua  stôl:  ;uidivil  8a 
otec,  že  8i  za  tak  krátky  ŕas  tolikú  suuiinu  vyshížil.  Oter  «lal  pri- 
pravit  hoily,  jak<^  len  najK'psie  vedel,  povolal  celú  nidinu.  abv  sa 
8  radujúcimi  prišli  radovat,     Pri  bodoch  musel  n  i 

hosťom   rozprávať:    kade  pochodil,  čo  videl  a  zki  i; 

u  toho  dobrého  pána  vodilo.  Hostia  sa  nevedeli  dost  vyuaťiiv;iiiL 
Äe  tie  tri  roky  tak  užitočne  strávil  a  mnohému  dobrému  a  pekucuiu 
8a  príudil,  a  že  t<»  bolo  pravé  Hožie  požehnanie,  že  sa  k  takému 
dobrému  pánovi  dostal. 

Ked  sa  rodina  po  hodoch  porozchádzala  domov,  riekol  otec 
mladšiemu  synovi:  „Vidíš,  synku,  jak  dobre  sa  tvojmu  staršiemn 
bratovi  v  svete  povodilo.  Vyber  sa  aj  ty  v  Božom  mene,  zkúa 
sveta,  pristali  na  dobrom  mieste  do  služby,  a  o  tri  roky  sa  vráť 
domov,  aby  sa  videlo:  či  aj  z  teba  čo  poriadneho  bude." 

„Ved  som  vás  práve  o  to  chcel  prosiť,"  odpovedal  mladší  syn. 
^aby  ste  ly  mna  pustili  do  sveta,  lebo  je  svet  najlepšia  škola,  kde 
sa  človek  viac  môže  naučiť,  než  z  kníh.    Len  vy  aj  múa  vystrojt^ 
ua  cestu,  jako  ste  hen   brata  bolí   vystrojili:  a  pôjdem  v  Božou 
mene  hľadať  Šťastie,  a  jak  bude  Bohu  vôía,  o  fri  roky  sa  vrátim.*' 

Otec  tedy  aj  tohoto  vystrojil;  dal  mu  niečo  peňazí  do  vačku^ 
a  potravy  do  kapsy,  a  s  požehnaním  ho  prepustil.  Aj  tento  mlaď'" 
syn  chodil  z  mesia  do  mesta,  čo  videl  a  zkúsil,  si  dobre  zapamäl 
a  ke(í  mal  už  len  pár  groši  vo  vačku,  híadal  8i  v  jednom  mes 
službu,  až  ju  aj  našiel.  Pánov  mal  dobrých,  ktorí  ho  dobre  chovalf 
a  robotou  prílišne  neobťjižovali,  že  tam  skoro  privykol  a  v«»ľini 
dobre  sa  cítil.  Tak  sii  míňal  mesiac  za  mesiacom  a  rok  za  rol  i  > 
až  ked  sa  už  aj  tretí  rok  ku  koncu  chýlil,  predstúpil  uáé  mládrm  . 
pred  pánov  a  riekol:  „E^áui  moji!  Vefmi  rád  by  som  u  vás  aj  oa 
dalej  v  službe  zostal,  lebo  mi  je  tu  dobre,  že  si  ani  lepšie  ne- 
žiadam ;  ale  mám  doma  starého  otca,  ktorému  som  síúbil,  ked  som 
z  domu  odchádzal,  že  sa  po  troch  rokoch  zase  vrátim:  tedy  vám 
za  službu  pekne  dakujem  a  vás  prosím,  aby  ste  ma  prepustili." 

„Ked  je  tak/  povedá  pán,  „tedy  ťa  nemôžeme  zdržať,  bár  by 
sme  (a  aj  dalej  radi  mali  u  seba,  i  služby  by  sme  ti  pridali,  lebo 
»í  bol  vždy  poriatlny,  poslušný  a  verný.  Chod  tedy  v  Božom  mene 
domov;  službu  ti  na  celé  tri  roky  vyplatím,  aj  na  ceétu  ti  ešte 
pridám,  «  celého  (a  zašatim  od  híavy  až  po  paty,  abys'  nenmsel 
v\  í /.e  na  nové  satý  mííiuť.  Pozdrav  od  nás  otca  ;í 

tá    ,  1       .    ^      On  sa  za  všetko  pánovi  a  panej  ešte  raz  podaK 
&  na  cestu  náležité  vystrojený  poberal  sa  domov.    Celou  cestou  sa 
popredku   radoval,  jako  jeho  príchod  otca  poteší,   že  nemrhal  čas 
uemiloboliu,   ale  si  pekný   peniaz  a  pekné   šaty    vyslúžil  a  k  tomu 
nmoho  v  svete  zkúsil  a  mnohému   dobrému  a  peknému  sa  priučil 

Bolože  tam  doma  radosti,  ked  sa  aj  tento  vrátil  a  vyrozprávaív^ 
jako  sa  mu  vodilo  pri  dobrých  pánoch  a  do  si  všetko  vyslúžil! 
Otec  bo  pekne  privítal  a  dal  aj  jemu  pristrojiť  hody  a  ua  ne  celú 
rodinu  posvolával.    Musel  aj  on  všetko  vyrozprávať,  kade  chodil  a 
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jako  »t  mu  vodilo;  a  že  mal  dobrú  a  nie  závistlivú  rodinu,  tad^'- 
▼aJi  sa  váetci  z  jeho  šťastia. 

Otec  bol  vfiími   n;^  že  8Ú  jeho   dvaja  Hynovia  na  svei 

mri  ^oKajci,  ktorí  svi  ,  peícBý  peniaz  si  vyslúžili,  že  už  aj 

raohli  p  len  to  ho  trápilo,   že  sa  ten  tretí,   naj- 

n    len  !•■  /ovaíoval,  bol  všetkým  na  posmech,  a  ani 

novali  jiiko   Hlúpy  Janik  alebo  Poi>elvár     Kecf  8i  ua 

i  M..  *._   |,.-..,s..lel,  zaliali  sa  mu  oči  slzami,   lebo  od  neho  ani  iného 

ifeečakal,  net  že  ua  peci  aj  zonne  a  nikdy  nič  dobrého  z  nebo  ne- 

TTsUne. 

Jak  sa  al<»  velice   zadivil  otec,   keíf  Hlúpy  Jauík,   sotva  sa 
hostia  |)í  ali.  sliezol   celý  zapopeleny  a  zafiilany  s  pece  a 

xMol:  ^i  I  ,  ui  je  veru  cas,  aby  som  aj  ja  oproboval  šťastie 
bladai,  lobo  ono  za  moou  na  pec  neprijde.  Prosím  vás,  vystiojte 
aj  mfta  do  sveta,  a  pôjdem  aj  ja  v  Božom  mene,  kam  ma  oči  po- 
vedú, aby  ch  si  oaéiel  dobrú  službu,  a  jak  Boh  dá,  o  tri  roky,  alebo, 
Jftk  sa  mi  dobre  vodit  bude,  aj  prv  ešte  sa  domov  vrátim." 

,Arb,  *?yoku,  daj  si  pokoj!"   povedá  otec.     „Kam  by  si  sa  ty 
niohi'  do  sveta,  ked  sa  vždy  len  po  peci  povaľuješ  a  nikdy 

.  ....    -hotár  si  neprekročil V^  A  kto  by  teba  vzal  do  služby, 
taký   zafuľaDý  a  neogabaný,  a  žiadnej   robote  nerozumieš? 
1       f  j^^jj  popelvárom  a  Hlúpym  Janíkom,  a  k  môjmu  veli- 
fe^niij  tým  až  do  smrti  zostaneš!" 

vy  ma,  talíčko,  vystrojte,"  hovorí  Popelvťir,  „ved  ui 
len  I  :  o  bude,  a  dá  Boh,  že  všetko  dobre  bude."  A  keď  len 
neprestával  otca  uapekat  a  prosiť,  aby  aj  jeho  pustil  a  vystrojil  do 
,v..»-»  •  l..t.m,'m^.  sa  Jai  nnklonit,  odčítal  mu  na  dlaíi  trošku  peiiazf, 
r  jeho  potravou,  a  vystrojil  bo  s  otcovským  požehná- 

mm  /  iiomu,  ale  si  myslel,  že  Popelvár  Hlúpy  Janík  hneď  za  dc- 
dinott  «i  Mdne  a  tak  dlho  bude  z  kapsy  vyťahovat  a  jesť  potravu, 
až  T&eOcr  m  sa  domov  vráti,    alebo  sa  dakde  vo  svete 

salára,  taii.  .  •__  a  zahynie.  Ale  by  to  nikto  nebol  od  Hlúpeho 
.lanika  očakával,  ie  sa  tak  pekne  s  otcom  rozlúä  a  tak  smelo  do 
svata  "'  "t"    "'  -  'M  skutočne  urobil. 

í  ani  do  tretieho  chotára  dobre  nevkročil,  kerf 

I    t.:   u  i:-     ji/iľ     kde   kŕdef   chlapcov-pasákov  s  velikým 
'. '  ' '      I. tit.il.  .i\^y  ho  zabili.     Ked  to  Popelváľ  videl,  bolo 
mu  I  k,  i  zavolal    na  chlapcov:    , Chlapci,   prosím    vás 

pekAt.  - J-:.,-,   toho  hada,  ale  dajte  ho  mne."    Chlapci  prestali 

do  badá  bádzaf  a  siahať  a  so  smiechom  ríekli:  „Nuž  vezmi  si  ho, 
k«f  h-  '  '  mať!  len  by  sme  radi  vedeli,  načo  ti  budeV"  „Kto 
má.  1  ŕt\  ha<l  ešte  flobrý  bude!"  riekol  Hlúpy  Janik.    ^Lrti 

dobc'  Hada  vzal  do  ruky,  pohládzaj 

bo,  A  od  chlapcov,  pustil  ho  na  zem, 

a  had  sa  za  ním  pf'knc  snivkai.  iliúpy  Janík  bol  velice  rád,  že  až 
nemufí  samotný  svi^tum  chodiť,  ide  má  spoločníka,  bárs  t"  Koi 
IfiB  had. 

Tak  prešiel  zase  jednu  dedinu,  a  za  dedinou  ua  |>asienkti  ^a- 

iaM   hrbu   chlapcov   lúčami  u  prútauú   naháiuC   kocku,    ktorá 
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pťskala,  fúkala  a  mravčala  od  jedu  a  od  bolesti,  že  to  až  vžetky 
špiky  Popeivárove  prenikalo.  Holo  mu  tej  kocky  velicc  íúlo,  i*s  čo 
jak  skákala  a  chvostoui  sekala  a  sa  celá  ježiía,  nemohla  i  kola 
chlapcov  uskočií,  lebo  ju  hiied  jeden  bicom  šibol,  íny  prútíjm  Ma- 
hol,  zase  \t\ý  kameňom  trafil,  že  jej  mnu'éanie  detskému  lilasu 
velice  sa  poďobalo.  „Ej.  chlapci,  prosím  vás,  ak  st-e  /  Pána  Rohá, 
nemuíte  a  nezabíjajte  trj   kocky,   chudiatka,   ale  ju  t« 

mne,  prosil  a  volal  ľopelvár.  Chlapci  sa  nad  takou  'z- 

chichotali,  do  kočky  hádzaC  a  šfalmC  prestali  a  t«n  najväčší  z  uieh 
liekol:  „Vezmi  si  ju  tedy,  dáme  ti  ju:  len  nám  povedz:  načo  ti 
tá  maíikrtui<:a  bude?"  „Už  načo  mi  bude,  nato  mi  bude,"  po- 
vedá  Topelvár,  „len  ked  8te  ju  nezabili,  ale  mne  ste  ju  darovali. 
Eéte  ani  sám  neviem,  k  čonm  mi  bude  dobrá, **  Kočku  vzal  na 
ľuky  a  pekne  si  ju  popohládzal ;  ona  ale  na  rukách  rak  pekne  mu 
fzajďovala  a  tak  sa  okolo  neho  obtierala,  že  mal  z  toho  Popelvár 
velikú  radosf.  Až  odišiel  kus  cesty  od  chlapcov,  pustil  kocku  na 
zem,  aby  sama  bežala.  Tak  išiel  Hlúpy  Jan  í  k  po  predku,  za  ním 
sa  vinul  had,  a  za  hadom  si  hrdo  vykračovala  kočka,  až  sa  zase 
dostnli  m  inú  dedinu,  kde  na  pažiti  chlapci-pusáci  psíka  naháňali, 
kumením  doňho  hádzali,  paliciamí  ho  bili,  a  len-leu  čo  ho  nezabili. 
Hiúpy  Janlk  sa  dal  od  lútostí  nad  psíkom  do  plaču  a  zavolal  na 
chlapcov:  „Chlapci,  jak  máte  len  trošku  svedomia,  netrápte  a  ne- 
zabíjajte toho  psíka,  ale  dajte  ho  radšej  mne!"  Chlapci  preistiiii 
psíka  naháňať,  a  jeden  riekol:  „Nuž,  vezmi  si  ho;  len  nám  povcdx, 
načo  ti  bude  V*  „O  to  sa  vy  nestarajte,"  povedá  Popelvár  Hlúpy 
Janlk,  „ežte  mi  ten  psík  môže  kedysi  dobrŕm  byt,**  a  vzav  {isíka, 
pouhládzal  ho  a  rozstiapatenú  srsť  mu  pourovnával,  za  čo  mu  psík, 
zo  samej  vdačnosti,  ruky  a  tvár  oblizoval,  z  čoho  mal  Popelfár 
velikú  radost;  a  ked  už'  bol  daieko  od  chlapcov,  pustil  psíka  na 
zem,  ktorý  nielen  neutekal  preč,  ale  pekne  v  rade  kráčal  za  kockou. 
Tak  už  mal  Hlúpy   .laník   relú   spti  za  nim  sa  v  krásnych 

pohyboch  vinul  had,    za  bud<»m  si  .  ila  Mchoslapá  kočkR,  a 

za  kočkou   poskakoval    psík,   s  chvostom    hrdo   nahor  v^  ii. 

Idú,  i<lú  vždy  (íalej  a  dalej,  až  prišli  do  hlbokej  ď  _  i- 
skejf  strmými  skaliskami  objatej.  Tam  si  Hlúpy  Janík  na  kamemitl 
rapu  sadol,  aby  si  odpočinul  a  si  trošku  zajedol  a  aj  svoje  zvie- 
ratká nakŕmil,  ktor^^  mu  boly  pri  nohách,  jedno  vedia  druliáho. 
Len  t  "  ■        I  a  sa  na  všetky  strany  obzerať,    až 

sa  ľ(ii  liol  n  mu  riekol;   ,Ty  si  ma  od  istej 

smrti  vvHvoboiíil.  a  ja  bv  m  li  rád  za  to  odslúžií.  Tu  ua 
bl(/ku  býva  v  podzemnej  j:i.  kym  král  hadov,  a  už  je  s  ostatnými 
mójmi  bratmi  a  kamarátmi  na  pokoji;  len  ja  sám  som  sa  obne- 
skoril,  a  bol  by  som  to  životom  zaplatil,  keby  si  ma  ty  nebol  aft- 
ŕhntnil.  ľoif  so  mnou  ku  kráľovi  hadov,  a  nie  sa  neboj ;  neublíži 
ti,  ba  Imde  ti  velice  j>  i  jtonukne  ti  ua  vyl)er  m\y  Vii 

si  len  budeš    žiadaC     «  ttu  innnho   zlata  a  iných    y  v; 

ale  z  toho  si  nežiadaj,  len  si  vypros  tie  staro  hodiny,  ktoré  ua 
stene  pri  kráíovi  visia.  Tieto  hodiny  utajú  takú  moc,  že  kwí  íiih 
pohladíô:    čokoľvek  si  zažiadaš,   všetko  ti  tie   hodiny  dajú  ii  vy- 
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leOMJii."  Hlúpy  Janlk  ani  uáiam  nf»venl,  keď  počul  hada  rudským 
hlasom  bovoriC;  vAak,  že  to  nebol  sen,  ale  liolá  skiitocnosf,  po- 
vedal: ^Dolíľe,  tťdy  pocfme!**  Vstal,  kočke  a  psíkovi  prikázal,  aby 
nafího  fHkali,  a  vybrul  sa  za  hadom  do  úzkej,  tmavej,  skalnej  sku- 
li  I  si  tam  na  jednej   trAviue  pobehal,    doniesol  v  hube   ja- 

I         -   .iuku,  a  len  čo  sa  ňou  skalnej  steny  dotkol,  hneď  sa  otvo- 
Cez  túto  bránu  vkročil   Popelváť  za  hadom  do  jaskyne,   a 
fjkuA  «a  za  nimi  za«e  zavrela.  Tu  sa  neve-lel  hlúpy  Janlk  do  syla 
idfvat  oa  to  bohatstvo,    ktor^  videl,  kam  len  oči  obrátil.    Všetky 
iiy  jaskyne  ti,  i  spodok  bol  zlatým  pieskom  vysy- 

paný A  na   pi  ;('   na  zlatom  stole  ležal  svinuty  král 

biidoT,  80  zlatou  korunou  na  hlave,  pod  stolom  ale  daleko  dookola 
í*.yair.  iMUňíiTvo  v  kotúč  poskľúcaných  hadov.     KrH\  hadov  sa  zo- 
•l  hlavu  a  spýtal  8a  hada  8  Popelvárom  prišlóho:  ^A 
i>  rtoi,  ked  si  neprišiel  na  čas  k  odpočinku?*    Had  kráľovi 

1 :  ^  Ach.  kráíu  mój !  ved  l>y  som  ja  bol  rad  prišiel  za  ostat- 
■n  rozpustili  chlapci,   a  Uik  ma  pnitami  a  bi- 

(.<  \t(!i    hádzali    do  mňa,   že  by  ma  boli    dozaista 

sabíii,  keby  sa  tento  statočný  človek  nebol   nadomnou   suiíloval  a 
Bňa  oevyavobodil;  a  veruže  ja  len  jemu  mjiui  čo  dakovať,  ze  som 
biedne  nezahynul. " 

KrAl  hadov  sa  tomu  velmi   zaradoval  a  riekol  Hlúpemu  Janí- 
.ItDvi:    „Ďakujem  ti,    že  si  mi  tohoto    verného   sluhu    zachránil;    a 
iií  /  (i:  jakú  odplatu  ti  mám  dat  za  to?- 

-Aií!  h  sijtt,  biedny  človek,  mohol  za  odplatu  žiadat?** 

vir;  ^ale  ked  mi  už  predsa  zato  niečo  chceš  daC  iia 
iiKUj  uuÁ  (a  prosím:  daj  mi  tie  staré  hodiny^  čo  tam  ua  stene 


Kril  hadov  fw  ro/krútíl,   na  zlatom  stole  narovnal,   hodiny  so 
ly  sna)  a  podal  ich  ľoj>t»iván»vi.     Tento  sa  pekne  podukoval,  a 
ked  ho  ním   od   smrti  vysvobodeny    had   zase   vyviedol  z  jaskyne, 
viňfit  »i;»  liTil  ku  kráľovi  hadov,    brána  jaskyne  su  zavrela  a  Hlúpy 
II,  psikom  a  starými  hodinami  vrátil  sa  domov  k  otcovi. 
1  v  tej  horskej  doline  na  peknej  pažiti,  ked  Hlúpemu 
Jatttk  i'í  na  inysel;   či  tie  staré   hodiny  skutočtie  takú  moc 

id  bol  hovoril,  a  či  ho  snád  neoklamal  V  í>adol  si 
hiMiiiiy  a  riekol :    „Chcem,   al)ych    ru  mal  hned 
.u  vínal*  Ani  to  dobre  nevypovedal,  už  mal 
...    i...  ..<..i   prestretý,  a  na  iKun  pekný  bochník  mákkúho 
fľa&ka  viiia    Zajedoí  a  zapil  si,  zo  striedky  bo^hnika  dal 
Icocko  a  psíkovi,  a  riekol:  „Načo  bych  sa  ja  «falej  sve- 
'••  ftlužbu  hfadal,  ked  m6>,em  mat  aj  bez  slu/.by  vs^erko, 
len  II V  a  pohladiv  kočku  a  psíka,  poved;d :  ,.\l«' ani 

▼á»  neopil  d  som  .si  vás  vy/íaílal,  aj  si  vas  piMlržim:  a  bude 

Tém  dobr<«  u  nnia.'* 

Koif  M  tí£  približoval  k  otcovskému  domu  s  hodiuami  v  kap^i , 
t  kočkou  A  pníkom,  myslel  si,  zc  aj  jeho  otec  s  takou  radostou 
priflf         '  '      '  ]|   bratov,  a  ie  mu  na  uvltami  hody 

Ifrifti  u  oni,  a  otec  ho  zazrel  v  tých  istých 
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šaUch,  v  ktorých  bol  z  domu  vyšiel,  miesto  uvitauia  mu  povedAi^ 
„Či  som  ti  nehovoril,   ;^.e  z  teba  nič  nebude  a  k  ulóomu  to  nop  "~ 
vedieé?  Po|)elvár  Hlúpy  Janík  si  bol,  a  taký  si  sa  aj,  ani  dva  t^ 
dne  neminuly,   vrátil;   ani   len  na  šaty  si  si  nešiel  vy*hV^.i(,  led» 
čos'  ešte  na  ostudu  kočku  a  psa  s  sebou  domov  doviedol." 

PopelvAr  nehovoril  ani  slova,  len  vyliezol  na  svoje  staré  miesto 
na  pec,  a  čakal,  či  mu  otec  jaké-také,  bárs  skrovné  hody  pripraví? 
Ked  sa  ale  otec  k  tomu  nemal,  riekol  l^opelvár  otcovi:  ,, Tatko, 
▼iete  vy  čo  V  Ked  vy  mne  žiadne  hody  nestrojíte,  pristrojím  ja 
hody  vám!"  Na  to  sliezol  s  pece  a  šiel  do  humna,  staré  h<»diny 
pohladil  u  riekol:  „Nech  sa  mi  v  tomto  humne  postaví  kaštipí. 
v  ňom  nádherne  a  bohato  vystrojené  izby  so  všetkým  náradím ;  n:i 
pokrytých  stoloch  nech  sú  najchutnejšie  jedlá  a  nsipoje,  a  v  cťium 
kaíitieli  !^várueho  služobníctva  k  obsluhe  nadostač!"  Ani  to  dobre 
nevypovedal,  už  sa  to  všetko  stalo,  a  len  tak  sa  zvŕtalo  služob- 
uíctvo  v  šat^ich,  zlatom  vyšívaných,  po  celom  nádhernom  kaátieli. 
ľopelvár  Hlúpy  Janík  povedal  otcovi:  aby  povolal  celú  rodinu  a 
všetkých  priateíov  na  hody.  Otec  zo  zadiveuia  ani  nevychádzal, 
ked  videl  v  humne  nádherný  kastieí  a  v  nora  váetku  tak  skvostne 
a  bohato  pristrojené,  že  o  uiečonj  tnkom  nikdy  ani  neslýchal.  Ale 
kexf  už  bolo  tak,  povolal  rodinu  a  priateíov,  a  všetkých  Popelvár 
viac  než  po  kráľovský  uhostil.  Všetci  jedli,  pili  a  zabávali  sa  az 
do  večera,  a  potom  sa  porozchádzali. 

Teraz  sa  aj  otec  inýma  očima  díval  na  Popelvára,  jako  pre 
týra,  a  pýtal  sa  ho:    „Synku,  nože  mi  aspoň  povetlz:  jako  sa 
všetko  stalo,  /c  je  tu  kaštieľ  tak  nádherný,  kde  predtým  len  púst 
humno  stálo,  a  v  tom  kaštieli  také  bohatstvo,  o  jakom  sa  nám  ni- 
kdy ani  len  nesnívalo?* 

„Co  vás  do  toho,  tatícko?"  odpovedal  Popelvár  Hlúpy  Janík; 
„ked  už  len  vidíte,  že  som  predsa  nemrhal  nadarmo  čas  v  svete, 
jako  ste  sa  nazdávali.  Ale,  viete  vy  čo?  Chodte  ku  kráľovi  a  po- 
žiadajte ho,  aby  mi  svoju  princeznú  dal  za  ženu;  však  vás  j&  ta 
jako  náleží  vystrojim." 

Ott»c  na  túto  smelú  žiadosC  Popelvárovu  ani  odpovodat  si  ne« 
trúfal.  Popelvár  vyšiel  von,  pohladil  staré  hodiny  a  riekol:  „Chcem, 
aby  tu  stál  zlatý  koč  s  naj  peknej  ši  m  i  štyrmi  koňmi  a  s  kočišom 
v  obleku,  bohato  zlatom  vyšívanom!'*  Hnecf  tu  stál  zlatý  koč  ao 
všctkýuí,  čo  Popelvár  k  nemu  žiadal.  „Nuž,  tatíčko,"  hovorí  Popel- 
vár, ,tu  máte  koč  a  idzte  ku  kráľovi,  a  vykonajte,  o  čo  som  vás 
žiadal."*  Otec  si  ani  netrúfal  do  tak  skvostného  kočji  sadnúc,  ale 
si  vysadol  ku  kočišovi.  a  tak  sa  vybral  s  Popelvárovým  odkazom 
ku  kráľovi.  Kade  sa  viezol,  všade  ľudia  na  ulicu  vybiehali,  lebo 
ču  svet  svetom  stojí,  v  tom  kraji  nikto  nikdy  tak  skvostného  koča 
a  takých  koni  nevidel 

Ked  sa  už  kráľovskému  wímku  blížil,  stál  kráľ  práve  pri  okne, 
a  zazrúc  koč  Popelvárov,  riekol:  pOo  je  to  zn  nádherný  kor 
ked  ani  ja,  kráľ,  tak  pekného  a  drah<iho  koi'ra  nemám,  ba  ani  som 
nikdy  predtým  takého  nevidel  ?**  Po|M'lvjirov  ot*.»c  vtiahol  zrovna  do 
zámku,  a  hned  sa  bral  ku  kráľovi,  alo  si  uotrufnl  o  ruku  priucczny 
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Bvojho  syna  prosiť,  len  sa  bllioko  poklonil  a  riekol:    « Slávny 
iráto  ?  môj  syn  dá  prosit  o  tú  desí,  aby  si  ho  aj  s  princeznou  oa- 

Král  Ra  ani  nepýtal,  kto  a  čo  je  jeho  syu.  ale  sa  hneď  strojil 

.tm^  Wi:  *         i>rince-znou  do  toho  náilhorného  koCA,  a  uháňal 

■  #  ÍOpélvárovv  Ji,  aby  vyprosfinú  návštevu  vykonal.  Popelvár, 

ll«<f  ui  otec  bol  z  domu  ku  kráíovi  odcestoval,   pohladil  stiré  ho- 

,  dinv  fi  iíí'IídI        Nťch  je  cesta  od  môjho  domu  na  tri  míle  rovno, 

itmá!"  A  stalo  sa  tak,     Ked  kráf  s  kočom   došiel 

^viíhíždenú  cestu,  velice  sa  tomu  zadivil:  lebo  nielen 

-ikdy  tam  tak  vydhl/denej  cesty  nebolo,  ale  aui  nikde, 

♦*  takfj  cesty  nemali.  Ani  ľopel varov  otec  nevedel 

.  fain   taká   rosta  vzala.    A  ked  e>te  Popelváľ  roz- 

Mziií  hoiiinam.  aby  jeho  paläc  dokola  tak  bol  ozdobený,  jako  žiadny 

IDT  M  svťti':  huťtf  stála  okolo  paláca  krásna  záhrada  s  množstvom 

iijvyi»»^r;iijľjín'ch  stcpov  S  ovocím,  a  najpodivnejsích,  najvohavejéích 

reto?,       '    '      kol    ohradená    striebornými   šramkami,  a  kvetovó 

lity  <  zlatými  obrúčkami. 

^  iilúpy  Jaiiík  čakal  krála  a  princeznú  pod  bránon,  a 

kod  I  ,    kne  ich  privítal  a  doviedol  do  nádhernej  paloty,  kde 

sa  Tseiko  od  zlata  blNŠfalo,  a  na  prestretom  stole,  ani  nepomysleť, 

jedlé  a  nápoje   uchystané  stály,    že  král,    princezná  a  FopeU 

»»   Otec  od  zadivenia  ani  k  slovu    prísť  nemohli  a  až  o\či  na 

ŕtl:  -  hávali;    lebo   takej   nádhery   král  a  princezná   ani  po 

krilt  amkoch  nevídali,  ba  <>  niečom  takom  jak/iv  neslýchali. 

Kťttiuvi  a  princezné  sa  tu  tak  zalúbilo,   že   ked   Topelvár  po- 

lal  krála  o  ruku  prince/ninu,   hned  mu  ju  prisľúbil,  a  aj  prin- 

tnn  privolila  rnda.  že  zai'iho  pôjde.  Po  sluhoch  bol  bned  s^  sobáš, 

pil  subáši  svadba  taká,  jakej  svet  jakživ  nevídal,   a  hádam  ani 

"ídy  viac  ntMividí.    Po  svaílbe  sa  král  vrátil  domov,  a  princezná, 

j>tt}  P<      "        iiod  chvííuu  iiovó  zábavy  a  prekvapenia  pripravoval, 

cJtila  *»A  veľmi  šťastnou. 

;i»u,    ked   Popelvára   lepšie   poznala,    zdal  sa  jej    byt 

^I»rť»^í  ..u  prísprosty.    Len  by  sa  bola  rada  vyzvediet:  jako  sa 

môže  stávat,   čo  si  kol  vek   zažiada?    Začala  sa  ho  tedy 

jijiPUMvaí :  jakou  uiocou  to  robí?  v  čora  UX  moc  záleží?  a  kde  .sa 

na  naučil?    On  sa  jej  vyhováral,  jako  vedel:   že  čo  ju  po  tom, 

kŕd  Ittň  véetko  mať  môže,  čo  si  kolvek  zaráči.    Ale  ked  si  ho  len 

ocpresUjoe  oadciiádzala,  pohládzala  a  bozkávala,  svojím  zlatým  Ja- 

ničitom  bo  noz/vala,  a  že  jako  dobrý  muž  pred  svojou  vertiou  ženou 

nej  tajnostiam  mať  nemôže  a  nesmie:  nevedel  tomu  pokušeniu 

aUť,   ale  jej   povedal,   že  celé  to  tajomstvo  je  v  tých   starých 
-|j. .  .      ,.  ... 

Kolo  viac  treba  vedieť.  Jaknáhle  Popelvár  ▼  noci 
Mtpa],  uki4idiii  u)U  p-  ny  a  ušla  k  otcovi.    Tam  íi 

jrsaía  jednu  slúžku  a  v  s  tými  hodinami  až  k  ť'ervc- 

ímu  fuoru.  Tam  pohladila  hodiny  a  riekla:  ,Ncch  sa  spraví  v  pro- 
i  krásny  zámok  so  všetkým,  čo  je  ku  skvostnému  ži- 
',  •  od  tohoto   brehu  až  do  toho  zámku  most  P*    To 
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fe  hned  aj  stalo.  Princezná  8o  slúžkou  po  tom  moste  preiily  clo 
ziimku;  tiim  ká/ala  hodinilm,  uby  áu  nio8t  zase  ztratil,  žo  by  ani 
xnaku  po  ňom  nezustiilo.  Most  sa  v  tom  okaui^eiU  stratil,  juko  Uy 
ho  tam  nikdy  nebolo  bývalo. 

Keíf  sa  Popclvár  Hbipy  .laník  hodne  neskoro  zobudil  a  prin» 
cezny  nevidel,  hnc^r  šípil,  že  mu  čortovinu  vykonala  a  poť^l.  ale 
už  neslťoro,    banovať,   žo  jej    »voj(j   tajomstvo  vyzradil.     1  m 

všade,  hľadal  i  hodiny:  ale  ani  princezny,  uui  hodín  nikde  4 

najst.  Vzal  ť^dy  »o  sebou  kočku  a  psíka,  a  vybral  sa  s  nimi  k  Čer- 
venému moru;  tam  si  na  brehu  pod  velikom  stromom  v  chládku 
odpočíval  a  premýšľal,  v  ktorú  stranu  by  sa  mal  pusti (.  priucc/nu 
a  zvUšr  svoje  hodiny  híadaf?  V  tom  premýšľaní  zaspal;  a  ked  sa 
prebudil,  počul,  že  sa  kŕdeľ  havranov  na  ten  strom  usadil,  a  jeden 
z  nich,  div  divúci!  (udskym  hlasom  sa  ostatných  pýt-al:  „A  kde  je 
ten  dvanásty?  kde  sa  túla?  kde  sa  baví?"  Y  tu  chvíľu  doletel 
medzi  nich  ten  dvanásty  a  hovoril:  „Už  tu  lietam  mnoho  rokov, 
a  ešte  som  nevidel  takého  zámku,  jako  je  tam  t«D,  hladtcže,  ôo 
v  prostred  mora  stojí  I  I  zahľadel  som  sa  uah,  a  preto  »om  sa  trožku 
opozdil." 

Topelvár  sa  až  potom  lepžie  obzeral  n  zazrel  aj  on  iíaleko 
v  mori  ten  zámok,  a  hned  si  pomyslel,  že  tam  bude  jeho 
princezná  aj  s  hodinami;  preto  riekol  psíkovi:  „Ty  vieš  li. .. 
plávať;  vezmi  korku  na  chrbát,  preplávaj  s  óou  až  do  toho  mor- 
skí^'ho  zámku;  tam  zostaň  za  vrátanú  štát.  „A  ty,  cicka,**  riekol 
kočke,  „hľa<r,  abys'  tie  moje  hodifjy  od  mttjej  ženy  dosiat  ujídíla." 

Kočka  si  sadla  psíkovi  na  chrbát,  psík  opatrn(K  aby  kočku 
nezam.ičal,  vliezol  do  mora  a  preplával  až  do  morského  zámku. 
Tam  si  stal  za  vnUa,  a  kočka,  jako  by  tatti  dávno  zuáma  bola  bý- 
vala, pobehala  po  celom  zámku,  až  prišla  do  tej  izby,  kde  prio- 
ci'zna  sedela  a  hodiny  na  stene  zavesení'^  mala.  Kočka  si  sadla  na 
dlážku  a  na  tie  hodiny  pozerala.  iVincezna  sa  jej  velice  naľakahí, 
a  hovorila  sama  v  sebe:  „.lako  sa  len  UX  kočka  sem  d(>staIaV  Však 
je  to  tá  istá,  ktorú  som  u  môjho  muža  vídala."* 

Princezná  tušila,  že  jej  tá  kočka  nič  dobrého  nedouesio:  preto 
hned  vstala,  hodiny  so  steny  strhla  a  bežala  s  nimi  do  plvuic©,  a 
kočka  jej  vŔade  za  pätami.  Jak  princezná  dvere  na  pivnici  otvorila, 
prebehla  jej  kočka  nepozorovane  medzi  nohy  do  pivnice,  tam  sa 
do  kúta  utiahla,  a  dívala  sa,  jako  iirincezna  hodiny  do  drevenej 
truhly  zamkla  a  kľúč  so  sebou  vzala, 

Jaknáhle  princezná  z  pivnice  vykročila  a  železné  dvere  zamkla, 
priskočila  kočka  k  tej  truhle,  v  ktorej  bidy  hodiny  schované,  a 
kain  ékrabe,  tam  skrabe  ostrými  pazúrami  do  boku  tnihly,  až  vy- 
ftkrabala  tak  velikú  dieru,  že  cez  úu  hodiny  vytiahla  a  ich  v  zuboch 
za  dvere  pivničné  doniesla  a  tam  sedef  zostala. 

Na  druhý  deň  ráno  siňla  princezná  zase  do  pivnice,  aby  sa 
podívala:  ci  su  tie  horliny  eí^te  v  truble?  .lak  počula  kočka  jej 
kroky,  schytila  hodiny  do  zubov  a  zastala  si  u  samých  dveri,  kloró 
ked  6a  otvoľily,  vyskočila  s  hodinami  von  a  utekala  zrovna  k  zá* 
mockej  bráuo,  kde  na  ňu  psík  čakal. 
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,Uil  hodiny  mátn,"  riekla,  „len  sa  ma  ľsl  tnorí  nepýtaj,  jako 
•ooi  k  nim  prišla;  však  ti  to  všetko  vyrozprávam,  až  vyplávame 
Mastne  na  breh/  A  vzala  hodiny  pevnó  do  zubov,  vyskočila  psl- 
kofi  na  chrbát-,  labkami  sa  mu  pevno  do  srsti  zachytila,  a  p8ík 
▼oäel  aI,  čo  mu  sily  staCilo  za  ľopelvárom  k  brehu, 

K  na  pol  cesty,  pýtal  sa  psík  kočky:    „Más  tie 

hoáiur  i""    Aie   kočka  mu  neodpovedala,    len  ho   labkou    pobádala, 

^»»v  .^ytro  plával.  Až  blízko  samého  brehu  pýtal  sa  jej  psík  zase: 

tie  hodiny?"  Kočka  sa  pozabudla  a  odpovedala :  „Mám!"  Ale, 

jaito  hubu  otvorila,  vypadly  jej  hodiny  do  mora. 

Nad  touto  nehodou  sa  oba  velice  zarmútili,  a  ked  na  breh  vy- 
|»]ávaJi,  nazerali  do  mora,  či  by  tie  hodiny  tam  nebolo  vídaf.  Jaíto 
Uk  do  mora  pozerali,  vyhodila  sa  jedna  hodná  ryba  na  povrch 
morm,  ktorú  kočka  Imed  labkami  chytila  a  na  breh  (ahala.  Ryba 
ale  kočku  prosila:  ,, Nechaj  ma,  prosím  ta,  na  žive  a  nezabíjaj  ma! 
Mám  aedmoro  mladých,  ktoré  by  bezo  mňa  zahynút  musely/ 

,Ja  ti  život  darujem,"  povedala  kočka,  ,ale  mi  nájdi  na  dne 
morskom  tie  hodiny,  ktoré  mi  ta  vypadly,  a  vynes  mi  ich  na  breh." 

»Ved  ja  viem,  kde  ti  vypadly,"  povedala  ryba,  „a  hneď  ti  ich 

TTDesiem,  len  ma,  prosím  (a,  pusf  skorej,  aby  som  sa  nezadusila." 

Ro^ka  ju  pustila  do  vody,  a  ryba  o  chvílu  vyniesla   hodiny  k  sa- 

brehu,   tak  ic  ich  kocka  labkou  zachytila  a  utekala  so  psi- 

„x*«É  xa  Popelvárom  pod  ten  veliký  strom. 

Popelvár  Hlúpy  Janík  bol  velice  naradovaný,  že  má  zase  v  rn- 
kieb  flvoje  divotvorné  hodiny.  Hnefľ  na  mieste  ich  pohladil  a  riekol : 
^Hodinky  moje  milé !  Nech  je  len  morský  palác  hneď  rozváíauý, 
m  r&c'tko,  do  je  v  íiom,  nech  sa  na  veky  potopí  do  najhlbšieho 
mora!*  A  tak  sa  aj  v  tom  okamžení  stalo. 

Popelvár,  kecf  takto  ženu  falošnú  potrestal,  vrátil  sa  s  hodi- 
nami, s  kočkou  a  psíkom  domov,  tam  si  šťastne  žil.  bratov  bohato 
obdaril,  otc^  do  smrti  doopatroval  a  potom  slávnostne  pochoval,  a 
Jak  dosial  nezomrel,  žije  ešte  vo  velikom  bohatstve  a  aláve. 
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Pani  Georgriadesová  na  cestách. 

s  joj  vlMtným  dovoleoíni  uverejôoje  T.  F. 


n. 

(Anekdota  s  prekážkami.  Hrady  a  fabriky.  Považie.  Protivy.) 

K»  .r  7JIXR  ukrvdlílí  sme  sa  na  miestach  svojich,  začalo  aa  bo- 
>!ťk,   kadiaľ  uháňal  vlak  náš,  je  divo-kráanv, 
ľ  H  ;  uľ(uji>  jH. Ulitu  sme  naň,  lebo  nám  je  ui  známy.    Preto  ja 
bovohni,   že  jo  človek  vlastne  tvor  uerdačuý,  a  Korymová  tvrdí, 
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žtí  je  k  tomu  ešte  aj  zaivrdilý  sebuc.  Koíf  dostane  sa  ml  času,  bu« 
clciii  roznjýšiat  o  touifo.  C\  polom  bude  dovečenstvo  o  krok  dalej 
ua  ceste  sebapoznania,  t«  ueviem. 

Z  dlbej  clivíle  pAni  dodievali  jeden  do  druhého.  Drahotína 
škádlili,  že  i^kúli  na  Ani(^ku.  Jeho  vždy  pozorná  polovička  to  tiež 
zbadala  a  pobro/ila  mu,  aby  ai  nemyslel,  za  jo  to  jedna  z  jeho 
bývalých  žiaček,  ktoré,  ako  dobiŕnni  ujcovi,  dovolia,  aby  i<í!i  po- 
bozkal. A  kuíf  Anička  so  smiechom  povedala,  Äc  by  ona  nedbala 
mat  tjtkého  učitefa.  ako  je  „báta"  Dľabotín,  on  pyénc  vypnul  sa 
a  vltazosiúvnc  žmurkal  na  ženu.  Afe  páni  ešte  len  teraz  začali 
vtipkovať,  no  on  odnížal  ich  Šípy,  ba  odrapil  niekedy  a/  hodne  — 
závažne.  A  nazdal  by  sa,  že  sa  oni  pohnevajú;  van  za  to  V  Veď  je 
to  korenie  života!  Korymová  síce  povf?dala,  že  je  vtip  podobný 
paprike,  ktorá  dráždi,  ale  je  aj  nie  veľmi  potrebná.  Tiež  jedna 
otázku,  na  ktorej  musím  rozmyžíaf.  (Beztak  je  uaŠe  storočie  vekom 
otázok ;  kedy  pndu  odpovede  a  ako  vypadnú,  to  uám  uká^e^  kto 
ho  dožije,  vek  dvadsiaty.) 

Minuli  sme  Hronskú  líreznJcu  a  odtiaíto  puchtajúci  vlsk  náá 
začal  driapat  sa  hore  vrchom.  Viac  pozornosti  venovali  l 

A  ked   dochádzali  sme  k  jaskom,   vjiasil   sa   Korym  s  ir  lu 

Práve  vychodil!  sme  z  jednoho  takého  tunnela,  ked  zvolal:  ,Há, 
chlapče,  to  by  bol  dost  dlhý  aj  pre  toho  An^íličana!" 

„Cu  za  Áujiličan?"  spytuje  sa  vedochtivá  Drahotlnová. 

„Nu;^,  a  vy  o  tom  neviete  V 

„Nevieme  ľ*  skhkli  jednohlasne  všetci. 

„Nu>.,  hla,  b«»l  vám  jeden  ustivične  cestujúci  AukMič^n...* 

„To  iste  bol  ten,  čo  povedal,  že  je  cestovanie  hotová  škola!'' 
ohlásila  som  sa  ja. 

Jonutan  sknrede  zazrel  na  nnm  —  srdce  mi  od  íaku  začalo 
trepotat  ani  pilianský  „štenok",  ked  ide  búrka  od  Ostrej. 

Vyznám,   že  je  to   uespôsobnost  vytrhovať  v  reči  a  chyba  zá- 
kladná,  ale,   žiaí,   velmi   zakorenená,     ľreto  by  sum    nechcela  byt 
virtuoskou  mi  klavíre  lani  na  verklíku),   lebo   nevedela  by  soio  to 
zniesť,  ked  by  njí  po  čas  hry  hlasno  hovorili.  Radšej  nech  —  '• ' 
ale  pod  akoukoívek  prednáškou  shovárat  sa,  je,  prinajmenej  v 
nesetrnosf.  A   —  byvse  kazat.elom,  ja  buchla  by  do  toho... 

No,  ale  rfaleko  som  zašla.  Taký  je,  hía,  chod  myšlienok  nAsifh 
Koi7m  si  pomyslel  svoje  asi  takto:  „To  je  ženská  logika!" 

í)rahotínová  prosila:  „Ďalej,  prosím  fa!" 

„A  ten,**  pokračoval  Korym,  „cestoval  raz  po  Í8t«j  neznámej 
mu  trati  —  asi,  ako  my  teraz." 

„Oj,  ve(f  som  ja  už  bola  v  Martine,  traí  táto  mi  je  ule  noznámÄ," 
zapomentic  na  preiioélé,  zase  ozvala  som  ba  Ja.  Terau  i^  panie  zle 
pozrely  na  mňa.  MAj  muž  v§ak  skríkol: 

^Straka !  Teraz  Uirajčl,  ale  kde  jej  treba  otvoriť  ústa  a  osvietiť 
zaslepených  fudl,  Uim  mlčí,  ani  žaba  po  Jane!" 

„Co  len  to  f  Osvietiť  ľudí,"  uhla  som  plecom.  „Ved  si  ich 
osvioť.    Právo  šiel  tadeto  ten  slepý  jašter  a  uazjzal  dnu...*  Za 
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lúto  Ofíf^'v^'í   možno,  utŕžila  by  som  si  bola  niečo  od  môjho  kup- 
|éAm,  u  .  ii  pnídišiel  tomu  týmito  slovami: 

,NuZĽ,  liu,  tlauko,  c'ožtí  ten  tvoj  Angličan?*' 
Korvm  Hni  hí  povodne  a  pokmcoval: 

lalkti  jediioho  tunuelu." 
.        ,  :i  soín  iiôVHiliif,  ale  zí^vnišii  zbadaj úc  s^a 

rn  si  ruku  na  ústa 
5.^.1-  Angličan  bol    už   viac   um    n.i   Železnicu    i  u*  preobliekal 
cítil  toho  sumu  potreba  — " 

im  ta/  šopla  mu  ženu.  štochnuc  bo  významne  ílo  lukfu, 
tÁi  je  tu  i  mlade/."     I)rubv  bol  by  sa  nazlosiií,    ale  on 
Bie  —  iťu  pozrel  bokom  ua  ženu  a  hovoril  tlalej: 
,V  tom  napadla  mu  geuiiilna  mySlienkíi." 
^V**-!  gú  An^jličania  vôbec  geuiilni."  ohlásil  sa  Drahotín. 

t    nevytrhni!" 
,   , .     _  SI  íedy  spolu  cestovateľa,  jak  dUn"  io  tou  tunnel?  Ten. 
lobo,  aby  bol  nazrel  do  konduktora  — " 
*    'I  to  nebol  menetrend?"  dodieval  hiaiiutm. 

'ial   na  z<larboh :    pätnás(   minút.    Well,   pomyslel  si  n.íš 

AU,  a  8  radosíou   berie   kufrík,    šarpe   so   seba   háby  —  ale 

'"*nl    vlak  rachotif  von  z  tuunela  —  a  ^  alui  —  vidztM: 


iijamca  so  smiecbom  udrel  sa  dlaňou  po  kolen».\  My  tisli  sme 
M  kn  obloku.  Ale  dostal  sa  k  nemu  Vi^etkyni  bola  fysickii  ne- 
moloost 

No  nebola  tn  eéte  Kremnica.  My  znovu  umiestili  sme  sa,  čo 
mladší  stáli  aj  vo  dverách  alebo  na  chodbe.  Horúce  bolo  a  sparno, 
•Je  zato  dobre  nám  bolo,  že  sme  boli  spolu.  Teraz  už  vyzerali 
!nne  Kremnicu  a  rozprávali  o  uej.  Dejiny  tohoto  mesta  sú  veími 
ti  dť  na  tomto  mieste  ueuíôžem  sii  pustit  do  toho.  V  dobre 

fii  a  bohiiturii  archíve  nachodia  sa  ninohé  [latuHtné  veci  zo 

Stiirtcb  či»soy,  vzaoue  rukopisy,  listiny  uhorských  kráľov  s  pecaťmi 
ftAi  tanier.    Že  je  to  všetko   teraz  v  tak  vzornom   poriadku,    môie 
nefto  dakovat  svojmu  pilnému  a  neúnavnému  archivárovi  a  nášmu 
T7«(ikoza»lúlili^mu  p.  Kr.     Lebo   predtým   ležaly  starie   dokumenty 
kíiibj  a  denníky  na  podlahe  v  komore  a  chodilo  sa  po  nich. 

,A  rietu,   od   čoho  je   Kremnica   ešte   pamätná?''    spýtala  sa 
nriibntrtK.vii    -     Nuž?**  znela  uaáa  otázka, 
vch  dukátov." 

^'ii,"  pochválil  ju  Korym, 
osobne,*" 
'  K  v  Oiavcovej  doline.'* 
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i.Lzal  sa  Klanica. 


>'•  by  ich  najst* 

Ich,  lebo  na  tých  sedí  éort  —  * 
./ iu:u  a  na  každom  zlate,"* 
liahne  to   zlo,   ktoré  ked  sa  vyliahne,   rozbehá  sa 
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po  svete  v  podobe  hriechu,   pokušenia  a  vftetkého,   to  pochodr 
zlata  — " 

„A  [iredsa  má  to  /.tato  veľké  kúzlo  oa  srdce  ľudské.  Ja  sali 
žiadala  som  si  byt  raz  bohatou." 

„A  ja  krásnou". 

^Obe  želaly  ste  si  to,  Čoho  sa  vám  nedostáva,*'  so  Rmiechom 
hovor!  Drahotínová. 

„Ná  —  či  to  má  byt  poklona  a  či  vo'/"" 

„Nerob  si  nič  z  toho,  Johanka,  aj  mne  sa  toho  už  dost  do- 
sUlo." 

„Ked  jej  povedala  jedna  babka,  aby  uesmútila  sa  preto,  ie 
nemôžu  byt  všetky  krásne,"  rozpovedal  Korym. 

^Korau  sa  nezdám,  nech  nehľadí  na  mňa,"  odsekla  som  ja. 

Vlak  zahvixdol,  my  dochodili  na  nádražie,  Z  našich  tam  ne- 
vidno nikoho.  Milan  (snúbenec  Aničkin)  hovorí,  že  tí  pohnú  sa 
len  zajtra.  Nepočut  slova  slovenského.  Kste  aj  jedna  dievéina  drží 
ébán  s  vodou  a  poliár.  a  kričí:  „Vizet,  vizet!" 

„Vidzte  túto  kreinuiokú  ^MadarkuM" 

Anička  nahla  sa  von:  „Keby  si  nám  dala  vody,  my  napili  by 
sine  sa;  ale  vizetu  nechceme." 

,Veď  je  toto,  prosím  ponížene,  voda,  čerstvá." 

„Tak  daj  sem,  chytro  I" 

Skoro  preniesol  nás  náá  ohnivý  tátošlk  „pustými  horami,  rdd- 
nymi  cestami"  do  krásnej  záhradky  Turca.  Tešili  sme  sa  v  pohľade 
na  pôvabné  údolie,  na  krásne  hory  v  diaľke;  potok,  zvlažujúd 
bujnou  zeleňou  pokryté  lúky,  vyvolal  náš  obdiv,  lebo  u  nás  potoky 
sú  strmé,  skál  im  a  trniriou  zatarasené.  Kste  i  nevii<iza,  králiky  a 
nezábudky  v/.budily  tií/bu  v  srdiečku  našej  mtaduchy,  aby  natrliala 
8Í  z  nich  do  vôle  a  uvila  v  kytku  snád:   ,pre  milého,  pre  milého  I* 

V  étubnianskych  Tepliciach  videla  som  jednoho  /.  tých  mojich 
salónnych  beťárov.  Iste  prišiel  ta,  aby  zreparoval  svoje  narušené 
zdravie.  Druhý  vystúpil  v  Martine.  A  ten  vraj  chodí  ta  často  a 
zná  všetkých  i  všetko.  Že  sme  tam  v  Pesti  vraj  všetci  do  čiernej 
knihy  zapísaní.  A  s  týmto  rozlúčime  sa  s  touto  neatvorou,  vycho- 
vanou na  slovenskom  chlebíčku...  Žiaľ,  dosC  je  takých,  a  preto 
nekaľuie  si  dobrú  vôľu  s  nimi.  — 

Na  martinskom  nadra;^í  je  ticho.  A  čo  mi  hlavne  napadlo: 
nebolo  tam  žandárov.  Ahá  —  myslím  si,  vo*!  teraz  nečakajú  |)an- 
slávov  v  Martine,  a  iným  smrteľníkom  takú  parádu  neímprovisujú, 

„Aj  títo  putujú  fio  panslávskej  Mekky!"  povedala  raz  jedna 
dáma,  ked  sme  šli  do  Martina.  Veru  im  zavadzia!...  Nti  my  vy- 
zerali smo  von  a  spomínali  si  časy,  ked  sme  sa  tam  bavili,  i  s  kým 
smo  sa  sišli,  ako  odiišĽynil  nás  spev  a  predstavenie,  i  Vísetko.  Ale 
teraz  do  videnia  až  v  Óeskej  Tŕebovej! 

Cím  tichšie  bolo  na  martinskej  stanici,  tým  hlučnejšie  ua 
Vrútkach.  Našinec  by  sa  tam  ani  nevyznal,  a  nebodaj  vtrieskal  by 
sa  do  nepravého  vozha.  To  stihlo  sa  už  vraj  aj  miidrejšim,  ako  som 
ja.  Na  štastie  my  máme  našich  pánov  tu  a  čo  viac  našu  ochotnú^ 
vyslužnú  uUádež. 


ín\ 


.Sertírujnie  sa!"  kričí  Jonatan,  ako  vyučený  kupec.  My  po- 
slašne  sortírovali  sa:  ženské  ostaly  v  éakalni  pri  batožine,  a  páni 
'U  fii  obzeraf  stanicu. 

No.   ueillho  zutyin,   klbko  cestovateľov  xačalo  sa  rozputnávat. 
ilftm    udrel    zvoncrk,  a  tak    hybaj   do   vozíia.    Vopchali   nás   do 
noho,    ua   xadusouie   te?íiiého.     Uo/delili   sme   Sii,   a  uiy  ženské 
m\y  sme  do  I.  triedy.   Ved  sa  my  uiekuuiu  k  vôli  ucjdeníe  po- 
■''  M  !n  nás  v^ado  plno.  „Co,"  rečiem,  „či  títo  snád  všetci  idii 
d  "A  ono  že  vraj  dali  pánom  vyslancom    ^veniam",    tak 

J'  ■    nov,  alebo  do  hôľ.  Moje  známe  posíidaly  si,  ako 

*.  i  som  tuvou.   Mak  leti\  ani  šialený.  Všetko  trasie 

in  J?  tmml  ľoiiii  a  dediny  miznú.  V  tom  pribehne  Bohdan.  Aničkin 
Kr»t    u  VI. M: 

r  pozor!  Hned je  tu  Váíi  —  Streéno  a  Marjíita!"  S  Boh- 

»iiMMt  jxtMcl  aj  Milan  a  tí  dvaja  kommandovali  náá  hne(f  na  pravo, 
Qe<f  ua  f  a  vo. 

vo  a  kdevlavo?'  spytujem  sa  so  strachom, 

B<  .li»sti  už  aui  neviem,  ktorú  mi  je  pravá  ruka, 

tii  na  nu,  viem,  že  je  to  tá  zrobeuejMa.  Takto  orieuto- 

L. -..  ôji  k  našim,  ale  pri  obloku  sedia  šUstnejšie  od  mua. 

,Vjib,  Váh  I*    kriCia  radostne.  —  „Kde,  kde?"    spytiyem   sa, 

BApUj 

iko  z  čarokTásnej  doliny  niti  sa  bystrý  Váh,  tento 
ľatier    Ze  je  volný,  že  ae.šetľí  hrauíc,  vyznačených  mu 
svetÄ,  dokázal  lanskýnň  výtržnosťanťi,  ktorých  stopy  mm 
L»by  ešte  aj  dnes.  Zaj)luvil  brehy,  rozvodnil  sa,  zni*MI  polia, 
'  '  \  ale  príčina,  pnčina  kde  vázl?    Také  pohromy,  ako 
iL  ;  povodne,  chystajú  sa  dávno  pnultým,  než  vypuknú. 

.Maigiui!"  volá  Bohílan,  a  nesUičím  ju  videf,  uz  mi  ktosi  krúti 
Uatu  na  druhý  bok  a  Milan  volá: 

.Starý  Hrad!"  —  „I,  kdeže  sa  berú  tie  památnosti,  ešte  sme 
fŕ.   '   '  '.zreli,   už  je  i  tá  dnihá  fuč."    A  tento  SUirý  Hrad, 

JLi  -e  viac  zanimal,  len  krátko  som  videla:  zmizol  uúm, 

oUaz  ,  kúzelnej  svltilne^. 

,Strecn«  !**  /use  upozorňuje  nás  Hohdun.  Bez  tejto  nasej  milej 
mlidožo,  my  neboli  by  sme  videli  a  vedeli  nič.  I/ebo  naši  starí 
boli  v  ino'  '•,  a  mne  najiadla  podozrivú  myšlienka,  že  či  ozaj 

DraJjotio  isttval  niekde  Uim:  jedenadvadsut.   Ale  Drahutí- 

■ová  povedala,  že  nemá  karty  pri  sebe. 

...u  sme,  tetuéky,  nevideli,"  lM>voľí  Milan. 
_  letí  plť  dolu  Váhom,  na  plti  veselo. . ."  reční  Korymovu. 

cele  i.>/nf»'fi.v 

vidz  túto  našil  romantiku,"  posmievam  sa  ja. 

I  prosa,**  rečie  usmevavo  Drahotlnová.  „Vieš V"  spvUila 

^Mhm",   j)okývltt  jej   táto.  —   „Čože  je  t<»,   čo  za 

íui  zase  jft.  A  ono  to  bolo  —  potom  mi  rozprávaly  — 

'v  sa  krásnou  horou  ua  Telgart.  Kor  /volala 

;Í  tú  krásni  Vidz  to  šero,  tie  nUib  :**  — 


.Nn 


ŠIC  raz  bi> 
Mdieoe: 


Sád 


8  Veru  krásoé,   utcseué/    prisviedča   Drahotíuová,    „bolože  b/ 
dreva  1" 

Srnialy  srne  sa  všetky,   ešte  aj  Anička  s  uamj,   ktoré  asi 
jedným  úŔkom  nás  počúvala. 

„Tetušky,  a  tu  zase  vidíte  fabrikn,"  nka:i^uje  ííohdan. 

„\  čože  v  nrj  dorábajú?" 

„Nil  —  tam  U  je  romantika  1** 

„To  je  továnia  oa  umelé  buojivo,"  vj'svetlil  éubaj  8  ú«in«voni. 

„To  8Ú  protivy !  To  je  pravda,  čo  uáž  Paulíny  v  jeduom  iitarom 
kalendári  píše,  ze  protivy  vedfa  seba  do  očí  bijú." 

„Za  nami  rumy  hradov  smelých  na  strmom  brde  zápole,  pred 
nami  nízke,  triezve  budoviska  fabrík..." 

„Tam  rytier8ktí  hry,    turnaje,    tu  hrmot   koli^^s.    svr:inií'   piny^^ 
tanec  okolo  zlatého  ttifata..." 

„Tam  feudujismus.  tu  štréberstvo.'* 

„Tatu,  na  starofu   brade,  lúpežní  rytieri,   tu  bôrseáneri  —  a* 

„Lud  má  sa  tak  teraz,  ako  mal  sa  vtedy.* 

„Konečne  tam  minulost  a  tu  naša  doba.* 

Takto  letkom  poletovaly  naše  myšlienky.  Letíme  —  parou  ide 
všetko  —  míilo  do  hĺbky,  ale  len  aby  dľalej,  dalej  bolo. 

Nad  horami  zacaly  sa  kopiť  mračná.  Nebo  zakabonilo  sa,  blesky 
liefaly  doľ  a  my  tešili  sa,  že  bud«  búrka,  že  ochladí  povetrie. 
Hla,  e^oismusl  Všade  videli  sme  búrku,  ale  k  nám  neprišla.  Pri 
Žiliuc  je  zaiíe  fabrika,  a  síce  túto  vystavil  nebohý  Baross.  Ten 
jediný  snátf,  éo  dobre  mienil  so  svojím  fudoni;  jediný,  co  umrel 
chudobný,  kde  mohol  aj  on  niečo  na  bok  odložií.  (Žalo  nech  mu 
dá  Pán  Boh  slávu  večnú!) 

V  Žiline  musíme  zase  vystúpiť.  Tu  ideme  všetci  občerstviť  sa, 
na  pivo.  Naši  rozkážu,  kellner  donesie.  Naši  okúsia  a  hned  kričí 
Jonatan:  „Nech  som  dobrý,  to  je  martinské!"  —  „A  veru  je  ono!" 
dotuší  Korym,  hladí  nah  a^ustíruje.  —  „Vravíš  čosi/  svodči  Klanica 
a  Drahotín  kričí:  „Kellner !**  Kellncrík  zjavil  sa.  „Čo  je  to  za 
pivo?'  Kellnerík  zmiatnul  sa  a  nevedel,  čo  má  myslcť  o  týchto 
pánoch.  „To  je  mariinské?!"  On  v  rozpakoch  tají  a  vykrúca  hneif 
po  nemecky,  hued  po  madai*sky  a  konečne  aj  po  sloveusky.  Naši 
však  napili  sa  v  tej  mienke,  že  je  martinské;  ináče  vec  ustala  ae- 
rozliodnntá,  lebo  museli  sme  ísf  dalej  o  jeden  dom. 

Považie!     Konečne  budem   môcť  kochať  sa  v  tvojich  krásach. 
Jak  dávno  túžila  som  po  tomto  okamihu !  \  teraz,  ked  si  naň  po- 
myslím,   zdá  sa  mi,    že  ani   Porýnsko,    na   ktoró  je  každý   Nemí 
taký  pyí>ný,  nemôže  byť  krajšie.  Je  pravda,  žo  Rýn  sám  je  o  mooli 
väčší,  lebo  nosí  na  svojom  chrbto  i  parolode,  no  umiera  a  tra*'  ^^ 
ako  starec  v  piesočnatých  uielčinách  Ilollandska.    Náš  Váh  s 
ako  junák,  zaniká  v  mladoj  bujarej  sile,  ešte  nevyžitý. 

Brehy  nášho  Váhu  sú  reťaze  hor,  a  z  nich  vynoria  sjí  /IkjňU 
rumy  hradov  na  nebotyčných,    krkolomných  bralách,   na 
túlia  sa  úhlarlné,  chudobné,  ale  čisté  dfulinky  a  shiviié  niekuy  m -^wu 
Sama  Žilina  je  také  staré,   pamätné  mesto.    Tu  s  druhej  strany 


tu 


uTiíiť'  š^  dafíiui  Kysuce,  kde  a»i  zrodila  sa  píeseúkii:    „Kysuca^ 


prtNl  kt* 


ttUť^ 


--T-n  nám  náš  toKidý  vodič  Hricov  a  rozpráva  o  bi-ade, 
skamenplv  mních.  To  všetko  by  sme  ladi  videli 

starý  hrad.  Veď  ich  tu  muselo  b>*ť  za 
u  cľla  kopa.  tyth  hrudov.  A  to  bezmála  uiektoií  z  tých  pÄnov 
•■\:i  pltníkov  a  kupčíkov,  aby  im  ueušli  bez  výkupuého. 
n  niektorí   vraj   z  toho  žili  a  pili  svoj   medovec  a  ne- 


,«   Bytča- Predmier  vidno   súíovskó  skaliská.    Aj  tam 
'  :i  majú  by  í  veľkolcpt^.     Sú  faui  celé  po- 

I.  ale  krásnych  tvarov.  To  že  zaslúži*  aby 

ly,   kto  môže.     Knlsue  skaliny  Súľova  videli  sme 

'  sa  z  dolinky  Hradnej.    V  tomto  kraji  je  koli&ka 

:i  piesní  našich  a  tu  i  domov  drotárov. 

i'Z  vidíme  vypínať  sa  vrchy  Veíký  i  Malý  Manín,   od 

\itm  iinickí  majii  svoje  meno.     Okolo    Považskej    Dystrice 

Ml    ľopper   svoje   rozsiahle   majetky  a  tak  stal  sa 

lom  /  milosti  groša.    Vršatcc  videli  sme.    ale  len 

i'ka.     Jeho  lysionomia  vraj  podobá  sa  Ivej  hlave,  odtiaí  má  s^ 

f ♦..')«  madarské  a  nemecké  meno.  Ba  že  za  pradávnych  časov  tam 

fval  okrýdlený   lev.    md  a  možno,   že  ten   nechal  po  sebe  svoju 

obizeii.     y.  '    *  inšie  než  rudé    bralá  a  temeno   už 

sovím  auii  .ika  Beluša  dala  pradikat  rodine  Baro- 

lovskej. 

A  t4*ra2  priali  sme  k  Bave!    Samé   meno  je  v  stave   vyvolat 

III  koža...  a  ešte  tam  byCI  Ku  uáému  potešeniu  štatistikou  je 

I  t  t— Tiô.  ic  ta  málo  Slovákov  príde,  a  myslím,  že  tento  rax 

datn  do  cela  hodnoverné.  Belejú  sa  múry  Bavy,  páli 

CO  tam  „v  chlidku"*  sedia,  nezohrcjú  sa  veími, 

<♦,  že  bývajú  v  kaštieli,  ktorý  kedysi  bol  pev- 

pevnym  je   aj   teraz,    to  zkúsili  tí,    ktorí  chceli  aa 

'•'T.  než  dovolili  páni. 

rné   pozostatky   kostola  na  Skalke  upozornili  nás 

misi  ii.-j  '    ,cí.     Nad  samým  Váhom  strmí  vysočina  a  na 

nttDJ  da  ,<tora  u  kostola  sv.  B«»ne(ljkta.  Bola  tu  za  dáv- 

1  íasov,  i;  iviia,  a  sv.  Zvo- 

bol    tu    i  I  kt  a  ten  potom 

rei  tu.  zločinnou  rukou  do  Váhu  strčený.    Výlet  na  Skalku  má 

Kvy  v.>!ň..>   v.n.M.vv'    <i,omu   rada  verím,  a   keby   nás  táto  železná 

.  zaskočili  by  sme  ta;  no,  darmo  je... 

iiLMičianskvch  Teplíc,   vlastne   len   na  stanicu  a 


«Ti 


nič.  Ztadcto  delí  sa  dmlui  na  Vláru,  a  tade  nojdu 


UMhi  rt>uio  bil  iinio, 

Na>t  .M-deli  si  pohodlne  na  svojich   mie.stach,   jestli  o  pohodlC 

a  takej  pálčivosti  môže  byt  reč,  a  besedujú  s  je- 

jiijín  .-i,»..nr  j-aiiom  a  jeho  tiež  nie  ndadou  polovičkou.  Bozvedela 

im  sa,   ie  je  on   povolaním   Umcmajster  a  rodom   Kakúáan,    alo 
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býval  dlho  na  Slovensku*  vcdol  i  sIuvoiiBky,  ale  —  ako!  Veď  to, 
reku,  že  mi  Uky  vortiincerovský  prichodí;  ináée  veľmi  zábavný  páu. 
Z  Milana  a  z  Aničky  mal  lipiimiiú  radosf,  oba  páčili  sa  mu  ne- 
smierne, menovite,  keď  začali  aa  hnevať,  a  keď  jedno  v  tomto, 
druhú  v  tamtom  kúte  sedelo,  —  a  ešte  keď  sa  pomerili!  Snáď 
priňli  mu  na  um  jeho  mladé  časy,  ale  kdeže  sú  tie!  Ona,  tak  sa 
mi  zdalo,  bola  tiosku  žiarlivá;  možno,  že  dakedy,  dakedy  vyhodil 
pán  tancmajstev  kop) tkami.  Mali  sme  s  nimi  ce.^ti>viif  až  nu  Maichcgg, 
poťažne  po  Prešporok; 

Korymova  a  Drahotínova  hneď  braly  iíóani  nn  iu/.inni»ii-,  hneď 
prišly  kuknút  ko  mne,  pozerajúcej  von.  Keď  vi^'ely  Váh  a  v  ňom 
kúpajúce  sa  deti,  kompu  a  plte,  boly  vo  vytržení!  Kdeže  by!  Veď 
toho,  vyjmúc  tých  detí,  u  nás  niet!  Ustavičné  premmiy  tamvon 
uepripustily  k  nám  nudu ;  i  chladnejšie  bolo  už  uieéo,  aspoŕi  o  mnoho 
znesitelnejšie 

Zrazu  octueme  sa  ua  trenčianskej  stanici.  Mesto  Trenčín,  sídlo 
Matúša  Cáka,  tohoto  mah^ho  králika.  Mal  síce  moc  neobmedzenú, 
ale  predsa  nebol  tým,  čim  by  bol  chcel  byt  A  nuostatok  musel 
i  on  svoju  hrdú  šiju  sklonit  pred  kralom  z  cudzieho  domu... 
Stisnutý  je  ten  Trenčín,  veími  stiesnený,  jedným  bokom  opiera  sa 
o  hrad  a  druhý  liok  obmýva  Váh.  ľamätné  je  i  toto  mesto  v  deji« 
nach  Slovenska,  a  potom  nechže  mi  ešte  povie  niekto,  tak  ako 
naáa  nebohá  slečna  Šarlotta,  že  Slováci  nemajú  ani  dejín,  ani 
minulosti!  Teraz  im  už  poviem,  ale  do  prostá,  že  máme  ofivi 
mánie,  ale  my  nepoznáme  sa.  My  na  pr.  východní  a  južní  Sii 
nepoznáme  Tremln  a  Nitru,  a  oni  nepoznajú  nás.  A  naše  dejín) 
nevnjkly  do  ľudu  iuak,  len  ako  báje  a  povesti,  ktorým  nepripisuji! 
významu,  a  predsa  ony  sú  pokladom  nasIm.  ľríde  čas  a  naše  bo- 
hatstvo objaví  sa  svetu.  Len  toho.  kto  sám  potupuje  sa,  potupí  svet. 

Na  ľovaží   načítali   sme   hradov  asi  štrnást.    Véetky  však  ne- 
videli  sme,    len   čo   naši   suhajci.    známi  tu  na  okolí,    ro/povcdalb 
nám   Tak  na  pr.  Iteckov,  dakedy  sídlo  Ctibora,   ktorého  Sládkovi! 
tak  nedostizne  líŕi  v  básni  stejného  mena. 

A  teraz  dolina  sa  žíri,  my  blížime  sa  k  Novi^nm  Mestu  n.  V. 
'/.e  je  nž  nie  celkom  nové,  vidno  i  po  vrchu.  Zajiste  to  nebolo 
dnes,  ani  včera,  keď  ho  vystavili. 

Teraz  som  už  i  ja  hľadela,  kde  si  sadnem.  Začali  sme  si  roz- 
právať o  tých  hradoch,  o  ich  drievnych  obyvateľoch,  o  príi^erácb, 
ktoré  o  pol  noci  navštevujú  tieto  miesta;  nakoľko  nám  boh*  známe^ 
pospomínali  sme  si  vôctko  od  samého  Strečna  až  po  Oachtice. 

A  divno!  Z  hmly  dávnych  udalostí  vynorily  sa  uám  dve  žeuské 
postavy.  Fravé  protivy.  Jedna,  zbo/ná  a  opustená,  chodí  boso  po 
úzkom  chodníčkti  ponad  Váh  do  kapličky  motiliť  sa  sv.  Boho- 
rodičke, aby  vzhliarlla  na  im  a  naklonila  jej  opäť  srdce  nevern«'*ho 
manžela.  A  modlitba,  ako  vždy,  keď  je  pravá  a  pokorná,  t 
prerazila  nebesá,  on  prišiel  na  koni  a  —  vrátil  sa  k  nej.  *  i 
potom  nczadlho,  umrela  ako  svätica,  no  žije  ešte  v  pove«tÍ  ludu 
ako  taká  a  jej  telo  nie  je  porušené. 

A  tá  druhá:   hyena  v  ženskej   podobe,  to  Alžbeta  Bátoryčka, 
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▼niiídloica  <)i(»vceniec  a  trýznitefka  svojich  sliUok.  S  hnusobou 
odvracia  sa  ktiždj'  od  takej  nestvory,  ktorá  svrhla  so  seba  váetko 
ne/rr  ušké,    stala  hä  desným   príkladom  ukrutnosti  po  rnnobé 

a  M,  ky. 

,/e    Uinianky   pri   svojich    toaletách    pichaly  a  trýzuily   s 
otrokyne,  až  tiťto  omdlely,  to  dtýiuy  UovoriH;  aíe  že  by  tak  dul^ 
iiU  krvelacuosf,  ba  diabolská  radosť  nad  utrpením,  toho  niet  prí- 
IdAdtt,*  pou6il  nás  Korym. 

„Ja  »oui  nedávno  od  jednej  Tisoviauky  počula,  ktorá  bola  tam- 
že malíi  takú  paniu,    ktorá   svoje   slúžky  na 
a  v  N.  jesto  jedna,    tá  to  robí  v  malom,  roz- 
dávajúc len  zauchá." 

„Aha,  viem,  o  tej  vravia  n&áe  slúžky,  lebo  ju  už  dobre  znajú, 
ie  Je  to  ,ma(far8ká  pani'". 

Drahotínová  mala  slzy  v  očiach. 

^Chúffiitká!"  riekla  a  vzdychla.  Ona  je  velmi  lútostivá. 

,T'-  idy,  to  sú  priepasti  dnší  ľudských;    Ukých  zjavov 

BuL  aj  li  t  revolúcia  dosf,  tie  všade  tak  do  očí  bijú,    preto, 

iň  HÚ,  cbvalabolm,  výnimkami,"  povedahí  K. 

„Mv  zato  by  som  tiei  nebola  takou,  ako  bola  Žofia  Bosnia- 
kova. Za  neverného  muža  ešte  i  modlila  sa.  Papek  na  neho,  ale 
BÍe  odpustenie!  Čo  myslíš  V  rozhorlila  sa  Drahotínová. 

Ja  píízrela  som  na  Korymovú,  ona  na  mňa  a  nevedely  sme 
bnei"  (lat. 

y  sme  sa  na  tora.  Že  je  o  tom  mijlepšie  ne- 
hovoriť nič,  lebo  v  tom  nemáme  ani  jedna  zkúsenosti,  ani  tolko 
oko  mačný  mak.  Ale  že  predsa  najlepšie  tak,  ako  urobila  pani 
Zo6a:  odpustií  a  zán>veň  i  zabuduút.  — 

Od  Hlohovca  odrazili  sme  sa  na  Trnavu  a  Prešporok.  Tu,  pri 
Hlohovci,  je  to  pamätnú  miesto,  kde  naši  mladí  nmcedlníci  Holuby 
il  Šulek  ležia.  My  mali  by  sme  si  spomluuf  na  tých,  ktorí  umreíi 
ľsi  oái  ubiedený  nánul,  mali  by  sme  nctiC  si  pamiatku  našich  zve- 
[éoet/ch  nie  vencami  z  fabričných  kvetov,  ale  kvetmi  lásky  a  ne- 
'abádaním  toho.  čo  bolo  pred  tým,  kým  nebolo  ešfe  nás.  — 

A  —  ideme  rfalej.  Blízko  Trnavy  pozreme,  a  tu  napadno  nám« 
tetf  je  tu  d(»lná  zem!  Ki»vina,  rovina,  vrchy  ustupujú  v  úzadie,  a 
m  žírnych  i>oliach  už  kríže  naviazanv'lio  zbožia. 

„pbívaj,  Pepo,  kelojtíich  —'"'  volám  na  Jonatana  a  ukazujem 
ma  dolnú  zem  na  Považí.  Tu,  i  v  Hlohovci  rodí  sa  víno  a  to 
dobn^,  fahké.  To  zanímalo  už  aj  našich.  Po  jednom  povykukávali 
A  pozerali  na  tento  požehnaný  kraj. 

V  Trnave  čakalo  nás  mik^  prekvapenie.  Dívajúc  sa  oblokom 
na  tUiii'  iti  tvár. 

i,Aäi  iine   všetky,   tisnúc  sa  ku   obloku.    Je  to 

[^testra  a  kmotra  nášho  .Mentísova.  Bavievala  sa  v  T.,  preto  nám  je 

luJlá  a  my  jej,  aspoň  to  dokázala  tým,  že  priAla  nás  vy/.eraf. 

volala  nás  a  my  ju.    Nás  nepustil  vlak  a  ju  nuilinké  <letičky. 
tme  sa  i^polu  tak  platonicky  cez  sklo...  a  dali  sme  si 

jiomt 


a  No,"  hovorí  Koiym,"  ktorí  sosadneme  v  Prešporku,  hy- 
baj me  sa." 

„Ale  veď  máme  dos(  času,  ujcek,"  hovorí  Milan. 

„Ja  nejdem  do  Prešporka,  ja  som  zaplatil  až  do  Marcheggu  a 
pôjdem  ta.  Moji  príbuzní  beztak  nie  sú  doma,"  oppontge  Drahotín. 

„A  ty,  Klanica?"  Konečne  rozhodli  sme  sa,  že  všetci  ostatní, 
vyjmúc  Korymovcov  a  mládeže,  pôjdeme  dalej  do  Marcheggu.  Ani 
tých  80  kr.  od  hlavy  nedarujeme  štátu. 

Ešte  len  Pezinok  a  už  Korym  stojí  ha  chodbe  fíx  und  fertig. 

„Žena,  kde  je  môj  dáždnik?"  volá  a  obzerá  sa  poza  seba. 

,Tol  A  či  ti  žena  má  o  ňom  vediet?" 

„Nuž  a  načože  je  na  svete?"  odvetil  on,  figliar. 

„To  tiež  len  teraz  počujem,  že  by  to  bolo  určenie  ženy,"  rečie 
Drahotínová. 

„Vidíš,  duša,  ber  si  príklad." 

„Ach,  či  ho  budeš  ticho,  ty  štibúl,  naraz  fa  schmatím !"  A  už, 
že  je  strapatý,  vyne  mu  z  vačku  hrebenček  a  frisíruje  ho . . . 

Tancmajster  sa  smeje  a  ukazuje  ich  svojej  žene.  My  už  známe 
tieto  naše  —  mazliatka. 

Prešporok!  Korymovci  poberú  sa  preč.  No  ešte  na  rozlúčku 
privolávame  si,  aby  sme  sa  vyzerali  zajtra  v  Marcheggu  alebo  aspoá 
ta  ďalej.  Čo  my  vieme,  kade  nás  povezú? 

(Pokračovanie.) 


*»^ 


Zaviate  lístky. 


1. 


r  od  jarným  lúčom  taje  sňah 
a  zem  sa  zo  sna  budí, 

spev,  zbožná  pocta  slniečku, 
/avznicva  z  ludských  hrudi. 

Pod  jarným  lúčom  taje  sňah, 

sťa  slzy  zimy  steká, 
a  odnáša  ich  daleko 

do  mora  mutná  rieka. 

Pod  jarným  lúčom  taje  sňah, 

odkrýva  líce  zeme, 
let,  jasot  nášho  .ško vrana 

či  dobre  rozumieme? 

Pod  jarným  lúčom  taje  sňah . 

ľcn  lúó  ja  cítim  v  hrudi, 
či  azdaj  srdce  zaviate 

odkrýva,  k  žitiu  budí? 
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Pod  jarným  lúčom  taje  sňah. 

Zial  v  zabudnutie  padá, 
a  duša  v  jarnom  ovzduší 

o  máji  pieseň  skladá. 

Pod  jarným  lúčom  taje  sňah. 

Dnu  v  hrudi  čosi  spieva; 
či  ozaj  dobre  rozumiem, 

čo  srdce  rozohrieva? 


2. 

Ci  osteň  šípu,  horký  blen, 
či  sladká  šfava  jedu, 

to  všetko  duša  mávala, 
v  tom  necítila  biedu. 

A  bývalý  aj  pekné  dni, 

i  slnce  kvety  hrialo, 
lež  čože  —  lúča  teplého 

na  dlho  nedoprialo. 

Nad  hlavou  mračná  závislý, 
a,  ako  to  vždy  býva: 

na  márne  kúsky  rozbila 
strom  šťastia  strela  divá. 

Však  duša  vdačne  zabúda 
na  šípy,  jedy,  strely, 

len  keby  aspoň  nádeje 

v  tých  búrkach  nepomrely! 


.3. 


Ja  malá  pieseň,  drobunká, 
len  jednej  chcem  sa  Túbiť, 

a  s  tým  sa  budem  tisíc  ráz 
pred  svojím  tvorcom  chlúbiť. 

Ja  malá  pieseň  —  prijmi  ma 
na  svoje  svieže  perný, 

on  vzkazuje  ti  s  pozdravom, 
že  bude  večne  verný. 

Ja  drobná  veru  pieseňka, 
však  dosť  som  veľká  na  to, 

bys*  vyčítala  z  mojich  slov, 
že  nesiem  srdca  zlato. 


SS8 


4. 


Čože  to  ten  vetrík,  čože  to  on  hučí, 
či  to  azdaj  jedlu  milovaniu  učí? 

Prečože  tá  zeleň  dolu  s  jedle  padá? 

Ach,  ved  sú  to  slzy  —  plače  jedla  mladá. 

Vetrík  jej  prisahal,  že  ju  lúbi  verne, 
ona  mu  šepoce:  to  je  len  veterne. 

Keby  vetrík  prestal,  začal  bych  ja  dvoriť, 
snád  bych  jej  bol  v  stave  do  srdca  hovoriť. 

Do  srdca  hovoriť,  aby  uverila, 

že  by  sa  predo  mnou  márne  v  lese  kryla. 

Keby  ju  na  popol  oheň  žravý  spálil, 
ani  vtedy  bych  sa  od  nej  neoddialil. 

Vzal  bych  popol  k  sebe,  chránil  ho,  zahrieval: 
ešte  bych  aj  vtedy  o  láske  len  spieval. 

5. 

Nad  priepasťou  stojí,  do  hĺbky  sa  díva: 
čo  tá  hĺbka  pre  mňa.  Pane  Bože,  skrýva? 

Čože  by  skrývala?  Bôľom  utavenie, 
všetkým  zemským  biedam  večné  zmeravenie. 

Nad  priepasťou  stojí,  dumá,  nehýbe  sa, 
vidno,  nepozeral  dávno  na  nebesá... 

Prečože  nestúpaš,  keď  ti  priepasť  kynie? 
Ved  čo  ti  súdeno,  veru  ťa  neminie. 

Už  je  krokom  napred  —  postoj!  Madý  stojí, 
či  sa  azdaj  zľakol,  združovania  sa  boji? 

Nebojí,  lež  nádej  šiju  mu  objala: 
»Kšte  jedno  srdce  íúbi  ťa,«  šeptala. 

6. 

Nie  sladkosť  len,  čo  život  skúpo  dáva, 
i  horký  kalich  do  dna  vypiť  treba; 

lod  čaká  víchor,  ona  preto  pláva, 
a  strely  letia  zo  samého  neba. 

I  horký  kalich  do  dna  vyprázdnime, 
je  horkosť  nato  —  poznať  žitia  cenu. 
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a  nikdy  bratom  ruku  neodtnime, 
keď  núkajú  nám  plný  kalich  blenu. 

Nie  sladkosť  len  —  vecT  málo  kto  jej  píja  — 

poznávaj  silu  podľa  utrpení,  — 
nuž  tvrdni,  lebka,  tvrdni,  hruď  a  šija, 

a  kalich  horký  nech  sa  stále  peni! 

7. 

Dost  bolo  citov,  sladkých  opojeni, 
už  môže  vážnosť  sadnúť  na  čelo, 
dosť  bolo  snov,  čo  nadumal  si  v  lieni, 
už  chyť  sa  pluha  —  oraj  veselo! 
Dosť  bolo  snov  a  nič  ti  nezostalo, 
no  predsa  nádej,  ale  z  tej  len  málo  — 
dosť  bolo,  dosť! 

Dosť  bolo  klamú;  túžby  rozmrvené 
na  ceste  ležia,  blatu  k  potrave; 
i  krajšie  city,  mrazom  umŕtvené 
už  vyhádž  z  prsú  k  svojej  náprave. 
Už  prestaň  čakať  znovunarodenie, 
už  čakaj  tiché,  ale  isté  mrenie  — 
dosť  bolo,  dosť! 

8. 

Tie  drobné  verše  posväcujem  jej, 

čo  pre  mňa  v  srdci  kútik  miesta  mala, 

snáď  mýlim  sa,  lež  skorej  veriť  smiem, 
bo  vrenie  citov  mojich  nevysmiala. 

Ak  cesty  naše  taký  majú  smer, 
že  vj'tvorený  pozdrav  »do  svidania«, 

ja  mysleť  budem  často  na  ňu,  sniť, 
a  ŕahšia  bude  ťarcha  postrádania. 

Jej  venujem,  čo  zneje  napokon 

—  snáď  navždy  struny  v  prachu  onemejú  — 
veď  darmo:  škúlia  na  mňa  svysoka 

a  dávno  sa  už  drobným  piesňam  smejú. 

Ak  vysmeje  ma  ona,  dobre  tiež, 

to  akkord  bude  srdca  na  rozluku; 
nuž  s  Hohom,  máj,  ja  idem  s  Wertherom. . . 

Nie!  ešte  málo  bolo  žitia  hluku. 

Nemo. 


-•♦«- 
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Koreň  a  výhonky. 

Kovella  od  Svetosára  Hurbana  Vqjan»kiho. 

Druhá  ôast. 

IV. 
Xa  Jozeťa. 

dome  Dľfvanskych  rozpomienka  iiastaiyn  m/Md  eŕU'  vsttko 
temer  pohroniadť.  Michal,  iiajstanKÍ  syn,  npviií)jitk  jruujaJ  patriar- 
chálne miesto  otcovo,  rodina  formálne  ner*'  i.  dom  netrhal 
Ba,  ačkoívek  boly  uz  i  doíby  —  pravda,  bf  ^  t,  Keií  prii^ly 
nedorozumenia.  Lipovský  bol  sudcom.  On  celou  silou  musel  praco- 
vať, aby  Somko,  najbohatší,  ale  n.ijbrabivejší,  neukrivdil  ostatných, 
menovite  Ďurka,  ktorý  íahŠie  bíatlieval  ua  veci.  Bolo  to  tým  ŕažsie, 
že  Samko  prestiil  už  chodit  na  dlhší  (•^s  do  svet*  a  oddal  sa  doma 
dedinskému  bankárstvu.  Požičiaval  „od  trhu  do  trhu"  UK-nším  reme- 
selníkom, kupcom,  mäsiarom,  a  úroky  počítal  tiež  ,od  trhu  da 
trhu",  tedy  ua  sroky  velmi  kráike.  Viedol  podivné  kníh)  :  na  ce- 
dtilkách  mal  poznačené  dátum,  len  tak  „na  Michala",  lebo  „na  vý- 
kladný jarmok",  a  pri  tom  poznťnnka:  „na  kože",  alebo  „kapusta", 
alebo  „tri  vrchy"  —  ani  mena  dlžníkovho,  ani  sumray  požičanej  ne- 
bolo na  karotke.  Zato  hob>  oboje  v  tvrdej  hlave  i  tak 
pevno  a  iste  zapísané,  že  omyl  bol  nemožný.  Ka  int  "I,  po 
inom  nebažil,  iné  ho  nezaujímalo.  Divy  tvorí  ľudský  um,  kerf  uprie 
sa  na  jeden  predmeC,  na  veci  logicky  súvisiace,  a  neroztrhá  sa  na 
rozliíué  strany. 

To  posledné  bolo  u  Ďurka.  Mal  tiež  dobrú  drevlansku  hlavu, 
ale  rozptvii)  svoju  pozornosť,  zaoberal  sa  rozjuanitými  tlielami.,. 
Jeho  I  ^tvo  stálo  najhoršie,  ;  dlhé  roky  on  spravoval 

spidtK  ..  lok  a  mohol  koristit  ji  ;    Vyélo,  že  jemu  zostal 

iba  rodičovský  diel,  ketf  starí  pominuli  sa,  pravda,  čistý,  a  dost 
▼eíký,  že  ťáte  vždy  patril  medzi  prvých  gazdov  Lipovej.  No  oproti 
MSiovi  a  menovite  Samovi  bol  predsa  leu  malý  pán. 

Ale  zato  joho  zadný  byt  bol  vždy  živý,  veselý,  kdežto  na 
predku,  kam  pr«3š:iel  Mišo  sô  synom  Tom^éom,  v  strednom  byte, 
kde  sídlil  Samko,  bolo  obyčajne  pusto,  studeno  a  nevlúdno. 

Z  preilného  bytu  tá  pravá  stiirina  vyšumela  smrCou  starých, 
v  strednom  zavládla  skúpost  a  šuchotá  Í>ezsrdcová.  Heta,  Sumkova 
žena,  nesuááala  sa  temer  s  nikým,  kričala  po  áirokom  dvore,  ale 
joj  krik  nikomu  ueimpouoval.  Ani  leu  s  jediným  pot<»mkon>,  vnukotn 
Mícianom,  novedela  vyjsf,  a  konečne  bol  prinútený  post-i 
bitiiý  byt  na  zadku  zo  starých  komôr.  Tam  bolo  pino  j. 
vťckych  kapies,  imsného  prachu  a  psov,  Mirian  mlAilenčil,  čo  bolo 
v  Lipovej  zriedkavostou.  Keií  mu  dohovárali,  odvetil,  že  on  chystá 
sa  ua  niečo  iného,  než  starat  sa  o  ženu  a  deti.  „Dost  nás  Je," 
bovurieval,  .budem  mat  na  koho  nakladať."  i)  gazdovstvo  oestanU 
BA  prifím.    Videl,  jako  majetok  starého  otca  Bamka  rastie,  kioi^ 
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jjeniQ  pripadoe  cele.  Potreby  jelio  boly  skromné.  Najväčšia  jeho 
ndo6f,  trochu  zapoTovaf  8Í  —  lo  jest  vlastne  zapytláciť,  lebo  oby- 
čajná blíxka  potovka  mu  nesticita.  Ale  tak  jeleŕia  odstrelit  na 
hniníťi  lanskej  hory,  čakat  naiiho  v  Chrúatovej  (tak  volala  sa 
lipovská  hora,  susedná  s  panskom,  to  mu  bolo  po  vôli. 

Miciau    priprávftl  si  patróny,    mal  Í8(  na  sluky.     Prišla  skorá 

v  prostred  marca  už  ani  na  horách  nebolo  síiahu.    On  každo- 

i6  na  Jozefa   hladel  farárovi  na   mena  posliižiC  touto  jarnou 
bodkou.  Obyčajne  sa  mu  to  podarilo;  toho  roku  malo  byt  u  Li- 
povského mnoho  hostí,  ou  chcel  poclilapit  sa. 

Dvere  otvoiily  sa,  be/  klepania  vstúpil  mladý  muž. 

.Mirko  môj  ľ*  zavolal  Miciau,  a  rozsypal  pušný  prach  po  zemi. 
Miríco  objal  svojho  staršieho  druha,  ktorý  ho  učil  všetkým  možným 
loveckým  áportora  a  bol  mu  najbližší  v  celej  rodine.  „Martinko 
n6j,  tys'  vždy  len  pri  starom!  Nuž  pôjdeme?** 

,Ty  tiež!  Jaká  radost!  Dám  ti  svoju  pušku,  bude  to  radosf!" 

Mojmír  Kladný   soskočil  bol  s  voza  u  rovuo  šiel  k  Martinovi. 
'   ešte,"  riekol  ticho;  „a  sú  zdraví  všetci?    Nože 
.        ^  neviem,  čo  som  opustil  Koričné  po  ohni.** 

a /.draví  i   .\h  —  Vrábelovbo  Laca  sme  pochovali.    Bol  nanič* 

Ik!*"  nervno  poznamenal  Maitin. 

.Počul  som,  počul!  Chudák,  no  i  sám  si  bol  vinal" 

,A  v  Koričnom?"  pýtal  sa  Mirko. 
_      ,Taro  je  zase  všetko*  v  poriadku  I    Teta  Šteinová  prišla,   po- 
rolala  Tinku  Kábelovú,  Júlii  je  dobre!" 

,A  Mária?" 

Jtfáría  je  v  Nemecku,  v  jakomsí  ústave.  Počúvam  od  farára, 
le  oddala  sa  službe,  neviem,  jako  to  volajú.  Ved  zájdeš  a  dozvieš 
ta.  Ona  bola  vždy  jakási  divná,  muoho  čítala. . .  Možno,  bude  ne- 
jakou učeuou." 

,Tedy  predsa!  Tvrdá  hlávka  previedla  svoje."  Mirko  vedel, 
io  chce  staC  sa  nasilu  diakonissou.  Povedala  mu  to,  keď  po  kori- 
äanskoin  požiari  lúčil  sa  s  ňou.  No  hotové  faktum  ho  predsa  pre- 
kTapilo. 

,Nuá  a  tebe  jako  ide  vo  Viedni?*  spýtal  sa  Mician. 

.Starí  sú  u  mtin!    Otec  jako  otec,  ale  mat  mi  tesknie  za  Ko- 
'om.  J<'  iike  v  ohľomiiom  dome!  Ale  verf  privykne." 

NedlĽ  starí  druhovja,   už  počal  sa  nepokoj.     Deti 

xbodaJi  príchod  hosta,  povedali  í)urkovi,  ŕ)urko  vbehol  k  Micianovi, 
a  f*'lv  ,i,.Fn  už  vedel,  žo  prišiel  Mirko.  Musel  radom,  od  Miša  po- 
cti í  svoje  visity.  On  nevedel,  že  v  poloraoderne  zariadenej 
•vruíci  iníľKovťí  čaká'  ho  milujúce  srdce.  On  vítal  sa  s  Aničkou 
proilo  po  K.ii;:.ii.iisky,  šejujl  jej  lichotivo  slová,  pohladil  jej  ruku. 
Á  f  am  zamieralo  srdce  a  tvár  horela  purpurom  studu  a  lásky. 

,171'  oite  doma?^  zadivil  sa  Mirko,  ^bez  čepca!  Ej,  ej!" 

PikI  rečer  Mirka  vzal  Mician  na  ťah.  Bujné  kone  zaviezly  ich 
pod  ChrósUivú.  Bol  krásny,  predjarný  večer.  Bolo  teplo,  prvá  bez- 
mimz4iTA  DOC.  Bučina  bola  holá,  lanská,  suchá  tráva  prikrývala 
éedou   plachtou   stráne.    Ale    už   liesky   malý  svoje   ^jahuence"  a 
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všetko  vnnalo  zobúdzajúcou  sa  prírodou.  Zem  bola  vlhká,  stúpalo 
sa  po  nej  j  ako  po  perských  kobercoch.  Prišli  na  miesto.  Mician 
postavil  Mirka  na  dobré  stanovisko,  sám  uskrovnil  sa  borí  Im,  lebo 
tcmiiy  bor  Imtil  výhľad.  (Mi  musel  rýchlo  pálit,  jestli  nucTabí  sa 
sluka.  kĺbo  ke(f  preletí  cez  malé  priestranstvo,  už  kryje  ju  temné 
lizadití.  No  vzdor  tomu,  Mirko  strelil  päť  rAz,  piif  ráz  i  slAvne 
chybil,  Micianovi  len  raz  mihla  sa  sluka  v  úzkom  páae  proti  nebu. 
Strelil,  a  vUk  padol  na  suithú  trávu. 

No  predsa  Mira  rozjarila  poíovka  príjemne,  rozjaril  ho  i  ccmirý 
vzduch  večerný,  vôňa  kyi>rej  zeme  a  uapriahnutie,  spojené  8  po- 
lovkou. 

Veselý  vrátil  sa  do  Drevanskýih.     U  Ďurka  bola  ^f, 

rodinná,   nudná,  ale  Mirko  nenudil  sa.     Samko  sa  tak  ^  >.e 

dal  priniest  zo  .svojho  vína,  ktoré  iníié  len  sám  píjal,  nedoprajúc 
nikomu.,.  Bolo  to  víno  lacno  kúpené  na  licitádi  po  starom,  vcImS 
skúpom  mládencovi,  ktorý  mal  len  jednu  náruživost:  opatrovať 
svoju  pivnicu. 

Miško  bol  tiež  dobrej  vôle.    Mirko  spojil  svojou  pritomuosCou 

rriálo  schádzajúcu  sa  rodinu.  Bol  sviatok  razom.  Cel.l  izba 
1  J  i>ela  luíffui,  deťmi  a  cefacfou.  Mirko  videl,  že  to  odcudzenie, 
to  lU'osaické  žitie  po  rôznu,  je  len  zdanlivé.  IVi  najmen.šej  príleži- 
tosti i  mrŕiáctvo  Mišovo,  i  skupáŕistvo  Samkovo,  i  nepríjemné 
mravy  Bety,  povyšenosí  Ďurkova,  stlrež,  mládež,  rozmanité  záujmy, 
rozdiely  veku,  stupue  pokrevuosti,  to  všetko  vyrovnalo  sa,  a  prŕd 
ním  bola  o[)rav(l(»vá  rodina,  tvoriaca  hama  sel)ou  svoj  svet.  nepo- 
trebujúca žiadnej  (Iriihej  pomoci  a /.iaduíMio  rozšírenia.  A  koTko  sily 
a  spokojnosti  bolo  tiun!  Tie  mladé  nevesty,  s  detnii  pr.  prstach. 
tí  Btarcovia,  babky,  kŕdel  detí,  mladé  devy,  podrostky,  medzi  nimi 
nž  zrejúce  panny,  a  poza  nimi  silný  paholok,  služobná  baba,  ha 
i  ovčia  r  —  to  všetko  tvorilo  jakohv  svoj  vlastný  štát,  ktorý  by 
\l;L^tne  ani   nejmtreboval  vynsie    i:  a  ktorému  už  ober  je 

ítMiiienej  neiiofrehnoii,  a  tužihud  t  súd,  tiuancie,    múdrosť, 

úrady,  polícia! 

Mirko  sedel,  unavený  postriežkou  a  jarným  vozduchom,  u  boku 
Michala  a  s  ľiľubou  hľadel  na  tento  malý  snem  rodinný...  Pre- 
piaty prácou  duchovnou,  sunnami  viedeíiského  života,  prebdenými 
nociami,  raz  pri  pnici.  druhý  raz  v  spolkoch,  na  baloch,  v  dome 
Kalinovom,  K  tdzal  uiiľ  !ij,  jani,  ducha* 

plnú  ženskú  h  -t,  cítil  ^  .         ;ľovej,   príamfij 

prirodzenosti:  on  citil  závan  pravdy,  kde/to  tmi  vo  svete  neustále 
prcnasletiovalo  ho  podozrenie,  že  vidí  pretvárku,  že  cíti  lož. 

Uzavrel,  že  zostane  do  pozajtra,  drahému  Lipovskému  oa  mo- 
Tiiriv.  Okolo  I    '    '      itej  pozdvihol  sa  Mi.V*  '   i   a  to  bol  znak 

I   -hodu...  vil  sa,  jak  rýchlo,  bc/  sieho  nepokoja, 

ľoztratila    sa    lela   hj»oločnost!     Bože    môj,    ^ed   ona   d  t  'uc 

„lunípácila\    lebo   indy  o  deviatej  v.šetko   zalieza   dí»    i  h 

dier  Turákovho  domu. 

„Zostaň  u  míia,*  riekol  í)urko.  ^Martine,  prepu.-Mi  1.-.  ■ 
pôjdeé  oa  ranný  tah...  KazU  by  ti  to.* 
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Miro  zostal  u  Ďurkov.  Ďurko  bol  rád,  on  chcel  eStc  nieéo 
ŕf  xo  sveta,  novinky  j  jlitickts  o  mužoch,  zniiinych  mu  z  uovíDt 
Btc,  o  stave  krajiny.  Mirko  rozhovoril  sa»  jako  málokedy, 
knička  prisadla  k  nim  a  ticho  pozerala  na  besedujúcich...  Ona 
čomu  porozumela;  mať  ju  už  po  Ireíí  raz  volala  spaC  No 
_  zostala.  Rozhovor  pretiahol  sa  do  polnoci. 
Ďarko  bol  rád,  ?e  nečakaný  hos(  vytrhol  ho  z  jednotvárneho 
života,  a  kcií  videl,  jako  jeho  Anna  híudí  na  Mirka,  jako  hltá  jeho 
tlová,  napadla  rou  fantásia:  či  by  nebol  z  týchto  párik?  No  ihned 
zahodil  myšlienku.  On  bol  predsa  skromný,  vzdor  svojej  ueobyčajnej 
tt  Lipovanov  pokročilosti.  Annu  poslal  spal.  Ale  oni  ešte  nešli 
Ďurko  áiel  es;te  pre  jed  u  u  fľašu  do  komory,  úzku  v  drieku,  ale 
giicu  hodn<^  bane  pouad  driekom  i  pod  ním.  Niekdy  slúžila  bola 
rbiarskemu  cechu  a  ostala  u  Drevanských  po  otcovi  starého  patri- 
cha  Jána,  ktorý  bol  cechmajstrom.  Anna,  kategoricky  vyslaná 
om,  vstiiía.  pozrela  na  Mirka,  skloniac  hlavu,  tak  že  jej  oči  i  tvár 
-'•••"'  boly  hustým,  prekrásnym  obočím,  charakteristickým  zna- 
lunskych  žien.  Mirko  nevdojak  pozrel  tiež  na  ňu,  a  bol  dojatý 
jírásou,  lír  '  '  ;.  jej  strojnou  postavou,  a  najviac  týra  milým 
Ikom,    ktoľ  .  jej  obočie  n;\  oválnu  tvár,    na  oči,    ktorých 

Boota  J  K  L  lieu  a  ony  lisly  sa  jako  ohník  v  temnom  úbočí. 

Änn:i  na!,  /  stôl,   podala   strunistú   ruku   Mirkovi  na  dobrú 

I  nechytil  ruku,  ale  vstal  a,  obijdúc  roh  stola,  vzal  Anninu 

Í44a>aii  ílo  nik  a  bozkal  ju  na  obe  líca,  zarudlé  ruraeúom. 

-Dobrú  noc.  Anica.'*   riekol  Mirko  a  privinul  jej  hybký  driek 

ll  *     "  i!  Po  Jozefe  pôjdeme  na  Zámok?  Či 

f  t  ,  /  !ie  si  predčasný  majáles!    Pristávaš? 

Čaí^y  .sú  také  krásne,  teplo  jako  v  máji!  Fialky  kvitnú!  A  teraz  už 

čas  spaCľ* 

Anna  zvrtla  sa,   pokryla  rukami  tvár  a  so  zadržaným  plačom 
irjbehla  z  izby,  stretnúc  otca  vo  dverách,   nesúceho  cechovú  fľašu. 
»I)aj  tedy  !^  riokoj  Mirko,  celý  rozčúlený  krátkou  scénou  s  .\nnou, 
«tli^  2  toho  1 

Horná  b'  ,  iTaše  pomaly  prázdnila  sa,   oba   mužovia 

roshovorili  sa  živo  o  tom  a  inom,  najviac  vypytoval  sa  Ďurko  o  svetÄ 
léniD,  n  politike,  o  mestách.  Ked  už  i  stredný,  tenký  pás  cechovej 
Sky  zhfadol  a  zostala  len  spodná  baňa,  prešli  na  predmety  blízke, 
^kngové,  a  konečne  na  rodinné. 

^Ak\   hod  rukou  a  nesinúf,"  riekol   Ďurko,   ked   Miro,    rozo- 

iiom  k  úprimnosti,    rozpovedal    um  svoju   nešťastnú   lásku 

„Netajím,   ona  je   krásna,   vysoká   devuška,   ale  nie  pre 

;. . .  Bojím  sa,  že  ani  nie  pre  svet,  ktorý  si  vyvolila.     Ty  máš 

;««oo*;  -r,roti  životu,   rodičom,  rodine,  národu^  nuž  tedy,  hore 

r  h  mŕtvymi" 
,Auu,  uurko  môj!    Mne  zdá  sa,  ray  všetci,  čo  odtrhli  sme  sa 
od  tohoto  domu  n  hľadali  život  mimo.   sme  vlastne   rartví!     ľozri 
oa  k  Jána!  Ci  to  život?** 

-- .MÍ    Niet  mu  pomoci.    Počúvam,  íe  zas  podpisuje 

xmenk^.    Nad   Krásnym  domom  zdvíha  sa  búrka.    Kazom  všetko 
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praskne.  A  ešte  horšie  chýry  idú.  Robina  ho  vraj  zaplietol  tío  jakejsi 
nemilej  histórie.  VieS,  že  hrozil  žene  pistofou.  iMnuasel  z  toho 
sostavil  krimintliue  oznámenie:  Ján,  bojazlivý  od  prírody^  mäkký 
jako  maslo  na  sluci,  dul  sa  vraj  vohuat  za  cenu  odstúpenia  od  ža- 
loby do  jakychsi  nekalých  vecí.  Neviem,  čo  je  na  tom,  ale  kde  jo 
Uobíua  a  l)aunagel  —  tam  dobre  byí  neiuô/el  Chú(ía  Julka!  To 
živo  decko  je  mi  na  duši." 

„A  tetka  Šteinová  nič  nevykonala  V** 

^Sriadila  dom,  vyhnala  zase  íudí  darebákov,  ktorí  sa  napraRili 
pod  krátkym  panovaním  Lenóry,  chcela  vziat  Julku  do  Nového 
Sadu. . .  Otec  nedovolil. . .  Ôtein'ová,  osoba  reaolútna,  oznámila  mu, 
že  ujde  a  nechá  všetko  tak...    Neviem,   H  už  nesplnila   hrozbu.* 

Mirko,  vypijúc  pohár  na  dúšok,  uzavrel,  že  pôjde  do  KorÍčn»Miu. 

.Pôjdem  ta!  Poviem  svákovi...** 

„Nechod,  uechoff,  brnček,"  riekol  f)urko,  .nič  oevykonáší 
Ostaň  n  nás  a  potom  choď  po  svojom!" 

p  A  vy  takto  pospolu,"  bolo  počut  sonómy  hlas  Miciana,  vstupu- 
júceho dvermi.  „Počul  som  vaše  hlasy.  Bol  som  u  Repku,  tam  (a 
čakal  Sliednik  s  Dubcom  na  preferanc,"  riekol  k  Ďurkovi,  „musel 
Äom  (a  zastúpit." 

^Pod,  urob  kompániii,"  riekol  Mirko  a  nalieval  vína. 

Mician  prisadol,  a  spodná  baĎa  cechovej  fíaáe  počala  sa  prázdnif. 
Ďurko  bol  rozjarený,  nepustil  hostí,  až  zaskvela  sa  znovu  naplnená 
fíaša.  Srdcia  otvorily  sa.  Mician  menej  pil  a  pozoroval  na  priatelov. 
Ďnrkovi  bolo  hodne  pozuat,  že  vypil  cez  mieru.  Mirko  žmuril  sa, 
kúril  papirosu  za  popirosou  a  rozhovoril  sa  tak,  že  jeho  zvučný 
hlas  prenikal  i  múry.  Konečne  počal  i  spievaC  Krásne  sóla  zvučal'y 
v  tomto  suchom,  tichom  dome.  I*endlové  hodiny  f)urkove  ukazovaly 
už  na  druhú  hodinu,  ked  rozišli  sa  piiateliu. 

Mirko  cele  ro/čulený  fahol  si  ua  diván  v  malej  izbe,   kam  bo 
Ďurko  doprevadil.  Tenká  stearinová  svieca  žmurkala  jako  kahanec 
Jemu  bolo  horúce,  cítil,  že  vypil  cez  mieru,  a  rozhovoril  sa  íjiktiež 
cez  mieru.  Srdce  prekypovalo.  On  vo  Viedni  nemal  pokoj? 
nemohol   pracovať,    nemohol  ani  myslel   logicky:   vždy  pi  y 

ho  trápne  myšlienky,  nepokoj ily  chýry,  ktoré  pricliádzaly  z  domova. 
Daromné  boly  plány,  že  s  presídlením  rodičov  odtrhne  sa  od  rod- 
ného kraja.  A  keif  už  vnútorný  nepokoj  bol  tak  veľký,  že  sám 
Linhardt  mu  riekol:  „Sw,  Schlowak,  ^ehen  Sie  ein  \vcni«  in  ihre 
Schlowakei,"  vzal  si  dovolenú  a  šiel.  Pravda  s  týra,  že  v  horúcom 
lete  musí  /^se  on  zasfupovat  kollc|j[OV. 

„í)obre,"  dumil  na  diváni,  „Jispoú  všetko  tu  pokonám !  .\lebo 
odlúčim  sa  cele,  aleho  zaviažem  také  svázky,  ktoré  budú  ueroz- 
tržitoíuti.  Možno,  i  Mária  vytrezvio  v  tom  nemeckom  Oťingelhausne  I 
Snád  i  jej  vletí  do  srdca  túžbu  za  týmto  krásnym  krajom,  za  tý- 
mito ludmi,  za  touto  krásou,  uie  nádhernou,  ale  predsa  kráaoút 
Snárf!" 

Mirko  zadul  sviecu  a  chcel  sa  vyzliekať.  No  zatúžil  po  svo- 
bodnom  vzduchu.  Otvoril  dvere  —  onv  viedlv  priamo  na  dvor. 
Vonku  chystalo  sa  ua  ľahký  jarný  mrázik,  vozduch  bol  svieži,   ale 
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-^T<»mtio  chladný.     Na  rozhoriičemi   hlavu   Mirkovu   hol   to 
..  KtfKÍ  pr«šiel  dvorom  a  octnul  sa  medzi  ohromnými  ovcin- 


cuiui,  &  hornej  vlúo  bilo  dve  hodiny  —  skoro  na  to  ozvala  sn 
doloá,  nehotová  veža,  tenším  hlasom  ozuamujúc  tiež  dve.  Z  ulice 
bolo  poéuC  už  ranný  spev  hlásnika.  Cele  íuý  nápev,  iné  8lová>  jako 

r!* I    iiottiorí. 

•  bolo.  Len  časom  zabfačala  ovca,  jako  zo  sna,  i  prežii- 
>am-  uuio  počuť.  Bolo  to  neustále  šumenie,  jako  v  hore,  ked  ve- 
černý Vftrík  podúva. 

Na  pravo,  pod  svobodnou,  drevenou  kôlňou  bola  hromada  suro- 
Ýfch    koži,    Mirko    zbudal    ihned    nedobrý    zápach  a  pošiel    medzi 

'iami  k  humnu.  Ovce  znepokojily  sa.  Jedna  zaMačala  a  celA 
„.,.u.ada  poskákala  na  nohy  a  tisla  sa  do  kúta. 

,Čo  je  to!"    ozval  sa  ovčiar,   spiaci   nad   ovciami   na  posteli, 
BToenej  na  stene,  jako  lastovičie  hniezdo. 

,Ja  8om  to:  Mirko!-  odvetil  Kladný. 

^To  je  iné!  Nech  odpustia!   Pred  týidúom  mi  skapala  ovca  I"* 

Mirko  vrátil  sa   na   dvor,   pred  byt  Ďurkuv.     Už  mu  vyšumel 
lor,  t\    už   dobrým,    chladným  vzduchom,   či   zápachom  stá  a 
oTlec,  ale  on  už  cítil  potrebu  sna.  Šiel  k  svojim  dverám,  ktoré 
zanechal  otvorené. 

Na  pravo  bol  malý  oblôčik.  Jemu  zdalo  sa,  čosi  bieleho,  jas- 
ného v  honj  pohlo  sa.  Zastal.  Zvedavost  ho  tiahla.  On  zaklepal  na 
oblok,  nevediac  prečo.  Oblôčik  otvoril  sa  a  v  ňom  pri  slabom  svetle 
hfiezd  a  shiíiťlin  srpu  mesačného  ukázala  sa  oválua  tvár  Anny. 

,Blii  lis,"  riekla;  „vidíš,  dedinské  dievčence  čakajú  na 

mitébo  u  f'iMOLtia  "  Mal  to  byt  žart,  ale  z  Aniuých  úst  to  neznelo 
lartoui. 

^Anna,  nalákala  si  ma!  Kto  by  myslel  na  také  prekvapenie. 
No,  vdaka  ti!" 

,I*rečo  vcTaka?  Nemohla  som  spať...  potom  hlas  ovčiara, 
kiroky...  tn  u  nás  nebýva.  U  nás  je  vždy  svätý  pokoj." 

Mirko  oprel  sa  ľavým  lakCom  o  podokenicu,  tak  že  hlavou  bol 
Itoe  v  chyžke. 

„A  ty  tu  si^ávA^,  Anica?" 

»Tu,  i  s  Nehovor  nahlas,   zobudíš  ju,    A  ona  je  tak 

iDOvnná!  0(<  stará  sa  o  gazdovstvo.  Radnej  číta  novinky  a 

iiedl  u  firára.  l;e^tu|e,  pri  voíbácb  marí  cis.  Nuž  tak!" 

Tvár  Anny  bola  tak  blízka  Mirkovej,  že  ked  rýchlo,  polo- 
éeptom  hovorila,  on  cítil  jej  milý  dych  na  líci. 

p,Dttj  ty  pnkoj  otcovi!   Či  má  tak  skrbľačit,  jako  Samko?   óo 
_má  t  toho  Samko?  Ani  len  deti  nemá,  všetko  prijde  na  vnoka.  A 
je  00  sám?  Nikto!  Itoja  sa  ho,  lebo  su  mu  dlžni.  Tvoj  otec  je 

na  Lipovej  i  okolí,  než  bohatý  iSamo.  Nuž  tak!" 

.Keby  bol  raôj  otec  lak  bohatý  —  lepšie  by  bolo!" 

,Aj,  aj...  Drevianska  krv...  Turák,  turák!  To  je  nová  vec 
IMre  inna.  Darmo  je,  krv  nenio  voda!" 

"    som   myslela.     Keby   bo!   otec  tak  bohatý..."   Ona 
n«d«'  :.  ale  chytila  Mirka  za  ruku,  opretú  o  podokenicu. 
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Mirko  bol  prekvapený,  nie  t4ik  smyslom  jej  slov,  ktoré  boly 
cele  Tahostajné,  jako  tým  hlbokým,  pľ»Dvm  hlasom,  jaký  zanel 
tichou  nocou. 

„Zobudíš  maf,"  riekol,  nevediac  co  miídrejšiebo  povedať. 

Z  vnútra  chyže  ozýval  sa  pravidelný  chrapot.  Mat  Anny,  zdravá, 
silná,  prácou  zmorená  ženu,  spala  snom,  že  tazko  bolo  by  ju  zo- 
ludit  i  veľkým  krikom. 

„Mirko  môj!"  riekla  Anna,  a  v  tom  okamihu  bola  v  jeho  ra- 
menách. Ci  on  ju  prvej  vzal,  či  ona  bola  prvá,  co  ovinula  ram«*ná 
okolo  jeho,  nebolo  niožno  určit  ani  jemu,  ani  jej.  S  nimi  stilo  sa 
niečo  elementárno-ncpovodomíího.  On  cítil  na  perách,  ua  tvári  jej 
bozky,  cítil  búrku  krásnej  plnej  hrudi,  vôňu  jej  vlasov,  Hviežost 
jej  tuhých,  mladistvých  líc. 

„tabá  —  zavri  oblok!**  riekla  maC  v  polesné,  obrátila  sa  na 
druhý  bok  a  počala  znovu  chrapkat.  Mirko  stál  dlho  u  obloka,  uŽ 
Witvoreného. 

„Káte  razí"  riekla  Anna,  a  pritisla  ústa  k  tahli.  Mirko  urobil 
to  samé.  Cjtil  perami  devy  oteplené  sklo.     „Ešte  raz,"  riekla,  ne-^ 
odCahujúc  ústa  od  table.  Mirko  celoval  horúcou  krvou  devy  oteplené 
sklo,   a  jemu   zdalo  sa,    že  nikdy  v  živote  nepocítil   toíko  ženské 
nehy,  tolko  ľúbostnej  slasti,  jako  pri  bozkávaní  skla. 

Ona  u/  poodišla  —  vtedy  on  zaklepal  na  oblok. . .  „Ešte  raz  t" 
A  zase  stretly  sa  ich  ústa,  oddelené  chladným  sklom,  ktoré  sa  oba- 
polným  živým  žiarom  oteplilo. 

Mirko  prišiel  do  svojej  chyže  celý  omámený.  Nikdy  nemyslel, 
že  naŕibo  niekoľko  okamihov  tak  mocne,  osudne  môže  pósobif,  jako 
stalo  sa  pod  .\ninýui  obIô(  kom  Mária  mizla,  tratila  sa  v  jeho 
fantásii,  a  Anna,  jako  nejaký  dämon,  počala  nad  ním  králif . . . 
On  hádzal  sa  na  posteli,  nazýval  sa  hlupákom,  ľahkomyseľníkom: 
ale  sám  ospravedlnil  sa  hneď,  /e  toho  nehľadal...  A  ona  hfadala? 
Nemožno  1  Oi  ona  mohla  sípif,  že  po  druhej  hodine  on  vyjde  na 
neobyčajnú  prechádzku  medzi  ovciuceV?  Nie  —  tu  niet  ani  u  neho, 
ani  u  nej  najmenšej  schválnosti.  Tu  zaliovoril  Boh!  podumal,  ač- 
koľvek  málo  kedy  na  Boha  myslel.  Nad  ránom  zas|)al,  ale  už  o  piatej 
bol  hore,  umyl  sa,  a  veselo  vyšiel  k  Ďurkovi  na  raňajky. 


Na  lipovskej  fare  svätili  naozaj  slávnostne  Jozefa.  Dom  bol 
preplnený  bostmi  /.  okolia  i  s  dalších  strán.  Menovite  jedna  í?ruppa 
národných   íudi  shovorila  sa,   že  toho   roku    i     '  Lipovského, 

ktorého  nehlučný,  ale  vinití>rne  a  na  blízke  o).  ..utne  účinku- 

júci vplyv    bol    známy.     Grnppa    mala    plfln    vytrhuut    lA] 
z  úzkeho  kruhu  a  využiť  jeho  sily  pre  všeobecnosť,  pre  cr 
Lipová  sem,    Lipová  tam,   pekná  vec,  že  je  zaujatá,  že  ol 
výliskov  z  každého  lacnejšieho  vydania,  ale  taký  človek,  j^ku  Li- 
povský, mal  by  mat  širšie  pole.  On  je  v  hrude  zahrabauý  diamant 

Prišiel  i  doktor  Miloslav,  patriaci  k  MJne. 

Kňazi  aeniorátu  boli  temer  všetci,  jeden  i  íi>ý'i 
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to  ]p?t  človek  Ucz  farby,  ktorý  bol  by  inde  matfiirónora,  ale  v  tomto 
DLMniil  k  louiu  (losí  kurážu.  Zjavil  sa  i  ilybk'a.  Nie  ho 
;,...,...,>,  že  jaknáLle  blížil  sa  ku  koUcgom^  živo  hovoriacim,  hovor 
ntíchol,  alebo  mouil  sa  v  cele  obyäijny  o  počasí  a  výhľadoch  na 
óroda. 

Tichá,  osainotnelá,  pustovnícka  fara  itremeuila  sa  na  iSl,  živo 
rozibraay.  Ne<*b}MKHly  ani  zenskĽ*.  |mni  fanirky,  v  starodávnych  čep- 
C4}Ch  dosíavily  sa  v  hojnom  počte,  nit^ktoié  vzaly  so  sebou  i  dcérušky, 
skromné,  vecne  pýriacc  sa  devy.  Po  kuchyni  a  chodbách  tuiolily  sa 
ky»  bola  tam  od  Drí'vanských  i  Beta  i  Tomášova  Evka.  Ján 
insky  koridiiins-ky  prišiel  pred  samou  večerou.  On  zostarnul 
*-  '  chodil  medzi  množ- 

mi  a  nesmelý  medzi 
uii.    Vívtíiktí  ciulo  isa  jukt)  íloma,   e^te  i   i^ybka  tváril  sa,  jako 

med/.i  svojimi,  len  Drevanský  robil  jakýsi  cudzí  dojem. 

Večera  i^la  slávne.  Poprední  hostia  sedeli  v  jedálni,  preplnenej 

že  misy  museli  si  hostia  sami  podávaC,  prístupu  nebolo.  Celý 

estoľ  zaujatý  stoly  a  stolce.  V  druhých  izbách,  ešte  i  v  kaplánke, 

!i  význai'  '  Ivevnicj,  mládež,  svptskl  hostinkári,  ktorí  nikdy 

ivbia  pli  ich,   spoved.ii:h  kňazských,  posviackach  a  po- 

ibných  prílezitostach. 

bolo  živo,  ale  cele  ináč  než  u  Drevanského  na  Jána.  Reči  islv 
itté,  týkajúce  sa  cirkve,  národa,  verejných  záujmov,  literatúry 
vda,  boly  i  žarty,  lokálne  hisiorky.  vzáj^^tuut^  dráženie  sa,  vtipj. 
M  to  všetko  bolo  jaksi   temperované,  bez  hluku  a  vvstrednoatí. 
lei  pri  iMwanskom.  veselý  a  zotavený.  Doii  vošiel 
inA  a  svie/ost  Anny   zaujuly   ho   tak,   že  nemal  už 
re  i)n>van!>kého  bôle,   ktorý  ani  nevedel   hovori(  o  inom, 
.1  vojom  nesCastí. 
Samo  sebou  rozumiť  sa,  že  toasty  uevystaly.    Senior  mal  pri- 
'  '  vský  prípitok.  Jaké  bi)lo  jeho  prekvapenie, 

i  A  toastoval  na  jubilára.    Všetko    skaredilo 

8*t,  ij("  Islun  p.in.l-iii  ijoií.tmi  hurt,  ale  pevný,  hustý  hlas  nevolancho 
,gralulu!!r:i  vita/uľ  o^\v:il  sa.  Uybka  zuni  babráckosť  9poločm»sti, 
edei  o  jej  chabostí,  a  dovolil  si  eóle  dávať  vlasteneckí^  naučenia 
iUvovanému.  Áno,  on  netajil  svoje,  a  prinútil  počúvať  ľudí  národ- 
ijcii    *  vlastenecké''  impertinencie.  A  bol  sám. 

čo  je  po  tom,  že  ho   ncskčír   senior  v  svojom   obneskorenom 

e   posbihal,  co   po  tom.  že  na  jeho  toast  bolo   ticho  a  na  se- 

I  i  pochvala!  On  previedol  svoje.  No  s  jedným  nerátal. 


hlasno  zaškripel  zubami,  jemu  ro  bolo  primuoho.  Vedel, 

i.í,   že  naíilio  oboria  sa,    keď  vyvedie  nejaký  nepraví- 

Vzal  to  na  seba.    Vstal,  celý  rudý  hnevom.    Všetko 

,My  Lípov^anh,"  počíil  trasúcira  sa  hlasom,  „dobre  vieme,  co 

nánie  ua  na.-  vi.  na  nušouj  milovanom,  požehnanom  pastío* 

,  rovi.    Ale  vk....i  .,.  :.i,  všetka  láska,   ktorú  oproti  oemu  chováme, 

iMiDie  luks  Sfáďzat  k  tomu,  aby  sme  bo  porovnávali  8  oaáím  Pánom 
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a  Bohom,  Jezu  Kristom,  ked  putoval  jako  pravv  človek  modzi 
lutfroi.  No  vzdor  tomu  opovážim  sa  prirovoat  jeden  moment  zo 
života  Kristovho  k  tomu  momentu,  ktorého  sme  práve  boli  sved- 
kovia! Judáš  bozkal  Krista,  kad  ho  zrádzal  pochopom  farizeJRkým 
80  slovami:  „zdrav  btíd,  místre!"  Pán  farár  Itybka  slovami  Isti 
a  klamú  pozdravil  náábo  jubilanta,  a  v  duši  hu  zradil  a  zrádza  i 
skutkami!" 

Povstalo  najprv  ticho...  Potom  počala  sa  opravdová  búrka. 
Nikdy  lipovská  fara  takej  nevidela.  Jedni  volali  „živio*,  druhí  vy- 
buchli v  smiech,  ini  zase  ukázali  nevofu  nad  pohoršením.  Najdú 
8Ä  to  všelijakí  íudia.  Menovite  boli  kňazi,  ktorí  vo  vystúpení  Mi- 
ciana  videli  laický  nábeh  na  svoj  stav.  Rybka  sem.  liybka  tain^ 
vieme,  že  je  oplan,  ale  je  predsa  kňaz!  Je  ich  kolle^a,  a  Mician'. 
je  jednoduchý  mäsiar  a  kupec.  Že  vystavil  sa  národne,  že  hovoril 
pravda,  to  ustúpilo  do  úzadia  za  stavovskými  múrnostiimi. 

Ale  v  celku  bol  Ryhk.i  justifikovaný.  Červený  jako  rak,  po- 
vstal a  chce!  odvetif.  Ale  už  bola  mládež  a  čuU  Lipovanci  vo  dve- 
rách jedálne.  Nedali  mu  hovoriC. . . 

„Jako  ste  prišli  ku  kráľovskej  fare?"  ozval  sa  niekto  vo  dve 
rách... 

„Žandarmami !"  odvetilo  mu  desat  hlasov. 

„Koricanci  plačú  ť* 

«Tu  nehrajú  ferblu!" 

„Koho  odniesli  na  nosidlách  s  rohovského  balu?** 

,Kto  privolal  vojsko  do  Koríčného?* 

,Mcg.  meg!  Meji,  meg!" 

Surma  bola  už  skutočne  nepekná.  Vtom  vstal  Lipovský.  Jal 
hostia  videli  jeho  majestátnu  postavu,  jeho  krátko  striže4íé  šedivé 
vlasy;  ked  ozvaly  sa  jeho  prvé,  nehlasnó,  tiché  slová,  v.šetko  upo- 
kojilo sa,  jako  by  rozvlnenó  more  niekto  poéibal  čarovným  prútom. 

Lipovský  nič  zvláštneho  nepovedal.  Ba  ešte  i  pocfakoval  sa 
toast  Kybkov  i  seniorov,  hovoril  o  láske  i  odpuštaiií,  o  rovnost 
pred  bohom,  o  nebeziiečeustve,  kerf  človek  myslí,  že  je  sám  pravýj 
a  nedopúšťa  možnost  toho,  že  i  protivník  môže  byt  pravý.  Sloi 
jeho  boly  chladnou  8(»ŕchou  na  rozohnené  hlavy,  a  Rybka  už  počal 
uemievaC  .sa,  lebo  iste  myslel,  že  je  to  zavrátenie  nielen  Miciana, 
ale  i  tých,  čo  vzbúrili  sa  na  smelo  jeho  slová. 

A  razom  prešiel  na  iné  terna...  Rozvinul  celý  duchovný  boj 
slovenský  proti  odrodilcom,  násilníkom  a  skrivodnikoiu.  Sprcha, 
ktorú  pustil  na  počiatku,  pomaly  menila  sa  na  oheň.  K»'ď  končil^ 
národná  rozohneuost  bola  väčšia,  inteusívuejšia,  než  po  búrnych' 
slovách  Miciana.  Mician  obrazil  Rybku,  Lipovský  zničil  ho,  zničil 
cely  jeho  myšlienkový  svet,  celý  jeho  život,  jeho  smýôTanie  a  ko- 
nanie postavil  na  pranier  pravdy,  jiranier  umelecky  zhotí)venv, 
krásny,  ale  predsa  len  pranier.  Tak  hovoria  len  veíkí  rečníci^  a 
to  len  v  minútach  vyvolených  a  s  hora  požehnaných. 

Rybka  ztratil  sa.  Škripel  zubami,  a  nezabudol  ataviC  sa  v  Ro- 
hové u  slúžneho,  ačkoivck  bolo  už  pozde. 

Po  jeho  odchode  spoločnosC  rozveselila  sa.  Mieian  sedel  potme- 
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Udio,  shrbený,  a  usmieval  sa.   Bol  rád.  že  neurobil  to,  čo  n^prv 
mmftíúl.   Oq  chi^el  Uttii  Kyhku  v7Á&í  za  ruka,  stisnút  lou  ju  jako 
Um  MieUin  mohol  (oo  lámal  krajciare  v  prstoch  na  stávku)  a  vy 
viest  bo  von. 

Takto  bolo  lepšie.  Bol  spokojuj  so  sebou,  ačkoívek  poiiiektori 
ítr&ri  naňho  zlo  zazerali,  a  pán  senior,  človek  slabý,  pohrozil  mu 
tacajm  u'  tra,  na  ktorom  bol  veíky  zlatý  prsteň. 

V^^i, u  .    opýtal  sa  Miciao,  úctivo  priblížiac  sa  k  hroziacemu. 

tak  ohnivo!"  riekol  senior.  „I  on  prijal  požehnanie  apo- 

•r!  To  som  í  ja  vyňal  1  1  pokrstených  zlodejov  vešajú!" 
'  vec  na  žart...     „Povraz  má  dva  konce,    dva 
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lojím  sa  povraza,  vznešený  pane,  bojím  sa  len  našej  slabosti." 

..%<,,  no!  Nie  tak  vážne !•'  riekol  senior,  a  zase  zdvihol  tučný 

8  veľkým  zlatým  prsteňom . . . 

,A  keíby  i  žibenica!**  zlostne  a  vážne  riekol  Mician,  ktorého 
hnevalo  to,  že  senior  clice  vec  obrátit  na  žurt.  ^Už  dost  bolo  toho 
mieru!  Hynieme  pod  ním!** 

, Jeden  človek  nič  nemôže!"  odvetil  starý  pán,  a  hľadel  ujst 
examenu  ,, laika" 

„Neosobujem  si  nič,  vznešený  pane,  ale  raz,  na  Jozefa,  po- 
vstala tu  nedaleko,  v  dedinke,  myšlienka  slovenského  povstania! 
Prečo  by  ^  na  Lipovej   nemohli  prelomit  to  večné  fatinko- 

vmaie  sa  w  ,       -    "mV 

.Dobre,  dobre,  pane  Mician,"  ozval  sa  chudý  starček,  temer 
ratesník  starého  nebohého  Jána  Drevanského,  ktorý  sám  nevedel, 
koľko  má  rokov...  ,No2ami  sme  išli  proti  puškám,  kosami  proti 
iouiáiiom...  Boly  časy,  boly...  Netríasli  sme  sa  pred  každým 
fyitlitým  panákom,  ale  mali  sme  vodcov  svojich. . .  Boly  časy. . ." 

Mirko  nemohol  zdr/at  sa,  postava  a  slová  starca,  tak  zošlého, 
ktorý  celý  večer  len  ticho  sedel  a  žuval  bezzubými  rfasnami  kúštiky 
cbJeoa,  urobily  naňho  dojem  zdrcujúci,  a  pritom  i  pozdvihujúci. 
Oq  pristúpil  k  nemu  u  bozkal  mu  zvraštenú,  chladnú  jako  ľad  ruku. 

Starček  neporozumel,  pomlaskol  soschnutými  perami  a  sadol 
oa  sioloe. 

.Nie,"  podumal  Mirko,  „navrátiť  sa  musíme  ku  koreňom,  my, 
DeCrebné  výhonky!  Osvieíií  »a!  Znovuzrodit!" 

A  vtedy  dozrela  v  ňom  myšlienka,  že  vezme  si  za  ženu  Annu 
Droranskú  a  pojme  ju  k  rodičom  do  Viedne. 

(PoknAoTaalc.) 
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Slovenský  jazyk 


Povereéné  a  bí^očné  bytiiosti, 

yltajuť  ľubžínskóho  Pŕostonárodnic  ohih 
venskéy  /Mii^lmi  pozoruosf  som  venoval  |)' 
bytnosfam  a  začal  som  skúmaf,  že  uakolko  sa  i' 
íudu  slovenského  v  Novohrado.  Vň  tomio  sotn  sp 
o  niektorých  bytnosfach  viac  )iovráva,  než  kofko  iJobsinuký  za- 
značil, a  preto  dľžíui  si  za  povinnost  uverejnit  niektoré  veci,  aby 
i  ja  prispel  k  tomu  „základu,  z  ktorého  môžeme  vyviesť  nádhcruii 
budovu  slovenskej  myšlienky"  *).  Všetko  tak  uverejňujem,  ako  int 
na  Uderinoj  v  Novohrade   rozprával    Óuro  llenélk,   tamejsí   rolndi' 

1)  Beíah,  Ked  dakto  ochorie  následkom  dvíhania  niečoho 
ťažkého,  povedia  uai'dio,  že  „sa  obefažeu"*.  „Kyžo  je  to  befaii?*' 
povie  Uderanec  vtedy,  ked  vidí  niečo  a  nevíe^  čo  je  to.  Hovoria 
ešte:  „líeťab  f  a  lueúl^. 

2)  liobo.  Týmto  malé  deti  etrasia.  „Ide  Bobo,  zje  (a;  vezme 
(a  do  vreca".  ,,lde  cez  padlás;  už  je  vraj  na  povale".  Prejde  aj 
čeit  rúru  a  kachle. 

3)  Č*'rnoh}a£mk.  „Šarkana  vyčíta  z  diery  a  UxjAc  s  nim  v  oblaku**. 
Kade  ide,  vžade  « hrúza  spadne**.  „Tam  iste  šarkana  berie",  kde 
Cažké  oblaky  idú.  Cernokiiažulk  vyvedie  šarkana  do  východných 
krajov,  kde  kaíidý  človek  musí  maf  z  jeho  triäsa  pod  jazykom,  h^bo 
ináče  by  zliorel  od  slnca,  od  horúčosti.  Ked  černokňažník  letí  na 
šarkane,  vtedy  tento  stína  chvostom  konáry  so  stromov;  f)rv  však 
vždy  spýta  sa,  ci  majú  íst  polom  a  či  horou.  Ak  by  černokňažník 
povedal,  že  idú  pofom,  tak  by  všetko  na  nivoč  obrátil ;  ale  ak  8i 
horu  vyberie,  tak  je  tich&ia  búrka,  lebo  .šarkan  hotu  šítnuje,  že  8a 
v  nej  vychoval.  —  Černokíiužuík  inšie  neje,  ako  mlieko  od  čiernej 
kravy,  ktorA  však  ani  jednu  bielu  srst  nenu'i.  Itaz  priŔiel  do  jedimít-i 
domu  a  pýtal  si  mlieka;  ale  mu  nedali  hne<f,  nuž  sa  taký  pnval 
fflrhol,  že  malo  celú  dedinu  sobrati.  —  Kaz  tiež  bol  v  jednom  dome 
a  modlil  sa  z  knižky.  Ked  zaspal,  domáci  tiež  začali  čítat  z  tej 
knihy,  a  tu  taký  víchor  povst.a1  s  hrmavicou,  že  hrúza.  I  úu  sa 
prebudil  a  spýtal  sa  domácich,  či  čítali  z  tej  knihy.  Tí  zprvu  tajili. 
ale  potom  museli  vyzna(,  a  on  Im  povedal:  „.\k  by  som  sa  ntbol 
prebudil,  boli  by  sto  zkazu  vzali \  —  Černokňažník  v  čiornyc 
háboch  chodí.  —  Ked  do  akadémie''  vezmú  trinástich,  tak  z  týcÄ 
jeden  skape  a  ostane  <  níkom.  —  Hovoria  aj  to:  „Takii 
kázeň  vyčítal,  ani  černuhiia/iuH  . 

.Riiz  jednoho  človeka  odsúdili  na  smrf,  ale  mu  potom  ne- 
chceli život  ndobraf.  nuž  hodili  ho  do  jakejsi  jamy.  Tu  spadol 
medzi  dva  hady,  ktoré  mu  však  nič  uespravily,  iba  sa  mu  na  dve 
strany  odstúpilý.  Ked  vylačnel,  rozmýáľal.  že  ako  by  8i  hlad  ukrotil. 

»)  Slovenské  Pohlady  1896,  str.  655. 
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nezeni  uic,   iba  čo  jeden 
t-  val  aj  on  a  vskutku  ostal  pri  i^.ivote.  Asi  za  *i<)  rokov  hol 

v  tej  jarne,  keď  raz  prišiel  ta  čerookĎaznIk,  a  hnerf  čierne  oblaky 
zaFahly  celý  kraj.  Potom  zaéal  čítat  z  knižky,  na  čo  všetci  vyšli 
TOU  z  jamy.  Najprv  vyšiel  ten  čiovek,  ktorého  sa  černokiiažník 
zíakol,  ale  nm  nič  nespravil,  poneviU*  všetko  vyrozprávsil,  čo  sa 
8  Dlin  stalo.  Za  človekom  tým  vyšlý  aj  hudy,  ktoré  však  holý  šar* 
kaiiy.  Tieto  čeniokna/nlk  na  kautúry  pochytal  a  dal  ich  dr^af 
tomu  človeku:  »Chyc  mi  tieto  žrebce,  k} m  si  trocliu  podriemem." 
Ale  človek  si  pomyslel,  že  tie  jeho  v  jame  nehautovaly,  tak  že  ich 
aj  nti  uHlohodi  z  kantárov.  To  i  urobil,  tak  že  hady  černokňažníka 
na  kiwy  roztrhaly  a  znovu  vošly  do  jamy.  Človek  teu  šiel  potom 
domOT^  kdo  ho  už  ani  nepoznali. 

4)  Kottť  ba  čeCmti.     Duro  Beuŕik   (spomenutého   starý   ote* 
amrel  pred  r.  1848)  mal  na  Mýtnej    „frajerku*,    ku   ktorej    každý 
fucer  chodieval  s  Uuderinej,  a  síce  na  kuni.    Na  uderiauskych  lú- 
kách sa  kone  slobodne  pasilvaly,  uko  aj  teraz  k  jašení,    tak  že  si 
Beočik  ani  v^r  xUeral,  ale  Síidol  na  hocktorého,  čo  mu  k  ruke 

risiel.    Ked  .;  1.  Mýtnej,  tam  koňa  zas  pustil  na  luku  a  na 

ite  sa  vrátil  na  uonj.  Predtým  však  pasávaly  sa  vraj  na  udorian- 
ycb  lúkách  aj  ,koue  bez  čelustí"  a  starší  ludia  tvi*(lia,  že  oni 
ké  kone  aj  videli.  Tak  sa  stalo,  že  aj  n4š  človek  uevedome  chytil 
koná  bez  čelustl"  a  sadol  si  naňho,  ale  „ho  ten  vraj  tak  niesol, 
li  vo  vetre".  ,Ani  nezvedel,  len  ked  pred  samou  Mýtnou  stál  na 
irudskej  (ceste)  s  kantárom  v  ruke,  a  kóu  sa  už  v  mláke  rehotal, 
ktorA  viedy  bola  vyáe  mosta,  a  povedal  mu:  ,ale  som  (a  pre- 
Diesol^*  —  Día  iných  chcel  ten  kôň  svliecť  do  ujlíiky  aj  toho  Ben- 
éika,  ale  tsa  mo  nedal,  lebo  bol  mocný  chlap.  Potom  kôn  sám 
ibehol  do  nej.  —  .Kone  bez  čelustP*  sú  vraj  čerti. 

r  1,   a  že   do   človeka  vojde,    ked  spí. 

_ZTläM  t.avicu    íahne,  je  vyložený    tomu    ue- 

K{i«čeDi$iu,  lebo  madra  ta  chodieva  sa  pást. 

6)  Vlkuiak.  „Kaz  pásol  valach  pod  Brezinkou  'i  ovce.  Zrazu 
sa  priblížil  k  nemu  jakýsi  žobrák  a  nedalcko  od  neho  sa  premenil 
m  vlka.  Tento  hned  začal  drhuúí  ovce  a  na  hronuidu  ich  vlai'il. 
Keď  aíí  ?o  zadrhol,    valach    strelil   doňho,   ale  sa  n>u  nič  nestalo. 

drhol  ovce.  Tu  valach  nabil  pipsAru  do  flinty  a  tou 
r.ur-m  WM  M^.^.  Tá  pip8Ai7i  pľošla  čez  vlka  a  zdochol,  tak  že  len 
|inch  ostal  po  nom.**  To  vraj  bol  vlkolak. 

7)  Xmok,    Zmok  je  kura.     Z  najmenšieho  sleíwrieho  vajca  sa 
^tytliituL..    ke<f  bo  človek  pod  j>azuchou  nosí.  Ktorý  človek  vyliahne 

u  ho  musí  aj  cliovat,  lebo  je  jeho  majetkom.    Chová  ho 

'^tflK.  /•    mu  z  každého  jedla  pod  stôl  capne  a  zmok  si  to  tam  nájde. 

Potom    Višfličo   nosí    gaxdovi,    čo  t&i  len   žiada.    Aj    rozprávať  vie. 

Vi4ly  la  gpýta,  čo  uiá  douieet.    Na  čom  je  krížik,  to  nemôže  od- 


M  nfiŕki  pH  Podrcciach. 


964 


tál,  t.  j.  vstúpia  R  nami  do  spolku.  Na  takýchto  základoch  pošta-' 
vene  kníhkupectvo  na  Slovensku  shí/ilo  by  tak  českej,  ako  slnven- 
Bkej  liUnature.  Cesku  knihu  piedávat  Slovilkttm  je  z  Turčianskeho 
Sv.  Martina  predsa  primeranejšie,  než  t  Prahy  alebo  trebárs  i  Brna. 
A  uakoíko  po  slovensky  tlačí  sa  málo,  výhoda  českej  reči  bola 
by  týín  vaŕôia.  K  jednote  ŕesko-slovenskej  nám  núdza  ukázala  takú 
cestu,  od  ktorej  lepžíu  nikto  nevymyslel  ani  do  času  Bernoláka  a 
Štúra,  ani  od  tej  doby.  Avšak  —  ako  rečeno  —  za  desat  rokov 
bez  výsledku  klopali  sme  s  tým  u  bratov  Čechov.  Rozmnožil  sa 
nám  len  archív. 

Ďalšie  hovorenie  o  veciach  slovenských  malo  by  vychodit  z  otázky 
lohto  kníhkupectva.  ^^ 

i*^. 
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Tovarj'Ŕstvo.  Sboriilk  literáruych  piAc.  V  storočnú  pamäC 
prvóho  „Učeného  slovensktlho  tovaryástva"  založil  a  z  pomoci  pria- 
teľov slovenskej  spisby  vydal  T-V.  Ľichard  Osvalä.  H.  V  Ružom- 
berku. Tlačou  knihtlačiarne  Karia  íSalvu.  1S95.  Strán  318,  4*. 
Cena  !3  zl.  (Puhracovanie.) 

V  histórii  nasej  robí  konfusiii  i  to,  že  niektorí  spisovatelia 
nerozlišujú  Tatry  od  Karpatov,  V  Článku  Karpaty  a  Tatry  Vr.  V. 
Sasinek  vykladá  teda  ten  rozdiel  najmä  v  súvioe  s  delami  X.  sto- 
letia.  V  r.lánkn  Fritigil  a  biskupstvo  v  2^iire  histonk  náš  hýbe 
otázku  o  národnosti  Kvádov  a  Markomanov.  N  V  '  obšírny  trud 
Jozefa  Kompánka:    Nitra,    nnstin   lic.jejú'^ný,  ný  a  vžärlu' 

nostný  (str.  54 — 114).  ObzvláŔtne  chválime  takeio  uiono^rafie;  uii 
obyčajne  vynesie  sa  na  svetb*  kus  histórie  slovenskej  i  vtedy,  kcd 
sú  o  meste  menej  památuom  nei  je  Nitra.  Históriu  mesta  tohoto 
pôvodca  začína  hodne  daloko  (viac-menej  v  súhlase  s  predchádza- 
júcim článkom  Sasinkovým);  vyslovuje  ako  doumienku.  že  v  Nitre, 
stolnom  nu'ste  Kvádov,  u:^  v  I.  století  bezprostroduí  učeníci  apo- 
stobív  b!?*<H!i)i  kresťanstvo.  l*o  tom,  čo  už  popísalo  sa  u  nás,  máme 
strach  n.    kedykoľvek  týka  sa  niekto,    trebárs  i  odôvodue- 

nejšie,  •....'  oUizok. ')  Že  Ulfilas  nebol  (lotom,  ale  Getom,  Slo- 
vanom a  jeho  písmo  slovanským  písmom,  gla^olicou,  to  pán  |)ó* 
vodca  berie  už  apodikticky.  V  slavistike  o  glagolici,  o  jej  pňvode 
a  doHíove  je  už  celá  liUTatúra.  Literatúra  táto  na  pr.  zpojuedzi 
juho- západných  Slovanov  spočíva  na  takých  menách,  ako  Kopitar, 
Žafárik,  Miklosich,  .lagié.  Kto  teda  chce  povedať  platnť*  nové  slovo 


')  Nebohý  Orniis  v  svojom  ôvode  k  Paullnyho  Trnuianskemu 
Matúšovi  (1871)  napísal,  že  v  tých  časoch,  keď  Mojžííí  vyviedol  fud 
izraelský  z  Eijypu,  v  Uhorskej  krajine  bývali  číri  či»ti  Slováci.  Z»  Du- 
najom mali  nAJváčAit)  mcKtá,  tam  bývali  nnjváčAic  Irhy  a  kto  bol  bo- 
hatým pánom,  ten  rád  bavieval  ya  /u  Dunajom,  „a  pre>t(i  kmginu  tá  na 
zývali  /upuufikúQ  či  pan^ŕkuu  ulebo  Panntiuiou."  V  mesto  Ve«<|irime  bývali 
nHJvaŕ&t  pohanský  kAaz  Slovákov.  Ale  potiim,  ketf  priniel  k  iiim  Favel 
upoKiul  (od  Mojlitta  po  apoštola  Pavla  je  totiž  aii  pol  druha  lisic  rokov!), 
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lislce  glagolice,  aspoíi  ignorovať  nesmie  týchto  mienku.  — 
V  tretej  hUvť  monografie  (Dejopis  Nitr))  je  sosbienmo  množstvo 
historických  dát;  veíini  iuteressantuó  sú  tu  vyobrazenia:  Nitra  pred 
r.  1658  a  Xitrai  r.  1604,  ked  ju  Souches  od  Turkov  zpatvydobyl. 
Najmenej    s  a  je  Nitra,   opisovaijá  v  hlave  IV.,   t  j.  Niti*a 

terajšia.  Z  ť  iŕo  prešlo  e§te  i  do  hlavy  nasledujúcej,  v  ktorej 

je  reč  o  chľain<iclí,  kláštoroch,  o  starších  i  uovšich  rozličných  in* 
stitúciach  nitrianskych.  Mesto,  ktoré  od  nepamäti  bolo  javištom 
tolkých  dejov,  nemá  žiadnej  zvláštnejšej  pamiatky  staviteístva. 
Spisovateľ,  od  počiatku  svojej  obšírnej  práce  až  do  konca  rýdzi 
Slovák,  konŕf  opisom  fnilého  Zobora  a  jeho  opátstva, 

Nasledi  iiok   je   zase  o   v  ho 

Alexander   i  mi,    l<ťiľv  vňhec  -  .iva 

8  Yvnáša  na  svetlo.  (Dokončenie 

Lipoviatiska  mnsa.  právka  zo  života  lu  d  u  slovenskeim. 
Spísal  Dr.  (iust.  A'/.'  /yr/rutrr.  Druhé  vydanie.  Turčiansky 
S  v.  Martin.  Tlačou  a  nákladom  Kníhtlaé.  účast!  spolku.  lí<VM>,  It)^. 
75  str.  Cena  25  kr. 

Zvláštnofif !  Druhé  vydanie  knižky  —  u  nás.  Vidno,  že  pôvodca 
je  nbľúbetiýra  spisovatelom.  (Lea  ou  satú  lá&l  sa  uovediet  o  tom, 
ked  tak  málo  pfsaval.) 

V  krátkom  »ívode  hovorí  Rpisovatel,  že  , všeobecnou  vzdela- 
nostou,  železniciami  a  dalekopisom  trati  sa  nám  minulost  chytro 
8  očí  a  s  nou  uháňajú  pralesy,  obyčaje  a  rydzosf  národná."  Ostatný 
ostrovid  bol  vraj  zastrelený  v  doline  Kamenistej  vyše  Hronca  roku 
1828,  a  prídu  časy,  že  i  medveífov  len  na  papieri  budú  ukazovaC. 
,Aby  sme  zachovali  pôvodný,  prvotný  rá/  prírody,  poľovnícke  a  iné 
s  tým  spojené  národné  zvyky,    umíeuili  Sfne  si  túto   rozprávku  oa 


dali  sa  pokrstiť,  ich  hlavný  kňaz  bnnbii  sa  bývaŕ  víne  v  modlArskom 
Vesprime,    preiiel   do  Belehriidn,    lam  postavil    ^  :t>m 

väáy  vyná&al,  a  preto  nazvali  to  moslo  Stolným  1  i  :     uýn> 

ho  nazvali  nie  od  takého  stolca,  alo  preto,  ie  bolo  sídelným  ^  stoluvm. 
stoh'čným  mestom  krajiny.)  Veľká  nehoda  potkala  Slovákov  roku  360 
pred  Kŕ.  Z  kriijniy.  ktorú  dnes  francúzskou  menujemií,  priili  Valasi.  Kelti 
alebo  Oalluvia  a  pura/lli  Slovikov;  k«^<f  vsctko  dovAkola  vyUranrovalí, 
odiftU  k  íNernemu  moru,  a  ktorí  eyíte  tu  /ustali,  ti  stali  ku  Sloviikom 
do  složby  ovce  pást,  a  od  týoh  čias  (!)  ovčiara  roenujeme  vala^rbom. 
Pred  samým  narodením  Krista  Pána  rímsky  cisár  Aupnstus  zažiadal  si 
podmaniť  tú  panskú  krajinu  čilí  Pannoniu.  Ale  Slováci  nechceli  sa  poddaf. 
V  tej  vojne  vr/na<!ili  sa  menovite  traja  hačovia,  ktorí  viedli  vojsko  a 
pttriŽAli   Kinuinov.   (Človrk   by  ru-vcdel,   čo  to  boli  za  bačovia,  pred  kto- 

dca  vysvetľuje  |»o<l  bvie'/tiičkou.  fc 
.(tni,  }io;:deJHÍ  hlavni  Aujiani ;  že  za 
dve  tialc  rokov  xmentlu  na  všeličo  a  názov  htiM  7o»tal  duen  len  na  ko- 
iiari*  pri  ovciach.  Po  pravde  vjiak  názov  ten  bol  vždycky  len  pri  ovciach. 
A  baóofv,  ktori  by  boli  bili  Rimanov,  nemohlo  by(  až  ani  preto,  že  &1ovo 
hača  doitalt  Slováci  nie  prv  ako  v  XIII.  stoleti  po  Krístu  od  VaJachov 
a,  rozomic  so.  nie  od  tých  z  t<g  krajiny,  ktorú  dnes  francúzskou  me« 
utljOBA.)  Atd  auf. 
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svetlo  ry  dať,"  Nakoľko  jo  tu  možno  v  takom  malom  rámci*  úmysel 
tento  podaril  sa  mu  výtedne.  MajRter  je  najmä  v  predstavovaní 
prírody.  Lipovianska  masa  leží  na  zvolenskom  Horohrooí,  v  horách 
pod  Ďumbierom:  z  domu  jej  pána  vyberie  sa  poľovačka,  ktorá  je 
klbkom  povesti.  PlastiônosC  opisov  je  nie  kiždodenná.  Strelec,  sto- 
jací ua  vyznačenom  mieste,  počuje  chrapot,  Í  postaví  sa  do  hoto- 
vosti; a  veru  bol  čas,  „lebo  zpo/a  prehnitej  klndy  vyvaK  ^  čierny, 
široký,  chlpatý  i:hrbát.  Chrbát  sa  vypína  z  malinciaka  stziby  vlny 
z  mora  a  za  tým  sa  vymele  veľká  jako  niýtovnica  kotrba.  Za  ua- 
durenou  kotrbou  nasledovaly  ohroumô  díaby.  s  pazúrami  do  na- 
hnilej  klady  vrazenými,  a  jako  by  mihol,  už  stálu  prcdtiá  časí.  ái- 
rokoprsého  niedveffa  jako  socha  nad  kladou  povesená."  (Str.  37.) 
Pravda,  plastirnost  tohoto  a  iných  podobných  obrazov  ukáže  aa 
opravdove  len  pri  obstiinovke  prírodnej,  akú  načrtá  im  Zecheoterovo 
pero.  Opisov  prírody  je  u  neho  vlastne  dost  málo.  Ako  by  leu 
mimochodom  robil  miestami  markantné  črty,  ani  maliar,  ked  tak 
hrubo  kycká  farbu  na  plátno;  no  z  toho  povstávajú  verné  obrazy, 
čitateľ  dostáva  vernú  predstavu  o  našich  horách,  o  tých  divo-krá8- 
nych  v  okolí  Ďumbiera,  kde  nenadále  nájdeš  sa  ua  pr.  nad  prie- 
pastou  i  na  pat  siah  hlbokou,  ua  spodku  s  huf  iaeoa  vodou.  V  ta- 
kých jadrných  opisoch  prírody  je  hlavná  sila  nášho  spisovateľova. 
Oproti  týmto  bľaduú  i  jeho  vtipy  a  rozmarné  nápady.  (Na  pr.  od- 
porný Kavasy  vtiera  sa  Aničke  v  takom  okaražeuí,  kecT  utiect  ne- 
mohla, tikňu  č^jom  naloženú  pustiC  nesmela.  V  tom  však  Vydur  a 
Dolina,  na  svorke  uviazaní  veľkí  psi,  za  kúriacim  sa  žrádlom  je- 
dným mykom  skučia  na  dvor,  svorka  okrúti  sa  okolo  uoh  Rava- 
syho,  a  on,  aký  je  dlhý,  padne  pod  schod,  kde  práve  morka  na 
vajciach  sedela  —  padne  ua  vajcia,  len  pred  Injma  dňami  podsy- 
pané...)  Z  jeho  opisov  prírody  bude  eSte  čerpat  i  slovník  slovenský. 

Vôbec,  čo  je  v  povesti  príroda,  je  lepšie  predstavené  než  člo- 
vek; opisy  8toja  vyššie,  než  to,  čo  je  konanie  ľudí.  Prostriedky 
Zecheuterovej  romantiky  sú  už  dnes  trochu  ošumelé.  V)  .\ltí  o  čo 
mu  išlo,  to  dosiahol :  povahu  prírody,  poľovnícke  a  iné  s  poľovačkou 
spojené  národné  zvyky  zachytil  a  zvečnil  tak,  ako  je  to  dano  leu 
zvláštnym  vyvolencom.  — 

Lipovianska  mnšn  prvý  raz  bola  rla«'ená  v  Orlŕ  |í^74;  hneď 
žatým  vyšla  i  v  knižnom  formáte.  Potom  nasledovala  ešte  krátka 
perióda  vho  literárneho   pracovania  —  vari  do  roku   1S77. 

Ale  od  I.  is   temer   nič   nenapísal    ešte  i  dnes   bodrý    Laako- 

meraký.  škoda,  škoda  pre  literatúru  slovenskú.  Šk. 


')  V  novom  vydaní  bolo  napravif  chybu,  ktorá  v  rukopise  pravda* 
podobne  z  nedopatrenia  o<ítala.  Kcd  totiž  mcdved  napadne  liymáka,  na 
Rtr.  39.  strelci  prv  dulichli  na  mie«to  zápasenia,  nož  Janko;  alu  neve- 
deli %i  pora«iiŕ.  ako  pomábaC,  ako  strieľať,  ketf  Dymik  s  inodve<fom  bol 
v  objatí,  v  cblpo.  Na  55.  strane  však,  kde  x^pas  s  niedvoifom  opisti^o 
u  snová,  už  Janko  IxjH  »a  s  mackom,  ked  dobehli  strelci,  ktorí  .kri- 
čali, híkali,  no  streliť  netrúfal  id  iliaden,  aby  chlapa  Depostrieľal." 


Bok  1890. 


floMt  5. 


Slovenské  Polilady. 


c^r^T. 


Povesti  a  rozprávočky  z  BoŠáckej  doliny. 

z  lial  tudu  prcpisal  Jot.  A  Holuby. 

XX. 
CIgáft  a  holié. 

vigáfi  dostal  preiisrolanie  k  súdu,  jako  svedok.  Obliekol  sa 
ledy  do  sviatočných  šiat,  a  tak  sa  vybral  do  mesta  pred  pánov; 
,aJe  že  mal  na  brade  a  pod  nosom  veliké  atrniste,  nechcel  sa  tak 
IsanisteDý  prťd  pánov  dostavil,  aby  ho  za  uemoresníka  nedržali; 
rpret4i  jakuáhlo  vkrotil  do  mesta,  prvé,  čo  mal  na  starosti,  bálo: 
^ie  vyhladni  holiča,  aby  sa  mu  dal  ošvárif. 

,rán  Hiiijáfer/  riekol  cigáň  holičovi,  „nech  ma  pekne  na  hladko 
•liolia,  lebo  idem  k  pánom/ 

„I)obre,  dobre,  oholím.'*  rečie  holič,   ^len  mi,   more,  povedx: 
či  cJicea,  abych  (a  oholil  za  krnjciar,  a  ä  za  groš?** 

„A,  veru,   pán    majster/*    povedA  ci;:áu,    „ked  už   idem    pred 
ioov,    nebudtnn    áauovať    poiia/í ;    len  nech   ma  pekne   oholia  ža 
'|p!0ft,  aby  ch  nebol  pánom  na  posmech.'^ 

,Nuž  tcdy  sadni  si  I**  hovorí  holič,  a  kam  mydlí,  tam  mydli 
lioví  bradu  a  pod  uosoio,  že  sa  cigáňovi  len  tak  od  radostí  oči 
íetily,  kecf  /^^kúlil  do  zrkadla  a  tam  svoju  namydlenú  tvár  «izrel. 
Holič  ho  nechal  chvíľu  sedef,  otvoril  na  stolíku  fiok  a  pre- 
beral sa  v  brJívAch,  až  konečne  jednu  vybral,  trošku  na  remeni  a 
dlani  ju  pretiahol,  a  začal  ci^jVna  holit. 

Cigáň  vyvaľoval  pri  tom  kam  diaľ  tým  viičšie  oči,  začal  žmurkať, 

úvj  roniC,  zubami  Ŕkrípaf.  a  ked  si  uškierajúci  sa  holič  britvu  zase 

^na  romeui  pretiahol,  >  ho  cigáň:    „Pán  majster,  ž  čoho  je 

britva?**   ,Z  tej  n.i  ocele,*'  riekol  holiť,  „ľreto  tak  reže, 

fc  až  iŔkry  éype,''  povt-dal  citiáň.  a  len  držal  bradu  trpelivo  dalej. 

Ale  keď  toho  holenia,   kton^  sa  draniu  za  živa  navlas   podo- 

tbalo,  dalej  vydržaf  nemohol,  riekol  holičovi  í     „Pán  majôter,   nech 

"otvoria  troáku  dvere.- 

,A  načo?*  pýtal  aa  holič. 

,Jo  tu  tak  šparno  a  horúco,  /•     a  vk  i^  /i.iusím,"  odpovedal 
cígAA. 

Jakn&h!'  ivere  otvoril,  schopil  sa  ci^áň  do  poly  oholený 

n  il..  ruAs  11, 1.,. — ,,,   uchytil   širák  a  liybaj,   čo  mu  nohy   stačily. 


von  na  ulicu,  len  sa  tak  za  ním  prášilo.  Holič  vybehol  medzi  dvere 
a  kričal  za  ním:  , Počkaj,  more!  vrá(  sa,  nech  fa  aspoň  doholm!" 
Cigáíi  sa  alo  ani  neobzrel,  len  zavolal:  „Ani  kebys  mal  ôto  uôh, 
ma  neäohonišľ  a  ušiel  preč. 


XXI. 
8iurf. 

Hned  povyše  Todhradia   blízko   Marťákovej   skaly  sú  ovocné 
sádky,    „na  Ktite"  zvané.    Tam  raz  starV  M.  v  noci  striVžil   slivky^ 
aby  mu  ich  nepokradli.    Okolo  polnoci,  kde  sa  vzala,  tu  sa  vzala,^ 
Tysoká,  chudá,  biela  /.ena  zastjila  si  pred  starého  M.  a  riekla  nin : 
,Ty  ma  musíš  vziať  na  plece  a  ta  niest,  kam  ti  budem  kAzaí." 

Starý  M.  sa  jej  tak  nalákal,   ie  mu  od  strachu  zuby  drkotalj 
a  vlasy  dubkom  vstóvaly,  že  ledva  vyriekol:  ^Ale  ja  nemô^etn  od 
tiaíto  odísť,  lebo  vidíš,  že  mám  tu  natrasenó  slivky  na  hroniadách^l 
a  ešte  mnoho  neotraseného  stromu:  do  rána  by  mi  t<)  pokradli.* 

„Tvojich  slív  sa  ti  nikto  ani  nedotkne,"  povedala  suchá  žena, 
flleu  ma  vezmi  na  plecia  a  pod,  kam  ti  rozkážem." 

Starý  M.  sa  bál  odpovedaC  a  voíky-c  ni\  ženu  «a  plecia 

a  šiel,  kam  nm  kázala,  poza  hiimtiá  do  i'  j  pofa.  Z  počiatkíl 

mu  bola  tá  žena  jako  pierko  lahKá,  ale  vždy  viac  a  viac  otažie- 
vala,  a  v  bošáckom  poli  sa  ho  pýtala:  .Ťažká  som  ti  V*  On  sa 
hanbil  vyznať,  že  ju  ledva  unáša,  ale  povedal:  „Co  bys'  bola  I" 
Ked  však  za  každým  krokom  oťažicvala,  že  s  nou  ledva  kráčal  a 
pod  chvííu  zastával,  aby  si  oddýchol,  zase  sa  ho  spýtala:  „No, 
ťažká  som  ti?"  „Kj.  veru  fažká,"  riekol  starý  M.,  „že  ťa  už  ledva 
unášam!''  í^ena  na  to  ani  slova  nepovedala,  len  sa  za  každým  kro- 
kom lahéou  stiivala,  až  sa  M-mu  zase  zdalo,  jako  by  nič  ueniusol. 

Tak  došli   pri   mesiačku  až  k  Váhu.    Tam  mu  kázala  zastal 
sliezla  mu  s  pliec,  strhla  si  s  hlavy  plachtu  a  rozostrela  ju  na  Váh^ 
Oba  si  stali  na  plachtu  a  previezli  sa  na  nej  na  druhý  breh,    kde" 
žena  plachtu  zase  na  hlavu  si  zahodiin,   M  mu  ua  plecia  vysaiila 
a  ukázala  mu  prstom,   aby  s  nou  šiel  do  Kálnice  niže  Beckova. 

Ked  doSli  do  Kálnice,  tam  bola  v  jednom  dome  svadba.     Pri 
tom   dome  kázala  žena   M-mu   zastať,    sliezla  mu  s  pliec  a  riekla 
mu:  „Tu  na  mňa  čakaj.  Cez  okno  v.^etko  uvidíš,  čo  sa  tam  v  ízt 
robí  a  robiť  bude:  len  nesmieš  mať  so  žiadnym  človekom  vyprávkyJI 
lebo  by  bolo  zle  s  tebou.*^ 

Biela  žena  išla  najprv  pod  šopu,  vzala  ostn^  poleno  a  vkročila 
do  izby  medzi  tancujúcich  svadobníkov,  ale  ju  nikto  nevidel,  ani 
nezbadal.  Hudci  hrali  a  chasa  vrtelo  poskakovala,  a  starý  M. 
na  to  zvonku  cez  okuu  díval.  Zrazu  sa  biela  žena  zahnala  polenon 
a  zarazila  ním  po  hlave  tancujúceho  družbu,  že  sa  hned  rukac 
chytil  za  hlavu  a  so  slovami:  „Jaj.  moja  hlavička!*'  spadol  na  zen 
Hudci  prestali  brat  a  tanečníci  tancoval,  a  všetci  sa  sbehli  okok 
družbu,  oa  zemi  rozvaleného,  n  dali  sa  bo  kriesiC,  až  ho  aj  vzkrie-'^ 
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silí.  Biela  žena,  nikým  zo  svadobníkov  nevidená,  zostala  tam,  a 
staľý  M.  trnul  strachom;  čo  sa  rfalej  bude  konat 

Ked  družba  k  sebe  prižiel  a  už  mu  zase  dobre  bolo,  hudci 
sase  hrali  a  tanečníci  tancovali  dalej,  až  si  aj  ten  družba  schytil 
tanečnicu  a,  jako  by  sa  nič  nebolo  stalo,  dal  sa  s  ňou  do  zvŕtania. 
Ani  dobre  raz  neobišiel  kolo,  zahnala  sa  biela  žena  tým  ostrým 
polenom  a  zarazila  ho  po  druhý  raz  po  hlave.  Družba  hned  vy- 
pustil tanečnicu,  skríkol:  „Moja  hlavička!"  a  spadol  jako  mrtvý 
na  zem.  Zase  sa  strhol  medzi  svadobníky  krik,  že  čo  sa  to  s  družbom 
robí?  Dvíhali  ho  so  zeme,  prskali  mu  vodu  do  tváre  a  sluchy  mu 
trdi,  až  konečne  zas  oči  otvoril  u  jako  vyjavený  sa  díval:  čo  sa 
io  8  nim  porobilo? 

Družba  sa  o  chvíľku  zase  lepšie  cítil,  už  čerstvejme  hovoril  a 
kráčal ;  a  ked  si  vypil  trošku  vína.  povedal,  že  však  mu  rá  tažoba 
ni  prešla  a  nič  mu  viac  nechýba.  Tak  sa  tedy  svadobníci  zase  dali 
do  tanca  a  aj  ná.š  družba  sa  medzi  nich  primiešal.  Ani  sa  dobre 
nezvrtol,  zahnala  sa  zase  biela  žena  polenom  a  tretí  raz  ho  udrela 
'po  hlave,  že  hned  padol  mrtvý  na  zem.  Medzitým,  jako  hudci  a 
taaeéoíci  k  mrtvcum  družbovi  popriskakovali,  biela  žena  jako  ne- 
▼idetuá  dnu  bolu  vkročila,  tak  aj  nevidená  odišla,  a  star)'  M.,  ktorý 
cez  okno  všetko  videl,  čo  sa  v  izbe  dialo,  strachy  umieral,  čo  sa 
dalej  bude  día(.  Ale  biela  žena  prišla  k  nemu  a  pýtala  sa  ho: 
.Videls'?**  B  Videl,**  odpovedal  jej.  ^No  pod,"  riekla^  „už  tu  viac 
nemám  roboty."  Vysadla  starému  M.  na  plecia  a  kázala  mu  ísť 
domov. 

Cez  Váh  sa  zase  na  plachte  previezli,  a  ztadial  tou  istou  ce- 
stou, po  ktorej  boli  príšti.  zase  odniesol  M.  tú  bielu  ženu  cez  bo- 
iácke  pole  a  poza  humná  až  do  sádku  ,ua  Kúte'*  vyše  Podhradia. 

mn  biela  žena  soskočila  s  pliec,  riekla:  „Ja  som  Smrt*  —  a 
M  M-u  6  očí.  A  jeho  slivky  boly  nedotknuté,  a  jako  ich 
FodiUel,  tak  ich  aj  našiel,  lebo  mu  ani  jednej  neskapalo. 


xxn. 

Syrový  kostoL 

V  jednej  dedine  na  Horniakoch,  ktorej  meno  mi  už  vypadlo 
im&Ci,  mali  mnoho  oviec  a  syra,  a  že  syr  nestačili  pojesl,  vy- 
Etili  si  z  uťho  kostol,  ale  zabudli  na  íiom  okná  spravil. 

Kostol  by  už  boli  mali,  ale  čože,  ked  bolo  v  íiom  tma,  jako 
v  rohu!  Sišli  sa  tedy  do  rady  a  uradili  sa,  že  uachyUyú  slnečného 
svetla  do  mechov  a  potom  ho  v  kostole  vytrasú,  aby  nebol  tmavý. 

Kdc-kto  jaký  mech  mohol  najst  v  dome,  všetky  pobrali,  na 
ulici  ich  proti  slnku  poroztvúrali,  zase  dobre  pozavázovali,  do  ko« 
Stola  pouusih  a  tam  na  prostriedku  povytriasali  a  odi.^li  domov. 
We  kostol  predsa  len  zostával  tmavým,  čo  ludl  velice  trápilo,  lebo 
si  neznali  ani  rady,  ani  pomoci,  a  aj  vo  dno  museli  v  ňom  sviece 
zapalovaC. 

Jako  raz  kostolník  ráno  sviece  v  kostole  zapaľoval,  zbadal  na 
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kostole  cez  steuu  predobanií  dieru  u  (fatla»  veselo  po  kostole  po- 
letiijiícebo.  Kostolník  iiradovuný  vybehol  do  dediny  s  krikom: 
nľodte.  chlapi,  páiibožka  chytat:  lieta  po  kostole  ľ*  Ľudí  sa  sbehol 
plný  kostol,  a  dali  t<a  datla  naháíiať;  ale  tento,  kade  vletel,  tade 
vyletel,  u  ludia  sa  s  otvortMiýnú  ústami  do  jasnej  diery  dívali,  až 
ten  najmúdrejší  povedal:  „Hej,  chlapi,  veru  soín  ja  tiikého  pAu- 
bo;^ka  videl  v  hore  na  velikom  suchom  buku,  kde  vysoko  v  diere 
býva.** 

Vybrali  sa  tedy  do  hory  a  v;tali  s  sebou  najdlhší  rebrík,  jaký 
len  v  dedine  najst  mohli,  aby  toho  páubožka  ua  buku  chytili.  Že 
ale  niesli  rebrík  nie  koncom  popredku,  ale  na  kríž  preložený,  a 
nim  ustavičnp  do  Htiomov  zapierali,  n«MnohlÍ  sa  ukoro  ďalej  dostatý 
lebo  do  ktorého  buka  lebrikom  zavailili,  ten  najprv  8o(ali,  a  tok 
sa  lon  pomaly  k  suchému  buku  približovali.  Svojím  krikom  u  lo- 
mozom vyplašili  hada,  ktorý  pred  nimi,  po  zemi  seuí  i  tam  sa 
plaziac,  chytro  utekal  a  pred  nimi  sa  schoval.  Ked  najmódrejáí 
t  nich  videl  hada  utekal,  zvolal:  , Chlapi!  takto  sa  s  rebríkom 
nedostaneme  skoro  k  buku:  ale  obráfte  vy  rebrík  koncom  na  predok, 
a  jako  sa  tento  ámydiar  šmyči  (had  šmýka),  tak  sa  aj  vy  s  rebríkom 
smycte." 

Táto  rada  sa  všetkým  zaíúbila  a  i>oslúchli  ju.  Potom  im  už 
cesty  rýchlejšie  ubývalo  a  o  dost  krátky  ŕas  duáli  až  k  starému 
suchému  buku,  kde  videli  datla,  jako  práve  vletel  do  diery. 

Naradovaní,  že  našli,  čo  hladali,  pristavili  horko-ťažko  dlhý 
rebrík  k  buku  a  začali  sa  po  íiom  hort;  štverať.  Ale  co  naplat,  ked 
rebrík  daleko  ijeíloóahoval  k  diere!  Zuse  sa  uradili.  že  si  na  hor- 
nou)  konci  n^brika  chlap  na  chlapa  postávajú  a  tou  nujvy^ýí  vtáka 
z  diery  vyberie.  Ked  už  ten  najvyšší  bol  až  u  samej  diery,  vstrčil 
dnu  ruku  a  zvolal:  „Už  ho  mám!*^  Ale  ten  najspodnejší  bol  velice 
všetečný  a  chcel  videť,  en  t^  bolo  v  tej  diere,  zdvihol  hlavu,  nohy 
sa  mu  sošmykly,  spadol  dolu  a  všetci,  ktorí  na  jeho  pleciach  jeden 
nad  di'ubým  !st.ili,  sleteli  za  ním,  a  málo  chýbalo^  že  .sa  nepojsa- 
bíjali;  ten  najvyšší  však  zostal  za  ruku,  v  diere  vstrčenú,  viseť,  a 
kričal,  čo  mu  hrdlo  sUičilo:  ^Kucička,  ruka  moja!  Pomáhajte  mi, 
ináč  zhyniem!*  Chlapi,  okolo  buka  rozostavení,  nevedeli  si  inej 
rady.  ako  že  zdola  hádzali  hore  svoje  obušky,  aby  nimi  zacviknulú 
ruku  z  diery  vyrazili.  Ale  vk^ko  nadarmo,  leda  čo  mu  tylcamí 
hlavu  doflkíi. 

Naposledy  sa  pochlapil  toho  za  ruku  visiaceho  vlastný  brat, 
poplul  si  I  uky  a  vyhodil  svoj  ostrý  ebušek  takou  silou  do  vysoká, 
že  vyletel  hoďue  vyôe  hlavy  bratovej,  tam  sa  zvrtol  a  ostrím  spadol 
na  ruku  jeho,  tak  že  ju  hnecf  utal,  a  brat  sleWl  s  buka,  ttfatú  dlaú 
v  diere  odbehnúc. 

Ked  sa  so  zeme  horko-(ažko  posbieral  a  si  vydýchol,  pochválil 
)M!i(n  a  riek»0:  „Oo  je  brat,  už  je  len  brat!  lebo  ti  ten  len  predsa 
itiijlrpšie  spomôže!'*  Po  takej  nehode  vrátili  sa  domov,  a  že  im 
na  kostol  pri  letu  valy  straky  a  vrany  a  doňho  mnoho  dier  vyzohaly, 
nepotrebovali  doidío  ani  svetlo  nosit;  ale  za  jeiinoho  rána  ví-lt^n 
ho  celý  na  hromade. 
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xxín. 

Cigáň  fläkáloui. 

Ondrej  Brečka,  vareškár  na  kopaniciach  ^Jiilavníckycb,  bol 
kmotrou)  cigáňovi  Ferovi  Cinčurinkovi.  Bročka  chodieval  so  svojím 
JAVorovýin  tovarom  na  trhy  do  blízkeho  mesta,  a  skoro  v/.dy  sa 
zastavil  u  krčmára  Srúfa  Nadphicaného,  aby  sa  kalíäkom  tej  moto- 
Uoe  občerstvil. 

liaz  sa  vybral  Breéka  z  domu  bez  fristiiku  s  velikoa  no^ou 
vari  íc,   vahúnkov,   habariek   a  i»é!io   var^skárskeho   tovaru 

BB  t  ivil  sa  u  Sriilti  a  vypýtal  si  dve  na  tvrdo  vareuú  vajcia, 

ie  v^k  mu  ich  ua  iiúa^iocm*]  ceste  zaplatí.  Krómár  mu,  jakú  sta- 
Tému  známemu,  vdacae  dve  vajcia  uvaril,  n:i  ktorých  si  Bredka 
pochutnával  a  k  vajciam  chleba  z  kapsy  vytiahnutého  si  zahrýzal, 
m  potom  odis^iel  na  trh. 

Na  trhu,  že  r;im  ešte  iných  vareškáruv  nebolo,  sa  mu  vSetok 
tovar  na  ruvačky-mačky  pomíňal,  u  že  sa  Brečka  sisiel  s  dávnym 
priatefoni  z  inej  dediny,  pobavil  sa  s  ním  do  večera,  a  idúc  domov, 
ubudol  zaplatit  krčmárovi  za  tie  dve  vajcia.  Tak  sa  mihal  meniac 
tu  mesiacom  a  rok  po  roku,  čo  Brečka  za  vajcia  neplatil,  a  žid  ho 
neupomínal,  Až  po  siedujich  rokoch  zastavil  Sniľ  Brečku  pri  svojej 
krčme  tými  slovami:  ^Ný.  Ondrejkho,  khedy  zaplacithe  thy  dve 
vajco,  čo  8thc  davuo  u  mfía  zedli?"  Ondrej  sa  na  to  už  nepamätal 
a  pýtal  sa;  „Jaké  dve  vajcia,  Sriiíko?"  Až  ked  mu  krčmár  do- 
Dodroboa  vyro/prával,  čo,  jako  a  kedy  to  Í)olo,  udrt;!  sa  Ondrej  po 
c^Ie  a  povedal:  «Jój,  Srúľko,  pravdu  máte!  Ja  som  už  na  tie  dve 
vajcia  celkom  zabudol.  Ale,  nič  to  zato  I  Tu  máte  šesták:  odrátiijte 
iti  za  ti*»  vfljciH  a  zu  ostatné  mi  nalejte  tej  rusoviny.**  Krčmár  si 
roz!  nik  pud  pazuchy  do  vesty 

A  •!  ^  riekol:     „Nýl    Čo  Ihea 

šeslhak/  načo  je  then  šesthák  ?-  a  vytiahnuc  palce  zpod  pazúch, 
vľ-al  kriedu,  počal  na  stole  rátat  a  hovoril:  ,Z  thých  dvoch  vajco 
boly  by  bývalý  ilve  sliepkhy,  za  rok  by  boly  naniesly  čo  len  stho 
vajco:  z  thých  by  bolo  bývalo  stho  sliephok"  —  a  tak  postupom 
8«dem  rokov  bol  by  krčmár,  'Iľa  svojh'k  rátjinia,  tolko  mal  z  tých 
dvoch  vajec,  že  by  sa  mu  I 'i  I  mohol  vyplatit. 

,Alc  aby  sthe  videli,   Oi      ^  šanujem,   nuž  uepý- 

thaiD  od  váá  všetkho,  ale  mi  dimte  len  stho  zlathých:  a  budeme 
as  dobrí  khamarátil*  Takt»)  sa  prihováral  krčmár  vareškárovi. 

Ondrejovi  nad  takouto  bezočivostou  krčmárovou  od  zlosti  až 
rfily  na  čele  nabiebaly  a  paste  zatínal,  až  to  z  neho  vyrazilo:  „Ba, 
'C«Tta  rohatého  ti  dám,  ty  snnade,  a  nie  sto  zlatých.  Ked  nechcel 
an  ti  nič;  však  si  ma  už  mnoho  vút  oklamal!**  a  buch- 
odišiel. 

Km  i  .r  i  vareskárovho  hnevu  nenalákal,  len  mu  bolo  lúto, 
ie  itiu  van '^kat  pred  svcMikami  htidne  ápatue  nevynadal,  aby  ho 
bol  mohol  aj  pre  urážku  na  cti  zažalovat ;  ale  vareškára  predsa  na 
ifcb  sto  zlatých  zažaloval. 
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Ketí  dostal  Ondrej  predvolaniu  k  siídii,  nebral  vec  ua  ľahko 
a  chodil  8  oveseuou  lilavou,  lebo  hovoril,  že  kedf  sa  dá  žid  do 
8Údu,  aj  ked  pravdu  nemá,  vyhrá,  a  jak  nevyhrá,  aspoň  protivnú 
stránku  dlhým  vláčenfm  sa  do  súdu  unúva  a  do  mrzutosti  a  ákody 
privedie. 

.lako  tak  usUraný  vareŠkár  smutný  a  zamyslený  chodil,  po- 
stretol ho  kmotor,  cigáň  Fero  Činčnrinka,  a  spýtal  sa  ho:  „Pane 
kmotre!  Čo  Ste  takí  smutní  V"  A  ked  mu  varešícár  vyroz|«rával,  čo 
ho  trápi,  povedal  um  cigáň:  „No,  nebojte  š'i,  pane  kmotre!  Len 
8t  vy  mňa  vezmite  -/.a  fíákála,  keď  pôjdete  do  súdu:  a  uvidíte,  ze 
vyhráte." 

Na  urdtý  deň  dostavil  sa  vareškár  k  súdu,  a  vzal  si  so  sebou 
aj  kmotra  cigáňa,  jako  fiškála;  ale  cigáň  schválne  zostal  vonku  pri 
dverách.  Žid  vyrozprával  svoju  žalobu,  vyratoval  škodu  a  prosil, 
aby  mu  prisúdili  sto  zlatých,  ktoré  by  mu  bol  povinný  vareškár 
zaplatit.  Vareškár  prosil  sudcu,  že  poneváč  má  ťažký  jazyk  a  sAm 
sa  bľáuit  nevie*:  aby  ua  máličko  počkjil,  až  jeho  fiškál  prijde.  Sudca 
sa  pýtal  vuieškára:  „Nuž  a  kdeže  mute  vášho  fiškiiluV"  Vareškár 
odpovedal,  že  čo  chvíľa  prijde.  Už  to  čakanie  sudcu  mrzelo,  ked 
sa  dvere  otvoriiy  a  cigáň,  jako  by  sotva  dych  popadal,  dobehol  dnu 
a  riekol:  „Prosím  ponížene  ža  odpustenie,  že  som  sa  trošku  ob- 
neškoril:  ja  šom  fiškálom  tomuto  poctivému  človeku,**  a  ukázal 
prstom  na  vareškára. 

Sudca  sa  usmial  a  riekol:  „Ked  si  ty  fiškál,  kde  tak  dlho 
trčíš?" 

„ľán  veľkomožný,''  vyhováral  sa  cigáň,  ^ varil  Šom  hrach  a 
čakal  šom,  až  ša  dovarí:  lebo  ho  budem  rožšievat." 

„Ba,  tvoju  kučeravú  hlavu!**  povedal  sudca.  „Ký  čert  to  kedy 
slýchal,  varený  hrach  rozsievaf!  Však  ti  ten  nezíde." 

Cigáň  hned  na  to  odpovedal:  „Pán  velkomožný!  keď  raój  va- 
renV  hrach  nezíde:  a  to(  Šrúľove  dve  uvarené  vajcia  sliepka  vr- 
áedi?*  ' 

Sudca  lial  cigáňovi  za  pravdu,  krčmára  so  žalobou  odmrštil, 
t)a  ho  k  zaplateniu  útrat  posúdil  a  cigáňa-fiškála  pochválil. 


XXIV. 
Múdre  dley^a. 

Bol  jeden  furman,  ktorý  vozieval  kupcom  tovar  a  tým  sa  po- 
ctivé živil.  Raz  sa  zastavil  v  hostinci  kone  kŕmit,  a  že  aj  sám  bol 
lačný,  dal  si  uvarií  piit  vajec.  Ked  kone  nakŕmil,  povedal  hostin- 
skému: „Icíčku,  za  vajcia  vám  zaplatím,  až  zase  sem  prijdem." 
„Dobre,  dobre,  Janko,"  povedá  Icík,  lobu  furmana  dávno  znal,  ked 
tu  krmieval  a  už  mnohý  groš  hostinskc^mu  utížit  dal. 

Až  po  troch  rokoch  zatiahol  tento  furman  do  Icíkovho  ho- 
stinca a  hned  chcel  za  tých  pá(  vajec,  za  každé  po  groši,  zaplatiC, 
a  za  interes  ešte  groš  príilať. 

Icik  naňho  vyvalil  oči,  jako  plánky,  a  riekol:  „Janko!  Co  mi 


U)  dávate  za  tých  päť  vajec?  Či  ne\ietc,  /e  by  z  tých  piatich  vajé 
bolo  bývalo  o  rok  páC  sliepok?  Tých  pat  sliepok  by  bolo  celý  rok 
vigcia  nieslo,  a  z  tých  vajec  by  zas  boly  sliepky...  tak  že  za  tie 
tri  roky  boly  by  všetky  tie  sliepky  a  kuriatka  olcu-raateri  dvesto 
zlatých  sajiiových  hoiiny."  Rátal  tedy,  rútalpo  stole  a  na  prstoch, 
až  zadivouútnu  furmanovi  riekol:  ^Áno,  mám  z  vás  dvesto  áajno* 
vých  škody:  a  tolko  mi  musíte  zaplatí^  ináôo  vám  v  zálohu  po- 
držím kone.  voz  aj  8  uákladora." 

Funnan  nad  takým  nUauím  len  hlavou  krútil  a  nijako  tomu 
nechcel  rozuraeC,  že  by  mal  za  paf  vajec  po  froch  rokoch  dvesto 
zlatých  platiť.  Žid  ale  nechcel  upustiť  ani  babky,  a  kone  s  vozom 
?  xálohu  zadržal,  zakiat  mu  furman  celých  dvesto  zlatých  do  kraj- 
ciAra  nevyplatí;  lebo,  viete,  žid  sa  na  zákon  a  právo  nepýta*  ale 
B  dlžníkom  bez  milosrdenstva  nakladá,  jakú  leu  chce.  Furmanovi 
leo  tak  v  žilách  hralo,  a  málo  chýbalo,  že  Icíka  lešuou  nevyplatil 
hoed  ua  mieste  hotovými,  ale  sa  ua  svoje  Stastie  e^te  zavčasu  spa- 
mftta],  že  bude  lepšie,  ked  ho  zažaluje  u  pánov.  Poákrabal  sa  za 
uchom,  vzal  bič  a  šiel  domov. 

Doma  ho  ož  dievča  čakalo;  a  keď  videlo,  že  ide  bez  koní  a 

voza  len  s  bičom  domov  jakýsi  mrzutý,  spýttilo  sa  ho:  „Kde 
podelí  voz  a  kone?""  —  „To  mi  všetko  Icík  zadržal  za  tých 
p&(  uvarených  vajec,  ktoré  som  uňho  pred  troma  rokami  zjedol  a 
vtedy  nezaplatil,"  povedá  otec.  „A  ter.,^  si  z  tých  piatich  vajec 
narátal  Jvesto  zlatých  sajuových,  a  že  som  mu  ich  zaplatit  nechcel, 
podržal  mi  kone  s  vozom  a  nákladom  v  zálohu.  Ale  v^ak  ho  ja 
naučím!  Pôjdem  ho  hneď  žaloval  k  pánom!" 

« Dobre  urobíte,  tatíčko,"  rieklo  dievča,  „lebo  kto  to  kedy  slý- 
chal,  aby  sa  z  uvarených  vajec  mohly  kuriatka  vyliahnutľ* 

Furman  sa  t*ídy  vybral  so  žalobou  k  páuoni,  vyrozprával,  v  čom 
Je  Tec,  a  pritom  sa  odvolával  na  svedectvo   svojho   múdreho  diev- 
f  oCa:  aby  ono  povedalo  pred  súdom,  kolko  je  tých  paf  vajec  bodnú, 
n  d  sa  z  uvareného  vajca  môže  kura  vyliahnut?" 

Pán  sa  pýtal  dievčatá:  „A  jako  ty  to  môžeš  vetUet?" 

.Dobre,"  odpovedalo  dievča;  „však  viem,  po  čom  sa  predávajú 
ngcia  a  z  jakých  vajce  Hliepka  kuriatka  vysedí.*' 

Pán  bne(í  poznal,  že  je  to  múdre  dievča,  preto  riekol:  „Po- 
vedz mi:  čo  je  najmastnejšie  a  čo  najbelšie  na  svete?" 

Dievča  bez  dlhého  rozmýšíania  odpovedalo :  „Zem  je  najnmst- 
noj&ia  a  deň  je  najbelší." 

Táto  odpoved  sa  pánovi  túblla,  a  vzav  za  hrsC  vareného  se- 
OHinca.  podal  ho  dievčatu  a  povedal :  J\ed  si  ty  taká  múdrn,  zasej 
teoto  semenec  a  z  narastenych  kouopi  utkaj  nii  obrus.  Zatiaľ  ale 
VTitte  sa  oba  douiov,  nestarajte  sa  nič,  a  súd  sa  na  čas  odro6l. 

Dievča  sa  vrátilo  s  otcom  domov,  tam  pár  zrniek  seroeoca  »• 
rialo  do  hrnčeka,  lebo  sa  pozdával  byt  potnchlý ;  a  ked  na  tretí 
deft  zrnká  z  hrnca  vybralo,  aby  sa  podívalo,  či  kleje,  zbadalo,  že 
bol  someoec  varimý.  I  nasíucralo  na  nútoni  íveria,  zaviazalo  bo  do 
az1í£ka  a  poslalo  ho  tonui  pánovi  s  prosbou :  aby  jej  z  toho  íveria 
dal  Rpravif  kríisná    Iním  že  ináč  obrus  utkat  neujôžo.  PAji  ŕím  díaí 
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^m  vrac  nachádzal  zaíúh«iiie  v  múdrosti  toiio  (junrafa;  odpísal  mu 
list:  „Príjdi  ku  urna  oblecDuá  a  neoblečená,  a  danes  mi  dur  a  ne- 
dar :  potuín  bude  súd  o  tvojho  otcove  kone  a  voz.** 

Dievča  poprosilo  otca,  aby  chytil  živú  sýkorku.  Chytenú  sý- 
korku položilo  nu  tanier,  tanier  obrúskotn  prikrylo,  aby  sýkorka 
ueuleteia;  potorn  si  oblieklo  sukienku  od  paží  po  kolená,  na  to 
cez  hlavu  natiahla  na  seba  sak  až  po  paty,  zavinula  sa  celá  do 
plachty  a  vybrala  sa  s  otcom,  nesúc  zakrytú  sýkorku  na  tanieri, 
k  tomu  pánovi,  ľreíio  dvormi  shodiía  so  seba  plachtu,  a  tak  pred- 
stúpila pred  pána  oblečená  a  neoblečenú,  a  podala  mu  na  tanieri 
dar  a  nedar.  KeJ  pán  vzal  tanier  do  niky  a  odkrýval  ho,  aby  sa 
na  dar  podíval:  vyletela  sýkorka  oknom;  lebo  bola  pánovi  odkázala, 
aby  mal  otvorené  okná  na  izbe,  keď  prijde. 

Potom  sa  zase  zakrútilo  múdre  dievča  do  plachty  a  povedalo : 
„Z  toho  uvarenóho  semenca  až  potom  bycli  mohla  dorobiť  konopi 
a  utkat  obrus,  keď  žirlovi  z  tých  uvarených  piatich  vajec  sliepka 
vysedí  kuriatka  a  z  týchto  vyrastú  sliepky,  ktor<^  by  mu  za  tri  roky 
toíko  vajec  naniesly,  aby  si  za  sliepky  a  vajcia  mohol  dvesto  zla- 
tých ráu(.- 

Táto  múdra  reč  tak  sa  zaľúbila  pánovi,  že  dal  na  drnbý  d^ 
predvolal  aj  žalobnika-žida,  aby  v  tej  veci  súd  počul,  Súd  vyniesol 
taký :  že  furman  musel  Icíkovi  za  tých  päť  vajec  zaplatiť  \mi  groäi 
a  šiesry  na  interes:  Icík  však,  že  furmanovi  násilne  v  zálohu  za- 
držal kone  8  vozom  a  nákladom,  hneď  na  mieste  musel  zaplatiť 
véetku  škodu,  ktoni  furman  utrpel  tým,  že  za  dva  týždne  furmaniC 
nemohol,  k  tonm  meškanie  a  útraty,  čo  urobilo  dohromady  30  zla- 
tých. —  To  bolo  ešte  vtedy,  kcd  sa  aj  žid  musel  uspokojiť  so  sú- 
dom a  nebolo  tolko  advokátov,  ktorí  každý  process  za  dlhé  roky 
preťahujú,  len  aby  sa  im  čím  viac  platilo. 

Poenámka.  Povesti  č.  XXIII.  a  XXIV.  majú  to  Isté  jadro  a  sá 
len  varianty,  ale  Uk  odchodné,  že  by  škoda  bolo  ich  nejako  spojif 
chcct ;  proto  som  radécj  oba  varianty  tak  podal,  jako  mi  tu  v  Podhradí 
rozprúvujíc  holý,  a*.^  v  ŕ.  XXIV.  sa  mi  zdá,  že  niečo  ehvbiije.  Tešilo 
by  ma,  keby  sme  z  ini*bo  kraja  úplnejšiu  túto  povesť  čítať  mohli.  V  roč- 
níku ltíH5— 6  Malého  Čtenáŕe  é.  8.  je  zase  ioy  variant  lejto  povesti 
z  Loiice  pod  menom  ^ Mladý  kolársky". 


XXV. 

PoTesf  o  MarCAkovcU  skale  pri  Zeiuianskom 
Podliradi. 

Nebohá  .luricová  išla  raz  v  lete  na  ráždie  okolo  Marťákovej 
skaly  a  niesla  v  noši  na  chrbte  malé  dieťa.  Pri  chodníčku  ju  stretol 
starý  écdivý  človek  a  pýtal  sa  jej:  „Kam  ideš?"  Oua  mu  odpove- 
dala: „Ä  len  loC  do  chrasti  na  drevo.* 

„A  jako  to  drevo  ponesieš/  pýtal  sa  starý  áedívec,  „ked  máš 
aj  malé  so  sebou  P*" 

Juricová  odpovedala;    ,,Nnž  keď  ráždie  musím  mať,  aby  som 
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si  mala  pri  čom  naTutiC^  a  inalé  nemám  doma  na  koho  necbai 
muaím  bo  so  sebou  noait*" 

,VÍcé  ty  Čo?*   bovorí  starec,   „daj  ty  to  mak^  dievča  mne  do 
Lery,  a  nebudeš  sa  museC  starat,   čo  budeš  jest  a  nit:   lebo  ti 

lollío  peňazí,  koľlío  len  budeš  chcet.  A  ked  ua  dues  rok  sem 
prijdeš,  uvidíš,  jako  ti  to  maU^  dobre  opatrujem.  Potom  si  zase 
môAeé  nabrať  zlata  dfa  vôle.  A  ked  lak  to  di<^ta  tii  roky  bude 
n  mňa,  potnm  ti  ho  vrátim  a  bohnto  Vils  zlatom  obdarím." 

Juricova.  bárs  bola  veími  cbudolmá,  riekla:  „Ľj,  vtTu  si  ja, 
gt^ľ.i'lii  svojbo  dictata  uedám:  však  mi  ho  len  Pán  Boh  pomôže 
)\  a  ja  by  som  bez  neho  ani  žít  nemohla,  ked  je  ono  ce- 

lýui  inojnu  potek^ním.** 

Starec  sa  zttutil  a  Juricova  išla  do  blízkej  hory  ráždle  sbiera: 
nechala  na  trávniku  sedeť,  kde  sa  bralo  s  kvietkami.  Ked 
Vil  z  hory  vrátila,  u/  diotaía  tatn  nebolo  Do  Juricovej 
jakoby  bol  streli),  tak  sa  naľakala,  a  bned  si  pnmysleia,  že  jej 
diéta  ten  starec  uchytil  a  kamsi  zavliekol.  Shcdila  s  pliec  rá/die, 
sbeJiala  scm-taiu  ví;etky  okolité  hory,  volala  a  plakala:  ale  všetko 
nadarmo,  lebo  dietafa  nikde  nebolo,  a  zostíilo  ztratené.  Zase  sa 
TTátila  k  skale  a  tam  žalostne  nariekala.  Kde  sa  vzal,  tu  sa  vzal, 
Stál  ten  šedivec  pre<l  ňou  a  pekne  jej  povedal:  „Už  je  dieťa 
a  oba,  a  ty  nič  neplač ;  budeš  bo  maC  u  mňa  Icp&ie  opatreué,  než 
jako  bys'  ho  ty  sama  vedela  opatril;  a  abys'  aj  ty  mala  z  čoho 
^•'*  ta  máš,  toto  si  vezmi,  a  na  dnes  rok  si  prijdi  svoje  diefa 
—  a  podal  jej  plnú  hrsť  dukátov.  Ona  dukáty  tam  [lohodila 
a  tfiia  8  plačom  domov. 

O  rok  zaíie  prišla  k  Marŕákovoj  skale  a  tam  za  svojím  dietafora 
II,  V  tom  sa  skala  otvorila  a  stiirý  šedivec  vyviedol  to  diev- 

•'  .„  iiodoií,  ôvárue  urastené,  svieže  a  veselé,  a  riekol  Juncovej : 

s,  jako  som  ti  ho  opatroval!  Nechaj  mi  ho  eáte  za  dva  roky 
n  pvtiom  ti  ho  vrátim.  Aj  na  dnes  rok  ti  ho  uk.i/em  a  dám  ti 
peĎazl  Uiíko,  kíiíko  budeš  chcet.  Ked  u  mňa  tri  roky  vjtrvá,  uvidíŔ, 
jako  vás 

Ale   i  ú  svoje  diefa  vzala,    podávané   dukáty  od  ^edi- 

Tôho  starca  nechcela  prijat  a  riekla:  „Ach,  veru  si  ja  svoje  dieCa 
T  tej  skale  nenecliáinľ*  a  utekala  natešená,  že  po  roku  diéta  svojo 
oaila,  domov.  Starý  človek  vošiel  nazpiiC  do  skaly  a  tá  sa  zu  nlw 
sarrola.  Ale  Juricovej  to  diefa  o  krátky  čas  umrelo. 


XXVI. 
Dievka  a  iiirtvý. 

8iotikov9ké  dievky  ch(»dieraly  každoročne  spievat  .Hoja  Ďuudn 
kie  sa  8chádza\  '  "  't>vesa 

tan  bavi>va)y  a^  I  iiičéch 

CCSlQ*'.  (>>  M<n.i  sa  tltevkam  >  ullá,  a 

polnra  HÄ  ••]   viai-  npc)i(-t>!tt  itekalv 

domo . 
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edna   iMívní^TBSftá  a  smelá   dievka   povedala:    „Ja   sa  tých 
strašidiel  iieliojím ;  lebo  to  rluxiia  cídapci  preobleceuí  strašit.** 

Keď  sa  o  rok  pozdejšie  zase  dievky  svolávalVt  aby  si  išly  za- 
spievať „Hoja  Diinda",  riekla  tú.  smelá  mládencnm:  ^A  co  si  vy 
myslíte,  že  sa  ja  toho  strašidla  na  ciuteri  bojím?  Veru  nebojím; 
lebo  to  straôidlo  je  daktorý  z  vás."  Mládenci  sa  boiili  a  kliali,  že 
ani  jeden  z  nich  nikdy  nebol  na  cinteri  dievky  stražit;  ale  že  to 
tam  inrtvy  z  hrobu  vstáva."  Ona  ale  so  smiechom  povedala:  „Však, 
sa  ja  dozviem,  kto  nás  to  strašít  chodí;  lebo  jak  tejto  noci  prijdej 
nebytím  mu  širák." 

Vyhraly  sa  tedy  dievky  so  spevom  na  cinter,  jako  obyčajne, 
a  medzi  spievaním  a  žartom  tak  rýchlo  im  čas  preäiei,  že  sa  ani 
nonazdaly,  keď  sa  priblížila  polnoc  a  kde  sa  vzal,  tu  sa  vzal  zpoza 
jeduoho  hrobu  vyskočivší  chlap.  Všetky  dievky  sa  od  velikŕho  laku 
ľozutekaly,  len  tá  smelá  priskočila  k  tomu  chlapovi,  uchytlla  mu 
širák  8  hlavy  a  utekala  zrovna  domov.  Bár  počula,  že  za  íiou  čosi 
dupoce,  neobzrela  sa  za  seba,  lebo  myslela,  že  ju  to  daktorý  mlá- 
denec naháúa,  len  výskoky  bežala,  čo  jej  para  stačila.  Kšte  ani 
dobre  domov  nedobehla  s  uchyteným  širákom,  už  mrtvý  srál  pod 
oknom.  Doma  ukázala  materi  širák  a  hovorila,  že.  ho  uchytila  na 
cinteri  daktorému,  za  strašidlo  preoblečenému  ujládencovi,  a  riekla: 
„Len  by  som  rada  vedela,  ktorému  z  tých  mládencov  ten  éirák 
patrí?"  V  tom  zavolal  ten  mrtvý  zvonku  zpopod  okna:  ^í)&}  mi 
môj  širák  !^ 

Dievka  a  matka  sa  toho  hlaau  velice  naľakaly  a  vyhodily  ten 
širák  von  oknom. 

Ani  dobre  uepreletel  širák  cez  okno  vou,  už  zas  bol  vhodený 
nazpáÉ  do  izby,  a  ten  mrtvý  riekol:  „Kdes'  ho  vzala,  ta  ho  dones!" 
Dievka  s  nmtkon  vyhodily  širák  zase  vou  oknom,  ale  zase  im  bol 
nazpäC  veľkou  silou  do  izby  hodený,  a  mrtvý  len  volal:  „Kdes' 
ho  vzala,  ta  ho  dones!"  I  tretí  raz  im  žirák  vyhodený  zas  nazpíU 
do  izby  vletel  a  mrtvý  tie  ist^^  slová  povedal. 

Už  obe  vedely,  že  to  nežartuje  mládenec,  ale  že  je  to  oprav- 
dové  strašidlo,  cez  i>olnoc  z  hrobu  vyšlé,  ktoré  tak  dlho  pri  okne 
stálo,  až  bolo  počuf  kohúta  zaspievať.  I  dcéra  i  matka  boly  tak 
prestrašené,  že  celú  noc  ani  len  oka  nezažmúrily  a  ledva  dočkaly 
rána.  Ráno  sa  sobraly  na  faru,  vyrozprávaly  všetko,  čo  sa  stalo,  a 
prosily  kiiaza  o  radu  a  pomoc.  Kňaz  povedal  dievke:  „Darmo  je, 
musí:^  širák  ta  zaniesť,  kde  si  ho  vzjíla;  potom  budeš  mat  pokoj," 
Ale  dievka  bála  sa  sama  ísť  na  cinter,  lebo  sa  jej  vždy  pred  oči 
postavovalo  to  straSidlo.  lúiazovi  bolo  dievky  a  jej  matky  íúto, 
preto  poveilal,  že  pôjdu  dvaja  kňazia  s  tiou  ešte  tejto  noci  na  cinter, 
aby,  kde  širák  vzala,  ta  ho  aj  položila. 

Dievka  prišla  potom  večer  i  so  širákom  na  faru,  zkadmľ  dvaja 
kĎazia  r  non  išli  na  cinter,  kde  ju  pojali  medzi  seba,  zapálili  po- 
»vät4}né  sviece  a  svätenou  vodou  dookola  kropili.  Tu  sa  pýtal  farár 
dievky:  „Kdes*  ten  širák  vzala?"  Dievka  ukázala  na  jeden  hrob  a 
riekla:  „Tuto!"  Kiiaz  jej  kázal:  „Tedr  bo  tu  aj  polož!"  A  ked 
dievka  medzi  dvoma  kíiazmi  stojacia  ten  :sirák  položila  na  miesto. 
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^bola  v  pr^Tfôílú   noc  uchytila,   strhol  sa  sitrasim'  virhor," 
.  dievku  zpomedzi  kňazov,  jtaniesol  j»  kto  zná  kam,  že  nikdy 
nej  v  Statikovcach   nebolo   chyi'ovaf.     Kňazom  však   nič   sa 
^.        »,  lebo  tí  leu  so  strachom  obišli,  a  ked  po  dievk*-  m  í  /aaku 
nikde  nebolo,  odišli  domov. 

Púsnámka.  Túto  povosť  rozprávala  mi  Mária  Zamcova.  rodom 
s  I>ríetoiny,  a  Tefnii  tvrdila,  že  sa  Xq  skutočne  stalo,  keď  jej  matka 
e&te  ml&don   dicvkon  bola.    Veľmi  možno,   žo  matka  svojej  dcére  touto 

^^>xpr4vkou  tlmt  zaháňala :  aby  v  noci  von  z  domu  nevychád7ala,  a  keby 
to  hned  malo  byť  aj  za  spievaním  „Hoja  Ďunda". 


I 
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XXVIl. 
Beckovské  dievky  v  Jánsku  noc  na  cinterL 


Beckovské  dievky  chodievaly  v  jánsku  noc  na  cinter  sbierat 
šdiny  k  Čarom.  Kaz  jedna  natrhala  nielen  zelín,  ale  nabrala  aj 
trochu  hliny  z  hrobu,  a  v  tej  hline  boly  aj  drobní'  kôstky  z  mŕtvych 
íámiešané.  Ked  tie  zeliny  aj  s  hlinou  doma  v  hrnci  varila,  aby  si 
t  toho  kúpel  ústroj ila,  a  voda  začala  vrieí,  volalo  to  z  hrnai:  „Ut 
Ide!  už  ide!**  a  ked  to  ešte  viac  vrelo,  až  bubliny  vyskakovaly, 
bolo  počut  z  hrnca  volaí:  „Už  je  tu!  už  je  tu!"  A  ked  sa  zeliny 
s  hlinon  a  kôstkami  umrlčími  dováraly,  volalo  to  z  hrnca:  ^Pod, 
QŽ  som  to!"  Dievka  vyšla  dvere  otvoriť,  aby  sa  podívala,  kto  to 
prichádza;  ale  sotva  odchýlila  dvere,  zazrela  tam  štát  čirmchtt Ducha, 
nalakaU  sa  a  vbehnúc  iiazpiit  do  izby,  povedala  matke:  :,.Iaj,  ma- 
oiicko!  čosi  čierne  stojí  pri  dverách!"  Matka  hned  vedela,  že  ich 
to  púkúna,  schytila  hroec  so  zelinami  a  vyhodila  ho  von  oknom, 
na  to  popadla  brezovú  nietlu  a  dala  sa  ňou  dcéru  šíahat.  A  keď 
doéro  metlou  dobre  vyčesala,  vybehla  von  dvermi  a  počala  aj  éier- 
Ľ^XQ  Ducha  tou  metlou  obšívať  a  riekla:  „Co  tu  hladáš  a  mne 
pokoja  nedáš?  Choď  ta,  odkials'  prišiel!'*  Čierny  liiich  jej  povedal: 
»Äj  máš  dobrú  radu,  žes'  dcéru  brezinou  vyélahala;  len  ju  ežte 
lepftio  tyéib;  lebo  pre  ňu  ani  mrtví  pokoja  nemajú.**  A  keď  to  i>o- 
fodalf  razom  sa  ztratil.  Dievka  aikdy  viac  nechodila  v  noci  na 
cinier  ftCastné  zeliny  sbierat. 

íiNtnámka.  Táto  poviestka  podal  som  v  nemeckom  prekludo  v  roč* 
■Oia  trooôianskeho  prírodovedeckého  spolku  1895.  str.  136.  llozprávula 
mi  ju  stará  Anna  Zamec-Getová  v  Podhradí,  ktorá  pred  40.  rokarai 
v  Berkovc  slúžila.  Že  v  jánska  noc  liočivč  a  čarodejné  rastliny  sbiera- 
vajó,  to  ^ci  v&cobecn^  známe ;  ale  ic  by  v  tá  noc  na  cintcri  zeliny  sbie- 
ri!  y,   o  tom   som   sa   práve   len  z  tejto    rozpríivocky    doicxedeL 

lli  i  f«iiy»   a  ledy  »j  brczovó   metly,    považujú  sa    vSeobecne   jako 

pRifOiedky  čary  a  strašidlá  zaháňajúce. 
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Pozde. 

Poviedka.  Ofl  ľ^uämity  Pocijavorinšk^. 

(Pokr^AoTatiit.) 

n. 

Doly  to  neveselé  spomienky,   čo  krúžily  hlavou   mladej  ženyJ 
Sponiínaia  si,  jako  predstavovala  si  kedysi  život,  pokojný,  šťastný,j 
pri  boku  umža,  jehož  milovala  az  prepiatou  láakou.    Žijúc  v  dome 
otčium,    pojianštťuélio,    ale   ináče    duševne   cele   lirubélio   strojnlkal 
tliclinskd,  vdova  po  učiteľovi,  vydala  sa  za  nelio,  ked  uz  .lela  bDJal 
jedenásíroŕnou),  od!*tľkovami  nevšlmavos(ou  jeho  a  urážaná  neláskoul 
svojich  dvoch  nevlastných,  už  odrastených  bratov,  ôasyjej  mladostlj 
plynulý  bez  zvláštnych   radostí  a  nasladení,     BArs   matka  milovahí 
ju  az  prepiatou    láskou,    predsa   ona   sama   nemohla  jej    podat  toJ 
čo  život  podáva  v  tom  veku  dieCafu,  žijúcemu  p(id  krvdlanii  láskyl 
rodičovskej,  v  kruhu  sriadouého  rodinné^ho  života.  Preto,  ked  prisitd 
do  ich  domu  mladý  úradník  íítefan  Smolka  so  žiadostou  o  jej  niku, 
nielen  ona,  ale  i  jej  matka  považovaly  to  za  vrchol  štastia  (—  tyui 
viac,   že  otčim   Jelin   zachvátený  bol  chorobou   nebezpečnou  a  ne»| 
vyliečiteluou,    ktorej  onedlho  i  podlahol.     Synovia  prevzali  dielňu, 
poženili  sa  a  Belinská    utiahla  sa  s  výmenou    nie  veľmi    skvelého! 
odstupného  vdovského  práva  — ).  So  Smolkom  obznáraila  sa  u  pH- 
buzr»ej,  ševkyne,  ktorej  vypomáhala  v  Ŕiti,  a  kam  Smolka  zachád/af 
častejšie.    Ako  pozdejšie  zradil  sa,  jemu  zapáčilo  sa  tiché,   jedno- 
duché a  pritom  pekné  dievča;    no  možno,   že  nemalú    úlohu  hraJo. 
pritom  i  vcuo,   ktoré  Jela  uložené   mala  po  nebohom  otcov!  v  do-j 
brých  rukách.  Jeho  zaliečanie  lahko  pomútilo  hlávku  mladej,  sotva' 
sedemnáslročuej   devušky :    Smolka  bol  prvý  miiz,   ktorý  shllžil  sa 
k  uej  a  preriekol   s   ňou   srdečnejsie.    A  c  bývala  v  nieste,    predsa^ 
žila  si   cele   odlúčená  od   neho.   jeho  spôsobov  i  zlého  vplyvu, 
preto  pekný  šuhaj  s  očami,  v  nichi  planulo  toľko  vrelého,  neklam- 
ného citu,  s  bfadou,  aristokratickou  tvárou,  hodvábnymi  nákrčníkmij 
a  rukavičkami  módnej  farby,   získal  si  jej  srdce  ua  prvý  raz.    Vy- 
raslená  v  zátiší,    len  málo  stýkajúc  sa  s  íudmi    u!i'  ich  spô-' 

sobov,  žijúc  jedine  v  knihách  a  ^anm  sebe,  v  láske  akýmsi  _ 

spôsobom  mnjúceho  prístup  i  do  salónu  pani  Kálnayky,  prvej  uíodo- 
damy  mesta,   v  jeho  sladkých   rečiach  a  panských   spôsoboch   my-| 
slela  najst  blaho,   o  jakom  sa  jej  nikdy  ani  nesnívalo.    Ich  kráť 
známosť,    nedostačujúca,   aby  dievča   bolo   mohlo   prezret  šviháka,! 
skončila  sa  svadbou.     .lej    vňetko   prichodilo  ako  sen,   ako  sladký^ 
príjemný  sen,  a  sotva  sama  sebe  verila,  ke(f  zrazu  octla  sa  v  cele 
inom  ov/duáí,  v  celo  iných  pomeroch.  Zdalo  sa,  že  slová  krásnych! 
slubov,   niiniž  líčil  jej    ich   budúcnosť,    stály  sa  skutočnostou :  oqI 
miloval  ju  tak  vrelé,    ich  domácuost   bola  tak  milé    zariadená,    že| 
nemohla  si  žiadaC   ináče,  a  často  v  prekypujúcom   blahu   dakovali 
Ilospodinu  /a  Afastie,  ktoré  nachodila  v  láske  svojho  muža. 

í^.ivot,  aký  dovtedy  viedla,  bol  skoro  pravým  opakom  jej  teraj- 
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■©ho  života;  no  mladá,  sotva  krátkym  siikničkAtn  odrastaná  ieoa 
llcoro  vpravila  sa  do  tej  /metiy  Za  diovcata  nestýkala  sa  takmer 
%  nik^m  uiimo  svojej  matky  á  tetky,  tei*az  však  bola  uvedená  do 
kruhu  známych  svojho  rauža.  Koly  to  zväČÄa  úradnícki^  rodiny,  ale 
í  ^vyšÄí"  mesta  prijali  ich  vdačne.  K  velikej  radosti  Jeiincj  pani 
dnlúžna  KiUuayka  uatolko  spriatelila  sa  s  úou,  že  zavše  priala  si 
nej  ^na  kávičku'*.  Mladú  žena  považovala  to  za  zvláštne  ^tastie 
byt  „priutolkou"  tak  peknej  dámy,  s  maníranii  veíkáho  sveta, 
9  .♦.if,vt„i  toalettami,  pri  jejž  uávžteve  cely  ich  byt  zapáchal  naj- 
II  im  parfymom.  a  prelo  chovala  sa  k  nej  s  úctou,   ktorá 

puzaťjbiH  tým  viac  pálila  ju  na  duši. 

Prvé  týždne  ich  manželstva  minulý  v  bezvadnom  šťastí;  Jela 
lilovala  svojho  uiu/.a  ešte  vždy  s  celou  dušou.  Spatrovaia  v  úoín 
bor  dokonalosti,  ač  v  pravde  nebolo  to  nič  iné  ako  povrchná  po- 
zlátka, jakou  pyfeia  sa  zväčša  gavalieri  malomestskych  salónov  a 
ktorá  obyčnJ!ic  nenie  nič  iné  ako  plastík,  zakrývajiici  duševnú  chu- 
dobu pítttinního,  jemu^,  už  či  vlastnou  vinou  a  či  len  vinou  okoU 
I  i  onoho  opravdového,  skutočného  vzdelania,  robia- 

i  II  v  pravom  snnule  slova.  Jeho  chovanie  sa  k  nej 

ntíbolo  iitce  v/dy  U\k  nežné,  tón  jeho  hlasu  už  po  svadbe  zmenil 
sa  jaksi  v  ľahší,  menej  srdečný,  ale  .lela  nepripisovala  to  na  úkor 
matoví ;  cítiac  sa  jak  osi  povznesenou  tyni,  že  práve  ju  vyvolil  z  ce- 
lého radu  dievčat  a  obávajúc  sa,  že  kedysi  mohol  by  ozelet  svoj 
krok,  mladá  žena  až  triasla  s^a,  aby  všetko  dialo  sa  d!a  jeho  vôle. 
Ako  to  už  v  tak>ch  prípadoch  býva,  í  tu  našli  '  "  ľudia. 
ifí  pred  svadbou   nelenili  si  podnt  .Tele  násťm    ni.  vlast- 

nosti jej  snúbenca  (ktorý  vraj  híadl  iba  oajej  veno,  pomerne  doaí 
hf..tru^  vlastností,  nijako  nehodiacich  sa  do  rámca  krásnych,  svot- 
1  ií,  ktorými  obsnovala  si  ho  ona.  ľravda,  ani  ona,  atil  jej 

m  '  ľily  týmto  viac-menej  pravdivun  rečiam,  a  možno,  keby 

i  I  i     I  i  t  a  keby  to  všetko  bolo  pravdou,  nebola  by  ho  menej 

t!i        1  ;    ..    Takto  zabtidla  na  tie  reči  i  rozpomenula  sa  uh  ne  až 
j'i  '       ked   on  viuc-menej    často    počal    nechávat  ju    samotnú. 

I  vždy  v  i.stej,  ako  sa  vyslovoval,   „kráľovskej"    nálade  a 

i-rával  o  svojich    „priateľoch*.    Boly  to  véetko   osoby  jej 

i  dľa  mena  neznáme,    no  ona  natolko  dôverovala   svojmu   mužovi, 
t*''  ie  a  častejšie  zabávanie  sa  iiidiolo  jej  pod        "     M© 

!az  zabudol  sa  t-ak,  /e  prišiel  jej  neskoro  |  i, 

v  stave,    klory   ho   /menil  v  jej   očiach   a  razom    r  lé 

illúšsrv    vtedy  u/,  videla  velikú  pochybenosf  kroku,   i  ^ly 

I  sa   k   človeku  neznámemu,  k   človeku  ducha  prázdnemu, 

povrchnému.    Až  teraz  počala  otváral  oči;    tito   úžasná 
ikí)by  razom  zmenila  ju  v  ženu  pozorujúcu,  porovnávajú  u, 
.i  »  jeho  duševného  "  '  t  j 

v  t    a  jemnosti,  ktoj  na 

doMS'  mu,  jemnocitná  —  strpia  nad  svojou  neobozrctuoslou, 

,  ...uul  týmto  prezretím,  v  istých  ohľadoch  vytrezveuim, 
len  že  jej  láska  neutrpela,  ba  práve  naopak :  ona  stala  Ba  moc- 
léoQ,  posittroejdou.  ľrv  ľiíbila  v  tiom  ideál  dievčich  svojich  snov  — 
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teraz»  ked  skvelé,  ale  pribájené  vlastnosti  rozplynuly  sa  a  on  stál 
pred  ňou  taký,  akým  skutočne  bol,  jej  k  nemu  prechovávané  city 
v/rástly  v  onú  opravdovú  lásku,  ktorá  skvele  prestojí  všetky  zkúaky. 
Veď  nie  vždy  pravou  dokáže  sa  byt  láska,  ktorou  milujeme  osoby 
zodpovedajúce  nášmu  duševnému  i  fysickému  vkusu,  pri  nichž  dastíi 
vidíme,  iba  jasnejšie,  krajšie  stránky  ich  povahy ;  ale  ak  zamilujeme 
si  niekoho  s  jeho  chybami,  ak  niilujeme  ho  tak  ako  je:  bez  okrašlo- 
vania  a  zato,  aby  ho  láska  naša  pozdvihovala,  to  je  tá  opravdová, 
tá  blažiaca  láska,  v  nejž  sosustredrieno  živí  sa  niečo  z  tej  Bohom 
prikázanej,  ktorá  všetko  odpúšťa,  všemu  vei1,  všeho  sa  nadeje, 
véeho  trpezlivé  čaká. 

Sediac  pri  jeho  lôžku,  na  ktoré  sklesol  az  nad  ránom,  nepo> 
vedomý  svojho  činenia,  mladá  žena  za  tých  pár  hodín  prežila  roky. 
Pevne  uraienila  si  byť  mužovi  svojmu  podporou,  zachrániť  ho  vply- 
vom svojim  od  mravného  úpadku,  k  neum/,  ako  predvídala,  doálo 
by,  keby  nezastal  na  sráznej  ceste.  No  či  nebola  dosť  silnou  a  či 
Smolkova  pijacká  náruživosf  bola  príliš  zakorenená,  jej  láskavé 
napomínanie  a  nežné  výčitky  zostávaly  bez  ličinku...  Medzi  mla- 
dýtni  manželmi  zdvihly  sa  hrádze,  ktoré  láska  Jelina  už  nebola 
v  stave  zmôcC.  A  k  žiaíu,  trýzniacemu  mladú  ženu,  pridružila  sa 
ešte  í  M  jeho  zdravie:    od  istého   času   výzorom   menil   sa. 

silne  i  il,   a  že  nešetril  s;i  ani  vtedy  ešte,   nebolo  dlho,    čo 

Jela  s  hrúzou  pozorovala  vývin  hroznej,  neúprosnej  choroby.  Na 
zimu.  v  druhý  rok  ich  manželstva,  jeho  stjív  skutočne  zhoršil  sa 
natoľko,  že  na  náradu  lekára  za  čas  nešiel  do  úradu.  Ona  myslela, 
že  zotaví  sa  zase.  Ale  bola  to  márna  nádeja:  mladý  muž  tiatil  sa 
uavidomoči.  Pre  Jelu  nastaly  ťažké,  ťažké  dni.  Lekár  stával  sa  ča- 
stejším a  častejším  hosťom  v  ich  dome,  lieky  stiiedaly  sa,  chorý 
potreboval  dobrú,  posilňujúcu  stravu,  a  dôchodku,  poneváč  celú 
zimu  nepracoval,  nebolo  odnikiaľ.  Počali  žiť  z  vena;  no  už  vtedy 
chybovala  z  neho  hodná  časť:  Smolka  chopil  sa  ho  bez  vedotiiia 
svojej  ženy.  Až  teraz  dozvedela  sa,  že  hral  v  karty.  Na  jar  lekár 
poradil  prejsť  bývať  na  dedinu,  čo  Jela  prijala  s  radosťou:  počí  ^ 
že  tam  byt  i  strava  bude  lacnejšia.  No  ani  svieži  vzduch  H'  i 
máhal :  Smolka  hynid  rapídne,  a  sotva  prvé  jasienky  zamodrely  sa 
na  lúkách,  umrel  náhle,  v  návale  chrlenia  krve. 

Tá  rana  jakoby  bola  mladú  ženu  ohlušila.  Od  onej  chvíľky, 
kde  bez  smyslov  klesla  pri  milvole  svojho  muža,  ona  nemala  smyslu 
pre  nič  na  svete,  oddávajúc  sa  cele  bôľu,  ktorý  zajal  cely  jej  du- 
Äevný  svet.  Ako  dieťa  dala  sa  viesť  svojej  matke,  nečinná,  ne- 
mysliaca o  ničom.  Ač  od  dávna  triasla  sai  pred  tým,  predsa  tA 
náhla  katastrofa  pozbavila  ju  duševných  síl  ku  preneseniu  kríža. 
Jej  matka  nútená  bola  sama  starať  sa  o  ňu,  a  nazrúc  do  hmotného 
položenia,  zhro/ila  sa.  Z  vena,  kton^  dcéra  Smolkovi  priniesla,  zo- 
8tal<»  práve  tofko,  čo  spotrebovalo  sa  na  najnutnejšie  výdavky.  A 
mít^  vvskvt/)vali  sa  veritelia,  ktorvm  nebohý  bol  dlžen  esUí  z  mla- 
dí'; čias.  Ba  i  celé  zariadenie  ich  l>ytu  bojí)  na  úver.  Chtiac 
«ar  osť  zomrelého  mu/a,  prinútená  bola  utiahnuť  sa  celkom... 
Spolu  8  matkou  —  vA  zase  vdovou  —  presťahovala  sa  cele  do  toho 
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iBdlilio,  dedinslcého  donika,  v  nomž  bola  sa  ubytovala  s  chorýni 
mtľ/om ;  urobila  to  čiastočne  zato,  že  U\iu  skorej  mohla  sa  uskrovniC, 
čiastočne  abv  bola  v  blízkosti  hrobu  mužovho.  Zbavená  kapitáliku 
otcovského,  pri  ňomž  prerlsa  íaháie  bolo  by  sa  žilo,  odkázaná  bola 
prácu  svojich  rúk,  spoliehajiic  sa  pritom  ua  svoju  zručnosť  v  šití 
na  pekný  kruh  svojich  známych.  No  kruh  ten  zrazu  jaksi  tratil 
u  —  pani  Kálnayka  už  liávno  nehlásila  sa  k  nej,  a  keď  Jela  prišla 
k  nej  po  smrti  svojho  muža,  zronená,  túžiaca  aspoň  po  sústrasti 
ti  :  bola  svedkvúou  ich  blaha,   prijala  ju  tak  chladne,   s  ta- 

k.^..i  ucpanynii  írásami  líčenej  sústrasti,  že  v  Jele  vzbúrila  sa 
\ffÚo%i  —  a  viacej  ju  newhíadávala. 

Jediné,  CO  po  ninohýcfi,  fažkých  zkuškach  obstálo  nepremenené, 
ba  zveličené  novou  vrelostou,  novou  žiarou,  to  bola  jej  láska  k  zo- 
II  Šlachetnostou  vlastnou,  zabúdajúc  všetko,  cím  on  ťažko 

pi  a  na  pevnej  viere^  ňouž  oddala  sa  mu  cele,  ona  zase  po- 

ttavita  »í  ho  do  svetla,  požiadavkám  svojm  zodpovedajúceho.  Uá 
sa  života  odpustila  nm  všetko  —  teraz  spomínala  si  len  vlastnosti 
pekiié,  bez  nichž,  vzdor  svojej  slabosti,  nebol  ani  on.  ľri  všerkom 
8krQŠi\júcom  Jela  pýšila  sa  jaksi  svojím  bôlom  —  zato,  že  bol  to 
žiaT  za  drahým,  milovaným,  ktorý  hoden  bol  jej  lásky  i  sĺz! 

So  jakn  by  svet  nemohol  strpeí  nie,  čo  nezodpovedá  jeho 
m«r(tku,  i  tu  zločinnou  rukou  siahol  po  poklade,  ktorý  zo  všetkého 
zostal  mladej  žene  v  pamiatke  na  lásku  svojho  muža.  jeho/  už  bola 
sprostila  všetkého  íudského:  chýb  i  nectností.  Pre  mylnú  mienku 
daktorých,  že  suád  zmierni  sa  bôI  vdovy,  keď  strhnú  jej  s  očí  íátel 
oetredomosri,  l  '  ustavia  jej  nebohého  ako  nehodného  jej  velikej 
liakj,  Jela  dn  >.i  veci,  pri  nichž  on  umrel  v  jej  duéi  znovu. 

A  týmto  snáď  c»te  vím:síu  utrpela  ztraru.    Kým  domnievala  sa,    že 

Í  láska  jeho  k  nej  bola  pravá,  že  ona,  jedine  oni  vládla  jeho  srdcom, 
I  v  žiali  za  ním  kochala  sa  jaksi,  on  po^^obil  na  ttu  v  istom 
••ií  1(*  uspokojivé.  Teraz  však  zbavená  bola  i  tejto  útechy:  my- 
llh  iika  lui  údajnú  neveru  otravovala  v  nej  poslednú  vieru  v  cenu 
alvoio.  V  zožierujúcrj  domnienke,  prečo  jej  muž  tiik  vdačne  celoval 
bÍ4^1unkú  rúčku  madume  Káluay  a  prečo  mu  ju  ona  tak  milostivé 
ponechávala,  zoäklivila  si  celý  svet,  hlavne  však  svoju  lásku  k  ue- 
oobéfiiu. 
Boly  to  (ažké  dni,  o  vela  (ažáie  od  t) ch.  v  ktorých  vrhávala  sa 
m  jeho  svieži  hrob  s  pocitom  jasným,  čistým.  Avšak  i  túto  zkúšku 
prestala  áCastue.  Jt»j  vroilený  smysel  pre  dobro,  šfarhetnosf  smý- 
Uaiiia  a  viera  vi  hosť,   ňouž   spravuje   !  iio 

t  Qáa,  pósnhilv,    /  i  pamiatka  jej  nmža  /  >a 

y  fistií,   <  :  J  žene  viedlo  sa  tak,  ako  vedie  sa  sto 

iri'Tn  I  >-.M,.,.  i,,,  ..^,... ,  ...^,ti),   ichž  život  už  či  takýmto,   či  iným 
pozbavil  toho  čohosi  „vyššieho"  ?  ich  myslení  a  cítení, 
u  riJnohVch  ako  i  u  našej  hrdinky  tvorilo  osu  celého  ich  snlco- 
tho  i  iliiclinvného  žitia.    Tu  správnym   dokazuje  sa  tvrdenie  bá- 
snik,^ ľaví,  xe  žene  nemožno  žiť  bez  ideálov:  ona  skutočne 
potri^ŕi  ^          I,  čomu  by  žila,  čomu  by  sa  venovala,  čo  povzníišii  ju 
jaksi  do  siár  vys&ích,  v  čom  nachádza  ešte  iný.  tajomný,   len  jej 
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!»amej  pochopiteľný  sinysel  života.     U  muiov  čuKtejsie   stretáme  8a 

s  istou    ľ;i"  fou    oproti  '        i,    vo  iiotykn  «a  a  nosíívisi 

g  ich  už  <i  i,  či  duchovt  -(ou,  smerujúcou  jodiue  ku 

udržaniu    nulioy    alebo    k  mu    oxistencie   samému    sebe. 

Vezmite  íene  jej  ideále,  po/.  ,,  .  j  u  toho.  čo  oua  postavila  si  nad 
čiaru  obyčajmSho,  všednť^ho,  ona  upadne  v  istú  strnulosC,  ale  potom 
dotial  borí  sa,  bojuje  sama  so  ^ebou^  kým  znovu  nepodarí  sa  jej 
najst  si  niečo  nové,  čo  vyvolávalo  by  u  nej  tie  isté  city,  to  isté 
vyššie,  tajonmó  nadMuiie,  alebo  kym  pošliapané  svoje  ideále  preči- 
stené, znovuzrodené  ziiso  neposínví  si  na  vyšavu,  s  nejž  ste  jej  ich 
strhali. 

Pravda,  dlho  to  trvalo,  ky'm  mladá  vdova  uspokojila  m  natoľko, 
že  zase  mohla  v  srdečnom,  ničím  nepokaleuom  žiali  poplakaC  si  na 
hrobe  mužovom,  a  po  námahe,  akou  v  prvé  časy  bola  jej  nutná 
práca,  podlieť  si  tom  v  zadumení,  nímž  privolávala  si  ho  do  duže 
tíik,  ako  ho  milovala  v  prvé  dni  ich  krátko  trvavsieho  blaha. 

A  odvredy  žije  si  tu  v  tejto  malej  chyzi  so  svojou  matkou, 
pracujúc  od  svitu  do  mraku,  aby  sa  vyživila.  Žije  si  osamelé,  ne- 
stýkajúc sa  8  nikým;  ieji  zárobok  a  malý  ročný  príjem,  ktorý  jej 
matka  dostáva  od  svojich  nevlastných  synov  za  postúpenie  vdov- 
ského práva,  postačuje  zaokry  t  ich  skionmé  potreby.  Akým  zacho- 
vala si  svoj  duhevuy  svet,  uukolko  podarilo  sa  jej  znovu  zbudovat 
si  porúchané  illúsie,  to  už  na  počiaticu  zradil  nám  denničok  mladej 
ženy. 

Ráno,  po  onom  rozhovore  s  matkou,  Jela  pevne  nmieuila  si, 
že  žartovný  tón  a  vôbec  celé  jej  chovanie  sa  oproti  Milošovi  musí 
sa  zmenif.  Zdalo  sa  jej.  že  najlepšie  urobí,  «k  bude  mu  vyliýbaí  a 
takto  i  jemu  i  sebe  odníme  ujožnust  k  nedorozumeniu.  A  vlastne  — 
ako  80  zapálenítu  v  tvári  vy/nat  musela  —  viacej  pre  vlastné  uspo- 
kojenie. Skútnajúc  trochu  bližšie  svoje  city,  prechovávané  oproti 
Milošovi,  8  úžasom  videla,  že  daloko  je  to  za  obyčajnou  zdvorilo- 
sťou, 8  akou  vítame  svojich  roiiinných  priateľov,  preto  s  istým 
chvením  myslela  si,  jako  by  to  bolo,  keby  s  íioii  dospelo  to  ešt« 
ďalej...  V  svojej  skromnosti  pevne  bola  piosvedčená,  žejuužník 
milovat  by  nemohol,  zvlaste  «k  bol  by  to  mladík  ako  Miloi,  A  jo» 
dine  v  tejto  domnienke  dospeh)  to  medzi  nimi  k  priateľstvu,  v  ŕiomž 
matka  videla  pomer,  ktorý  mohol  by  sa  skončiť  svadbou.  Jela  nilidy 
nepomýšľala  na  niečo  takého  —  a  predsa  dnes,  po  včerajšom  pre- 
žitom a  pn-cílenom,  s  istvu)  nepokojom,  h.\  žialom  njysh'la  si,  že 
tento  iionier  mtisí  pľostjíť,  aby  nestiil  sa  jej  osudným.  Červenajúc 
sa  sama  preil  sebou,  ndadá  vdova  v  duchu  priznala  sa,  že  obťiva 
9a  —  lásky,  ktorá  lahko  mohla  by  v  nej  vzplaniit  a  Uik  lahko  pri- 
praviť ju  o  tú  trochu  tik  ťažko  nadobudnutého  mieru.  Preto  povne 
umleuiía  si  vyhýlmt  Milošovi,  ke«f  len  —  k  vôli  vlastnému  uspo- 
kojeniu. 

A  v  prvý  deú  skutočne  hrdinsky  li  sa  dľa  svojho  pre-l 

vzatia.    Hohí  jej  to  tým  ľahšie,   že  i-  •  pre  ten  deň  vys;  :  . 

učiteľ  šiel  do  Topoľoriec  a  vráti  sa  iste  az  večer  alebo  ráno.  Vediac, 
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ke<i)  a.Hj  u  fiojae,  takiiiťr  proti  svojej  vôli  čakala  pri  (►bloku,  no 
počujúc  hrkot  vuza,  ukryla  sa  za  zíklonu.  Hol  to  prvý  dôkaz  pevnej 
vôle:  napravit,  čo  nechtiac  bola  previnila.  Ako  prešiel  okolo,  UHUiie- 
vajúc  Äu,  Miloš  zahíatiel  sa  do  oblokov,  a  ač  nemohol  ju  vídef, 
zdvihol  klobúk.  V  jasných  lotuych  óa'ách  vyzeral  svieži  a  veselý. .. 
Jida  s  istým  vzrušením  odvríítila  sa  —  jej  srdce  bilo  tak  nepokojne, 
že  rozladilo  ju  na  dlhú  chvífu. 

Že  bt>la  nedeľa,  deň  odpočinku,  .lela  zašla  si  do  kostola  a  tým 
uspokojila  sa  jaksi.  Kľačiac  spolu  s  celým  zástupon>,  8íd(?ným  do 
chrdmn,  aby  povzniesol  sa  k  liohu  modlitbou  vďaky  alebo  prosby, 
citila  sa  jaksi   povznesenou  nad   cítenie,   ktoró  by  ja  mohlo  uopo- 

tkojí(.  Necítila  sa  vinnou  ani  oproti  pamiatke  svojho  muža,  ^Toi\e- 
'  '  riechom,'*   dumala,   naslúchajúc   pekné  slová  kazatctľove 

ich  oproti  Bohu  i  samým  sebe,  „ved  hriechu  dopúš(ame 

si  ibtt  Uik,  jťstli  pjíchame  ho  s  plným  vedomím  a  či  zúmyselne."  No 
preds^a  modlila  sa  raz  Uk  vrúcne,  ako  inokedy,  a  ku  koncu  eéte 
pridala  prosbu,  aby  ju  Boh  zbavil  „myšlienok,  ktoré  by  ju  mohly 
oepokojit.'' 

Večer  zašla  si  ku  hrobu  svojho  muža  a  dlho  sedela  tam  po- 
brQŽ«uá  v  myšlienky,  z  nichž  vžak  —  proti  jej  vôli  —  nevynoro- 
raU  Ba  tá  bladá,  Vyzíabla,  smríou  pozmenená  tvAr,  ale  svieža, 
mladá  postava  učiteľa,  s  rumenou  tvárou,  s  jasnon  kravatou  a  so 
zábleskom  v  očiach  —  so  zAbleskom,  ktorý  bol  by  býval  v  stave 
roznietif  nový  život  v  srdci,  jehož  údel:  „chlad  a  odriekanie".,. 
V  nasledujúce  dni  pracovala  raz  tak  pilne  ako  inokedy,  ako  by 
ir  práci  chcela  zahlusit  svoje  myšlienky. . .  Tod  večer,  keiľ  obyčajne 
Miloš  chodieval  k  nim,  vždy  vybrala  sa  na  prechádzku,  predstierajúc, 
že  sa  málo  pohybuje.  Bola  to  výhovorka,  ktorej  chopila  sa  k  vôli 
TlARtnénm  uspokojeniu...  Ale  opatrnost,  s  akou  vyhýbala  stretnutiu 
•  n,  bíKi  zbytočná:  on  ani  raz  neprišiel,  ani  raz  ju  ne- 
To  vnuklo  jej  celý  ratl  myšlienok  a   domnení. . .   Na  piaty 

idirn  dozvedela  sa,  že  odcestoval  k  rodičom  a  vráti  sa  až  o  dva 
týždne. 

Jej  hrdiuskosf,  8  akou  pomýšľala  ua  rázne  pretrhnutie  priatef- 
ských    stykov,    značne  skleslá  —  o  pri  pomyslení,    že  dva  iýih 
céié  dva  tý/dne   nelmde  ho  videť,  sama  uezuajúc  a  ani  nesjívii 

l'Sa,  prečo  V  mladá  žena  skoro  rozplakala  sa... 

A  ked  po  dvoch  týždňoch  po  prvý  raz  stretli  sa,  ona  privítala 
ho  fl  takou  vnútornou   radosťou,  že   (falej   nemohla  byt  v  pochyb- 

.DOSti,   ako   veľmi   chybovaly  jej    chvíľky   ich   tichých    rozhovorov. 

I^Slretíi  sa  v  meste ;  ona  práve  vyéla  z  obchodu,  kde  bola  nakupovaC 
rôzne,   ku  šitiu    potrebn<5    maličkosti.    Mil  í;iel   so  stanice. 

(,Bu1o   vidni»,    /e  ti>to   náhodne   stretnutie    ^  <>    mu   veľké   po- 

,lefiQi)te.    Jeja  po  prvý  raz  bola  v  rozpakoch  oprv)ti  nemu,  ale  zba- 

^  dajúc  známy,  radostný  svit  v  jeho  očiach,   prípamátovala  si,  čo  si 

|,bola  umieuila,  a  stala  sa  chladnou. 

aTak  i1  ■  vás  nevideli,"  riekl.i.    kráčajúc  veílľa  neho  a 

,  nmnáliajúc  -  .   Mst  rozhovor,  aby  vyhli  ndčaniu,  ktorč  pre  ňu 

is 


«T4 


bolo  uanajvýá  tnípiie.  „Kedy  už  odídete  do  svojho  nového  domova?" 

dodala  žartovne. 

„To  eUe  neznám,  ale  iste  koncom  septembra  —  o  štyri  týždne 
asi.  Vy  teda  u/  viete...?* 

.lela  nevedela  nič  a  teraz,  táto  odveta  zmiatla  ju.  Milošov  hlas 
znel  tak  veselé,  jeho  tvár  žiarila  takým  étastím,  že  razom  vypadJa 
t  úlohy,  ktorú  vopred  bola  naíŇtudí>vala.  Jeho  radost,  že  vzdiali  sa 
ztadlafto,  vyrazila  jej  z  ruky  zbraň,  ktorou  cheola  bojoval  proti 
tomu  čomusi,  čo  vyskytlo  sa  medzi  íiou  a  ním.  Vzrušenie,  pre  ňu 
tak  nebezpečné,  ovládulo  ju  cele. 

^Gratulujem  vám  teda  znovu!"  riekla,  nepodnímajúr.  zrak  a 
silne  červenajúc  sa  pod  vplyvom  jeho  pohladu,  ktorý  s  výrazom 
nežnej  radosti  úporuo  spočíval  na  jej  tvári. 

„Gralulovanie  by  som  vlastne  ešte  nemal  prijaf,"  odvetil,  prí- 
jemne sa  usmievujúc;  „výhlady  síce  mám  pekné,  ale  kto  zná,  či 
oevyskj-tne  sa  mi  nejaký  silnejší  sok.  Ä  potom  by  ste  ma  vy- 
smiali ..." 

„Nevysmiala.  Ved  vy  tak  žiadate  si  obsiahnuť  tú  stanicu,  že 
skorej  lutovala  by  som  vás,  keby  ste  i  rfalej  prinútení  boli  tu 
zostat " 

Miloš  prekvapene  pozrel  na  Jelu.  Vravela  to  takým  suchým 
tónom,  bez  všetkého  ú(':astenstva,  že  zarazil  sa  nad  tým.  Už  chcel 
jej  v  žarte  robif  výčitky,  mysliac  si,  že  i  ona  žartuje,  v  tom  za- 
chytil pohľad  jej  pekných,  výrazných  očí,  v  nichž  v  tom  okaníihu 
triaslo  sa  čosi  ako  zatajovaný  žiaľ. 

„Dnes  nie  ste  v  dobrej  vôli,  Jcluška,"  riekol  tým  istým  tónom, 
akým  vravel  s  úou,  aby  pamätala  na  svoje  zdravie  a  šetrila  sa. 
y,Čo  vám  je?  Vidíte,  ja  som  taký  élastný,  že  sme  sa  tu  tak  pekne 
sisli,  a  mám  vám  tolko  čo  hovoriť..." 

„Odpusťte !"  pretrhla  ho  Jcla  s  nevolou  v  hlase,  „zabudla  som 
niečo  kúpit..."  a  už  brala  sa  do  sklepu,   pred  ktorým  práve  bolij 
precli.  MiloS  mechanicky  pokročil  za  íiou. 

„Do volte:  odprevadím  vás,"  riekol,  zadivený  jej  divným  cho-| 
vaním  sa.  Jela  záporne  pntriasla  hlavou. 

„í)akujen>  -    rľ  !t»  sa.     Možno,  pribavím  sa  dlh&ie..." 

„Počkám  vás.     1  <^te,  aby  som  šiel  s  vami  V    Vidíte,  ja 

lik  tesil  som  sa  na  vás.  tik  túžim  preriect  s  vami..." 

Milos  zarazil  sa.  Tón  jeho  hlasu  bol  vážny  a  jaksi  priamy,  a 
nedopovedaný  smysel  slov  doplnil  jeho  pohľad,  po  íiomž  oba  sklopili 
zraky.  Jela,  ustavične  mysliaca  na  svoje  pre»l8avzatic :  ináče  chovat 
sa  k  nemu  a  —  „nepoilnecovat**  ho,  postavená  bola  na  fažkú  zkú^ku. 
Srdce  svoľovalo  k  jeho  prosbe,  rozuiu  radil  ináce... 

„Nie,  nie'/  rozhodla  sa  náhle.  A  chtiac  zmierniť  nemilý  dojem 
svojich  slov,  aký  zobrazil  sa  na  jeho  tvári,  majúc  už  ruku  na  ktučke, 
s  nútenou  rozmarnosíou  doložila:  „Ved  sme  akoby  susedia,  nuž 
prijdite  zajtra  —  pozajtre  —  o  týždeíi,  alebo  kedy  sa  vám  páči." 

MiloŔ  uklonil  .sa  nenjo,  bez  slova. 

„Toto  bolo  rozlúčením!"  podumala  Jela  o  päC  minút  pozdej&ie, 
vyjdúc  zo  sklepu,  do  nehož  bola  u^la  pred  ním,  a  celá  zacbvievajúe.i 
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sa  nervTJou,  vnúlornou  triaškou.  ^Neinoáno,  nby  snio  túto  detskú 
koroŕdiu  pľiateístva  hnali  Jo  krajnosti. ..  Co  uii  chce  riecC?  Načo 
tie  uc»vlju»|né  ťrisy  o  sfasti  a  čo  ja  viem  aké  iiáražkyV"*  Kýsi  druh 
hnevu  vzbúril  sa  v  jej  srdci  oproti  Milošovi,  no  pripomenúc  si  po- 
klad jeho  pekufch,  hlbokých  nčl,  ^razu  bolo  jej  milo  a  zaála  ju 
f»ž?».l  lútosf,  podozrenie  žartu,  aký  v  prvom  okamihu  videla  v  jeho 
ilil  ten  úprimný  svit,  v  ňoníž  žiarilo  jej  v  ústrety 
_c:'         -  Ml,   ktoré  kedysi   hlásilo  sa  k  nej  podobným  spô- 

íbom...  ľotom  celou  cestou  rozmýáíahí  nad  jeho  slovami;  8  div- 
Bým  srdcovým  chvením  premietala  ich  v  mysli  znovu  a  znovu. 
„Možno,  že  teraz  neklame,"  podumala  zrazu,  dopúšťajúc  možnosť, 
ktnrú  doteraz  jej  skromnost  bránila  j^j  prijať;  „možno,  teraz  ne- 
klame —  nk*  ci  je  možno,  aby  vážno  suiýsľal,  aby  už  zajtra  ue- 
pnvrel  a  nevidel,  /e  klamal  íám  seba  V I  Ci  je  možno,  že  by  sku- 
tO'^ne  clťd  niečo.,.?  Nie,  to  nemožno!  A  ja  už  nepreniesla  by  som 
nové  sklamania,  nové  mnky." 

Prechádzajúc  práve  okolo  cintorína,  zamierila  k  nemu. . .  Holo 
u2  tina,  kecf  vrátila  sa  domov,  bfadá,  uplakaná,  ale  uspokojená, 
Uchá. 

,.V  mesto  stretla  som  sa  s  učitelom,"  riekla  medziiným,  práve 

1   tónom,   ktoľ>m  pred  chvíľou  vravela  o  babke,   od  nojž 

.-i-,-     uieták;    „áiel  práve  so  stanice.     Celý  je  šfastný:    má  vraj 

istota,  íe  bude  zvolený,  a  teší  sa  akoby  neviem  čomu.  Tak  pevne 

TCrf  v  svoje  budúce  .^fastie,  že  jni  ho  až  lúto,  úboht^ho. . ." 

Matka,  nomilo  dojatá  skoro  ironickým  tónom,  pozrela  na  dcóni. 
Ikllft  btadá  a  >  v   úsmev,  ktorý  v  tom  okamihu  zahral  jej  pri 

dátach,  nesvc':  _  .mi  najmenej  a  cele  protirečil  tomu  boíast- 
ttétno  výrazu,  ktorý  triasol  sa  v  jej  očiach. 

Chcela  preriecC  niečo,  ale  Jela  práve  vzala  do  ruky  modlitebnú 
koiho  a  kfakoúc  ku  stolu,  ako  obyčajne  pred  spaním,  pohrúžila  sa 
y  modlitbu. 


ni. 

,JeIa  nenie  doma;  práve  pred  chvítou  vyftla  8i  ua  piecbádzku,'' 
iMroamovala  matka  (-hladfie. 

Miloslav  Hrudka,  ktorťMuu  tieto  slová  platily,  mlčky  sklonil 
hlaTO.  Už  tretí  raz  počúva  tikuto  oilvetu;  už  síce  pri  prvom  ráze 
dojalo  ho  vofmi  nemilé,  alo  pripisoval  to  náhode,  že  Jelu  ne- 
Binel  doma.  l'iišiel  zas  a  zas  —  a  teraz  vážne  zadumal  .sa  nad 
ifn,  čo  to  nut  ztiamcnať,  že  ona  odíjde  vtedy,  ked  je  jeho  čas 
SftStaviC  8a  u  uich?  To  nenič  púhu  náhoda  —  to  je  schválnost  a 
ívte  v&zi  v  tom  niečo.  Od  istého  času  obe  zmenily  sa  proti  nemu, 
a  00  nebol  si  povedomý,  že  by  on  hol  vyvolal  tú  zmenu.  Nemilo 
dojalo  ho,  že  Jela  neprijala  jeho  sprievod,  ač  šli  spolu  kolko  ráz 
do  loesia  alt)bo  z  mesta.  Vtedy  nmieni)  si  za  čas  nejsC  k  nim.  no 
DŽ  nn  ';il  na,  ai'  m, 

t  6oii  k  jednoo  vd 

pre  oeiio  mricne,  príťažlivé  kúzlo...   No  ac  Jela  vyttiovoe  dovolila 


mu  prijst,  predsa  nenašiel  ju  domíi.  Bola  v  meste,  vypomáhala 
v  Aitl  v  ktoromsi  dome.  V  Mi  vm  videl  ju  raz:  AIh  iilicuu  s  akvina 
balíkom  na  ruke  po  buku  miestnelm  doktora  Kalinu,  ešte  «da<kílio,l 
vtične  usniievavélio,  večuo  k  žartom  naladoniHio  blondína.  Miloš 
prosicl  na  druhu  stranu,  ale  tuk,  že  musela  ho  zbadaf:  videl,  že 
sa  prudko  začervenala  a  rýchle  začala  vraveC  k  svojmu  sprievod- 
čiemu.  Miloš  zbadal,  ?e  sa  usmievala,  a  ad  nenio  v  tom  snád  nie, 
predsa  bodne  ho  jaksi.  kedykoľvek  predstaví  si  t(i  lUlu  diovcouskú 
postíivu  8  bladou,  podlhovastou  tvárou,  z  nejž  ziera  dvojo  ocí  i  pri 
úsmeve  akoby  slznou  vlahou  potiahnutých,  pri  boku  tol>o  ramena-^ 
tého,  bez  obalu  sladké  frasy  oniáľajiKľeho  dokíora. . . 

„Ach,  odpustite!  Aká  som  to  nezdvorilíí,  že  vás  ani  dnu  ne-*' 
volám,*'  riekla  matka,  otvárajtk  pred  ním  izbenó  dvere.  MiloŔ 
mechanicky  pokročil  dnu.  „Sadnite  si,  Milo^ko,"  hovorila,  podilvajúc 
mu  stoličku,  s  nejž  bola  uajiuv  sobrala  kus  Utky.  Celá  chyža  za- 
prataná bola  šitím,  (b»hotoveným  i  rozošitým ;  na  stole  ležala  látka 
priložená  nožniciami  s  ovioutim  rukovíiťou,  aby  neurobily  mozoleíl 
Inokedy  Milošovi  mil«  bolo  všetko,  éo  Jelu  obklopovalo:  teraz  však 
veci,  poukazujúce  na  jej  neúnavnú  činnost,  dojaly  ho  jaksi  trápne. 
Matka  spozorovala  výraz  tváre  učiteľovej,  a  mysliac  si,  že  chladno 
privítanie,  akóho  dostalo  sa  mu  od  nej  už.  po  tri  razy,  pôsobilo 
naňho  nemilé,  bolo  jej  ho  ľúto.  Do/vediac  aa  od  dcéry,  že  ou  „ne- 
vyslovil sa",  ba  že  ani  nepomýšľa  na  niečo  takého,  v  prvom  oka 
mihu  zanevrela  na  neho,  že  tkk  prekrižoval  jej  plány,  ľuzdejsid 
véak  uahliadla,  že  tu  vlastne  uenie  nik  vineu,  najmenej  ou,  a  teraz 
potešenie,  aké  vždy  pôsobil  jej  príchod  Milošov,  zaujalo  ju  zas6g 
Ve<f  neraz  vytúžily  sa  pred  ním:  on  bol  ich  dobrým,  jediným  dí 
▼erníkom. 

^Ako  som  rada,  že  ste  priôli,"  riekla,  sadajúc  oproti  nemu 
a  berúc  do  ruky  nezl)ytn6  pletenie.  „Vetf  vy  ste  naším  najlepším 
priateľom  —  ba  môžem  riecť:  naším  jediným  priateľom.  Ak  vy  ue- 
prijdete,  sedíme  tu  ako  nmíšky,  nik  nepozre,  či  sme  živé,  či  mŕtve... 
A  teraz  i  vy  odíjdete...   Bude  nám  fúto  m  vami,  Miloéko." 

„Áno  — "  prisvedčil  teuto,  v  myšlienkach  ei^te  vždy  diejúc 
u  hádanky,  prečo  nsi  Jelu  doma  nenašiel  a  nepouímajúc  smysel 
k  nemu  preročených  slov. 

„I  nedávno  sme  vás  spomínaly  — :   bude  nám  reku   smuUu 
ke(f  utratíme  pána  učiteľa...    Nuž  ale,  čože  robitl     Osud  zahráva* 
8i  s  človekom   dľa   ľubovôle:   raz   postaví  ho  sem,  a  zase   odnenie 
inam...    Alo  čože,  s  vami  je  to  ešt«  hej!   dostanete  stanicu,  osa 
dítc  sa  nž  stále  —  z  toho   uuižte  sa  len   tiíšit.    Ale  vy  tiež   uevj 
zeráte  jakosi    „svoj*,  doložila,   skúmavé  pohliadajúc  mu  do  tváre,' 
ktorá  dnes   nebola  tak  sviežou.     Chyltoval  v  nej  veselý,    na  jasmi 
myseí  poukazujúci  výraz,  kt^irý  robil  ho  tak  milým. 

„Mám  starosti,  tetuška/  riekol,  nútiac  sa  k  úsmevu. 

-Starosti!  Bože  môj!  Mlaily  človek  —  čože  je  vám  V  Mladá 
mysei  —  veselá  myseľ,  tá  i-  irh  ľahko    Ke(í  som  ja  bola  vo 

vašich  rokoch!  Čože  mne  In  ^r  alebo  súženie  I  A  veru  často 

musela  som  dobre  rozmýélat,  čo  a  jako,..  Vioto,   ako  to  kedysi 
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bývalo:  pUt  učitcfsky  toľký  ako  nič,  a  i  ku  eŠte  musel  si  môj 
'  íhý  SíUn  vybernť.  Nii/  a  l'áu  Boh  pomohol;  mali  sme  sa  radi, 
?éetkej  biede  k  môjiuu  otcovskómu  podielu  eéie  i  prigazdovalo 
sa...  Lenže  prišlo  do  uepožehnaných  nik,..** 

Matka   prestala   jdiesf  a  rožkom    kaiiafasovej    zásterky    iiaijla 

k  očiam.     Posletluu  veta  platila  nebohému  Smulkovi,  ktorému  ešte 

í  i  t,  že  jej  dcéra  za  krátky  cas  prišla  pri  ňom 

>o. 

,Ved  si  i  JU  t-ik  myslí  U)."  zahovoril  Miloš,   počíuajúc  sa  pre- 

A(  zo  svojho  zadumeuia,  ktoré  i  tak  už  neuslo  pozornosti  Beliu- 

kej;  ^ale  je  to  tak:  ešte  si  jedno  nedosiahol,  už  túžia  po  niečom 

uiu,   a  nikdy   nemáš   pokoj.     Kým   nemal   som  istotu,   že  budem 

iroleoý,  myslel  som  si:   keby  som  raz  mal  vokátor  v  rukách^   mč 

'mi  nebude   chybet!     Teraz  mám  ho  už  akuby  vo  vrecku  —  a  ne- 

leéí  uia  aui  polovicu  tiik,  ako  som  si  myslel..."    Milo^  zadumal 

ua  ehviíu  a  potom,  usmejúc  sa.  dodal:    „A  suád  preto  je  tak 

io  áta.stia  na  svete,  že  vždy  túžime  len  dalej^  len  dalej,  že  túýl'v 

nikdy  nezastanú  pri  dosiahnutom...'' 

B  Veru  lak,  život  je  ťaíky,  Miloško,  vefmi  Cažký...  Ja  zkúsna 
som  to  najb*|)šip.  Ja  a  moja  dcéra,  nebožiatko!  Tá  tiež  čo  sa  na- 
trápila, i  !a.  A  keby  už  aspoň  teraz  bola  spokojnojáia. .  .* 
,Si,  ^  I  c  nechybí,  tetuška?"  pretrhol  ju  Miloš,  zarazený 
^  1  lonom,  akým  posledné  slová  boly  povedané.  Matka  po- 
kání... kimonami. 

.Ja  veru  ani  sama  neznám:  ved  sa  ona  nikdy  nepožaluje,   Čo 

i  ňou  ako  bolo.  Ale  ved  dá  Sii  to  vjdet  i  takto...   Prosím  vás, 

li  je  to  žait  sedet  pri  práci  od  svitu  do  mraku,   a  to  tak  deň  po 

'li  —  celý  hú/A  rok!  A  keby  len  vo  dne;  ale  ona  ani  v  noci  ne- 

oprajo  si  odpočinku.    Často  odsplm  ju  pri  práci  —  zobudím  sa, 

Qo*  cžte  sije.    Vravím  jej :   chod  spat,   dieíii   moje,    odpočiň  bÍ  I 

^Chystá  sa,  jako  by   už   šla  —  zobudím  sa  o  hodinu,   o  dve  —  a 

ona  eáte  vždy  sedí  a  Ŕije.    I  lampu  stiahne,   aby  veľa  svetla  no- 

mÍDula,  a  tal  z" 

„To  by  lit!"  zvolal  Miloš  prudko. 

,Ako  jej  Lo  /atuauiiMf  V  tom  je  ona  svojhlavá  a  neústupná 
do  krajností.  .\  poUím...  prosím  vás,  ako  by  to  bolo.  keby 
^AepracovdiaV  Z  mojich  dôchodkov  fažko  bolo  by  vyžit  mne  samej: 
ja  dosUiuem  t>ch  pár  zlatých,  to  sotva  stačí  na  to  najpotreb- 
IJSle.  Treba  platil  za  byt.  za  drevo,  jeduo-druhé. . .  Ha  ešte  dakoval 
llQ.  že  má  takii  chuí  k  práci,  lebo  in;iče  zle  by  to  s  nami  vy- 
Jo.  ľred  vami  nestvdim  sa  priznat,  Miloško,  že  nemalý  by  sme 
ani  lú  trojku  kávy,  a  potom  veru  už  by  sa  ani  žit  nevyplatilo, 
ktíby  človek  ku  svojej  polahode  nemal  zhola  nič...** 

,Ale  pomyslite  si:   ako  dlho  to  môže  trvat?   Ak  rok-dva  — 
dilej  to  nevydrží.  Ved  je  to  hrozný  život!" 

.NVvydŕží,   nevydr/i/  opätovala   nuUka  resígnovane,    „ved  to 
Je  t  trápi.  Ale  čo  si  počat  —  IWže,  čo  si  poč^CVl    ("'astu 

DCBi     I  noc,  len  rozmýsíam:  čo  by,  ako  by...   Ale  pomôž  si. 

koif  oeiuôied.  Tu  tnôžo  pouiôct  iba  Hospodin...'* 
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Milo^  Bklonil  iilavu  do  dlaní. 
„A  ouu  Ha  nikdy  nesťažuje,  ona  sa  nikdy  nepožaluje,"  pokraôo- 
Tttla  matka,   jejž   patrne  dobre   padlo,   že  môže  h  dakým    preriecC 

0  tom.  C(í  ju  súži.  „Nedávno  liíadala  som  nicco  v  jcý  stolíku,  a  tu 
našla  som  tam  malú  llaštičku,  ktorú  som  predtým  uevidola.  Bola 
opatrená  cedulôčkou,  a  na  nej  čosi  nupísauo,  a  v  lej  flažticke  akási 
tekutina  bez  farby,  bc/.  vône...  Priznám  sa,  zľakla  som  «a:  čo  je 
to,  že  to  skrýva  a  nererie  ani  slova/  Až  potom  zradila  sa,  že  tú 
vodku  upotrebuje  na  oči  a  že  jej  to  lekár  predpísal.  .Až  vtedy  som 
zbadala,  že  má  oči  zapálcntV  —  patrne  od  presilenía.  Vravím  jej : 
prestali  pracovať,  nspoii  na  čiia  šetri  sa,  kým  nenie  s  tebou  liorsie. 
Ale  ona  Icu  usmeje  sa  —  usmeje  sa  (ak  trúchlo,  že  sovre  uii  to 
srdce,.  .*• 

„Preto  jej  vravím:  chod  viacej  von,  die(a  moje.  NeseJ  vždy 
tu  v  chyží,  to  nie  je  zdravo.  Nuž  posbiclda  ma.  ,\le  čože,  keď  aj 
vyjde,  vždy  yajde  si  iba  do  cintorína,  a  i>otom  prijde  mi  taká 
smutná,  taká  smutná  I' 

Matka  zase  podíiala  zásterku  k  očiam. 

„Ale  ona  myslí,  že  ja  to  nepozorujem.  Ako  nepozorovať?!  Ale 
nevravím  nic;  len  íúto  mi,  ked  vidím,  ako  núti  sa  k  veselosti... 
IVedvčerom  necbcela  som  jej  dovoliť,  aby  bola  dllisiie  hore  ako  ja. 

1  poslúchla  ma  —  ;  neviem,  ako  dlho  som  spala,  zrazu  zo  sna  po- 
čujem, že  ktosi  ticho  plače.  Cele  jasne  p  ičula  som,  ako  plakala: 
zprvu  len  ticho,  alo  potom,  mysliac  sa  v  istote,  neutajovane,  s  kŕčo- 
vitým tikaním...  Prelakla  som  sa,  či  sa  jej  reku  niečo  nestalo  — 
volám  na  ňu,  ale  ona  ani  neohlásilu  sa...  A  ráuo  spytujem  su: 
čo  si  plakala,  dci^ra  moja?  Počula  som.  ako  si  plakala...  A  ona 
že  nie  a  niu.  ').^  snád  snívalo  sa  mi  niečo...  Ako  by  sa  mi  sní- 
Vrtlo,  ked  počula  som  cele  jusne!  I  to  som  počula,  jako  skrýva 
tvár  do  poduí^ky,  ked  nemohla  a  nemohla  sa  premôcť... " 

„.la  už  idem,*  riekol  Miloš  akýmsi  nesvojlm  hlasonj,  s  vý- 
razom vzrušenia  v  tvári,  obzerajúc  sa  po  klobúku.  Matka  bo  ne- 
zdržiavala. Myslela,  že  omrzelo  ho  jej  vypravovanie,  a  skoro  ľuto- 
vala, že  dula  sa  sverovat  veci,  nepatriace  pred  cudzí  zrak.  „I  on 
je  divný  akýsi!"  podumala,  vyprevá<lzajúc  lio  predo  dvere. 

(l»okr«íovan!c.) 


Víťazstvo. 

Črta.  Od  Kota-Murlyka. 


I. 

—  Lliod  von!   Stúpaj!  Stúpaj!  A  neukazuj  sa  mi  na  oči  do^ 
tých  čJas,  kým  si  nerozmyshš,  neprídeš  k  rozumu. 

—  I)obrel    povedal   mladý   človek  a,   vstanúc  s  kolien  a  po» ' 
korue  ovesiac  hluvu,  šiel  vou,  ticho  stúpajúc  po  mäkkom,  hrubom, 
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I jiaiih'ruuiii  koherciTrrea  ocima  UmUstí>,  iieuicile  iiiililo  sa  mu  t>o- 
fható  zariadenie  izby  jeho  otc4i,  ktoiý  teraz  vyhuQal  ho  „pre  ziejmú 
Deposlui^nosC'*. 

Volali   syna  Pavlom  Afanasiovičom   alebo   Pasom.     Mal  už  32 
[roky,  DO  do  týchto  čias  bol  deckom  ^nepodareným",  ako  volal  ho 
fotec,   Afanasij    Gerasimovič,    bohatý   kupec,    fabrikant,   na   cfaleko 
Knámy  Bvojím  raillionovým  majetkom,  skoro  po  cetej  krajine. 

Pavel  Afanasievič  skončil  kurs  v  obchoduej  akadémii  ako  prvý 
žiak.  Potom  na  rozkaz  otca  cestoval  v  zahraničí;  bol  v  Lyone, 
v  Paríži,  v  Londýne,  v  Manchestri.  Študoval  manufaktúrne  dorá- 
banie, a  ked  vrátil  sa  domov,  jeho  otec  bol  pevne  presvedčený. 
Že  vychoval  si  dobrt^ho  ponmcníka,  spoločníka,  ktorý  bude  s  nim 
jednej  mysle.  Na  stastie  alebo  nešťastie,  to  sa  nestalo. 

Afanasij  Gerasimovič  skoro  poznal,  že  so  synom  sú  si  cndzf, 
ft  že  Paša  nielen  hladí  inak  na  veci,  no  —  čoje«iri  as- 

Dajéie  —  osvojoval  si  výjítredué  naljlady  a  tvrdo,  n  ,  »val 

leb  Da  pravdách  evanjelia. 

,Opravdový    blázon!"    myslel  si  Afanasij   GerasifflOTič,  krčiac 
Mini. 

A  .blázon**  došiel  už  do  tej  nesmieriteľnosti.  ktorá  nedopuAfa 

iiiiduych  kompnaiiissov.    Už  tomu  tretí  rok,  ako  zjič^l  viest  otvo- 

■  rODÚ   vojnu   a   odopieraC    si   nielen    \šetko    poiiodlie,    ku   ktorému 

f  daCstva  j)ríúčíili  ho  otec  a  celá  rodina,  ale  jednou  nohou  už  bol 

T  ťiploej  resignácii  a  asketisme. 

Pomaly  rozdaruval  všetku  obstanovku  svojich  izieb,  nechcel 
mat  miikké  náradie,  nádherné  obrazy  a  kasne. 

„Všetko  to  je  zbytočné,  nepotrebné...**  —  myslel  si,  a  darúval 
svojim  priateľom  alebo  znáuiym  jednu  vec  za  druliou,  na  velkú 
xJosC  celej  rodiny. 

Na  victky  jeho  skutky  otec  nič  nehovoril.  Myslel  si,  že  čas 
oaj tupšie  smiert  všetky  oproti  sebe  postavené  náhfady,  i  čakal 
trpeli  ve. 

Konečne  priéiel  posledný  výstup,  formálne  rojtpadnutie  —  uvi- 
díme, pre  akú  prlčinn. 


U. 

V  Moskve  žil  bohatý  kupec  Peter  Michailovič  Golodkov.    Žil 
po  starosvetsky,  a  ten  kupec  mal  jedinú  dcéru  —  Ilaisu. 

bol  o  trinást  rokov  starší  od  nej.  Jeho  asketické  presvodrenie 

!aŽH  Misa  a  silnieť  v  ten  čas,  ked  Kaisa  bola  m-  ivm 

divN  ^  chudulinkii,  nemotorná,  no  sľubovala  vývinu  ilnti 

A  nepochyttnú  knlsavicu. 

V  detstve   Paša  a  Raisa  sblížili  sa  a  spriatelí  tak,   že   medzi 
iBimi  DStálil  sa  pomer  brata  a  sestry. 

Kaz,  ako  deti,  z  jari,  hrali  sa  v  zálnude  a  práve  v  tom  kúte, 
Me  hf*\A  barina,  nikdy,  ani  v  najhoni(ej,'>om  lete  nevyňchyňajúca. 
'  kúta   rho<iit   mali   prísne   zaká/umo.    Ale  ohradit  Ipn  ne- 

,    kiií.    a!eí)()    zaviezt    a  zniťif  liiiiinu.    nikomu    nenapadlo. 
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ľanj  í)o:o  nSoH^KoSi  |»ríjeiMiiĽJsio  baviť  sa,  možno  preto,  «e  ooi' 
zakázano.   Kút  zmáslol  HtiíĽtíavou  trávou,  bodľucim,  psím  jajsykoiuj 
žilííavou,  a  len   ttikdy  nevyscbýiiajúca   bariiia  jasne  leskla  sa  na 
slaci. 

—  Paša!  spadla  mi!  skrfkla  l^isa,  ukazujúc  na  peknú  bon- 
bonierku,  ktorá  ležala  na  ^amom  prostriedku  bariny. 

—  To  je  nič!  Počkaj!  Hneď  ju  mám... 
Stal  8i  jednou   nohou  na  kruj  bariuy,   a  druhou    rovno    stupil 

na  to  miesto,  kde  bola  boubomerka.  a. . .   prevalil  sa. 

—  riÄJa!  Prepadúvam  sa!  zíikrical. 
Preľaknutá   Raja  bucíf  vystrela  ruku,   schytila  ho  za  "tVn  ^' 

B  napnutím  všetkých  síl  vyliahla  ho. 

Tento  prípad  zostal  im  v  [lamäti,  i  rodina  dlho  hovorila  u  nniu, 
a  konečne  dali  Ziisypaí  barinu. 

liaisa  mala  malinkého  boloíisb'dio  psí'-ka,  ktorý  bol  jej  velml 
oddaný.  Volali  ho  Volka.  Kaz  tomu  psíkovi  stalo  sa  noštastie.  Kole- 
som koča  zlomili  mu  nohu.  Iíaja  bola  veíud  zarmútená,  a  Paža  bol 
opravdove  pohnutý  týmto,  v  podstate  malinkým  žiaíom.  i  usiloval 
sa  všemožne  obíahčit  utrpenie  psíčka.  Priviedol  k  nemu  dobytčieho 
lekára.  Voíke  zaviazali  nohu,  okrútili  do  kôry.  a  Paša  skoro  ne-. 
odchodil  od  chorého  psíka,  tak  že  konečne  liaisa  počudovala  sa' 
tejto  spolnútľpnosti. 

Videla,  ako  Paša  nepohnute,  celé  hodiny,  presedel  pri  chorom 
psíkovi,  chodil  za  nim,  dával  mu  pi(.  Illadela  na  jeho  vcikó.  svetlé, 
jasno  oči,  4I0  ktorých  tisly  sa  slzy,  a  nemohla  pochopif,  ako  muž 
dvadsaíoseraročuý   mohol  by(  tiký  citlivý   oproti    strádaniu  psíčka 

—  Mne  ho  je  viusuú  lúto,  ako  človeka,  hovoril.  —  Človek  môioj 
vyslovil  svoj   žial,   ale  on  dáva  ho  na  javo  len  skučaním  a  stena-J 
nim...  Vyslovený  žial  je  už  nie  žial.. .  už  Je  len  polovica  žialu. 
ale  nevyslovený...   obťažuje  srdce,  ako  hovoria  Nemci. 

Raisa  nič  nehovorila.  Sedela  ticho  a  divila  sa.  V  jej  čiernych 
očiach  raz  vzbíkly,  zase  zhasly  iskry.  Pol  jej  sympatický  ten  cit 
sústrasti,  lútosti  u  človeka,  ktorý  bol  joj  blízky,  no  zároveň  ne- 
príjemne bolo  jej  videí  ten  cit  u  muz8k<3ho,  ktorý,  ako  sa  jej  zdalo, 
mal  bví  siliiejáí,  zumžilejsí. 

liaisa  podrastíila,  peknela.  Paša  videl  to,  uznával  a  bál  sa. 
V  ten  čas  jeho  asketické  presvedčenia,  rastúce  od  detstvn,  úplne 
rozvily  sa.  On  myslel,  že  každý  človek  v  svojich  snahách  a  túžbach 
povinný  je  predovšetkým  priiiáležaf  Bohu,  a  potom  svojim  bli/nýoi, 
bez  rozdií'lii  pokrevnosti,  svä/kov,  pohlavia,  vzrastu.  My.s!el  si,  že 
všetko  1  "  je  pominutelnŕ  a  pr.icli.  všetko  márnost.  Tak  roz- 

hodol ♦•  luin.   Shiva,  peniaze,  krása,  všetko  márnosC  a  „poľný 

kver**,  krory  zjaví  sa  ako  dym  a  mizne. 

Niekedy  íiývaly  minúty,  že  zahľadel  sa  na  Haúsu  a  tešil  sa 
nochtiac.  No  liueií  pnchytil  sa  na  hriechu  a  v  oddialení  od  toho 
)>rincípu,  ktorý  každý  človek,  dla  jeho  mienky,  má  oasledovaC  no- 
zmeuiteíne. 

„Oddiaľuj  sa  od  zlého  a  tvor  štastio!"  opakoval  8ám  seho 
ustavične. 
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liaisA  mala  náhľady  úplne  protivné. 

—  Kaiúf  človek,  hovorila,  —  povinný  je  shížif  kráse  Iíožej. 
knbe  je  i  ro/uni.  i  cii...   vietko...   Co  uchvacujú  každého  ro.. 

itébo  človeka?  čo  núti  ho  obracat  oči  k  neba?...  Krása  nebeaká 
zemská,    duchovná  či  telesná,  vžetko  jedno,    /.achváti   každého 
človeka,  a  povinný  je  snažif  sn  za  iiou. 

—  Zabúdate,  Uaióka,  nadhodil  Paša,  —  že  knlsa  je  od  Boha. 
bez  Boha  ničoho  niet...** 

—  VecT  je  Boh  aj  oknižený  krásou  nebeskou..,  ČÍ  ty  myslíl, 
» je  Oo  oknižený  špatnosCou  V ! . . ,   Hanba  a  hriecfi  tak  smýéfat  f . . , 

Ako  vidno,  oni  ro/liodne  nerozumeli  jeden  druh^Mm  a  liovoii!! 
roxiicoýini  jaxyky 


m. 

Rflisa  skončila  gyninasiálny  kurs  a  dostala  striebornú  medailu. 
Ift  jediná  dcéra,  i  rodičia  ju  nepresuijne  a  ncrozuníue  maznali, 
juiroveň  prísne  pridržiavali  sa  svojich  starých  obyčajov.  Každý 
pôsUiy  den  a  ka;^.dv  pôst  jedli  leoi  pôstue  jedliú  Staré  tuiradie 
v  '  v  '  dflué  po  otcoch,  nepreuíienali.  Len  dali  ho  obiť  v  pa- 
í  .  Ii   malinovou    ťažkou   látkou,  a  Uaja  nahovorila  ich 

Úíkí  bjíťavit  také  isté  poitiery  n:i  dvere  a  okná.  >ledzi  týmto  staro- 
Biódnnn  náradím  izbička  Kuji  s  dvoma  oblokami  vyzerala  akt)  oása, 
icnávala  sa  neobyčajným  vkusom  a  nádherou.  Náradie, 
i, o,  mäkké,  pufy  a  taburoty  s  blado-ružovou  atlasovou  okrasou. 
Obrasy  -  dobré  ^ravurv  biblických  sujetov  v  rámoch  z  čierneho 
drera.    Pekné  .^ir  idheľuá  kasiia  s  rozkošné  viaza- 

nými knihami.  Vs.i  ,rh  a  drahých  drobností.  Všetky 

tieto  pletky  boly  ro/baiizanc  v>adtí,  na  písacom  nádhernom  stolíka, 
na  pultoch^  na  visiacich  poličkách;  ba  aj  na  stt^!i:i«*h  n:i  kľá^uvcli 
loonsolách,  i  tam  stály  pekné  karrikntúrky  Bizo 

llaja  kupovala   tieto  veci   neustále,   skoro   cele  kuso  a  íaiiky. 
Mobla  to  robiC  c<^lkom  svobodue.    Ved  bola  jediná  dcéra    svojich 
idičov,  a  ich  m.»)Ľtok,  bohatá  manufaktúra  a  továreň  plyšová  dá- 
ly  i&te  8()  tisíc  každoročne. 

Ou»c  bol  chudorľavy  áe<iivv  starček,  s  veľmi  dobrými,  krotkými, 
lými  oČJimi,  chodiaci  po  st;r  '  v^  s  bradou.  Matka  tie/,  boU 

dobrá,  vysoká  ženská  n  veími  i  tich/i,  viac  ndčanlivá,  než 

^!  u    t>ua  už  dávno   uznala   nud  sebou  moc  dcérinu,   a  po- 

jii  vo  všetkom,  (fakujúc  Pánu  Bohu,  že  dal  jej  také  uumé 
ií(a,  ako  je  Baička.  Na  otcove*  rady  a  Láskavosti  'itaja  odpovedala 
"  "•  •  í;   láskou.     Pochopila,  že  jeho  stiirá  viera  jemu  je  svätá  a 
I  loá.    Vo  sp(»roch  s  nim   hfadela   obchodit   jeho    náhlady, 

ĎťlVkajuc  »a  icb.  Jestli  otec  hovoril  jej,  že  treba  /.avesir  ''o 

STátV  obraz,  zíivesila  vysoko  malý  obrázok,  a  podeh  na  |  Ip 

poaiávUa  druhý  obraz  u  pred  nim  zlatého  anjela,  državsieho  iam- 
ptdu.  Otec  videl  to,  zmraštil  sa  a  krútil  hlavou. 

—  Prečože  si  tak  vysoko  zavesila  obrázok?  spytoval  sa. 
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^  Nuž  keif  modlím  sa,   milý   papa,   dvíham   hlavu  vyÄoko,  a 
verím,  že  mudlím  sa  Bohu  a  môjmu  anjelu-stľážcovi. 

Otec  neodpovedal,  sklonil  hlavu,  ticho  odchodil. 

Niekedy  luyslel,  /e  všetky  novoty,  ktoré  Raiňka  zavádza  v  svojej 
i«be,  8ii  hriechom,  a  on,  hľadiac  na  to  cez  prsty,  ženie  do  zahiiby 
vlastnú  dcéru.  No  tá  dcéra  bola  vždy  a  vo  váetkoni  lakii  pok«>rnA 
jeho  vôli,  taká  úctivá  a  láskavá  oproti  nemu  a  tnatke,  ;^e  m 
čímkoľvek  zabávalo  by  sa  <lie(a,  vždy  bude  milé  Rohu,  i  dovoinvaí 
jej  tešiť  sa  a  sám  maznal  ju  vyše  ndery. 

„A  my?  my"   —  myslel  si  —  „za   každým    krokom   hasíme, 
Hospodine,  Ježisi  Kriste!  ľomiluj  nás  hľiešny»:hľ* 


I  Y. 

Raise  bolo  devatuÁst  rokov.  Kaz  Afanasij  Gerasimovič  prichuiti 
k  Petrovi  Michailovicovi  a  hovorí : 

—  Čo,  Peter...  (Boli  obidvaja  z  jednej  dediny,  z  Tulskej  gu- 
bernie). Ty  máš  tovar,  a  ja  mám  kupca. 

—  Tak  je,  tak,  priateľ,  ale  ten  tvoj  kupec,  to...  opovrhuj© 
naším  tovarom . . . 

—  Nie!  nie!...  Nie,  Bože  môj!...  To  je  len  mladosť  a  blá- 
znivosť. . . 

—  Ked  nie,  tak  poéli  svatov...  a  podáme  si  ruky...  Vec 
vybavená.  Oože  hovoriť  darmo?... 

Následkom  tohoto  rozhovoru  Afanasij  Gerasimovič  naliehal  na 
apa,  a  fíovstil  ftkandíil. 

—  Čože,  ty  chceš  neženatým  zostaí  na  ceiy  život?  vyspytoval 
Paáu.  —  Do  kláštora  sa  poberáS?... 

—  Možno,  otecko,  že  pôjdem.  Kláštorný  život  nie  je  pre 
dého. . .   Koho  Boh  za  hodnt^ho  uzná. . 

—  Aby  teba!...  pretrhol  ho  Afanasij  tlerasimovič  s  hnevom. 
Veru  tak!  Miesto  aby  si  bol  užitočným  spoločnosti  svojou  prácou 
a  vedou. . .   užitočným  otcovi  a  matke. . .  on  stane  sa  mníchom. . . 

Niekoľko  minút,  v  nepokoji,  rýchlo  chod.l  po  izbe.  Potom 
stal  pre<l  synom,  sadol  si  zase  a  prísne  povedal  mu:  _ 

—  Počuj,  Pavel!...  Vážne  ti  hovorím .. .  Nechaj  tak  hlú- 
posti ! . . .  Bud  človekom  ako  véetci  ľudia.  My  s  nmtkou  vychovali 
sme  (a...  Mysleli  sme  si,  že  na  starosť  budeš  nám  ochranou  a 
oporou...  jedným  slovom  podporou...  Koľko  nocí  s  tebou  matka 
nespala.  Bol  si  chorľavý  od  malička.  Ved  uiáme  len  teba  jediného ! . . . 
—  Starcov  hlas  silne  sa  triasol.  Chovali  sme  ta,  úfali,  že  budeá 
podporou  našej  firmy...  Poslal  som  (a  do  cudzozemská,  myslel, 
že  povedieš  ako  sa  patrí,  podía  nového  spôsobu,  naše  fabriky... 
Vyučil  si  sa,  vrátil...  Bohatú  partiu  môžeš  dostAt.  liaisa  ta  fúbi. 
Veď  od  malička  rástli  ste  spolu...  Máš  bezcitné  srdce?...  Ci  li 
nás  nie  ľúto  ani  za  mak?... 

A  Aianasijovi  (ieras^imovičovi  hlas  triasol  sa  a  slzy  zahraly  mu 
v  očiach. 

Paáa  8tál  a  mlčal,  (ažko  dýchal  a  mechanicky  prekladal  ťažítko 


—  Tvú  hlavn  —  to  e  pravá,  to  z  tava  okolo  lur.iini'ľovej  /apisng 
(iošticky.  linky  triasly  sa  mu,  v  tvári  nemal  kvapky  krve. 

—  BíUuíika!  povedal  zajakavt»,  neistým,  neivuýni  hlasom.  —  Ne- 
liodím  sa  vAm...   Myslím,  že  lioh,  ktorý  ukAzal  mi  ccľ»tu  spasenia, 

ti  sa  odo  mŕja,  jestli  spreneverím  sa  Jeho  svätému  prikázäuiUf 
j..;.i  nezrieknem  si  sveta  a  uebudem   ua^IedovaC  Jeho  slapaje. 
Ja  túbim  i  vás  i  matku...    No   mne   fa^ko  je  na  tomto   svete.. 
Ja  som   mu  cudxí!...    ÍUCnška!..,   zvolal,   zadŕhajúc  sa,   a  padol 
|>rc<d  otcom  na  kolená    —  Bátuška!  požehnaj te  ma  k  Božej  ved... 

A  p<»klftnil  sa  otcovi  po  zem. 

AíauÄšij  lienisimuvic  skočil  so  stuličkv.  Tvár  mal  rozpálenú, 
oii  borely. 

—  F^aknj  von  t  zakričal,  —  von ! . . . 

A  vyhnav  syna,  dlho,  nervno,  ale  ticho  chodil  sem  a  tam  po 
rr    '  111    koberci,    ktorým  vvítt.lat'i  bola  celíi  dlážka  v  jeho  izlve. 

'i.  hal,  chytal  sa  za  hlavu,  odfukoval.  vypil  skoro  celu  flaSu 

bftvoriíkého  piva  a  konečne  prehovoril:  „Ach,  Božemôj!  Bože  môj  1 
ta  to  ma  trescesľ*  —  a  pobral  sa  do  izby  svojej  ženy,  Marty 
VftÄilíevny. 

Marta  Vasilievna  už  nebola  mladá  osoba.  Priniesla  mužOTi 
íhaté  veno.  Z  jej  peňazí  zväčšil  fabriky.  Oženil  sa  ivX  starín'  a 
m\  si  úplne  povedomý,  že  berie  si  penia/e  a  ženu  ako  veno  k  nim. 
Nťl>oU  pekná,  ale  rozvažitá. 

Kčď  Afanasij  Gerasimovič  vošiel  k  nej  do  izby,  nádherne  za- 
riadenej, Marta  Vasilievna  sedela  pri  ráme  a  vyšívala  dar  do  sa* 
a«doého  chrámu  ^ľovýŔonia*.  Hodiac  fq)eäný  pohfad  na  Afanasija 
Oerasi  lined  poznala,  že  je  vefmi  vzbúrený. 

K  I  do  izby,   nič  nehovoril,   len   rozhodil  ruky  a  hned 

aíill  cUodii  hore-dolu.  Prejdúc  dva-tri  razy,  zastal,  sti.sol  plecia  a 
Elostne  prehovoril: 

—  Co  ja  budem  robil...  s  tým  cbruňom?... 

—  S  kým  V  pýtala  sa  Marta  Vasilievna,  hoc  veími  dobro  \\> 
dela,   o  kom  je   reč   a  kto   mohol   tak   velmi   znepokojiC  Afanasija 

limoviäu 
_      —  Ale  8  naáím  Parkom!..  .   Presviedčal  som  ho  tci-az. . .  skoro 
celA  hodinu. . .  zoprcl  sal. . .   Na  kolená  sa  hodil  a  prosí. . .  prosí 
poiehoaf  ho . . . 

—  Na  do?! 

—  ísť  do  kláštora ! . . . 

Maria  Vasilievna  zľalika  usmiala  sa  a  stiahla  plecia. 
--  Zlá  spoločnost  nikdy  k  dobrému  neprivedie,  povedala  po- 

aétijtice. 

—  Aká  zlá  spoločnosC?,. .  O  kom  hovoríš? 

—  O  všľflív.  h  s  lívo)  sa  schodí. . .  o  všetkých  tých. . .  Maslia- 
DOTfcJi,  1;  tanových,  Burunových. . .  o  všetkých.. 
Yáctci  uvii/.M  \  Kiiii  Hiiipom,  nežonatom,  nepokojnom  živôtik . . 
Xiadon  z  nich  nie  mu  je  roveň...  Ou  je  priv:ížny  pre  nich.  Po- 
tí aby  niekto  roavažitý,  solídny  dôkladne  priviedol  ho 
1.         ■,'..■... 
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—  Čože,  ty  chceš,  aby  zase  vrátil  sa  k  pijatike. . .  a  ja  zase 
mu8cl  soni  ho  liečiC?*.. 

—  Nie...    Len  treba  viac  zaoberat  sa  s  ním...    Nenechá vaC 
ho  samého  s  tými  pOL-hahými. 

AfaQasij  Oerasiuiovic  zamyslel  sa  a  zase  rýchlo,  rozčúlene  začal 
rhndíf  no  j/,be,  Utierajúc  si  pot,  ktorý  vystupoval  mu  ua  dele. 


V. 

Skoro  v  tom  samom  čase  Peter  iMichailovic  radil  dcére,  al)y 
sa  vydala. 

—  My  sme  nie  veční,  Itaja,  hovoril.  —  Dnes  žijeme,  zajtra 
sa  v  prach  obrátime...  Upokoj  nás,  moja  lastovička...  Aby  sme 
mohli  povarovat  svojicli  vnukov  a  uniret  spokojne... 

.la,  bátuška,  súhlasím...  Nájdite  ženícha. 

—  Načo  híadať?...   Keď  je  ženích  tu. 

—  Ktože  je  to?  ľaáaV  —  ľoknitila  hlavou.  —  On  i*a  neožcnf." 

—  Ako  sa  ni-'o/euí  ? ! , . .   VeJ  si  ty  taká  krásna!,..   Všetci  /a 
tel>ou   behajú...    Ešte  len  aj  Autip    Maxiraič  posielal    sväto 
Akože  sa  Paša  neožení?!...    Čože  ešte  chce?l...    Pre  Bohul... 
Vetf  je  to  ani  nie  tvoja  vec,   moja  holubička. . .    Ty  daj  len   svoj 
súhlas. . . 

—  Ja,  bátuska,  neprotivím  sa...   Dávno  súhlasím... 

—  Tak  nemáme  čo  hovorit  —  Pohladil  ju  po  hlave,  pritisol 
tú  hlavu  ku  svojej  hrudi,  nežne  pobozkal  a  prežehnal. 

IluetT  pobral  sa  ku  .\fana8Íjovi  (Ťerasimovičovi  a  prišiel  práve 
vtedy,  ked  ton  vrátil  sa  od  Marty  Vasilíevny.  Uozloživ  nesúviftlo 
cehi  vec,  hovoril: 

—  Odpust!...  Nemaj  za  zle!...   Ču  urobíš  s  bláznom?. .. 

—  Vetf  som  ti  ja  hovoril,  že  kupec  nestojí  o  tovar. . . 

—  Čože  robiť?  Ktože  vedel,  že  sa  tak  stane?  Všetko  Boh 
riadi...  Ale  my,  Peter,  sme  zaburlli  na  to...  Chceli  sme  samí 
riadit...  A  kdeže  vezmeme  moc,  aby  sme  to  mohli  usporiadal?... 
Ha?...   Kde? 

A  priatelia  ešte  chvíľku  sa  sbovárali  a  rozí&Ii  sa. 

Nastal  velký  post.  V  obidvoch  rodinách  mail  jedno  a  to  ist 
trápenie  —  nosplueué  nádeje,  Celý  siedmy  lý/deii  Paéa  strávil 
v  kláátore.  Skoro  každý  deii  po  ne.sporných  službách  Hožích  zašiel 
8i  k  Seratimovi,  šedivému  starčeku,  a  besedoval  s  ním  hodinu  i  dve, 
skoro  do  samej  polnoci,  ^polu,  spojenýuii  silami  hľadali  cestu 
Spasenia. 

—  Ke(f  ty  zríeknes  sa  všetkého,  hovoril  otoč  Serafim,  —  kaž- 
dého pokušenia  tela...  duša  tvoja  bude  svobodná.  bez  prekážky 
obrjiti  sa  k  íiohu.  Modlitba  tvoja  bude  čistá,  vrúcna,  a  obdržíš 
milosť  Božiu...  a  sjiaseuý  budeá!... 

Skoro  celý  veľkonočný  týždeft  žil  na  prosfore ')  a  čaji.  Stará 
pestúnka  Parfenovua  chodila  za  ním  a  ponúkala  mu  jest  a  pif. 


')  Prosfora  =  svfttený  cblicb,  z  bieleho  nekvaseného  cesta. 
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S  nočnej  slnžby  Božej  vrátil  sa  zavčasu  a  driemal,  ležiac  oa 
[>lej  Javiri  a  na  t^nmlkej,  ako  pirôžok,  p(»rovi>j  pinluško.     Malinká 
^Qťiková  sviečočka  horela  tirobným  plamienkom  pred  obrazom  v  kuto. 
L«2al  a  luyslel :  vžetko  mizne  ako  dym,  mizne  všetko  zlo  sveta, 
tmavú    hmlu   prezerá  ešte  ligotHvejšie,   ešte   striebornejiie 
Ko  blalio  svetii. 

Dvere   ticho    otvorily   sa  a   voi^la    pestúnka    rarfenovna.     UŽ 
Dzkala  sa  «  ním  a  feraz  prišla  opytaí  sa:  di  pôjde  razĽovIar  sa') 
do  stolovej  a  ci  má  mu  priniesC  sem? 

-f-  Ja,  íiaôa,  nechcem!. . .   Mne  nechce  sa  jesť. . . 

—  Akože  možno  nejesf ,  rodný  môj . . .  Každý  človek  od  Boha 
'  '  »1  jesC. ..  A  na  Veľkú  tioc  každý  kresCau 

10  vajíčko...    Taký  je  krestauský  zákon. 

—  Ihĺbre,  uaiia,  potom. . .  trochu  poležím  si.  Prídem  potom.  . . 

—  Fotom!  Potom!. . .  Kedyie  potom?  —  Zahundrúc  tieto  slová 
liála,  no  nezatvorila  dvere.   Paša  ticho  vstal,  priblížil  sa  ku  dve- 

a  zatiahol  závoru. 
,5?lo  a  ci  blaho,  ParfenovnaV"  —  myslel  si,  ľahnúc  si  zase  na 
|ire<IoáJé  miesto.  —  „Ona  '  i  ma,  a  co  znamená  vychovať?" 

Prižly   mu   na  um   „(  modlitby",    na  ktoiV'  vodila  ho 

iilinkého  Paríenovna. . .   Aké  zdĺhavé  boly  tie  ujodlitby!  Ved  klá- 
tomý  život  je  ešte  zdĺhavejší  a  modlitby  ešte  dlhšie,  i  zazdalo  sa 
uiu,   že    počuje   smutné,   tiahlo   velkopôstne   nápevy,   jednotvárne 
t)|)«kovaiiia  jednoho  a  toho  istého,  jednoho  a  toho  istého...   „Go- 
_  |iodí  pouMbij!  (lospodi  pomiluj!  (inspodi  pomiluj!"*    Akoby  jedno- 
ivárir  šum  vody...   Začínal  zaspávať. 

•  ticho  zaklopali. 

—  Kto  tam  ?  spýtal  sa  Paša  a  preľaknutý  zodvihol  sa  s  postele. 
Nik  neodpovedal,  no  znovu  pomaly,  pevne,  naliehavé  zaklopali. 

Paáa  vstal  a  iáiol  ku  dverám.  Krv  búšila  mu  ilo  hlavy,  v  ušiach 
in  '  't,  ako  by  voda  nekonečným  príbojom  valila  sa  kdesi  na 
fi  (tčil  sa  od  slabosti.  Ticho,  knísajňc  sa,  došiel  ku  dverám, 

i  «itiaij"l  /dvoru,  otvoril  ich,  no  hneď  zažmúril  oči.    Svetlo  oslepilo 

ho.  Na  prahu  stála  itaisa. 

Bola  v  bielych  cipkových  Šatách.  Veľké  brillíauty  žiarily  rôznymi 

oh/ninii  x  čiernych  vlasoch,   na  hrdle,   na  ramenách,   na  šatách  — 

a  na  perách  zjavil  sa  dobrŕ  úsmev. 

—  /■  ticho  a  prívetivé.  —  Kristus   vstal 
x  mŕtvyri,  > 

A  vošla  do  izby. 

A  spolu  s  iiou  vošla  ronavá  a  svetlá  atmosfara. 

Paáa  na  okamih  odstúpil,  ale  hned  hodil  sa  k  nej,  prehovoriv 

^"        ^    '     vstal  z  mŕtvych!*  (Voistinu  voskrese!),  tii  razy 

iue  a  horúco,  držiac  v  svojej   chladnej^  trasúcej 
~ia  íukc  jej  uukkkú,  teplú  rúčku. 


')  Po  pÔ«tc  pný  raz  mä&o  jesť. 
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VI. 

Plho  sa  sliováľali,  sediac  na  holých  doskilch,  ua  ktorých  npal 
Paša;  shovárali  sa  polohla«ne,  nko  by  sa  hdli,  že  nic^kto  počúva, 
alebo  m  zobudia  niekolio,  spiaceho  pri  nich.  Hlas  Ilaisy,  siluý 
presvedčivý,  ozýval  sa  zvučnejšie  a  zahlusoval  hlas  l*aáov,  blbukj 
a  srdečný. 

—  Ty  hovong,  že  Jo  to  cgoism,  nadhodil  Paša.  —  Nie,  to  je 
nie  egoisui,  ale  úplné  sebazaprciie. . .  Ja  znpierain  sám  seba  a 
celý  oddám  í^a  službe  Božej,  to  jest,  budem  sliižit  všetkým... 
všetkým  luďom...  mojim  bratom. 

Raisa  pokriitila  hlavou  a  rozprestrela  ruky. 

—  Nití,  nie,  to  je  sofism,  to  je  samoklam.  Jestli  ty  íubl& 
íudí. . .  opravdove  íiibiš. . ,  tak  povinný  si  íiíbiť  ich  tu,  na  zemi. . . 
nosiť  všetky  ich  (archy...  trpef  spolu  s  nimi...  radovaC  sa  ich 
radostam. 

—  Počujže,  Raja...  ja  hotový  som  trpet  spolu  s  nimi...  No 
radovaC  sa?. . .  čomuie?... 

—  Že  žiješ . . .    Ty  musíš  cítiť,  že  v  srdci  tvojom  žije  tá 
dosť...  radosť  života,  jestvovania,  obdržaného  od  Boha...  Ani 
minútu,  ani  na  okamih  nesmieš  zabúdat  na  ten  svätý  dar. . . 

—  Všetko  je  prach  a  popol!  A  všetko  márnost...  márnosť 
márností. . .  hovoril  Paša,  slabo  brániac  sa  a  zakrývajúc  tvár  rukami. 

—  Nesniysel!  Nesmysel!...  hovorila  lUija,  odtahujúc  mu  ruky 
s  tváre.  —  Láska  je  nie  prach. . .  nie  popol. . .  Jestli  horí  v  tvojom 
srdci  ten  oheň...  tak  tam  nemá  miesta  ani  prach,  ani  popol.. » 
ani  márnosť...  Všetko  je  tam  vefkél...  všetko  sviitél...  všetko ' 
preplnené  požehnaním  a  Bohom!  Ži  a  cíť,  ako  dieťa...  Neroz 
mýšiaj,  Irbo  myšlienky  nedopustia  pocítiť  tú  detskú  radosť... 
íiíadaj  len  jedno  —  kráľovstvo  Božie,  a  cíť  ako  cíti  malé  dieťa. . , 
a  všetko  ostatné  bu(ie  ti  dano,  a  ty  vojdeš  do  kráľovstva  nebe- 
ského. Že  prišiel  si  na  tento  svet,  to  stalo  sa  (iía  vôle  Božej... 
Jestli  On  postavil  ťa  medzi  rodinu,  ktorá  ťa  lúbi,  tak  neodvracaj^ 
sa,  nepohŕdaj  darom  Božím...  ale  prijmi  ho  s  radosťou  a  hlbokou' 
úctou,  ako  opravdove,  nekonečné  dobro .. .  Život  je  sen,  poslaoj 
od  Boha,  nuž  ži  v  f)m  sne,  poddajúc  sa  Jeho  svätej  vôli...  ži  do 
jasného  vzkriesenia. . . 

Paša  mdlo,  trhano  mrmfal  čosi,  čo  nedalo  sa  rozumet.  Oď- 
íahoval    svoje   chudé  ruky  z  rúk  Uaisy,   no  ona  držala  ich  mocne. 

Ani  nevedel,  ak  v  m  sfHtsubom  oba  dostali  sa  ua  prostred  izby. 

Oblokom  vkrádal  sa  ranný  chlad.  Zore  rozchodily  sa  po  nebi, 
a  deh,  jasný  deíi  Svutcho  Vzkriesenia  vychodil  tak  ticho,  krotko  a 
radostne. 

Paša  vždy  ešte  počul  ten  príbojný  Šum,  no  nesmelá,  Iwjazlivá 
radosť   už  na]<litala  jeho  srdce,  a  ono  tak  sladko  trepotalo. 

—  Uaja!  pove<lal,  popadnuv  chvíľku,  ked  ona  stíchla.  —  Ilaja!..^ 
pioja  drahá,  rodná...   milovaná  lUjal...  Ty  si  zvítazilu! 

A  tuho  ubjal  ju  a  zaplakal  na  jej  hrudi.  Krčil  a  máčal  sl2 
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Čipky  na  tej  hrudi  a  zároveň  cítil  &  nahliadal,   že  ?  tejto  silnej 
liruaí»  tmadc  sa,  bilo  srda^  lAskoii  k  ueniu. 

Ťahala  ho...  a  jemu  jasue,  určite  predstavilo  sa  ich  detstvo, 
ieo  prípad,  ked  Kaisa  vytiahla  ho  za  ruku  z  inl4ky. 

—  Kam?  spytoval  sa. 

—  Ta,  k  našim  rodičom,  drahým... 
On  spieral  sa ;  hauhil  sa 

—  To  je  falošná  hanba!  hovorila.  —  To  je  hriech!... 

A  v  objatí  prešli  rad  izieb  a  voj^li  do  jasne  osvetlenej  stolovej. 
'Tim  2a  stolom,  naloženým  velkonočnými  jedlami,  smutno,  ticho 
Mdeli  ich  otcovia  a  matky. 

l^ja  priviedla  PaAu  rovno  k  Petrovi  Michnilovičovi  a  kľakla 
pred  nfm. 

—  Papa!    zvolala   trasúcim  sa   hlasom.  —  Drahý    papal    po 
iebaaj  nás!  My  sa  lúhime!... 

A  blesk  sviec  a  kandelábrov  ihral  rozličnými  ohňamí  v  jej 
briliiaotoch  a  v  jej  slzách. 

Afauasij  Gerasimovič  a  Marta  Vasilievna  bystro  vyskočili  so 
stoličiek  a  zadivené  hľadeli  jeden  na  druhého,  neveriac  očiam  svo- 
jiin,  neveriac  tomuto  divu... 

Prelož.  B,  Š, 
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Pani  Georgiadesová  na  cestách. 

s  j^  vlastným  dovolcDÍm  aver^Ďujo  T,  F. 

III. 

kojný  odpočinok.  —  Akým  činom  podobá  sa  cestovatel  (ave?  — 
ie,  —  Kapitolínske   husi.  —  Morava.  -    Drobty  z  dejín.  — 
Hruo.  —  Kazematy  na  Špilbergu.) 

linitislavd!  Koíko  bôlnych  rozpomienok  obživne  tu  z  časov 
rno  i  nedávno  minutých!  —  Ostanúc  sami,  neáta  nám  už  taK 
iniL,  ako  s  tými  tam.  Ačpráve  sa  naši  páni  vždy  priekaju  ;^ 
dilputujti,  predsa  je  bez  tej  dišputy  clivo.  A  dochodí  to  už  i  nás 
ilnava  a  prepniženie.  Kdeže,  za  12  hodín  ustavične  vo  vozni!  iJz 
mi  je  tak,  ako  námorníkom,  už  i  na  pevnej  zemí  bude  sa  krútit 
tfel  to  moou.  Iíobre  bude  oddýchnut  si  v  Marchejí^u. 

Drabotinová  volá  ma  k  sebe.     „Mne  ti  je   lU   do   uesfľpenia, 
len  tdc  osŕkam.'^ 

,Což«  íi  jeV- 

-Nohy,  otlaky' 

K.i  L    iiii    Uhorska  po/rcle  som  von.     Tam  počula 

som  pi  !'>vo  z  úst  konduktora. 

„iiuneui,  huneni !     I  1 1  t  /mi  l.c,  ktorá  s  kosikom  v  ruke  vstu- 

de  do  vo/íia.     I  zaľajluvaju  >  mm  mi  tAmutíi  sIhvii.   aht  čo  by  mi 
oieóo  relmi  milého  preukázal 
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A  oezadlho  sme  v  Marcheggu.  Soberieme  svoje  veci,  košíky, 
"kufríky^  Akatule  a  čo  ja  vitíin  ešte  —  u  ideme  von.  IVihováramc 
sa  slovensky,  tu  nikto  ncclicc  vedieC  nni  česky. 

„Jonatin,  uože  priliovoľ  sa.  spýuj  sa  icb,  kde  je  tu  hostiuee.'^ 
Jonalau  ntračí  sa,  ako  keby  mal  pľožret  borku  pilulku. 

Kouečue  bo  znbaubil  Drabotíu.  Ona  si  berie  šatočku  a  cbicboce 
.sa  do  nej  ľo  mnobych  reniacb  a  viac  posunkocb  hovoria  iiAm,  že 
je  Oastbaus  in  der  f^tadi."  —  „,\  Stadt?"  —  „Na,  ^íens  nur  da 
auasi*  —  ukázal  nám  jcdon  sluha.  Ideme,  pred  nami  cestná  asi  ako 
z  T.  do  papii^rne,  ak  nie  díbšia.  Mne  bolo  ako  bohs  ale  Hrabotí- 
nová  pokrivkujúc  ide  za  nami  ako  umučená. 

„Dušička,  čože  ti  je  V  p^ta  sa  jej  muž.  Ona  vyžaluje  sn.  mu 
dôverne  a  bez  falše. 

„Tak  ti  treba!"  on  jej  namiesto  pofurovania.  »Vidió,  pýcha 
predchádza  i»ád ;  nehovoril  som  ti  V** 

^Ach,  hovoril,  hovoril,  ale  ja  ti  to  poviem  —  —  bodaj  vás 
aj  8  komáry!  —  ja  ti  poviem,  že  ta  ani  ja  nebudem  lutovaf." 

„Vecf  ta  ja  futujera,  dušička,  ale  ti  pomôct  nemôžem/  povie 
on  a  ide  ďalej. 

„Acb,  či  vAs  všetci. . .  tu  tolko  nahnali,"  bráni  sa  rukou  úbohá 
obe(  tesných  topánok.  Jednou  rukou  bráni  s«  dotieravým  komárom, 
druhou  podopiera  sa  a  tak  [íokrivkujúc  ideme  dalej.  Konečne  jej 
napadlo,  že  ved  by  ona  radšej  mohla  kneippovat,  čo  aj  po  ska- 
lách —  predsa  lepšie,  ako  takto  biedit. 

A  po  mnohom  obbáiianí  sa  dorazili  sme  do  mesta.  Ja,  ie  čo 
za  mesto,  a  ono  ti  hniezdo  ani  u  nás  lioduá  dedina.  No,  to  bnde 
paráda,  ak  my  nedostaneme  izl)yl  I  dokníscme  sa.  V  „meste* 
Drahotínová  obula  sa  zase  a  tak  prídeme  pred  krčmu.  Drahutío 
zase  ochotne  prevzal  zástoj  kvartirmajstra.  Tučná  židovka  —  ale 
takej  tukoveti  som  ešte  nikdy  nevidela,  ani  za  možné  nedržala  — 
prijala  nás  a  po  mnohom  handrkovaní  uviedla  nás  do  našich  „sa- 
lónov". Jedna  izba  obstála,  ale  drnbá  bola  len  malá  kutíca,  kde 
azda  8lar«5  harampácie  odkladali.  Po  mnohom  handrkovaní  a  vy- 
jednávaní usalašili  sme  sa.  Drahotlnovej  bystré  oči  popozeraly  po 
stenách  a  potom  skúmavé  po  duchnách,  až  uspokojili  sme  sa  na- 
to Hio,  že  bez  vefkého  odváženia  života  môžeme  prenocovaí.  Pozde 
nám  bolo  teraz  banovat,  že  sme  radšej  mohli  „ofrfíhí"  tých  80  kr, 
ktoré  by  sme  boli  platili  od  Pr.  po  Mg;  u/,  nevrátime  sa,  a  ko- 
nečne my  si  ío  šfastie:  byt  v  Prahe,  musíme  aj  zaslúžit 

Teraz  nasledovala  večera,  a  to  výborná.  Pivo  nebolo  také,  ako 
to  v  Žiline,  ale  boli  sme  spokojní  i  s  týmto  a  pritom  pochutnávali 
sme  si  na  výrobkoch  našej  vlastnej  kuchyne.  Klanica  mal  toho  tiei 
aj  pre  štyroch,  a  všetko  výborné.  Potom  „sortirovali"  sme  sa  zase: 
páni  ostali  vo  väčšej  izbe,  lebo  tam  bol  aj  diváu,  a  my,  ako  skromné 
osoby,  utíahly  sa  do  tej  komôrky.  Rozčúlené  mysle  naše  dlho  ne- 
mohly  príst  k  žiadúcnemu  utiŔeniu.  Konečne,  v  blahom  povedomí, 
že  zajtra  o  tomto  čase  budeme  v  Prahe,  usnuly  sme  obe.  Zo  slad- 
kého hua  vvburcuje  ma  zdeseuv  hlas  Drahotlnovej :  „Johanka,  Jo- 
hanka'   ťJi'spíé?"  —  ,Cože  jév    Oi  hort  a  či  čo?..."  —  .Ach, 
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moo  to  snívalo,  Že  počúvam  budbu,  bubuy  a  trúby  — "     —  »Ved 
si  ju  —  bía  —  jaj,   z  roztimu    ma  "^    A  tu  naozaj 

U^rny  II  i  ja  vresk,  ako  keby  tisíc  in  .valo  koncert  ua 

lo  iiťiuožno  ani  opísaf,  ale,  mysUuj,  ani  do  nôt  by  sa  to 
„Lilalo.  Sadnem  na  posteľ  a  hladím  do  sviece,  ktorú  Drahotí- 
afá  práve  bola  zaialu.    Tušira,   že  nevyzerala   som  vtedy  veľmi 
|[dtic1iaplne.   A  zase  začína  sa  ten  škiek  a  Drabotínová  zapcháva  si 
Ma  zúfale  hladí  pred  seba.  Jej  muzikálny  sluch  bol  urazený,  sen 
' sahnany, 

lište  jeden  taký  attentílt  na  naše  uái  —  a  Drabotínová  rezko 
íblieka  sa.  „Počkaj,  perepúť,  čo  si  koívek,  či  si  mačka,  či  čo," 
hovorí,  načahujúc  papučky. 

,Ácb,  to  nie  sú  mačky,  to  je  niečo  inšie.* 
A  zase.  Nuž  ale.  do  paroma,  vetf  to  ide  tak,  ako  v  tcj  povesti : 
,a  ked  prestalo,  ziise  začalo,  a  kerf  začalo,  zase  prestalo/ 

,No  ved,  počkaj,  Icu  kým   fa  nenájdem;   nebudeš  mi  ty  sen 

l)ií.  Veíf  by  ja  oka  ne/ažmúľila  !** 

Už  medzitým   posbierala  hiiby  na  seba  a  berie  sviecu  a  bíadá 

nejakú  zbraň.  Pocbytila  svoj  hodvábny  dáždnik  a  berie  saku  dverám. 

„Jaj,  počkaj,  idem  i  ja,  lebo  ja  ti  tu  sama  potme  neostanem."  — 

hTak,  hybaj."  vraví  ona  a  čaká  ma  v  dverách.    Ja  beritem  to  naj- 

:>trobnejäie   na  seba  a  na  to  čiernu    mantilu,  a  takto   vystrojené 

Idemo  na  válečnú  výpravu.  Nič  netušiaci  pôvodca  toho  škreku  opäl 

"dl  taký  desný  výkrik.  Už  je  zase  bližšie. ..   Dvere  na  izbe  na- 

pánov   otvorily  sa  a  hlava   Drabotínová  vykukla  von.    Zazrúc 

D,  hovorí:  „Duí;a,  čože  je,  ved  my  tu  nemôžeme  spat?" 

„A  myže!  Vidíš,  preto  sme  sa  vybraly,  a  —  *  máchajúc  dážd- 
nikom^ „čo  je  na  sveU*  Koívek:  ja  uvidím,  či  ho  nezažeuiem!"  vy- 
hráža sa  moja  herská  družka.  Ja  stojím  za  ítou,  ako  páža  za  sme- 
1^  rytierom. 

„Ale,  duša/  hovorí   zase   ona,    „radšej   daj   mi  tvoju   palicu, 

trafila  by  som  si  ublížit  dáždniku,   a  nový  je,  škoda  by  ho  bolo." 

Dobre,   /i    ^         nužovia  nepočuli,   lebo  by  nám  to  pri  dobrej 

prfloiitastj    I-  nk»*   sme   my  uevarovčivé,    ako   nevieme  si 

Iv  doniesol  palicu  a  že  príčiny  našej  nočnej 

h  .  za  hlasom  dalej. 

í  hodba  zaviedla  nas  ua  paviač,   visi»cu  nad  dvorom,  a  odtiaľ 
irznicva  tento  zvuk  —  no  ani  „Lehelova"  trúba  nemohla  robit  váčáí 
Y  povetrí. 

A  ua  tej  pavlači  sedí  páva.  Ináče  je  \>'  '  mi'  zviera,  čo  aj 

lei  nohy  sú  uebárs  ladné,   ale  teraz  nijak  ;  sme  ju  ocenit. 

Uiadda  blbo  na  uás,  a  v  prvom  okamžení  Ani  teníz 

e^tí*  Tipzf.ikía  sri.   ani  ako  mak  rešpektu   u^ ,  -a   proti  nám, 

!v,   zase    pustila  sa  do   melancholických   výlevov 

:^. .   ..v-  ioto  už  bol  na  tento  čas  jej  labutí  spev..." 

iTak  8Í  to  ty«  potvora,  kanis  tvoja  mater!"  zahrešila  Drahntí- 

c'vedela,  ako  prišla  k  ^  lootcovsl         '    ^'O. 

I,    nuž   či    nám   ty   tu  takéto    ,  a 

iy  dávatl  lioá,  hes,  heš!" 
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Páva  iste  nerozumela  po  slovensky;  mozuc,  že  bola  Kemka, 
ale  palicu  iiiuselu  puznat  osobne,  braliotínová  ju  neudrela,  teraz 
jej  bolo  viac  do  smiechu,  ale  zato  rukami  rozbáúajiic  a  kričiac: 
„hcs,  hťô!"  priviedly  sme  pávu  k  rozumu  natoľko,  že  rozprestr^ila 
krýdla  a  ešte  raz  na  rozlúčku  Túbezue  zvriesknuc,  vzniesla  sa  nad 
pavlač  a  zmizla  v  priezračnej  noci,». 

„No,  tam  si  už  škreč  aj  do  súdneho  dna,  len  si  (a  ja  už  ne- 
počujem 1"  dodala  souj  ja,  teraz  už  smelá  a  hrdinská,  ked  bolo  po 
nebezpečí. 

Ako  víťazi  po  slávne  vybratej  birke  vracaly  sme  sa  do  našich 
príbytkov,  ale  bez  trofoí,  lebo,  k  nášmu  poíutovaniu,  zabudli  srae 
si  z  tých  okatých  pávlch  pier  po  jednom  vytrbnút 

^Škí»da!'*  íutovaly  sme,  ale  ináč  spokojné  s  výsledkom,  teraz 
už  pokojne  odpočívaly  sme  až  do  bieleho  dím. 

Ja  síce  zobudila  som  sa  včaššie,  ešte  „do  sveta".  Nevedela  som 
hnedľ,  kde  som,  čo  som.  Myšlienka  na  deti  a  domácnosC  prvá  do* 
stavila  sa.  Bolo  mi  jaksi  clivo.  Ale  ked  rozležalo  sa  mi  v  hlavo, 
že  som  na  cesto  do  Prahy,  túžba  po  detoch  ustúpila  v  pozadie  a 
na  jej  miesto  vystúpilo  zimničné  rozochvenie.  To  nedalo  mi  po- 
koja, i  bndím  Drahotínovú.  Ona,  že  kolko  hodiu,  a  že  bolo  ešte 
málo,  temer  vyhrešila  ma  a  spala  dalej.  Šťastná  osoba!  Mne  však 
myšlienky  nedajú  viac  usnúť.  Tých  obrazov  a  dojmov  jo  tolko,  že 
môj  duch,  nenavyknuty  na  ttikúto  stravu,  nevládze  to  stroviť.  To 
pochodí  t  toho,  keď  na.<inec  dlhé  časy  „úuímri"  doma  ako  „penceP*, 
tak  že  pri  najbližšej  takejto  príležitosti  nevieí;  sa  vynájsť. 

A  preto  ja  hovorím,  že  cestovatci  je  podobný  ťave. 

Zuámo  je,  že  tjito  „lod  púšte*',  ako  ju  dosť  poeticky  nazvali, 
dJho  vydrží  bez  vody.  Ale  ked  doprace  sa  ku  žriedlu,  naberie  si 
vody  íoTko,  čo  by  dla  našej  miery  na  hektoliter  učinilo.  Z  tejto 
zásoby  žije  zase  za  niekoľko  časov,  a  jestli  je  toho  súrna  potreba, 
udelí  z  toho  aj  iným,  aváak  za  cenu  svojho  života. 

Tak  duch  ludský  umie  dlho  strádať  be/  pôžitku  vyššieho.  Keď 
v^ak  vystúpi  z  jednotvárností  každodenného  života,  vtedy,  ako 
dobrá  ^azdiuá  v  čas  hojnosti,  sbiera  dojmy  a  obrazy  a  ukladá  si 
ich  do  komôrky  pre  časy  nudy  a  všednosti  Potom  vyťahuje  si 
jednu  za  druhou  v  podobe  rozpomienok  a  leM  sa  nimi. 

Bez  pochyby  jestvujú  aj  takí  India,  ktorí  leniví  sú  mysleť  a 
ani  toľko  nemajú  z  ciest  ako  človek  ináč  nedovzdelaný.  Tým  je 
ákoda  vyhodiť  Ľ;n>ôfi  na  cestovanie,  Oui  podobní  sú  palici,  ktorú 
istý  An^íličan  ukázal  jednomu  spisovattdovi  s  tými  slovami:  „Táto 
palica  precestovala  už  velkú  čiastku  sveta  ť*  —  „A  predsa/  od- 
TCtii  spisovateľ  s  úsmevom:  Je  a  ostane  palicou,* 

Z  môjho  rozume vania  vyru&il  ma  kašeľ,  ktorý  ozýval  sa  20 
susednej  miestnosti  k  nám  Na  ten  hneď  bola  Drahotínová  hore  a 
80  vzdychom  začína  sa  obliekať. 

^To  už  to  moje  „brco"  kašle.  Hneď  som  povedala  včera,  že 
tí)  pivo  bolo  studené.** 

Pri  raňajkách  pretriasali  sme  naše  dobrodružstvo 
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^ Dobre,  že  si  ju  neohlôniia  tuu  palicou^  duša,  lebo  by  to  bola 
troška  drahá  pečienka." 

^Vedazda  mátn  rozutn,"  usmiala  sa  oslovená.  Ja  však,  cUcojik 
pochváliť,  volám: 
,No,  bádajte,  v  com  podobá  sa  eestujuci  favel* 
Jonataa  bez  dlhého  rozmyslenia  kričí: 
^Ťava  pije  raz  za  sedem  dní,  a  cestovateľ  sedem  ráz  zu  deň." 
Nál  myslím  si.  Ten  to  lepšie  utrafíl;  ačkoívek  tým  nepodobajú, 
ale  delia  Ra  jedno  od  druhého.    Preto,  že  jeho  porovnanie  nekuľ- 
balo  tAk  ako  moje,  nesdelila  som  svoj  nápad  nikomu. 

ľri  odchode  naša  hostinská  ešte  raz  blahosklonne  ukázala  sa. 

„Dn  videniu  1"    odporúčala  som  sa  po  slovensky.     .To  jest,   ak  by 

Kle  sii  ráčili  ukazovat  za  pejiiaze,  myslím,  že  prijdete  aj  do  Soboty. 

Tam  je  obecenstvo   velnu   štedré.    Asi)oň   všetci   herci  odišli  s  de- 

útom."     Ona  usmiala  sa  —  nerozumela  mc^  &  my  u&núAli  sme 

tíež. 

Vzduch  bol  príjemný.     Ranný  vetrík  osvietil  nás  a  my  bodro 

•kráčali  ku  stanici.  VOerají^ie  komáre  dnes  pravdepodobne  nahliadly, 

'■   útok  na  nás  by  mohol   skodiC  našej   pleti,  a  preto   nám 

1     ^    ^   kuj.    Aj  ináče  sme  mali   pokoj,  menovite  od  obuve,  a  tak 

v  lúyiepéej  nálade  dostali  sme  sa  na  nádražie.    Ked  prihrmel  vlak 

t  ita^ej  milej  vlasti,  my  vyzerali,  kričali,  vyvolávali  našich,  ale  nc- 

▼3nrolali  inšie,  ako  grobianstva  od  konduktorov.  No,  veru  títo  nie  sú 

''i.jší  od  našich  (čest  výnimkám),    len  že   títo   nadávajú   po 

Od  Marcheggu  skoro  prebehli  sme  jednou  menšou  stanicou  a 
pri&li  sme  do  Gánserndorfu.  1  tu  sme  našich  vjvolávali,  ale  oni  ne- 
ukázali sa. 

n  Duša,  Gänsemdoi-f,  tu  musí  byt  vela  husí." 

„A  to  ti  už  ty  stargáíi  „májka"  priíila  na  um  V* 

„Ale,  duša,  taká  dobra,  akú  ty  vieš  pripraviť." 

Ja  som  si  pýtala  recept  od  tej  májky  a  podla  toho  boli  sme 
až  pri  varení. 

Naši  posmeáníci  hovoria,  ie  ked  sídu  sa  ženy,  nevedia  o  inŠom 

boTorit,  ako :    žalovaf   na  slúžky,   opierat  známe  a  konečne  variC. 

.My  tčera   celý   deň  sme  boly  tri  spolu,  Anička  na  dôvažok,  a  ne- 

r  dboTáraly  sme,  slúžky  ani  nespomly,  ani  nevarily !  Tak,  vidno,  ako 

[nám  svet  ubližuje. 

Zrazu  zasmeje  sa  Drahotínová.  «6o  mi  napadlo,  keby  ste:  či 
viete  o  tej  kapitoliuskej  husi?"* 

.Ahá,"  rečiem  ja,  „pamätám  sa.*  Klanica  a  Jonatan  nevedeli, 
tak  sme  im  to  rozpovedaly.  Že  boli  sme  raz  povolaní  na  večeru, 
neviem,  či  to  holo  na  P . . .,  dosť  na  tom,  že  bolo  v  jaseíi,  saisona 
fansf,  —  tak  prišla  i  husacina  na  stôl.  Domáci  pán  ak  núka,  tak 
núka:  „Jedzu>že,  nedajte  sa  huckaC,  nehladujte,  ako  doma,  a  ve- 
amíie  si  z  tej  kapitoliuskej  husi." 

,Z  akej?"  zvolali  sme  niektorí, 

„Ah,  to  je  pri  vela  i*'  zasmiala  sa  susedka,  pani  umná  a  vzdelaná. 
Ji,  vidiac,  že  ona  viac  vie  o  tom,  ako  ja,  upytujcm  sa,  čo  sú  to 
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iša  husí,  tie  kttpitoliuské,  či  majú  tolko  masti  a  peria,  ako  obyéajué, 
alebo  viac?  Ona,  (iol)rá  duša,  vyvi-átila  moje  bludné  domoenieii 
že  je  to  nie  nová  fajta  iiusí,  ale  že  tie  dávno  pred  naším  leto-" 
počtom  gágaly.  A  že  v  Uíme,  kam  vraj  všetky  cesty  vedú,  za 
dávnych  čias  stslia  jedna  budova,  takzvaná  Kapitol.  Ka  túto  budovu 
boli  Kimania  vehni  pysuí.  Tam  chovali  medziiným  aj  istej  bobyui, 
myslím  Juno  bolo  jej  meno,  početné  bubi.  Cím  ich  chovali,  to  vraj 
ešte  doisUi  nevedia,  ale  že  ešte  aj  to  vykutajú,  či  nopchali  ich  dla 
nášho  spôsobu  šúlkand  z  otrúb,  DosC  na  tom,  tie  husi  boly  Um  a 
bez  istej  príhody  neboly  by  sa  stály  chýrečiiýrai.  Napadlo  vraj  v  tei 
Čas  istým  Gallom,  že  udrú  na  Kím.  A  preto  v  čas  nočný,  kde  ka/dj 
spal,  začali  sa  škiiabať  na  múry.  Ale  neporadili  sa  s  husami.  Tie 
na  nezvyčný  šramot  začaly  o  milých  piK  gágat.  Nuž  a  kto  počul 
gňgaf  kŕdel  husí,  vie,  že  je  to  nie  žart.  Spiaca  strA/  sa  zobudila, 
strhol  sa  krik,  štabarc  —  a  jedným  slovom:  Rimania  zahnali  Gallov 
a  dali  im  ad  srozumendum,  že  f,zkh  si  prišó,  idži  tá".  Ako  mi 
naša  Tilda  toto  vyrozprávala,  ja  len  vtedy  dovtípila  sa,  prečo  furtiik 
domáci  p.'in  nazval  tú  husacinu  kapitolinskou.  O,  s  tolkým  roz- 
umom a  nevediet  prisf  na  to! 

Už  od  Gánserndorfu  cestoval  s  nami  jeden  pán.  Dla  povulanifl 
bol  rajzender.  dľa  národnosti  všetko  a  nič,  a  dla  náboženstva  žid. 
S  nami  hovoril  po  česky.  Ukazoval  nám  kraj. 

Nedaleko  Bŕeclavy  prekročili  sme  rieku  Dyje  —  hranicu  medzi 
Kakiismi  a  Moravou. 

Tak,  u/  sme  na  ú^emí  slovanskom.  Sme  na  Morave.  Moravu, 
rieku,  videli  sme  —  ako  hranicu  medzi  Uhorskom  a  Moravou. 
Hranica  táto  jestvuje  na  mappe,  aj  tnak  oddelení  sme,  ale  v  našich 
dušiach,  našim  bytím  a  žitím  sme  my  jedno  a  budeme,  Boh  dá, 
eéto  i  druhých  tisíc  rokov;  sme  Slovania,  deti  jednej  matky.  l>eti 
rozdvojené,  dlho  akoby  odcudzené,  ale  je  to  už  raz  pravda,  že  krv 
nieje  voda  a  kedy-tcdy  ohlási  sa,  —  i  tiahnut  sa  bude  sY(»j  k  svojmu 
naveky!  Co  váetko  [jrehrmelo  ponad  lilavy  naše,  ponad  kraje  tiet 
odvtedy,  čo  pod  jednýui  žezlom  mocného  a  spravodlivého  panovníka 
spojení  sme  boli!  Aké  pohromy,  aké  búrky  prívalily  sa  od  východu 
1  západu  —  i  hájezdy  odvekých  nepriateíov  Slovanstva  prevalily 
sa  našou  odvekou  domovinou  —  div,  že  nezalialy  nás  tie  divoko 
vlny;  ale  nie:  nám  Boh  nedal  zahynutí 

„Chceli,  by  ich  veía  bolo,  nás  nie  lebo  málo." 

Vzdor  tomu,  my  sme  ešte  tu.  lUuieme  i  dalej  z  Božej  pomo« 
trpeť  a  žertvovať  zn  ♦'>  '"  je  a  má  byt  každému  čestnému  človeku 
svätým  a  drahým. 

Ajhla,  prichodioii.  k  mostu  neveíkéinu,  ale  pamätnému  —  je 
to  Podivín  (Kostol),  jt-dno  z  najstarších  miest  na  Morave.  Tam  na 
radnici  pod/»itnny  kostolík,  kde  r.  805  sv.  Cyrill  odbavoval  služb|~ 
Božie.  I  tu  zavznieval  hlahol  krostauskej  bohoslužby  v  jazyku  ludi; 
i  tu  ozývalo  sa  zbožné  i  kajúcne:  ^-Gospodi  ]»o»úíuj  nyl"*  I  od- 
tiafto  hlásaly  sa  čudesné  zprávy  o  trojjedinom  Bohu  i  o  Tom  Ukrižo- 
vanom, ktorý  zomrel  za  nas  /a  všetkých,  za  drievnyoh  i  dnešných  — 
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Dh-mnv,    Aii,  aii'  kíjťi  siai    N  ťictnud,  lo  siaviiu  it 
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ŕ  Sám  IloHvoj,   knie/a   česky,  i  sa  svojou   zbožuoii    man/a'lkou    Ľud- 
milou, Ahy  (iali  «a  pokrstiť,  tam  dnťs  ťozCahtijú  sa  Nemci  a  tvrdia» 
Ž6  jc  to  pôda  „('iste  nemecká"  [V\u  Ilradi&te).  A  totly,  tik  ako  nad 
Nltroa,  my  so  amútkom  opätovat  si  môžeme  : 
L  ^Teraz  tvoja  slúva  v  tôni  skrytá  leží. 

I  Tak  sa  časy  menia.  t4ik  tento  »vet  be/í." 

P      ť^^Kv  nemenia  sa,  i  svet  beží  tou  istou  dľábou,  ale  my,  p< 
V  my  sme  nest^'Ui,  nesvorní.  My  rozvadené  ileti  jednej 

iij  sme  sa  doma  a  na  vonok   vynášame   svoje   poklesky. 

otTánjúc  do  koľán   dvere  príbytkov   svojich   všetkému    cudziemu 
MjT.  dfa  príslovia,  pustíme  8Í  žobráka  za  pec  a  on   nAs   vyžem 
f  poza  stola. 
Ó,   kedy   počuje   tan  tud   môj   hlas  vodcov  a  žrecov   svojich/ 
I    Kedy  tm  otvorí  srdce,   daruje   dôveru    svoju  y     Kedy  uzná,   že  oni 
zaň  mrú*  že  oui  zaťi  tľ|na  utr/ky,  biedu  a  poliaienie?     Kedy  pro- 
Imdí  sa  zo  sna,   v  ktorom   hlivie  a  ^neprotiviac   sa  zlému"    znáša 
'  rovnodušne?     Dokedy   bude  takto,  a  musí  tak  bytí?    Kto 
|,M.;u"i  '    '    •■'  Boiie? 
i  I  e  do  íifeclavy.  Toto  je  iiž  slovanské  mesto.  Odtiaľto 

f'  .1  dľáha  na  tri  strany:    do    Bnm,    ktorou    ideme  my  (se- 

Vr  I  im),  do  Mikulova,  kde  v  zámku  tíľófa  MtMiiísdorfa  r.  1H6(> 

bohi  vj'jednávanie  o  predbežný  mier.  a  di»  Hoilouíua. 

Í  Vzdor   tomu,    že  je  obyvateľstvo   slovanské,    na  staniciach  je 

I  nemecké,  Tu  sišli  sme  sa  s  našimi.   S  nimi  boli  už  aj  uie- 
Í1  ^'  Nauci  n  Nitrinuky.    Všetci  v  najlepšej,    povedala   by   8oi» 

x  M'j  nálado  a  dohľíxu  zdraví.  Čo  í^a  zdravia  tyče,  podotkla 

h  ,    že  nesmieme   byť   choré,    keií   mime    dvoch    doktorov 

osti.     Páni   zauiieÄali  sa,   Je  i  kíiaza,   ak  by  sme   bo  po- 
-aly  —  a  „rechtora",  ozval  sa  Drahotíu.  Vtipy  zacaly  sa  sypať, 
,*,^^r  Uy  ich  tí  páni  boli  z  rukáva  triasli,  vtipy  nevinné,  ale  aj  ma- 
júce na  konci  hodný  kyjak. 

'      '        "vá  vtedy  obrátila  &a  ko  mne: 

vani,  kde  sa  to  berie  u  tvojho  muža.* 
,A  ja,  moja  drahá,  beriem  v  známost,  že  Je  tvoj  dnes*  neoby- 
^jne  ostroumný." 

,Kj,  Johanka,  to  si  dobre  povedala!"  pohrozila  Korymorá. 
,1*0  nemecky  šlákfertik,  či  áno?" 

^Oj,  CO  len  to,  ona  aj  doma  vie  byt  élákfertik,*  zvolá  Jonataa, 

Ižuť  rukou  posunok. 

ťi  by  f  n  'o'^    Ja  rúbem  sa  za  neho,  ani  len  rá  Ivica, 

a  on  ma  '  í    To  sa  ti  zíde.    A  8  tým  obrátila 

som  sa  U  :.-j.., ...  ..l  oproti  nemu.  On  amial  sa  z  našich 

^arválok. 

ySo,  vidíte,"    ^iiiii  ><>ťím  sa  mn,   ^aui  ste  v&tupnó  nedali,  a 
máte  komédiu  " 

Vlak   viezol    nás    ve<iľa   kľ;lsnel)o   a  v<«ľmi    >  "  u. 

PmldehA  ku  panstvu  kuie/u(a  Ijiechtenst(.'iuii  a  >  e. 
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čo  do  velkosii  vraj  uema  páru  v  monarchu  kea  b^JCThcťl  prejsť 
krížom,  potreboval  by  k  tomu  tri  hodiny.  liu/í  jesto  tiini  na  llslcfl 
a  stľomovia  všelijakého.  Odtiaľto  asi  hodinu  cesty,  na  dráhe  do 
Mikulova,  nachodí  sa  zámok  Valtice.  Viastnost  tiež  tej  istej  rodiny. 
V  tomto  zámku  jest  1^20  izieb.  Nebodaj  je  tam  okien  aspoň  toíko, 
kolko  do  roka  dní.  Vo  Valticiach  je  aj  bontidíktínBky  kláštor  s  bo- 
hatou knižnicou.  Nuž  pravdaže,  kdeže  by  bolo  tých  kníh  tolko,  ako 
v  kláštoroch^  ved  dlhé  časy  len  tam  pestovala  sa  veda  a  umenie. 
No  naše  príslovie  aj  to  hovorí,  že  bol  jeden  mních,  mal  veľa  kníh... 

Teraz  nasledovala  stanica  Kostel-Podivln.  Toto  je  to  prastaré 
slovanské  mesto,  a  je  aj  dues  čisto  slovenské.  Jeho  obyvatelia,  vy- 
jmiic  židov,  sú  Slováci. 

Kraj,  ktorým  letí  náš  vlak,  je  požehnaný  a  bohatý.  Úrody 
ukazujú  sa  hojné.  Pôda  žírna  a  rozumne  obrábaná.  Roviny  za- 
mieňajú sa  s  miernymi  návršiami.  V  úzadí  ukazujú  sa  polavské 
kopce,  ktoré  nám  však  vždy  «a  strane  ostávajú. 

Stanica  Zajecí  svojím  menom  vzbudila  myšlienku  na  zajačinu. 
Miesto  tejto  dostalo  sa  nám  —  sviežej  limonády.  Anička  povedala 
na  spôsob  onej  sleíny,  ktorá  prišla  ku  konditorovi:  „Prosím  limo- 
nádu, citrón  a  cukor' mám  u  seba  — **  že  by  vypila  limonády,  keby 
vody  bolo!  Žiadost  šumného  dievčatka  považujú  zdvorilí  páni  za 
rozkaz,  a  preto  bolo  vody  hneď  za  plnú  plechovú  nádobu  (od  vče- 
rajšej polievky  odloženú^  —  cukor,  citrimová  stáva,  pohár  a  ly- 
žička povytahovaué  boly  z  kufríkov  a  čosi-kamsi  my  osvieži ly  sme 
sa  nále/Jte.  Ý,e  sme  si  šaty  zalialy,  to  nepatrí  k  veci.  ale  mrzela < 
Dá8,  že  nám  ten  rajzeuder  povedal,  načo  obliekame  sa  ua  cest  " 
tak  elejíantne,  že  škoda  .^iat!  Ani  by  človek  neveril,  ako  môžu  po-^ 
dobné  maličkosti  pokazit  dobrú  vôfu  a  rozmar  človeka. 

Nedaleko  Vranovíc  prešli  sme  ponad  riečku  Svratku,  ktorá 
poniže  Brna  spojí  sa  so  SvíUivou. 

Cestou  videli  sme  viac  cukrovarov  a  fabrík,  ale  takú  veliká 
rafinériu  —  prirodzene  na  cukor  —  nevideli  sme  len  pri  Hrušo- 
vanoch.  Hneď  pri  nádraží  rozkladá  sa  na  hodnom  kuäe.  Na  blízku 
má  byt  aj  arcikniežncí  zámok, 

I  v  Kajhraíle  nachoilí  sa  starý,  ešte  z  jedenásteho  stoletia  po- 
chodiaci  kláštor.  Aj  tam  opatruje  sa  mnoho  vzácnych  kníh  a  ruko- 
pisov. Nasledujú  ešte  niekoiké  menšie  stanice  a  už  leží  prorl  uahú 
mkúsky  Manchester:  lírno. 

a  A  nad  morom  mesto  leží,  týči  k  neba  tisíc  veží." 

Nie  síce  veží  —  a  nie  tisíc,  ale  komínov,  a  to  mnoho  vypínaj 
m  do  vzduchu.  A  nie  nad  morom,  ale  v  údolí  krásnom  a  úrodnom,' 
nad  šumnou  S  vratkou  a  bystrou  Svitavou.  Brno  je  mesto  fabrík, 
mesto  obchodné.  Brnenské  výrobky  bývajii  posielané  (faleko  za 
hranice  a  sú  svetoznáme,  menovite  súkna  a  iný  vlnený  tovar.  Aj 
iné  fabriky  jest  (v  celku  má  byf  asi  120  fabrík),  ale  hlavný  ob- 
chod je  vo  vlne.  Ba  aj  do  Anďw  posiela  sa  brnenský  fabrikát,  do 
tejto  domoviny  plädov  a  pov  súkna. 

Bnio  má  asi  V'^  tisíc   ol  ,    medzi   nimi  je  vraj    tretinu 
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A!€^^TO85!ftfi5tÍ  ich  je  viac.     Štatistické  dílí 

celkom  spoíaliliv*'*.  Predtým  bolo  Bino  f>evnosfou.  Zámok 

1    býval    síílbmi    páuov    bnieuskycb.     Teraz  je   už   ráz 

iišený,    mesto   tym   získalo,   ro/širilo   sa  a  uadobuíilo 

ŕzor  velkétio  mesta.  Odkedy  nebývali  v  zámku  pllui  mestii  Brna, 

íúiil  za  väzenia;  teraz  sú  tam  kasáine. 

V  našom   cestovnom   pláne  bolo  t^k  iistáleno,   že  v  Brne  vy- 

tápijne.   zabuvítne  su  tu  niekoľko  hodín,  aby  sme  večer  v  urŕený 

*     boli  v  Českej  Th'bovej.  Vystúpili  sme  tedy  tii  všet<íi.  Batožinu 

pir(ntčiu)  Oíldali  !*me  vnUu^iiiu,   a  Uik,  zbavení  starosti,    ideme  do 

^nesta.  Nie  na  zdar  boh,  lebo  už  niekoíkí  z  nasej  spoločnosti  znali 

BO,  k  tomu  ešte  dostalo  sa  nám  tej  priazne,  že  sme  mali  vodiča 

Dtmenitc^o  a  ochotného.  Ani  neviem,  kde  sa  vzal,  odrazu  badám, 

jo  medzi  nami  zase   niekto,   koho  sme  skôr  nemali.     Bol  to 

w.  Cyrill  H.,  Treaum,    náš   niily  krajan.     Čakal   Slovákov,    možno 

i  svojich    bližšíi:h    príbuzných,   a  viidol    u:<s   p(»tom   k   Besednlmu 

lomu.  Na  tejto  prvej  ceste  mestom  uapudol  nám  .,Zeliíý  trh".  Idiíc 

Kapucínskym   námestím,    octli  sme  sa  na  dost  velkom  pňe- 

tve,  a  Dozrúc  v  pravo,  videli  sme  krásu,    lahodiacu  nášmu 

^t  dusí.  V  stíne  vysokých  domov  na  stoloch  a  podstavcoch  na- 

l^hodil"  sa  innn/stvo  titešenyrh,  živých  kvetín.   Celť^,  hotovte  vence» 

in  a  aj  také  jednoho   druhu 

•    rozbeliuút  sa  ta,    kúpiC  si, 

baC,  osviežít  sa  ro/kosnou  vnaoa,  zast^ily  sme  a  dívaly  sa  ua 

r»^,  pestrú  krásu.  Milan  kúpil  Aničke  ružičku,  ona  jemu  klin- 

í.  Naši  páni  fré^ili  vopieil  a  na  rohu  ulico,  uiyslim  že  l'erdinand- 

zastali  a  volali  na  nás,  že  ak  nejdeme,  oni  nechajú  nás  a  my 

Sdime  sta  ovce  bez  jiastiera.  So  vzdyclium  nasledovali  sme  ich, 

íáridely  Aniŕke  a  spomínaly  tie  časy,  kde  nám  n;ísi  dávali  kvietky. 
,l)ávu()  to  bolo,"  podotkla    Drahotínová,  a  jedna,    trochu  roz- 
trpč<>ná  pani,  povedala: 

^Teraz  na  miesto  tnuskátika  zdvorilosti  naši  mužovia  pichnú 
M  žihíavku  ostrej  pravdy  pod  nos." 

,Kj.  to  zase  nestojí,"    bránily  sme  sa  my  a  Drahotiuová  roz- 
hodne   protestovala   proti   tonju,    hovoriac,    že   ona   by  pre   svojho 
'j.étibúfa'^  mohla  mat  kvetov,  čo  len  sama  chce,  ked  jej  aj  nekúpi, 
fclť  dií  na  ne. 

i  len  letia  ako  víchor  vopred.   My  rady  posttly  by  sme  si 
i  <am.    Tu  vo  výkladných   oknách   krásne  čipky  —  jedna  by 
H>tr»*Kovala  taký  nákrčnik;  tam  rukavičkársky  závod  —  druhej  by 
/  Tuto  cestovné  vaky,  mne  chybí  príručná  taška,  — 

e>:  Miíckym   krániom!     Tam  sme  malý  zrovna   zahatat 

Jioi.    Ale  titam  vrhali    zúrivé   pohfafly  na  náis.     Smädní   fudia  &ú 
ID  nie   •nlMi<\rM»ní  za  vyššie   veci.    Vrhajúc  túžobné  pohľady   na 
Dé  tiahly  smo  za  pánmi,  a  ked  prešli    Brne   temer 

tlč  niehto,  oťiii  siuo  sa  pred  Beseduím  domom,  na  rohu  Klii^čincj 


je  hud*  pekná.     Tam  ciľ  lý  ako 

'  to  nie  iko  doma.    Tu  /!a  luis  náá 
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kr^an  do  záhradnej  miestnosti.  Naáli  sme  tu  uŽ  aj  iných  rodákoY, 
Tšetci  pozdravili  sine  sa  pozdravom  srdodným,  brutským,  Do  obeda 
ncíťhybcivalo  už  inuoho,  preto  objednali  sme  si  obed.  Každému 
môžem  odporúčat,  kto  do  Brna  prijdc,  nech  ide  ta.  Či  to  len  nám 
k  vôli  tU  lacnota  a  výborní*  pripravenie  jedál  V I  To  neviem,  ale 
bolo  by  sa  dobre  o  tom  presvcdčit.  Náá  neúnavný  krajan  bol  8au»4 
odiota.  Jedna  z  našich  n)i  šepla;  „Ty,  to  ti  je  miloti  človek." 
Prichodili  i  brnenskí  páni,  —  ba  priAli  i  niekolki  sokoíi,  vracajúci 
tja  8  pražského  sjazdu.  Jeden  upomínal  Koiyraovú  na  milého  bralA 
Durka,  druhý  zase  videl  sa  nám  pre  svoju  strojnú  postavu.  Véetci 
boli  šumní.  Čamary  mali  prehodené  na  pleci,  kosielky  červené  do- 
dávaly  im  rázu  poduj ímavého  a  klobúky  s  perom  len  zvyšovaly 
ten  príjemný  dojem. 

Po  obede  mali  sme  si  ís(  obzref  mesto.  Celá  bodná  spoločnost 
vybrali  sme  sa  na  ttiío  piit.  Hued  na  ulici  povedal  nám  náš  vodca, 
že  najsamprv  odvedie  n^Ls  na  Špilber^í.  Co  je  Špilberg,  mudrovali 
sme  cestou.  Je  hrad  a  preto  musí  byt  zanímavé  videt  ho,  ináč  by 
nám  ho  neukazovali.  O  tom.  čo  sme  tam,  hore  nad  zemou  a  pod 
ôou,  videlVt  dosiaľ  nemalý  sme  ani  poňatia.  Ked  v  románoch  čítaly 
sme  o  rozličných  niučiarúach,  hladomorňach  a  olovených  komorách, 
braly  sme  to  s  reservou  a  čo  hned  aj  uverily,  nevedely  sme  si  to 
predstavit  tak,  ako  je  v  skutočnosti. 

Ideme  pekným  parkom  hore  na  vrch.  Park  sriadený  je  len  od 
nedúvna.  Zásluha  to  niekdajšieho  mesíanostu,  jehuž  pomník  videli 
sme  na  západnej  strane.  Odtial  je  krásny  výhľad  na  mesio  a  okolie. 
Cesta  začína  byt  príkra,  horúčosť  je  značná.  i*áni  zast?  ponáhľajú 
8a  ako  ševci  do  trhu,  len  co  Drahotín  tiahne  za  nami.  Tento  je  nie 
za  také  príkre  chodníky.  Blízko  k  hradu  ukázali  nám  miesto,  kde 
u  kríža  modlili  sa  odsúdenci,  prv  než  by  sa  zatvorily  za  nimi  brány 
hradu  a  tažké  dvere  žalára.  Kste  raz  na  Božom  slniečku,  —  potom, 
kto  vie,  ako.  Väčšina  tých  tu  modli vďích  sa  nítopustila  viac  tieto 
múry...  Schodami  vystúpili  sme  do  prvého  dvora.  Slnce  páli  na 
kamennú  dlažbu,  odráža  sa  od  čistých,  triezvych  stien  rozsiahlych 
budovísk,  a  nás  zmocňuje  sa  aktisi  tieseň. 

Skôr  než  mali  sme  začat  j)úf  chodbami   žalárov,  zvedela  som 
8  istotou,   že  uás   ta   vedú  —  museli  sme  si  vymeuit  vstupenky. 
Vydala   nám   ich  akási  kfúčiarka.    V  tých  miestnosCach,   kde  sme 
k.'irotky  olídržali,  zazrela  som  dvere  s  nápisom:  majjazin.  S  karot- 
kami sli  sme  do  strážnice,  kde  sme  dostali  za  vodcu  profosa,  Wa- 
dého  a  vážntího  vojaka.    Vzal  sväzok  kľúčov  a  železný  kahanec,  ti 
CO  to  bolo,   vystúpil  na  chodbu  a  my  za  uím.     Zprvu  suie  šli  jas- 
nými a  čistými   chodbami  dolu,   zase  do  akéhosi  dvora  —  videli 
sme  ich  tam  viac.    Tieto  dvory   boly   predtým   priekopy  a  áiance. 
Z  tohoto  dvora  došli  sme  k  železným  dvorám.  Profos  vopchal  kľúč 
do  zámku,  ktorý  zj(?ikripel,    dvere  sa  otvorily  a  nás  ovial  chladný, 
plesňou   nnsvrrný   vzdiich.    Tn   zapálil    profos   svoj  kahanec   a  »o- 
stúnil  11  I  schodami  do  tmavej  chodby.    My  za  ním.    Diev- 

čatká In  ......... :..ily  si  žatočky  ok«do   hrdla.    Anička,  bojac  sa  pr^ 

chladuuiJa,  chcela  sa  vrátiC,   ale  nás  niektorí  uistovali,   že  »i  nám 
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uié  iMistaiie.  „Čožo/  reku.  ^my  staré,  nám  ani  oheň,  ani  voda; 
a*  ■'••).  uáin   prechladne.**     No  profos   zamlíol    driTc!  a  už 

i'  ľf^j  tme.    Len  svetielko  sn  mihotalo.  neiste  lúče  joho 

čuiibu  osveiiovaly  Da§e  tváre.  Profos  spytuje  sa,  ako  nám  iná 
hovnnf.  I! i  česky  a  <:i  nemecky? 

kyl**  s'kríkli  sme  jedným  hlasom.    Táto  absolútna  vilcsína 
1  la  protimluvu,  nuž  a  jeam  snad  všetko  jedno.  On  to  varí 

u  /pamät. 

/.Hni kul  smiech,  prestaly  sa  sypat  žarty  a  vtipy.  Oj,  ta  d^ 
/íľ.  I  ľ  lilaliol  spevu,  tieto  steny  nepočuly  smiech,  ale  len  ston 
/  nárek  kajiit  ich  a  výkriky  trýznených,  ba  i  hrôzou  z  roz- 

uuu  ii.Ucli  neštastmkov. 

Tak  toto  sú  tie  kazematy,  toto  sú  tie  podzemné  diery,  kde 
tatvánli  fudí,  ako  dravé  ňelmy,  pozbaviac  ich  ľudskosti,  vezmiíc 
in  najdrabi^i  poklad:  svobodu.  A  nielen  to,  ale  svedčia  tieto  kolá, 
tlcio  krutky  —  na  každý  úd  zvláštne,  rebríky,  šnnrovania  {klincami 
vybíjané,  španielske  čižmy,  vyíahovacie  stroji.^  a  (užké  závažie  na 
oohy  k  tomu,  —  že  tých  neSía:itnÍkov  tu  za  živa  pálili,  láuiali  Íui 
ko&ti,  svaly  im  trhali. 

Hrôza  obiííla  nás  pri  pohľade  na  tie  výklenky,  kde  o  stenu  pri- 
kovBiii  ti  úbohí.    Tu  diera,  kde  im  prišla  hlava,  tu  boly  ra- 

IHfft.^.  Mié  o  stenu  železom.  V  ženskom  oddelení  boly  znatťííné 

v  kde  bývalý  nešťastné  vražedlnico  svojich  detí  zamurovanó. 

A..,  je  tento   druh   zločinu    tak  hrozný,   ako  je  neprirodzený, 

predsa   mráz   obble  človeka  pri  videní  toho,  ako  boly  pokutované 

také  uestvory  7  a  o  noho  času.    Zamurovaná  nežila  dlho,  najviac  ak 

dm-lri   dni,   potom  ju   odpratali  —  aby  dali  na  to  mie^to   druhá. 

'^'  M  tohoto  h1  u  zdal  sa  nám 

_ten,  i.  tzňovoj.  ítiie:  o  spánok. 

doa  velká  priestora  hraničila  s  obocii  stnin  so  strážníciamí.   Asi 

meter  vysoko    boly   nuilé   diery  vydlabané  do  oboch   strážnic  a 

'íiom  po  dĺžke  celly  pripevnený  bol  silný  drúk  na  reCazoch  v  oboch 

Itach,  Na  drúk  prikovaní  boli  trestatici,  i  dvanásti,  po  stojačky. 

Ižnicl  ka/<bi  jitvrthodiofi   muftel  stra/nik  potihnnr  refaz,  drúk 

1  takto  nesmeli 
ne  SA  vykonáva, 
mase)  stni/nik  zaka/dym  zazvoniť. 

Z  týchto  kutíc.  kam  nikdy  slnce  nezasvietilo,  kde  paimje  v  zimo, 
v  leto  rovnaká  t<ímperatura,  ináloktíuý  vyšiel  živý  a  zdravý  na  svo* 
IfOdii.     Zväcsa   sk  '     i  ali  týfus  a  rozličné   tľ  'v; 

moobt   o«»ír»pli      /  '<t  unjíerala  do  r«>ka  ito 

bola  '<>m. 

'  lelio    pátra    boly  silnými    dubovými 

dask;  .   mučmrne.    Z  tých  stojí  tam  len  jedna,  na 

|MiiiÍA%'Mi  i-Mív',  /K  lu  >la]  sa  cisár  Jozef  U.  (1783)  na  jednu  hodinu 
zatforiC^  aby  zkúsil,  ako  je  takému  bedárovi  okolo  srdca.  Ked  po 
»ji  i»vedal  tie  památné  slová:     ^Ja  som  bol 

Otl  tejto  doby  nesmie  žiadna   ľudská 
ba  prekročte  teuto  pruh.''    Zakázal  mučeníc  a  naložil,  aby  dvoje 


z  najnižších  víizenl  (pod  zemou)  na  veky  boly  zatvoroné.  Odvtedy 
nepoužívajii  sa  viac  /a  väzenia,  komory  boly  odstránené,  až  na  túto 
jednu,  v  ktorej  ostal  ten  stroj,  a  oň  pnkatý  bol  ciair.  Teraz  ukazuje 
figurína,  ako  bol  o  stroj  pripevnený. 

Z  druhého,  t.  j,  vyššieho  oddelenia  boli  väznovia  padacími 
dvenui  spúšťam  do  najhlbších  dier. 

V  tretom  poschodí  už  dostalo  sa  trestancom  malými,  vy.soko 
pod  povalou  sa  nachodiacimi  okienkami  trochu  vzduchu  a  malý 
prúd  svetla.  Tu  a  vo  štvrtom,  najvyššom  oddelení  umiestení  bývali 
politickí  previnilci. 

Muselo  i  tých  byt  veFa;  medzi  nimi  bol  i  povestný  barón  Trenck, 
náčelník  pandúrov,  chlap  silný  a  smelý,  človek  vysokovzdelaný,  ktorď" 
zprvu  vo  velkej  priazni  býval  pri  dvore  Márie  Terézie,  až  dopustil 
sa  OQ  a  jeho  mužstvo  všelijakých  výtržností.  Za  to  postavený  bol 
pred  vojenský  súd  a  odsúdený  na  doživotný  žalár.  V  tretom  roku 
svojho  pobytia  na  Špilberjjru  umreK  Pochovali  ho  v  hrobke  kapucín- 
skeho kostola.  V  jeho  bývalej  celie  nachodí  sa  jeho  podobizeň 
v  životnej  veíkosti;  pri  slabom  kmite  kahanca  videli  sme  tú  muznti 
postavu  v  skvelej  uniforme.  Škoda,  obraz  už  vlhkostou  kazí  sa  a 
onedlho  nebude  veía  z  ueho. 

Pre  velezradu  sedeli  tu  i  madarskí  spisovatelia  a  básnici  Ka- 
zinczy  a  Verseghi.  Pre  „politické  pletichy",  vlastne  Martinoviéovo 
sprisahanie,  zatvorili  ich  sem.  Vysedeli  svoj  trest  a  potom  ich 
pustili  na  svobodu.  Verseghi  hol  kňazom.  Kazinczy  ešte  potom 
oženil  sa  a  zomrel  len  r.  1H31.  Čo  nás  ženy  najviac  zanímulo,  Ixda 
okolnosť,  že  pre  velezradu  väzuili  aj  ženské.  (Nie  nadarmo  hrozili 
nám  prod  dvoma  rokanii,  že  dostaneme  po  dva  roky  žaláru!) 

A  bola  tu  aj  jedna  dáma  z  vysokého  n)du,  istii  jzrófka  Filan- 
ghieri.  Že  tiež  pre  velťzra<iu  odsúdená  a  zatvorená  na  denat  rokov. 
Co  mohlo  byt  jej  previnenie,  neviem,  a  kebycli  vedela,  nemohla  by 
souí  vylíčit  osudy  všetkých.  Ved  na  to  vaii  nedostačovaly  by  celí" 
knihy.  Táto  pani  mala  svoju  vlastnú,  hodnú  cellu,  s  pecou  e.^t 
dobro  zachovanou  a  predsieň  s  ohniskom,  na  ktorom  s  pridelenou 
slúžkou  varila  si  sama.  Trest  si  vystála  a  odišla  do  svojej  vlasti. 
Aj  jej  podobizeň  videt  v  bývalej  komnate. 

Nedaleko  odtiaľto  mal  cellu  italský  luisnik  Silvio  ľellico. 
odsúdený  k  smrti,    ale   oujilostili   ho   na   doživotný   žalár  na  Spil^ 
bergu.     Zvláštne   omilostenie!     Zprvu  bol  zatvorený  v  sfi  h  I 

miestnosťach,  ale  ochorel,  a  menovite  pričinením  dubrélio  ..i 
dostal  sa  vyššie  a  dostal  i  lepšie  jedenie  a  vzduchu.  Sám  pcv^ 
svobody  musel  zakúsil  najtažšie  viiznenie.  Mal  predsa  priatefaž* 
spoluvtUňa  a  krajana  Maronrelliho,  ktorénni  b(d  vetnú  oddaný. 
Zprvu  tajne  ><hovaravali  sa,  jíotom  dovoleno  im  bolo  chndiť  aj  vok 
O  tomto  Pellirovi  liovorí  sa,  že  vyslovil  často  tiižbu  môct  poéu 
plač  dietata.  Detský  plač!  Pred  čím  obyčajne  páni  zaliezajú  kam 
uajdalcj,  ou  ho  chcel  počtit!  Nuž  pravda,  v  tejto  desnej  nemote 
istotne  aj  plač  dieCata  je  nebeskou  hudbou.  Vo  tnvojom  vázenl  na- 
písal niokí'!'  ľ'  diela.  Vrátiac  sa  do  vlasti,  opísal  verne  8Vo| 
pobyt  na  ",  ,  —  Václav  Babinský  bol  tu  väznený  pro  Iúim 


tud  videl  v  ňom  iiistitela  a  národného  hí 
U  i.í  prepustený  bol  na  svíibodu  a  ako  stiirec  slúžil  v  istom 

iLi^toťe  íH  záhradníka.  I  tohoto  podobi/eíi  \e  zachovaná. 

Iste  mnohí  z  í>chto   nešťastníkov  boli  velkými    previnilci,   ale 
i<»\iMdeii  z  nich  trpel  aj  nevinne.    Taktiež   ukázaný   nt\m  bol  obraz 
' '>  ^revíroika  Antona**,  ktorého  pre  údajoú  vraždu  zatvorili  do- 
;ie.  Kerf  \i<  rokov  vybudol  na  8pill)er;ín,  vtedy  opravdovy  vrah, 
iiKysi  mlynár,  na  smrteľnej  posteli  vyzná!  svoj  zločin,  a  fio 

Antona  vypustili.  Chudák!  Jeho  prvá  ce^ta  bola  vyhĺailat  u, 

ale  tá  ešte  v  ten  rok,   ked  mala  sa  vydat  za  toho  istého  mlynára, 
skočila  do  vody.    Istotne  všetci  ti  úbohí   mali  mnohé  zanlraavé  a 

smutaé  príbehy my  sme  ich  len  íutovali, 

Drahotínová  plakala,  ja  som  v  duchu  kliala  a  Korymová  od 
rozčúlenia  ztratila  reč.  No  tesily  snie  sa.  že  dnes  je  už  takéto 
Bučenie  neumžué  a  že  tieto  desné  nástroje  už  len  medzi  staré 
elezo  patria,  alebo  najviac  do  museí  ua  pamiatku.  Kecf  profos 
T^lflDUal  nám  obmz,  predstavujúci  nešťastníka,  ako  nm  kat  so  svojimi 
liäloiiikami  prikladá  žeravú  botu,  ja  odíahcila  som  si  stiesnejjéoiu 
srdcu  výkrikom:  „No,  bodaj  ten,  ktorý  toto  vymyslel,  nikdy  z  pekla 
nevymrel!*  Korym  povedal  na  to  po  latinsky :  „homo  homini  lupus". 
Co  j«  to?  spytujem  sa  ho,  držiac  ho  za  rukáv.  ,To  je  toíko,  ako 
je  človeku  vlkom.  —  „Co,  vlkom  I?  Oi  ste  dakedy  po- 
»ch,  že  by  trhali  a  žrali  samých  seba?  Ked  robia  nápady 
na  lue  tvory>  robia  to  pudení  hladom,  ale  ukrutnosti  pácbat,  oft 
to  vari  má  privilégium  len  „najdokonalejší,  rozumom  a  rečou  ob- 
darený tvor:  človek!" 

T:ik  ľozumovala  som,  ale  nepočúval  ma  nik. 
l>nl<)  na  čase,  že  opustili  sme  tieto  diery.  Tu  strávená  hodina 
bola  nám  všetkým  dosť  a  dosť. 

Ty  milá,  ty  zlatá  svoboda!  Ci  človek  má  niečo,  či  nie,  len  si 
má.     K  tomu    „dar  ducha  svätého  a  ro;pumu  dobrého".    Ach, 
IkYeku  k  vyžitiu  tak  málo  treba.  S  tebou,  ty  najvyšší  poklad  náš, 
Jé  Mastný  i  pri    krajíčku    čierneho   chleba!     Bez   teba  sú  horké  a 
Irpké  bohatstva  a  slávy.     Nebudem  už  ani  ja   reptať. 


že  SOI 


mám  mnoho  starostí,  ved  ja  som  bohatá :  smiem 


dýchat  tu  čerstvé   i»ovetrie,   slniečko   svieti  a  ja  v  ťiom   slnim   sa, 
zohrejem  a  som  volná  ~  o  čo  šťastnejšia  od  takýchto  väzňov!  Ab^ 
za  to  hotová  som  nastúpiť  i  takýto  žalár  za  volnosť  a  právo.. . 

Profos  otvoril  dvere,  ľrúd  svetla  a  tepla  ovial  nás,  ako  z  vy- 

_^  reoej   pece.     Zaradovali   sme  sa,    že   sme   opiit   uzreli    to   Božie 

"slniečko,   :  ii  sme  po  jednodruhom,   či   sme   ozaj  všetci  tu? 

Skoro  rtT)  dojem  smútku,  a  kc<í  mali  sme  bránu  a  schody 

ľ.  i  Sii  zase  tá  dobrá  nála<ia.  Sišli  sme  do  mesta  a 

1^  ..   ....  ^.A^é  významnejšie  budovy.    Odporúčali  nám  medzi 

ii  toly:  evanjelicky,  nový,  jehož  zovňajšok  napadol  nám  už 

vú  ^piiDť  '         ínskv,  jezuitský  a  dóm,  alebo  chrám  sv. 

Petra,  i  I 

Brno  iuá  ;  ivaĹolIckych  kostolov,  niekoľko  kaplniek  a  — 

Jeden  evanieli  '•!. 


doo 


Z  kostolov  videli  sme  xvnútľa  ilóm  Pochudí  z  15.  stoletlt  a 
je  stavauy  v  gotickom  slolm.  Má  veľkolepý,  tiež  tolio  istólin  slohu 
oltár,  ľamätná  je  kumeiiust  kazateíninv,  na  ktoivj  kázal  Ján  Kapi- 
strán.  Velikánske  okná  sii  oKnislenň  malbanii,  prácou  to  výtečných 
majstrov.  Sú  zväčša  darované  siikromnými  osot>ami.  Ove  okná 
blízko  oltára  daroval  biskup.  Každé  okno  stálo  maličkost:  8  lisic 
zlatých.  Cez  tieto  okná  padá  červené  svetlo  na  vykladanú  pudlahu 
a  vzácne  ozdoby. 

Mystické  toto  pološero  tíši  srdce,  opája  smysly;  lesk  a  sláva 
oslepujú  ma,  ja  cítim  sa  malá,  chatrná  a  biedna.  Zdá  sa  mi,  že 
musím  nezdolné  vrhnút  .^a  na  kolená  a  bit  sa  v  prse.  Ovláda  ma 
iudná  tieseň  i  plesanie  zároveú.  Som  akoby  sputnaná  a  predsa 
cítim  niečo  božského,  iskričku  toho  večného  v  sebe!  Kráčam  ako 
vo  sne,  čujem  hlasy  našich,  ale  neznám,  čo  hovoria.  Len  keď  ma 
násilne  trhne  Drahotínová,  že  ma  tu  nechajú...  Kostolník  ukazuje 
nám  onišeué  rúcha:  samy  hodváb,  atlas  a  zlatohlav,  —  i  mon- 
štrancie, kalichy  a  kríže:  samé  zlato  a  dnihokamy.  Koiké  bohatstvo 
tamvon  čo  biedy!  Ó,  Pane  môj,  odpusť,  /*'  tii  u  v  f  .tuto  nkimihu 
napadol  mi  ten  kontrast! 

Tamvon  vydýchla  som.  —  Naži  za&e  náhiia,  lebo  ras  n 
a  čo  chviía  musíme  íst  na  nádražie.  Od  dómu  sišli  sme  sch"".  í 
na  Zelný  trh.  Kde  boly  ráno  tie  milé  kvety,  tam  pripeká  torsí 
slnko  a  niet  už  znaku  po  ružiach  a  klinčekoch.  Teraz  upozornili 
nás  na  „Parnas".  Je  to  monumentálna  studňa  uprostred  Zelného 
trhu.  ISmelé  oblúky  z  balvanov  dvíhajú  sa  nad  postavanú  H<  ' 
lesa  a  ním  premo/eného  Cerbera.  Okolo  nich  zvíjajúce  sa  1  . 
ryby,  žaby  a  iné  potvory.  Z  otvoreuVch  papúí  clirlí  sa  voda  v  prú- 
doch. Leu  kde  sa  berie  tolká?!  Nad  ninji  na  vrcholci  stojí  postava 
ienská,  v  ruke  meč  a  žezlo.  Hľa.  že  už  i  za  starého  veku  rozumoly 
sa  ženy  do  vladárenia  a  vedely  snáíf  i  mečom  narábať.  A  potom 
nech  povie  niekto,  že  je  emancipácia  žien  niečo  nového...  Na 
radnici  obdivc»vali  sme  pekný  porttll.  Je  tiež  goticky.  Toíko  už  i  ja 
znám,  že  kde  jest  ninoh(»  štihljch  vežičiek,  kouritych  oblúkov,  ie 
je  to  ííotický  sloh  —  a  žo  má  za  pravzor  jedlu.  Románsky  sloh 
naproti  tomu  palmu.  V  bráne  radnice  s  klenutia  na  reťazoch  vial 
drak.  Tohoto  draka  ťidajne  v  jedenástom  století  skolil  smelý  rytier 
a  venoval  ho  na  večitú  pamiatku  Brnu.  Zlý  svet  a  menovite  učení, 
všetko  rozberajúci  ľudia  hovoria,  že  je  tenro  drak  vlastne  nie  dra- 
kom, ale  jednoduchým  krokodílom,  a  to  ešte  vypchatým.  O  tomto 
rozhodovať  mne  nepncholí,  lebo  ja  nemala  som  <'šte  šťastie  videt 
ani  draka,  ani  krokodíla.  I  koleso  vidno  tam,  ktoré  o  stávku  jeden 
majster  (asi  pred  pol  tretá  sto  rokami  za  jeden  deň  z  dreva,  tiex 
v  ten  istý  deň  odťatého,  zhotovil  a  ešte  z  Lednice  sem  dokotútaL 
To  už  bol  „remek". 

KŔte  raz  zastavili  sme  sa  v  Desedníra  dome.  My,  panie,  láa 
vosťou  slečiniek  I),  pozvané  sme  boly  k  nim  na  byt,  ktorý  pre- 
najali si  i  s  milým  apuskom  svojím.  Tam  nddfchty  sme  si  a  trošku 
i  zovňajšok  do  poriadku  priviedly.   Potom  odobrali  sme  sa  od  Bo- 


801 

sedDÍbo  domu  a  in  corpore,  ako  by  povedal  Korym,  tíahli  sme 
k  nádražiu. 

Cestou  ešte  videli  sme  i  prôčelie  domu  nemeckého,  Deutsches 
Haus.  Toto  je  dom,  kde  sa  Nemci  shromažďujú  a  v  svojom  ne- 
roectve  utužujú.  Brnenskí  Nemci  sú  hrdí  naĎ,  ani,  hla,  tí  Rimania 
na  svoj  Kapitol . . . 

A  teraz  s  Bohom,  ty  krásne  Brno!  Dá  Boh,  že  porastieš  ešte 
i  ďalej  k  sláve  —  Slovanstva! 

My  teraz  berieme  sa  smerom  severným,  na  štátnej  dráhe,  údo- 
lím riečky  Svitavy,  aby  čím  skôr  dostali  sme  sa  do  Českej  Tŕe- 
bovej.  Tam  sídeme  sa  všetci,  aby  početne  zavítali  sme  do  Prahy, 
do  srdca  kráľovstva  českého. 


-•M- 


Všednosť. 

1  ri  póle  kdesi  víchor  zadumaný 
na  bralo  sklonil  svoju  starú  hlavu 
a  sníva  v  lieni,  zabudol  na  slávu; 

hla,  ticho  drieme  oceán  zmaznaný . . . 

Vzduch  plný  smradu  nepohnuto  stojí, 
zem  dopukaná,  slnko  hrucT  jej  páli, 
a  každý  leňoch  v  tôni  spamo  chváli, 

bo  streľby  hromov,  vzrušenia  sa  boji. 

I  ludí  vidím  bez  nadchnutia  v  oku: 

chlieb,  kovy  v  srdci,  v  hlavách  čísla  majú, 
že  nezaslúžia  ani  skromnú  sloku . . . 

Preč  s  filisterstvom,  pravé  hľadám  ctnosti, 

čo  s  bojom  brány  raja  otvárajú: 
ó.  Bože,  chráň  ma  —  zbav  ma  od  všednosti! 


-w* 


Somolický. 


Noci. 

1  ichá  noc,  ty  najvernejšia 

priatelka  si  moja, 
ja  sa  túlim  k  tvojim  prsiam, 
iní  sa  f  a  boja. 

Tichá  noc,  ty  hojíš  rany, 
krotíš  hlad  a  žízeň, 

mdlým  daj  sily,  zlobu  rozbi, 
zo  sŕdc  bázeň  vyžeň! 
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Tichá  noc,  pod  krýdlom  tvojím 

šfastíe  kvitne  krásne, 
však  aj  mnohým  puklým  srdciam 

svieca  žitia  hasne. 

Tichá  noc,  ty  šťastia  svedok, 

svedok  podlej  zrady: 
blahom  chaty  obsypávaš, 

ale  boríš  hrady. 

Tichá  noc,  ja  s  malou  prosbou 

utiekam  sa  k  tebe: 
mne  len  svoje  družstvo  dožič, 

jej  snom  otvor  nebe. 

Tichá  noc,  jej  dožič  jasu, 

mojim  snom  len  stíny, 
nech  ja  hladím  v  bezdnú  priepasť, 

ona  do  vidiny. 

Tichá  noc,  ty  v  púští  žitia 

vždy  si  bola  vernou, 
i  ja  tebe  —  poceluj  ma 

pernou  svojou  čiernou! 

Tichá  noc,  ak  vo  snách  príde 

na  návštevu  ona: 
zamkni  východ,  nepusť  slnko 

do  svojeho  lona! 

••«• 


Somolieký. 


Do  tichej  samoty . . . 

L) o  tichej  samoty  moja  duša  túži, 

kde  sa  ako  v  more  do  dumy  pohrúži, 

tam  žiť  sebe  bude  s  ideálom  svojím  — 

prijmi  ma,  samota,  duši  hody  strojím. 

í  lej,  ja  strojím  hody  v  tichunkej  samote, 

budeže  veselo  v  príšernej  temnote: 

city  budú  lýrou,  srdce  bude  spievať, 

(svet  nás  darmo  bude  potom  už  vysmievať). 

Akže  zima  bude,  ako  často  býva, 

ešte  hrúd  všeličo  pred  zrakom  zakrýva: 

popol  lásky  ešte  tamdnu  iskry  chráni, 

iskry  rozdúchame,  ktože  nám  zabráni? 

Zohrejeme  sa  my  na  teplom  popole, 

bude  nám  velebno,  sťaby  v  tom  kostole. 


SOS 


Rozdúchame  iskry,  vatra  bude  z  toho, 
ej,  vecT  ešte  máme  paliva  dosť  mnoho; 
hriať  sa  my  budeme,  spomínať  pri  vatre, 
ako  sme  Fúbili  kdesi  tam  pri  Fatre, 
ako  sme  lúbili,  ako  ryba  vodu, 
ako  sme  blúznili  sebe  len  na  škodu, 
lebo  voda  r>'bku  sotva  milovala, 
kedze  pre  skok  malý  milosti  nemala. 
Vyskočila  rybka  z  lásky  len  nad  vodu, 
ztratiac  rovnováhu  —  ztratila  svobodu: 
padla  na  breh  rieky,  voda  len  uteká  — 
máme  tá  r>'bôčka  na  suchu  narieka . . . 
V  samote  bude  sa  dobre  nám  vodievať: 
city  budú  lýrou,  srdce  bude  spievať; 
myšlienky  veselo,  ako  tí  motýli, 
poletovať  budú  okolo  mohyly, 
okolo  mohyly,  v  ktorej  šťastie  leží, 
—  už  je  rad  tých  hrobov,  ale  jeden  svieži... 
Na  tom  sviežom  hrobe  rastú  pekné  kvietky, 
samy  sa  nasialy,  neviem  prečo,  všetky, 
samy  sa  nasialy,  slzy  ich  kropily, 
veru  hrob  ten  svieži  pekne  vyzdobily! 
Myšlienky-motýli  na  kvety  si  sadnú, 
prídu  mi  rozprávať,  ako  ony  Vädnú, 
prídu  mi  rozprávať,  čo  tam  naslýchaly, 
vdýchnu  v  struny  lýry,  čo  tam  nadýchaly. 
Viem,  že  sa  tie  struny  zatrasú  veselo, 
ak  sa  kvety  dajú  celovať  na  čelo, 
ale  sa  zachvejú,  srdce  tiež  zažiali, 
jestli  tie  kvietočky  fujaky  zavialy . . . 
Do  tichej  samoty  moja  duša  túži, 
kde  sa  ako  v  more  do  dumy  pohrúži, 
kde  si  myse!  s  citom  podá  bratské  ruky, 
kde  niet  šialeností,  kde  niet  divej  múky. 
Prijmi  ma,  samota,  chcem  sa  ztratiť  svetu, 
srdce  chce  dospievať  pieseň  nedoznetú, 
tam  si  chce  dospievať  —  sotva  stačiť  bude, 
lebo  pieseň  lásky  dozneje  len  v  hrude. 

Somolický. 
•W- 

Z  jarných  popevkov. 
I. 

O,  prijde  ona,  prijde  ona, 
len  mnoho  kýchsi  príprav  koná 
(veci  k  svadbe  predsa  —  nevesta), 


80A 

ba  prijde  ona  v  svojom  čase, 
zavíta  v  svetle,  v  teple,  v  kráse 
do  viesky  našej,  do  mesta. 

Hej,  ona  prijde  v  naše  svety, 

i  porozsýva  nivou  kvety, 

zeleňou  milou  skrášli  les, 

tmu  zmení  v  svetlo,  v  teplo  chlady, 

v  mŕtvotu  vleje  život  mladý 

a  smútky  naše  zmení  v  ples. 

Prijd!  Dones  svetla,  tepla,  krásy, 
bo  nevhodné  tu  máme  časy  — 
ach,  temno,  chladno,  nepekne . . . 
Prijd!  Ženích  tvoj  ťa  čaká  s  túžbou, 
ba  zmiera  vrelej  túžby  súžbou 
a  nikdá  sa  fa  nezriekne! 

Na  túžby-súžby  plamenisté 

ty  vzhliadneš,  prijdeš  iste,  iste 

do  viesky  našej,  do  mesta  — 

O,  neotalaj,  prečudesná, 

pod,  slávna,  krásna,  bájna  Vesna, 

ty,  rodu  môjho  nevesta! 


n. 

Kolká  zmena!  Toť  len:  chladno, 
temno,  pusto,  nuda,  metel, 

a  dnes:  všade  milo,  snadno  — 
tuším  anjel  s  neba  slctel. 

Tuším  anjel  sletel  s  vyše 

s  kúzlom,  vôňou,  spevom,  kvietím; 
vesmír  novým  žitím  dýše, 

ja  sa  k  novým  spevom  nietím. 

Vesna  v  dušu  sa  mi  lúdi, 
vyliáňa  z  nej  mrak  i  metel; 

teba,  drahá,  viniem  k  hrudi  — 
tušim  anjel  s  neba  slctel. 

Nová  túžba  srdcom  vlní 

a  nová  mi  nádej  svieti; 
dá  lioh  dobrý,  že  sa  splní  — 

tušim  anjel  s  neba  letí. 

Ó,  by  slietol,  ó,  by  slietol! 

Pravda,  i  ty  želáš,  drahá? 
Ó  by  slietol,  v  žitie  vplietol 

prelesť  spokojnóstky,  blaha! 
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ra. 

Šuhaj  stretol  dievčinu, 

k  nej  sa  prihovára: 
»Vieš  ty,  moja,  čo  to  ten 

škovrán  v  brázde  tára? 

»Nevieš  —  tedy  poviem  ti: 

muzikálne  skladby, 
on  sa  učí  pieseňky 

k  sviatku  čejsi  svadby. « 

Srozumela  dievčina 

a  sa  pýri,  pýri. 
Šuhaj  zvýsknul,  —  jasotom 

les  sa  ozval  šíry. 

dfartin  Sládkovičov. 

Slovenský  jazyk. 


Svadobné  obyéaje  z  okolia  jabrícko-tajoTského. 

(Zvolenská  stolica.) 

Keď  mladíci  opustili  už  i  opakovaciu  nedelnú  školu,  ktorá  končí 
sa  8  pätnástym  rokom,  začínajú  sa  sem  i  ta  táraC  večerom  po  de- 
dine, ale  medzi  dospelejšiu  mládež  nemajú  ešte  prístupu,  ani  do 
hier,  ani  do  tanca.  Ak  chce  niektorý  chasník,  aby  mal  práva  i  so 
staršími  mládenci  obcovať,  musí  im  dat  takzvaný  „krst''.  To  sa 
stane  tak,  keď  im  platí  za  pitie  v  niektorú  nedeľu  popoludní.  Po- 
tom môže  8  nimi  chodit  na  takzvaný  „fraj"  a  oni  ho  po  prvý  raz 
k  niektorej  dievke  v  dedine  na  šop  zavedú.  Teraz  otvorená  mu  je 
cesta  a  môže  ísC  dľa  ľúbosti  ku  hocktorej. 

Obznáuienie  mládenca  s  dievkou  stáva  sa  obyčajne  na  tanci, 
na  kosbe,  alebo  pri  iných  príležitosiach  spoločných.  Mládenec  po- 
maly chodí  tu  i  tu  do  domu  k  niektorej  dievke,  a  ked  vidí,  že 
ona  a  jej  rodičia  nie  sú  ľahostajní  oproti  nemu,  Dávšteva  býva  ča- 
stejšia, z  toho  sUiva  sa  v/dy  bližší  a  bližší  pomer  medzi  nimi,  tak 
že  sa  už  takrečeno  za  svojich  považujú.  Ked  vidia  ostatní  mládenci 
dedinskí,  ze  z  toho  môže  niečo  povstaC,  nerobia  si  prekážky  medzi 
sebou.  Ba  i  sama  dievka  zostáva  ľahostajná  oproti  iným  mládencom 
a  nechce  viacej   pusti(  k  sebe  žiadneho  do  komory,  alebo  na  šop. 

Pod  oblokom  pískajú, 

na  Aničku  volajú: 

Podže,  Anka,  podže  von, 

máš  frajerov  plný  dvor. 


Ona  im  odpovedá: 


Čo  ma  po  tých  vo  dvore, 
mám  krajšieho  v  komore. 
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Uítálenie  svadby  dejo  sa  nasledovne: 

Biulúci  mladý  pár  ushovoľí  sa  nipdzi  sebou  o  vere  a  svadbd. 
Lebo  bez  veiy  nebýva  žiadnej  svadby  na  dedine,  Uodiéia  dievkiiiy 
ustólia  ŕas,  jestli  im  nič  v  ceste  nestojí,  aby  dcéra  mala  všetko 
v  poriadku. 

V  den  very  napečú  koláčov,  nahrejú  pálenky,  a  jestli  myslia, 
že  príde  i  nejaký  vážnejší  host,  prichystajú  vlna  alebo  piva  a  mäsa. 

V  sobotu  večer,  keď  sa  už  zotmi,  príde  starejši  s  budúcim 
n)ladoženíchom  a  jeho  rodičmi  a  príbuznými  do  domu  k  budúco] 
neveste,  a  keif  myslia,  že  už  nikto  viacej  nepríde,  a  véetci  sú  spolu, 
starejší  ide  pre  budúcu  mladuchu  do  komory,  kde  táto  čaká  v  peknona 
odeve  s  voŕiačkou  (pernm)  pre  budúceho  manžela.  Starejžl  dovedie 
ju  medzi  hostí  do  izby,  kde  prítomní  sú  i  rodičia  s  oboch  strán, 
a  začne  svoju  biblickú  reč,  pospomínajúc  všetkých  patriarchov  Sta- 
rého zákona.  Chlapi  a  ženy  zasuduú  si  za  stôl  a  rodičia  mladoj 
nevesty  nosia  jest  a  pi(,  čo  nachystali  pre  hostí.  Vonku  za  ten  čas 
shromaždia  sa  víietečué  dievky  z  dediny  a  kukajú  oblokmi  na  prí- 
tomných. Ked  mladucha  zbadá,  že  sú  to  jej  kamarátky,  vynesie  im 
koláče  i  vypiC  niečo.  Zato  dievčatá  jej  potom  :  i. 

Hostia  bavia  sa  obyčajne  do  rána;  vtedy  r»>/  ú  sa  domov. 

Mladý  za(  ide  tiež  domov  preoldiocC  sa  do  krajších  hábov;  tak 
príde  pre  svoju  budúcu.  Túto  dá  mu  peknú  vonačku  z  rozmarínu, 
cyprusu  a  iných  kvetov  za  klobúk.  Takto  slušne  vystrojení  obi- 
dvaja idú  k  organistovi,  ktorý  napíše  ohlášky ;  a  ohUíškami  idú ' 
k  duchovnému  otcovi.  Tento  im  dá  krátke  naučenie  pre  budúci 
stav  manželský  a  určí  čas,  kedy  majú  prísC  na  krestan&kó  vynaučo- 
vanie. 

Na  prvó  ohlásky  chodia  mladožeuíci  do  B.  Bystrice  do  kostola, 
kde  potom  v  niektorej  krčme  i  s  rodičmi  sa  pohostia.  Pod  večer 
toho  díia  prídu  oba  slušne  domov.  Teraz  nastávajú  rozličné  prí- 
pravy ku  svadbe  ua  oboch  stranádi.  I)ievky  a  rozličné  totky  z  do- 
diuy  (v  tomto  okolí  je  obyčaj,  že  mladšie  pokolenie  volá  každého 
ľ  ieho  totka  a  ujček,  skutočného  ujčcka  u  tetku  volá:  strýc  a 
-i}ii:i)  chodia  večer  po  večeri  ši(  pre  mladuchu,  kde  ich  obyčajne 
Díečim  pohostia.  V  posledný  týždeíi  pred  svadbou  je  najviac  pr&ce, 
a  to  na  oboch  stranách.  Mažú,  bielia,  zvárajú  a  konečne  pečú: 
tvarožníkf,  podkovy,  široké  a  cipovy. 

Mladý  zat  dá  spraviC  pre  mladuchu  nové  čižmy,  ona  na  vzájom 
dá  mu  novú  košelu  a  hodvábnu  éatku  na  hrdlo.  Vo  štvrtok  prod 
svadbou  sostavia  s  oboch  slrájj  spoločne  uienoslov  hostí,  ktorí  uiajú 
byť  pozvaní.  So  starejším  chodí  i  jeden  mládenec,  menovite  brat 
bud  mladého  zaťa,  alebo  ndadej  nevestin,  a  keď  títo  nemajú  ta- 
kého, najbližší  z  rodiny.  Starejší  a  prvý  družba  dostanú  od  mlade) 
nevesty  pekné  a  oba  rovnaké  šatky  na  kabáty,  k  tomu  voňačku  80  , 
Btužkou,  alebo,  ako  tu  volajú  —  päntl(»u.  a  síct?  starejší  nad  šatku 
ua  prse,  družba  za  klobúk.  Takto  vystrojení  idú  volat.  Kde  myslia, 
že  „zváči"  prídu  skoro,  prichystajú  im  hriatej  pálenky,  alebo  vína. 
Ked  zváči  odrecitovali  svoju  formulu,  ponúkne  ich  domáci  nápojom. 
Žatým  idú  dalej. 

V  sobotu  večer  pred  svadbou  chystá  mladucha  i  s  dievčatml^j 
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ÍĎté  mftjú  prísť  na  svadbu,  rozmaríouvé  vence,  prepletané  úzkymi 
i.  pre  družbice,  &  vonačky  pre  mládencov  a  wužiakov,   so 

V  uedelu  ráno  pred  svadbou  sídu  sa  mládenci  na  svadbu  po- 
LTolaní  do  domu   mlad»iho  zaťa,  aby  išli  hostí   svolúvať,    lebo  Ináč 

nád  nikto   by    neprišiel.    Títo  chodia  z  dom  do  domu  a   volajú 
hostí: 

Dali  83  vám  naši  mladoženfsi  pozdravIC 

aby  sa  vám  páčilo  za  hodinku,  za  dve  zalmviC, 

a  dokiaľ  vám  bude  vola. 

Hostia  sa  sohádzajii  do  oboch  domov  hncd  z  rána,  kde  ich  už 
ťnkajú  prikryté  stoly  s  kohUini,  s  hriatou  pálenkou,  alebo  i  vínom. 

V  tom  čase  prídu  i  muzikanti  do  domu  mladého  zata  a  začnú 
inU  Ked  hostia  m  už  sídení,  starejší  zavolá  do  izby  rodičov  mla- 
dého zata,  ktorý  si  pred  rodičov  kľakne  a  prosí  ich,  aby  mu  od- 
pustili,   t^o  ich  kedy  slovom  alebo  skutkom  obro/il,  a  dakuje  za 

_Íoterajšie  vychová  vanie.  Teraz  idú  všetci  spolu  i  s  muzikantmi  do 
'domu  mladej  nevesty.  Pred  domom  začnú  ženy  spievať: 

Ideme,  ideme,  cestičku  nevieme, 
dobrí  íudia  vedia,  aždaj  nám  povedia. 

Kodičia  a  známi   mladej   nevesty  vítajú   hostí;   starejší  povie:  2o 

lil         *'  '  "i   cesty  a  poblúdili,  či  by  ich   neprijali  do  hospody? 

U  u:  že  veru  ncpobtúdili,  že  idú  dobre,  ale  že  ich  prijmú 

(íeíuii  vdacue.  Tu  sú  teraz  už  všetci  hostia  pohromade.    Mladý  za( 

ppytuje  sa,  že  kde  je  tá,  pre  ktorú  prišli?    Vtedy  dovedú  mu  ne- 

Ukú  obstiimú  ženu,  zababušenú,  že  jej  ani  tvár  nevidno,  tá  sa  mu 

JilgiiiljftVi,  že  je  to  ona  a  ponúka  sa  mu.  On  jej  však  povie,  že  či 

HŤSeĎ  laku   zaslúžil   ved  túto  nemá  už  ani   zubov !    že  ^u  radšej 

vypTíf  ■  j.reô  mu  s  očí.    Dá  jej  nickofko  krajciarov,  a 

Baba  L   Teraz  dovedie  mu  starejší  do  izby  tú  oprav- 

lovú,  ktorá  dosiaí  v  komore  čakala,  a  opýta  sa  ho:  že  či  je  to  tá, 

tôni  hľadá  V  Áno,  odpovie  ndadý  zaC. 

Ked  starejai  doviedol   mladuchu   medzi  prítomných  hostí,  vy- 
pýta ju  od  jej   rodičov,  a  začne  znovu  deklamovánky  zo  Starého 
zAkona :  jako  ľún  Boh  stvoril  svet  za  sest  dní,  a  naposleily  človeka 
\l  ■    .svojmu  u  vdýchol  doň  dušu  nesmrteľnú.    Ale  [iravil  ľán 

U'  Jiiť  dobre  človeku   samotnúmu   byt,   a  preto   dopustil   na 

ňho   človeka   Adama  tuhý  sen,   vytiahol  mu  rebro  u  učinil  mu 
uocuicu  Kvu.  A  boli  <lvaja  v  jednom  tele.    Tak  i  tento  poctivý 
ÍDládtfoec  prosil  ľána  Hoha,  aby  mu  dal  k  boku  pomocnicu,  ktoiíl 
by  oiu  v  prácach  na  pomoci  bola. 

ľotom  ro/pniva  príbehy  o  potope  sveta,  o  Noemovi,  jako,vy- 
Btil  II,  ked  vody  už  upndúvaly;  holubica  mu  doniesla  zeUmú 

Itoi'-.:        .  1  táto  poťtivA  panna  (N.  N.)  priuáj>a  ti  zelenú  rat<jlos( 
zimk  pokoja  niedzí  vami.  (Teraz  mu  oddá  votuičku  a  budvabnú 
Btktt,  aby  si  vraj  mal  čím  pot  pri  prácach  svojich  s  čela  stierat.) 
Ud  toto  vôetko  starej.ší  rozpráva,  hostia  po  stojačky  počúvajú,  len 
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kecf  ku  koncu  reči  muzika  zahučí,  znovu  si  okolo  stolov  zasadnú. 
Hostia  bavia  sa  v  dome  níladuchinom,  <iokiaI  je  nio  čas  <k)  kostola. 
Ale  mladý  páľ  ich  vopred  zanechal,  čaká  ho  totiž  esto  iná  povin- 
nosť,  spoveci,  ktorú  rnuí^ia  si  vybavit  prod  sobášom.  Ked  je  už  po 
druhom  zvonení*  tak  asi  medzi  ľ— 10.  hodinou  predpoludním,  st 
rejší,  v.Htanú<ľ,  hovorí  vážne  hosfom,  že  je  už  čas  ist  do  cbrái 
Božieho,  aby  neskoro  nepriáli  Svadobníci  do  kostola  nejdú  po  dvaja, 
ale  jako  prijde.  Ženy  naberú  so  sebou  koláčov  a  rozdávajú  po  ceste 
stojacim. 

Dievčatá  oblečené  sú  v  bielych  „kytlách"  s  kvietkami,  majúc 
na  hlavách  rozmarínovó  vence,  poprepletiiné  úzkymi  stužkami.  Mladá 
uevesta  uiá  kytlu  čiernu,  s  kvietkami,  bud  bielymi,  alebo  inej  farby. 
V  kostole  mladý  zaf  sedí  v  jednej  lavici  so  starejším,  nihidá  ne-, 
vesta  stojí  medzi  družbiciami  v  lodi  chrámovej. 

Po  službách  Božích  v  nedelu  predpoludním  býva  sobáš.  Swmý 
prvší  ide  starej^í,  za  níu)  mladý  zaC  a  ostatní  svadobníci  okolo 
oltára  na  olTeru  —  pred  sobášom. 

Po  otíere  mladoženísi  sfanú  si  pred  oltár,  ostatní  hostia  stoja 
po  bokoch,  dokiaí  konajú  sa  cirkevné  obrady. 

Po  sobáši  mladožoníchov  čakajú  už  von  muzikauti.  Hostia  za 
ten  Čas,  dokiaľ  sa  stoly  do  poriadku  donesú,  bud  von  tancujú,  alebo 
niekde  v  krčme.  Mladý  pár  ide  domov  k  rodičom  na  raňajky.  Mladá 
nevesta,  idíc  do  domu  muža,  pozre  do  komína,  aby  vraj  v  novom 
dome  skorej  privykla. 

Ďalšie  hostenie  svadobníkov  deje  sa  výlučne  v  dome  mladÄho 
zaCa,  k  čomu  na  „čepčenô^  donesú  niečo  jest  a  piC  ua  druhý  deň 
i  rodičia  mladuchini. 

Jestli  sa  dievka  vyiláva  do  cudzieho  domu,  tak  jej  ešte  pred 
sobášom  odnesú  politírovanú  truhlu  a  periny,   alebo  ináč  „rn  ' 
ženy  a  chlai>i  so  spevcun  a  ujúkaním  do  donm  mlail^ho  zafa, 
sa  im  tento  musí   pcŕiažito   odmeniť.     Pri   prená.šani  perín   dievky 
usilujú  sa  čím  prvšie  k  perinám  prijsí  a  chytia  ich  za  rožky,  aby 
sa  vraj  i  ony  čím  skorej  za  uou  vyilaly. 

Dokial  ostjitní  hostia  von  sa  bavia,  mládenci  snáš.ijú  stoly,  a 
starejší  chystá,  čo  je  k  tomu  potrebu*?.  Ked  jo  už  všetko  v  po- 
riadku, idii  družhovia,  alebo  i  sám  starejší,  pre  hostí,  volať  ich 
ku  stolom,  ('elá  svadobná  družina  so  spevom  a  výskaním  blíži  sa 
k  domu  mladóho  zaťa,  pofažne  k  domu  jeho  rodičov.  Hostia  po- 
sadajú si  okolo  stolov,  pár  s  párom,  družbice  sedia  okolo  ndadoj 
nevesty,  ale  len  samé,  bez  mládencov,  lebo  títo  musia  ostatným 
hosťom  pri  stoloch  posluhovať. 

Stolovanie  slari-jvší  započína  modlitbou  Pána,  pridajúc  po  mo- 
dlitbe, aby  jedlá  hostom  chutily. 

Na  srôl,  ako  prvé  jedlo,  donesú  hovädziu  polievku  s  rezanci, 
zalvm  druhú  polievku  s  ryžou,  a  tretia  je  bud  kyslá  s  pfucami, 
alebo  kutle  h  kasou.  Žatým  alarejAl  donesie  podelené  mäso  na  km^jFj 
každému  podajú  jeho  porciu;  k  tomu  prídu  bud  sluvky  uvare« 
červená  kapusta,  alolio  červená  cvikla,  n)iesto  šalátu.  Potom  donc 
koláče  a  cipovy,  kjiždému  svoju  jmrciu. 
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Keď  hostia  trochu  už  najedli  6&  a  o&pili,  začnú  spievat  vor 
sJedovne: 

Sadla  muška  na  koudiik, 
otrú  sila  kvet, 
moja  milá,  čože  si  mi 
zaviazala  8vet? 

Ja  som  ti  ho  neviazala, 
viazal  si  si  sám, 
nech  ti  bucie  na  pomoci 
milý  Piín  Boh  sám. 

/atvm  Rtarejší  vyberá  pre  mládencov  i  pre  seba  peniaze,  tu  i  tu 
pre  svadobných  rodičov  niečo  na  pomoc.  Ani  muzikanti  nezabudnú 
jjia  šoba,  chodia  oti  jednoho  k  druhému,  a  každý  si  musí  niečo 
Dzkázut  zahrať,  začo  im  musí  niečo  do  basy  hodit. 

Ked  hostia  už  najedli  sa  a  napili,  vstanú  od  stolov,  jedni  idú 

DtnoT,  ak  netnaju   dnleko,   pieobiiect  sii,   iní   zustanii.     Stoly  ne- 

^atrebné   ndadenci   povyiiašiijú,    leu  tulko  nechajú,    čo  je  pre  nich 

otrebné.  hebo  mhidenci  a  muzikanti  len  teraz  dostami  jest.    Ked 

su  i  títo  v  poriadku,  začína  sa  Uiuec,  ktorý  trvá  až  do  rána.  Avšak 

i^hostia  cez  noc  nedostanú  už  nič  viac  jest,  najviac  ak  im  chcú  daC 

ivadobní  roiiičia  niečo  vypiť;  ináč  i  za  pitie  musia  si  zaplatiC. 

v  (\eň  do  jedno  8 — 9.  bodiny  všetko  je  ticho  v  dome 
mlaU'  ..  lebo  jedni  doma  spia,  iní  majú  domácu  robotu.     Za 

úu»  v  kuchyni  hrejú  pálenku  s  maslom  atebu  slaninou,  pre  žuny 
ii  kávu. 
Ženy  v  komore  čepčia  mladú  nevestu  do  čipkovóho  čepca,  či 
lipky,  obyčajne  na  ma/iari,  alebo  prázdn«.'j  kupo;  pripevnia  jej 
kápku  o  kotúčku  na  hlave,  uviažu  širokú  stužku  na  malinu  na  kápke, 
i  k  1  až  po  piis  siaha,     Unes  niá  i  mladá    nevesta  na  ea- 

kvietkami  kyilu  oblečenú,   hodvábny  alebo  kvietkastý 
lajblik. 

Keii  je  ui  vwitko  v  poriadku  a  svadobní  hostia  znovu  sa  po- 
8chad/jili,  dávajú  „čepčenô,, ;  žatým  nasleduje  tanec  v  tom  poriadku, 
prvší  do  tanca  start'jší  vyvedie   mladú   nevestu,   potom  od<iá  ju 
nlad^MiiM    /HrMvi ;    ona   trochu  s  každým  potancuje.    Mladý  zííí  ju 
Iružbovi,   a  tak  ide  dalej,   dokiaľ  nevytancuje  so 

^         .  itli. 

é'opotudni  toho  dňa,   kecf  sa   už  dost  natancovali,   pomyôlajú 
Wapi  na  fí«le.  Niekoíkí  najobratnejsl  tiKliari  vyberú  aa  po  dedine 
io  tých   domov,    čo  sú   na   svadbe,  a  „ukradnú''    kde   čo  môžu  a 
ýú  do  donnj  '    ť'ho.   Ked  je  už  všetko  na  '  '  !t^n 

_        iIK>v  pred  »1  .bnuje  na  šarii,  že  nastáva  ■  ia. 

Majitelia  musia  si  uvoje  veci  vymeuiC,  za  co  majú  chlupi  Zitse  pif, 
\^\n\íÁ  Čiastka  chlapov,  majúc  oejídcé  staré  kováčske  zástery, 
slarVcb  podkovičiek  na  čižmy  a  kladivká,  pooblieka  aa  za 
k  n  íl  v,  tak'  chodia  od  ženy  k  /.oue  na  svadbe  prítomnej,  čižmy 
pt)dkiivať;  piiklopkajíi  kladivkum  každej  na  patu  čižmy,  za  čo  im 
kaifi  pár   krajfiarnv.    Avšak  i  ženy    nezostanú 

.iu  ba  ^^X^.o*iyv">'^h_^£t)ip.^  imuúiiicU 
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80  sebou  mydlovú  vodu  v  čriepku  a  drevká  miesto  britvy  a  chodia 
holit  chlapov:  títo  podobue  musia  obdarovať  ženy  pár  krajciarmi. 
Ženy,  co  si  vyrobia  holením,  v  nedeľu  po  svadbe  sídu  sa  p*  '  'í 
znovu  do  domu  nevesty  a  robia  >*]  z  toho  hostinu.  Doiu  i  /. 
priložia  im  k  tomu  niečo. 

Na  svadbe  takto  bavia  sa  pri  Unci  a  speve  až  do  ulorVa  Hna. 
V  utorok  ráno  rozchádzajú  sa  hostia  i  muzikanti. 

Mnoho  ráz  stáva  sa,  že  v  dome  svadby  porúčajú  i  roli)  /  pťie 
a  iné  nepríjemnosti  zapríčinia. 

Ešte  asi  pred  étvrfstoročím  započíualy  sa  svadby  v  sobotu 
večer  a  trvalý  mnoho  ráz  i  do  štvrtku  poludnia,  čo  ovscm  vefké 
výdavky  zupríčiuilo  svadobným  rodičom  na  oboch  stranách.  Vtedy 
bolo  ešte  v  obyčají,    že  v  utorok  popoludní   chodievali  kohúta  za- 


Literatúra. 

CTithara  Sanctomm.  Písné  duchovní,  staré  i  nové,  kterýchž 
cirkev  kresťanská  pH  vyročních  slavnostecli  a  pan jatkách,  jakož 
i  ve  véelikých  potrebách  svych  obecných  i  obzvláštuích  a  mnohým 
prospéchem  užíva:  k  obecnému  církve  Boží  vzdelaní,  uékdy  shro- 
máždOné  a  vydané  o«l  kneze  Jiŕíka  Tranov$kého,  služebm'ka  Pánô 
pH  cirkvi  Svato-Mikulášské  v  Liptove.  Vydaní  nové  s  pMdavkera 
H>4<)  písní  obsaliující.  V  Ružomberku,  llskem  a  nákladom  knib-, 
tiskámy  Karia  Sfilnj    18í)5. 

Tranovského  kancionál,  obyčajne  Tran«>sciusom  zvaný,   je  naj- 
vzácnejšou   knihou  tej  časti   slovenského   íudu,    ktorý  je  viery  ov. 
augs.  vyznania.     Biblia  nie  je  rozšírená  tak,   ako  tento   kancionál. 
„Choif  z  donm    do    domu  —  hovorí   Ľudovít  Haan  ')  —  obzvláštaj 
na  Dolnej   zemi,    kde  sa  táto   ctibodná   kniha  až  po8avá(f  udržaUj 
pri  verejných  službách  Bozícb,  a  pri  Biblii  Pána  nájdeš  iste  véaddJ 
i  tri,   étyri  Tranosciusy.     Čeľadný  otec,   keiľ  jeho  dietky  do  stavil] 
manželského    vstupujú,   nezanieŔká  im,    ako   svadobné  veno,    kúj' 
Tranoscius.    Pracuje-li  na  poli,  ráno  nezapočína  prácu,  večer  nejde' 
na  lóže,  kým  jednu,  dve  piesne  z  Tranosciusa  nezaspieval.  Tlačí-U 
ho  úzkosC  a  bieda,  má-li  v  dome  nemocného,  berie  do  rúk  Trauos- 
cius  a  v  íioui  híadá  i  nachodí  útechu  v  kríži...  Videl  som  matky 
kolísa(   nemluvniaíka  svoje  a  pritom   u.spávať   ich  tou  piesímu  pri 
kolísaní  dietok  uteácnou:   „Ty  mé  déíátko  pi-emilé..."  A  koľkých 
takých   mohol   by  som   menovaC  z  pospolitého    fudu,    ktorí   zoajú 
nápev    každej   piesne,   ba  temer   celý  Tranoscius   nazpamáC,  a  kerf 
im  prichodí  niečo  dôvody  potvrdzovať,  odvolávajú  sa  na  Tranoscius 
práve  tak,  ako  na  Písmo  sv.,  hovoriac,  že  však  i  tíito  alebo  on  \ 

tak  vraví.  Preto  iste  velmi  trafne  pomenoval  niekto  náš  Ti  ■ 
bibliou    ludu.     Na   Čabe  jest   ich  v  niektorom    dome   do   dvanast 


S)  Cithara  Sanctorum.  ji^i    história,  joj  í   p6vodcc  a  t4)boto   spolu- 
pracovníci. Peáf,  1H73. 
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(exemplárov),  vôbec  v  celej  cirkvi  do  15  tisíc.  Len  v  samom  veí- 
kom  chráme  vidíá  ich  do  8  tisíc,  a  to  pevue,  v  koži  viazaných. 
meďou  obitých."  Až  do  konca  predožlóho  stoletia  v  mnohých  ob- 
ciach i  krajoch  slovenských  viac  ráz  menila  sa  viera ;  kde  menenie 
viery  pod  tlakom  ijolitickej  moci  a  s  touto  totožného  zemského 
panstva  v  XVIII.  stôl.  stalo  sa  tak,  že  evanjelici  prešli  nazad  do  kato- 
lickej  cirkvť,  v  takých  obciach  ešte  dosial  majú  zachované  Tru 
nosciusy  a  držia  si  ich  vo  vážnosti,  ako  zvláštnu  pamiatku  po  svu 
jich  predkoch.  Na  gemerskom  HorchronC  Šumiac,  Telgárt  a  Vernár 
sú  dnes  obct?  r  'ne,  vlastne  uniatské;  ale  Ctiboh  Zoch,  kcí 

na  poci.Mtkti   v,  .,}j   ľokov  vozil  do  Veľkej    Uevikej   na  slo- 

?eQSk'  iiiiu  óvujich  mladších  synov,  Pavla,  terajšieho  • 

dansk^  aora,  a  Stanislava,    učiteľa   na   hontianskom    C%^i 

saftiol  vo  Vernáre  i  v  Telgárte  po  domoch  kancionál  Tranovského, 
S  pletou  opatrovaný,  ako  pamiatku  po  luteránskych  predkoch.  *) 
Aiebo  Ako  fažko  šlo  (od  1842  roku)  uvádzanie  Zpévnika  namiesto 
Tinnoscíusa !  V  mnohých  a  mnohých  cirkvácb  všetky  pokusy  boly 
inárno  Uvediem  príklad  zo  Štrby  {z  Liptova).  Farár  Droppa  so 
Bv  iíy  už  mal  porobené  všetky  poriadky,   v  nedeľu  už  malo 

sa  ^  zo  /pévuíka  —  teda   nie  viac  z  Tranosciusa.     I  začaly 

sa  sluxby  Božie;  ale  ako  učireľ  za  or^xanom  zacat  pieseň  podta 
Zpévnfka.  tu  vTskoéí  stará  Muntáčka  so  svojho  miesta,  vysoko  zo- 
dvihne svoj  Tranoscius,  tak  tuho  viazaný,  ako  tie  čabianske,  i  medou 
lak  obitý,  a  zvoUl  mocným  hlasom:  «>íeny!  a  toto  že  je  čo?  1  Podme 
domov  i*^  Temer  všetko  rozislo  s^a  z  kostola,  viac  nikto  neopovážil 
sa  íorsirovnt  zíiuechauie  Tranosciusa,  a  zadovážené  Zpúvníky  ostaly 
farárovi.  —  Trauovského  kancionál,  od  roku  1031)  viac  než  ítr'hm- 
desiai  ráz  vydaný,  povolaný  je  konať  nám  dobrú  službu  i  pri  m 
éenl  ev.  cirkve  a  v  prenasledovaní  nááho  slovenského  jazyka.  Voimc 
až  do  konca  predošlého  stoletia  nevieme  o  druhom  takom  sloven- 
skom skutku,  ako  bolo  roku  {^\:U\  vydanie  Tranovského  kancionál*, 
Snlvíívh'í  vydania  pouíšinili  í^me  si  preto,  že  pod  obšírnou,  !?.'» 
st  icou  predmluvou  podpísaný  je  j«»  Mocko,  ktorý  po- 

1*^  ,...,  „.iamenite  obzuámil  sa  s  naáou  starou,  česko-slovenskou 

"irou  a  neúnavným  kuUinim  a  étudiumom  stal  sa  najmä  vý- 
lecnym  bymnolotíom.  /  predmluvy,  ktorá  je  liistoriou  Tranovského 
bucíooála^  7vjt>me  i  t/>,  že  i  sám  kancionál  v  tomto  vy  dani  re- 
VÍdovaJ  a  i  pán  Mocko.  A  to  je  vefmi  vážna  vec. 

Vydanie  \y.  n  no  vzácnym. 

Thmóscius  bol  mocným  činitelom  v  nniohých  búrach,  ktoré  xa 
Ml  treCa  sta  rokov  provalovaly  sa  po  slovenských  krajoch.    Bol 
»)  Tif"^    ■  '        /e  obyvatelia  Siitni    '  ártiiki  a  vernárski  niesu 

Basi,   lei  I  i,    tiko    ka!ol(<n   ,  Pohorelpjt    Uelpc,    Po- 

lomke a  Závaílkf.  (ľr(MÍ  stoliinviii  shruiuoziiťinm  15.  apríla  IG8Í 
ftave  gcmcr»ky  ev.  seoiorát  /uloval  sa  pro  odobraté   cbrároy :   éivt  i 
j«llavský,  chyžniansky,  rookrolúcky,  vcľko-rcvácky.   nuiráňsko-dlholúck: 
fNiloniský  80  Závadkou  a  ilelpoa,    pohorfUký.   iumiackif  s  Tclgárlom  a 
Ktffiuirom.)  V  Uhorsku  sotva  jcu  ruiskrj  obce,  ktorá  by  bola  bývaU  pri 
IsitniiiiDa. 


SH 


l>evnou  kotvou  čistej  vieiy  i  v  dobe  mcionalismu.  Ale  už  tiež  bolo 
iiiii  poKiiai  vek.  Vek  nie  ten,  ktorý  vzácnou  robí  knihu  v  bibliotéka 
ult-ižpnú,  ale  vek  knihy  upotrebovanej,  nanovo  a  novo  vydávanej. 
Kaiiľifíuál  TranovBktHio  zo  4Kí  piesní  prvého  vydania  vzrástol  na 
l(HH>  a  nickolko  piesní,  medzi  jeho  VA^davatofmi  za  lV»C)  rokov  bolo 
i  došt  nepovolaných:  tak  ro/licné  vady  a  chyiiy  prochodiiy  z  Jednnho 
vydania  do  druhého  a  vydobyly  si  už  temer  histvrické  i 
V  peštianskom  vydaní  Trattuera  a  Karolyiho  z  roku  18*10  čiu.u^, 
že  „tlačilo  8e  pod  laskawau  zpráwau  a  dohlédáním  Jeho  D.  M.  P. 
Kazatele  Slowenského  církwe  Kw.  ľešíansko-Budínské  *j,  8  pomoci 
a  Korreetiirau  i&í  P.  Uôitele  Školy  téze  cirkwe'''),  kteŕí  celé  dflo 
nejen  od  omylň  pilne  píecistiti,  ale  dle  možnosti  i  texty  chybué, 
a  eelé  werše  wynechané,  ponaprawiti  se  usllowali/  Znalca  nemalo 
však  ani  toto  vydanie.  Chybne  udáva  i  rok  prvého  vydania  Tra- 
uosciusa.  (1635.)  Pokrok  javí  v  Senici  1890  od  Jána  Bežu  vydaný 
Tranoscius,  na  ktorom  nitriansky  senior  JAu  Leška  mal  ruky.  Nô 
vtedy  už  pracoval  i  Mocko.  V  Cirkevných  Listoch  181K)  už  vy- 
chodila jeho  štúdia  ľrííijn'vok  k  dejinám  htucmnUn  Trauovského 
a  v  3(X>-rocnu  pamiatku  narodenia  skladateľa  Cithary  (IBíil)  vydal 
knižkou  Život  Jura  Tľanovského, 

Nakolko  pri  terajších  prostriedkoch  bolo  možnOf  v  tomto  vy- 
daní kancioniila  Mocko  dôkladne  odstránil  mnohé  z  oných  spomlna- 
Dvch  valí,  zároveň  však  nmohé  i  také,  o  ktorých  temer  nikto  nemal 
ani  tu.^enia.  Tak  vyšetril  pôvodcov  jednotlivých  piesní  a,  čo  je 
hlavná  vec,  na  základe  tradície  Tranovskému  mylne  pripisované 
piesne  staročeského  pôvodu  neoznačil  jeho  menom,  na  to  miesto 
však  pridelil  mu  piesne  dosial  iným  pripisované,  ale  v  pravde  jemu 
prislúchajúce,  ním  složené.  V  kaucionáli  svojom  Tranovský  totiž 
nepodpísal  svoje  piesne,  len  v  predmluve  podotkol,  že  jest  ich 
vyše  150;  a  po  vydaní  knihy  umrel  skoro  (v  máji  1G37).  Až  yo 
vydaní  roku  1717  Daniel  Krman  na  základe  tradície  popridával 
k  picšíiam  tneno  Trauovského. 

Niektoré  z  piesní,  od  času  Krmuna  pripisovaných  Tranovskóniu. 
boly  myšlienkou  i  formou  chatrné.  Vznikla  tedy  hádanka,  ako  mohol 
klassický  Tranovský  skljulať  i  také  piesne?  Hádanka  tvíjaz  prestala. 
Morko  konštatoval,  že  sú  to  piesne,  ktoré  Tranovský  prevzal  do 
svojej  Cithary  z  českých  kancion;ilov.  Reputácia  Trauovského  však 
získala,  lebo  miesto  týcht(»  Mocko  v  tomto  vydaní  kancionula  pri* 
písal  mu  krásne  piesne,  ktoré  na  základe  tradície  mylne  boly  iuym 
privlastnované  alebo  menom  Trauovského  neozuacované.  Meď/Í  tý- 
mito piesňami  sú  i  takéto:  Uospodine,  v/dycky  mocný  (číslo  234), 
Kyrií'  ch»y8on,  ô  Bože.  k  nám  se  skloň  (295i,  Známe  tx>,  Pane 
Bože  náš  í2í»0).  Sláva  Bf>hu  na  vysusti  (301),    Má  duš*/  la 

toho  nevesta  (4iíH)  a  V  den  sou/enl,  když  oduikud  nenl     .  ií 

(4r»0).  V  doteraj.šíťh  vydaniach  Cithary  táto  pieseň  ( V  den  soazeuí J 
pripisovaná  bola  Jánovi  Blahoslavovi,  staršiemu  Jednoty  bratrskej. 
<Vidz  Cirkevné  Ltuty  18110,  str.  (59—72,  82—84,  kde  Mc»cko  vy- 
kbidá  svoje  dôkazy  a  dôvody.  Tamže,  str.  70.  7 1 ,  Ján  Leška  ostro- 

^)  Jána  Kollára.  ')  Jána  Kadavúho. 
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umne  charakterisuje  tvorenie  Tranovského.)  Prináleží  k  najkrajším 
piesňam  Tranovského ;  v  Zpévníku  je  okyptená,  a  nemožno  pochopiť, 
prečo.  Po  verši: 

Čest,  dúm,  statek 

pŕijde-li  na  zmatek,      ^ 

tu  počátek 

bude  cti  i  bytu  tvého, 

i  statku  v  nebi  pravého: 

sám  Pán  ráčil  slibovati, 

cokoli  kdo  zde  pron  ztratí, 

že  stokráte  víc  navráti  — 
vynechané  sú  tieto: 

A  tak  na  to 

nalož  dúm  i  zlato, 

jako  blato: 

všaks  na  svet  pŕišel  bez  statku, 

a  Búh  mocný  od  počátku 

vším  dobrým  požehnal  tobé; 

i  nezoufejž  dále  sobé, 

nezahyneš  v  své  chudobe. 

A  vézení, 

aneb  usmrcení, 

proé  té  mení? 

Však  jednou  musíš  umh'ti 

a  bolesti  okusiti: 

pročbys  pro  jméno  Ježíše, 

pŕíkladem  všech  Svätých  ríše, 

nechvátal  za  ním  tím  spíše? 

Rovne  rázny  je  i  tretí,  v  Zpévníku  tiež  vynechaný  verš.  Pieseň, 
najmä  v  tomto  úplnom  znení,  veru  môže  sa  spievavaC  i  roku  189G, 
v  čas  velkého  prepychu  v  tejto  krajine.  Končí  sa: 

K  jiuémuC  zŕení  nemáme, 
v  tebe  samého  doufáme 
a  pomoci  tvé  čekáme. 

PHjdeš  spíše 


vrahove  naši  pádnou  znak : 
Búh  pomúže  k  brehu  lodi, 
Búh  sám  lid  svúj  vysvobodí, 
a  k  večné  sláve  sprovodí. 

Ako  rečeno,  všetky  tu  uvedené  piesne  a  ešte  mnohé  iné  do- 
siaľ neboly  označované  Tranovského  menom.  Stalo  sa  to  po  prvý 
raz  v  tomto  vydaní.  Tým  niekdajší  mikulášsky  kňaz  ešte  narástol, 
a  postave  jeho  pribudlo  svetla,  ožiarenia. 

Prácou  nášho  hymnologa  stály  sa  zmeny  aj  s  inými  spevcami. 
Vystopoval  piesne  na  pr.  Daniela  Stranského,  Joacliima  Kalinku, 
Sinapia-Horčičku  a  podpísal  ich  menami  vlastných  skladateľov.  Pri- 
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tom  všetky  piesne  v  kanciomili  porovnal  s  pôvodným  textom,  tak 
ie  od  vydania,  obstaraného  roku  1743  od  Samuela  Hruítkovica, 
Tranosciusu  nebolo  venovauo  toFko  pozornosti  a  vAžnej  práce,  ak 
teraz.  Zmeny  v  zovnajšom  usporiadaní  kaneiomila  Mocko  ucchcc 
ľobit,  no  v  predtnluve  dáva  rady,  odôvodnené  a  založené  na  vš€ 
strannoni  rozumeuí  veci,  aké  zmeny  boly  by  potrebné.  Vôbec  a|1 
dobre  nám  padne  videt  sobduu  prácu,  aícii  pán  Mocko  produkoval 
v  tomto  vydaní  tejto  dôležitej  knihy  slovenskej. 

Dôležitá  je  s   nejednej    stránky.    Že  cirkevný   spev,   v  jadi 
svojom,   vyvinul  sa  z  národného,  svetského  spevu,   o  tom  nemôi 
byt   pochybnosti.    Ako   známo,   v  starých    naáich    kancionáloch  pH 
piesňach   duchovných   ukazuje  sa,    ktorú   podía  akej  svetskej  nôty 
treba  spievaf.  V  samom  Siivánovom  kancionjili  zo  XVI.  stoletia  od- 
kazuje sa  takto  na  melódie  trinástich  svetských  piesní.  (Stojí  lipkaj 
v  šírom  poli,  O  Muránskom  zámku,  O  kráľa  Ludvika  porážke,  atd.)^ 
V  Tranosciusí  však   možno   najsC  stopy  i  toho,   že  text  cirkevného' 
spevu  vyvíjal  sa  tiež  z  národnej  piesne.    Z  hlavnejších  poetov  cir- 
kevných,  zastúpených  v  Tranovského  kancionáli,  je  najstarší  Klia 
Lani.  A  v  piesňach  tohto  výtečného  Turéana  velmi  éasto  zvučí  eMc 
tón  národnej  piosue  slovenskej.  V  pohrabnej  piesni  má  takéto  verso: 

Ó,  nešfastná  liodiua! 
zarmauceuá  novina, 
zannautilas  phitoly, 
i  pŕerailé  sausedy. 

O,  nešťastný  zármutku! 
proč  jsi  prikročil  k  smútku? 
Hle,  pfatelstvo  mé  plače, 
zármutkem  srdce  skáče. 

Alebo,  spievajúc  o  spustoáení  Uhorskej  krajiuy: 

Opustená,  spustošená 
a  pŕebidnô  potlačená: 
politujž  sám  toho,  Bože, 
neb  nám  jmý  ncspomôže. 

Ked  ho  nadchnutie  unesie,  reč  I/iniho  je  samý  olu'az,  a  | 
bcnstvá  jeíio  ako  by  si  ich  dnes  bnil  nie  z  knižného  jazyka  m 
ale  z  i;  i''lio,   najzachovanejšioh)  prameňa  slovenčiny.     1 

nebol  \  .    I  ;  Láui  je  poet.    Okrem  Tranovského  —  ako  /i    •  . 

dosiaľ  kancionál  —  ani  jeden  skladateľ  piesní  nemôže  sa  merat 
s  Kliasom  Lánim;  neraz-  prevyšuje  i  Tranovského.  Horčička  je 
luajstjom  v  preklade  (Kdo  jen  na  lioha  so  spoléhá),  v  pôvodných 
svojich  piesňach  klesá  k  stredným ;  Kalinka  temperamentom  bol 
ako  Láui,  mal  zvláštny  vzlet,  ale  zanedbával  formu;  Krnian  nemá 
poetickej  ždy.  Chválený  Ilruškovic  je  už  synom  inej  doby.  (Za 
časov,  ked  bez  porovnania  s  cudzou  znamcnitostou  nebolo  chvály, 
Hruškovica  zvali  slovenským  Gellcrtom.)  V  dobe  tej  cit  mohol  sa 
prejavovat  v  poesii  lou  vo  vymeraných  medziach,   daC  mu  vybíknut 
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bolo  iie^" '  '  "  Individualita  nesmela  8a  ukazovať.  Krv,  tempern- 
ment  t  ch  za  doby  HruAkovicovej  bol  by  býval  vadou.    M 

do  ivonca  X  VI  II.  stoíetia   Uúo    móda    bola   tak    mocná,    zp 

uuir  nebolo  mažiio;    roz<;íľila  sa  v.^ade,  kdekoľvek  duchovú*^ 

8a  žilo;  vedia  svetskoj  poesie  jej  moc  zasiahla  i  poesiu  cirkevnú. 
I  tu  museli  sa  poddat  i  takí  zviástricJMl  duchovia,  ako  Hľuäkovic. 
žiadala  sa  len  ubliiiienost.  No  v  tejto  uáš  skladateľ  a  prokladutet 
bol  majstrom.  Vsintuime  sí  len  jeho  prekladu:  „Jak  pekné  gvitl 
deonU*<»*.  Bjisnik,  opravdovy  básnik,  nie  tuctový,  i  dnes  mohol  by 
8i  iŕ,  keby  myšlienky  cudzie  a  z  cudzieho  jazyka  podarilo 

aa  i  v  tnké  rúcho.  Vysoké  povedomie,  piiíjavované  v  dnešnej 

iej  literatúre  pre  takzvami  vybrúsenosC  poetickej  raluvy,   ukáž© 
—  poviem  úprimne,  ako  myslím  —  neod<^vodueným^  kaiieuáhlc 
pováiíme  len  jednu  takúto  pieseň,  preloženú  esto  v  prvej  polovici 
XVUI.  stoletia.  I  fraseologii  a  skladbe,  bez  čoho  predsa  niet 
jazyka,   dnep   píšucim   treba   učit  sa  z  takejto   piesne   Hm 
nai  v  X VI L  století. 

I  doká/.al  sa  ako  povolaný  a  veími  seriósny  pracov- 
uík.  ľemz  už  len  ďalej.  Ťarchu,  ktorú  nabral  si  na  plecia,  už  aby 
oeaíozil  tak  skoro.  Už  uk  široko  vidí,  že  pýta  sa  mu  dávat  vý- 
vody v  interessantných  literárno- historických  a  kultúruo-histoii- 
ckýcb  otázkach.  Xa  príklad,  v  kancionáli  Trauovského  za.stúi>en( 
mužovia  boli  asi  v  perióde  dvestoročnej  zvltlštnymi  činiteľmi  du- 
chovného života  na  Slovensku:  ako  je  to,  že  pre  národné  upove- 
domenie .slovenské  tak  málo  vykonali?  Keby  nebolo  tejto  jedinej 
knihy,  nelmlo  by  znamenat  žiadnu  nit,  vedúcu  od  jedooho  k  dru- 
hému. Také  nočné  ohníky  po  horách,  roztratené,  zanikajúce;  ani 
pri  jednom  nezohrial  sa  nikto  tak.  že  by  bol  mohol  potom  pri- 
pahrabku  po  nom  pozosUlú.  A  predsa  slovenskí  spiso- 
(  století  neboli  nejakí  pokútni  ľudia.  I  ti,  čf)  ^nie  ich 
hore  vyššie  menovali,  boli  temer  samí  superintendenti  </,-. 

I  Z  vesiiy   'života.     Dásne  Ľudmily  Podjavorinsktj.     Kužom- 

I  berrtk.  Tlačou  a  núklmbim  Karia  Salvu.  'lfta'».  8*\  147.  Cena  70  kr., 
vi.i  v  stisku   1   zl. 

....     svoje    Ľudmila    Podjavoriuská   zovie    .dúbravy   lesnej 
I  kvietkom  drobmílistyni*'.  Ak  by  si  chcel  vediet,  kde  ich  berie,  ako 
joj  matu, 

chod,  vyspýtaj  sa  speváčika  v  hore, 
a  belasého  zvonka  na  úhore  — 

od  prvého  doznei  sa,  kde  berie  spev,  od  druhého,  kde  svoje  vnady, 
a  íým  vyzradia  ti  i  tajomstvo  piesne. 

Zkíad  berie  duša  piesní  hravé  tony? 
Čo  srdcu  milo,  čo  ho  bolí,  raní, 
v  rým  posberá  si  myseľ  nehladaný  — 
B  už  to  v  duši  pieseňkami  zvoní! 

Ý^  kde  som  našla  kŕdlik  svojich  piosní? 
Kde  last/fvička  svoje  §veholenia! 
V  úsvite  ony  zrodily  sa  vcsny: 
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ZO  slasti  jedna  —  iná  z  iluše  tiesni 
a  nftjboíavšía  z  rodu  utrpenia. 
A  tie,  im;^  slzy  života  m  zdrojom 
—  tio  najkrajšie  —  som  našla...  v  zraku  tvojom. 

(Jak  piesne  rastň,  str.  147.) 

(Rozumie  sa,  nie  v  zraku  čitatela,  ale  niekoho  inóbo.)  U2 
spíisob  vyjadrenia  je  taký,  že  nemožno  neveriť  povedunéran.  K  to- 
muto ani  pridať,  ani  z  neho  odňať  —  taká  je  poesia  Ľudmily  Pod- 
javoiinskej.  Lyrika  čistá,  aká  je  veľkou  vzácnosťou. 

Preto  neobstojí:  „Z  veršov  (Z  vesny  života)  poznáva  '  "lú 

devo,  práve  takú,  ako  aj  iné  eáte  nevinné  dievčatá  na  u  oí 

širšieho  rozhladu...  Jej  rozhľad  siaha  až  po  hranice  jej  dediny.* 
(Literárne  Listy,  č.  3.)  Čože  je  „širší  rozblad"  v  lyrike  V  Čo  je  oa 
v  poesii  vôbec? 

Trochu  odbočím  od  knižky  Ľudmily  Podjavorinskej.  Pred  troma 
rokami  napísala  ona  v  prose  poves(  Protivy  (Slovenské  Pohľady 
1893,  strana  05—88);  v  nej  zobrazila  chudobného  šuhaja  dedin- 
ského, do  ktorého  náruživé  zaľúbila  sa  mladá  židovka,  dcéra  krč- 
márova, i  chcela  ho  dostať  za  muža.  Ale  náš  Adam  —  tak  ho 
volali  —  ač  najprv  dal  sa  pomýliť  niiruživou  židovkou,  vžal  si 
predsa  sebe  rovnú  za  ženu.  Ilozľutená  židovka  vydala  sa  za  krivého 
Šmuľa,  o  ktorom  prv  nechcela  ani  počuť.  A  horela  pomstou  proti 
Adamovi,  žijúcemu  v  šťastnom  manželstve.  Židovka  mala  krčmu  — 
hotové  nebezpečenstvo.  Do  klepca  dostal  sa  najprv  Adamov  tosC, 
potom  i  sám  Adam.  Najmä  test  dal  sa  strašne  ošudiť.  Potom  už 
iba  od  židovky  záviselo,  kedy  chce  zničiť  Adama.  A  nna  neod- 
kladala dlho.  Adam  prišiel  o  všetko.  Práve  posledný  raz  bol  prod 
sudom;  vyhlásili  mu  strašný  výrok. 

Vyáiel  zo  siene  na  chodba,  pohladal  bí  klobúk  a  vydnl  sa  na  xptť 
ločun  cestu  k  domovu.  V  meste  bol  jarmok;  na  rynka  tmolil  sa  nástup 
kuprov  a  predavačov,  Adam  zamieral  sa  medzi  nich,  vyhľadával  najvôčií 
stisk,  a  temer  dobre  mu  padlo,   kecf  ho  v  tej  tlačenici  socali,  strkali  a 

i).  Po  dlhom  napnutí,  s  ktorým  očakávttl  výrok,  xvládla  nad  nim 
aUiibi  príjemná  orhnblost  —  príjemná  za  lo,  žo  zastrela  pred  ním  v&ctko 
to,  (-o  sa  s  ním  stulo  u  čo  ho  očakáva.  Za  iiou  nastúpila  zvcdavost: 
80  zvláitnou  pozornosťou  VHÍnial  si  všetkého,  čo  bolo  vôkol  neho.  Bavilo 
ho  všetko:  i  ten  krík  predavačov,  i  jednanie  sa  kupujúcich,  n^n^it 
bycb  si  vypil?"  rozmýéľal,  zastaviac  sa  pri  dverách  jednej  z  krčiem. 
Jioia  plná  ŕndo;  píli,  rozprávali,  smiali  sa.  búchali  na  stoly.  0»ikUrý 
zApiw'h  liehovín  a  výparov  vystupoval  &1  na  ulicu.  Adam  už  dávno  nebol 
v  Urŕme,  teraz  zarazil  ho  ten  zá)>ucli  a  pripomenul  mu,  že  práve  laky 
lo/Mjovalo  dychnuie  tesfovo,  ked  kedy  navrátil  sa  oú  Smuľa.  Vtom  ok»» 
nntiii  pocítil  neopisuternú  ošklivosť,  a  odvrátiac  zrak  od  nepekného  obraxa, 
v}ila)  sa  na  restu  k  dedine. 

líolo  to  pred  Vianocmí,  sňah  v  hnihej  vrstve  ležal  po  poli.  Chôdza 
bola  fažká,  nohy  boríly  sa  mu  do  sŕiahn,  tak  že  potácal  sa  ako  opílý. 
V  celom  tolo  cítil  akúsi  ustalosť,  ktorú  VKak  bola  mu  veľmi  pr^eimiá. 
^'  '  "ludní,    slniečko   jasne   svietilo    na   biela  sAabovú  nivu.    ktorá 

íii  oči  urážalo.  ^Ba  čo  sa  to  tak  Ukocc?**  roímýsľal  v  divnom 
ruxpuloxfni  mysle,  kladúc  si  ruku  na  oči;    „ako  by  na  zemi  bola  samá 
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Iskm,  a  to  len  voda,  zmrzDotá  voda!''  Ponad  nebo  preletel  kŕdeT  vrán 
a  sadol  netfalcko  na  cestii;  nebály  sa  ho,  cele  bezstarostne  sbíeraly  po 
ceste.  Adaoia  to  bavilo.  Zastavil  sa,  pozorne  sledujúc  každý  ich  pohyb. 
Dve  vrany  poíal}  pirnikavc  krúkaf,  baítcrif,  sa,  jedna  dnihii  oderila 
krvHb>?n-  „Ešte  sa  im  chce  bií!"  rozmýéíal,  akoby  nič  iné  na  svete  ho 
D'  „No  čo  by  sa  nebily?  vc<f  nemajú  riadnej  starosti.     Keď 

cli-   .  4  —  ketl  nie,  odletia.    Ba  ío  to  len  kváka  —   keby  ja  rox- 

tn&el!  Vrany  vedia  o  kaMom  zakopanonj  poklade,  ale  tá  nepovie  — 
iebo  nemôže..."  PoSiel  iíalej  a  ke(f  vrany  nió  nenletely,  zalúčil  klobúk 
medzi  ne.  Nastráchané  rozleiely  sa.  žalostne  krákajúc.  Rozosmial  sa. 

Bolo  mo  teplo  a  jasno,  a  v  ušiach  znelo  mu  akési  cenganie,  ktoré 
opordnalo  na  teplč,  jasné,  letné  noci,  kecf  s  inými  pásal  po  lúkách, 
lir  v  sftahn,  dumá  o  svätojánskych  nociach,  v  nichž  toľko  tajom- 

Bc.  ,.  -  -1,  prelesti,  že  to  nemožno  vyriecf,  poftaí,  iba  precíUL  Lcží§ 
DA  sDňkkom,  polozvádlom  sene,  jehož  vôňa  omamuje  ía,  pozbavuje  schop- 
nosti myslenia.  Stádo  pasie  sa  na  pohrabanoin.  poóaf  iba  hryzenie  n 
kedjr-tedy  štrkot  retiazky,  no  nevidíš  nií.  lebo  dovôkola  pololerauo  noci 
vlaiacý,  vonnej.  Hnecí  za  tebou  žhlnkotá  potôcMk,  nad  nim,  viacej  tušíš 
tko  tIiUí,  stihlé  pne  a  husté  koruny  jelší,  na  nedalekej  oráéine  s  druhej 
strany  potôčika  hudú  svrékovia.  Nad  tebou  šírošíra  plachta  nebies  a  na 
nej  hviexda  pri  hviezde.  Zahľadíš  sa  hore  do  toho  jasotu  a  mihotania, 
a  zdá  sa  ti,  že  nehudú  to  svrí'kovia,  ale  že  rozirvuéaly,  rozspíevaly  sa 
to  Ú9  Jtlttté  body  tamhore,  ž<'  nežblnkotá  to  potôéik,  ale  v  hrudi  tvojej 
pretiera  sa  niet^o  rýchle,  mohutne,  znhruííujúc  dýchanie,  a  dvíha  fa  to, 
ttSiUa   hor*!,    hore   do  výse,    až   to   neho  a  tie  hvi<'zdy  zdajú  sa  blizko, 

ičko»  len   ruku  vystreť. . .  A  tu  zavznie  to  cenganie;  zprvu  len  kdesi 
;e,    nejasno,    potom    zre^jmejšie  a  zrejmejáie,    až   počuješ   bo   pri 

•m  Qcfau:  to  ZtraĹ-ena,  tá  so  zvoncom  na  krku,  zunovala  ]fai;u  a  priala 

oJoiiC  83. 

Ka  ceste  skntoc^ne   zavznelo    '  po  ceste  smerom  k  dedine 

QÍhá&aly  sane.  a  na  nich  tri  nkrú;  ivy. 

Adam  sa  obzrel,   no   tiochcelo  &u   mu  vyhnúc  8  úzkej    cest\ 
Sjuie  piiletely  bližšie,  pohonič  už  i  volal  na  neho,  ale  ou  leu  ob 
zrel  »  trochu.    Až  ked  už  bolo  pozde,  vtedy  chcel  udskoéif,  ale 
pô  *  '  ^      ■    'iti,  pohonič  švihol  ho  bičom  po  tvári  a  zo  saní  ozval 
6Ji  H  b  triuuilujútiej,  dôkladne  vykonanou  pomstou  uspo- 

k  lovky. 

_  .%  l>roKÍui,  pozorne.  Či  najdeto  lahko  v  literattirach  po- 
doiMij  obraz  —  i  u  veíkých  spisovateľovi  ľo  vyhlásení  výroku 
V  präiratom  processe  Adam  vidí,  že  ostane  so  ženou  a  s  diefatoin 
ako  na  holej  dlaní;  ale  zato  uetriiá  8i  vlasy,  neplače,  oespoinina 
te  '    fa:  čo  sa  rohí  v  jfho  duši,  cititel  vidí  z  toho,  ako  díva 

»:i  na  VHci,  ktor«'»  ho  obkíuŕujú.  A  U  predstava  letnej  noci, 

kt  ikarh  —  ako   ožije   v   duši    .\<lami>v(»j! 

1/-  ,  'in  sene,  omamuje  (a  jeho  vôíia,  „státio 

fMftio  8a  ua  pohrabanum.  |K)cu(  iba  hryzenie  a  kedy-tcdy  ^trkot 
..,.»;..,!.,     „,.   rw..;,ij^  jjí^.^    1^1,^,   dovôkola   polotemno   nocí   vlažnej, 

ktoré  Adamovi  oživilo  v  pamäti  predstavu  takej 
pukuti^  ima  ua  lukach,  ui  je  jiisnejáíe,  počuje  ho  pri  samom  uchu 
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nTo  Ztračena,  tá  so  zvoncom  na  krku,  zunovala  pašu  a  priala  uložUl 
sa."  (A  to  cenjL^aly  žitiovkine  sanr!) 

DostojevHkv,  dvadsať  a  niekoíkoročný,  napísal  8voju  prvii  jk)- 
vesť,  Biedtitfch  ľudí.  Rukopis  dostal  sa  do  rúk  kritika  HíelinHkého, 
ktorého  slová  vtedy,  v  štyridsiatych  rokoch  nášho  stoletia,  mladí 
25ačíuajúci  i  starší  už  uznaní  spisovatelia  ruskí  poslúchali  ako  zja- 
veuie.     ľrecltauá   pov-  la  sa  Bieliuískéuiu   tak,    že  dal  si  za- 

volať mladého  Dostoj-  i  poveilal  mu  plameuuo,  s  horiacimi 

ocami:  „A  vietf,  poHÍmaíŕ  vy  nami,  čo  str  to  íu  uapisaliY!  (Nie- 
koľkými slovami  povedal  mu,  v  ktorej  to  scéne.)  Vy  len  hespro- 
stredným  áutím,  ako  umelec,  mohli  ste  to  napísať. . .  Nemožno,  že 
by  ste  vy,  vo  vašich  rokoch,  to  už  chápali...  Vy  dostali  ste  sa 
k  samému  jadru  veci,  najhlavnejšie  razom  ste  ukázali.  My  publi- 
cisti a  kritici  len  uvažujeme,  my  slovami  usilujeme  sa  to  urobiť 
jasnom,  vy  však,  umelec,  jednou  citou,  razom,  f'  obraze  vystavíte 
samú  podstatu,  aby  bolo  možno  omakať  rukou,  aby  i  najmenej  my- 
sliacemu čitateíovi  bolo  hneď  všetko  pochopitelDé."  (Dnevnik  pisateía 
1877,  január.) 

Tak  mohol  by  sa  pýtať  i  našej  spisovateľky,  či  vie,  čo  tu  ot»í- 
sala?  Trebárs  je  ^dedinským  dievčaťom",  ja  pochybujem,  že  by 
ona  bola  videla,  zkúsila,  zažila  to,  čo  tvorí  podstatné  črty  na  obraz© 
iiuu  tu  immaíovanom.  Možuo,  nepočula  ani  to,  ako  v  nočnej  tichosti 
na  paši  hryzio  statok  a  v  to  kedy-tedy  ako  štrkne  retiazka.  ToÍ 
všetko  (fakuje  svojmu  umeleckému  čutiu. 

Že  jako  rastú  piesne  moje  sporé, 

dúbravy  lesnej  kvietok  drobnolistý? 

Chod,  vyspýtaj  sa  speváčika  v  hore 

a  belasého  "zvonka  na  úhore : 

nech  povie  ti,  nech  vyjaví  a  zistí, 

kde  berie  spev,  kde  pestré  svoje  vnady  — : 

tým  piesní  mojich  tajomstvo  ti  zradí! 

No  kritik,  o  ktorom  verím,  že  v  úprimnosti  svojej  duše 
kloní  sa  Ľudmile  ľodjavorinskej  najmenej  tak,  ako  ja,  odpustí  mi, 
že  ešte  neprestávam  nesúhlasiť  s  uím.  t'eíkom  správne  a  chvály- 
hodné brojí  proti  uabubrenosti,  proti  bombastu  vôbec  a  u  spiso- 
vateľky naáej  i  proti  zbytočnému  užívaniu  cudzích  slov.  Predstavuje 
však  vec,  ako  by  u  nej  bola  to  akási  schválnosť,  náličnica  urenosli, 
a  výsledok  je  vraj  opačný,  lebo  z  užívania  tých  cudzích  slov  vy- 
chodia  u  nej  i  nesmysly.  To  už  sotva.  S  primiešaníin  cudzích  slov 
í>na  vyslovuje  sa  na  pr.  takto:  „...  dvojích  sŕdc  v  plam  spiatti 
h'iymouir"  (sir.  lí?7);  ,.či  nie  sú  iba  mrlcotmi  tie  hviezdne  moje 
tdťiilrY  liues  ešte  žitia  />rry/<fA-<fra  sa  trblietavou  skveje  dúhou..." 
(131);  rft  jedllc  äum  znel  vázue  a  tak  tise,  sťa  tiahly  aU^r^  clttioj 
firrntfmie^  Ako  príklad  nesmyslu,  pošlého  z  upotrcbenia  cudzieho 
^l"\il,  kritik  cituje  sloku: 

Nesteii,  ro<l  môj,  a  ke«í  by  si  klesnúť 

maJ  pod  (archou  krutých  lósu  rán, 

neboj!  potom  slávne  Vzniknúť  musí 

na  Slovensku  Nový  Orle:in! 
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ie  jŕneanysel  ani  to.  My^lknkA  básne  je  a^i  táto :  Rod  náš  upi 
[Mýfttft  ale  má  verné  dcéry,  kt<M*é  hotové  by  boly  povstať  na  jeho 
"wu.     „Slávne  TzniknňC  musí  na  Slovensku  nový  Orleán!"   tým 
ryslovila  vieru,  že  nasly  by  sa  panny,  ktoré,  ako  orleánska  Jeanno 
^r  ■  vily  by  sa  za  svobodu  svojho  národa.     Možno,  nio  jo 

slovono^  ale  nesmysd  je  nie.  Pochopenie  obta/uje  tá 
.  Äiiťíatocná  litera  v  slove  nový.  To  však  nezavinila  poetka, 
hriech  inátn  ja  na  svedomí  a  v  druhom  rade  niá  ho  nové, 
žné  vydanie.  Bjiseh  bola  poslaná  Slovenským  ľohíadom  r.  1892; 
áve  vtedy  bol  vykonaný  krvavý  obranný  čin  (v  čom  záležal?  teraz 
-úž  oopamátám)  so  strany  potlačovaných  —  v  Novom  Orleanse  (Now 
Orleans).  Pod  dojmom  toho  ja  zabudol  som  na  '"  '        -us, 

bi»l  s<»m  presvedčený,  ie  v  básni  treba  rozumef  -'  to, 

dal  som   vy»adiC  z  dobrého    nikopisu    zle:  Nový  miesto   nový. 
byba  prešla  pottim  i  do  knižného  vydania.  >) 

Ja  až  mal  som  v  rukách  hodne  rukopisov  Ľudmily  Podjavorin- 
ale  nesmysly  nemisiel  som  v  nich.  I  citát  z  básne  Na  sú- 
itraht  mňže  bvt  tlačová  chyba.  Ináče  výčitkami  Literárnych  liistov 
[>tvrdzuJL»  sa  len  to,  čo  bolo  povedano  v  .*].  čísle  SI.  Pohladov :  že 
Dtiz  do  knižky  nemalý  byt  prijaté  niektoré  kusy,  uajmá  formálne 
"ibé  a  vadné.  Spisovatclka  vie.  ktoré  to  boly  rozumeué  v  poznámke 
Pohfadov;  teraz  už  vie  i  to,  že  kritik  Lit  Listov  temer  pre  tie 
kjr  robil  jej  výčitky.  Knižka  mohla  byt  o  dobrú  tretinu  menšia, 
prvý  ra/  vystupuje  sa  len  s  výberom.  Sobrať  všetko,  čo  vyšlo 
z  pera  pôvodcovho,  môže  sa  len  vte*ly,  keď  reputácia  jeho  je 
Bž  ntvrdená  tak,  že  ukázanie  toho,  ako  pá^fal  sa  kedysi  na  krýdia, 
Qenu  jeho  už  nebude  slúžit  k  ujme. 

Ale  prišiel  som  o  miesto,  kedf  som  o  jadre  knižky  ešte  vlastne 
málo  povedal.  (To  je  už  jej  malheurl)  Aký  zvláštny  je  lyrický  ta- 
lent Ľudmily  Podjavorinskej,  vidno  najmä  z  toho,  že  jej  každá 
íisíl.'  :    ľvek  i  z  tých  začiatočníckych,  snáď  v  14—15.  roka 

\[hr  voj  tón,  —  tón,   bez  ktorého  niet  ničoho  vyniká- 

ji'iceho  v  /.iadumn  odvetví  umenia.  Tento  ti'm,  ktorý  záleží  nie  v  rytme, 
^T  iiudbi*  jazyka,  zazvučí  vám  už  v  prvej  sloke  básne  a  potom  vy- 
íý  je  až  do' konca,  kde  vyzneje  zväčša  zvláštnou  pointou.  (V  pii- 
BVfltJich,  prósou  písaných  —  kedže  tu  už  i  o  tých  bola  zmienka  — 
'fif&8u  u  viazla  akosi  v  sentimentalisme.  No  považujeme  to  m 
Ie?*'      ■  :,,,.  ojiji  to  jntMuôže.) 

hvhy,  vytýlcatjó  v  Pohľadoch  knižke  Z  vesmjf  tivota^ 
ťabovat  sa  a  vydavatefí>m  nemám  ani  chiiLi,  ani  miesta.  (Vidz  jeho  od- 
Dved:  Dom  a  l^kola  lbU<),  str.  [2\í>.)  Poviem  leu  to  naJDcvyhDUtucg&íc. 
Ja  som  Ba  už  toľko  naboril  s  tlačovými  tiiybami,  týmito  zákerniťkymi 
iM*|iriatermi  spisov,  že  ťitim  oproti  nim  aké&i  oslabnutic  svojej  energie, 
é  T  koibárh,  o  ktorých  prirb<-»ďí  mi  referovať,  ak  l^n  mt*»/rm.  rudšuj  za- 
In&rifn  nad  w  >  troíui  rytýkaf  II  <  tne 

i|iétovateľky,  \.      ;  ,    i  prvou  knižkou.  M:  .    'idi 

vzali  do  ruky  jŕj  knt/ka,  možno  boli  by  ju  —  nairutiac   pravé  na  kus 

J*)  „Neboj!*  hovorí  sa  na  mnohých  stranách  Slovenska  a  má  smyscl 
^tltoslovco  (intcrjectio). 
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tlačovými  chybami  skomolený  —  odložili  s  úsadkom  nedobrým  pre  auktorkn. 
Naproti  toron,  apoxornení,  že  v  knižke  sú  zU  tlaCovó  chyby,  prizrú  sa 
textu  lo[)éic,  budú  hľadať  pravý  smysel ;  jedným  slovom  spisovatotka  ne- 
bode  toňco  trpcŕ.  Na  pr.  báseň  Nested,  rod  môj  (str.  64)  začína  ta: 

Nestei),  rod  mftjl  zati^  b61o  svoje, 
ke(f  tí  krulA  rana  zadanA, 
Ivoj  hlas  Túbj  —  holubiíAfa  Ikanie!  — 
nehne  tvrdým  srdcom  tyrana. 

„Holubička  Ikanie"?  Niet  čitateľa,  že  by  si  to  mohol  uo|>rav!(,  a 
tým  zkazená  je  sloka,  íkazený  dojem  celej  básne.  To  sú  nedobré,  veľmi 
nedobré  =:  zlé,  veľmi  zlt*  tlačoví'  chyby.  Malo  stáí:  holubiíeí  IK 
V  básni  na  str.  9ä  miesto  „zhasly  hviezdy  —  očká  tvoje  Ämavó," 
tmavé;  miesto:  že  tie  zvonky  stíchly,  zhasly  hviezdy  (Lak  vyžaduje  tro- 
cbeický  rozmer,  tak  bola  báseň  tlačená  v  Pohľadoch)  vyšiel  zlomený 
riadok:  „že  stíchly  tie  zvonky,  íhasly  hviezdy";  miesto  na  útlučkom  — 
na  útločkom;  miesto:  „Anjelský  chór"  stojí  „A  anjelský  chór",  čitn  j« 
veré  zase  zkazený.  Viac  ráz  opakujúce  sa  slová:  ^-ehasly  hviezdy"  rax 
prichodia  takto,  raz  „shasly".  A  to  všetko  na  jednej  strane^  v  básni 
z  15  riadkov  pozostávajúcej.  Alebo:  „Zjasaly  snhajkoťe oči"  (zkazený  roz- 
mer verSa!)  miesto:  šahaj/:a  (ako  bolo  pôvodne  v  Pohľadoch),  str.  122; 
miesto:  „mocnou  páskou  so  srdienkom  spiaty"  stojí:  modrou  páskou 
(128),  z  čoho  vyjde  veľký  nesmysel  No  proíilm  každého,  aby  nežiadal 
odo  mňa  daliie  dokazovanie.  Pán  Salva  môže  vedieť,  akon  slabou 
stránkon  je  toto  pri  jeho  vydaniach  vôbec.  V  predmluve  Mockovcj 
v  Tranovského  kancionáli,  majúcej  litrráruo-historickú  dôležitosí,  sá 
xkazenč  i  mená.  Ale  že  by  hrubé,  smysel  rušiace  chyby  tlačové  boly  po- 
xnačeué  na  konci,  to  neviem  ani  pri  jednom  vydaní  Salvovom.  A  to  nie  je 
hanba;  to  je  potreba,  povinnosť.  Povinnosť  oproti  tým,  ktorí  po  nás  prlila 

V  onej  odpovedi,  mne  na  zahanlienie,  boly  vypísané  zo  Slov. 
hladov  takéto  tlačové  chyby :  „V  oblokoÄ  sú  postavené"  ;  ,Keíf  ti  eq  éiráčkl 
stoSky  hrdo  vialy";  vy&la^'  miesto  vyšla  s'  (=r  vyšla  si);  „aby  (rodiny) 
nemuseli  voňaí",  potom  „i  toto  prestali  (no  subjektom  iíoslednúho 
vlastne  nie  rodiny,  alo  Koričanci.)  Zo  slova  farára  pri  prenáiaui  i  j<-< 
fiadka  do  druhého  urobilo  ¥u  /a-farára.  Iste  tiež  mrzuá  vec,  no  tuUťio 
chyby  ešte  nič  nepokazia.  í>alej :  srhsko-horvatská  frasa,  v  ktorej  slovko 
jt  chybne  sa  opakovalo;  no  pri  druhej  takej  srbsko^horv.  výpovedi  (»Je, 
ôinko")  cen«ior  už  potkol  sa:  žiadal  v  slove  sin  y.  Pod  titulom  tlačovýdi 
ťhýb  vytrhnuto  z  Pohľadov:  „Čo  mu  faí.ťlo  na  srdci**;  no  po/orný  čitatel 
vie,  že  pani  (leorgiadesová  kde- tu  zamiera  slovo  i  vetu  zo  svojho  ná* 
rečía,  a  to  nrobila  i  to.  Z  kontextu  mo^.no  rozumcť  í  vete:  „2  ioho, 
moja  drahá,  musi  vystať*  A  russismus  „proti  Koríčancom  išly  miery  sa 
mierami'*,  nie  je  taká  hrúza,  že  by  ho  redaktor  nmscl  nevyhnutne  vy- 
koreniť. Príklady  tí»)«o,  čo  nesmie  redaktor  prepustiť,  sú  v  článku  pána 
censorovom  (v  tom  i  I"  D.  a  Ŕk.).    tieto:     „KeJ    ten  fond  ííym- 

nasialny  nebol  len  p.  ....  ked  ten  fond  skutočne  je";  —  nPo^^r 

lúky,  hory  spustnú,  obniua  sa  v  Karst^ ;  alebo  o  pár  riadkov  vy&Šie 
to  porovnanie  s  gladiátormi.]  x. 


lok  1696. 
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Slovenské  Polila  dy. 
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Povesti  a  rozprávočky  z  Bošáckej  doliny. 

z  úst  ludu  prepiaal  Jot.  Z.  Boluby, 

xxvm. 

Nezdarené  nánilitvy, 

.  raz  jeden   gazda  bezzubý  a  gazdina  krivohubá.    Tí  mali 
Mtj^   ktoré  by  boli  veíiui   radi  vydíili,    ale  čože?   keď  jedna 
lla  na  lavo  velice   uakrívenú   biibu,    dnibá  zase  na  pravo^   a  tej 
tretej  trŕaly  zuby  von  z  huby,  dlhoké  a  široké,  jako  lopaty. 

Matku  riekla  dcéram:  „Keď  prijdú  nahovárači,  aby  ste  mi  všetky 
tri  pckue  ču^aly  a  auí  slovíčka  ueprehovorily !    Dcér)'  sľúbily,  že 
lak  zachovajú,  a  myslely  si :  že,  veď  keby  len  tí  nahovárači  čím 
kôr  pneli,  lebo  by  sn  všetky  tri  boly  rady  vydá  valy. 

Nezadlho  prišli  inlúdeuci  na  vohľady,  z'čoho  malý  dcór}'  i  matka 
ilikú  radost.     Matka   hnod   zaliralmla  vajcia  do  horticeho   popola, 
\ŕg  ich  tam   upiekla  a  nimi   mládencov   počastovala.    .lako  si  tak 
Dládepci  sedia,  a  že  dievky  ani  til<ivíčka  Dehovorily,  len  sa  usmie- 
yaly,  zaviedli  hí  sami  rozprávku.    Jeden  povedal,  že  by  rád  aspoň 
tloTťi  '     <1  tej  nnjiiilíulsej.  Vtom  puklo  v  popoli  vajce,  a  uaj- 

jnlaid  jitalii:    ^Mauita,  už  to  vajco  putlo!"    Ilneif  druhá,  vi- 

euíOÍĺu  zamračeuu,  riekla:  ^Ja  som  nist  nehovorila,  len  som 
^ycky  u  pycky  (pysky)  zalozenť*  mala  ľ*  A  tá  tretia  vykríkla:  ^Hab 
iko  ten,  hab!"  Matku  to  tak  velice  zamrzelo.  Že  všetky  tri  dcéry 
prehovoriiy,  že  chcela  zadusiť  svetlo,  aby  ich  tí  mládenci  nevideli ; 
ale  že  mala  krivú  hubu.  fukla  v/dy  mimo  svetla.  K  tomu  priskočil 
fqizd  •  ;    ale  že  nemal  ani  jednoho 

2ttbu.  A  a  zudu»if  ho  namohol.  Na 

lo  8tt  dui  i  ii«>  svetla  pluvat,  a  ke(f  aj  to  neosožilo,  schytila 

reiUo  do  ,.  .1  hodila  hu  o  zem  u  Uim  po  ťiom  poskákala.  Állá- 
D€i  sa  sobrali  a  riekli,  že  by  to  neboly  nevesty  pre  nich,  lebo 
by  lO  *)oy  ^<>ly  ^  nešikovné,  jako  stará,  a  odišli  domov. 

XXIX. 
Sprostý  Jtiro. 

Hprastý  Juro  iiai  poľom  a  zazrel  v  kríčku  spiaceh  ►     ,;  i   i    N  i-l 
^m  uradci?atiý  xastal  a  p'ičal  mudrovať:     „Tohoto  /   i  i,i  /iiip  m, 


predám  a  kilpím  si  hus.    Hus  bude  mat  húseoce,  a  kerl  vymstú, 

aj  tie  predám  a  ktjpim  si  teľa.  Z  teľaťa  mi  narastie  krava,  a  U 
liude  maf  zas  tela  a  to  tela  zas  tela :  tie  predám  a  kúpim  si  kone, 
ožetiím  sa  a  na  tých  koníčkoch  si  do  veziem  nevestu.  Budežo  to  za 
svadba,  jakej  ešte  nikdy  v  našej  obci  nebolo.  Ichuchú!"  Na  toto 
Mvyskoutie  sa  zajac  prebudil,  zdupotal  a  ušiel:  a  bolo  po  Jurovej 
buši,  i  po  t<;Iati,  i  po  koiioob,  i  po  svadbe  I 


XXX. 
Baba  a  éert. 

Baba  Ŕila  pH  okne,  ked  k  nej  priletel  éert  a  tiekol:  ^Babko, 
stavme  sa:  kto  z  nás  dvocb  prv  ušije  košeľu,  ja  éi  ty?"  —  ^A  čo 
je  stávka?"  pýtala  sa  baba.  —  „,lak  ja  prv  košeľu  ušijem,  dáš  mí 
svoju  dušu ;  jak  ty  budeš  so  šitím  prv  hotová,  dám  ti  sto  dukátov,* 
riekol  čert.  —  „Dobre,"  povedá  baba,  „začnime!"  a  podala  čertovi 
plátno  na  košeľu,  klbko  cverieu  a  ibiu.  Čert  si  zasadol  k  druhému 
oknu  otvoreuéum,  a  navliekol  si  do  ihly  tak  dlhú  cvernu,  Že  za 
každým  stehom  vyskočil  von  oknom  a  cvernu  omotal  okolo  stodoly 
a  zase  odmotal,  skočil  do  izby  a  zase  pichol  do  plátna:  atak  ust4i- 
vične  s  cvernou  lietal  okolo  stodoly  a  nazpät  ku  stolíku;  baba  sa 
ale  ani  na  čerta  neohliadala,  navliekala  si  len  krátke  cverny  do 
ihly  a  šila,  šila  tak  chytro,  že  sa  jej  ruka  s  ihlou  len  tak  mihala, 
a  keď  bola  košeľa  došitá,  ukázala  ju  čertovi  a  riekla:  „Ukáž,  koľ- 
kýs  ušil;  ja  som  už  hotová  s  košeľou!"  Čert,  čo  sa  jak  pachtil 
s  vyskakovaním  s  cvernou  von  a  dnu,  ani  polovic  košele  neujal 
ušitej.  Ked  videl,  že  baba  vyhrala  stávku,  vysypal  jej  na  stôl  sto 
dukátov,  a  od  hanby  a  jedu  rozlial  sa  na  kolomaz. 

XXXI 
o  chudobuoiu,  ktor^*'  äiel  iia  Boha  8  palicou. 

(Variant  l)ob8ÍUBkt:*bo  Povesti  Buá.  3.,  sir.  67.) 

Bol  jeden  vefrai  chudobný  človek,  ktorý  mal  ženu  a  kŕdel  detí, 
ale  ich  nemal  čím  živiť.  Že  sám  chodil  otrhaný  a  hlad  trpel,  to 
ho  tak  netrápilo,  jako  ked  videl  ženu  a  deti  od  hladu  nariekat. 
Uozžialený  nad  toľkou  biedou,  vybral  sa  z  domu  s  palicou  na  Boha. 

Jako  tak  z  mesta  do  mesta  chodí,  prišiel  na  veľkú  lúku,  kde 
Diu  po  chodníku  v  ústrety  kráčal  veľmi  sUirý,  šedivý  človek,  a 
zďaleka  mu  prstom  hrozil.  Chudobný  človek  sa  toho  starého  človeka 
naľakal;  ale  jak  prišiel  až  k  nemu  a  starček  sa  ho  spýtal:  „Kam 
ideš?'*  vvžaloval  mu  celú  svoju  biedu  a  povedal  mu  úprimne:  iň 
sa  vybral  na  Boha  s  palicou. 

Starec  um  len  prstom  pohrozil  a  riekol :  „S  palicou  ty  u  Boha 
nič  nevykonáš,  ale  len  sebe  samému  uškodiš  i  svojim  detom.  x\le 
tu  máš  tút<.)  sliepku,  vezmi  si  ju  a  idz  domov.  Kedykoľvek  tej 
sliepke  rozkážeš,  vždy  ti  nanesie  zlatých  vajec." 
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Bedár  sa  starcori  pekne  poďakoval,  vzal  sliepku  a  šiel  domov. 
Ka  ceste  prišiel  do  krčmy  ua  noc,  a  tam  hned  rozkázal  sliepke^ 
aby  mu  slaté  vajcia  zniesla:  a  oaa  mu  zoiesla  dve  zlaté  vajcia. 
Krčaiárka  len  oči  vyvaľovala,  čo  je  to  za  sliepka,  ktorá  zlaté  vajcia 
nesio,  uhostila  človeka  čím  najlepšie  a  dala  ú  to  tými  zlatými  vaj- 
eSami  zaplatiť.  V  noci  ule,  keď  človek  zaspal,  vzala  mu  jeho  sliepka 
a  podstrčila  mu  práve  takej  podoby  a  farby  sliepku  svoju. 

Ráno  náÄ  pocestný  aj  s  podstrčenou  sliepkou  ponáhľal  sa  domov, 
a  eite  nebol  ani  vo  dverách,  už  zďaleka  volal  na  ženu:  „Neboj  sa 
ty,  ženička,  nič!  Už  je  dobre  s  nami,  a  konec  každej  biede,  lebo 
bademe  tna(  aj  s  detmi  dosť  živnosti.  Pozri  len,  táto  sliepka  nám 
aanesM  h  vajec,  kolko  len  budeme  chcet" 

>  u  neočakávanou  novinou  sa  žena  aj  s  hladovými  detmi 

velice  pt»tesily;  ale  ked  muž  kázal  sliepke  zlaté  vajce  zniest:  tá 
len  chodila  po  izbe  a  hľadala  omrvinky,  ale  zlaté  vajce  nezniesla. 
Ái  to  poznal  muž,  že  je  to  sliepka  podstrčená,  a  nie  tá,  ktorú  mu 
teo  starec  dal. 

Chudobný  človek  sa  hned  zase  vybral  na  Boha  s  palicou,  a 
kedf  došiel  na  tú  istú  lúku,  zase  videl,  jako  sa  k  nemu  zďaleka 
ptiblížuje  ten  starý  éedivec  a  mu  prstom  hrozí.  Keď  došiel  starec 
al  k  nemu  a  spýtal  sa  ho:  „Kam  zase  ideš?*'  vyrozprával  ma 
8  plačom,  CO  sa  mu  s  tou  sliepkou  stalo.  Starec  mu  riekol :  „Nič 
8J  z  toho  nerob.  Tu  máš  tento  obrus;  kedykoľvek  mu  rozkážeš, 
aby  sa  prestrel,  budeš  mať  na  prestretom  obruse  jedenia  a  pitia 
T  hojnosti  Ale  na  Boha  s  palicou  nechoď,  lebo  by  to  tebe  najviac 
saákodilo,  keby  sa  Boh  nahneval." 

Chudobný  človek  sa  pekne  poďakoval,  svinul  obrus  a  ubieral 
sa  domov.  Na  ceste  zase  prišiel  do  tej  krčmy,  jako  prvý  raz,  na 
IIP-  ~  "tva  si  k  stolu  zasadol,  vytiahol  obrus  a  riekol:  „Obrúsku 
uj  v.risa!"  Ani  to  dobre  nedopovedal,  už  bol  obrus  prestretý 

a  ua  úoui  jedeuia  a  pitia  toľko,  že  sa  aj  iným  dostalo. 

Ked  zaspal,  krčmárka  mu  obrus  vzala  a  podstrčila  mu  iný, 
ktoff^  práve  tak  vyzeral.  Na  príedodní  sa  chudobný  človek  zobudil, 
a  Že  bol  ešte  od  večera  sytý,  ani  ničoho  nevzal  do  úst.  Jen  sa  po- 
náhlal  čím  skôr  domov.  Doma  medzi  dvermí  zavolal :  „Ženo  a  deti, 
nebojte  sa  viac  hladu!"  a  vytiahol  obrus  a  riekol  mu:  .Obrus, 
pr«strí  sal*  Ale  veru  podhodeuý  obrus  sa  neprestieral,  a  všetci 
musdi  íst  bez  večeru  spat.  Chudobný  človek  až  tu  poznal,  že  to 
má  podhodený  obrus,  a  vybral  sa  hneď  ráno  po  tretí  raz  s  palicou 
oa  Boha.  Na  tej  istej  lúke  zase  ho  postreUd  ten  šedivý  starec  a 
prstom  mu  hrozil  a  riekol:  „Už  si  z&se  tu?  Čo  (a  zas  sem  do- 
Tiedio?*  Chudobný  človek  mu  s  plačom  vyrozprával,  jako  aj  s  tým 
obros^  (ko  mu  doma  žena  a  deti  hlad  tq)ia.  Starec 

mo  i  ij  .si!     Na  ty  túto   palicu.     Keď  jej  povieš: 

I^ica,  bi!  bude  bit  uk  dlho,  zakiaľ  nepovieš:  Palica,  dosí!  Ale  že 
aa  mi  viac  neopovažuj  na  Boha  s  tvojou  palicou  diodit,  lebo  by 
to  bola  tvoja  zkaza.* 

Chndobný  človek  sa  pekne  poďakoval,  svoju  palicu  zahodil, 
podaiiú  v^l  a  vrátil  sa,  zkadiaľ  prišiel.  Na  noc  po  treti  raz  došiel 
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ílo  tej  istej  krčmy,  a  krčmárka  len  čakala,  čo  zase  nesie  a  jako  ty 
mu  tx>  mohla  vziať.  Ale  sotva  vkročil  do  krčmy,  rlikol:  „Palica, 
bi.""  a  palica  sa  dala  bit  v  krčme  sediacich  pijakov,  len  to  tak 
fuudžalo  v  izbe,  až  vžetkých  von  z  krémy  vyhnala ;  a  ked  už  ani 
jeduohu  v  krčuie  nebolo,  dala  sa  do  krčmárky,  a  tak  ju  lomila, 
hlava  nehlava,  že  len  lírmot  palice  a  krik  krčmárky  bolo  počuf. 
Chudobný  človek  ale  riekol:  „Daj  mi,  čos  mi  vzala,  tak  ta  palica 
prestane  bit  I"  Čo  mala  tedy  iného  robif,  Jako  Že  mu  vydala  jeho 
sliepku  a  obrus,  a  keíf  sa  chudobný  človek  presvedčil,  že  sú  to  tie 
opravdové,  ktoré  od  šedivca  bol  dostal,  riekol:  „Palica,  dout!"  a 
tíobrav  sliepku,  obrus  a  palicu,  stúpal  spokojne  domov. 

Žena  a  deti  sa  nazdávaly,  že  sa  aj  po  tretí  raz  sklamú,  a  prí- 
chodzieho  ani  velice  nevítaiy.  Ale  ke<f  ká/al  sliepke  zlate  vajce 
zniesf,  a  ona  ho  zniesla,  —  obrusu  však  riekol:  „Obrus,  prestri  na!* 
a  hned  mali  na  prestretom  obruse  jedenia  a  pitia  aj  pre  desiatich : 
boli  všetci  naradovaní  a  hneíf  sa  dali  do  hostenia.  Od  tej  doby 
nepoznali  viac  biedy,  ale  žili  všetci  v  hojnosti,  a  kedf  deti  dakedy 
z  prostopaše  stváraly  uezbedu,  jako  to  všetky  deti  robievajú,  otec 
len  na  palicu  zavolal:  „Palica,  bi!**  a  hned  boly  aj  deti  ticho.  Tak 
8a  všetkým^  dobre  vodilo,  že  im  to  až  ľudia  závideli,  a  mysleli,  že 
tam  majú  Škriatka  v  dome.  A  jak  tá  sliepka  e&te  nezdochla,  esta 
vždy  im  znáša  zlato  vajcia,  a  jak  sa  ten  obrus  ešte  neroztrhal, 
eéto  vždy  sa  prestiera  na  hody,  a  jak  deti  najmenšiu  chu(  ukazujú 
k  nezbednosti:  palica  ich  vždy  učí  móresu. 


XXXII. 
Beckovské  bosorky. 

Jeden  Bošácan  slúžil  za  paholka  v  Beckove,  a  umíenil  si,  H 
si  spraví  stolec  odo  dŕia  Lucie  do  Božieho  narodenia,  lebo  sám 
chcel  zkúsit.  či  je  to  pravda,  že  kto  má  taký  stolec,  na  ktorom  ud 
Lucie  do  Štodrŕ'ho  večera  každodenne  robí,  čo  len  za  chvíľku,  a 
ho  na  utíereíi  do  kostola  s  sebou  vezme,  tam  sa  nati  posadí,  vid( 
a  pozná  všetky  bosorky  v  kostole. 

Ten  stolec  si  aj  spravil,  len  jeden  deň  chybil,  lebo  pre  do- 
máce práce  neprišiel  k  tomu,  eo  by  len  raz  bol  na  ňom  nožum  za- 
strúhol;  n»yslcl  si  ale,  že  ked  je  stolec  len  do  Istedrého  To6m 
hotový,  aj  tak  sa  s  nim  zaobijde,  a  nič  sa  mu  nestane. 

Na  utiereň  sa  chodilo  najprv  do  faruého,  potom  do  fraiii 
skeho  kostola.     Núá  paholok,   vzav  stolček  pod  halenu,   vybi>«i  ^** 
cez  polnoc  na  utiereíi  do  faruého  kostohi^  tam  ho  pred  oltár  opatrne 
postavil  a  naíi  si  sadol :   a  hneir  poztial    medzi   ženami,    ktoré    sd 
bosorkami,   a  načitiil  ich  dvanást,   až  mu  vlasy   dúbkom   rstávaly* 

Ani  nečakal,  až  sa  budú  ľudia  z  kostola  poberaf,  ale  popredka 
chcel  9a  vykradnúť,  aby  mu  tie  bosorky  neublížily,  lebo  zbadal,  ie 
naťiho  ékarede  zazerajú. 

Jakú  stolček  i)od  halenu  ukryl  a  z  kostola  vychádzal,  pospiB* 
chaly  za  uím  všetky  bosorky.    Jak  vykročil  z  kostolu,  už  po  hom 
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nky  vysUeraly,  aby  ho  chytily;  ale  ou,  schyljv  stolec,  prehodil  ho 
:»uiid  múr  do  blízkej   záhrady,  a  bosorky   hued  jedna  za  druhou 
tým  stolcom   poskdkaly  a  bo  s  sebou  vzaly*    V  kUštornom  k^t 
malý  už  bosorky  ton  stolček. 

Paholok,  jak  zahodil  stolček,    utekal  domov,    ale  pazdovi  ani 

slorn  o  tom  nepovedal,  co  sa  stíiU».     Ked  šiel  na  Božie  narodenie 

ii\  !v   nabraí   pre   lichvu   potrebnej   kŕtne,    čakaly  tam  nahho 

U--  -_     i  o  bdsorky,  ktoré  v  kostole  bol  poznal,  a  jedna  po  druhej 

utm  taucovaly,   z  ruky  do  ruky  si  ho  podávajúc,   div  že  ho  ua 

koe  kusy  nerozvMčily.  Ked  ho  popustily,  musel  im  tvrdo  prísahat: 

'   Bi  jednu,  zakial  ktorá  na  žive  bude,  nevyzradí;  lebo  by  s  ním 

I©  bolo. 

Aby  mal  od  bosoriek  pokoj,   prí.sahal.     Gazda  sa  nevedel  na- 
ÍtíÍ,   do  sa  i»aholok   tak   dlho  v  stodole   baví.    Až  ked  prišiel  zo 
celý   rozkniáíianv,   strapatý,  bladý  a  na  smrť   prestrašený, 
ho  gazda:  „čosa  ti  stAlô?"  „Ach,  zle  je,  gazdíčko!"  po- 
*  paholok;    ^ale  sa   ma  ani   nepýtajte^  lebo  vám  to  nesmiem 
pofedat*' 

Paholok  myslel,  f.e  na  tom  jednom  tanci,  ktorý  mal  na  I3ožic 
jiarodenie  v  stodole  s  bosorkami,   bude   dost.    Ale  ked  na  Štefana 
liel  pre  krmu  do  stodoly,  zase  tam  naňho  všetkých  dvanásÉ  bosoriek 
Jo:   a  jedna  po  druhej  ho  scbýUily  do  U\nai,   že   mal  tam  na 
ileste  dušu  vypustil;  a  ked  ho  napomenuly,  aby  na  danú  prísahu 
""pamätal,  vytratí ly  sa.  Na  tretí  deň  —  na  .lana  —  šiel  pahol«ik  do 
stodoly  sečku  rezat.  Zase  sa  tu  sisly  všetky  tie  bosorky,  a  daly  sa 
Dfm  zase  jedna  po  druhej  do  tak  divého  tanca,   že  mu  až  kosti 
rrpniéŕaly,   ked  medzitým  jedna  za  druhou  na  kozlíku   sečku  rezaly 
a  velikú   hromadu  jej  narczaly.     ľahohjk  bol  celý  zmorený,   a  ne- 
vedel tii  inej  rady,  jako  ked  ho  bosorky  popustily,  íst  do  khUtora 
a  tam  si  pýtat  radu.  V  kláštore  mu  poradili,  aby  šiel  k  múdrej  icne 
a  si  od  nej  vypjtal      '  '  kúpeľ. 

Múdni  }fm  nm  [  •:    „Daj  si  dvora  dievčencom   nabraC 

ifji  a  ^'0  drtrn,  ktoré  h  f  má  púhj :   to    nech   ti  varia   vo 

z  ii    .        ludní,   lebo  z  deviati   močidiel  nahranej,  a  v  tom 

cu  8a  pod  šírym  nebom  po  deväC  ráz  vykúpaj.  A  potom  chod 

vykonal,  jako  mu  múdra  žena  kázala,  a  po  deviatom 

líp-  n  do  klášt(»ra.  Tam  mu  ih"  "     '•  krirdu 

9o  lili  mu,  aby  bíadel  dostat      .  chUba 

peena  r  pea  zoinulnutvho  a  hŕstku  konopi  na  kotwpma  sa^udnU" 
a  to  všetko  aby  pri  sebe  nosil,   tak  mti  bosorky  nikdy  ne- 
budú môťt  ublížif.    Paholok  tak  urobil,  a  mal  pokoj  od  bosoriek; 
í^^     -     -   -      I    ^|,j  j^finij,   zakiaľ  žila,   jako  sa  bnl  zaprisahal;    až 
i.  potom  povedal,  že  bola  bosorkou,  lebo  aj  tú  žo 
HUiiél  lu  uLimui  v  kostole. 

J\>enámka,    Aj    túto   poviestku  mi  rozprávala   stará  Anna   Zamcc- 
Gefová,    kiorá  ju  ta  holú   pravdu   drží,    lebo  že  vrnj  lú  toho   paholka 
^dobri!  znak.  V  ročníku  189f).  trcn<V  prírodov.  spolku  podal  som  Jav ih^- 
kom  preklade. 


XXXIII. 
Gajdoš  na  Beckovskom  zámku. 

ckovskí  írÄDtiškáni  mali  ovčiaka,  ktor^  nakveštovant?!  baranc 
po  zámku  a  jeho  okolí  pásaval,  a  pritom  si  pekne  gajdovával.  Jakí 
si  tak  raz  na  zámku  gajduje,  prišla  k  nemu  biela  lius  a  spýtala  sa 
ho:  „Gajíiuješ?**    A  on  jej   odpovedal:    „Gajdujem!''     Hus  na  to: 
„Prosím  la,  zagajduj  mi  ešte.*    Pasák  sa  nedal  prosit,  a  gajdoval 
ďalej  tak  pekne,  že  ho  bolo  radosť  počúvaf;  aj  hus  ticho  stála  a 
počúvala;   a  keď  prestal  gajdovat,  premenila  sa  tá  hus  na  krásnu, 
bielu  ženu,   ktorá  ovčiukovi   povedala:    „Ďakujem  ti,    žes'  mi  tak 3 
pekne  zagajdoval!     Ked  si  ty  ale  taký  dobrý,  urob  mi  ešte  jedno] 
po  vôli :  putuj  za  mna  do  Jeruzalema,  a  vysvobodíš  aj  mňa,  aj  celj 
môj  národ,  ja  ale  sa  ti  za  to  bohato  odplatím."     „Ja  sa  na  cest 
do  Jeruzalema  vydať  nemôžem,"   povedal  ovčiak,    „lebo  neznáti 
kade  bych  sa  ta  dostal,  a  mohol  by  som  v  cudzom  svete  zablúdtt' 
a  zahynút.** 

„Neboj  sa  ty  toho  nič,"  riekla  biela  pani,   „jedna  kolaj  (a 
dovedie,  a  u  íudí  sa  dupýtaš." 

Ked  sa  ale  ovčiak  nechcel  na  to  vziaf,  aby  putoval  do  Jeru- 
zalema, riekla  mu  biela  pani: 

„Ked  sa  nž  na  púť  do  Jeruzalema  chytiť  nechceš,  aspoň  mi  za 
pol  roka  každý  mesiac  pod  túto  bránu  prijdi  gajdovaf,"  a  dala  mti 
plnú  hrsť  zlatých  peňazí  a  riekla:  ,.Ale  nemárni,  netúlaj  sa  a  ní_ 
tancuj  !**  Na  to  sa  pasákovi  s  očí  ztratila,  ked  jej  bo!  slúbil,  že 
vykoná,  do  si  žiadala.  .\j  chodil  ta  na  zámok  pod  bránu  gajdovať^ 
a  za  čas  sa  poriadne  dr/al ;  ale  ked  od  bielej  panej  za  každé  gajdc 
▼aniu  dostal  za  hrsť  dukátov,  zažiadalo  sa  aj  jemu,  že  sa  b  inýi 
mládenci  rozveselí,  a  počal  chodiť  po  krčmách,  tam  hrať,  výska 
popíjať  a  opíjať  sa,  tak  že  raz  premeškal  čas  gajdovanía  na  zámku 

Ked  zase  prišiel  pod  bránu  gajdovaf,  privítala  ho  biela 
tými  slovami :  „Polovicu  času  si  ešte  leu  dodržal,  ale  už  z  druhí 
polovice  8i  prvý  termín  zmeškal;  preto  nebude  z  teba  nič,  lebo 
sa  dal  na  márnotratný  život.  Už  viac  ko  rane  gajdovať  nechoď, 
lebo  ti  viac  peňazí  nedám.  Keby  si  ma  bol  poslúchol  a  bol  do  Jeru- 
zalema putoval,  bol  by  si  odklial  aj  mňa,  aj  celý  môj  národ,  a  t| 
by  si  bol  tiež  naveky  šťastlivým  zostal."  To  rieknuc,  ztratila 
ale  ovčiak-gajdoš  poberal  sa  jako  omráčený  so  zámku  domov,  me 
múrami  poblúdil,  spadol  so  skaly  a  zabil  sa. 


XXXIV. 
Cigáňov  sen. 

CigáĎ  sa  ubieral  s  napravenou   motykou  cez  pole   chodnlkon 
do  susednej   dediny,  ked,   idúc  okolo  role,  zeuiíakamí   zasadeDfl 
videl  i>ána  s  tiintou,  a  jako  vyskočil  zajac  a  pán  naňho  namic 
otrčiJ  (g  cigáň  na  zajaca  motyku,  a  keď  páo  vystrelil,  skríkol  cic 
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%  celej  imrr:  nBum!  už  leží,  už  ho  mám!*  a  skočil  do  role,  aby 
8Í  zostreleiit^bo  zajaca  vzal. 

,Hej,  more!"  zavolal  pán,  „necháš  toho  zajačal  V«ak  si  ho 
hádam  z  motyky  nezastrelil!" 

Cigáň  nepri:žiel  do  rozpakov,  ale  povedal  smelo:  „Hja,  pán 
m    '  '  ka  špusčí:  a  tá  moja  naozaj  vypálila  a 

i.  môjl* 

i'uuiivi  to  robilo  zait,  preto  riekol  cigánovi:  „Vieš  ty  čo?  Ja 
zajaca  vezmem,  lebo  si  nedám  so  sebou  pletky  vystrájal ;  ešte  dnea 
ho  dám  upiecť:  a  komu  z  nás  sa  bude  tejto  noci  peknejší  sen 
sníva(,  ten  dostane  ráno  upečeného  zajaca." 

„Hm,  pán  urod^^ený!*'  rečie  cigáň,  „tahko  je  im  pekne  šnívaC, 
ked  }'    '  i.  teplej,  mäíčkej  posteli;  ale  kdeže  .^a  môže 

mne  [  i  muším  špa(  v  búde  na  holej,  tvrdej  zemi?" 

B  No,  uic  to,  more!"  povedá  pán,  ,pojdeó  so  mnou,  dostaneS 
ví^r..ni  íl  budeÄ  mat  u  mim  teplý  a  mäkký  nocľah,  aby  sa  ti  čo 
II  -í  sen  sníval." 

w?Ji  UmJv  spolu  do  pánovho  domu.  Tam  pán  oddal  zajaca  ku- 
chárke a  kázal  ho  eite  do  večera  upiect  a  na  druhý  deň  prichystať. 
Cigáá  sedel  pri  ohništi,  na  všeličo  sa  vypytoval,  všeličo  rozprával 
kuchárke  a  (líval  sa,  jako  zajaca  na  pekáč  dáva  a  pečie ;  a  ked  sa 
Xl^ic  dopekal,  vdychoval  cigáň  voňavú  paru,  a  až  sliny  mu  išly 
s  list,  čo  by  si  tak  rád  bol  na  pečienke  pochutnal.  Ked  sa  na- 
receral,  ustlala  mu  kuchárka  na  rozkaz  pánov  na  äirokú  lavica 
v  čefaduíku,  aby,  sa  dobre  vysirnl.  Cigáň  sotva  doľahol  do  duchien, 
ni  sa  robil,  jnko  by  spal,  ale  očima  požmurkával  a  striehol,  kam 
kuchárka  >  zajaca.    Tá  si  myslela,  že  cigáň  tuho  spí, 

vzala  na  \r .  i^     .,  položila  ho  v  čeľadniku  do  kachlovej  trúby, 

trúbu  privrela  a  išla  do  kuchyne  spať.  Cigáň  okolo  polnoci  vstal, 
njaca  z  trúby  potichúčky  vytiahol  a  celého  zjedol,  leu  čo  kosti  na 
porylizovaooui  pekáči  nechal,  a  zase  si  ľahol  spať.  Spal,  jako  za- 
rezaný, íit  do  rána. 

Včas  ráno  prišiel  pán  do  čeľadnika,  keď  si  práve  cigáh  oči 
pretieral,  a  jak  pána  zazrel,  skočil  na  rovné  nohy. 

_\.)    lií/ún,'*  hovorí  pán,  „povedz,  čo  sa  ti  pekného  snívalo?" 
i  urodzený,"  hovorí  cigáii,  ved  sa  hadaui  mne,  bied- 
ii  ijoM  nepatrí,  abych  ja  prvé  slovo  hovoril  a  pána  v  reči 

1 1  '<:  nech  ráča  najprv  oni  povedať,  čo  éa  im  snívalo,  a  po- 

tom a  rad  na  mňa." 

re,"  povedá  jmn ;    „tedy   najprv  ti  ja  rozpoviem,   čo 
m  m*  >.     Snívalo  sa  mi,  že  sum  sa  pomedzi  samé  voňavé 

nUs  :  d  a  že  som  tam  videl  zlatý  rebrík,  až  do  neba  opretý, 

a  po  iku  som  vyšiel  do  neba".,. 

.iua,  liíu.  pán  urodzený,'*  skočil  mu  cigáň  do  reči,  ,a  mne  sa 
áolraJo,  žo  š^om  ha  na  uicli  zduleka  díval,  jako  idú  do  neba,  a  že 
lom  povedal:  Už  je  ten  \n\n  tam  v  nebi,  jakživ  sa  ten  viac  na  žem 
BDivrilíl !  preto  som  aj  žajača  zjedol,  lebo  ho  oni  už  v  uubi  jeáC 

mUf  ebjtrá  odpoveď  sa  pánovi  tak  zaľúbihi,  ie  mu  roskázal 


.dat  ešte  iíze^siämn^ft  domov  ho  prepustil,   léoT^m  riekof 
>AIe  aby  si  sa  lui  viac   noopovtlžil    motykou    strielat  do   zajncov, 
lebo  ta  vykorbilcujeui ! ' 

XXXV. 
čarodejník. 

Bol  raz  jeden  chudobný  otec,  ktorý  sa  po  biedL*  živil  uj  so 
Bvojiui  syuoui,  ale  čo  jako  od  svitu  do  noci  sa  namáhali,  Icu  toľko 
si  zarobili,  čo  sa  borko-tažko  životom  prebili.  Otec  už  ustával  a 
9)11  prichádzal  do  svojich  rokov,  preto  povedal  otec:  ^Synku,  vidíš, 
že  sa  k  nám  dvermi  a  okuami  bieda  tlačí,  bár  oba  miiriíihave  pracu- 
jeme. Tu  doma  k  ničomu  neprijdeš;  chod  ty  do  sveta  šťastie  hla- 
dat,  aby  si  sa  na  vlastné  nohy  mohol  postavit." 

éubajovi  bolo  íúto  opusti  t  starého  otca,  ale  keď  si  to  sám 
otec  tak  žiadal,  povedal:  „Poručená  Pánu  Bohu,  pôjdem  a  budem 
8i  8lu/.bu  liTadat;  väak  je  svet  veliký,  a  nájde  sa  aj  pre  múa  da* 
jaké  miesto."  A  vybral  sa  hned  na  druhý  deti  do  sveta  átastie 
hfadat.  Cesta  ho  doviedla  do  hustej,  tmavej  hory,  a  že  po  nej 
mnohé  chodníky  a  cesty  sa  križovaly,  poblúdi!  h  nijako  s  ■  •] 

7.  nej  vymotať;  až  na  tretí  deň  vyšitd  z  hory  na  velikú  [  lu 

boly  krížne  cesty.  Tam  zasUil  a  rozmýšľal,  po  ktorej  ceste  by  »a 
mul  dalej  pustiC,  aby  zase  nepubludil,  ked  sa  tu  k  nemu  priblížil 
kostnatý,  chudý,  vysoký,  od  hlavy  až  po  piity  čieruo  oblečený  pán 
a  sa  ho  spýtal:  „Kam  ideš?" 

„Ach,  pán  môj,"  hovorí  šuhaj,  „idem  si  službu  hľadat,  a  M- 
blúdil  som  v  tejto  hore,  že  som  sa  len  horkotažko  až  na  tretí  deň 
z  nej  vyfrjotal,  a  teraz  neviem,  po  ktorej  ceste  sa  mám  pustiť, 
abych  zas  nezablúdil.** 

„Jak  službu  hľadáš,"  povedú  pán,  „nemusíš  daleko  cbodit  a 
mô/es  hned  u  mňa  zostaC,  lebo  práve  sluhu  potrebujem ;  a  ked 
budeš  dobre  poslúchat,  neobanuješ,  lebo  ti  dobre  zaplatím." 

Šuhaj  sa  tomu  veľmi  potešil,  so  sa  nemusí  ďalej  svetom  za- 
rá/af,  a  sľúbil  hueií,  že  pristane  k  tomu  pánovi  do  služby. 

„Nuž,  tedy  pod,*  riekol  pán,  a  zaviedol  ho  do  svojho  uedale- 
kóho  domu  na  kraji  hory.  Tam  mu  povedal:  „Nebudeš  mat  nit 
iného  na  starosti,  len  že  každé  ráno  túto  velikú  knihu  na  stole 
budeš  oprašovať  a  izby  v  poriadku  držat,  aby  boly  člstt'."  SuKm 
BÍúbil,  že  to  rád  vykoná.  Tak  to  aj  robieval,  deu  po  dni  smela] 
a  utieral  s  knihy  prach  a  izby  dr/al  v  poriadku,  a  pán  ho  dobre 
choval  a  pekne  ÄJitil,  a  bol  s  ním  spokojný. 

Ten  pán  bol  ale  čarodejníkom,  a  vždy  vysedával  nad  tou  vo» 
likou  knihou.  lU/  sa  vystrájal  na  cestu  a  povedal  mládencovi:  ,Ja 
po  svojej  povinnosti  na*  čas  odijdem  z  domu.  ale  ty  doma  rob,  čo« 
dosiaľ  robieval,  len  mi  tú  veíkú  knihu  neotváraj.  Všetko,  čo  k  j^ 
deniu  potrebuješ,  nájdeš  v  komore,"  a  s  ^tym  odii^iel. 

Miádt'n^M-  zostal  v  dome  samotný.  Že  mal  kľúče  od  komor^r, 
nestaral  sa  o  j(*dlo.  Prvé,  čo  po  odchode  pánovom  urobil,  bolo, 
ie  6A  do  tej  velikej  knihy  podíval,   a  dal  sa  do  čítania,   že  j**'í»Mt 


S29 


tínnu  ZA  druhou  velíce  pozorne  čítal,  a  len  <^ítal  celý  den,  aj  na 
j<»deoic  zabudol ;  lebo  v  tej  knihe  boly  všetky  čarodcjstva  popísauč. 
Jakxiáhle  ka>.dó  ráno  v  izbách  poupiiitijval  a  prach  posmetal,  dal 
sa  vždy  do  čítania  čarodejnej  knihy,  zakiaí  ju  celú  neprečítal. 

Po  štvrC  roku  vrátil  sa  čierny  pán  domov,  a  že  našiel  v' 
v  poriadku  a  knihu  na  svojom  mieste,  len  to  sa  pýtal  uiláíl* 
,Číta!s'  v  tej  knihe?** 

,J&ko  bych  v  nej  mohol  čítať,"  odpovedal  mládenec,  „ked  som 
nikdy  do  ákoly  nechodil  a  ani  čítaf  som  sa  neučil.'' 

aNo,  dobre,**  riekol  pán,  ,len  si  híad  svojho,  a  do  Čoho  (a 
nii,  do  toho  sa  nemiešaj.'* 

Po  nedlhom  čase  odišiel  čarodejník  zase  z  domu,  a  prikazoval 
mládescovi,  aby  knihu  každé  ráno  oprašoval  a  izby  v  poriadku 
držal.  Mládenec  ale  dal  sa  zase  do  tak  pilného  čítania  tej  knihy, 
ie  sa  ju  celú  naučil,  a  bol  múdrejší,  než  čarodejník  sám;  a  keď 
nž  všetky  čary  vedel  a  o  samote  tu  bývaC  ho  nirzelo,  zanechal  dom 
|iasiý  a  ušiel  k  otcovi,  ktorému  len  to  povedal:  „Tatíčko,  nebojte 
n  biedy !  Ja  sn  spraviiu  koňom,  vy  ma  zavediete  na  jarmok  a  tam 
ma  dobre  len  musíte  daC  dobrý  pozor,  aby  ste  na  koňovi 

ohtá?ky    iľ  -<li,    ked  ho  predáte;    lebo  by  som  bol  ztrateuý. 

Ale  keď  ohlávku  s  koha  strhnete  a  domov  donesiete,  stanem  sa 
zase  človekom  a  vrátim  sa  domov.** 

Na  druhý  deň  šiel  otec  so  synom,  v  koňa  premeneným,  na 
ja.  mesta,  a  prvý  kupec,   ktorý  ho  prišiel  jediia(,    bol   len 

č.i  .  lebo  vyčítal  z  tej  knihy,   čo  aa  to  s  jeho   ušlým   mlá- 

dencom porobilo.  Čarodejník  hned  poznal,  čo  je  to  za  koňa,  a  jako 
pn'^nitt'  /.upýtal  zaňho  sto  zlatých,  ani  sa  kupec  uejedual,  ale  mu 
h\  I  hned  na  dlaň  vyčítal.  Z  toho  mal  otec  mládencov  lakii 

raO'^^i,   ^v  zabudol  s  koňa  ohlávku   strhnúC  a  s  sebou   vzíaC,   ale 

ŕerofiw  bexAl  domov. 
C  "1   na   koňa  a  riekol:    „Ej,  alo   ŕa  už  mám, 

vUlčku  itičím  po  kostole  hvízdat!''  a  uháňal  na  ňom 

bi  kováčovi,   iam  Im  priviazal  na  sramky,  vkročil  do  vyhne  a  rieko' 
l^r.s  i,'  fnKnf.i  inn.  if)]  ua  všctky  Štyri  nohy  podkuj,  vezmi  hodne 
ir  .  šiestima  klincami  pevne  pribi!** 

injvdiov  io\ariN  imed  .1  '      '  "      ti  do  ohňa  a  potom  vy- 

Aiel  jo  koňovi   probovat  a  [  ale  až  k  tovarisovmu 

nebu  sklonil  hlavu  a  mu  povedal:  „ľio.sim  (a,  strhni  mi  ohlávku; 
»tebe  sa  nič  nestane  a  mňa  vysvobodiš.'*  Tovariš  sa  od  strachu 
Btrbol,  ked  počul  koňa  ludským  hlasom  liovorit.    lebo  hned  vodel, 
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•ny  kôň,  ohlávku  mu  chytro  sosňal,  a  kôň  sa  zava? 
ka  a  uletel.  Ale  čarodi^jnlk  10  hned  zbadal,  pr< 
i  a  letel,  '  '  ia  za  ák'         '    n,  a  málo  cbý- 

dolapil,  .ľánok  vi  otvorené  okno 

.     /ámkii,    kde   piioí^ezna    práve   pi  i   okne    wšívata. 

Škôvn'iDok  sa  premenil  v  zlatý  prsteň,  a  jako  princezná  ruku  s  ihloti 
h  lila,    sosmykol  sa  jej  ua  prst.    Jastrab  ale  cez  okno  U( 

itiMitw_t^  ^leteC  za  ním,  a  uletel  preč. 

vMítko  sa  tak  rýdilo  jedno  po  druJmin  stalo,  že  sa  pňiĽ 


Ie  to  nent 

|iremt*nil  \ 

menil 

ImJo, 

do   knUovskťbo 
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cezua  ani  spamäUit  uevoaola,  co  sa  to  iook  ĺ  prsiena  sa  sprai 
švárny  mládenec  a  riekol  princezné:  ^Mua  sa  neboj,  lebo  ti  nô- 
QblíŽim;  ale  ten  jastrab  je  čarodejník,  ktorý  raa  chce  zkawC  Ja 
sa  zase  v  prsteň  premením,  a  ty  ma  nos  na  prste;  ale  zajtra  prijde 
čarodejník  v  bohatého  a  krásneho  princa  premenený,  a  bude  ta 
o  ten  prsteň  prosit:  ale  mu  ho  nedávaj;  až,  ked  len  velice  bude 
prosil,  stiahni  ho  s  prsta  a  púst  ho  schválne  na  zera.  Neboj  sa, 
tebe  sa  nič  nestane  a  mňa  vysvobodíá." 

Na  druhy  deň  prišiel  nádherne  oblečený,  pekný  prloc  k  pria^ 
cezue  a  počal  ju  o  ten  prsteň  prosit,  aby  m  n  ho  dala,  alebo  aspo 
do  ruky  ho  vziat  dovolila.  Princezná  dlho  nechcela  dat  pr 
ale  na  mnohé  prosby  prsteň  stiahla  s  prsta  a  schválne  ho  púst 
na  zem.  Jak  prsteň  na  zem  dopadol,  premenil  sa  v  mnoho  hraché 
vých,  po  dlážke  rozkotúľaných  zŕn.  Jak  to  princ  videl,  —  a  nebol 
to  iný,  jako  ten  Č4irodejník  v  princa  premenený,  —  promeuil  sa 
v  tom  okamžení  v  kohúta,  a  jedno  hrachové  zrnko  za  druhým  veími 
chytro  sdzobával;  len  jedno  zrnko  bolo  zakoUilané  až  pri  samej 
myáacej  diere.  Čarodejník  sa  premenil  z  kohúta  na  myš,  aby  to 
zrnko  zožral,  ale  mládenec  z  hrachového  zrnka  sa  premenil  oa 
kocúra,  myš  chytil  do  pazúrov  a  zožral,  a  tak  svojho  nepriatefa- 
čarodejníka  na  veky  neškodným  urobil.  Princezná  sa  od  zadivonía 
až  kamsi  podievala,  lebo  niečo  takého  jakživ  nevídala.  Ale  ked  sa 
kocúr  premenil  zase  v  švárneho  mládenca,  ktorý  princezné  všetko 
vyrozprával^  čo  sa  s  ním  porobilo  a  prečo  ho  čarodejník  zkazit 
chcel:  velmi  sa  jej  zalúbil  i  pre  krásu,  i  pre  múdrost,  a  že  sa  už 
čarodejníka  nemali  čo  báC:  vydala  sa  princezná  za  toho  švárueho 
mládenca,  povolali  aj  jeho  otca,  a  žili  váetcí  spolu  velmi  dlho  a 
šCasUive. 

^*¥' — 


Pozde. 

Poviedka,  Od  Ľudmily  PoJJavurinaktj. 

MiloS  bez  rozmýšianía  zamieril  do  poIa,  s  horiacou  hlavou, 
znepokojený,  ale  predsa  jaksi  milé  vzruáený,  ako  bývame,  ked  ko- 
nečne dôjdeme  k  poznaniu  vlastných  citov,  ktoré  chovali  sme  síco 
od  dávna,  ale  nejasne,  neurčite.  „To  nesmie  dalej  tak  byt.  Musí 
sa  rozhodnút!'*  podumal  rázne,  spechajúc  za  myšlienkou/ ktorá  po 
da«  vypravovauia  liclinskej  dozrela  v  jeho  mysli.   N  t  I,  ne- 

rozväzoval,  spechajúc  za  vrelým  citom,  ktorý  zrazu  zím^  ■  jeho 

srdce.  liozbodol  sa  urobit  konec  trápnej  neistote.  Až  teraz  bolo  mu 
jasné,  čo  vábilo  ho  do  toho  malého  domku,  k  tej  bľadej  žene  s  diev 
čenským  výzorom,   ale  s  dušou,   ktorá  prežila  útrap,   dostačuj úci<|' 
na  celý  život.   Kým  nemal  možnosť  pomýsíat  na  bud  '    ne 

jakai  potrebu  zumyslet  sa  nad  svojimi  citami,   ani  a.  r  ic 

00  sotva  ukázala  sa  U\  možnotjC,  ani  sám  neznal  ako,  Jela  ukázala 
sa  v  jeho  duái  v  inej  podobe.  Jej  meno  bolo  prvé,  čo  napadlo  mu 
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apoleckóho   chrámu,   keď  bodrí  roíníci   so  snatviui 

aiikmi   pozdravovali  ho  ako  svojho   budúceho  pána  rechtora.    A 

to  vedomie,  že  ona  prvá  napadla  mu,  v>'volalo  u  neho  radostnú 
náladu,  ktorá  vs^ak  bola  mu  nepredvídane  pokazená. . .  Ale  teraz 
niô  oerozuiyálal  nad  divným  chovaním  sa  Jely  —  teraz  myslel  iba 
Da  jedno :  vyrvaf  ju  z  tohto  kraja,  kde  zažila  toľko  ťažkých  chvlí, 
a  oa  rukách  zauiest  ju  ďaleko,  daleko,  ta  pod  nízku  striešku  topo- 
leckej  školy  —  ak  totiž  myslela  by  tam  šfastnou  byí  tak,  ako  on 
mysli,  že  šfastný  by  bol  pri  jej  boku. 

Ac  neopýtal  sa,  kam  Jela  vyšla,  tušil,  že  nájde  ju  na  cintoríne, 
a  zamieril  rovno  k  nemu.  Cintorín  ležal  v  bok  dedinky,  na  polu- 
iitoiu  vŕšku,  ohradený  jeläami;  kde-tu  vysadená  lipka  a  niekoľko 
sevydokých  jedlíc  dodávalo  mu  vzhľadu  nepestovanej  záhnidy.  Pri 
vchode  stály  dva  mohutné,  velikánske  topole,  akoby  stnižiace  vchod 
dí^  ''  II   krokom  prešiel   cestou  do  cintorína, 

jťli      ,  ijprv  pochovávalo,  bola  už  rovná,  trávou 

xarasúá,  ako  by  tu  am  hrobov  nebolo  bývalo.  Nevšímavé  kráčal 
dalej,  majúc  len  jednu  myšlienku:  preríect  s  Jelou,  a  nenapadlo 
mu  ani.  jak  málo  shoduje  sa  toto  miesto  so  slovami,  ktoré  chcel 
k  ttej  prehovorit.  A  skutočne  našiel  mladú  ženu:  v  počerných  sa- 
tidi,  8  výrazom  Lichého  duševného  pokoja  v  tvári  stála  opretá 
o  lipku  a  'snive  dívala  sa  do  diaľky.  Miloš  zastal ;  pocit  úcty,  razom 
0Tl4da%'äí  jeho  myseľ,  vzpieral  sa  vyrušit  ju.  V  tom  ona  obrátila  sa, 
zbadajúc  ho,  strhla  sa,  ale  odhodlane  posla  mu  v  ústrety.  Šla 
rýchle,  ale  jaksi  veliteľský  vzpriamená.  On  nemo  strhol  klobúk. 

.Dobrý  deň."*  zadakovala  na  nevyslovený  pozdrav.  Na  jej  bielej 
tvári  objali  sa  tichý  úsmev,  a  Miloša  zmiatlo  to  jaksi.  Idúc  sem, 
zimQičDe  rozochvený,  pre<lstavoval  si  ju  tak,  ako  mu  ju  matkine 
reči  privolaly  do  mysle:  bľadú,  s  vyplakanýma  očima,  a  slová,  nimiž 
cbcef  vyznat  jej  to,  čo  pre  ňu  cítil,  len  íak  hemžily  sa  jeho  mysľou. 
Teraz  stál  oproti  nej,  nenachádzajúc  slova  a  prekvapený  díval  sa 
na  nu:  či  robil  to  dojem  miesta,  na  ktorom  sa  nachádzali,  a  či 
skutočne  sa  zmenila  —  ale  teraz  jnvila  sa  mu  zv^ižnelá,  jaksi  viacej 
t  IMIQ  dospelá.  Nebol  to  ten  jarý,  svieži  zjav,  ktorý  obdivoval  len 

pred  nedávnom  a  ktorý  tak  výmluv]»e  tisol  jeho  ruku No 

divno!  táto  premena,  ktorú  u  nej  shľadával,  len  ešte  viacej  utvniila 
bo  v  íí'íin  predsavzatí:  týmto  zvláštnym  čímsi,  čo  zieralo  z  iej  tváre, 
iii  celý  iej  zjav,  objavil  v  nej  v  tom  okamihu  kúzlo,  vzbo- 

dzujuLc  u  uoho  istý  druh  vyššej  úcty,  ktorá,  jako  pozdejšie  do- 
in&TAi,  bola  by  dopliiovala  cenu  jej  lásky. 

,Ako  vidím,  ciel  naôej  prechádzky  je  jeden  a  ten  istý,"  za- 
liOFonla,  ked  on  nechápal  sa  slova,  a  usmejúc  sa,  doložila:  .Kde 
fte  sa  tu  vzali?* 

.Hľadal  som  vás." 

Jela   sklonila   hlavu,  ale   hncd  na  to  vztýčila  sa  zase.    Miloi 

\iiA  ňu  a  zachytil  pohľad  jej  oči...    Zbadal,  že  začervenala 

_^u,   no  huotf  zase  jej   tvár  prijala  onen  pokojný  a  láskavý 

r,  s  akým  bližimc  sa  k  malým  detom.  Bez  slova  po^la  ku  predku 

medu   radami  sviežich  i  dávnejších   hrobov  a  dala  sa  chodiiičkotu 
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ku  víchodu  cintorína.  MiloS  nasledoval  ju  rolčky;  bolo  luu  zrazu 
jaksi' trápne. . .  Videl,  že  dopustil  sa  nejapnosti,  vyhľadať  ju  v  ší- 
rom poli,  v  samote,  a  ešte  na  tomto  mieste...  Pnjdúo  na  cestu* 
oua  stíšila  krok  a  počkala  bo. 

„Prečo  ste  sa  sem  ustávali?"  preriekla,  ked  už  kráŕal  pri  jej 
boku,  ale  ešte  vždy  nechápal  sa  slova;  „ja  práve  chystala  som  sa 
domov:  mohli  ste  pockaf  u  mamy..." 

.Hneváte  sa,   že  som  vás  vyhľadal?"   spýtal  sa  Aliloä  pr 
ným  tónom.  Jela  usmiala  sa. 

„Nehnevám,  ale  —  načo  to?  Na  cintoríne  som  najradšej  sau 
hovorila  rýchle,  ako  by  chcela  upraviť  rozhovor  iným  smerom.  „Je 
tam  tak  ticho,  tak  milo,  že  ueznátn  krajšieho  miesta  pre  svoje  pre- 
chádzky. Dlejúc  tam,  zabúdam  na  všetko,  ba  zdá  sa  mi,  ako  by 
som  už  bola  pretrhla  styk  s  celým  svetom,' 

„To  by  bolo  ešte  trochu  skoro  —  vo  vasuín  Vfku !  Musíte  eSte 
najprv  žif  a  až  potom  pomýslat  na  také  veci." 

„Bože!  ako  by  som  už  nebola  žila  a  prežila  dost  takého,  éo 
i  v  mojom  veku  môže  vnukuúC  také  myšlienky  I. . .  Ostatne,  ne- 
ponosujem  sa  ľ*  doložila  s  úsmevom,  „aby  ste  sa  zase  neustávali 
8  potešujúcimi  slovami...'' 

^Vy  sa  nikdy  neponosujele,  a  často  mohli  by  ste  sa,  a  tnali 
by  ste  príčinu,"  hovoril  Milož,  preslysiac  jej  posledné,  hodue  iro- 
nicky Tjznevsie  slová.  BTajiiý  žiul,  ktorý  ponechávame  len  šatni 
pre  seba,  je  dvojnásobným  žialom . . .  ľrečo  nesveríte  sa,  60  vAs 
trápi?" 

Jela  prekvapene  vzhliadla  na  neho,  no  stretnúc  sa  s  jeho  pria- 
mym pohľadom,  v  íiomž  v  tej  chvíľke  zračilo  sa  toľko  úprimnej 
sústrasti  a  nežného  citu,  odvrátila  sa. 

„Mňa  nič  netrápi,"  riekla  ticho,  ale  jaksi  neistým  hla«otn. 

„Netrápi!   A  prečo   blúdite  tu,    zabývajúc  sa  myšlienkami,   pó 
nichž  potom  bývate  tiiká   smutná?     Ba  viacej  ešte..."  zaudčal  M] 
na  chvíľu  —  „prečo  ste  plakali  nedávno  tak  usedaveV* 

Jela  znovu  udiveuc  pozrela  na  neho.  „Kto  vám  to  povedal?* 
spýtala  sa  prísne.  „Ach,  o/.aj,  to  vám  iste  mama  nahovorila  níd&o. 
Ona  totiž  namýšľa  si,  že  som  plakala  —  a  to  nie  pravda.  Ostatne  — ■ 
opravila  Ha  rýchle,  ako  b)  ju  vyrieknutá  lož  bola  rozpálila  —  „ostatiMI, 
keby  som  hí  aj  bola  poplakala,  ncnie  to  taká  zvláštnosti  aby  t9 
malo  niekomu  byť  nápadné." 

„Tak  mi  neujdete!"  zvolal  Miloís,  poduecovany  jej  n'hýbavou 
odvetou  a  pevne  odhodlaný  zvedie(  úplnú  pravdu,  „ľovedzto.,  prečo 
ste  plakali?  Prosím  vás  o  to!  Či  snád  nemáte  ku  mne  toľko  dô- 
very? Nesmiem  to  vediet?" 

„Prečo  by  ste  nesmeli  I  Ale...  ved  ja  vlastne  ani  sama  ne- 
:m!;iiii..."  priznala  sa,  pomýlená  jeho  prosebným  tónom.  „Suád 
l>ri-lo  mi  niečo  na  um  —  —  možno  niečo  z  minulo.sti  —  soadj 
práve  nojaká  maličkosť..." 

„ľre  maličkost  neplače  žena  vašej  povahy.  Vy  muHeli  ata  maff 
veľkú  príčinu!" 
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.Vari 


niečo    zvl:ístn»^íi( 


/<^  t.>  tjik  príjjvukiyete?*  po 
v  nii»jicii   očiach  jediná  svojho 


som  J 
ItijMla  sa  QsmiaC  Je)a. 

,Ado;    vy   sto   xvlástua   u  — 
drohu.' 

,Len  žiadne  pukliny,  prosím  vás,"  pretrhla  \\o  8  nevolou, 
srýcbli^iic  krok,  aby  urobila  kouoc  prechádzke  v  sprievode  Milo- 
sovom.  Iíoli  iiž  v  dedine,  ale  nikde  nebolo  videt  ani  cloviecka. 
liloš  zatlťhol;  on,  ten  obratný  šuhaj  v  spôsoboch  i  v  reči.  nena- 
slova,  aby  konečne  riekol,  čo  vlastne  chce.  Veď  Jela  tiež 
ssela  tušif,  že  nevyhladal  ju  bez  príčiny,  ale  jakoby  schválne  vy 
hjhh  a  tym  len  zväčšuje  jeho  rozpaky,.. 

A  skutočne,  Jela  striehla  rozhovor,  aby  neprišiel  do  toho  voI- 
Débo  lóou,  v  íiomž  jej  už  nebolo  moino  hovorit  s  Milošom . . , 
Terax  až  vedela,  cele  isto  vedela,  že  odvážna  hra  dospela  tu,  kam 
nhiv  »ííj  ^a,  ie  dospeje.  Za  tých  pár  dní,  čo  vyhýbala  stretnutiu 
i,  8ozDala  to  cele  uréite.  Stojac  pri  hrobe  svojho  muža, 
K  utiekala  sa,   jako  by  pohľad  nau  mal  jej   byt  ochranou 

pi  lenkam,  ktoré  niučily  a  zastrasovaly  ju,  —  stojac  tam  bez 

0iH>tii>  /Kilneho  ľo  i,  do  nohož  upadala  na  tomto  mieste  až 

do  nedávna,  cele  j  ala,  že  tie  tenunké  citovií  a  myšlieukové 

nitôčky,   nimiž  viazaná  bola  k  tomuto   miestu,   rozišly  sa  jaksi... 
y   vt^■^Iy  vždy  zamyslela  sa  o  tom  druhom,  a  stojac  tam  v  zamyslení, 
m  zhrozením  poznávala,   že  v  jej  zdanlivé  svetu  odumrelom 
^ucí  znovu  rozprudily  sa  city  vrelé,  blažiace  i  trýzniace  z.4roven . . . 
A  toto  soznrinie  vyvolalo  u  nej  istý  úžas. . .   Kým  vídala  Miloša 
kAždodenue,    kým  specliávala  mu  v  ústrety  b  jasnou  n^yslou,    kým 
|>rijím.»l:i  dmbué  dôkazy  jeho  pozornosti  s  onou  „priateľskou'*,  nič 
nesna  u  a  predsa  dostačujúcou  nežnosťou,  ani  raz  nenapadlo 

Jej  zaiinsioc  s.a,  či  on  myslí  to  ozaj  tak  srdečne,  ako  sa  uka/ujo? 
Ved  boío  to  všetko  tik  prirodzené,  jako  by  to  ani  ináče  nemohlo 
l'^  *  '  ie.  než  ho  ona  očakávala,  skoro 

1 1  "1  jej  mladším  bratom,  stojacím 

j:.  jej  nadvládou...   Á  zrazu    toto    i>ovedomie  vlastnej  pre- 

Vi  i  é  bolo  jej  hradbou,  ztratilo  sa,  zaniklo  —  a  práve  vtedy, 

k  sa  jej  javií  v  iuom   svetle,   kerf  prestávala  videt  v  úom 

miiiaicKii,  8  ktorým  dobre  dá  sa  [íobesedovať  jednu-dve  hodinky... 
YSetlry  o  hom  prechovávané  jej  mienky  ako  by  razom  zvrtly  sa, 
fýui  zara/eníiii  /badala,  že  stojí  oproti  mladému  mužovi, 
lol  by  iiiiiov;if  a  iiKthol  by  byt  milovaný... 
A  týmto  soznaním,  kíoľVJn  on  počal  sa  joj  javif  v  svetle  zcela 
»oi,  zanikol  cit  blažiací>j  dôvernosti,  s  akou  chovala  sa  k  nemu 
^Irrax.  Mit*íito  nej  vznikol  istý  druh  úcty,  aký  nezbytne  potrebný 


za  základ 
čijníi  fábost, 
končiacej  sa 

A  pr iVf  í 

MoiiJ,  bez  toho,  aby  znala  jeho  pravý  zdroj,  kúzlilo  úsmev  I  niže 


^»\),   majúcej   daleko  hlbšie  korene  než  oby- 
ia  zo  sympatie   často  pochybnej  a  otiyčajno 

m. 
ktorou  on  v  jej  očiach  nadobudol  ceny  prcd- 

I   že  Jela,  priznajúc  sa  k  svojej  láske,  ztralila 
tak   dakovala  Bohu  v  svojom    deuuíčku  a 
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na  jej  líca.  Teraz  zase  cítila  sa  tak  biednou,  tak  osamelou,  ako 
v  prvé  dftsy  svojho  vdovstva.     Spomínajúc  si  mnohé  Cažk'  'y 

a  sklamania,   ona  nťirocky  zavrhovala  možnost  nového  ži;'.  i- 

8ilne  vynucujúc  si  istý  pessimistický  vzhlad  na  život.  V  jednej  ta- 
kejto clivííke  postavila  sa  pred  zrkadlo  a  nemilosrdne  skúmajúc  svoju 
tvár,  odkryla  na  nej  prvé  vrásky.  Pravda,  boly  ony  ešte  tak  Jemné, 
že  nedaly  sa  takmer  spozorovať;  ale  majúc  na  mysli  rýchly  postup 
miznutia  mladistvej  sviežosti,  už  vopred  v  duchu  videla  sa  zo- 
Btárlou  —  teda  pri  mladom  mužovi  kontrast,  ničoho  dobrého  ne- 
sľubujúci... 

Ä  CO  inú  bolo  by  rozhorčilo,  roztrpčilo  na  celý  svet,  to  jej 
práve  poskytlo,  ako  sa  domnievala,  uspokojenia. . .  uspokojeuia, 
ktoré  dodávalo  jej  sily  utlumií  neblahé  city  pozdnej,  ale  jamou 
vrelosťou  vzplanuvšej  lásky. 

Zastali  pri  záhradke,  a  Jela  vydýchla  si.  Vzdor  svojej  odhodla- 
nosti za  celý  čas,  kráčajúc  po  jeho  boku,  nemohla  sa  ubránit  rozo- 
chveniu.  Teraz  však  už  uspokojila  sa. 

.Nech  sa  vám  páči  dnu  — "  preriekla,  kráčajúc  vopred;  ale 
sotva  nazrela  do  izby,  hneď  obrátila  sa:  „Ach,  mama  je  iste  v  zá- 
hrade! Nuž  počkáme  ju  na  dvore,"  a  sadla  na  malú  lavičku  predo 
dvermi.  Miloš  zostal  stáť  oproti  nej ;  nastala  malá  pomlčka.  .Mame 
bolo  iste  smutno,**  pokúsila  sa  usmiat.  „Ked  ja  odijdem  z  domu, 
zostane  tu  tak  sama;  nik  neprijde  pohovorit  si  s  ňou. . .  Vy  tiež 
ste  u  nás  dávno  neboli." 

nDávnu?"  zadivil  sa  Miloš.  „Snád  neviete,  že  hľadal  som  vás 
už  po  tri  razy?"  Jeho  zrak  skúmavé  spočinul  na  jej  tvári,  že  ona 
sklopila  oči  pod  vlivora  jeho  pohľadu.  Miloš  pristúpil  k  uej  a 
uchopil  ju  za  obe  ruky. 

„Načo  táto  pretvárka,  Jeluška?"  zahovoril  nežne  i  prosebné. 
„Medzi  nami  je  akési  nedorozumenie;  vy  nie  ste  viacej  tíl,  do  boli 
ste  len  pred  nedávnom...  Povedzte:  hneváte  sa  na  mna?  Veďpnr 
nebolo  vám  nepríjemne  —  aspoň  tak  sa  mi  zdalo  —  ked  som  vás 
vyhľadal,  a  teraz  vyhýbate  mi  a  náročky  odoberáte  mi  prllelitoet 
preriect  s  vami  dôvernejšie." 

.To  si  vy  len  namýšľate,"  spešne  riekla  Jela,  vyvinujúc  svoje 
ruky  z  jeho  rúk,  .Prečo  by  som  vám  vyhýbala?  Neumm  k  tomu 
príčiny." 

„A  predsa  hneváte  sa  na  mĎa...  Čo  som  vám  urobil?"  Hlai 
mladého  muža  znel  tak  žiafne,  že  preniklo  ju  to  —  ale  ona  ne- 
smela poddat  sa  sústrasti. 

„Nehnevám...  Ved  vravím:  nemám  k  tomu  ani  uajmenáej 
príčiny...  Ani  nezmenila  som  sa  oproti  vám;  ale "  v  roz- 
pakoch siahla  si  k  čelu  —  „necítim  sa  dobre  od  istého  času,  nuž 
snáď  prelo  zdá  sa  vára ..." 

„Nie,  nie!  To  nemôže  byt  príčinou,"  prerušil  ju  Miloš;  ,prí 
tým  tiež  koľko  ráz  boli  ste  smutná,  ale  netajili  ste  to  predo  mne 
Vyhovorili  ste  sa  dôverne;  ja  pýsil  som  sa  vašim  priateľstvom,  m 
teraz...  kde  vaša  dôvera?" 

9 Aká  dôvera  —  medzi  nami?!"  trpko  usmiala  sa  ona.  ,Naše 
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sd   tAk  rôzne !   tak  rôzne  I   Vy  odijdete  —  ja  zostanem . . . 

A  je  to  cele  prirodzeuá  vec;   nado 


'te. 


,A  naše  })nateÍstvo  r"  jaksi  úzkostlivé  spýtal  sa  Miloš.  Jeho 
trát  bola  vúiuii,  ale  výraz  detskej  ustrašeiiosti  mihol  sa  rau  v  zraku. 

,Našo  priateístvo?  Aké  priatelstvo  mohlo  by  byt  medzi  vami 
a  ieoou  môjho  veku?  Vaše  snahy,  vaše  túžby  sú  takó,  že  ja  ne- 
neviem  im  porozumeť  —  vy  zase  nemôžete  porozumet  mne.  Ostatne  — " 
mlMlá   žena    začervenala   sa  pri   posledných    slovách  a  zmiatla  sa, 

I.oeUtnc...  škoda  vám  vysvetlovaC  veci,   ktoré  sú  vám   práve  tak 
jasoá  «ko  mne.    Viem  dobre,"    doložila  s  úsmevom,   „vy  sami  ste 
iii  dos(  dospelí,  aby  ste  neverili  na  bájku  priateľstva  medzi  mužom 
a  ienoQ." 
I        ':  i  priatelstvo  r  láske!"  Uchým  hlasom  preriekol  Miloá. 

I  i*'!**  odvetila  pritlumene  a  jaksi  vzruôene. 

■     ,A  v  v  V  Prečo  by  ste  nemohli?" 
m     Jela  zasmiala  sa  nútene.     „Už  dávno   odrástla  som   detským 
&nékáin...'' 

Miloš  prekvapene  vzhliadol  na  hovoriacu.  Sedela  pred  ním  so 
vzlýčeuou  hlavou,  s  úsmevom  ironickým  v  tvári,  ktorý  bol  tak  nepri- 
radxený  a  lak  protirečil  tomu  vzrušeniu,  zrejmému  ?  celom  jej  zjave. 
Jeho  dojalo  to  žialne. 

.N  lak,   prosím  vás,"  zaprosil   tichým  hlasom.     „Mna 

I  bolí  tCi hlasu,  lebo  viem,  že  náročky  nútite  sa  do  neho  — 
a  Bedári  sa  vám.  A  ešte  vravíte,  že  ste  sa  nezmenili !  Rozpomeňte 
sa,  leo  pred  nedávnom  ako  tešili  ste  sa  zo  života,  a  dnes  vysmie- 
vate sa  je  citov,  ktoré  mne  sú  sväté,  a  detskými  hračkami  menujete 
to»  čo  1   by  som  ako  najvyššie  blaženstvo . . . " 

Jl  hol,  nepodnímajiic  zraku.  Jela  prekvapene  vzhliadla 

na  neho:  ton  jeho  hlasu  bol  tak  žialuy,  tak  zvláštny!  Vidno,  ura- 
^  ]dla  ho,  a  teraz  prialo  jej  lúto...  Ved  on  vlastne  neuie  vineu 
H  r  ničOBi... 

W  ,Nuž  odpustite  mi  teda  ten  .falošný"  tón  I"  preriekla,  vzdych- 

núc.   .Verte,   nechcela   som  vás   urážaC  v  tom,  čo  vám  je  drahé, 

ale sama  na  seba  hnev^tm  sa,  že  od  istého  času  všetko  javť 

H  sa  iiii  T  čiernej  ťarbe,''  pokračovala,  ked  zrak  MiloŔov  vdačue  a 
H  oddane  spočinul  na  jej  tvári.  V  tom  okamihu  zaujala  ju  mocná 
"  túžba  postesknút  si  trochu.  „Dosf  bránim  sa  pred  takýmito  ne- 
|M)koymi  myšlienkami,  ale  napádajú  ma  znovu  a  znovu  a  cítim  sa 
Iďilom  tak,  že  chcela  by  som  utiecC  sama  pred  sebou...*  Jela 
III  jtamy9Í*»n*»  f íahla  si  k  čelu  a  potom  usmiala  sa  smutne :  „Je  to  snád 
■  %\  x  stJiroby. . . " 

"  .    ,      <.  mysel  jcdua  leu  zamestnávala  myšlienka:  čim 

ikorcj  urobí  t  kouec  tejto  trápnej  neistote,  trápno  bolo  zahibit  sa 
do  n>zhovoru,  ktorý  len  delil  ho  od  želaného  okamihu.  On  myslel 
iba  ua  ifastio,  aké  bolo  by  mu  zacítiť,  keby  túžeué  slovcu  počul 
x  jej  ust...    Jej,  možno  ŽAríovná,   poznámka  o  starol  Mvala 

na  neho,  ako  keby  ho  bol  fadovou  vodou  polial.     Naj  <i,  že 

kokema. . . 


„Zrieknite  sa  tobo  ošklivého  slova!*  zvolaí  s  uUjenou  mrza* 
tosfou  v  hlase,  aká  proti  jeho  vôli  vkĺzla  do  jeho  sviatočnej  ná- 
latly.  „Je  to  tak  sniutníí,  {mčiii  vás  vravef  o  starobe,  ke(í  eáUí  iU) 
v  plne]  iióliatosti  citov  a  myšlienok.  Vravíte  tak,  ako  v  prvé  tnsy 

viisin.  viluvsLva a  veru  teraz  nemáte  k  tonm  žiadnej  príčiny  I 

C&a  zhojil  ranu  —  vaše  srdce  zacelelo,  a  —  ja  to  viem,  ja  to 
cítim  —  znovuzrodilo  sa  k  schopnosti  nových  túžob,  nových  že- 
laní... A  vy,  miesto  aby  ste  sa  oddali  tomuto  šCastiu  —  a  máta 
z  neho  ešte  celú  budúcnost  pred  sebou!  —  DÄsilne  vynucujete  si 
taJkéto  myšlienky  a  sužujete  seba  i  —  niŕia.  Nemôže  vám  byt  taj- 
ným, že  trpím  —  keď  tak  viažete  sa  k  minulosti. .  Kým  ja  úfam. . . 
vy  náročky  namýšľate  si,  akoby  to  dávno  bolo  zabralo  celý  váá 
život." 

Miloš  vravel  rýchle,  presvedčivé,  pritlumeným  hlasom,  v  Ďomž 
triaslo  sa  mocné  citové  rozčúlenie.  Jeho  nezvyčajný  ión  dJTfie 
podejstvoval  na  Jelu.  Kým  vravel,  v  krátkom  okamihu,  pod  vplyvom 
jeho  slov  v  jej  du§i  preletel  celý  jej  život,  obra/  za  obrazom  N^- 
prv  jej  láska,    tak  čistá,   uzaj    panenská,   ideálna,  a  pos'  '  t>. 

lastné  vytiiezvovanie.  IVišly  jej  na  um  veci,  ktoré  dávn*-  i  ila, 
ale  za  ktoré  v  tejto  chvíli  nemohla  neobviúovat  svojho  muža.  V  tom 
okamihu  bola  si  len  jednoho  istá:  že  nmoho  pretrpela  jeho  vinoa, 
a  že  tým  skončilo  sa  pre  ňu  všetko,  všetko  I  Ä  nikdy  tak  uecítiU 
ztratu  toho,  ako  teraz... 

„Vy  nemôžete  vedieť,  ako  (ažko  spamätať  sa  z  takého  údero,* 
preriekla,  zakrývajúc  si  tvár  rukama.  ^\y  to  nemôžete  vedieC  Cns 
zhojil  síce  ranu  —  ale  to,  čo  vzal,  pošliapal,  to  už  nikdy  ueoiiie. 
Nikdy!  Moje  illúsic  —  moja  viera  v  ludí  a  v  štastie  —  to  všetko 
zkvitá  v  živote  iba  raz  a  hynie  s  mladosťou.. ,  Moja  mladoat  jsft- 
nikla,  ztratila  sa  navždy...  Co  mi  ju  vráti?!" 

„Láska!" 

Mladá  žena  zachvela  sa  pod  dojmom  toho  slova,  ale  už  v  na- 
sledujúcom okamihu  vztýčila  sa  zase.  Všetka  trpkosť  ztratenej  • 
v  tej  clivílke  zťifalý  hnev  nad  beznádej nosfou  novej  lásky  vzbúrilj 
sa  v  jej  duši,  a  ona  sa  hystericky  rozosmiala. 

^ Láska!  Láska  —  vravíte?  Ako  keby  ste  nevedeli,  že  privo 
to  stalo  sa  mi  kliatbou  celého  života.  Ako  by  ste  nevedeli...  Ale 
nie!  vy  nemôžete  vedieť,  čo  všetko  bolo  mi  pretrpeť,  ked  to,  io 
níue  bolo  svätým,  poškvrnené  bolo  pamiatkou  na  jeho...  Ale  to  jo 
it/asné!  To  je  hrozné!...  A  vy  myslíte,  že  ja  znovu  mohla  by  8001 
vciiC  láske  a  od  nej  čakať  svoje  šťastie  —  kedfže  jo  to  iba  utrpenie 
a  potkáva  sa  iba  s  vypočítavosťou,  so  lžou...!" 

Hlava  mladej  ženy  klesla  do  dlaní  a  hlboký  vzdyrh  vyrínul  8a 
z  jej  nepokojne  sa  dmúcej  hrudi.  Miloš  zarazený  a  sám  nanajvýš 
ro/nrhvely  naslúchal  bolastuý  výkrik  duše,  vyznevší  z  jej  náruživých 
tilov,  Ač  povždy  blížila  sa  k  nemu  s  dôverou  sestry,  predsa  nikdy 
nevravela  týmto  tónom  o  svojom  mužovi.  Nikdy  neprerickia  ani 
slova,  /  nehož  holo  hy  sa  dalo  súdiť  na  sklamanie  v  maiiželuvi. 
Ale  Miloš  tušil,  že  nebola  šťastná  pri  ňom.  A  predsa  teraz  je;j  slová, 
potvrdzujúce  jeho  domnienku,   účinkovaly  na  neho  až  ohromujiico, 
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slova...   Ako  mohol  teraz,  po  tomto,  pľod.sitiiňt 
I  !  Úmyslom,  ako  mohol  úfat,   že  po  tomro  nepri- 

chíui/.ii  —  po/tie  > 

Jela  složila  ruky  a  sopiatt?  položila  ich  na  lono.  Jej  hniJ  e^t* 
íy  vlnila  sa  pnidkvm  dychom,  ale  kol  iíst,  nániživou   rozčule- 
BfOD   zafarht»nýíli  do  temná  a  dievčenský   sviežich,   uŽ   pohrával 
BOmtiiy  úsmev. 

^Odpustite;  sú  to  nemie.stne  výlevy,  ale  vy  priviedli  ste  ma 
do  tohto  tónu...  Vy  neviete,  nemôžete  tušit,  ako  velmi,  veľmi 
som  nešťastná!'' 

Vyriekla  tieto  slová  ako  na  omluvu.  Miloš  sklonil  sa  a  po- 
hliadul  jej  do  tváre.  Ona  nútila  sa  k  úsmevu,  ale  jej  oéi.  tie  pekn*', 
velké,  modré  oči,  pod  vplyvom  jeho  pohľadu  polEryly  sa  dlhy  n 
riasami  a  už  v  nasledujúcom  okamihu  vyronily  sa  z  uich  slzv, 
pradko,  a  jako  veliké,  jasno  perly  stekaly  dolu  jej  tvárou,  rýchle 
jedna  m  druhou. 

Mik).^  ííalej  nemohol  sa  premôct  Sklonil  sa  k  nej,  schválil 
obo  jej  hiele,  slzami  zmáčané  ruky  a  počal  ich  tisuiU  k  horúcim 
ústam*  k  očiam.  Hlava  mladej  ženy  klesla  o  poznanie  nazad;  boln 
ako  ohromená  týmto  výjavom...  ,Moja  Jela,  moja  úbohá...!"  iJeptol 
mie  xiáy  nepre«távajúc  celovaf  jej  ruky.  Neschopná  pohybu  ani 
8l07a,  8ÚC  ako  v  mdlobe,  v  (ažkej  a  predsa  sladkej  mdlobe,  za- 
ímúrila  oči...  počula  tažké,  prerý.'ané  dýchanie  Milosovo  —  jeho 
lilava  xlahka  dotkla  sa  jej  hlavy.  .'  Mladú  žena  zahorela  —  prudko, 
s  úžasom  odstrčila  bo  od  seba. 

('•o  ma  mučíte?'*  znšt^ptala  sl.ni'Mtí,  cijvejiicim  sa  hlasom. 
vzpriamil  sa,  zbíadly,  ztiiatnív  .  .  .  Jeho  pery  zľahka  sa 
HakFÍTiljr,  celý  jeho  zjav  zmenil  sa,  spadol  jaksi.  Nepočul,  nevidel 
niéolio  —  cítil  len  kŕčovité  chvenie  jej  rúk  v  svojich  rukách  u  lon 
jedDnho  8i  bol  istý:  že  odstrčila  ho  od  seba. 

Vrátka  od  záíirady  vrzly,  v  nich  zastala  vysoká,  chudá  postava 
malkiot. 

Miloá  vztýäl  sa.  ^Odpustite  — "  riekol  vzrušene,  B^oy^íol  som, 
le  my  mohli  by  smo  byt  šfastní. . . " 

Jela  užasla. . .    ("i  je  inožná,  aby  to  bola  pravda,  na  čo  ona 
ani  vo  sne  nr-i  i?  Oi  je  možná,  že  by  ju  miloval?  „To  nenl 

EiioŽDá!'*  zasepi......    ...iteľne,  ako  odvetu  svojim  myšlienkam,  ľredsa 

Tlak  jej  tvár  poliala  sa  rumencom;  radostný  úžas  zvládol  celou 
Jíj  dniou,  celým  snlcom.  MiloŔ  viacej  po[)udom  než  uáročky  po- 
tnA  na  ňu  —  a  až  pozdejšie  rozpomínal  sa,  že  jej  oči  upreté  boly 
M  Jeho  tvári  s  výrazom  údivu,  radostného  úžasu  a  vrúceho  citu. . 

,Tak  ste  sa  predsíi  našli  V**  zavznel  hlas  matkin,  ktoii  n. ..h  i 
^m  hoIa  pri.^la  až  k  nim.  Jela  začervenala  sa:  tie  slová  ]  a 

jej  akn  by  manrn  vedela,  čo  odohralo  sa  pred  chvíľou...  i^tmiioiic 
Yvdrfjif  prltomnoaf  tretfj  osoby  medzí  sebou  a  nim,  bez  slova,  Ihíz 
|n  lo  izby.  Ale  bn«"d  zase,  ruky  tisnúc  na 

Sľ<i  .Ved  sa  zabavt'i  —  nochoífte   efiteí" 
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počula  hlas  matkin.     „Nemožno;  pľijdcm  zase  —  prijilem  jtajtni,'' 
odvetil  011.     J(»la  vyhohla,   alo  Miloš  m  pmvo  v\      '  lo  dv€ 

Chctíla  zavoluí  uu  ueUo  —  ale  neuacluidiiula  poii.-  i   ,. 


IV. 

^On  ma  miluje!"  znplesala  so  vzrasUjúcini  ľmiostnyiii  u/íusoín" 
v  duši.  „On  uia  miluje!**  opätovala  si  znovu  a  znovu,  stojac  na 
prostred  chy/e,  v  ktorej  už  bol<>  poznat  nastupovanie  večera.  Ako 
obyčajne  v  lete  o  tomto  čase  (ak  bolo  jasno  j,  lúc  zapadajúceho 
slnka  zažiaril  cez  oblok,  osvietil  protejšiu  stenu  a  zahral  vôkol 
obrazu,  predstavujúceho  Spasitefa.  Jela  spozorovala  to:  prichodilo 
jej  akoby  slávnostné  osvetlenie  ku  tomuto  krásnemu,  pre  ňu  tak 
povznesenému  okamihu.  Klesla  pred  obrazom  na  kolená  a  oprúc 
sa  o  peľasť  postele,  ixdožila  hlavu  na  sopiate  ruky.  Chcela  sa  mo- 
dlit  —  ale  ústa  zostávaly  nemé:  nenachádzala  slov  k  vysloveniu 
toho,  čo  cítila.  Po  fažkom  boji,  aký  v  posledný  čas  viedla  sama 
80  sebou,  po  rozčúlení,  aké  pocítila  v  prítomnosti  Milošovej,  hlavne 
však  po  uAhlom,  nečakanom  obrate  prebudeuia  sa  ku  šťastiu,  jej 
duševné  sily  klesly :  milá,  sladká,  príjemná  umdleuost  zvládla  ňou. 
Bolo  jej  Uk,  ako  asi  je  plavcovi,  ktorý  po  dlhej  búrke,  po  mnohom 
nebezpečí  zrazu,  nečakane,  vtedy,  keď  už  zriekol  sa  nádeje  a  zma- 
látnele  opustil  rukv  do  lona,  vpluje  do  prístavu,  kde  už  je  bez}- 
Kachránený.  Chcel  by  dakovat  Hospodinu,  ale  pre  radost  sciiojiU^ 
je  iba  jednej  myšlienky :  že  žije,  že  žif  bude  znovu,  a  v  tom  oli 
mihu  poznáva  cenu  života  tak,  ako  nikdy  predtým. 

Jela   tiež  nebola   schopná  jasnej   myšlienky  pri   povedomí^ 
véetko,   čo  bolo  jej  zacítiť,   pretrpef,    luebojovat,  je  už  skonče 
pretrpené,  prebolené.  Vyznanie  Milošovo,  vyblknutie  jeho  citov  dq 
stačovalo,  aby  začala  žiC  s  novou  vierou  v  nové  6(astie...   V6et)^ 
trápne   upomienky  z  miuulosti,    poňmúrnost   prítomnosti  a  nejasné 
tušenie  budúcnosti  zmizly  z  jej  duŔe.  Radosf,  jedine  radost  a  mocné 
povedomie  vlastného  šťastia  zaplavily  celú  jej  bytnosC.  P" 
Šila  sa,    srdce    bilo    pravidelnejšie,    schopuost   myslenia    ; 
vracat  —  ale  jej   radost  a  vzrastajúci   pocit   omladenosti,    znova 
zrodenia  neumenšoval  sa,  ba  práve  stal  sa  povedomejším,  jasnejáíí 
Zrazu  zasmiala  sa  a  oči  napluily  sa  jej  slzami  pri  tom  smiechu.., 

„On  ma  miluje!"  bola  prvá  jej  myšlienka,  kerí  sa  ráno  pre- 
budila. Bolo  ešte  šero;  malé.  nástenné  hodiny  s  bielym  ciferníkom 
a  8  kytkou  neumele  naltabraných  ruží  neprirodzenej  farby  ukazovaly 
štvrtú  kodinu.  Dookola  paiiovalo  ticho,  rušené  len  tupým  likanítn 
hodín  a  rovnomerným  dýchaním  matkiným.  No  vzdor  tomu, 
spala  velmi  pozde.  Jela  cítila  sa  svie/a,  telesne  i  duševne  s\.v..;, 
Jedným  pohybom  odhodila  perinu  s  ramien  a,  posadiac  sa,  nahlu 
sa  smerom  íc  matke.  Tá  spala  ticho,  jej  tvár  vo  sne  nadobuilla 
pokojného  i  vážneho  výrazu.  Piely.  úzunkou  čipkou  obrúbený 
cepec  sklzol  sa  jej  d»»  tyla,  h*  vidno  bolo  jej  zredlé,  cele  šedivé 
vlasy,  ktoré  však  jej  zíahka  sčerveneltíj  tvári  dodávaly  pekooty 
Staroby.  Jela  nahla  sa  nad  uu;  napadlo  jej,  že  takto  na  úzadí  po- 
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aká  pekná  je  mama  8  iýim  bielunkýmí  vltistiii.  „Uabiékat** 
podtuiiala,  usmievajúc  sa  a  zachcelo  sa  jej  pocelovat  tie  biele  vlasy, 
ale  (Äk,  aby  mamu  uczba»lala.  No  neodvážila  sa  k  tomu,  aby  ja 
liepľebudila.  „Ba  ozaj,  keby  mama  zuala,  čo  sa  včera  porobilo. 
K'  iola!  Ale  nie,  to  neizii  povedat  nikomu  —  uikomu.  To 
i  >  pochopit  iieiiifV.e  —  ani  vlastná  matka  uie. . .   Skutočne: 

to,  čo  Cítim,   čo  ii  lyva  sa  pre  miia  v  jeho   láske, 

to  nikto,    nikto    im^         ^  ja  sama  —  a  jedine  ja  sama 

viem  ho  oceniť,  aky  je  milý,  jaký  umný...  Ach,  blázonko!"  po- 
•ešila  sama  seba  v  svojich  myšlienkach.  „Aká  „žabka**,  priam  ako 
uílovaná  „žabka",  pripomínajúca  si  svojho  študentíka,  ktorý 
"ÔtUtue  aui  netuší  o  jej  láske.  Ba  ozaj,  čo  je  to,  ze  som  taká 
detiiiská,  taká  pošetilá?  .V  u/  včera  bola  som  taká:  sotva  uchvátil 
moje  ruky  a  celoval  ich. . ."  Pripomenula  si  jeho  slová,  vrúci,  ľozo« 
chTelý  tón  jeho  hlasu,  ked  vyslovil  jej  meno,  ked  nazval  ju  svojou 
Jelou.,  svojou  úbohou  Jelou..  .  „Nie,  nie  I  Ja  nie  som  úbohá  —  ja 
som  áíastná!  Jeho  .jitastuá  Jela"!"  podumala  radostne  a  jej  oči 
xtM  napluily  sa  »lzami.  ako  včera. 

Malá  chyzka  stala  sa  jasnejšou,  svetlo  denné  vzrastalo.  Jela 
bodila  na  seba  sukničku  a  skĺzla  s  postieľky.  Dlhý,  mocný  vrkoč 
preAinul  sa  jej  cez  obnažené  pliecko  a  padol  dolu  hrudou.  Jej  na- 
padla ešte  vždy  bohatá  hojnosf  vlasov,  ktorá  v  posledné  roky  ne- 
jestvovala pre  ňu.  „To  i  Milošovi  páči  sa,*  podumala  —  no  pri 
spomienke  na  ueho  zapálila  sa  a  rýchle  počala  sa  obliekal, 

O  chvílku  opatrne  vykĺzla  z  izby  a  vykukla  na  dvor.  Ružový 
»s'  i  na  súse<lnej  stene,  ktorá  tvorila  ohradu  dvora. 

h'  ky  matkine,  už  prehrabávaly  sa  pod  stenou  v  hľbo 

tam  nasíiaďzovanych  ústrižkov,  hladajúc  niečo  na  pokrm;  zazrúc  ju, 
piibebly  k  nej,  uo  darmo  na^ahovaly  sa,  či  im  niečo  nepodá.  Jela 
otvorila  vrátia  a  vykukla  von.  Dedinka  bola  tichá,  nikde  nebolo 
vidno  ani  človiečka.  Kdesi  na  dolnom  konci  počut  bolo  raučanie 
na  pastvu  vyháňaného  stíi<la  a  tu  i  tu  zaplesknutie  biča.  Na  ceste 
k  mcsitu  kráčaly  dve-tri  ženičky-mliekárky  s  putuami  na  chrbtoch. 
Nad  mestom  vznášala  sa  svctlastí  hmla,  zahalujúca  najvyššie  strechy  ; 
hrad  nebolo  vidno.  No  závoj  teu  dvíhal  sa  očividome,  tak  ako  slnko 
postupovalo  z  objatia  zôr,  a  už  o  chvíľu  zostal  z  neho  iba  f*^^'' 
obUček,  až  v  steplievajúcom  povetrí  zmizol  do  cela.  Bol  to  »* 
ktorý  Jela  ala  takmer   každodenne  (vždy  vstávala  včasuej, 

ak)  does  ii  ;;i  v  fiom  čosi  zvláštneho,  slávnostného  —  práve 

tak  ako  i  jej  nálada  bola  zvláštna,  slávnostná,  nikdy  ešte  nepre- 
cítBiuL  Ač  už  pred  rokami  bola  v  podobných  okolnostach,  teraz  |k>- 
aoávala.  že  liiska  vyvolala  u  uej  cele  iné  duševné  rozpoloženia 
V  tomto  okamihu,  pozorujúc  prebúdzajúci  sa  život  dookola,  na- 
•lócb^ilc  tiahlemu  šumu  rieky  a  jakoby  uUumenému  hlasu  zvona 
s  meata  s<'  i  >,   prud  jej  duševným    zrakom  vynoril 

sa  obrázok  »  prvý  raz  spoznala,   že  miluje  a  že  je 

milovaná.  Teraz  už  nupomyšľala  na  šíastie  toho  druhu,  ako  kedysi, 
na  ifaatie,  akt^  vtedy  mienila  najsí  vo  svä/Jvu  s  predmetom  svujej 
láaky.   Vtedy,   ako  teraz  soznávala,   ona  pamätala  jedine  na  seba 
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alobo  aspoíi  v  prvom  rade  na  seba;  teraz  myslela  jaksi  viacej  na 
nehfi.  Život  naučil  jn,  že  žena  nenid  liľailaC  svoje  pohodlifí,  svoje 
ôtastie,  ale  obetovat  sa  šťastiu  svojho  mu/a  a  svojej  nxlioy,  ak 
chce  zaplnit  vznešený  ukul  ženy  a  matky. 

InáČH  8  podivením  badala,  že  v  cite  lásky  zostala  práve  tak 
ndadou,  že  všetky  illusie,  ktoré  kedysi  prechovávala  o  kráse  života, 
znovu  ožily  v  jej  dušt.  Danno  niunýslala  si,  ako  by  tym,  čo  bola 
jej  zakúsit,  skončila  sa  bola  jej  schopuosC  lásky;  videla,  že  oná 
beznáročnosť  bola  len  zdanlivá. 

Stojac  pri  záhradke  a  kochajúc  sa  v  krásach  rána,  podumala: 
„Dnes,  ešte  dnes  vyjasní  sa  všetko!"  a  predstavovala  si,  jako  to 
bude,  &z  on  príjde  —  už  nie  tak,  ako  chodieval  doteraz  —  a  zof 
tuje  to,  čo  včera  zjavil  svojím  chovaním,  zopätuje  slovom,  vriicir 
srdečným  tónom...  \  zase  napadol  jej  vi^erajší  výjav,  j' '  *  «1 
ktoré  zavznely  k  nej  ako  vo  sue  a  na  kton^  nebola  v  s 
vetiť,  aby  bol  zvedel,  že  to,  čo  on  cíti,  ona  už  dávno,  dávno  chová 
v  srdci  svojom...  No  jeho  vyznanie  účinkovalo  na  ňu  tí»k,  /íi 
v  prvom  okamihu  nemohla  preriect  ani  slovíčka.- .  lia  či  on 
to  Isté  vzrušenie,  ako  ona?  Iste  áno  —  vecf  tiež  nebol  schui.in 
slovom  pretlumočit  to,  čo  zradil  jeho  zrak,  tón  hlasu,  pocel  ruky. . . 
„Nuž  nech  človek  verí  básnikom  a  spisovateľom,  ke<f  opi 
city  a  takéto  chvíľky!  Ako  by  to,  čo  v  takýto  okamih  cii 
sa  vyriecf,  pretlumočit,  opísaí.  To  sú  väetko  frasy,  frasy!  t)j)ravdový 
hlboký  cii  nedá  sa  vy  raži  f  slovami  —  práve  tak,  ako  nedá  sa  za- 
chytil štetcom  veľkého,  ako  vľa\1a,  iskľu  božskosti  v  sebe  majúceho 
umelra-maliara.  To  všetko  je  len  bľadý  nástiu,  tušenie;  to  opravdo^ 
skutočné  neízä  podat  ani  p<»ňaÉ  zo  slov  —  to  možno  iba  preží 
precitli « 

V  ten  deň  matka  Jeliua  prvý  raz  po  dlhom  čase  podivila  sa, 
juko  Jele  pouialv  ide  práca  od  ruky.  Tu  zlomila  sa  ihla  áevky,  ttt 
zase  cverny  boíy  nanič  a  zase  ona  bodla  sa  do  prsta,  až  krv  j«|j 
vystriekla.  Jela"  sama  odpovedala  na  jej  otázky  len  tak  „na  pol 
slova"  a  raz  zmiatla  sa  tak,  ie  potom  sama  smiala  sa  svojej  ne- 
pozornosti. Prudká,  piiamo  detinská  veselosť,  aká  zaujala  ju  včera 
i  ráno,  ustúpila  tichén)u,  ale  šťastnejšiemu  uspokojeniu,  a  predsa 
jej  oči  žiarily  neobyčajným,  štveradvým  leskom.  Pozorujúc  dcérina 
bielu,  zľahka  zrumenelú  tvár,  jej  veľké,  výrazné,  modré  oči 
jej  postavu,  ktorá  obopiata  tesnou,  letnou  satou,  javila  pru^ 
ndadosti,  matke  nn padlo,  že  vyzerá  cele  mladou  a  naskrze  neuf 
mína  na  ženu,  ktorej  bolo  mnoho  pretrpef.  Ha,  povÄiim 
lepšie,  materinský  zrak  nachádzal  pri  nej  isté  pôvaby.  , 
myslela  si,  cvendžiac  ihličiami  a  ponad  okuliare  úkosom  a 

na  dcéru,  „zachovala  sa  priam  takou,  ako  bola  za  dievčeii  ,  "h 
sám  vie,  prečo  nedoprial  jej  íuého  žfastia,  ale  z  mladi  tak  zkťtAa 
ju,  uebožiatko ! . . .  Ešte  dobre,  ze  má  takú  povahu;  že  vžetko  pre- 
náiia  s  jasnou  mysľou  a  dôverou  v  Hoha,  Iná  bola  by  utrápila  seba 
i  niíia,  a  táto  eÄte  vyzerá  pritom  tí...* 

Popoludní  matka  vyi)rala  ^;  loma. 

I  tešila  »a  tomu  a  zase  očakávajúc  Miíosa,  s  triaškou   rozmýšľala. 
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le  po  včerajška  má  bo  prijaC  o  samote...  A  dím  viac  bh'žUa  aa 
doba,  v  nejž  Miloš  prichád zával,  tým  stávala  sa  rozčulencjšou,  tak 
že  nebola  v  stave  pracovať... 

No  <hi8  ubiehal,  večer  sa  blížil  viac  a  viac,  a  on  neprichádzal 
Sto  rá/  parila  ku  otvorenému  obloku,  rozčúlená  očakávaním  i  túžbou, 
pevne  veriac,  že  musí  prijsť,  aby  vyjasnilo  sa  všetko,  —  všetko! 
•*"^  Ti  hodina-dve;  matka  našla  ja  pri  obloku,  pozerajúcu  na  cestu, 
nú  i  zamJklu.  V  izbe  pomaly  zvlíidlo  šero,  lamvuu  slnko 
jiaMilo  na  hrebt'ú  hory,  klesalo  utž  a  níž,  jakoby  mdlé  usuiievajúc 
ti  ft  žíariac  vrchnou  polou  svojej  pnie.  Vysoké  vrchy  na  lavej 
Slnme  dolinky  zmodrely,  len  vrchom  ako  zlatoni  pretiahnutý  pás 
jastl  sa  ävft  slnka.  Pomaly  zmizol  i  ten,  dolinka  notemnela,  nad 
mMlom  ako  hmla  zavisnul  dym  z  komínov  vystupujúci,  až  všetko 
Splynalo  s  "  '  ti  šúiuraku  Len  obrysy  hradu  ako  nakreslené 
Äeiy  na  /  u  nebi.  so  svojimi  štyrmi  vežami,  ako  na  8(ni/,i... 

V  izbt^  bolo  už  cele  tma  a  ticho.  Len  tupé  tĺkanie  hodín  bolo 

Jt  A  za  jedno  s  nimi    nriasoN^to    riiÄeniin    hiii^ilo    srdce    mt.idej 


MitoS  nepriéiel. 


V. 


JeluÄka,  nebol  tu  uíiteľ?" 
Nie,  mama/  odvetila  Jela  tichým  hlasom. 
No  bía,  (^0  sa  tomu  porobilo?  ľrv  chodil  takmer  kaiidy  deU| 
a  teraz  už  dva  týždne  i^o  neprijde.  Snád  8a  hnevá,  Jela?" 
V  viem,  mama/' 

<%   liože!     Tak  je  to  na  tomto   svete  I     Kým  ti  je  dobre, 
II  -'ľov,  bidia  vinú  sa  k  tebe;  ale  akonáhle  Ca  šfastie  opustí, 

i  iio  si   ujysle!    maC   najúprimnejšieho,    odvráti  sa   od  teba. 

1  iito  ako  sa  tváril,  a  teraz  uinrct  by  sme  mohly,  neobicre  sa 
o  lias.* 

Matka  bola  zarmútená.  Už  dva  týždne  bola  chorá  (jako  lekár 
vravel,  na  akési  zapálenie)  a  dnes  po  prvý  raz  mohla  vyjst  z  po- 
tíeU^  Nedbalosť  >íilo8ova  dojala  ju  tým  holastnojsie,  že  za  celý 
tMl  ba  mimo  !(»kára  nik  neobzrel  sa  o  m*. 

,1  on  zhrdol  jaksi  proti  nám,"  pokračovala  rozhorčene,  ^oá- 
Icedy  jsačal  M»af  v>' hlady  do  Topoloviec,  ako  by  to  aiti  on  nebol. 
M'*"'^  '^me  mu  prin»álo. . ."  dolo/ila  s  posmeáno-žialnym  úsmevom, 
&  na  tvárach  fudl,   ktorí  kedysi   zažili   lepšie  ča.sy.     „Nuž 

necu  ii  ľobí  ako  chce;  mňa  len  to  bolí,  že  už  aby  človek  nikomu 
aoveríl:  I  v  tom  sa  sklame,  za  koho  by  dušu  položil...  Počula 
aoni.  '  odťhodi  po  tieto  dm:  binú  s\  ani  odobrať  neprijde?" 

^  -  .      .  mama,"  prisvedčila  Jela  bezzvučne. 
Matka  pozrela  na  nu.    Sedela  sklonená  nad  prácou,   so  zim- 
ifT*"'-  - -1  1    '    ,  prikladajúc  steh  ku  stehu.    Jej  tvár  bola  bíadá, 
la  mala  belasé  pruhy  a  úsU  jaksi  bola^tne  stisouté. 
dcéra  moja,"  preriekla  starostlivé,  „iM>znaí 
na  t/'  bdela  a  súžila  sa    „Chod,  odpočiň  .si  trochu.* 

,Nie,  veď  mi  je  nič/    pokúsila  sa  usmiat,   ale   vypadlo  t;il 


843 


tníchle,   že  zbadala  to  i  Rama  a  rýchle  <)<! vrátila  sa.     „Ulava  bc 
ma   tnichu,*   doložila,    ako   na   doklad   sialiujiic  si  k  čtdu,   vla 
však  aby  sotrela   slzy,    ktoré   proti  jej  vôli   závislý  jej  na  nasachľ 

„Ako  by  neboleía  —  po  toľkom  nanulbaní  a  nepokoji!  Vari  je 
to  žait,  iK'Spat  celé  uoci  a  eále  vo  dne  pracovat!  Ghoíf,  íahoi  si. 
diefa,  alebo  vyjdi  si  trochu  na  svieži  vzduch.'' 

jela  bez  slova  zdvihla  sa  a  vyjdúc  von,  oprela  sa  o  latková 
ohradu  záhradky.  Už  nepreiiiáhala  sa:  tažko  zdržiavané  slzy  tiekly 
voľným  priiilom  dohi  lícami.  Len  dva  týždne  uplynulý  od  toho 
éasu,  čo  stála  f  u  v  šťastnom  zadumení  —  a  jaké  premeny!  Čo  pre- 
xila  za  tých  j»ur  dní,  co  všetko  bolo  jej  pretrpet!  Nemoc  matkina 
ako  chmura  zaľahla  na  ich  dom,  a  práve  vtedy,  ked  úfala,  že  už 
všetko  zlé  skončilo  sa  oným  blahým,  duševným  prevratom,  aký  udal 
8A  8  ňou  presvedčením  sa  o  láske  Milošovej.  A  hľa!  jej  ružová 
vôľa,  jej  znovuzrodená  viera  v  šťastie  zanikla,  ztratila  sa  v  trápnej 
neistote  a  tušení,  ktoré  už  pri  púhej  myšlienke  sviera  jej  srdce 
bôľom.     Bdejúc   sama  pri   chorej,   s  hrôzou   pomýšľajúc  •  v 

obrat  nemoci  u  chorého  v  tom  veku  vždy  povážlivej,  my-  i 

nebo,  na  Miloša,  bola  jej  posilou,  jeho  domnelá  láska  dodávala  jej 
sily  preniest  zmužile  i  to  najhoršie.  Úzkostlivé  naslúchajúc  nerov- 
nému dýchaniu  matkinmu,  sotva  majúc  sily  udržaí  sa  na  noluirh 
vysilením,  každou  chvíľou  očakávala,  že  otvoria  sa  dvere  a  prijde 
ten,  na  nehož  teraz  myslela  jako  na  svojho  utešiteľa,  ocliríincu. 
Čakala  ho  úzkostlivé  i  túžobne,  a  ukonauá  bdením  i 
keby  bol  príšiel,  ona  nebola  by  váhala  skloniC  hlavu  na  jll  i  afl 
a  plačom  uľavit  stiesnenému  srdcu.  Ale  on  neprichádzal...  Deá 
míňal  sa  za  dňom,  štrnásť  uplynulo  ich  od  toho  času,  ako  po&l<MÍi 
bol  tu  a  vyvolal  výstup,  ktorý  dnes  javí  sa  joj  v  podivnom,  pod 
zrívom  svetle.  Kým  súžila  sa  nad  matkou,  zatiaľ  ešte  vždy  úfal^ 
a  či  že  strach  o  život  tejto  jedinej,  drahej  l>ytnosti  všetko  iné 
tlačil  do  úzaília,  jíochybnost  neníorila  ju  tak  veľmi.  No  sotva  itastal 
obrat  k  lepšiemu,  ona  viacej  počala  myslot  sama  na  seba:  sto  ráz 
ÄOpátovala  si  otiizku:  prečo  ueprijde,  co  sa  stíilo,  že  po  tomto  eéte 
necháva  ju  v  takejto  mučivej  neistote?  Ako  ľutovala,  že  hned  vtedy 
nevysvetlilo  sa  všetko  meilzi  nimi.  Oi  snád  zle  rozumel  jej  cho- 
vanie? Alebo  I  "  —  chce  zkúšat  jej  lásku,  a  či... 
Nemohla  pomv  ,ta  na  úžasnú  možnosť,  na  to  naj- 
horšie, hrozné,  nemožné:  ze  by  ju  nemiloval! 

„To  nenie  moži»á!  To  nenie  možná!"  opätuje  si,  tisnúc  scbl 
uuté  ruky  k  srdcu,  kde  pri  tejto  myšlienke  pocíti  prudký,  taktní 
fysický  ból.  Vod  prečo  bol  by  sa  tak  choval  ku  nt^,  prečo  jeh_ 
pohľady,  jeho  slová?  Či  snád  klamalo  ju  to  všetko?  Snád  bola  Ut* 
len  sústrasť,  možno  iba  žart,  snád  on  práve  len  zahral  si  s  ňou... 
Ale  potom  čomu  by  e&tt>  verila,  keby  i  v  tomto  sa  sklamala,  načo 
by  potom  bol  život,  načo  viera,  načo  srdce  a  srdcu  dar  lásky,  akže 
v&odo,  všade  potkávali  by  sme  sa  s  klamom,  ak  i  takéto  sváté  city 
vyvolané  by  buly  —  lžou?  „Nie,  to  nenie  možná!"  opätovala  si 
znovu  a  znovu,  aic  s  boľastnym  chvením  srdca. 

/  tľudných    myšlienok  vyrušil  ju   hrkot  voza.     Bol  to  povoi 


íioKiofÄ  TvHímB^ vracajúceho   sa  od   niektorého    pScvSnfe     TľMTQC 
Jčlu,   ká/al  za8tiivi(,  u  odhodiac  noviny,  co  práve  bol  tUal,  zručne 
Dskocil.  Bol  to  ešte  mladý,  vecne  veselý  a  zdvorilý  blondín,  jetnuž 
Dpri   dobrej   praxi  dosC  času  zbyvalo  šatit  sa  dla  nujnov^j  luúdv 
ä  pri  príležitosti  dvorit  pol  tuctu  „knisavíc"  odra/u. 

p  Ako  sa  máme  V"  preriekol  veselé,  bez  pozdravu  podávajúc 
Jele  ruku.  Jeho  otázka  vlastne  týkala  sa  jej  matky. 

,V«faka  Bohu,  mame  je  lú  rozhodne  lepšie,"  odvetila,  pokojne 
trpiac  pohíad  doktorov,  v  úonjž  i  bez  váetkej  príčiny  vždy  žiarilo 
coei  Ŕelmovského.  ^Dnes  už  vstala,  ale  cíti  sa  ešte  slabou.* 

.Dobre,  dobre;  leu  treba  sa  šetriC!  A  vy  ako,  duáičkÄV  Keby 
sto  vy  chceli  ochoret  —  to  by  som  ja  mal  potešenie." 

»Akí  ste  zlí,  pán  doktor!'*  nútila  sa  Jela  k  úsmevu,  aô  zrejme 
protivný  jej  bol  íahký  tón  doktorov. 

,ľreéo  zlý  V     Predpísal  by  som  vám  niečo  hodne   príjemného, 
ttdučkého . . ,  **  hovoril  veselé,  ale  hnetf  na  to  skúmavé  zuhíadel  sa 
na  Jelu.  „Ale  vy  ozaj  necitile  sa  dobre.  Čo  vám  je?" 

,Nič,  pán   doktor,   cítim  sa  cele   dobre,"  zalhala  Jela,   uepi 
jomuc  dojatii,  že  už  aj  iní  po/.orujú  zmenu  v  jej  výzore, 

„Mňa  neoklamete!  Ste  bladá  a  vyzeráte  ako  skutočne  chorú. 
Ukážte  rúčkti..."  Ou  uchopil  ju  za  ruku,  chtiac  ohmatat  tepnu. 
Jeta  muselu  sa  usmiaf. 

,Uzaj,  mýlite  sa,  pán  doktor,  lebo  cítim  sa  cele  dobre.  lb:\ 
hlava  ma  bolí  —  ale  to  uenie  nič  neobyčajného." 

»Dobrý  deii!**  zavznelo  s  cesty  hodne  hlasité.  Doktor  pounilv 
pttSiU  jej  ruku  a  oba  sa  obzreli.  Srda>  mladej  ženy  prudko  /.a- 
bikbalo:  cestou  kráčal  Miloá. 

;,Hej,  priatelu!"*  zavolal  doktor,  „vráUe  sa  na  slovíčko!" 
,NemAtn  času,"  odvetil  ten,  a  obzrúc  sa  leu  tak  napcdo,  rozo- 
smial sa  tak,  že  Jele  krv  vbehla  do  tváre. 

«Škoda  ho,"  riekol  doktor,  nevšimnúc  si  nezdvorilého  chovania 
Vi'    ovho;    Je  to  hodný  šuhaj,  ač  snáíf  trochu   prepiaty  ,ná- 
-  idealista.  luu,  dost  divno  ^  ale  patrí  to  jaksi  k  rechtor- 
cmu    stavu... ■    A  vytiahnuc   skvostné    hodinky   a  dvakrát  po- 
iaduuc  na  ne,  doložil:  ^Dnes  odchodí;  pred  J.ijlelesom  stoja  vozy 
Topulčanov,  preto  tak  náhli:  „ide  napájat." 

Posledné  slová  vravel   už    na  ceste,  jednou  nohou   stojac  na 

pátku.  „Ecce!"  obrátil  sa  k  Jele,  ktorá  stála  ešte  vždy  na  rom 

tom  mieste,    nevnímave  dívajúc  sa  za  odchádzajúcim,    ^z  liekov 

chorej   dávat  tak,   ako   doteraz."    A  nedbalé  vrhnúc  sa  na 

idobúk  a  pohrúžil  !sa  do  čítania. 

i.ťnáV"   s  užasnutím   spytovala  sa  sama   seba,   ne- 

[I  viacej    na  doktora  a  ani  neponíniajúc  sniysel  j«ho   slov. 

'1..  .jrwiiiicnke  na  Miloéov  smiech,  akým  odvetil  na  volanie  dokto- 


rovo,   znovu  vbehla  jej   krv  do  tváre. 
Okaiiiíh...    K  i,   dosial  Uijf 

dltfti,  ktorá  \  :  lihu  búrtla  / 


Jej  hrdosC  vzbúrila  sa  na 
počala  V)  ^ítupovat  v  jej 
ai  proti  celéuni  svetu. . . 


Zahtadela  sa  uIh-ou  ,  dolu,  pred  krčmou,  zazrela  vozy,  o  niclú  dí»ktor 
na  zmienil.     \Yi  u'wh    nebolo    nikoli(»:    koiu>.    uvia/an/'    iba  na  ojá, 
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pokojne  pocliutuávuly  si  na  ohrokii,  |»'nÍanom  im  vo  vi 
kach.  Jeden  z  nich  ua  chomúte  zastoknutý  mal  bió,   na  n  i- 

litívueno  bolo  kúsok  slamy.    Tato  výstražná  tyčka  knísala  sa  usta- 
vične, dfa  pohybov  koňa. 

„Odijde  —  odijde  bez  toho,  aby  prišiel,  aby  preriekol  aspoň 
len  slovíčko.  Odijde,  a  bude  konec  všeticť^niu  —  všetkému  !**  Mocnú 
vnútorná  triaška  počala  lomcovat  celým  jej  telom;  u/  nespytovala 
8a,  prečo  neprijde:  jeho  smiech  hol  jej  zrejmou  odvetou,  že  kla- 
mala sa  v  hom.  Zdalo  sa  jej,  ako  by  musela  padnúc  k  zemi,  ztratiC 
sa  zo  životii  —  —  ale  mUiej,  iii  húževnatá  a  predsa  klamlivá  nádej 
vzpľužila  sa  v  jej  srdci  novou  silou.  „To  nenie  možná,"  zvolala 
takmer  hlasne,  „nenie  možná,  aby  takto  odišiel  —  a  naveky,  na- 
veky!  On  musí  prijsí,  čo  len  na  chvíľku,  čo  len  na  jedno  slovo  I* 

Ale  viera  v  jeho  lásku  už  vytratila  sa  z  jej  duše,  vytratila  sa 
sama  sebou  a  bez  toho,  aby  to  badala.  Všetko  to,  čo  jeho  pro 
zradeuíni  sa  bolo  vyrástlo  v  jej  srdci,  všetky  tie  pekné  nádeje 
sny  nového  š(astia  ako  by  ani  neboly  jestvovaly :  z  nej  ra/om  stali 
sa  tá  ist4Í,  ako  ked  spomínala  si  na  neho  s  láskou  beznádejnou. 
liol  to  okamžitý  obrat  duševného  rozpoloženia,  nemožný  u  ludí  ži- 
júcich v  blahobyte,  vídajúcicli  splnenie  svojich  žiadostí,  ktorý  však 
u  íudí,  jiuíž  prestáf  bolo  mnohé  sklamaniu  a  za  každým  krokom 
potkávajúrich  sa  s  nez<larom,  je  takmer  prirodzený.  Len  pred  chvíľoti 
verila,  že  všetko  ešte  môže  dobre  byt:  teraz  podobná  žiadost  bola 
by  sa  jej  zdala  nemiestnou,  neskromnou.  Už  uič  nežiadala  sl^  len 
raz  eátc  móc(  byt  s  ním  prv  než  by  odišiel,  len  raz  ešte  videt  ho 
a  počuC  jeho  hlas . . . 

A  zase  [írežila  chvilky,  l>a  hodir>y  trápneho  očakávania  a  niuciace 
neistoty.  Uplynulo  poludnie;  veilola,  že  ak  teraz  nepľij«le,  tak  iti 
neprijde  vôbec...  Hodiny  nkazovaly  pol  jednej  — jednu  hodinu. 
.lej  mysef  mocným  rozčúlením  napiala  skleslá  a  tým  stala  na  jaksi 
odhodlane  pokojnejšou.  „Kšte  štvrt  hodinky!"  Uporne  zadívala  sa 
na  hodiny.  Malá,  zahrdzavetá  rúčka  týchže  pohybovala  sa  pomaly, 
a  zase,  ako  sa  jej  zdalo,  príliš  rýchle.  Minúta  ubieliala  za  minútou  — 
cäte  chvílka  a  vymeraný  čas  prešiel 

Jela  siahla  si  rukou  k  čelu,   jej   tvár  stiahla  sa   na  bofastný^ 
úsmev...   V  tora  vrzly  vrátka.  Vstala  a  jednou  rukou  opierajúc 
o  obločnú  dosku,  zahľadela  sa  ku  dverám. . .  Tie  sa  otvorily,  vošla,'' 
zCažka  vydychujúc,  ubstarná  matrona  v  staromódnom  klobúku,  s  kapsi- 
čkou  na  ramene. 

„No  hla,  ja  som  sa  klamala !**  s  podivným  chladom  podumala 
Jela  o  chvífu,  usmievajúc  sa  na  hosta  a  usádzajúc  hu  na  i)ohovku. 
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Duma. 

(T.  G.  ŠevČenko.) 

Uchodia  dni  i  hviezdnaté  noci, 
prešlo  už  leto,  žltne  strom; 

padajú  listy,  hasnú  už  oči, 
objaté  dumy,  srdce  snom. 

Odišlo  všetko  do  pokoja  — 

žiješ-li  ešte,  duša  moja? 

Chladným  okom  hladím  v  svet, 

nemám  sĺz,  ni  smiechu  niet. 

Kdeže  môj  údel?  Osud  mi,  zdá  sa, 
ničoho  nechcel  v  údel  dať; 

jestli  však  blaha  nebol  som  hoden, 
prečo  aj  zlého  nemám  mať? 

Stydnutia  srdca  sa  ja  bojím, 

zastieň  ma.  Bože,  krýdlom  svojím; 

hnilou  kladou  nechcem  byť, 

dovol.  Bože,  srdcom  žiť! 

Života  daj  mi.  Stvoríte!  sveta. 

Tvoje  chcem  diela  velebiť, 
blížneho  svojho  milovať  vrelé  — 
dopraj  mi  srdcom,  srdcom  žiť! 
Strašné  je  rabstvo  —  väčšia  múka, 
spíš-li,  ked  votná  tvoja  ruka . . . 
Bez  stopy  sa  vytratiť: 
jedno  vtedy  —  mrieť  či  žiť. 


Frel.  Somolický. 
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Posledná  borba. 

(A.  V.  Koľcov.) 

Nado  mňa  sa  mraky  sniesly, 

búra  nebom  zavyla, 
slabý  um  sa  sudby  Takal, 

duša  sa  mi  topila. 

Nepadol  som  od  trpenia, 
hrdo  stojím  v  stremeni, 

zachránil  som  silu  v  tele, 
srdce  žije  v  plameni. 

Záhubu  a  moju  spásu 

dávno  Pán  Boh  v  rukách  má, 
čo  sa  stane  —  Jeho  vôIa, 

o  tom  duša  nedumá. 


ut 


Niet  v  tej  viere  pochybnosti, 

istá  každá  hodina, 
túžby  sú  v  nej  nekonečne, 

v  nej  je  pokoj,  tisina... 

Nehroz  sa  mi,  smJba,  biedou, 

ncvyzývaj  do  boja: 
hotový  som  s  tebou  biť  sa, 

však  ty  vzdáš  sa  zástoja! 

Duša  moja  pbiá  sily, 

v  srdci  lo-ve  dostač  mám: 

hrob  pod  križom  —  a  na  kríii 
svoju  lásku  vídavam! 


IVcU  ífonutli 
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Brat. 

Rozi)rávkÄ  K.  Ä'.  Barancetiča. 

r  éter  Tlutonovič  prisadol  ku  stolu  a  vystrel  ruku  k  celej  lií 
próve  donesených  listov.  —  Ach!  —  povedal,  —  híu,  kolkol 

UozhAdznl  packu  elepautných  obálok  s  anagrammami,  w  nadpismi 
uonieckými  i  anglickými,   s  pestrými   cudzozemskými  známkami,  A  j 
zo  spodku  vyňal  list  v  prostej  obálke  zo  éedého  papieru,  nemotorne  j 
zapečatený  voskom  a  opatrený  udressou,  písanou  velkýini,  tiež  ne-| 
motoniýnu  lilerauii. 

Obľvi  ľetra  riatonoviôa  sa  stiahiy,   urobil   snlitý   pohyb  plo- 1 
ciarai  a  trasúcimi  sa  zíahka  prstami  rozpečatil  list. 

Napol  hárku  papieru,  tiež  takými  písmenami  bolo  vyobruefi<l| 
nasledovné : 

„Miloslivému  pánu  a  dobrodincovi,  Petrovi  Platonovičovi, 
v  prvých  liadkoch  posielam  najnižšiu  poklonu  i  pnijeín  sfastia,  po- 
zdravujem Vás  s  nastávajúcim  sviatkom  Božieho  Narodenia,  A  60 ' 
sa  brata  Vášho  týka,  mám  cesC  uvedomiÉ  Vás,  že  oni  sa  neshodli 
na  závode  a  s  veľkými  nepríjemjiostanii  oproti  vrchnostiam  a  ná- 
čelníl<om  tamten  tyždeíj  radili  odcestovať  do  Petrohradu. .  .*'  Pettór 
Platonovič  dalej  nečítal;  odhínlil  list,  jako  by  mu  bolo  popálilo  ruky, 
a,  rozvaliac  sa  do  kresla,  zádumčivé  začal  si  krútiť  velmi  úhludné 
rusé  fúzy.  —  Hm!  Treba  bolo  očakávať!  —  šeptal  Peter  Platouovi6,| 
—  zas  len  do  starej  koFaje!  Nojioseda... 

Opovržlivý  úsmev  mu  skrivil  tisUi. 

—  „Káčili  odcestovať  i"  Kedyže  tomu  už  bude  konoc?  VeďtoU, 
je  čert  vie  čol 

Peter  Platonovič  sa  hueval.     S  hvizdom  sa   odtislo  kreslo   ofí 
stola,    Peter  Platonovič   vstal  a  začal   chodiť   po   kabinete,    trhjýiic] 
ueftťttstný   list   na  umlč   kúsky   i  pokrývajúc  nimi  kráHuy,    mákky 
koberec  s  blado- ružový  mi  kvetmi. 
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—  A  komu  je  to  treba?  Ľudu?  Hal  Ľudu  je  pof r  'rr, t  ni^cíBi 
80  slobou    ro/ntyšral,    zastaviac  sa  u  ^iľokt'ho  veín  lo  okna, 
odkUT  cez  večerné  zimné  šero  vídať  bulo  ^Tiippu  stru-cli  na  závode, 

iPokiytych  sŔahom,  s  vysokými,  cylindrovými  komíumi.  —  krčma 
la  paíica!  Bláznivý  idioti  Idiot,  ktorý  môže  aj  škodit!  Nie,  do  čeila, 
^ treba  sa  postaraf...  Môže  byt,  je  už  aj  tu...  Môže  by(... 

Lahkó  klopanie  na  dvere  pretrhlo  rozmýslanie  ťetra  Piatonoviča. 

—  Vojdite!  —  povedal  Peter  Platonovíé. 
Dvere  sa  otvorily  a  v  kabiuet  vtvšiel  mladý  človek  eleganíného 

oviu^ékiif  v  ukuliaľocli,  s  portfoľom  pod  pazuchou. 

—  A!  Sorgej  Vladiniiiovič!  —  nedbalé  precedíl  cez  zuby  do- 
p4n;  —  sadnite  si!  Co  je  nového? 

—  Zvl/létneho  nič!  —  odpovedal  mladý  človek,  úctivé  tisknúc 
'mkn    domového    pána,  —  práca  je  zastAverjá,  —  večer  bude  vý- 

piaU.  —  Mladý   človek    poprehadzoval  v  portieli   a  sačal   vyberaC 
odtiaf  papitrr  za  papierom.  —  To  hía  je  súčet  sviatočných,  a  tu  je 
[súčet  robotných  dní,  súčet  preleiiošených,  pokutovaných... 

—  Dobre!  Položte  sem,  —  potom  prezrem,  a  vy  dajte  si  2á- 
prehliadnite  korrc^pondenciu  od  našich  ageutov, 

Peter  Platonovič  otvoril  iiiekolko  oK^lok,  adressovaných  v  cu- 
cUich  jazvkoch,  a  podal  ich  mladému  človeku. 

—  Hía,  tu  ešte!  V  strojom  oddiele  stalo  sa  malinké  uesfastie, — 
»pokojn«  začal   rozprávač  správca,  —  natierač,   pri   sňatí   vretena, 

ipopAdol  rukou  do  kolesa. 

—  No,  a  čo?  —  tiež  tak  spokojne  spýtal  sa  Peter  Platonovíé. 

—  Pri^jniavilo. 

—  Už  je,  pravdepodobne,  v  nemocnici? 

—  Áno,     Ilobutuíci   rozdúvajú  tento  prípad,   ale  dla  mienky 
« * 

.Uobotníci  rozdúvajú  I*  -   S  podráždením  zvolal  Peter  Plato- 
[novic,  —  to  je  krásne!  A  kto  jo  vinovatý?  Pravdepodobne  vstrdil 
ruku,  kíxf  estc  bol  stroj  pracoval? 
J  —  Áno,  stroj  ciite  sa  hýbal. 

■         —  No,  tak  je  to !  Koíko  ráz  bolo  hovorcuo  1  Vyvesené  sú  tóblice, 
Horobílo  sa  všetko  možné,    čo  kázala  opatrnosť.    Prečo  nebol  zasta- 
vený stroj? 
^  —  Neviem!  —  spokojne  odpovedal  správca. 

I  VyAetrite   tento  prípad !    Pozajtre  ja  sám  prídem.    Vinulk 

^kina  byt  prísne  potrestaný! 

H'-     —  A  vyjde  na  ja  vo,  že  vinníkom  je  sám   trpitel.   Vždy  Jo  to 
^tak!  čo  budete  robif  s  íudom?  Nech  sa  pjiči  pozreC:  len  čo  skončili 
jL  robotu,  a  skoro  všetci  sú  napití !  —  hovoril  správca. 
H  Peter  Platonovič   napnuto   pozrel  na  neho.    Ten  sedel  bárs  aj 

f  ilcti"  ■    •  •■  |)ritom  celkom  svobodne,  držal  sa  ako  človek  povedomý 
»v«  loty  a  viac  sa  ponááal  na  hoslJi. 

i  ento   nie  je  z  takých!  —  pomyslel   si   Peter   Platonovič, 
I —  •  týmto  môže  byt  človek  spokojný,  on  sa  dohodne. 

—  Dobrôt  —  povedal    Peter    Platonovič;  —  ja  prehliadnem 
'iíi*i%,  Teray.  sú  stvri,  zájdite  tak  o  dve  hodiny.... 
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Správca  vstil,  urobil  poklonu  a  sa  vzdialil.  Peter  lUalonovic 
prešiel  po  kabinete  a  znova  sa  zastavil  pri  okne.  Súmrak  bol  až 
värší.  Ktle-tn  v  domoch  už  svietili.  Po  uliciach  nahlo  kmítaly 
tcamé  fig»iry  ludí. 

Akýsi  neurčitý  cit  nespokojnosti  so  sebou  zakradol  sa  do  duáe 
vždy  bodrého  Petra  Platouovica.  Myšlienka  o  bratovi  ho  prenasledo-  , 
vala.     Odišiel  od  okna,    urobil   e^te   niekolko   krokov  po  kabinete,  | 
potom  vyšiel  do  hostovskej  a  odtiaf,  po  úzkych  schodoch  8  opera- 
dlann  z  červeného  dreva,  si  šiel  do  zimnélio  sadu. 

To  bol  jeho  najmilší  kútik,  kde  oddychoval  rád  po  namáhavý  i 
práci.   Sad,  trebárs  neveľký,  bol  dobre  sriadeny  a  výborne  udržia* 
vaný.  Peter  Platonovič  si  sadol  do  krcsla-kolísky,  potiahol  ku  sebe 
stolík  na  kiireuic  a  zapAlil  si  regaliu. 

Vôkol  bolo  ticho  Zachvtjivé  orchidey  liezty  po  stenách  tufo- 
vých, tu  i  tam  uka/ujúc  svoje  žlté.  voúavé  kvietky,  i  käníofelix  no 
svojím  rervenkavym  pňom.  obsyp-.iným  čiernymi  ihličiami,  velko- 
lepe  sa  vyvyšoval  nad  samou  hlavou  Petra  Platonoviča.  Malinký 
vodometík  ticho  —  leda  bolo  počut  —  hrčal,  ako  by  učičíkavaJ 
svojimi  jednotvárnymi  zvukmi...  Ale  myšlienky  Petra  Platonuvida 
boly  mračné  a  nepokojné.  List  na  šedom  papieri  nedával  mu  po- 
koja. Rozpomítial  sa  on  na  mestečku,  kde  býval  jeho  brat  robot- 
níkom na  závode,  rozpomfnal  sa  ua  vysokú  postavu  v  kožuchu  a 
vcími  dlhých  či/mách... 

Peter  Platonovič  s  mrzutosťou  odhodil  cigaru.  A  rozpomienky 
zas  plávajú  svojim  poriadkom,  a  myšlienky  Petra  Platonoviča  pi*e- 
niesly  sa  ku  tomu  času,  ked  obidvaja  oni  s  bratom  skončili  učonie 
v  jednej  technickej  škole.  Ako  veľmi  sa  rozisly  ich  cesty!  On  áú* 
stihol  ciel  života,  on  je  bohatý,  je  prijatý  v  lep.šoj  spoločnosti,  ^eou 
má  aristokratku.  A  brat!  Kdeže  je  teraz?...  Súmrak  u/  /akrývil 
sail,  v  ktorom  palmy  rozprestieraly  svoje  ratolesti,  podobné  yelikáa- 
skym  mochnatým  rukám.  Tieto  ruky  so  všetkých  strán  lijihly  sa 
k  Petrovi  Platonovičovi,  ako  by  chcely  odobrat  mu  celé  jeho  ^(astic, 
ktoré  mu  tak  zaľahlo  na  svedoniie  a  ktoré  stálo  ho  mnohé  roky 
borby  a  vytrvalej  pilnosti. 

—  My  žijeme  v  čase  roztržiek!  —  rozpomínal  sa  na  fWw 
jednoho  rečníka  na  akomsi  parádnouj  obede. 

—  Roztržka?  —  šeptal  Peter  Platonovič,  —  naposled,  jv  uj 
pravda!  Pomery  sa  kazia...  časy  nž  sú  nie  tie!  Ale  čo  roblC? 
Hľa,  f  o  je  otázka  I. . . 

Hlbšie  vhniezdil  sa  v  kresle,  a  pomaly  zatočil  oči  vôkol,  akoby 
hľadal  odpovede.  Už  bolo  celkom  Utmuo,  a  v  temnote  málo  sa  roxo*  i 
znávaly  predmety.    <)<!  okien  Aiel  ešte  íiedastý  pruh  Bvr"      -'-  aj 
len  pomaly  liustnul  *o  mrak.  Nedvižnými,  čiernymi  velil  ly 

p  tímy,  ako  by  sa  hotovíly  v  každom  okamihu  rozmliaždit  tuho,  kto 
sa  nachodil  pod  nimi. 

Peter  Platonovič  zas  len  rozpomínal  sa  na  brata. 

—  í>rža(  B  ľudom,  ako  to  on  robil  Aky  nesmysel:  —  rozhgaol 
Peter  Platonovič,  robiac  pokúsi  ro7.osmiat  sa.  No  smiech  sa  uoudal. 
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lio  hlavy  rozpomienky  piešlych  rokov;   tvilre,   ke- 
uc,  kuiittUy  pred  oŕami. 
A  môže   byť,   on   má  pravdu!  —  postavil  si  oUzku    ÍVter 
*  ,..v  luvič,  ^  treba  sa  viacej  starat  o  uich,  zajsí  k  iiim  uiekedy, 
ketf  neoč-ikávajú,  povypytoval  8U,  tlumočit... 

A  otlrazu  v  ňom  zkľKlo  podivní^  želanio  íst  teraz  do  závodu 
Pravda,  to  treba  Uk  urobí(,  aby  bo  nikto  nepoznal... 

ľeter  ľlatonovič  v  okamžení  premysli  vojej  cesty.  Ticho 

prešiel  do  spalne,  obliekol  poíovnícky  \. :.  ..-:'':■.,  vysoko  čižmy  a 
B6po):orovaný  vyšiel  na  ulicu. 

V  slabom  svetle  olojovýcb  lámp  kraitaly  sa  temuó  figúry  robot- 
níkov... 

Niektorí  íľ  "  i  a  išli  kláttac  sa  so  strany  na  stranu.  Zvuky 

littrmoniky,  zeti  i  sedliacke  niUavky  ohlasuvaly  sa  vzducliom 

IVter  Platouovič  siel  smerom  k  svojmu  závmlu.  Červené  svetlo 
lamiNlša,  pripevneného  k  stene  závodského  stavania,  ukazovalo  mu 
oosta. 

Peter  Platonovié  ide  širokým  dvorom,  okrúžleným  so  štyrocb 
striD  Tvsokym  tehlovým  múrom.  Ako  zvučne  ozývajú  sa  jeho  krokv! 
AJo  načo  on  ide  sem,   ŕo  mu  je  potrebno?     PetiM*  Platonovic 
preíTcddoval,   že  on  ide  k  robotníkovi,   ktorému   rozgniavilo  n. 

rflrazu  pocítil  smradľavé  výpary  robotníckej  chalupy.  Na  rukách 
iplDAVťj  stareny  pišŕalo  mulé  decko.    To  bolo  niečo  stredné  med/i 
i  opicou.  Malá  chudá  tvárička,  celá  zmraštená,  ohronui;i, 
^  ita.    skoro    priezračná    hlava,   rozduté  brucho,   a  celktnu 

'Tysuéei^,  <  mky  i  nohy. 

Peter   i  ič  pozrel   na  stiuenu  a  poznal  ju.    Bola  to  tA 

samá,  u  ktorej  brat  býval;  tvár  mala  ^Itú  ako  pertíament,  otočenú 
cblpmi  šedivých  vlasov,  a  suché,  dlhé  ruky.  Ale  ako  sa  dostala  sem? 
Peter  Platouovič  chce  čosi  povedaf,  no  starenti  ho  vábi  za  sebou. 
•*  ide  za  ňou:  vie,  že  bo  ona  privedie  v  tú  temuú  ko- 
ná lavici,  v  hŕbe  handier,  leží  akýsi  dlhý  predmet. 

—  Auo,  bez  pochyby,  to  je  človek  I     ílla,  ved  sa  aj  hýbe... 
Peter  Platonovic  sa  priblížil,  pozrel,  zrazu  videl  trčiaci  von  kus 

roctrbaiiého  miiSÄ,  pokrytého  spečenou  krvou,  formou  ui>omínajúceho 
na  niko.  .\le  ako  ju  rozdulo!  Ako  rozmia^dilo  lieto  silné,  robot- 
iiídte  ara'y!  /pomedzi  potrhaných,  suchých  žil  trčia  bielo,  ostré, 
roiulrol  í  i. 

H  h! 
Peter  l'iiitonovič   hodil  sa  k  hrhe   han<lier,    začal  icfi 

Ijoílnii  /u  ilnihou  a  rozhadzoval  po  dlážke.  Chce  videC  tvar  u 

néi  ivU,  čo  by  ho  čo  stálo,  —  on  ho  chce  vidoCI 

'  ku  jeho   hlave,   obidvoma   rukami  ju  chytil  a  B  na- 
uiii  .i  k  soIk*  tvarou . . , 

—  liťat:.. 


Peter  IMatonovič  sa  zobudil. 

Ci,}.'.   vrinj,v    ^vrih   vtrhly   do   zimného   sadu 
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korán  dvere  stolovej,  kde  blýskaly  sa  v  striebre  kryštále  krásneho 
stolov  inia. 

bronzové  hodiny  melodične  odbily  sedem.  Majestátny 
lokuj  zastal  si  na  prahu  v  |jovťdonil  svojej  dôstojnosti. 

—  Vaša  osvietenosf.  obed  je  hotový! 
Peter  Platouovič  nasilu  ísa  pohol.  Chladu}'  pot  vystúpil  mu  na 

čelo,  srdce  jeho  rVchle  klopalo,  prsty,  držiace  cigaru,  sa  triaslv. 

—  Sergeja  Vladimiroviéa  —  do  kabinetu!  —  prikázal  lokftjovi, ' 
Lokaj   odišiel,    ľetev   Platonovié  vstal,    prešiel  sa   málo,   a  po 

tých  istých  schodoch  vyšiel  do  kabinetu.  Správca  ho  očakávaj. 

—  *Boli  ste  tára...  u  toho  robotníka?  Prez  vedeli  ste  sa?  Ako 
samá?  Mnoho  pretrpel?  —  zasypal  ho  otázkami  Peter  Platonovié. 

~  Nie  velmi  to  pocítil...  Vlastnou  vinou!  —  spokojno  ro»- 
prával  spróvca. 

—  Ano,  áno!    No  treba  to  predsa  usporiadaj   aby  tam 
dnych. . .  rozumiete?  Chodte  hned  a  odvezte  ho  k  žene.  Je  že 

—  Aj  deti  má. 
—  Aha!  Tak  zaneste  im  odo  míia...  no,  na  stromček,  či  itA 

CO,    sto  rublov,  —  Peter  Platonovič   si   pomyslel,  —  nie,  nlo  sto^ 
pol  druha  sta!  Počujete? 

Správca  s  podivení  m  pozrel  na  pána. 

—  Povážte ...  —  začal  on. 

—  Prosím  vás  vyplnit  môj  príkaz!  —  dôrazne  povedal  Peter 
Platouovič,  vychodiac  z  kabinetu. 

Správca  zápiit  pokrčil  pleciami. 

—  Potratil  rozum,  či  ako?  —  mrmlal  v  predsieni,  oblii^kajuc 
subu,  —  bía,  všetci  sú  takí,  hlúpi !  Bodaj  ta,  ani  ma  na  ot>ed  ne- 
pozval! Toto  je  už  celkom  zle. 

Preložil  J.  Maro. 
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Pani  Ceorgiadesová  na  cestách. 

8  jej  vlimiiytn  ílovulením  uverejňiijť  T.   F. 


IV. 

(Adamov  a  jeho    okolie.  —  Moravský    národovec.  —  Česká   Tre- 
bová.  —  Kolín.  —  Český  lirod.  —  Praha!  —  Prvý  večer,) 

Medzi  poslednými,  ktorí  dostali  sa  do  vlaku,  bol  pán  dr.  Mi^ko. 
Sadol  si  buod  pri  dverách  na  lavičku,  rozpačité  obzeral  si  topánky 
a  robii  tvár  kyslo  sladkú. 

„Čože  vám  je?"  opytuje  sa  ho  Korymová  so  sústrasťou. 

„Mal  som  .smfllu"  —  stupil  som  do  masla." 

nAle!-  _ 

^lia  hej.  Z  vidieku  doňló  ženičky  [Kiskla«laly  si  kušíky  na  zem, 
a  ja,  ťhtiac  vyskočiC  do  voziia,  skočil  som  do  jťduoho  ko&a  — 
rovno  do  maala," 
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,A  inajiteíkft  koša  že  čo  na  to?"  vyšetruje  Korymovít 

/fá  zalomila  rukami  ji  zvt)lala:  ,.,]é,  sírýcku,  co  pak  to  délátc?!" 

,To  stu  sucho  obišli,  ľaiilo  by  to  na  moju  ľilianku,  boli  by 
iáe  poéuJi  cely  lexikón  zaniinavých  nádaviek  a  na  „rátliíš"  prekliala 
liy  vils  až  do  štvrtóbo  pokolenia.'* 

,Už  xase  éomroš  na  ten  lud!**  zvolal  Korym  b  výtMtkou. 

,Ty  vieš,  Xo  je  to  pravda,  znáš  dobre  náš  lad/  bránila  sa  ona. 

,Nás  íud  je  dobrý  taký.  aký  je,"  pokračoval  Korym.  „Mv 
musíme  takému  slii/if,'  taký  milovať  a  tiiký  vyučovať.  Ostatts  ; 
iiic  našuu  vecou,  výsledok  je  v  rukách  Božích.  Lud  náš  je  dr.suv, 
•ko  tá  bruda,  ktorti  o{)rába,  no  v  ňom  je  sila,  život  Í  budiicnosf 
naša,  On  má  svoje  chyby  a  nedostatky^  ale  tie  nezavinil  sám,  lež 
iné  faktory.* 

.Vera  Bože.  it  'n,  Janíčko,"  prisvedčil  Klanica,    medzi 

nanii  rečeuo  tiež  ta;  hU  kaža.   I>ruhí  však  začali  Korjina  na- 

beraC  Jeden,  že  je  nenapravitefný  idealista;  druhý,  že  je  tilantrop 
a  óo  ja  viera,  čo  ešte.  Drahotín  zase  dodieval,  ako  po  inó  m/y, 
tok  \  iar&z^  že  po  čom  je  na  P.  múka  a  železo?  Ale  Korym  usmial 
sa  jemne  a  opýtal  sa: 

•A  —  otľuby  (a  nezanínmjú?" 

Na  to  zase  zač^il  dr.  Maciaško:  «Môj  starý,  tamhore,  naberú 
ho  tak.,  že  mu  nadá  do  ohromných  idealistov,  akých  uádobuo  do 
dela  nabíf  a  rovno  do  neba  vystrelil 

flTicio  kniíó  slová  náležité  cbarakterisujú  toho,  kto  ich  po* 
veilal,"  podotkla  Korymová  chladne, 

aliej,  ve<f  mu  my  takéto  ináč  dobre  mienené  slová  rovnýaii 
vmcianie.  —  však,  Janko?-  hovoril  Klanica. 

,Ačil  ,Ten  starý  uepŕítel\je  najmenej,  čo  mu  povieme  úprimne 
a  otvorene,  ako  ji;  jebo  obyčaj." 

^Jedným  slovom,''  dovŕšila  som  hádku  ja,  „pán  Koi^m  je  u 
ostane  taký  mäkký  posuch  (ko)áč).  Ou  si  dá  za  svoj  lud  aj  do 
kuleua  zavŕtať.'' 

, Vidno,  že  prichodí^  priamo  zo  Špilbergu,"  ozval  sa  môj  Jo- 
natau  rovnodušne  Doišiar  žuval  na  svojej  cii^arc  a  usmieval  sa,  a 
t^raz  z  nonazdania  urobil  takýto  výpad.  Na  tento  čas  som  mu  ostala 
bodne  o«trú  repliku  dlžná ;  len/e,  žiaí,  ja  na  moje  dlžoby  často  za- 
pomÍRam. . .  Obrátila  som  sa  ku  Kôry mo vej  Táto  mala  veími  vý- 
BodDé  miesto.  8  jeilnej  !<trany  oblok,  s  druhej  Mimná  Anička'.i 
sanio  selwxi  rozumie  sa,  že  Milan  tiež  nebol  daloko.  Drahotínovu 
tiež  pr  Mla  si  pri  mU  a  povedala: 

,Ai .   y       n  tvoj  muž  dnes  milý;  či  je  vždy  taký?* 

wYíďy,"  odvetila  tázaná  a  hladela  von  oknom.     Kraj,   ktorvm 
ideine,  je  veľmi  pútavý.    Už  prebehli  sme  dlhým  viaduktom.   Naáa 
dliba  vedia  nás  ua  sever.   Od  malej,  obŕanskoj  stanice  úži  sa  do- 
lina, VI  '  ■  '    Mjú  sa.  tíik  ž**  bradiacemu  ^ 
by  soL,  I  MÍo  viaf  niet  a  že  jfí  tu 
fikami  zabitý.  Ako  uu  <l  robí),  otvorí  sa  prtMí  nami  vri  h — 

čo  aj  nie  sklenený  —  a  i hrmotne  vrazí  do  neho.  Za  krátko 

oaidedaje  druhý  jask,  a  za  nim  otvára  sa  krajinka  nová,  rovne  pó- 
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vabná.   Tu  je  stanica  Iíilovice,   Nezdržujeme  sa  dlho  a  ponáhlaiui 
sa  íľ  *  '    T    t<^  niekolko  tunnelov  a  pred  nami  je  krásno  mlestučkol 
pre  I  M-h  a  okolitých   výletníkov:    sUnica   a  osadu  Adamov. j 

Na  tuto  osudu  upozornili  nás  naši  spolucestovatclía.  Početní  hrncnskll 
páni  a  bohatí  súkromníci  nasUivali  si  tu  vkusné,  villy.  A  8kutočue;| 
oni  nemohli  nájsť  krajší  kus  zeme.  IMuý  prírodných  krás  a  velko-J 
lepých  útvarov  skalných  zasluhuje  pov'áimnutia  a  obdivu.  Tuqjert 
od  Brna  tiahne  sa  retaz  hór,  bohatých  na  j nsky ne  a  rokliny.  Men(H! 
vite  podivuhodná  má  byť  jaskyňa  Evina.  Hla,  myslim  ai,  kde  jej 
Adam,  tam  musí  byt  aj  Eva. 

Ďalej,  ako  počujeme  od  tých,  co  to  lepšie  vedia,  mnoho  onr 
všt<?vovaná  jaskyňa  je  takzvaná  „Býčí  skala",  potom  kamenný  sál 
a  „Vejpustek".  Tento  posledný  má  byt  taký  podzemný  labyrint, 
ale  len  z  tých  menších.  Predsa  hovoria  U,  kloľí  tam  boli,  že  jej 
„Vejpustek"  najdlhšia  jaskyňa  v  Rakúsku.  Mnoho  kostí  z  pred-] 
])otopných  zvierat  a  skameneliny  našli  tam  dosiaľ  a  tým  stal  sa 
„Vejpustek"  ešte  dôležitejším.  Krém  týchto  a  iných  prírodných 
(iivov  má  Adamov  veľké  železolejárne,  po  našský  maše,  zámok 
kniežat  Liechtensteiuov,  malý  ale  vkusný  kostolík  v  gotickom 
slohu,  a  na  stanici  veliký  a  nádherný  hostinec.  My  ho  však  Ua- 
vštívit  nemôžeme,  ale  jachajúc  dalej  prebelineme  zase  jf^n  '  leí, 
a  teraz  vidíme  rumy,  že  vraj  „Nového  hradu".  No,  to  .  >do 

včera,   keď  ten  hol  „Nový".     Zápät  za  ním  stoja  zbytky    „Oeiilhoj 
hrádku".     Prejdúc  asi  .štyri  tunnely,  uachodíme  sa  v  Blansku.   Aj 
Y  okolí  Blanska  sú  mnohé  veľkolepé  jaskyne,  a  priepasC  Macoch*  \ 
má  vraj  svetový  chýr.  Je  veľmi  hll)oká,  značne  dlhá  a  viac  než  iiO 
metrov  široká.    Na  dne  Macochy  tečie  bystrý  potok  l\mkva,  kturf 
vyteká  z  podzemných  dier  na  svetlo  denné.   Ncífaleko  od  Macochy 
budí  úžas  „Čertov  most"  ;   sú  to  dva  veľké  skalné  balvany  k  sobo  i 
naklonené,  nad  veľkou  priepasťou  visiace,  a  konečne  jaskyňa  „ČQť  j 
tova  krčma**.  Z  tohoto  vidno,  že  kde  je  tak  krásne  a  kdejeAdain 
a  Eva,   musí  byť  aj  niečo,   čo  páchne  za  čertovinou.   V  Ilajci  mi 
byt  veľký  pivovar.  „To  je  vraj  už  potom  raj,"  povedal  jedeu  z  páuoY.  | 
Kiem  toho  zámok    Salm-IJeitíerscheidta   prechováva   mnoho   draho- 1 
ľiMinych  umeleckých  vecí.  My  odtiaľto  nevidíme  nič  iného,  len  zo- 
viKijNok,  ujtozdaleka;  v  nasledujúcom  okamihu  zameuí  druhý  zjav 
ten  predošlý  práve  Uik,  ako  v  uejakom  ohromnom  kaleidoskojM*. 

Naši  začali  spievaC  Medzí  nami  sedel  už  aj  starý  pau  U. 
v  Hvojej  čiapočke  a  tešil  aa  z  nás,  a  my  teáili  sme  sa,  že  ho  máme 
medzi  sťbou.  Ked  Drahotín  spustil,  napfminela  ho  jeho  starostlivá 
polovička:  „Ouša,  nero/drapuj  sa,  zachrlpneš."  Na  to  on  blysknul 
na  ňu.  ona  teu  pohľad  odvetila,  a  boli  by  si  vari  do  náničia  padli, 
keby  neboli  bývali  pnlis  daleko.  A  medzi  naším  spevom  olvonly 
sa  dvere  a  v  uicli  objavila  sa  postava  mladého  ktiaza.  V  ľuko  mal 
pierko  z  rozmarínu  a  niekoľko  iných  kvietkov.  S  úsmevom  dívaJ 
sa  na  nás,  jeho  oko  žiarilo,  ked  počul  nás  spievat  „Hej  Slováci*, 
iStojac  spieval  ju  s  nami  do  konca,  I^jtom  pristúpil  bľi/Äie  a  opýUl ' 
sa:  ,\'y  jste  Slováci ?**  Páni  obklopili  ho.  on  prcdsUivil  .sa  im  ako 
kaplán  noJalokej  cirkve  rím.-katoUckej.  Uozprával,  že  ide  eo  svtdby,  i 
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kde  dostal,  dTa  tamejáieho  zvyku,  píorko.    My  pýtaly  sme  si  to 

fiierko,  ale  on  bo  uedal.  Sadol  si  k  Bobdanovi,  a  títo  dvaja  mladŕ 
iidkona  skoro  ZAiým  boli  v  živom  rozbovore.  Dozvedal  sa  o  nAs, 
o  Daáicb  pomerorb,  n  útiskoch,  pod  akynií  upime;  lebo,  ako  väčšina 
Qft&ich  bratov,  znal  on  o  nás  veľQ)i  málo.  Srdečoá  sympatia  k  nam 
zračila  sa  z  jebo  peknej  tvári.  Potom  prosil,  aby  sme  ešte  spievali, 
čomu  sme  my  prirodzene  s  radosťou  vyboveli,  ačkoívek  i  tu  Jonatan 
dodioval  do  miia  a  môj  blas  nemilosrdne  kritisoval.  No  radosf 
mia  Dad  touto  zmitiKíSfou  netrvala  dlho,  lebo  uá*  mor«\  '  ■  ii 
Dttwl  rrstúpit.  Odobral  sa  srdečne  od  nás.  Žial,  my  n<'^ 
8i  jeho  meno.  Na  ktorej  z  tých  menších  staníc  to  bolo,  neviem 
aJe  bolo  blízko  Letovíc,  tedy  ešte  ua  Morave.  Y  Letoviciach  jestvuji 
iahríka  na  titlanglé,  a  zámok,  na  tento  čas  Kalnokyho.  A  už  blí- 
iiroe  sa  Čechám.  Prichodiac  do  Trebovej,  vidíme  ešte  Lanskrouu, 
pre  nás  tým  pamätný,  že  tatu  má  Ludvik  Miiller  svoju  továrnu  na 
lanový  i  bavlnený  tovar,  a  do  nedávna  on  bol  naším  dvorným  do- 
dávateľom. Ý.e  je  kresťan,  to  vieme,  ale  ohľadom  jebo  národnwho 
8iBýáZaDÍa  nie  sme  na  čistom. 

Na  nádraží  čakali  nás,  t.  j.  náš  vlak,  naši  milí  bratia  a  sestry. 
Vidiac  mnohé  známe  tváre,  milých  svojich,  zase  bodrejšie  cítili 
sne  sa  i  my,  i  žiadali,  aby  mohli  sme  byt  všetci  spolu.  Ale  to  je 
tieá  fy?ická  nemožnosť.  Im  pripnúť  museli  nový  vozeň  k  nášmu 
vláka,  ba,  čo  hovorím,  bol  to  vozeii  dosť  starý  —  najstarší,  čo 
mail  v  Thebovej.  Ako  co  by  sme  boli  len  dakde  v  Uhorsku.  Aj  na 
nasledajúcich  staniciach  nebolo  nám  možno  sblížiť  sa,  nedovolili  to 
páni  konduktori.  Hromžili  a  zlostili  sa,  akonáhle  jedno  z  nás  uká- 
talo  aa  mimo  vlaku.  Nuž  shováraj  sa  s  ním,  ked  je  Nemec.  A  tuk 
minuH  sme  aj  Českú  TíTbovu,  toto  staré,  české  mesto,  o  ktoľ-iľ 
vyznijúc  pMvdu,  do  nedávna  nevedela  som,  či  vôbec  jestvuje,  i  i^ 
oepoxn:  lavzájom  a  preto  sme  si  tak  dalekí  ešte.  Kam  diaí, 

lýn  viii  -  i...'  sa,  že  suie  vždy  bližšie  nášmu  cielu.  Všade  p:u'il 
aa  nám  kraj,   ktorým  niesol  nás  náš  vlak,   tak  aj  stanica,  vl:i 

^^fa  „iVtl  nad  Orlici".  A  tu  niekde  to  bolo,  kde  vnllí 
iečka.  V  nej  zrkadlilo  sa  zapadajúce  slnce.  Stíny  stioiuov 
od  nich  ako  by  vial  chUdok  a  občerstvenie...  A  v  či- 
iíľo-jasných  vln.kh  kúpaly  a  laškovaly  sa  deti,  —  i  od- 
roatli  cvičili  sa  v  plávaní.  Tie  detí  vzbudily  nadšenie  u  Drabotí- 
nnvej:  ,Vidz,  vidz,  tie  gan^olcc!  Naraz  by  som  ich  schmariia  a 
vybozkávala!"  Korvmová,  majúc  ruky  siožené,  riekla:  /ry  krásna 
wmé  Česká!  Teba'  iste  Pán  lioh  stvoril  vtedy,  ked  usuíieval  sa. 
Pravda,  ^o  boly  doby,  kde  úsmev  ten  zastroly  mračná,  nivami  tý- 
init  I  sa  konský   dupot;   ale  dá   Boh,   že  ty  v  tom   Božom 

uisti  i(  sa  budeš  naveky.*  —  Meno  stinice  Braudýs  vzbudilo 

domnienku,  že  je  to  snád  to  mesto,  odkiaľ  pochodil  Jískra.  Ale  to 
Mi  n*  sever  od  Prahy.  Toto  je  tiež  zauímnvé,  lebo  tu  za  čas 
zdržovali  sa  českí  brutŕi.  Vedľa  Pardubíc  čncje  do  výšky  starý  hrad 
Kunt'tice.  Vidííur  h**  »i/  len  akoby  z  hmly.  Ďalej  prirhodime  na 
•(tauiťu  Pŕeloiiŕ.  M.'sio  Pŕelouč  má  vraj' pre  Čechy  ten  vyznám, 
klorj  má  u  nás  Radková  a  Skalica.     Ra<li  by  sme  boli  zvedieť,  co 
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asi  roxpľáva  si  ľud  humoristického  o  tomto  meste,  ale  tak  ita  tdá, 
íq  v  každom  kraji  a  národe  jesto  také  mestá,  o  ktorých  nabájil  ftl 
íud  nmoUo  smiešneho. 

Klndruby  1  O  tomto  meste  dozvedeli  sme  sa,  že  ta  odchováva 
sa  cis.  a  kľál.  dvorné  koíistvo.  Odtialto  berú  tie  chyreŕné  paripy 
do  Viedne,  ktoré  tam  m<^novite  pri  dvorných  shívnosfuch  prjahairó 
do  štvorky,  šestorky.  ba  i  po  osem,  sú  od  obecenstva  olMlivovanô. 
Menovite  od  tých.  čo  rozumejú  sa  koňom  a  venujú  iiu  schopao&ti, 
cas  i  peniaze  svoje. 

Už  chýlilo  sa  k  večeru,  ked  sme  si  pekne  rúče  sedolv  r  -  íô^^i 
a  v  očakávaní  tých  vecí.  ktoré  prísť  nmly,  všeličo  pretn:  íl 

zrazu  prijde  medzi  nás  dr.  M.  celkom  —  vániy.  Len  pred  clivilua 
sedel  hla,  tu  vedia  nás  a  dricmkajúc  pokyvkával  hlavou.  My  šltíH- 
dlily  sme  ho  a  ani  sme  nevedely,  kedy  a  kam  zmizol,  až  cidnusa 
zastal  medzi  nami.  Mimochodom  pozrel  na  Aničku  a  riekol:  „Lá&kt, 
Hoze,  láska/  ale  hlavná  návstuva  patrila  mne.  Spýtal  sa  totiž,  éi 
ešte  mám  z  toho  horkého?  „Mám,  a  načo  vám  je?  ved  vy  ste 
cáte  ráno  robili  posmech  z  neho.  —  „Ved  ho  ja  ani  norhr^m.  ale 
jedna  pani  ochorela — hen  tam  v  trefom  vozni  (tÄUi  holi  :); 

antipyrin  už  vzala,  no  ešte  nezdá  sa  byt  lepšie/^  To  bola  s  -  íä 

pre  miia,  ale  ešte  viac  pre  moje  horké.  Ochotne  vstala  som  a  vy- 
balila  z  kufríka  skleničku  i  kalistek,  podala  s  úprimným  želanfoi« 
aby  liečivosf  tejto  tekutiny  dokázala  sa  i  na  tejto  pacientke,  N^ 
doktor,  UiViiZ  len  lekárom,  vzal  a  odišiel.  Ked  po  chvíli  vrátil  sa, 
ro/právul,  že  nemocná  strašne  zmrastila  sa,  ale  že  jej  je  už  lepšie. 
„Vidtto,  vy  Tomá.s!"  zvolala  som  uradostnená.  .\le  on  vyhováral 
sa,  že  to  mohol  aj  antipyrin  spôsobií,  a  to  len  preto,  aby  zastal 
svoju  vedu.  Ked  odišiel  —  a  ked  práve  nebolo  tamvon  čo  vide(| 
nadišla  ma  túžba  pozref  tú  našu  nemocnú.  Ved,  kade  šiel  doktori 
tade  pójdeni  i  ja.  presvedčím  sa  o  účinku,  :i  ked  by  chcela  tii  paai» 
ja  jej  ešte  aj  recept  diim  od  toho  prev  ■>  lieku.    Takto  ve- 

dená nezištnou  tuhou,  i  š  hi  som  na  toto  1  pacientov...  Idoni 

naším  vozíiom,  tu  vk>tko  zdravé,  ružové  a  dobrej  vôle;  na  konci 
vozíia  nie  bez  strachu  prekročila  som  spájajúci  mostík  a  šín^^ív*. 
dostala  som  sa  do  druhého  vozúa.  Obzerám  sa,  či  novidím 
tvár.  .\le  tu  je  všetko  neznáme,  tváre  so  všedným,  íahostujnym 
výrazom,  nikde  odblesk  toho  sviatočného  naladenia,  toho  oduftev- 
UL-nia,  ktoré  hyba  našimi  dušiami.  Toto  sú  nie  Slováci,  myslím  si» 
toto  musia  tu  byt  všetci  Nemci  a  Židia,  a  preto  ja  nikomu  n«- 
prihúvoríla  som  sa,  ale  išla  dalej.  Cestou  stretla  som  konduktofa. 
Prijdúc  ku  dverám,  tu  najden)  ich  zatvorené.  I^ráve  zamknul  ich 
ten  človek!  Čo  teraz?  Cakat?  Ale  dokedy?  S  týmito  tu  začaf  roz- 
hovor, da(  sa  do  známosti,  to  sa  mi  nechcelo,  majúc  ešte  v  živej 
pamálí  tých  dvoch  madaronskych  cafrangošov  od  včera.  A  preto 
rozhodla  som  sa,  /e  sa  vrátiiii.  liej,  to  dobre  povedaC,  ale  ako  vy- 
konať! \Á*hn  doraziac  ku  druhým  dverám  vozím,  našla  som  i  ďo 
zatvorené.  Tak,  teraz  ma  tu  štastlive  za  vrzli.  A  práve  pre  i«,  že 
nevoľno  mi  von  ís(.  túžim  tam  byt  medzí  svojitrii  tak  silno  vzmáhali 
sa,  že  som  všelijako  skrúcajúc  klučky,  násilne  chcela  otvorlt  dverer 
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Konečne  vybríata  a  zoet>okojená  musela  som  odstúpiť  od  úmyslu 
a  iM>čka(,  až  príde  kouduktor  a  milostivé  Mi  otvorif  dvere  sám. 
A  ta  stalo  sa  až  ua  misledujiícej  stíinici.  Ako  v)SVúbodciié  vtáča 
▼ybmkla  som  z  tejto  klietky  —  ua  perrou.  V  tom  specbu  však 
stratila  som  smer:  uevedela,  kde  je  predok,  pardou,  počiatok  a 
konec  vláka. . .  začala  som  s  naozajstným  strachom  hfadaC  môj  vozeíi. 

Nefiem,  či  stáva  sa  to  aj  iným,  ale  tuíím  že  áno,  že  vo  veími 
kntáoych,  ba  často  smútočných  chvíľach,  napadne  nám  niečo  roz- 
hodilo tilétío,  alebo  práve  nejaká  hlúpa  pieseň. 
Mne  It*!  nn  tÁ  známu  anekdota  o  cestovateíovi,  ktorý, 
pocliytáiic  čosi  z  takzvanej  mnemotechniky,  obzrel  si  číslo  svojho 
TDs6a,  ked  iáiel  ua  pohár  piva.  Číslo  to  boÍo  náhodou  1492.  To 
je  ZYláštné,  pomyslel  si  cestujúci,  je  to  letopočet  vyuajdeuia  Ameriky. 
sa  týmto  vynálezom,  pil  pokojne  svoje  pivo,  až  kým  ne- 
zvonec.   On  letí  ku  vlaku,  v  tom  zabudol,  kedy  Kolumbus 

le!  štvitý  diel  sveta!  A  preto  spytuje  sa:  „Kedy  vynašiel 
!olQmbns  Ameriku?"  Spytuje  sa  šéfa,  —  ten  hladí  a  neodpovedá 
(možnOt  že  v  rýchlosti  sám  nevedel),  spytuje  sa  slubov  —  tí  ani 
tak^  búái  sa  do  jeduoho  cestovateľa  s  tou  nanajvýš  pálčivou  otázkou, 
00  vÄaile  potkáva  sa  s  lahostajnosfou,  ba  upodozrievaním,  až  ko- 
nečne ako,  ako  nie  dostal  sa  po  okľukách  do  svojho  vozĎa. 

1  ja  tak  vyzerala  som  môj  vozeu,  bojac  sa,  že  ostanem  tu  — 
tt  potom  čo?  Na  malej  stanici  sedet  a  čakat,  až  príde  druhý  vlak, 
a  mí'dyítvin  Jonatan  bude  sa  zlostiC  a  naši  vysmievaC.  Ach!  Tamto, 
oa>i  11  sa  niečo  ružoveje!  Skutočne,  sú  to  ruže  z  Drahotínovej 

ktobuKa.  Milé  ruže,  drahé  ruže!  Vy  ste  na  tento  čas  moja  spása. 
Nevedela  som,  že  ste  tak  pekné,  a  medzitým,  už  bola  som  vo  dve- 
rieh  nááho  vozíia,  práve  vtedy,  ked  ich  mal  zachlopif  konduktor. 
ZÉxrel  na  múa,  ako  moliol  naj  škaredej  ši  e,  ale  ja  som  bola  už  pod 
o«]inuiou  naiich  a  nebála  sa  viac  žiadneho  pohľadu.  Zadychčaná 
rozprávam  svoje  príhody.  Korymová  sa  smeje,  ona  rada  zasmeje  sa 
na  hotovom,  bác  —  keby  ti  tu  prípoviedky,  ale  od  Drahotínovej 
dostalo  sa  mi  spŕšky:  „Dobre  ti  tak,"  rečie,  „čo  chodíš  po  takých 
kotŕčkaehV  Co  neseilíš  pri  nás,  ako  sa  patrí?  Há?l  Tak  sa  vodí 
vdetecným  ľudom,  menovite  ked  idú  za  chválou."  A  to  všetko  preto, 
dr.  M.  nepýtal  z  jej  horkého  alebo  z  jej  borovičky! 

Ledva  že  som  sa  troáku  zotavila,  už  uám  ktosi  povedal,  že 
hodíme  ku  Kolínu.  Kolín!  Niečo  marí  sa  mi,  žu  je  Kolín  pa- 
matné  mesto.  Aoo,  áno,  už  viem.  Ved.  hľa,  tu  niekde  v  blízkosti 
sviedol  kráí  pruský  Fridrich  Veľký  bitku  s  vojskom  rakúskynu 
í^ry^bíl  z  !*rahy  vj'p.\d  naň,  nazdajiic  sa,  že  mu  Š(astena  i  dalej 
ale  tá  vraj  nedá  sa  tak  dalece  podplatil,  ako  si  niektorí 
iiivslia.  DosC  na  tom,  i  pán  kráľ  dostali  príučku,  a 
m\y  '*nou  nazpäC  do  ľrahy  a  v  Prahe  rozkázali  pakovat  — 

a  ouij.iim  M-ntj.  Týmto  níce  uebola  ešte  u  konca  se<lemročuá  vojna, 
I  ttlť  ľraha  zbavila  sa  nemilého  a  nozvanéh(»  hosCa. 

Na  11  vtiahli 

bolo  b'  tva!  z  úsi 


A  ohlasom   naú 
h  dám  a  statných 


pánor  kolínskych,  ktorí  vyšli,  aby  čakali  a  pn vítali  svojich  slovan* 
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Kkých  bratov.  Ze  nebolo  nám  svobodno  vystúpiť  z  vlaku,  hádimli 
Uí'un  ružtí  u  iué  kvety  do  oblokov,  komu  do  rúk,  kouiu  do  fvAre 
a  komu  do  náručo.  Nám  rwh'l  Veď  douia  uám  stoKi  ti  '  Mo- 
žínu  I  Pichajú  nás  brnUiiikiiii  a  pestujú  žibTavu  potupy  n  -iia 

pre  nás  a  uái  j  Oilrost  Tým  milšie,  vzácuojéie  sú  nám  tieto  kviHy^ 
lebo  icli  tľhaly  ruky  lásky  a  podávajú  nám  ich  8  úprimným,  brat- 
Hkým  ciiom  rodného  skU'ä!  Dostalo  sa  nám  všetkým  kvietkov 
i  vítania,  ba  i  nepovolaným  —  ako  to  uŽ  býva  —  padla  nojedtia ' 
ruža  neočakávane  do  náručia.  Tak  mne  pred  nosom  uĽhiuatla  jedn* 
židovka  kytku  ruží,  a  keťf  som  ju  chcela  vziat,  ona  povedala: 
„tiilte".  Ňu,  ke(f  bitttí,  tak  maj  si.  A  nechala  som  ju  tak.  Mw 
Iírahotíuová  mi  ua  to:    „Ty  blázon!    Ved  si  ona  to   U'  i !" 

Veď   nie,   ale  i  Pán    Boh    dáva    slniečku    svietiť  na  dul,,,,..  »  níí, 
zlých.     „Ale  my  nemali  by  sme  dávaf   cudzím,   čo  je  pre  nás;  ttt 
znaujená:   hodiť   perly  pred  —  ošípané  ľ*     Už  viac   oehleala  soni^ 
vidím,  že  co  začnem,  to  samé  —  fiasko.** 

So  spevom  „Hej  Slováci!"  pohli  sme  sa  ďalej.  Za  to  milé, 
bratské  prijatie,  lahodiace  uboleným  srdciam  našim,  blahodarlU 
sijiG  a  vzdávame  i  teraz  vdaku.  Kolín,  kýmkoľvek  rozponionicmc  8ft 
na  pražskú  cestu,  ostane  nám  vo  vdačnej  pamäti. 

Aj  ináče  má  byt  Kolín   mesto  významné.    Je  jedno  z  vačéfcb  \ 
miest  v  ríši,   má  niekoľko   kostolov,   menovite  pekný  decbautský, 
klážtor  kapucínskych  mníchov,  gymnásium,  vyššiu  dievčenskú  školu 
a  mnohé  fabriky.   Vedľa  Kolína  tečie  rieka  Labe.    Kodykoívck  vi- 
deli sme  ju  vedľa  trati,  alebo  zdaleka,   pozdravili  sme  ju  ako  ftll>>| 
vanskú  rieku. 

Za  Kolínom  nasledovalo  niekoľko  menších  staníc.  Nemožno  M*- 1 
chovat  si  všetky  mená.  A  kto  tadeto  pôj<ie,  ten  ich  počuje  vyvolávať 
i  vidí  zdaleka  ich  mená  na  domoch  staničných ;  kto  však  nepôjdu, 
toho  by  aj  tak  nezanlmaly. 

Zdah>  sa   nám,   že  čím  diaľ,  tým  väcŔia  je  rýchlosť,    ktorou 
uháíiame  ku  Prahe.  Uz  zvykla  som  na  myélienku,  že  je  moja  lichá 
tú^ba   už    vyplnená...  no   ešte  vždy  pochytí   ma   radostná   trioi^ki , 
nad  ponjysleniní,  že  ja,  ja,  .lolianna  < ieorgiadesová,  mám  dnes  byt  | 
v  Prahe'  A  to  nie  ako  obyčaj!  icr,  bez  výzuíimu,  bez  cieli, 

ale  ako  čiastka  družstva  slov<  i  Schytila  som  Korymovú  xal 

plecia:  «Ci  si  ty  tiež  tiiká,  aká  som  ja?"  —  Aká  že  si  ty? I*  — I 
„Ja  sa  ti  už  do  koži  nepraceml*'  —  „Ja  sa  bojún,  Johanka  inoJSkj 
že  z  teba  bude  na  desať  krokov  vyzerať  dedinská  húska  P*  —  UÍ| 
ZJUio!  Že  mi  Drahotlnová  pretiahne  všeličo  popod  nos,  tomu  som 
už  zvyklá,  ale  od  Korvmovej  by  som  to  nebola  čakala.  Ont\.  yhWnr, 
že  ma  ura/.ila,  začala  chlácholiť.  „Neboj  sa,  Johanka,  > 
povedia  na  nás,  /e  sme  landpomaranče,  než  malý  by  sih 
»eované.  A  zachovaj  si  to:  „Wur  nie  zuwoileu  zu  ťief  and  zu  víoll 
empfmdet.  der  empfindet  fípwiss  zu  weníjj:!''  Ona  mi  to  musela  ▼iicl 
ráz  poveilať,  Uik  naučila  som  sa,  lebo  paniitť,  chvalabohu,  máia] 
výbornú.  Podotkla  iršte.  že  to  povedal  nemecký  biisnik  s  franĽiiz-] 
skym  íuenom,  Jeau  Paul.   A  čo  básnici  povedia,  to  iste  masí  byt,! 
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I  alebo  mnh  by  byť  pravda.     (A  kdťže  je  licentia  poetica,  —  há? 

iPWEn.  ^■  'ky.) 

V  ^....  .u  íírode  uvítali  nás  nie  menej  odoSevtJono.  Svojím 
Bp«vom  ozoámilí  sme  im,  kde  sme;  i  oa  dvere  príšli  »iDe  kde«tu 
a  uspeli  si  vydobyt  aspoň  toľko,  aby  sme  videli.  Kto  mohol,  po- 
dáTul  ruky  bratom,  a  oni  ich  í?tískali  srdečne,  po  bratsky.  Kory- 
noTá  dostala  sa  tiež  ku  ílverám  a  vtedy  zodvihol  jeden  jián  malé 
dievčatko  na  ruky  a  povedal :  „Uonem,  Hla/enko,  pf>dej  svoji  kytici.* 
Dievčatko  podalo  kvety,  —  alt'  hued  konduktor  zachlopil  dvere  a 
hp^mI   ^'Mťc   radostnému  výjavu...    Oni  volali  nám  na  zdar,   my 

Is  '  u  v  srdciach   odubrali  sa  od  nich  a  jachali   zase  cfalej. 


Aj  L  osky  Brod  ms\ 
2$A  ku  stredu  královstva 
'  miesta,   kde  odohralo  s 
dntoia.  Ach,  história  Ho 
bratovraždy  až  p»)  onen 


íorickii  minulosť.  Čím  viac  blížime 
.  íym  vystupujú  bod  za  bodou)  tie 
Lruiié  významné,  preávsto  krvavé 
J  jt»  krvou  a  sl/ami  napísaná.  Od 
okamih,  kde  vymre  ľudské  pokolenie  na 
t^In  zemi,  budú  panovať  vášne,  rozplamení  sa  záš(  a  neprestane 
boj  na  život  a  na  smrť,  —  Pri  Českom  Brode  bili  sa  husiti  <  M.'>4) 
ťi  '  '!Í  a  s  vlastnými  bratmi  svojinii,  ktorí,  znajúc  už  spôsob 
sitov,  pomohli  cisárskym  k  víťazstvu.  A  tívk  bola  toto 
(^atiun  bitka  pre  rozpadnutýcli  už  táborirov.  Aj  Prokop  Hoiy  ostal 
na  bojisti.  TyHn  zakonc^ila  sa  valka  husitská,  avšak  boje  a  roi&tržky 
nepre.sfa1y  v  zemi  českej... 

Z  martinského  vozíia  prišiel  k  nám  šuhaj  ako  p.anenka.  t--  -f 
fMintikajúr  nám  modré   odznaky.     Po  päť   kr.ajciarov    i 

*i.  Výnos  bol  urOený  pre  Maticu  školskú.  P>ol  nudu  uniui 
aj  !  n  tf'n,  pravdepodobne  držiac  sa  príslovia:  „keď  prídeš 

tn*  kvákať  ako  ony**,    kúpil  a  pripäl  si  tiež  taký 

in<  ..«  ....  .^abílt.  Čo  8  nim  urobil,  ked  došiel  do  Prahy,  či 

ho  a  ťi  doniesol  ho  svojej  Rebečke  domov?  Možno,  že  ona 

ttk<'  1  ľuhU'ka  osoba  pribila  ho  malénm  batoliatku  na  čepček... 
Blížime  sa  ko  Prnh*'.  v v/<M:unc  oknami :  vvzerjíme  a  tmou  ndhotajú 
aa  nám  m*  už  od  «»  na  vyletení,  strieh- 

iiecue  'I,  vlak.     K  "'k  myslime,  ze  už  je 

čaa,  aby  obstali  sme  dvere,   hovoria  naái,  že  sú  to  eáte  len  pred- 
ta  a  tam  2e  nedosadneme. 

Konečne!   Vlak   zastane,  dvere  sa  nám  olvorily.     Nádražie  je 

\    '  iko,   istotne  i  p-  ale  na  perrone  niet  nikoho. 

ipadlo,   kam  u\\  .   či  „strýčko"  (p.  Ŕt.  D.)  ob- 

starai  uám  byty?  A  kde  sídeute  sa  s  ním?    Jonátan  volá:    ^'Ávna, 

é\  máá  v*etkóv  Nenechala  si  si  zase  niečo  vo  vozni?"  .Ja  čítam  si 

véetky  .ferkule",   ale  na  tento  čas  je  váetko   pohromade.    Čo  boh 

'  blíi&ic  a  sveta  zkúsenej^í,  k  tomu  ľudia  na  slovo  vzatí,  tí  áli  vo- 

ipcvd,  my,  ako  Korym  hovorí,  ndnores  ^entium,  tiahncme  skromne 

"T'^dzi  uá>  'len  vysoký  p;iu  s  ol^- 

.idou,  .SI  í»íU   tvárou.     .Sa  desa. 

'abadla,  ze  je  to  ua^nec     A  vyzerá  a  hľa^U.     K^^^^B|ue  sa: 

,Kde  je  velebný  pán  Andrej  Kmet?*'     My  obMÉ^^^^^^BUme, 

qihIzí  oanii  bo  niet    líčený  pán  znúsoltejliLli^^^^^^^K  tu- 
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žobne  Ľukauy  , strýčko"  a  Klanicov  sused.  Bol  v  gule,  —  my  leu 
nepoznali  sttie  ho.     Dal  uáni  karotky  od  bytov  a  viedol  nás  k  trý- 
cbodu. 

Už  skorej  začulo  nebo  moje  akýsi  šum  a  blaliol.  Kde  je  to  a 
čo  sa  robí?  A  ono  je  to  hromové  „sláva !*♦,  „na  zdar!  volanie^ 
prúdiace  sa  zo  stá  hrdiel.  V  ohromnej  miestnosti  stAli  v  radodh 
naši  slovanskí  bratia  a  sestry.  I  napadlo  mi:  „Slovan  v^ade  bratov 
má**...  Naši  ponáhlali  sa.  Korymová  vodie  svoju  mládež,  Drahotí- 
nová  nespustí  s  oka  svojho  „štrbáňa",  ja  medzi  ostatnými  a  tiahnemo 
tým  radom  vítajúcich  nás  Pražanov.  Nuž  a  čo  kto  povie  na  to,  ja 
nemohla  som  odolaC  prekypujúcemu  citu,  chopila  som  jednu  dámu 
za  ruku  oproti  nám  vystretú,  stiskla  a  potriasla  ju  tak  po  u&äsky* 
Oua  prekvapene  dívala  sa  na  mňa,  prišla  do  rozpakov,  a  rozpaky 
tieto  zase  presly  na  mňa.  BadíUn,  že  opät  vykázala  som  hlúpost. 
A  k  tomu  ztratila  som  s  očú  svojich  krajanov.  Ani  neviem,  ako 
daly  sme  si  s  Bohom  a  „na  shledanou",  ešte  kým  sme  sa  ani  ne- 
predstavily;  lebo  ja  v  strachu,  že  ostanem  tu,  pozerám,  kde  sa 
sídem  s  mojím  Jouatanom.  Idem  dvermi,  tie  našla  som  ľahko,  lebo 
sú  vefké,  ako  u  nás  vráta,  —  a  tu  octla  som  sa  na  ulici.  LudstTt 
i  tu  hrúza  premáva  sa,  jedno  ide,  druhé  príde.  Ľudí  totko  aul 
u  nás  na  jarmok  niet  toho  množstva.  No,  myslím  si,  ved  som 
obišla!  Čo  teraz?  Kde  nájdem  mojich,  kde  sa  ja  podiem?  Zrazn 
obytne  ma  ktosi  za  rameno;  bodaj  ťa,  tak  stisnút  vie  len  muj  Jo- 
natan,  „Kde  si?"  opytuje  sa;  „co  nedržíš  sa  s  nami?"  —  „A  kde 
ste  vy  všetci?"  —  „Mládež  odviezla  sa,  Korymovú  vzal  pán  Rovíiap 
nek."  —  „A  Drahotínová?"  —  „Tá  tiež  vezie  sa  s  nimi."  —  ,Nal 
a  ja?**  —  „Hía,  mohla  si  tu  byt;  teraz  bez  pochyby  pôjdeš  per 
pedes,  lebo  fiakrov  už  nief  —  „Ná,  —  nuž  či  som  ja  to  mohla 
ve<lieť?  A  páni?"  —  „Korym  hľadá  tiakra,  a  tamto  stojí  Drahotín.'* 
A  skutočne  vidím  rozháňajúceho  sa  Koryma  blížit  sa  k  nám.  Hncd 
badala  som,  že  nebol  dobrej  vôle;  aj  Drahotín  akosi  okúíiajúc  sa 
prišiel  k  nám.  Zunuj úc  čakanie,  pobrali  sme  sa  peší  do  mesta  — 
vlastne  sme  už  v  ňom,  a  pozerajúc  na  karotku  „strýčkom"  do- 
ručenú, dali  sme  sa  hľadaC  Václavské  n.imestie.  Po  nn  io- 
pytovaní  konečne  dorazili  sme  do  nášho  bytu.  Naši  nii>  ili 
tam.  Kcd  došli  sme  do  tretieho  poschodia,  už  nevládali  sme  ani 
dýchal  Ktoré  kde  vrhlo  sa  na  stoličku  a  „vody!"  vzdychaly  sme 
my,  ;,pival"  zase  páni.  Izby  podelili  sme  si  tak,  že  jedna  pre  nás 
pauie  a  jednu  slečinku,  druhé  dve  pre  pánov.  A  Imed  zatym  prišiel 
nás  neúnavný  strýčko  a  povolal  nás  so  sebou  do  Meštianskej  be- 
sedy, t;im  že  sú  všetci  naši,  KecT  Í8(,  tak  isf,  hovorím  ja,  a  u2 
zabudla  som  na  únavu.  Dámy,  že  snád  treba  toilettu  robiť;  ale 
páni  pozdvihli  hned  protest,  že  ak  my  teraz  ešte  ideme  preobliekat 
sa,  oni  nás  tu  nechajú  a  potom  môžeme  o  hlade  a  smäde  sedeť 
samé  a  „morfondírovat".  Aspoň  trošku  pričesaly  sme  sa  a  baido 
íiišc  Hchodami  dolu.  Kade  nás  viedol,  kade  nie,  no  šťastlivo  a  box 
úrazu  doviedol  nás  do  Meštianskej  besedy.  Záhradná  mipstnost  bola 
už  plná,  ale  loy  ešte  predsa  dostali  sme  miesto.  Ja  ku  Korymorej : 
„Tv  inusíô  mi  ttkázat  všetkých,   ktorých   neznám."  —   „A  Í^»><T   írJi 
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nepoznám  iioi  ja?"  —  ;,Tak  sa  opýtaj." 
posmešne,    ale  kvvla  hJavou,   že  dobre. 


Oua  obzrela  ma  trošku 
Hneťf  nťífaleko  uás  sedel 


^ 


jedea  mlady  párik;  elegantDý  zovíiajšok  a^  uhladené  pohyby  do- 
svedčovaly,  ie  sii  to  ľudia  nie  z  dediny.  Štuchnúc  laktoni  moju 
8Ú9edu,  Šepcera  jej  do  ucha:  „Kto  sú  títo?"  Ona  s  úsmevom  po- 
tedala,  že  či  npviem,  vecf  že  doviezla  sa  s  nimi.  A  potom,  zba- 
ditjúc  sa,  že  ja  :  m  tam,  predstavila  nás.  Bol  to  pán  Uovňanek 

A  jeho  krásna  í  i  i  pani.  Od  týchto  časov  mak  pani  Uoviian- 

ková  o  jednu  ctitelkn  viac.   Ak  jej  vtedy  z  očú   neprialo,   tak  ne 
yi«m,  kedy  sa  to  Btaue.    Jej  rec  —  hovorí  česky^  je  tak  milá  — 
prvý  raz  počujem  anierikánsku  Ce.šku  po  česky  hovorit.  On  hovorí 
po  éesky  nárečím  trenčianskym ;  ja  by  týchto  dvoch  ľudí  počúvala, 
nerieiii  dokedy. 

Aj  mnídio  iných  poznala  som  tu,  prirodzene,  že  len  z  videnia. 
Alo  som  bola  rada,  len  že  ich  vidím,  že  ich  počujem.  Skoro  ani 
necítila  som  hlad  a  smäd,  ačkolvek  mi  telací  „Mzok"  veľmi  dobre 
diutnal  a  Jouatan  svedomité  postaral  sa  aj  o  pivo. 

Tu  bolo  aj  niekolko  Čechov.  Menovite  páu  ŕeditol  Národnť^ho 
divad!  I      ^  liovoril  sa  panej  a  slečne  D.,  lebo  vecT  si 

jala  v  í'»j  pri  osliiveni  Šafárikovej  pamiatky.  Ai  n 

pi  uusim  len  všetko  radom,  ako  sa  parri,  vyrozpravaí. 

, ut  aj  našu  nemocuú,  ukázal  mi  ju  pán  doktor.  Teraz 

oi  sedela  tu  ani  ruža,  už  nebol  jej  ani  „duk''.  Na  nás  ani  neob- 
zrela sa,  ačkoívek  dobre  vedela,  že  o  nej  hovoríme. 

Tuším,  že  nie  len  my,  ale  všetci  naši  boli  unavení,  a  preto 
roxchodili  sa,  každý  svojou  stranou.  My,  sprevádzaní  strýčkom, 
tiahneme  pustými  teraz  uticiami  do  nášho  sUnku. 

Kéte  sme  temer  ani  nepospali,  zobudil  nás  ka.^eí  a  pritlumený 
ston.  Drabotínová  zodvihla  hhavu.  „Oože  je,  kto  kaáleV"  —  „Ja, 
tetuška,"  ozvala  sii  Anička;  „ach,  bolí  ma  hrdlo.*  —  „To  je  nie 
dobre,"  povedala  cma;  „len  by  si  nedostala  difteritis."  —  .,Len  to 
nám  treba!"  skríknem  ja.  „Čože  si  tu  potom  počneme?  Dajú  nás 
do  típitála,  budú  nás  mníšky  opatrovnC  —  a  véetko  iné  je  potom 
íiid."  —  „No,  no,  ved  to  nemusí  byl  hned  difteritis,"  ozve  sa 
qmmUo  Korymová  a  vstáva,  „Vieš  čo,  dajme  jej  zimný  obkladok.*  — 
,To  je  pravda!**  zvolala  som  ja.  Korymová  omočila  ruku  do  umý- 
vača. ^Ale,  ved  je  toto  vnda  teplá,  Uí  neosoží."  —  „Počkaj,  idem 
Vr  f"  vody,"  povie  podujímava  Drahotínová;    „beztak  už 

ú'  i'm   oťl  iímiidu:    mne  vám    pivo  nezahasí   sinäíl."     — 

-Ani  lane,''  prízvukujem  ja.  lYosto  oproti  našim  dverám  bol  vodovod. 
On.1  /^;i<><fná,  ide,  nacodl  vody,  a  žo  nechala  dvere  otvorené,  po- 
éí  ako  hovorí:    „Ale  čože  je  toto,  ludia  boží?  Ved  je  toto 

niirin  Mju.  Tfí,  tfí,  nuž  či  my  toto  ideme  pi(,  ved  ja  pri  žriedlo 
diMtancm  plpet.  No  len  vidzte,"  s  tými  slovami  nesie  plný  krŕah 
fody,  «či  je  to  vo  '  i  a  tým  \k'ŕ  —  „A  už  aka  je, 

dujine  Aničke  ten  n/    —  ^i         ,    jt  sa  tomu  rozumiem," 

liovorf  Drabotínová  dalej  —  mimochodom  rečeno  akoby  stvorená 
0|iAtrovnicu  nemocných  —  a  ako  krúti,  tak  krúti  ten  uU^rák.  Ko- 
neéDe  bol  obkladok  s  náležitou  akuratessou  a  s  veľkou  jemnosťou 
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priložený,  Anička  poukrúcauá,  poprikrývaná,  a  tak  i  my  oddaly  sfl 
sa  ďalej  odpočinku. 

Ešte  ani  nesvitalo,  už  vyburcoval  nás  zo  sna  hurt,  ani  čo  by 
sa  Hradová  váľala  na  tisovský  hámor,  „Bodaj  (a  vychytilo,  éoŽe 
si  zase!"  vzdychla  jedna  z  nás.  Otvárame  obloky  a  hladíme  dola» 
A  ono  tam  vo  dvore  na  kamennej  dlažbe  železné  tácky  strkajú 
sem-tam  a  tie  hurtujii  takým  nehoráznym  hlukom.  „No,  spiže  pri 
takom  pekelnom  rachotení/ 

A  preto  sme  radšej  povstávaly.  Aničke  bolo  lepšie,  voda,  čo 
aj  teplá,  predsa  spomohUi. 

„Hudeže  Kurym  rád,  ked  mu  povieme,  že  vodoliečba  zase  do- 
káisala  sa,"  hovorí  Drahotínová. 

„Povie,  že  to  jediné  mohlo  pomôcť,"  dotusila  Korymová, 

„To  ako  to,  ale  naše  kufre  I" 

„Akože  ich  dostaneme!" 

„Nebojte  sa,  tetušky,  Bohdan  nám  to  obstará,"  ohlásila  sa 
Anička.  A  skutonie  prišiel  Bohdan,  klopal  na  dvere,  a  že  sme  ni 
všetky  boly  poobliekaná,  zavolaly  sme  mu:  voľno.  On,  že  kde  máme 
lístky.  My,  že  ich  nemáme,  ale  že  sú  u  mužov,  aby  ta  šiel. 

„Aleje  ešte  včas,  oni  spia  —  neburfme  ich,"  narádza  jedna.  — 
„Ale  my  musíme  kufre  maf;  kedyže  sa  oblečieme?"  zase  druhá.  — 
„Kto  ich  pôjde  zobudit?"  Na  ostatok,  že  ide  Drahotínová.  Uerská 
oaoba,  putuj  šCastne!  Korymová  si  stala  do  obloka  a  neviem,  to 
jej  napadlo,  usmievala  sa. 

O  nedlho  príde  Drahotínová  a  hodí  lístky  na  stôl 

„Na  druhý  raz  nech  vám  ide  kto  chce,  či  viete?  Prišla  som 
tichučko,  že  zobudím  najprv  môjho  stibúla;  ale  tí  tiež  už  nedriís 
malí.  A  osopili  sa  na  mňa.  že  prečo  im  nedám  pokoj?  A  Korym, 
že  beztak  nespal  celú  noc,  lebo  že  môj  muž  ustavične  dosky  pllil, 
a  (leorgiádes  mu  prízvukoval,  že  ani  on  nespal.  Nuž  tíik  hľa  U 
vaši  mužovia:  jeden  jo  od  Homrov  a  druhý  od  Dudrov.  A  korí  oni 
tak,  nuž  ja  tiež  tak:  ja  si  s  mojím  mužom  najmem  sama  izbu,  a 
vy  hľadte,  ako  sa  podelíte.'* 

„Ná,  už  nám  je  vojna  vypovedaná,"  hovorím  ja  a  pozerám  tia 
Korymovií.  Ale  tá  nič.  Ju  vari  tie  tilčky  tamdolu  tak  zanímaly,  io 
sa  ua  nás  ani  neobzrela. 

Náš  Bohdan  vzal  lístky  a  síel  pre  kufre. 


Porovnanie. 


1  en  zívot  iiiuiom  nazvali, 
a  lo(f  —  to  človek  pláva, 

v5c  letí  s  víchrom  divoko, 
vše  v  ceste  zaostáva. 
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Ba  neraz  lod  vraj  vyletí 

a  do  priepastí  padá, 
vše  v  plyticom  mori  uviazne 

a  mnoho,  mnoho  stráda. 

Ba  niekedy  vraj  stáva  sa, 

že  prebodne  ju  skala, 
a  potom  locf  sa  potopí, 

by  stopa  nezostala. . . . 

Mne  porovnanie  nezdá  sa, 

bo  do  daleka  letí, 
mne  skorej  zdá  sa  život  byf 

len  školou  drobných  detí. 

V  tej  škole  osud  —  preceptor, 

dnes  tichý,  zajtra  divý, 
no  zväčša  býva  divokým 

a  —  chrbát  sa  ti  kriví. 

Keď  podáš  sa  mu  na  milosť, 

jed  jeho  rozmáha  sa, 
ak  vzdoruješ,  vecf  okúsiš 

zlosť  pekelného  cíasa! 

A  ty  si  dieťa  bezvládne 

a  myslíš:  tak  mi  treba, 
ba  často  dáš  sa  otíkať 

za  mrvu  toho  chleba... 

Nie,  milý  pane  preceptor, 
vy  nie  ste  veru  múdri; 
však  ticho  —  jemu  za  chrbtom 
môj  priafcľ  šepce :  udri ! 

SomoHck;/. 
•M* 


Na  hrobe  samuraisov.  *) 

z  čŕt  o  Japonsku,  od  Pierra  Lotiho. 

nlu  bola  umytá  hlava:  nemáčajte  si  tu  ani  nohy,  ani  ruky." 
Toto  napísané  je  štetcom  na  doštíčke  z  bieleho  dreva,  na  kraji 
chladného  a  krásneho  prameňa,  v  tieni  vysokých  stromov,  v  polo- 
vici vŕška,  s  ktorého  možno  videt  zďaleka  záliv  Jeddo. 

Nikdy  ešte  zlovestnejší  nápis  nepadal  Inďom  do  oČú  v  okuzlu- 
júcej&om  kútiku.  Táto  voda,  v  ktorej  „netreba  močiť  si  ani  nohy, 
ani  ruky,"  je  priezračná,  ako  kryštál,  v  bassine  zo  starých  kameňov, 

')  Samuraisi  sú  privilegOTanou  tríedoii. 
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na  lóži  vodných  mechov,  sviežich,  hodvábnych  a  jemuo-zoleuych. 
Pri  zakázanom  prameni  rastú  stromy-nižiaky  s  jemným  lístím,  takej 
jemnej  smaragdovej  farby,  ako  mochy,  a  medzi  nimi  honosí  sa  vy- 
soká divá  kamelia,  rozložené  vetve  ktorej  obsypané  8<i  prostým 
kvietím,  podobným  polnej  ruži.  Tento  tichý  pristav  samoty  je  da* 
leký  od  každého  svetského  šumu.  Celý  višek  pokrytý  je  starými 
kryptami  a  pagodami,  skrývajúcimi  sa  pod  hustou  strechou  stromo?. 
S  vôňou  rastlín  spojuje  sa  tu  posvätný  zápach  kadidelnice;  ôou 
ustavične  nabraté  je  svobodné  povetrie,  ako  v  chráme. 

Nápis  pri  prameni  nevysvctíuje,  čia  to  statt'i  hlava  bola  umytá 
v  priezračnej  vode,  —  hovorí  len:  „hlava".  No  každý,  kto  tade 
ide,  veľmi  dobre  vie,  čo  je  vo  veci.  V  tomto  kraji,  kde  lud  tuk 
sviite  drží  sa  kultu  legeud  a  mŕtvycU»  zbytočné  je  slrit  reči  o  tom, 
čo  prihodilo  sa  tu  kedysi. 

Ostatne  ani  ja,  cudzinec,  nepotreboval  som  vysvetlenia,  Eéte 
za  detinstva  prišlo  my  vyčítafc  zo  zvláštoeho  mkopisu  povesí  o 
„štyridsiatichsiedmich  verných  samuraisoch".  Rytierska  šfachetnost 
týchto  hrdinov  vzbudila  môj  entusiasm.  Čítal  som  vôbi-c  velmi 
málo,  a  pravdivá  povesf  urobila  na  mňa  silný  dojem;  hned  dal  som 
si  slovo  celkom  iste  navštívi  t  mohylu  samých  seba  zaprevéích  hidí, 
jestli  prižio  by  mi  niekedy  íst  do  Japonska. 

A  ako  schválne  stalo  sa,  že  čítal  som  tú  pamätnú  históriu 
práve  v  také  divné,  tiché  novembrové  dni,  ako  dnešný.  Táto  po- 
dobnosť počasia  a  čiastky  roka  podivne  účinkovala  na  illusiu.  Živo 
I)reniesla  ma  k  <lávno  minulým  vekom,  celkom  jasne  vzkriesila 
moje  vtedajšie  detské  myšlienky,  aby  sliala  ich  v  celok  s  dojmami 
terajšieho  okamihu.  Podivuhodno,  ako  pravdivé  predstavil  som  ai 
vtedy  toto  miesto,  ktoré  zdalo  sa  uíi  takýui  (falekým  —  dak^kým, 
skoro  nejestvujúcim;  predvidel  som  ešte  i  tie  drobné  kríky  a  tUt 
divé  kvetúce  kamelie  dookola. 

^Tu  bola  umytíi  hlava"  —  hlava  zlého  princa  Kotsuke,  sUtd 
ctnostnými  samuľjusami,  s  najvlúdnej!>lmi  manierami,  po  všemoc- 
ných predbežných  onduvách,  a  potom  opláknutá  vo  vode  tohoto 
prameňa  a  úctivé  prinesená  ua  hrob  Akao,  princa-mučeníka. 

Ostatne  nmsím  rozpovedat  v  niekoľkých  slovách  tú  povent,  — 
ináče  mi  neporozumiete. 

Ok<do  roku  16.H()  dvorný  hodnostár  Kotsuke,  uraziac  princa 
Akao  a  neospravedlniac  sa,  vymohol  Istivými  cesUími  ud  cisára  ne- 
spravedlivý  výrok  proti  svojmu  nepriateľovi,  ktorý  odsúdený  bol 
na  smrt  a  všetky  statky  jeho  konfiškované. 

Vtedy  étyridsiatisiedmi  šľachtici,  verní  poddaní  a  prlaHiu  pn- 
\r  >,  sprisahali  su  pomstit  zhanobenú  Oesf  svojho  i  ru 

VI  života.  Zanechajúc  ženy,  deti  a  všetko,  co  bťdi  úié 

na  Hvelfi,  oddali  sa  cele  uskutočneniu  svojho  ťažkého  plánu  s  ne- 
ústupnosCou  opravdove  veľkých  duši,  striehnuc  vhodný  okamih  v  naj'^ 
väčšej  tajnosti  —  skoro  za  dvadsat  rokov!  —  kým  konečno  nz 
v  zime  nocou  nepodarilo  sa  im  chytit  a  pozlmviC  životíi  pi  -  'f* 

sukc  v  juho  vlastnom  paláci;  prozroteluosC  mstiteľov  za  ti  iS 
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HBpaia  nedôveru  viBuíka,  ktorý  mával  okolo  seba  nx  len  uevefkú 
fitráž. 

Dosiahnuvši  svojho  ciela  a  položivSí  hlavu  Istivébo  dvorného 
hodnostára  na  hrob  Akao,  samuraisovia  oddali  sa  samí  do  rúk 
|iravo9Údía.  Fiisúdili  ira  strašný  trest:  rozpárat  si  životy  vlastnými 
rukami.  Verkodušní  vasalli  očakávali  to  a,  vyobjímajúc  sa  rad-radom, 
bes  strachu  rykouali  nad  sebou  popravu  všetci  spolu,  na  schodoch 
pagodrt  v  blí/kosti  hrobu  svojho  zbožňovaného  pána. 

lito  pH'píoda  stojí  poduťs  na  niekoľko  krokov  od  prekrásneho 
i;  stará  malinká  pagoda  farby  tmavo- červenej  xo  zhnittMjo 
eeárofého  dreva.  K  nej  vedie  melancholická  alleja,  zarastená  tnivou. 
Na  schodíkoch,  zmývaných  dážcfami  skoro  tristo  rokov,  niet  viac 
maku  po  preliatej  v  takej  hojnosti  krvi;  (ažko  predstavit  si  to 
hrodmc-  í>»nie,    ktoré   dialo   sa   tu,    a    predsmrtné    chripenie 

sstyrid^  Iraich  íudí,  s  pretatou  na  poly  šijou,    s  rozpáraným 

ži'.  vv  hucanýnii  vniitoruosfami,  keď  nešfastní  krčili  sa  v  ohrom- 

ícj  krve . . . 

No  po  smrti  verní  poddaní  boli  odmenení,  lebo  uasledujúcl 
dsár  vyhlásil  ich  m  svätých  a  mučeníkov;  ro/kázal  položit  na  ich 
hrob  známo  zlaté  liatie,  emblém  najvyššej  úcty.  Celé  Japonsko  ctí 
si     -  '  iinuraisov  do  dnešného  dim,  klania  sa  im  s  nechlad- 

nu  K'uím;    ich  mená  pozná   každý:    deti  uéia  sa  ich  od 

maiirka,  a  ospevovaní  sú  vo  velkých  poémach 

Pekný  zelený  chodník,  ktorý  vedie  ku  prameňu,  tiaha  sa  i  ďalej, 
tnichn  na  vŕšek,  po  nachýlenom  svahu. 

Idúc  po  ňom,  najprv  prídeš  ku  domčeku  bonzu,  ktorý  ptwinuý 
je  staraf  sa  o  krypty  hrdinov  a  opatrovat  kvety  na  svätom  hrobifove. 

K'  '  dvere,  a  starec  vychodí  oproti  mne.  Čudnú  postavu 

má  Ifi  <a  hrobov:   chudú,   tenkú,   asketickú  a  spulu  Istivú; 

Je  vysoký  a  chudý,  éo  je  veíká  zriedkavosť  v  Japonsku.  Čierna 
čUpka,  sopnutá  pod  bradou  —  podobná  tej,  akú  nosil  za  dávnych 
iíaa  iKán  Metistofel  —  pokrýva  hlavu,  vhisy,  náii,  nechávajúc  na 
■~tiv  jedine  ohradenú   touto   okrasou   tvár;    na   obidvoch   stranách 

ua  čiapke  vidno  čosi  na  spôsob  dvoch  podozrivých  vypuklostí, 
by  boly  naporúdzi  futrále  na  rohy... 
predáva  knižočky,  kde  je  história  štyridsiatichsiedmich 
tnuraisov   rozpovedaná  so   všetkými   svojimi    naivnými  a  vzneAe- 
ú  podrobnosťami,  s  mnohými  obrázkami  pre  objasnenie.  Domec 
do  poly  zavalený  je  aväzkami   paličiek   valeriána;    bonza   tiež  pre- 
^Útnik'om,  a  týmto  vaterianom   kadia  tu  bezmála  tri  sto- 

K'  n   zaviedol   ma  starček,   /  u 

éosi  iJ  --        :annej  esplanady,  odkiaľ  ot  na 

ilrok)  zarasteiiý  stromovím,  spokojný  a  tichý,  s  panorámou 

mora  v  .11,11  h^.  Ksplanada  ohradená  je  skromným  dreveným  plotom 
M.  radom  vysokých  ryprusov,  rovných  a  jednej  výšky,  ktoré  dvjhajn 
ta  podobne  8tÍ|K)m  chrámovým. 

Po  stranách  tohto  štvorhrann  idú  rady  hrobov,  asi  dvanásC 
▼  kaldom,  a  všetky  obrátené  bú  k  prostriedku,   malinkej   rovinke, 
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sarasteoej  nízkou  trávou,  ktorá  zasypaná  jo  belavým  popolom  z 
leriajia.  Sty ridsaf sedem  kameňov,  postavených  stojačky,  liplue  rovna- 
kých a  nevyhladených ;  na  každom  z  nich  je  meno  samnraísa,  od- 
počívajiicoho  v  hrobe,  a  na  všetkých  je  špeciálny  znak:  chirakiri^ 
čo  toľko  znamená,  že  títo  ludia  poddali  sa  strašnému  spôsobu  smrti, 
roz])árajúc  si  život  vlastným  nožom;  toto,  ako  známo,  jt»  privilégium 
vyššej  triedy  a  drží  sa  za  cestnú  popravu. 

Vo  dvoch  kútoch  zlovestnej  esplanady  stoja  značne  vyššie  ka- 
mene na  hroboch  princa  Akao  a  princezny,  jeho  ženy.  Pri  princod, 
v  malinkom  hrobčeku,  pochované  je  jeho  diéta,  jeho  mt^l-o-san, 
akn  hovorí  starec,  strážca  hrobitova,  v  čiernej  čiapke.  A  tento  výraz 
musko  snn  núti  ma  k  úsmevu,  hoc  stojíme  na  mieste,  ku  ktorómu 
prechovávam  úctu.  Slovo  musko  znamená  drobný  rhlapec,  čo  zneje 
»micšno  v  spojení  s  neskloniteľným  san,  ktoré  bonza  doložil  na 
znak  úcty.  To  je  tAk,  ako  by  sme  povedali  s  vážnou  a  ubezpečenou 
tvárou:  „Tu  blízko  princa  odpočíva  jeho  pán  chlapec".  No  všetko^ 
čo  patrí  k  tejto  histórii,  je  tiíké  sväté  a  úctyhodné  Japoncovi,  že 
nemôže  najst  dostatočne  úctivých  foriem,  keď  mu  [>ľlde  o  tom 
hovoriť. 

Na  každom  hrobe  sú  krásne  kytky,  svieže  kvety,  ndtrhntrti*, 
ako  vidno,  len  ráno,  a  malinké  sivé  hŕbky,  pozostatky  z  p;i' 
valeriána,  ktorého  voňavý  popol  roznáša  vietor  dookola  po  8nii.vvi,j 
tráve.  A  tak  to  ide,  bez  prestania,  od  17Ô2.  roku,  a,  ováeni,  pôjdÄ 
ešte  dlho,  lebo  terajší  prevrat  v  Japonsku,  ničiaci  toľko  staroby loHti, 
tak  sa  zdá,  nedotkne  sa  národného  kultu  mŕtvych. 

Dcéra  jednoho  samuraisa,  bývalá  žricíi,  vymohla  si,  aby  i  ja 
tu  pochovali,  pri  otcovi,  tak  že  z  jednoho  radu  vyčnieva  jeden 
hrob.  Táto  musmc  má  svoje  kvety,  a  pri  nej  tiež  kadia  valeriauom ; 
má  svoju  ČJisf  nesmrteínosti  a  úcty. 

Značné  množstvo  malinkých  pásikov  papiera,  bieleho  a  červe- 
ného, 8  napísanými  nahom  menami,  popriliepano  je  na  n  '  '  h 
kameňoch  i  rozhádzané  v  tráve:  to  sú  mená   pútnikov,    -  ;• 

chodia  každodenne  so  všetkých  strán  na  poklonu  prachu  vernsch  pod- 
daných. Medzi  nimi  m»j<lú  sa  opravdové  navštívenky  dla  najnov.šieho 
vzoru,  tlačené  europejskými  literami  na  bristolskom  papieri,  hlad- 
kom a  liskavom.  Obyčaj  nechávat  kartu  pri  dverách  mŕtvych  bol 
by  smiešny ,  keby  v  tom  nevázelo  tolko  dojímavej  srdečnosti... 

Starý    bonza,    suchý  a  tenký,   oprel   sa  chrbtom   o  ri 

ohrade,  zodvihol  hlavu  a  rozprával  mi  obšírne  históriu  s  v 

takou  rečou,  ktorej  väčšine  slov,  bohužiaľ,  som  neporozutnol.  No 
počúval  som  ho  bez  nudy,  tu  pozorujúc  tohoto  čudného  človeka  a  msônc 
divii  chu(  sobraC  mu  čiapku  a  zvediet,  či  neskrývajú  sn  pod  čiernou 
látkou  tajné  rožky  Melistofela,  tu  zase  blúdiac  zrakom  po  '  '  pj 
krajine  tamdolu,  alebo  po  svahoch  vŕšku,  posiatych  mali  .\- 

^odami,  hrttbami,  kríkami  kauielie,  —  po  vš'  u, 

ktoré  bez  pochyby  málo  zmenily  sa  od  dávn  , 

Obkliosnené  stromy,  ktoré  lemovaly  ohradu,  rovné,  vysadcoé 
v  prísnej  línii,  ako  rady  obrovských  sviec,  kývajú  vysokými  vrchol- 
canii  v  jarnom  vetre,  ktorý  býva  tuhší  na  vysokom  mieste.    Šidla 
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veselo  |>oletiijrj  si  v  každom  kúte,  obhriate  ešte  teplým  novembrovým 
sÍDÍečkom. 

Skutočne,  v  tomto  kútku  panuje  zvláštna,  vznešená  melanchólia, 
a  pove^t  o  samuraisoch  má  toíko  prelesti  pre  toho,  kto  pozná  ju 
dopodrobna;  puta  hnlinstvom,  prepiatym,  výnimočným  pochopoití 
o  cti  a  nadfiidskou  oddanosťou! 

Je  nevysvetlitelná,  ako  starodávna  hádanka,  ked  poznáš  t^^ruj- 

Japonrov  —  vrtkavých  a  vyrodtMiých  ;  vyz3'va  predstavu  o  veľkej 
minulosti,  šlachetnej  a  rytierskej,  ktorá  v  tomto  okamžení  v  mojich 
očiach  hád/e  jasuý  odblesk  na  terajšie  Japonsko,  vysmiate  odo  mňa 
Uik  uemílosrdne. 

N  kvety   hrdinom,   spiacim  tu.     Naopak, 

vaJ  s  J  <'hri8aiit«Mnu /,  kytky  na  hrobe  ich  vodcu, 

aby  priviezol  som  ten  kviet/)k  s  sebou  do  Frnncúzska,  čo,  ostatne, 
je  znakom  nie  menšej  úcty,  kUirú  i  ja  prišiel  som  oddaC  slávnej 
pamiatke  tn  spočívajúcich. 

Prelož.  J,  M, 
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Koreň  a  výhonky. 

N^ovcDa  0(1  íivctouxra  Hurbana   Vojan»kého. 

Druhá  ôase* 

V. 
Hpovo<L 

Lipovský  precliádzal  sa  ráno  svojou  už  okopanou,  ale  ešte 
hriadkami  nerozdelenou  zábradoii,  cele  tichý  duchom,  spokojný, 
oedojatý  tou  surmiou,  ktorá  v  dome  jeho  šumela  do  tretej  hodiny. 
Stalo  sa  tak,  že  ked  vážnejšie  osohy  ušlý,  a  farári  so  svojimi  ženami 
A  dcérami  radom  vyvirzli  sa  nízkou  bránou  na  bričkách  i  prostých 
vozoch,  zostali  pri  dobrom  víne  niektorí  zo  spomínaných  už,  uc- 
volaoych  hosti,  vždy  prítomných,  kde  pečú  koláče. 

lápovský  chodil  medzi  nimi,  usmieval  sa,  štrnjyial,  vôľu  nekazil, 
ba  časom  prispel  k  nej  anekdotou  alebo  rozpomienkou  zo  svojej 
ttiladosti.  I tihI  tretou  zmizol  do  svojej  spalne... 

Keď  už  poslední  hostia  zbadali  jeho  neprítomnosť  počali  sa 
odlieraC.  A  nemali  od  ktdio.  Odberali  sa  jeden  od  dľuhťílio.  Pravda, 
boli  to  všetko  už  ti  lacno-koláčuici.  Strkajúc  jeden  dľuhéh«>  i^li 
lljtkym  ambitom. 

.'  ;>e  vás  už  strela  vzala!**  riekla  Hotíi  Orovuiisl^a, 

majá<  >  nad  kuchyňou;  „či  to  kto  vídal  vo  farskom  i)rí- 

bytku  zostavat  do  rána!  Hladoši!  O  treti»j  ešte  čiernu  kávu  vurit! 
Doma  oomá  suchóho  chleba!  Veif  ich  poznám!* 

« Veď  počujú,"  krotila  starenka  Tomášova  Kvka,  a  pritom  čítala 
nkf  i  požičaný  riad,  už  umytý  jej  zručnými  rukami;  „ved  počujú!* 
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„A  nech  počuje  tá  hladuá  čeliadka!  Kto  ich  8cm  folal!  BA 
vari  rodina?  Či  60?" 

Hladná  čeliadka  dobre  počula  vrieskavý,  neprQemný  hlas 
ale  neohlásila  sa,    iioh  ju  uchovaj!    Boli  by  si  také  mená  počc 
o  jakých  sa  im  ani  vo  sne  nezdalo. 

Lipovský  prešiel  už  po  tretí  raz  širokým  chodníkom,  paralkdne 
íjočnej  steny  chrámu.  Vysoko  nad  ním  počínaly  sa  pst>udo-^H)tiťk6 
obloky,  stena  bola  biela,  tak  že  už  slabí?  marcové  slnko,  oprúc  sa 
o  biele  plochy  stenové,  nepríjemným  reflexom  dražilo  zrak.  On 
sadol  si  do  drevenej  búdky,  hladel  na  sviežo  pokopanú  zem  a  duma] 
o  svojej  nezávidnej  sudbe.  Vedel,  že  Boh  mu  uštedril  nov^«dnA 
dary,  a  vedel  i  to,  že  ich  zabnibul  tu  v  tejto  novo  rozčiči^     '     '  f^ 

tam  v  tom  bielom  chráme.    „Kážem,  sobášiu),  krstím,  sj» .  a 

pochovávam!  Verne  —  ale  čo  je  to?  I  Daniel  Rybka  to  robí.  Ale 
v  ostatnom  som  nehodný  služobník.  Viem  sa  obetovať?  Neviem. 
Krčím  sa,  jako  sa  druhí  krčia.  A  život  tečie...  Hrob  blízky... 
Že  mňa  ctia  blízki?  Včerajší  sviatok?  Kde  korisC,  tam  slietnu  sa 
orlice.  Krkavcov  dobre  vyprevadila  Betka!"  Lipovský  vzdor  svojim 
smutným  dumám  musel  zasmiaC  sa,  ked  si  spomenul,  jako  do  jebo 
spalne  prenikaly  slová  škrekľavej  Betky. 

Lipovský  zazrel  Mirka  Kladného  u  dvier.  „Sem,  sem!"  ssa- 
volal,  „tíiradnu  je  ešte  jako  v  krčme,  studeným  dyujora  páchne  — 
bolo  vela  hostí." 

Mirko  síial  svoj  bezúhonný  cylinder,  ktorému  sa  deti  na  ná* 
mestí  smialy,  a  sadol  k  farárovi.  Lipovský  položil  mu  rameno  Qft 
plecia  a  dlho  díval  sa  mu  do  tváre.  Mirko va  tvár  bola  jasná,  pri* 
bľadlá,  odusevuelá.  On  bol  milo  dojatý  farárovou  prítulnostou. 

„Čo  tak  zavčasu?"  opýtal  sa  Lipovský.  Mirko  dobre  vedel,  ie 
farárovi  neuie  tajné,  prečo  tak  za  rána  ho  vyhladal. 

„Máte  niečo  na  srdci,"  pokračoval  Lipovsky,  ešte  vždy  hladiac 
na  jeho  tvár.  „Ju  vás  osvobodím  od  každej  B[)OVftdi.  Mirko,  po- 
čúvajte. Boli  ste  zaľúbení  do  šumnej  Márie  Drevanskej.  ľrekráí?nít 
devuška.  .loj  šedé,  veľké  oči  mohly  i  pevnejšieho  hrdinu  p- 
Škoda,  že  jej  smýsľanie  nehodí  sa  k  vášmu  životu.  Oua  ji  .,.!. 
nejsia  vás  —  odpustite,  ona  myslela,  uvažovala,  kdežto  vy  sle  len 
cítili.  Avšak  som  ja  čudák,   že  miešam  sa  do  takých  vecí?   Nie?* 

.ľrosím  vás,  pokračujte!"  Mirkovi  bolu  úzko  okolo  srdca.  On 
citil,  jako  jasné,  veľké  oči  staríka  vrývajú  sa  do  jeho  očí,  cítil,  ie 
im  uič  neujde. 

,Vy  žijete  vo  veľkom  svete,  sám  malý,  v  tom  veľkom  svete 
nič  neznamennjúci.  Vás  tisnú,  kdežto  vy  nikoho  tisnúc  nomô/ete. 
Vás  radi  prijímajú  jako  človeka  vzdelaného,  umelecky  naludcnéhe, 
a  tak  fílávato  s  príjemným  prúdom  —  v  cudzine." 

„Ale  svoje  nezadávam  ľ*  riekol  Mirko,  cele  pf)hntitý. 

„Xadávat,  nezadávat  —  to  sú  veľmi  jemné  I  nenadá- 

vate i  —  konečne  zadávate.  Sami  seba,  celého  '" 

„Moje  povolanie  volá  ma  do  sveta!  Vedf  nemôžem  na  Lipové} 
stavat  renaissančný  palác!" 

^ľredubre!  To  som  thcol!  Už  sme  doma.  Na  Lipovej  nemôžte 
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Htavnt  židovi  Šinulesovi  renaissanéný  palác,  vo  Viedni  banSnovi  To- 
fli^kovi  áuo.  I  to  je  žid.  Ale  o  tom  pokoj.  Sú  fudia  áŕaíitní  a  dobrí) 
bcj!  toho  že  by  stavali  viedenským  kapitalistom  paláce.  Opustite 
Todcsku  a  poďte  k  nárii  sUivat  skromné  byty,  kostoly,  fary...** 

^A  moja  kaniéra,  tak  skvelo  (►Oítatá?'* 

,1  to  je  dobre!    To  som  cbcel,  yi>.  zase  sme  doma!  Ale  vtedy 
oepomTAfajte  ua  to.  brat  si  za  ženu  Annu  ftuľka  Drevanského.* 

Mirko  oprel  sa  chrbtom  na  laty,   ktoré  cakaly  na  divý  chmeí, 
taajúei  ich  ukrášlit  zeleňou  behom  jari  a  leta;  jeho  priamo  udrelu 
jako  hromom  to,  čo  hovoril  Lipovský.  A  starcove  odi  tak  >     ' 
flCViuDe   blíidely   naňho,  jako  by  bol  hovoril  o  veci  cele  j 

,Vetf  o   sem   prišli,*'    pokraroval    Lipovský;    „vy   si- 

blbokej  li  !i.  že  nedobré  dielo  konáte,  chceli  ste  odo  miiit 

rady.  Ja  viem,  že  moju  radu  iirijmete  v  pokoruosti  —  ale  i  to  viem, 
ie  j»  nepočujete. . .  Hovoria  to  vaše  oei,  hovorí  to  váš  každý  dych. 
A  Jtle  bude.  Viem,  že  poctivo  smyšlate,  viera,  že  vyššie  túxby,  než 
80  čisto   íúbostné,    primalý  vás  k  tomu.    Ale  verte,   starý  člnv   ' 
£iO  by  í  bol  otupený  pre  síožitý  a  vždy  meniaci  sa  tok  žitia,  v  i 
aákládiiých.  nemeniacich  sa  otázkach  života  vidí  jasnejšie  než  svi.  /. 
TydbfMié  umy.  V  človeku,  konečne,  všetko  starne  a  slabne :  smy&i\, 
pozorovanie,  jemnocit,   spôsobnost  pôžitku,   ostrý  pud  pre  novoty, 
pre  beb  vecí  —  ale  nestarne  a  nesiahne:  zkiísenost.     Ona  naopak 
kaidýin  rokom  rastie,  zveličuje  sa...  Len  že  pri  oslabených  ostat- 
nfeh  vlastnosCach   n  '^a   dosf  dobré  a  presné  formy,   aby  sa 

ryJAiIrila. . .    Túto  j  ,   to  jest  mnoholetú  zkúsenost,   mi  ne- 

smiete odopreí.  A  na  základe  tej  zkúsenosti,  prosím  vás,  nemyslite 
na  ftftatok  s  Aničkou!" 

, Poddávam  sa.    .**  riekol  konečne  Mirko;  „viem,  že  vy  znát^ 
?dti...    Neviem  síce,  zkadial   máte  chýr...     No  to  je  všetko 

■Q         a 

,Nie  J5  udavačstva!"  s  úsmevom  riekol  Lipovský,  „nemýíte  sa." 
^AJe   vec  je   u   mťia,   v  duši  a  svedumí,   už   riešená,   volebný 
|NUkeI* 

Iktirko   rozpovedal   všetko,   čo   mal  ua  duši  í  svedomí,   široko, 
ven>e  a  hot  najmenších  pomlčiek...  On  vyjavil  starému  priatelovi 
I  celú  svoju  dušu,  svoj  ohnivý,  vyššími  myslumi  posvätený  cit,  s 
{pevné  namerenie  obnovir  vo  vyšších   sfiiiach    spojenie  s  nám*; 
H  fadnm !  On  i*  na.  že  taký  ásteticky,  plný  a  dokonalý  /jav, 

jak»>  i"    \iina  I 'j  í,    bu(ie    divy   tvorit,    bude    príkladom,    z.i 

kt<  liu  i  iní.  ktorí  odtrhujú  sa  od  ludu  a  hynú.  On  poukázal 

na  R^'iu  laijskeho  Jána...  Jaká  priepasť...  jaká  bezvýchodná  sme- 
8ica  hrozných  zablú<leuíl  A  kto  môže  vediet,  či  tá  alebo  oná  jahoda 
elli  ■  '"'   kruhu  bude  iná  než  Lenora? 

V:  val  ho  ticho;  hľadel  prosto  u  jasno  na  Mirkovu  roz- 

.  a  dlho  nič  nehovoril.  Z  kostola  ozval  sa  hlboký  pedál 
ctr^-aua,  pot^wn  celý  zahral,  prísnou,  tiahlou,  jakoGy  kára- 
ŕU.  pva  tenké,  detské  a  krik  bi vé  .soprány  mendíkov  bolo 
I.  K  {ojtom  siahy  spev  niekoľkých  l>áb. 
lipovský  vstal,  podal  Mirkovi  ruku  a  riekol  ticho; 
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,Kto  by  chcel  odvádzaC. . .  miešať  sa  do  tak  delikátuych  vecí  I 
No  svoje  slová  neodvolávam.  Som  to  dlžen  vám  —  i  rodine  Dv^ 
vanskych.  Vy  urobte  jako  viete...  Potom,  keď  mňa  už  nebude  — 
liía,  pod  týmto  pieskovcom  budem  ležať,"  —  on  ukíizal  na  velkúf 
]  ■  nvii  plotini,  <»(iľetú  o  biely  múr  chrámu,  ktoni  si  farár  pri- 
i  a  ležiaci  náhrobník,  —  „rozpoincúte  sa  na  moje  jozeíovskó 

slovu!** 

On  šiel  dn  fary,  prehodil  talár  a  ticho  kráčal  do  kostola.  Mirko 
šiel  za  ním.  Pri  modlitbe,  jemným  hlasom  prednášanej  8  vysokej 
kančie,  Mirko  cítil  nepriazeň  k  sUircovi.  Jeho  hlas  zdal  sa  mu  byt 
falošným,  slová  modlitby  schválne  vyhladanými:  tvár  jeho,  krátko 
strižené  šediny,  jeho  ruky.  opreté  na  kancef,  jeho  pohyb  hlavou, 
konečno  jeho  odcbádzunie,  pri  ktorom  zadržal  si  dlhý  talár  na  spôsob 
žien,  majúcich  dlhí^  šaty.  to  všetko  bulo  mu  tak  odporné,  že 
rozladený,  rozhorčený  vybehol  z  chrámu,  ketf  zase  počal  dunet  pedál 
a  doňho  miesaly  sa  tóny  klaviatúry. 

„Že  vraj  národovci!  že  vraj  Indovi  ludial  Aristokrati!  Nadutí 
privilegisti !  Oni  kážu  rovnosť,  a  sami  ohradzujú  sa  jakýmsi  plotom, 
jakousi  hrádzou!  Daj  ti  mi  Bože  noblessy!  Zato,  že  farár  rka 

nosí  smiešne  napodobnený  klobúk  poslednej  viedeíiskej  r 
zato,  že  vie  švandrkať  a  nevie  žať  —  zato  je  mi  ona  bi  i  Ír- 

skemu synkovi?  Čo  iného  môže  mať  proti  môjmu  tak  í.^^í-u.*  aiu 
plánu,  proti  môjmu  čistému  sväzku  s  devou,  ktorej  tisíc  fanfršoviek 
nenie  hodno  vlásky  pohladiť!  Že  má  tvrdú  rúčku...  že  n  I.  né 

jarným  slnkom  milé,  štíhle  hrdielce??   Lipovský,  Lipov^  v  by 

to  iný...  Ale  on!" 

Mirko  šiel  prosto,  nevediac  kam  ho  vedie  cesfa  medzi  vyso- 
kými, nápadne  úzkymi  domami.  Skoro  octnul  sa  u  Lipovky,  pre- 
šiel lávkou  a  stúpal  príkrym  chodníkom  hore  Zámkom.  Neobzerajúc 
sa,  vyšiel  na  terrassu,  na  ktorej  bolo  staré,  dávno  zapustnuté  kolo, 
okrúžené  drnovými  laviciami.     Bučinou,   ktorá  mala  eét*-  ibô 

púčky,  vyšiel  až  na  samý  vrch.  Vrcholec  zámku  bol  plo  'lá, 

suchá  tráva  pokrývala  zem,  ale  pod  ňou  už  hlásila  sa  zclen  k  ži- 
votu. Kroky  Mirkove  dunely,  jako  by  kráčal  po  aejakej  ohromnej 
dutine. 

Až  teraz  obzrel  sa  na  dol.  . .  Pod  ním  rozprestierala  sa  lipov- 
ská dolina,  zúžená  na  pravo,  kam  išla  hradská,  na  ľavo  čnela  hrdá 
Hradová  s  drevenou  pyramídou  a  zdala  sa  zelenšou  než  bol  Zámok. 
Mrstí'čko  ležalo  u  päty  Zámku  vo  svojom  starom,  nedvižnom  pokoji, 
jako  by  nikdy  nebolo  malo  v  lone  svojom  búrlivého,  rozcít4>Débo 
Mirka.  Túto  tichost  smiala  sa  nad  jeho  slasťami  a  strasťami  ne- 
pokojuymi.  ^Vidíé,"  hovorilo  tiché,  chladné  mesto,  „ja  sa  tu  rozva- 
ľtij»>m  už  od  mnoho  sto  rokov  a  nestarám  sa  o  teba,  Mirko  môj, 
Mrlnirs  si  vo  mne  zažil  tisíc  dobrých  i  nedobrých  okamihov!  Co  mi 
j(>  do  teba?  Hradská  hadí  sa,  po  nej  idú  i  vozy,  i  káry,  i  kočiare, 
prijíinam  všetkých.  Handlé  ťahá  s  kožkami,  bohatý  kupec  poháĎa 
!"*  ué,  mohutné  kone  —  ony  vezú  ohromné  žochy  vlny,  trčiace  potiad 
gieíjí  temer  až  k  zemi.  Óo  mna  do  teba?" 

Mirko   cítil  pri  vzdušnej   samote  svojej  i  straínú   opustenost 
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P  ^Skutočoe,  lúcsto  má  pmvdu  I  Naču  som  ja  komu  ?  Čo  tu  bladáiu  ? 
[Jaký  smjrsel  má  moje  vecué  bludáreuie  po  kraji,  ktur^  mi  nedáva 
I  a  da(  líomóže  pole  pre  moju  čiiuiosC,  pre  mój  talent?  Je  to  roman- 
I  tikiu  hlúpa  rnmantika.   V?,  vm  sorn  s  íiou  strašno  zabŕdol.     Kofko 
ma  Mária!    Koíko  strašných  ch  víl!    A  teraz  V* 
oly   tak    uiocué    pre  neho,    že  zaháňal    násilne 
j  z  mysle  ubraz  Aničky.   On  zaháŕjal  ho  tak,  jako  by  bol  pred   uou 
I  hrosne  vinen . , .  jako  by  bol  spáchal  prečin,  o  jehož  velkosti  nemal 
pocbopu...  Slnko,  neobyčajne  teplé,  svietilo  z  čistého  neba  a  rozo- 
hnevalo  pôdu.  On  ľahol  si.  podoprel  hlavu  pravou  rukou  a  hfadei 
na  pestrý,  prívetivý  obra/  kraja. . .  Nebolo  v  tom  kraji  ani  roman- 
tiťJíýťJi  krls,   ani  bohatosti  faľi»^b,   ani  /aiijíniavosti    krajir 
premíeo.    Jasno,  triezvo,  bez  tieňov  jasala  dolina,  belely  s:  .        , 
[triezve  steny   dolného  chrámu  s  nedokončenou  veiou;  dym  z  ko- 
pov §tupal  priamymi  Htípami  nahor;  slabo  bolo  poču(  rachot  vo- 
na  hradskej  a  plieskanie  bičov, 
„Tu  je  ubeblík!**  počul  Mirko  za  sebou  sonóniy  hlas  Miciána, 
mi  povedali  tam  u  potoka." 

B  A  riko!  Jak  rád  som,  žes  prišiel!  Požri,  jak  je  krásne, 

ae  ,       ,,  -uiutuo!" 

,A  preto  beháš  po  kopcoch!    Keď  ti  je  smutno,  treba  si  pri- 
fhftót  u  Ŕcpku  z  toho  starého!    A  čo  je  to?    Ved  máž  vlhké  oči? 
Ej,  ej,  Mirko!  Sme  my  to  za  hrdinovia!" 

Mi  -zaj  oči  navlhly.  On  považoval  jako  positívnu,  ničím 

premoiii  ^u  sa  istotu,  žo  Anuu  vezme  si  za  žeuu,  ale  hlboko 

IcAilf  že  Lipovský  musel  mať  záva/nú,  snád  ním  ešte  nedohádnutú 
IpHŕino,  tak  otvorene,  surovo  varovat  ho  pred  týmto  spojením. 
[Micián  mu  prišiel  vhod...  Jako  (ažko  bolo  Mirkovi  von  s  farbou! 
.Martin h  riekol  ticho,  ^pod,  sadni  si  ku  mne...  Mám  ti 
[nieŕo  povedat.. ." 

myslel  svoje. . .   „Ale  nerob  predmlu vy!  Povedz,  koFke? 

-Oh,  môj  dobrý  Martin,  tie  časy  už  presly,  čo  som  vás  pum- 
lYtí,  moji  zlatí!"    A  Mirko  rozpovedal  Martinovi,   v  čom  je  vec. 
Micián  setiel  uahrboný  a  pohrával  sa  so  suchým  steblom  trávo- 
boly  citné  výlevy  mladého  priateľa  nepochopiteľné,  ale 
mu  bolo  to,  že  Mirko  si  chce  Annu  vziat... 
,Nu£  čo  povieš?"  opýtal  sa  Mirko,  zamlčiac,  že  už  bol  u  Llpov- 
likého  na  slove. 

.Oodte!"  riekol  Micián,  „Ďurkova  dievka  je  zlato!  I  ty  si 
■ubito...  Ale  ty  si  prepálené,  prekovaué  zlato,  a  ona  je  Uiké  zrnisló, 
léíre.  Na...  Boh  zná!  Ale,  vieš,  ja  sa  do  tých  ženských  vecí  málo 
|ro7i  í      ■    vi  si  už  hovoril?" 

Ja  chcem  tvoju  úprimnú  mienku."* 
Mtctán  špáral  si  svoje  husté,  biele  zuby  trávovým  steblom. 
nllm  !  O  í>urka  nie  je  oiAzka.  Ani  o  Durkovu,  l3ui  sú  svetáci  t* 
Mirka  veľmi  zarazila  táto  poznámka.  Co  chce  tým  povedať?... 
ha  dlho  mlčali...    Konečne    Micián,   odhodiac   steblu,   obrátil  sa 
.jttirkoYÚ  Jdto  ii^.  svietil^'  jako  to  belasé  nebo  nad  Hradovou. 
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Bš  JU  vziHt  do  Viedne?" 

Na  takii  oUzku  nebol  Mirko  pripravený.  Veď  to  nebola  vlastne  , 

ľ/.iadua   otázka,   ale  vec  cele  jasná  a  nesená.    .\le  na  také   najpivl 

ľrod/enejšie,   samo  sebou   lúštiace  sa  oíii/My  býva  nickdy  najfažsÍÄ  I 

odpoveď. 

Alirko  neodvetil.  Zas  rozsiuútil  sa  a  bol  by  Uiiuov  isaplaJcal. 

»Aj  ty,  aj  ty!"  riekol  neprozretclne. 

^Ab,  tys  už  8  niekým  bovoril.,.  Už  vleín,  už  viem  t"  zavoUl 
Micián.  ^S  khazoui...   všetko  viem!" 

„Pozri  tú  skalu  1"  zakričal  Mirko,  celý  bladý,   „rovno,   stenou 
trčí  uad  dolinou...    Chceš,  abych   skočil?**    A  on  vyšvihol  »a  xo , 
suchej  trávy  a  pošiel  ku  strmému  srázu  nad  bradskou. 

Micián  scbytil  bo  za  ruku.     „Postoji   Povedali  by,  ie  soiwj 
ja  sbodil!  Mne  taký  kúštik  ľahko  pripíšu...  Teda  stoj!" 

Mirko  zahanbil  sa;    pokojný,  tvrdý  hlas  Miciána  upozornil 
na  smiesnost  takého  počínania.  Ale  od  toho  mu  nebolo  ľahšie.  Od 
cítil,  že  ani  Micián  neodobruje  jeho  pomer  k  Anne. 

„A  robte  si  vy,  čo  chcete!**  zakričal  bôľno,  „myslite  si  vy,  tú 
sa  vašim  kožkárskym  lebkám  lúbi!  Nám  je  to  už  súdcno!  Stat  sa 
musí!" 

„Mirko,  Mirko  I  Ktože  ti  hovorí  niečo  zlého?  Počul  si  odo  mňa 
slovo?  \  M  (u  jako  brata,  jako  syna?  Čo  búrii^  a  zúriš!   Ale' 

v»il  tlaj  1  vt*mu  rozumu  isté  právo!  Vy  ste  múdri  po  svojom, 

a  my  po  svojom.  Po  mojom  rozume  Anna  je  krásnou,  milou,  zdravao 
l,ipoviankou.  —ale či  bude  krásnou,  milou,  zdravou  Viedeóčiankou  — 
to  už  neviem.  Sám  rozsúď!  A  od  tej  chvíle  o  tom  dosť,  aspoň  v  mnjc^ 
prítomnosti.    Nechcem  počuť!    I  teba  mám  ešte  utratiť?  Všetko  saj 
na  mňa  hnevá,  že  neviem  sa  prispôsobnit  ani  v  obci,  ani  v  cirkvi  ?[ 
Jedni  mi  závidia   dedictvo  po  starých,   druhí,   že  tak  voľne  lietam 
a  nehrdlačiui  tak  od  t!*etej   rannej   hodiny   do   desiatej    večera.    A 
teraz  cáte  i  s  tebou  sa  mám  pobarkat  pre  kasanicu!.  Nie!    To  by 
bolo  hlúpo!    Preto  ani  slova  viacej  I   Si  zralv  muž,  Durko  má  tie*  i 
rozum;  jediná  stránka,  čo  rozum  nemá,  je  Anna  (ktorá  ženská  pred! 
čepcom  níá  rozum  ?   {»o  čepčeni  až  priveľa),   nuž  a  tá  sa  beit  o«ho 
zaobíde  pri  toľkých  rozumoch!" 

Žartovný  tón  Miciána  bol  pravým   balsamom   pre  Mirka.    On] 
temer  cele  /abladil  trápny  pocit  spovedi  u  Lipovského 
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Eugren  Onegrin. 

z  Puékina  prekladá  Samo  Bodieký.  ') 
Piata  hlava. 

V. 

Podaniam  rada  verí  Taíía 
Stariny  prostonárodnej, 
I  sny,  i  karát  vykladania, 
Predznaky  chvíle  mesačnej. 
Čo  badá,  všetko  nepokoji. 
Tajomne  každý  predmet  stojí 
Pred  ňou,  chtiac  niečo  pošepnúf, 
Predcity  tiesnily  jej  hrúd. 
Úlisný  kocúr  hore  sediac, 
Ked  mmčiac  pyštek  umýva: 
To  istý  príznak  zakrýva, 
Že  prídu  hostia.  Zase  vidiac 
Nového  s  dvoma  rohy  kmit 
Mesiaca  z  lava  vy  chodiť, 

VI. 

Sa  trasie  ona,  hladne  celá. 
A  hviezda  padajúca,  keď 
Po  temnom  nebi  preletela 
A  rozpadla  sa,  to  ihned 
V  zmätení  snažila  sa  Taňa, 
Kým  hviezda  ešte  rozlietaná, 
Jej  šepnúf  srdca  svojho  vzdych. 
Ked  prihodí  sa  v  okamih 
Čierneho  mnícha  niekdy  stretnúť, 
Alebo  bystrý  zajac  bol 
Jej  cestu  v  poli  prebehol  — 
Od  strachu  ani  nezná  sa  hnúf. 
Už  čaká  ona  s  predcitom 
Bolastným  nešťastie  i  v  tom. 

vn. 

Čo?  Rozkoš  ona  tajomnú  zas 
Nachodi  v  samom  laknuti, 
Zdá  sa,  že  sama  príroda  nás 
Ku  protimluve  donúti. 

')  Ukážka  i  prekladu,  hotoveného  pod  tlač  ▼  samostatnej  knihe.  Vidz  Shven- 
tké  FtoMady  I896,  str.  52.  Bed. 
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Nastaly  sviaticy.  To  je  radosť! 
Podšitá  vetrom  háda  mladosť, 
v^o  ničoho  jej  nenie  žial, 
Pred  ktorou  ešte  žitia  dial 
Tak  čistá,  jasná  stojí  statne; 
Cez  okuliare  starci  tu 
Budúcnosť  chcú  mať  odkrytú, 
Utratiac  všetko  nenávratne; 
To  jedno.  Nádeja  aj  im 
Detinským  luhá  žvatlanim. 


vm. 

Tatiana  skúmajúcim  zrakom 
Pozerá  na  vosk  spúšťaný, 
Čo  v  obraze  jej  všelijakom 
Podivné  veci  oznámi; 
Tu  z  misy  plnej  vodou  v  rade 
Obrúčky  zjavujú  sa  všade; 
Obrúčku  i  jej  vyňali, 
Keď  pesničku  tú  spievali: 
»Bohatý  sedliak  prebýva  tu, 
Shrabuje  striebro  lopatou, 
Česť,  sláva  nech  vždy  býva  s  tou. 
Čo  spievame  jej.«  Veští  ztratu 
Nápevu  žalostného  spev; 
Kocúrik  milší  srdcu  diev.') 


DC. 

Noc  mrazná,  celé  nebo  jasné; 

Nebeských  svetiel  divný  chór 

Tak  ticho  pláva  a  tak  krásne . . . 

Tatiana  vychádza  na  dvor, 

S  pliec  majúc  ručník  sošuchnutý. 

Zrkadlo  hor'  na  mesiac  krúti ; 

V  zrkadle  temnom  jedine 

SvraStený  mesiac  zamihne . . . 

Čuj . . .  vrždí  sňah ...  tu  niekto ;  deva 

Na  prstoch  k  nemu  dobehne. 

Jej  hlas  tak  zneje  kúzelné. 

Sláviček  jako  kcrf  si  spieva. 

»Jak  vaše  meno?«  Hladí  on 

A  odpovedá:  Ajjaton, 

')   -Kocúr  v<ilá  in.ačku  nn  piecku  spať*  —  táto  pieseň    prctlpoye<lá   svadbn, 
predosli:  smrť. 
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X. 

Tatiana  podľa  rad\'  nam, 

Qitiac  nocou  vraztf,  —  hneJ  i  bol 

V  kúpeli,  na  jej  rozkaz  daný, 
Prikry'tý  pre  dvoch  ľudi  stôl; 
No  Tatiane  sa  strašné  stalo . . . 
1  mne  —  na  Svetlanu  len  málo 
Pomysliac  niekdy  —  tak  ma  byť. .  - 
Netreba  s  Taňou  nám  vraziť, 
Odpásať  hodvábny  pás  musí, 

Kcj  ľahnúť  si  chce,  svlecie  šat, 
Lcl  začne  na  ňu  pozerať; 
Pod  páperovú  podušku  si 
J&rkadlo  deva  ukryla. 
Vše  stíchlo.  Zaspi  Sibyla. 

XL 

A  čudný  sen  si  zahrá  s  Taňou. 

Jej  prisnije  sa,  jak  by  sla 
Rovinou  sňahom  zasypanou, 
Okolo  všade  hustá  hmla; 

V  závejoch  nakopených  pred  ňou 
Sa  valí,  šumí  vlnou  temnou 
Kypiaci  potok  ľadový, 

Ncsbitý  zimou  v  okovy; 
Dve  ľadom  pospájané  žrdky, 
Záhubný  raôstok  nestál)-, 
Hodené  krížom  trévoly; 
Tatiana  vidiac  vir  ten  prudký, 

V  rozpakoch  zastane  si  tam 
A  sama  nezná  kade-kain? 


xn. 

Jak  mrzuté  na  rozlúčenie. 
Na  potok  Taňa  repce  tu, 
Bo  vidí,  nilcoho  tam  nenie, 
Kto  previedol  by  privretú; 
A  závej  tu  sa  hýbat  začne, 
Zpod  neho  kto  sa  javí  strašne  ? 
Veliký  medveď  strapatý, 
Zareve  hrtan  napätý! 
Paznechty  ostré  vztiahnutt:  su 
k  nej;  osmcli  sa  nesmelá, 
Na  dlabu  sa  mu  oprela 
A  sotva  ze  ju  nohy  nesú, 
Cez  potok  prejde  s  námahou. 
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Xffl. 

Sla.  Obzref  nazpäf  nesmela  sa, 
Krok  rýchly  ešte  napína, 
Od  chlpatého  ale  ďasa 
Nemôže  utíecf  chudina  — 
Mrmlajúc  ide  medved  hrozný, 
Pred  nimi  les  a  tiché  sosny 
Vo  svojej  chmúrnej  krásotc; 
Haluzi  ich  sú  zohnuté 
Pod  ťarchou  snahu;  vrcholcami 
Jaseňov,  nahých  líp  i  briez 
Lúč  svetlý  žiari  nočných  hviezd. 
Niet  dráhy:  strmina,  kríak  —  samý 
sňah,  všetko  je  tam  ukryté, 
Hlboko  v  snahu  zaryté. 

XIV. 

Tatiana  beží  —  za  ňou  medveď, 
Sňah  sypký  jej  po  kolená; 
Tu  vôkol  hrdla  chytí  ju  hned 
Ratolesť  jedna  sklonená, 
A  z  uší  zaušnicu  skvelú 
Vyšklbne  jej;  do  snahu  stelú 
Črievice  nôžky  súladné. 
Tu  šatka  s  pleca  odpadne; 
Obáva  sa  ju  ona  zdvihnúť, 
Bo  medveď  velmi  blízko  nej, 
A  taktiež  rúčke  trasúcej 
Podvihnúť  kraj  šiat  bráni  jej  stud: 
Hežala,  i  on  pospiešil, 
A  bežať  dalcj  nieto  síl. 

XV. 

Do  snahu  padla,  medved  dravé 
Uchváti  ju  a  nesie  preč; 
Pochybí  jej  v  tom  hroznom  stave 
I  všetok  cit  i  dych  i  reč. 
On  vlečie  ju  po  ceste  lesa . . . 
Stred  hory  sálaš  ukáže  sa 
Tak  tichý,  jako  zakliaty, 
Z  všiad  sypkým  sňahom  zaviaty, 
Z  obloka  jeho  žiar  sa  jasá 
A  v  salasi  i  šum  i  krik; 
Prevraví  medved:  »môj  kmotrík 
Tu  býva,  uňho  pozhrievaj  sa!* 
Do  siene  medved  odbehol, 
Ju  ale  na  prah  složil  doľ. 
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XVI. 

Precitne  Taňa,  obzerá  sa: 

Na  blizku  nieto  medvecCa, 

Za  dvermi  krik  a  štrngá  čaša, 

Jak  veľký  kde  kar  zasedá; 

Tí  rozum  potratili  varil 

Tichučko  pozerá  cez  škáry, 

Čo  vidí  ? . . .  Za  stôl  divné  sa 

Usadia  kolom  čudesá; 

Tam  roháč  s  pyskom  psím  sa  javí, 

Z  nich  druhé  s  hlavou  vtáčacou, 

Tu  striga  s  bradou  kozacou, 

Kostlivec  hrdý,  usmievavý. 

Tam  trpaslík  s  chvostom  a  tak 

Od  poly  kocúr,  z  poly  vták. 

xvn. 

Strašnejšie  divy  ešte  zkúsi: 

Hľa,  sedí  rak  na  pavúku, 

HFa,  jak  sa  črep  na  hrdle  z  husy 

V  červenom  krúti  klobúku, 

Hla,  mlynica  jak  hlasne  trieska 

A  krýdlami  si  mácha,  plieska; 

Smiech,  spev,  hvizd,  tlesk  sa  mieša  v  tom, 

Reč  ľudská  s  koňským  dupotom! 

Co  príde  Tatiane  do  hlavy, 

Ked  zrak  jej  toho  zastihol, 

Co  milý  jej  i  strašný  bol  — 

O  kom  i  povesť  naša  vraví? 

Za  stolom  Eugen  prednosť  má. 

Na  dvere  striehne  očima. 


•♦«- 


Povesti  z  ludu. 

Kto  ciele  prekladá,  po  smrti  nemá  pokoja. 

Tam  v)še  Jakuba,  pri  Banskej  Bystrici,  ako  sa  ide  do  Ulmanky, 
pri  takzvanej  „Dro^lriii".  kde  niekdy,  ešte  pred  1848.  rokom,  drôt 
ťahali,  často  vraj  strašievalo,  a  rauohí,  čo  tade  išli  v  nočnej  dobe, 
počuli  zpod  mostu  kričať:  „Kde  ta  položím?  Kde  fa  položím?" 
Človeku,  ktorý  na  to  nevedel  odpovedať,  často  dosť  strachu  na- 
hnalo. 

Stalo  sa  roku  1848—49,   ked  kossúthovské  vojsko  tiahlo  od 
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Starých  Hôr  8inť»ťom  k  Haiiskej  Bystrici,  jeden  husár  z  vojska  opo- 
Zflil  sa  kdesi  v  noci  a  jazdil  za  svojimi.  No  keď  priohá-  im 

mostu,  ku  Dľotámi,  kôn  sa  mu  zduril  a  len  fŕkal,  a  hll  i  laiej 
hl;  husár  sa  už  bul  uahneval  i  na  koňa,  ale  kôti  leu  nechcel  a 
nechcel  ďalej.  Husár  začul  špatné  maďarsky  hreáif,  ale  v  lom  co«í 
kričí  zpod  mostu:  „Kde  (a  položím?  a  kde  U\  položím!*  Husár, 
už  i  tak  ualinevany,  znovu  zahrešil  a  v  hneve  odsekol :  „I  poluž 
ho  tam,  kde  si  ho  vzali*  A  od  toho  času  vraj  nikto  viacej  ne- 
počul tam  nič  volať,  ani  stiašit. 

Lud  to  vysvetľoval  si  tak,  že  nejaký  prekliaty  človek,  ktorý 
m  živa  prekladal  v  poli  ciele,  po  smrti  nemal  pokoja,  dokial  idi 
ta  nedal,  kam  patrily. 

8mrf  a  bohatý  krčiuur. 

S  (ažkou  fúnm,  hore  ví-škom,  ak  hyjoká  tak  hyjoká  fui 
na  kone,  ktoré  už  nevládiily  fahaC.  Kde  sa  vezme,  tu  sa  vezme 
trazu  jedna  stará  žena  s  batohom  na  chrbte  a  ponúka  Ba  voziarovl, 
aby  ju  vzal  na  voz,  že  i  oua  ide  do  niesta. 

„Ale  akože  vás  vezmem,"  hovorí  voziar,  „veď  vidíte  sami,  že 
mám  plný  voz,  a  kone  mi  už  i  tak  nevládzu  ťahat!*"  Ale  ona  nič  ^ 
na  to,  a  v  okamženf  sedela  už  na  voze.  Chudák  vomr!  60  mal 
rohit,  keď  videl,  že  sa  nedá  nijako  odbif,  nechal  ju  len  prodsa: 
ale  po  chvíli  sa  jej  spýtal,  že  počo  ide  do  toho  mesta?  „Ideín 
poriadok  robiť  s  tým  bohatým  krčmárom,*  hovorí  stArá ;  „lebo  ta 
chodievajú  traja  páni,  keď  dostauú  výplatu,  a  všetko  tam  pre- 
hrajú v  kartách,  a  panie  doma  potom  plačú  a  sužujú  sa,  nemajá 
čo  jest  s  deCmi."  Voziíir  sa  jej  spýta,  že  či  smie  sa  i  on  na  to 
dlvat,  keď  bude  robit  ten  poriadok  s  krčmárom?  „Ach,  áno.  Pre- 
čože  nie!    Keď  sa  ti  jjáči,  móžťš  sa  i  ty  dívať,"  hovorí  mu  stará. 

Voziar  došiel  do  mesta,  a  rovno  zatiahol  pred  hostinec  boha- 
tého krčmára,  pohodil  koňom,  sám  pýtal  si  niečo  zajfst  a  zapit. 
hftará  žena,  ako  sišla  s  voza,  rovno  išla  do  krčmy.  Voziar  si  sadol. 
a  krčmár  doniesol  mu  jest  a  piC,  a  bol  veími  veselý  a  rozt< 
Ale  starú  nik  nevidel  v  krčme,  okrem  voziara.  Keď  krčmár  v /..n.*... 
sa  do  šenkovne,  stará  žena  i.šla  za  ním  a  klopla  ho  kladivkom  po 
hlave,  že  hneď  sa  chytil  za  hlavu.  To  chvíli  zase  ho  klepla  druhý 
raz;  krčmár  poveilal  len  Jaj",  odpadol  na  zem  a  bolo  po  ňom. 
Stará  žena  zmizla.  Ani  voziar  ju  viacej  nevidel ;  lebo  to  bola  sama 
smrt.  A.  1?— y. 

«#«- 


Slovenský  jazyk. 


Oliyŕaje  a  xyyky  pri  kräieniacli. 

«ó  jikUricku-tajovakélto   u  kuli  a  i;/volcn»ká  stolica). 

Žena,  nachádzajúca  sa  v  požehnanom  stave,   zavčasu  hľadá  8l 
kmotrov.  Kmotry  bývajú  obyčajne  z  jej  kamarátok,  s  ktorými  diev- 
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élla,  a  ktoré  sú  budf  svnbodntí,  n  lebo  už  vyílaté.  Nd  Ktáva  sa,  íe 
Tolajú  za  kmotrov  i  veľmi  mladých,  ue(Íospel>ch  íudí;  takých  po- 
loio  pri  krst**  zastupujú  rodičia  a  odiiekajú  za  nich.  No  pritom 
tietkom  i  týmto  mladúchom  ^vykujú"  u  titulujú  ich  „pAn  km^^^  ' 
i  „patií  krmHra"*,  bárs  by  hne(í  leu  12-ioční  boli.  Z  f  oho  po\ 
i  l«  porekadlo,   že  je  len  teu  človek,   ktorý  už  odriekal    i>ri  kisu-. 

Ketf  v  dedine  narodí  sa  dieťa,  znsi  to  všeobecne  celá  ol>ec, 
?«dia  teda  i  nádejní  kmotrovia  a  či  krstní  rodičia,  '>.e  nii^tala  im 
úloha.  V  predvečer  krstu\  alebo  i  skorej,  baba  príde  k  budúcim 
kmotrovcom  volaf  ich  na  krst.  Žena  táto  obyčajne  býva  staršia  a 
k  '  i.     Zuajú-li  kmotrovia,   že  baba  príde  ich  volať, 

pi  I  tiriutej  pálenky  alebo  víua^  alebo  kávy.  V  naáom 

okuli    i ladne    bývajú    krsty  v  uedelu,    pred   poludním  i  popoludní 
I^^fi  zľirdkavejšie   prípady  sú  v  stred  týždni  —  jestli   nejaké    ne- 
bf  vo  hrozí  dieCatu. 

i'.r  ua  ku  krstu  prichystajú  día  možností  čo  najskvelejšie.  Oblečú 
um  peknú  vyšívanú  košieíku  na  rukávikoch,  na  to  jemný,  pletený 
kftbátik,  takú  istú  kápočku,  či  čepec  čo  najkrásnejSie  stužkami 
Osdobený.  Matka  dá  na  diefa  zakryl  čo  má  najkrajšiu  šatku. 

Ked  baba  berie  dieťa  z  domu,  aby  ho  krstnej  matke  [»red  k«v 
stolom  oddala,  hovorí:  ^Nesieme  pohana,  donesieme  krestana". 
PKd  kostolom  baba  oddá  díeta  kmotre  a  t^ik  vojdú  do  kostola, 
kde  sa  im  obyčajne  i  kmotor  pripojí. 

Ak  je  viac  detí  ku  krstu  doneseno  a  medzi  nimi  nachádza  sa 
t  chlapec,  baba  hladí  dať  najprv  dievča  pokrstiť  a  len  potom  chl ' 
lebo  po  chla[>covi  pokrstené  dievča  dostane  vraj  fúzy.  To  istt'í  \ 
keď  ktiJĽí  z  oniylu  dievča  krstí  za  chlai)ca. 

To  krste  idú  kmotrovia  rovno  do  domu  rodičov  svojho  krsúata. 
Tiua  úi  čakajú  „pánov  kmotrov*,  vyjdú  im  oproti.  Príchodzf  po- 
fdmTia  sa  obyčajne:  „Tochválen  .Težiš  Kristus!"  Domáci:  ^\X  na 
▼eky  mneíil  Vitajte,  pán  kmotor,  aj  pani  kmotra,  u  nás!  Nože 
pr  lai.'*  ľnchoiizí  vyhovárajú  sa,  že  e§te  neustali.  Stôl  čaká 

Kl  lato    prichybÍ4uý.     ľu  stoja  tlase  plué  s  vinom,    rozličiié 

koláče,  jako:   niaki>ve   baby,   šin)ké,   kmotorské,  podkovy,  k  tomu 
rozliČBÓ  mäso,  dla  možnosti  domácich. 

Ak  rodičia  malého  pokrstenca  majú  už  detí  staráích,  ttoto 
oiekde  v  kútiku  pri  peci  o(   '  '  '  '   .,   lebo   dobre 

TPdía,  >e  im  nie«Vt  donesn     I  pre  chlapcov 

in  niv,  cukríky,  jablka,  oreciiy.  V  jablkách 

oL.   -^       ,    ,  -   , íze,  a  k  tomu  iné  hračky.     Deti  potom 

Yonka  od  radosti  si  ho[»kajii,  ka/dé  chváli  svoj  dar.  Kmotrovi.i 
k^  zasadnú  si  k  stolu,  a  s  nimi  i  najbližší  z  rodiny  a  susedia 
«o  »iäatku  dajú  sa  velmi  ponúkal  jedením  a  pitím,  prečo  je  i  pn 
rokadl  kať  ako  na  krStení.     Domáci  obyčítjne  i 

ícb:  1  <",  pán  kmotor,  aj  vy,  pani  kmotra,  v*  .  u 

D  v  tycli   pohároch.     Oni  odpovedajú:    «Ved  sme  iw  vela 

)tL..  „  ,  ii,  už  sa  nemá  uni  kde  pratať." 

Potom  obyč.ajne  dajú  sa  do  spevu,  lebo  víno  už  rozveselibt 
Laliko  ifiiuíe  na  totiž  vina  i  2U— 3<)  litrov,  alebo  i  viac. 
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Keď  hostina  chyil  sa  už  ku  koucu,  vtedy  jsačne  baba  i  a  <l^ 
niácimi  predkladaC  pre<l  kmotrov  celú  kopu  celých  koltóov,  k  toi_ 
každému  za  hodmi  fľaáu  vína,  čo  všetko  z  komory  donesú.    Kmi 
trovia  obycajue  povedia:    „Len  načo  si  robíte,   páni  kmotra,   takii 
veľkú  škodu*. 

Kmotrovia  dávajú  najviac  dary  len  pred  vádzkoa.  Posielajú 
viac  raz  kraotre  do  postele:  kávu,  rožky,  krapue,  naposledy  za 
hoduý  kôš  všeličoho,  jako:  miitio  a  čo  k  tutnu  patrí,  ce*to  po* 
kr;ijané,  šafran.  potom  surovú  kávu  a  cukor,  vluo,  krapuí  za  mÍ8u, 
hiU>«ičky  pre  malé  diela,  a  k  tomu  aspoii  ešte  5  zl.  hotové  peniaze. 
Ak  sú  kmotrovia  z  dvoch  rozličných  domov,  doi-aanú  podobne 
8  obocli  strán  asi  tofko. 

Vádzka  nasleduje  týždeň  po  krste,  alebo  i  pozdejšie;  od  toho 
závisí,  jako  sa  matka  diefata  cíti.  Ak*  za  ten  celý  čas  nesmie  nikde 
ísC,  najviac  von,  aj  to  len  tak  prebeline,  aby  ju  ani  íudia  veru  tio- 
videli.  Stane-Ii  sa,  že  matka  po  pôrode  diefafa,  alebo  pred  váil 
umrela,  tú  považujTi  potom  za  smrf.  ktorá  chodí  v  bielej  phi.  itu- 
pre  ľudí.  Taká  vraj  chodí  po  smrti  k  svojmu  die(afu,  ahy  ho  pri- 
dojila.  Zomre-li  však  práve  pri  pôrode,  a  s  hou  i  diéta,  takej 
kladú  potrebné  hábočky  pre  díeta  do  tinihly,  aby  vraj  mala  do  čoho 
previt  a  zakrútit  dieía. 

1  diefa  liíiidia  dať  čím  skorej  pokrsti  t,  aby  ho  v  noci  dačo 
zlo  neprečarovalo  za  nejakého  priemeua,  čo  vraj  do  pokrsteného 
nemá  už  viacej  moci. 

Vádzka  býva  uaj viac  v  stred  týždni  Po  vádzke  kmotričky  zaso 
sídu  811  ku  spoločnej  hostine,  chlapi  vjiak  nechoíiia  už  na  vádsku. 
ľr<Ml  vádzkou  j>odobne  cho<lí  baba  volat  kujorry,  ktoré  ju  nií»ŕim 
obdarujú,  ak  jej  hm  v  čas  krstu  niečo  nedali.  !)o  vádzky 
buba  do  domu  malého  kúpat  ho,  aspoň  raz,  kerf  nicí  viac  ráz  ús  i,w, , 
pričom  jej  vždy  niečo  prichystajú.  lúi  koncu  pýta  si  Jiama  svoju 
0*1  menu  za  ustá vanie,  alebo  jej  dajú  dobrovoľne,  čo  jej  uneňa  dať. 

Ke<f  dieťa  dorastá,  krstní  rodičia  na  sviatky,  obyčajne  na  Via- 
noce, posielajú  rozličné  dary  pre  krstnýrli. 

Ak  krstne  diefa  umre,  pošlú  mu  ícrstní  rodičia  voňačku  s  V€ 
kým  pentiom  či  stužkou  do  hrobu. 

Kerf  patričné   krstné   diefa   dožije  do  dospelejšieho  veku  a 
žení  alebo  vydáva,    krstní    rodičia    obdarúvajú   ho  peniazuii   úkho 
niečim  inšim. 

Veznjú'li  niektorého  „krsnýho"  za  vojaka,  keď  odchádxa  k  voj- 
sku, ide  sa  odolMať  najprv  ku  krstným  rodičom  a  lon  potom  k  inej 
rodine.  Krstin  rodičia  oÍ>d;irMÍó  lu)  )»;iľ  zlatými   „na  cestu". 
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Príspevky  k  slovenskej  fraseologrii  z  3Iy.|a\T' 

I.  ai  to  tak  vo  mne  hovoH  =  až  mi  tak  srdce  skáče  od  tä- 
dosti.  Dobšinský');  až  mi  tak  srdce  piští  — .  Urobí-li  na  mís  dojem 
09oba,  ktorú  radi  vidíme,  sme-li  milo  prekvapení;  prejav  hlbokej 
náklonnosti  k  dakonm.  Dobš. :  len  tuk  pláva  od  radosti. 

i?,  aj  toho  odial  Pán  Boh  riedkou  plachtou  rr  zle  8a  ožf^ntl, 
vxal  si  za  ženu  dievča  chudobné  a  na  nie  súce.  V  Dŕžavl  v  Turci  : 
—  Jáhkou  plachtou,  Dobš. :  naviazal  sa  mu  svet  r=  zle  m  oženil, 
flUBÍloval. 

3.  ani  slot^a,  ani  pol  (t  j.  neriekol)^  tieá  ani  mé,  ani  cé  ^ 
bes  seba,  mlčky,  nedal  ani  s  Bohom,  a... 

4.  A  r  tom  zz  ostatne.  A  v  tom,  kto  ho  vie,  či  prijde. 
ô.  i«?a,   prebeda,   rozprebeda !  krásne   stupňovaný    výkrik  ne- 

ieruej  bolasti,  žialu  a  zdesenia. 

6.  huéck  í— ok),  diminutivum  od  buka.  SoCali  veľkého  buŕka. 
6e»tiue  buček  ^  bukový  lesik  (slov.  bučina)  a  homouymum  bň- 

^  vepi-ové  bŕicho. 

7.  hútonť  z=.  i)udiť  zo  spánku  íiraraotom,  chodením,  hlavne  za 
korébo  rána.     Srovn.   madarské    homonymum  &oŕor-kálni  a  jeho 

•mjsel:  motiií  sa,  starať,  pohíadávat 

8.  božie  tnilosti  ^  múčne  jedlo.  Na  mastnom  pražené  a  na  te« 
nóéko  uváľané  kúsky  cesta  bez  kvasníc.  V  Kottovom  slovníku  pnive 
tak  opísané  „milosti  božľ*  označonó  sú  nem,  Schneeljalleu,  čo  zane 
botú  by  marf.  heníce.  V  Húuovciuch  menujú  ich  tricskamL 

{K  dťdo,  M  f  oliva  (česky  dčdek,   mor.  i>ľovin<%   streyček, 

franc.  chevalet,  ohíadouj  toho  vidz  Aí)«i  ^drevený  stroj  na  strúhanio. 
Je  to  na  plocho  skresané  drevo  na  štyroch  noh.Hch.  V  prostriedku 
do  vydlabanej  diery  zaiiadá  hlava,  pripravená  u  samého  vrchu  prieč- 
nym klinom  na  osobituonj  dreve  s  podstavkami,  a  dolu  má  síapu 
pre  nohu,  ľotlačeníui  tejto  hlava  skloní  sa  ku  predu  a  pritlačí 
predri  v  sa  strúha  poriezom. 

i'  '    (od  div-ný)  =  človek  prazvláôtny,  prapodivný,  čudný, 

neprtstojneho  a  nápadného  chovania,  excentrickej  povahy.  Pre  svoju 
iv'^ro'íri.wf  a  udomácnelost  tento  výraz  je  nám  blížáí,  než  užívaný 
j  ^onderling).  Je  to  skrátené  substantivum  día  povahy  roči 

z  aivuy  cltivek  —  div-iak,  na  spôsob  podl-ý  či.  —  podl-iak,  už-atý 
A^ac  —  uš-iak  at^f.  Syn.  t^ulak  s  istými  odchýlkami  čo  do  srfiyslu 
dova.  ludr  na  Slovensku  í/íl  j«/j  z=  n  divoký  kauec,  ľ  I  dei  U\ 

U  Kotta  diviÄ  =  podiviu,  divous»  kdo  pro  nepatrnou  pM<  fd 
kHk  a  lomoz  dčlá. 

II.  daj  sa  strely  al  sa  ho  doj!  vyslovenie  obdlva,  úžasu  a 
prekvaj^enia. 

12.  4^jst  čomu  konca  =  viminek  végére  jámi,  etwas  zu  Knde 


*)  Vidx  Sloven&ké  Pobfady  1B95,  str.  443. 
*)  Sbornik  Matice  Slovenskej,  sv.  I. 
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fiibreu,  bceudigen.  Menovite  pri  7.ápuraom.  Tomu  uedújdemt:  konca- 
kraja. 

13.  huhdň  ^  1)  patologický   výrastok   na  tele,    hrča  podstaty., 
mäkkej,  bezborastuá  a  casoni  vzrastajúca.  Vedecký  výraz  lat.  lipou 
nem.  Fettgeschwulst,   2)  na  stromoch  vyrástla  huba,   zv.  polypor 
i^uiarius  (llaumschwamra,  fagomba).     U  Kotti  z  M(u-avy  hubáň  rr 
bouba  zapalovací  (slov.  trúd,  práchtio). 

14.  hodonka  jwtajobná  •=z  zimnica,   ktorá  sa  utají,    na   pohľad 
ztratl  a  zase  po  istej  dobe  objaví.  Mnohé  jazyky  rôzne  ju  označuj ií J 
Česky  zimnice  stHdavii,   stŕídavka,   nem.  Wecíiseltieber,   lat  febri^ 
intermittena.  Kott  uvaldza,  že  hodonka  =  zimnice,  pochAzejíci*  z  vy- 
pustených rybníku  hodonínskych.  A  toto  tvrdenie  akiste  zakladá  sa 
na   pravde,  lebo  tento   výraz  známy  je  iba   na   Morave   a   v  pri- 
liehajúcej éasti  Slovenska.    Hlbšie  nevnikol  a  v  horných  s'  li 
je  zcela  neznámy,  lebo  ináč  boli  by  sme  oprávnení  odvod.  <r 
od  slovesa  hodit,  hádzal,  teda  tnast  človekom,  akokoľvek  aj  u  Ce- 
chov povie  ga  tŕesavka  a  u  nás  triaška^  čomu  zase  odporovala  by 
nesvojská  prípona  -onka, 

15.  chudstvo,  tiež  úbožiatko,  chudiatko.     Hlavne  o  deíoch. 
Kotta  chudstvo  =  das  arme  Volk. 

16.  chrúst,  obr.  r=  slabé,  chudé,  vyziable  decko,  tiež  staršia 
osoba. 

17.  idú  húU  z=  mračná  sa  preháňajú  a  raz  zasvieti  slnko,  raz 
spŕchue  dážd.    U  Bernoláka  hulava  =.  nubes  pluviosa  fugitive  (re 
pente)  praeteľieus.  U  Kotta  houliti  =  ja«niti,  nebe  se  lioatl  =  ja    \_ 
se.     Sľovn.  tiež  houliti  se  =  procházeti  se,  a  houlava  =:  metelice" 
snehová. 

18.  je  ho  malá  hromádka  =r  málo  urastlý,  zakrpat«lý,  upad- 
nutý  od  choroby. 

VJ.  kôň  -=.  kus  krivóho  pŕia  na  dvoch  nohách,  jako  podložka 
na  kmeny  stromové  pri  rezaní,  U  Bern.  drcvetiý  kôň  -=■  na  skla- 
danie vina  (čes.  Itha). 

20.  kundoľif  sa  =  prášiC  sa,  eukundoJUo  sa  —  za|)ľ.išilo  sa  na 
pr.  za  vozom.  Kott  udáva  slov.  výraz  kundoliti  s  pokynom  na  vý- 
znam shivcsa  kudliti,  kudlati  :=r  rouchlati,  zottig  machen.  ľalkovt^ 
zase  kudliti  co  =  slamu  ŕechrati,  a  Bern.  medziiným  tiež  kudl 
pes,  kudlaté  vlasy.  Ničmenej  u  Kotta  stojí  kudlovatv  =  kostrb 
s  rozcuchanými  vlasmi.  A  poueváč  kudlati  značí  loíko  čo  '- 
môžme  poístaviť  tu  možnost,  že  kundvlit  sa  súvisí  s  V  n 
kúďtľ.   A  na  dôkaz  príbuznosti   týchto  slov  uvá/nie  v  r>i 

vanťi  skundolcuť  obilie  ;=  víchricou  rozmetané,  kdežto  v  i>,  !i 

skudohné. 

21.  kaplina,  dim.  -nka  •=.  kvapka,  málučko.  Etyra.  kap  «v,  «.>i#- 
kar,  bežnejšie  kvap-kat,  ako  aj  kap-ka  —  kvap-ka.  Povstalo  ť 
(m.  kajmutý)  h  príponou  -ina.  I)aj  mi  kaplinu  mlieka.  Na  ozDaé 
zdrobuelosti  máme  štyri  krásne  výrazy :  omrlina,  omrvina^  odrc 
všetky  tri  v  češtine  neznáme,  a  obom  spoločný  otrusina, 

22.  mať  dodatok  rosumu,  bežné  vedia  dosĹ 

23.  modlií  koho  =  predriekal  modlitbu  dieCato.    Pomodli  ho. 
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34.  mať  na  hrstach  =  skosené  alebo  sožaté  zbožie  na  hľom.iil 

fsUí  nepoviazané. 
25,  má  na  vrch  sobotu;  dva  kone©  (rožkyl   na  hlavo  wviaza- 
Ibo  riičníka  trŕia  na  šiji  tíik,  /e  vrclmy  kryje  spodný;  a\v  žen*!k<»j, 
ktorá  inä  zle  uviazanej,   kde  vrcliuy  ro/ok  co  kratší   uozakryva  ten 
!(po<iny,  hovorí  sa,  že  niA  na  vrch  sobotn.  V  Senici :  dlfisia  sobof^ 
jaio  piatok  z=  kerf  je  sukíia  alebo  spodný  kabát  dlhžl,  vôbec  šat\ 

(Ookooé«sl«.) 
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Literatúra. 

ibrané  Hplsy  básnické  Hviezdoslava.  Svilzok  11.  Od- 
diel Ivrický.  Turčiansky  Sv.  Martin.  Vydanie  Kníhknpecko-nakla- 
cUlnrsWho  spulku.  18iM'..  8^  Str.  404 -j- 4.  Cena  1  zl.  fxj  kr. 

Ke*T  od  Hviezdoslava  vyjde  takáto  knižka,  mal  by  byt  sviatok 
pr  skú  literatúru.    Titul  hovorí  o  „sobraných**  spisoch,  ale 

v  :.  ;.  ;j  &niysle  vlastne  nemá  pravdu,  lebo  dobré  tri  štvrtiny 
Imtitky  pozostávajii  z  básni  nových,  ešte  nikde  netlačených.  — 
Rudúcoe  viac. 

TovaryÄstvo,  Sbomík  literárnych  prác.  V  storoénú  pamät 
P'  "íiskŕho  tovaryšstva"  založil  a  z  pomoci  pria- 

ti ^    ^       ,    vydal  Fr,  Ľichard  0»vald.  II.  V   Uužoui- 

bOTku.  Tlačou' kníhtiaciarne  Karia  Salvu.  1895.  Strán  3 KS,  4*. 
GeDA  3  zl.  (Pokračovanie.) 

Z  pôvodných  belletristických  prác  v  sborníku  niýviac  znaŕi 
poviedka  Na  mifJmjch  Cťstdíh,  od  Antona  Bielka.  Ondrej  IíalaJ 
ovdovel,  ostal  sfUti  s  drobnýnú  deťmi.  \  skoro  začal  ich  zaue- 
dbftvBf  —  ia  mu  bola  krčma.  Deti  boly  by  sa  veími,  vermi 

de  malý,    \  nebola  starala  o  ne  sestra   ich  nebohej    matky, 

oéU?  svnbodna  Hana.  Vždy  sa  jej  zdalo,  že  nebohej  sestre  v  zemi 
ttlaltčf,  keií  sa  jej  o  deti  obzre.  Vo  dno  deti  zváčža  bývavaly  u  nej, 
veéer  odviedla  ich  domov  uložit,  uspaC.  Z  roboty  Ondrej  len  večer 
vracia  sa  domov,  i  to  p  lebo   obyčiijne   staví  sa  v  krčme. 

Doma  nájde  Hanu,  opai  .oti.  Hana  robí  mu  výčitky,  Ondrej 

sa  dordí.  No  tu  v  dedine  zacoii  si  povrávat,  že  Ondrejovi  btdo  by 
na  ožtfniC  Začnú  mu  i  radiť,  .^le  kto  pôjde  za  chudobného  človeka 
•  troma  detnii?  Od  tej,  ktorú  mu  radili,  kt(uá  by  bola  šla,  od- 
nkiaala  ho  svojím  právom,  ktoró  osobovala  si  ako  tetku  sirôt,  Hana. 
Ona  bola  odhodlaná  v/JaC  deti  radnej  k  seba,  ako  sveri(  ich  rukám 
lalnj  macochy.  Ked  tu  Ondrej  iienadále  povedal,  ^e  ak  rhce  vziaC 
deti  TU  svf>je,  aby  mu  bola  tedy  zónou,  Hana  urobila,  na  čo  nikdy 
ar  l.i:  slúbila  sa  mu.    I  sobrali  sa.  .\Ie  Ondrej  nevedel 

u;^  .     i  krčmy;   k  tomu  prišiel  ešte  zlý  jazyk   starej   ij.iitv. 

zl'  sa,   že  Ondrej  v/al  si  nie  tu,   ktorú  mu  ona  bola  i 

"HvinK  vriiiosti,  trpetivu5lí  a  múdrosti  Hauinej,  medzi  man/'  ntu 
bolo  by  b>valu  velmi  zle,  Ondrej,  otrávený  zlým  jazykom  stanmi 
baby.  už  bol   odhodlaný  smárnK  sa.    Ale  Hana   zahanbila,   pre 
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svedčila  ho  a  svojou  miídrosfou  a  prícinlívosfou  urobila  x  ticho 
šfastlivého  muža. 

ľravda,  hlavnú  vec  je  nie  čo,  ale  aJco.  TiUo  dosf  obyčajná  hi- 
storka podanA  je  výtecne.  Osoba  Ilaiiiiia  inteieasuje  čitatela  bnecf 
od  počiatku,  nko  kupuje  ihly  od  baudiáia.  Príbeh  ako  by  bol  vy- 
luskuutý  zo  slovenskej  dediny,  podía  všetkého  z  trencianskt'j  1  t*oc 
je   rýdza,    charakteristická.     Len   kde  tu   ostíil    výraz   uv\  y 

v  ovzduší  rozprávky  (ketí  kúpa  bola  prevedená),  alebo  ucí^.í.;.í,;ííí 
frílba  (triasol  sa,  svedomie  vtfsfupovalo  na  povrch).  Zazlievame  pô- 
vodcovi, že  tak  zanedbáva  svoju  hrivnu  —  uiálo  pracuje. 

Básuí  najviac  iná  Tichomír.  Ale  týmito  nedosiahol  tej  výšky, 
na  ktorej  stály  niektoré  jeho  básne  v  prvej  knihe  ^Tovaryšstva*. 
Škoda,  že  básnik  nedá  si  viac  záležať  na  rúchu  myšlienky.  U  neho 
v  peknej  sloke  razom  často  zarazí  tvrdý  alebo  kostrbatý  výraK) 
ktorý  s  malou  námahou  mohol  urobiC  miíkším,  hladším. 

A  teraz  nad  tým  kvíUm  zase, 
že  som  sa  dal  mu  svíobC 
vo  svetlonosu  klamnom  jase 
8  nevinných  prostót  miest. 

Veršovník  jeho  nadania  uema!  by  vypustif  z  ruky  takú  sloku.  K  vôli 
myšlienke,  ktorú  on  vždy  má  pohotové,  s  formou  —  konm  sa  ona 
totiž  fažšie  poddáva  —  hodno  je  i  potrápit  sa.  Lastovičkám,  od- 
chádzajúcim do  teplejších  krajov,  prihovára  sa: 

V  jari  večnej  vy  vtáôky  žyctc, 
v  samej  lúbosti  na  svete. 

l'otom  pýta  sa  ich : 

Kde  ja  odletím,  sestry,  riek  nite, 

pred  limlofi  jasennou,  pred  zlou  chujavoa, 

bych  sa  kúpaval  v  slnca  úsvite, 

v  rose  periistej  nivou  voňavou? 

by  som  štebotal  v  láske  vecite? 

kdeže  ten  kraj  je?  rieknite! 

Tichomír  podáva  i  preklad  celého  IV.  spevu  Homérovej  Itéa^^ 
Viac  básní  má  i  Somolický.  On  otvára  i  knihu,  básňou  Idea, 
Zazrel  ju,  ideu,  ked  išla  od  východu. 

Ja  ro/umel,  že  prišla  Fadi  bndiC, 
to  tvrdo  spah,  bárs  ich  budil  }!von. 
io  klany  eudzim  lacno  predávali, 
ked  maU  slúchat  hladných  detí  ston; 
tých  prišla  budiť,  oíarujác  kraje, 
kde  suché  telá  k  smrti  pracovaly... 
V  čtti  pravý  prišla,  bo  už  pohrobnfci 
ku  katafalku  sviece  zažibali. 

.la  videl  ju,  keď  iSIa  k  roľníkovi, 
znoj  a  jeho  čela  plábtom  sotrela. . . 


38S 


Jeho  bílsfiaf'h  Vrsťniukom  a" 
lickt^bo  silnou  stránkou  je  zase  to,  že  okrúhlo,  pluvno  sa  ry- 
V  zalioôa  sa  uchu. 

Bi^  r.  od  Jána  Datla,  pravdepodobne  bude  mut  dlbsí 

Idl,  ▼  pfipuliinivťh  vydaniach  budo  sa  viac  ráz  tlatMovať.  Ale  iia- 
nie,  prive&eoô  v  posbiduom  verši,  malo  vystal.   Je  celkom  xby- 
toéo^  pritom  klapandouálne  vyslovené: 

Z  toho  pravda  vysvitá 
v  ľudstva  ňAdrnch  ;carytá: 

kiiý.d)    lakoutec 

vezme  úý  konec. 

M^a  oUma  loho  istéiio  pôvodcu  je  samú.  hyperbolou 

Znáte  kraj  ton  požehnaný? 
Doňho  ruka  božia  seje  — 

tak  spieva  o  —  Liptove.  Každý  povie;  „Uohužiaf,  nie  je  tak"  Tá 
Božia  ruka  vraj  Javon  zlato  dáva  z  baní".  Už  ani  to  nie  j  p  práv  f  la. 

Pravou  toky  WaJia  leje. 
Železnô  kde,  Korytnica, 
Lúiky  zdravím  barvlu  líca? 

Kraj  ten,  v  ňom  ml»  bôT  pomíňa?  — 

Je  to  Liptov,  moja  otčina! 

AÍafu  jo  taní  dosí,  a  bôľu  sprosťujú  sa  v  Koryt.nici  attf.  íu. 
XTÄL'áa  len  cudzinci.  S  Uiikým  srdcom,  ale  prinútení  sme  protírecit 
i  v  tom,  že  by  v  Liptove  bol  „čo  chlap,  to  hrdina".  Slovák  má 
zárodok  k  tomu,  aby  hrdina  bol  z  neho,  ale  —  okolnosti,  okolnosti ! 
Iná6e  proäíine,  aby  nám  pán  pôvodca  neza/.Hl  tieto  stndeno- triezve 

n  Mí'dňánsky  má  [H'eklad  z  Melánie   Parczewskej,    §.  M. 
,.....^u,  Pavol  lilaho  z  Calderona,  Martin  Hojič  z  Anakreona. 

(Dokonfi«nl«.) 

CeaUý  Lld.  Sbomlk  vŕDovaný  ítudiu  Hdu  českého  v  Čechách, 
Morave,   ve  Slezsku  a  na    ^  U.   Vychází   jednou   za  dva 

iľsíre   ve   svazku   o   Vy — 7   ar-  Lílho   H"  ŕormiitu.     Uedaktfír 

|íi  /ibrt.  Praha.  Predplatné  oa  rok  4  zl.   Nákladem  F.  Ši- 

■nl..l^^a.  u'íčnik  V.,  číslo  5. 

Obsah:  Dr.  Čenék  Zíbrt:  Národopisná  výstava  českoslovanská. 
2\  vyobrazeuíuii  a  3  zvláôn  -  Dodatky  k  refe- 
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I    H    poi-ckadla   — 
nd  Boženy  Nemcove. 


F.  líanos 
Sloveii 

»lvv   slti, .    , .    .:     Božena    NíMncová  dala 

-a  nie  v^t^tko,  nie  aúú  sbierku ;  preto  dr.  J. 
rot)í.  že  tu^  v  Českom  Lide,  začína  vydávať 
pioMie  dla  rukopiKU  Némcovoj,  vsťtky,  ci  u?  boly  tlačené, 
le.  My,  ked  publikácia  bude  ukouéeaá  v  Č.  Llde,  vrátime 


>«•!  riii    iiHDj  r 


li   ni*j, 


»M 


Dľ.  Jau  Jukubec:  Hyntoryckú  píseň  o  dalece  rozhlá^euym, 
(If)bŕe  znániyin  Janu  Doktoru  Faustu.  —  Pťof.  .los,  Klvaôa:  Kr 
lice    moravskí',     ľríspévek   k  oruamcntíce   lidové.  —  Pav^'  ^     :il 
O  pftvndu  n«M<teľých  písní  Dábožnýcli  v  Caľtoiové  sbírce 
pÍBUÍ    moravykych.    -  Josof   Knlár:     O   Iíybecoulovi.  — 
slávnosti  ua  svatt'ho  íiehore.  —  Otokai*  Zachar:  StÄťočesK     m       i  y 
ŕemeslnickó.  —  Joz.  h.  Holuby:  „ÄVZ/ýá*  u  ASlovákor  tidolin  NUty. 

Ženy  Slovensko  v  údolí  Niti7  ~"  rozpráva  n.ís  nennavný  J.  L. 
Holuby  —  pripravujú  „kcltýš"  najčastejšie  k  Velkt'inu  piatku.  Kde  je 
mnobo  členov  v  rodine,  vezmú  i  za  štvrtku  ujerice  peknej,  čistej 
raži  a  nalejú  na  tiu  vody.  Táto  voda  sa  každodenne  slieva  za  deviVt 
dní  a  čerstvou  vodou  naíiradzuje,  a/  ražné  zrno  vykliči.  Vtedy  voda 
sa  sleje,  vjkličené  zrná  v  mtižiari  utlčú  sa  na  kasu,  kašu  dajii  na 
korýtko  a  nalejú  na  ňu  vody,  ktorá  sa  každodenne  po  tri  dni  slieva 
a  čistou  vodou  nahradzuje,  Ked  sa  voda  s  kaše  naposledy  opatrne 
sleje,  pretlačia  kasu  cez  sito  na  misu  a  s  misy  ju  vylievajú  na 
pomastené  plachý  v  tenkých  vrstvách,  a  tak  ju  v  trúbo  sporáku 
upečú.  Tieto  tenké  koláče  sú  sladké,  a  zvlášte  deti  si  na  nich  po- 
chutnávajú. —  Neslovenské  slovo  hltfjš  pán  Holuby  pripisuje  Ma- 
(faroni  (od  slova  „kelni"),  ktorí  kedysi  bývali  raedzi  Hlotiovcom , 
Nitrou. 

B.  M.  Kulda:    Moravské   národní   pohádky  a  povesti  t  ofc 
sloupovského.  —  Z  ruchu  národopisného.  Redaktor  dr.  Conék  Zil 
tu  nasledovne   referuje  o  iSlovmsIcrj  svadbe  Krištofa  Chorváta, 
cenej  v  Slovenských  I*ohladoch  1S05— H  a  vydanej  i  v  odtisku: 

„Již  diouho  jseín  neprečítal  knižku,  zaslanou  pro  oznámo^ 
v  Českom  Lidu,  s  rakovým  zajmem  a  s  takovou  radostí,  jako  021 
menou  práci  Krištofa  Chorváta,  na  uiž  jseín  upozornil,  když  , 
část4ích  vycházela  v  Slovenských  Pohľadoch  (Č.  Lid  V.,  kde  otiskíl 
Timkovu  Slovenskou  svatbu).  Kdo  by  chtél  nyni  srovnavarím  zpť 
sobem  prostudovati  svatohní  zvyky,  písné  a  povéi7  č- 
nemúze  si  naríkati,  že  nemá  pohromade  nezbytný  nia 
BartoA,  Yáclavek,  Vykoukal,  Vyhlidal  a  nyní  Chorvát  popsati  sva- 
tebni  obhidy  v  Čechách,  na  Morave,  ve  Slezsku  a  na  Slovcusli 
tak  dokonale,  ze  bychom  si  pŕáli,  aby  s  podobnou  aspoň  sousU^j 
ností  byly  vyčerpaný  další  obory  studia  lidovédného.  Chorv 
sebral  jednak  všecky  diiležitéjíií  zprávy  tiíitéué,  ro/.lisil  je  kritirli 
podlé  ]iHbuznosti  a  prtvodu,  jednak  (jak  se  píiznává  ív.i 
mnoho  nového  podal,  čerpajo  pŕínjo  z  lidového  podaní.  ^ 
obrady  svatebnl  pŕekvapují  starobylým  razem,  jehož  pHbuznosi  se 
svarebními  obrady  staročeskými  (jak  doložím  v  chystané  práci)  ' 
nopopíratelná.  Z  nové  práce  Chorvátovy  vysvitá  opét  jako  z  jefj 
prací  pi-edchozích  vzácny  smysl  pro  mcthodu  sr- 
rozčlenéiiém  pletivu  nabudou  pHsluáiié  podrobm* 
kladu  a  pati*ičuého  teprve  porozumení.  Chorvár  rýchle 
výŔe  vedeckého  rozhledu  po  lidovedé  slovenské,  jak  po  ču. 
této  o  Rvarbé  ka:^.dy  prisvedči.  Práci  tuto  dlužno  zaŕaditi  me 
první  vedecké  príspevky  k  lidovédnému  studiu  českosloveuskénj 
v  poslední  dobé." 

-M* 
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■    Povesti  a  rozprávočky  z  Bošáckej  doliny. 

H /■  liil  fadu  prepidAl  Jos,  Zk  Uoluhy. 

H  Driija  ženatí  bratia  bývali  v  jeduej  dedine;  jeden  bnl  majetný 

"  a  mal  len  jcdnoho  chlapca,  druhý  bol  celkom  chudobný,  za  to  ale 
tnal  detí,  jako  v  hrnci  kníp. 

Ke^r  ten  majetný  umrel  a  nezadlho  po  úom  aj  jeho  vdova  zo- 
mrela, nemal  sa  chlapoc-sirotii  kam  podiet,  lebo  esíe  bol  malý  a 
na  iflažbu  sa  nehodil.  Smiloval  sa  tedy  jeho  chudobný  strýc  nad 
nfin,  a  povedal  žene :  „Žeuo,  vezmime  si  tu  bratovu  sirotu,  aby  sa 
úbožiatkti   nemuselo  po  svete   potíkaí,**    Ale  žena   povedala-    „ľ.a, 

ti  ťí  len  napadá!  Pozri  len  na  kŕdeľ  našich  detí,  ktoré  ledva 

ímc.   Kdeže  by  sme  s  chlebom  stačili,  keliy  nňm  k  nemu  ešte 
jedno  hrdlo  pribudlo." 

No,  už  sa  leu  nedurdl  a  uehundri,"  povedá  strýc;  „ved  vieš, 
it  knr  neníe  voda,  a  tá  sirota  je  predsa  dieCa  môjho  brata,  kto- 
^é^  '       '  II ;  lebo  kto  sa  ho  má  zaujal,  ked  nie  vlastný 

stí.  lio  chlapca  vezmeme." 

lidfb  ôa  Ui  ^eue  heliibilo,  neodporovala  viac,  lebo  vedela,  žo 
keď  81  tani  iiieéo  vezme  flo  hlavy,  od  toho  neupustí,  a  vykoná  to: 


nech 


toho   pôjde,    tú  chce.     Strýc  tody   chlapca-sirotu    doviedol 
kde  ciilapec  skoro  privykol  a  s  ostatnými  deCmí  sa  hrával. 
<í  aJe  Ntrvnka  videla,  že  sa  v  dome  predsa  viac  raííui,  a  ui 
aj  ■  tstávat,  povedala  mužovi:   .Holo  nám  toho 

tr»  sa  o  mnoho  viac  spotrebuje,  odkedy  je  tá 

áv:i  u  náíi,   a  čo  ch  víla  sami  budeme  holé  dlane   lízat. 

Ja*      ,  Lš  z  toho   chlapca,    ktorý  ani  dreva   uedouosie,   aut 

tienaseká,  ani  žiadnej  roboty  nevykoná?  .\spoíi  tohoto  jednoho  je- 
(Uka  8a  musíme  /.ba  vi  f.  Ked  pôjdeš  zajtra  do  hory,  vezmi  bo 
8  sebou,  a  tam  ho  odbehni :  nech  8a  s  uím  stane,  čo  chce!**  Darmo 

■rosil,   aby    rl  "  '       '  \     že   to 

>dbehnij(,  K'  zahynúC 

Ds  aie  UAtavirue  ho  nabádala,  aliy  chiapca  v  hore  odbehol. 
ií»  ipí  f(i    fi.'u*;  s  (aikým  snlcom,  slubil. 

strýc  do  hor)'  a  vzal  s  aebou  aj  chlapca-sirotu, 
%»wii  mu  ť«T/.  [Mtcc  kapsieku  a  chlebom  a  starým  nožíkom,  ktorý 
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sa  od  dávnych  časov  v  rodine  opatroval.     Do  hory  stópali  velrai 
(íaleko,  až  kett  došli  k  skalnatej  tmavej  doline,  riekol  strýc  chIttp-{ 
covi :    „Tu   čakaj  na  mäa,    zakial  sa  vrátiuj,    lebo  ja  musn*'    "^♦'' 
kúštik  cfalej  íst,  kani  by  si  ty  za  iimuu  nevládal." 

Cblapír  si  sadol  na  kameň,  a  strýc  sa  /tratil  v  bore  a  ukiu- ^ 
kami  vnítil  sa  domov,  Kerf  strýc  len  niŕ  necbodil,  poéalo  byf  chlap- 
covi divo  a  ú/ko,  a  zo  sa  nž  zotudevalo,  dal  sa  do  velikiMni  plaču 
a  volal,  čo  mu  hrdlo  stačilo,  na  strýčka.  .\le,  daromné  všetko  vo- 
lanie, kecT  Rtrj'čko  už  bol  daleko.  Chlapec  sa  tedy  pustil  rokliutmj 
strýčka  hladať.  Po  skalách  a  krovinách  mohol  sa  Uíh  po  biedi* 
predriapat,  ož  sa  dostal  k  jaskyni,  a  že  si  netrúfal  nocou  (íal©j| 
krAčat,  umienil  si,  neboráčik,  že  v  tej  jaskyni  prenocuje. 

Jak  vkročil  do  jaskyne,  videl,  že  cez  ňu  krížom  preteká  potaki 
8  velikým  hukotom,  a  ponad  potok  bo'a  preložená  lávka.  lYeAiell 
tedy  cez  lávku,  a  videl,  že  sa  čosi  zdaleka  pred  ním  svieti.  TuäUI  j 
sa  za  týu)  svetlom  opatrne,  aby  do  dajakej  jamy  nespadol;  alu  jakj 
sa  zadivil,  ked  videl,  že  to  hlboko  v  jaskyni  žiudue  svetlo  nehorí, 
ale  že  to  steny  a  všetky  kamene  sa  tak  blyslja.  Sndol  si  na  jcdua 
taký  kamcii,  aby  si  odpočinul,  vytiahol  z  kapsy  chlebík  a  tam  8i| 
zajedal,  až  pri  tom  zaspal. 

Keíf  sa  prebudil,  vzal  si  dva  bodn<^  kamienky,  ktor<^  sa  n^j 
peknejéie  blyšťaly,  do  vačku  a  poberal  sa,  kade  bol  prišiel,  von  I 
z  jaskyne;  ale  poblúdil.  lebo  jaskyňa  mala  mnoho  bočných  jaskýiíJ 
až  po  mnohom  sem  i  tam  chodení  konečne  prišiel  zase  k  tomu] 
potoku  a  cez  lávku  šťastne  sa  dostal  z  jaskyne  von.  Slnko  už  boluj 
vysoko,  2  čoho  chlapec  po/nával,  že  bol  v  jaskyni  cez  celú  uoc. 

Kam  sa  teraz  obrátiť,  aby  ásl  dostal  von  z  hory?  ľustil  suj 
tedy  len  tak  na  verímboba  v  tú  stranu,  kde  sa  mu  pozdávalo^  že  I 
je  hora  najredšia,  až  sa  dostal  štistlíve  z  hory  na  šíre  pole  8  cestou,  j 
Po  tejto  ceste,  bárs  neznámej,  čerstvo  vykračoval  dalej,  až  priiiell 
k  jednomu  kaštieľu,  a  tam,  že  už  ani  omrvinky  chleba 
prosil  si  chleba.  Chlapca  doviedli  pred  pána.  Tomuto  sa 
zaíubil  a  dal  sa  bo  vypytovať:  zkadial  je?  a  kam  ide?  Cl 
VHetko  pekne  vyrozprával,  jako  bo,  sirotu,  strýc  v  hore  odt  ^ 
jako  v  jaskyni  nocoval  a  jako  sa  horko-tíižko  £  hory  vymotal  oa] 
cestu. 

Pán  sa  mu  podíval  na  vačky,  z  ktorých  tie  dva  kamene  vy*] 
cnievaly,  čo  si  ich  v  jaskyni  bol  s  8el»ou  vzal,  a  pýtal  sa  ho:  ,A ' 
toto  kdes'  vzal?"  „Tieto  pekné  kamene  som  si  v  tej  jaskyni  vložil] 
do  vačkov,**    odpovedal   chlapec,    „ked  som  z  jaskyne   odchádzal/ 

bTo  si  ty,  synku,  bol  v  Macoche  ť*  *)  povedal  pán,  „a  átaslieJ 
ie  si  sa  tam  nezabil.  Toto  ale,  čo  si  ztadial  s  sebou  doniesol,  niej 
HÚ  kamene,  ale  rýdze  zlato.  To  ti  ja  opatrím,  aby  ti  to  dakto  ne- 
vzal, alebo  abys'  to  neztratil.  A  ktíd  si  nirota,  a  nemá  sa  kto  o  teba 
starať,  zostaneš  u  mňa,  a  ja  sa  st  '>a. 

I)obrý  pán   svoj   slub   splnil,  dn  škoív,  a  tel 

•)  Tálo  povesť  povstala  bez  pochyby  v  Morave,  \vho  Uuj  j  c  jo^k^uAj 
Msťocba  «  v  nej  potok. 
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nemal  svojich  vlastných  fíolí^  nakladal  8  ním,  jtikoby  to  hol  jeho 
vlastný  syn.  Chlapec  sa  dobre  uéiJ,  a  pán  ho  dal  aj  do  vyssicli 
až  vyrástol  t  neho  švárny  šuhaj,  a  ked  pán  zoinro),  celý  svoj 
lietok  mti  |»oručÍl. 

N  si  žil,  jftko  pán;   bol  ku  každéjnu  vľúdny,   n  všetci 

India  t  luali.  Jako  raz  pri  okne  st»11,  zazrel  otrhauého,  slirbe- 

Dého,  šedivého  človeka  do  dvora  vchádjsaf,  a  hned  v  ŕiom  poznal 
(Tojho  strvea.  Vybehol  do  kuchyne  a  kňzal  kuchárke,  aby  tomu 
Íol>ráĽJcovi  na  stôl  prestrela  a  ho  dobrými  pokrmy  a  nápojmi  učasto- 
▼•la,  a  ten  sUný  nožík,  ktorý  mu  bol  strýc  do  kapsy  položil,  ked 
bo  viedol  do  hory,  aby  k  tanieru  priložila;  ale  aby  nehovorila,  že 
to  má  tak  ro/kázano. 

^/obrák  zastal  medzi  dvormi  a  prosil  o  almužnu.  Kuchárka 
mu  váak  riekla:  „No  len,  dedko,  podte  bližšie;  sadnite  si  k  stolu, 
jedzte  a  pitt?,  koľko  sa  vám  chce:  lebo  môj  pán  každého  žobráka 
dá  uhostite  Žobrák  zprvu  myslel,  že  ho  kuchárka  má  za  blázna, 
A  nehýbal  sa  odo  dverí ;  ked  ho  však  kuchárka  pojala  za  ruku  \\ 
k  rtolu  usadila,  uevedel  sa  nadivK:  co  to  môže  byt  za  pána,  ktorý 
ikibrákom  takó  hody  vystrája? 

Zadivený  žobrák  dal  sa  s  chutou  do  jedenia,  ale  jak  si  chcel 
okrojU  chleba  a  zachytil  ten  nožik:   zľakol  sa  a  zbľadol,  lebo  po 
laa),  i©  je  to  ten  istý  nožík,  ktorý  bratovej   sirote  bol  vložil   do 
Icapsiéky,   ked  ju  viedol  do  hory.   V  tom  vkročil  šuhaj-pán  do  ku- 
chyne a  riekol  žobrákovi:     „Nuž,  dedko,   len  sa  nasýtte  a  nei^    ' 
i$j|  niVliť!'*  Žobrák  bo  nepoznal,  ale  vstal  so  stolice  a  ukázav  t) 
riekol:  ,Ach,  pán  moji  kde  sa  tento  nožík  tu  vzal?"  „Nožík  jako 
nožilc.*  povedal  šuhaj,   ^co  vás  po  nožíku;  len  vy  jedzte  a  pite  ľ' 
Ke<í  však  žobrák   neprestával  prosí (.   aby  nm  povedal,   kde  sa  ten 
noilk  n  '  i?  odpovedal  pán:  „Čo  ste  už  na  to  zabudli,  že  ste  v\ 

mne  t<  do  kapsicky  dali.    ked  ste  ma  viedli  do  hory,   aby 

8t6  ma  uui  iMÍt>(*hli?  Vy  ste  mi  chceli  urobiC  zlo,  ale  Pán  Boh  mi 
Tfietko  k  dobrému  obrátil." 

Dedko  sa  dal  do  plaču  a  velice  prosil  za  odpustenie;  vyroz- 
prával, do  jakej  biedy  sa  dostal  so  ženou  a  s  deími,  a  uzaával» 
ie  nsiťižil  taký  trest  za  ten  (itžký  hriech,  že  bratovu  sirotu  v  hore 
odbebol. 

„No,  ved  je  už  všetko  dobre,"  povedal  pán,  Ja  som  vám 
dávno  odpustil;  a  že  mi'ia  Pán  Uoli  požehnal,  nenechám  ani  vás 
V  biede,  ale  musíte  sa  všetci  ku  mne  pres(ahova(.  a  tu  budeme 
fipolu  bývat. 

Pán  dal  dedka  do  pekných  šiat  obliecť,  vystrojil  ho  i  s  vozmi 
pre  c«lrt  jeho  rodinu,  a  ked  prišli,  ani  strýcovi,   ani  sfrynej  nikdy 
'  mu  zlého  Uľoliili,  u  ked  -o  žiaľoFU 

iiii!   prosili,    im   riekol:    ,  to   tukf 

ffcak  vidíte,   ze  to  lioli  všetko  k  dobitému  obrátil.*"     lak  sa  vši  tn 
dobre  mali.  Ked  strýc  a  stiynka  umreli,  pripravil  im  synovec  petui) 
pohníh;   s  bratranci  väak  a  ho  sesterniciami   iil   dlho   šťastlivé,   a 
I  jak  nexomrelf  žije  dosiaľ. 
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xxxvu. 

Ift  ť^ervíkov  zo  »>ra  vjhiuil. 

DvaJÄ  čiiídtii  sa  iibicrali  /o  siisediiotj  obce,  kde  na  svadbe 
hrtivali,   domov,  a  že  si  jR'knv  gioš  vybiuli,   dopriali  m  aj  po  pq- 
h;U'kti  vina  a  uiccobo  pod  zuby,   po   krcináeli,   okolo   kt  ,1i, 

Tak  sa  ustavili  aj  u  škuíavéiio  Bmúía  a  rozkázali  si  za  l.l._:  ^^rau 
Žid  vedel,  že  idii  zo  svadby  a  raôžu  hotov;ŕiDÍ  plaťit,  preto  íni 
lineď  doniesol  na  tanieri  syra,  ale  tak  nečistého,  ie  sa  aetý  inn^j 
od  červíkov, 

„Mhnil  je  to  šýr!  je  to  syr  I"   hovorí  jeden  cigáô,   „vecT  ša  lé' 
všetko    mrví,   jako  by  bol  živý!    Ved  by  mi  tfu  hore   hrdlom  vy- 
liezol, keby  šom  ho  jedol  ľ* 

„No  len  nerlinj,  kamarát,"  povedal  druhý,  ,ve(f  ja  tých  čer- 
víkov hnetf  vyženiem!"  a  zacviknuv  husle  pod  bradu,  po^Nl  sláčkotn 
vrzúkaf  na  najtenšej  sfruue.  niže  kobylky:  a  červíci  sa  ešte  vine 
mrvili,  hlavy  zo  syra  vystŕkali,  na  ňom  poskakovali  a  sa  gúľali. 
von  vypAdali,  až  ani  jcdnoho  v  syre  nezostalo,  ale  všetci  ležali  a  j 
mrvili  sa  na  hromade  okolo  taniera  v  kruhu. 

„Vidzíá,  jako  šom  ich  vyhnal!'*  riekol  muzikant  a  dal  sa  4o 
jedenia  syra.  čo  aj  len  háklivý  urobil.  Keď  prišlo  k  plateniu,  strhli 
židovi  groš,  lebo  že  bolo  syi-a  o  toíko  menej,  kolká  hromada  čer- 
víkov okolo  taniera  zostala:  a  tých  nepojedlí,   ale  židovi   nechali,  j 
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Pozde. 

Poviedka.  Od  Ludmiíy  ľu(^javorinsk^, 
(Ookondcnie.) 

I  ríchodzia,  pani  Ilítrskíl,  bola  vdova  po  vidieckom  dokton^ftJ 
žijúca  z  úrokov  kapitáliku,  čo  so  svojím  nebohým  s  Božou  pomocou] 
naschránili.  Pred  piilnástimi  roknmi  prešla  bývat  do  mesta,  k  vôli 
synovi  untmasistovi,  a  dos(  skoro  podarilo  sa  jej  u 
kruli  známych  vo  všetkých  vrstvách,  počnúc  od  reu. 
až    p(í   Ralon   |)ani   Kálnayky,   e>te  vždy   prvej    modc-damy   nKľstiu 
Jela  znala  ju  ešte  z  tých  čias,  ke(f  učila  sa  u  tetky  šitiu  šiat;  od- 
vtedy Horská  zvala  ju  menom  a  (boh  zná  prečo)  žiadala,  aby  oml 
menovala  JU  .tetkou".     Jela   síce   nikdy  ju  nevyhľadávala^    znajúc 
vytečnú  schopnosC  mluvy,   s  akou  vedela  „obrábať*  svojich    spolo- 
Itii/nych.  ale  preto  Horskej  nelenilo  sa  tu  i  tu  znjsC  si  v  »u, , 

Kt(íľ;i  pre  ňu  trvala  p(d  drtihej  hodiny.   Akonáhle  uzrela  ju  /.aÍ,  I 

Jela   utíŔila  sa.    Teraz  už  Miloša  neočakávala,   a  majúc   všetko  u 
skončené,  nlíéila  sa  a  vyzerala  tak,  jako  by  mimo  rozhovoru  *  n*-*- 
skou  nič  iné  nezamestnávalo  jej  myseľ. 

Bývť  doktorová  posťažovala  si  na  ustťitost,  domáce  5Ui 

rosti  a  n  v   času.    Spýtala  sa,   ako  Je  zo  zdraTÍm  a  či  je 
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IÍQ6(  pr&ce  —  tak  ako  vždy.  Vidiac,  že  niatké  (axko  padne  načdvat 
cdú  záplavu  slov  a  ešte  odpovedať  na  otázky,  Jela  vravela  i  za  íiu 
Ač  ttevliodiui  návšteva  nebola  jej  práve  milou,  predsa  tešila  sa,  /t 
a8|>06  Ku  ucmu8Í  tnyslet  na  seba... 

,1  i   ste   tíí.   privykli  —  privykli,''    pokyvovala    Hur^ká 

lilavoit  (tuto  otjizkn  opätovala  už  dva  roky).  „Akoby  nie;  máte  tu 
pekný  výhíad:  zeleú,  hory  a  mesto  neifaleko...  Vy  ste  tu,  ako 
TÍditD,  šíÄStotí?**  VYÄvedala  sa  s  uevinno8C()U  klebetnice.  Jela  po- 
zrela na  matku,  ich  oéi  stretly  sa.  Jej  napadla  svráskovatelá  tv.ir 
,  m  chudá,  už  cele  napredok  nachýlená  postava  matkina,  táto  zase 
H  všimla  81  vybladnntych  chudobných  žatociek  dcériných,  žiafneho 
H  ypnzM  jej  oči,  v  nidiz  v  tej  chvílke  zjavila  sa  zradná  vlaha,  —  a 
H  c&e  sa  smutne  usuiialy. 

H  »Ako  kedy,  pani  doktorová,"  preriekla  matka  trocha  lakonicky  : 

H  ,|Íde  to  všeliako:  raz  lepšie  a  zase  horšie...'' 
H  »Tak,  tak,"  prisviedčala   Horská,   nebadajúc,    že  jej  ináče  nie 

^ft^e  mífíieiič  otázky  privicdly  obe  do  rozpakov.   „A  ty  ako,  dušička?* 
^BS  y  1  obrárila  su  k  Jele.  „Ale  ved  vidím:  kvitneš!    Kvitneš, 

^^ftt  avdu...   Ach,   ozaj!"    zvolala  zrazu,    .,prišla  som  ti  po- 

ŕs  a  dobrii  stránku,  pani  Tesákovii,  miisiarku.  Je  to  ináč* 

luru/.i   u.itiii  rečeno,    osoba   hodne   obmedzená,    ale  na  toaletty  vv 
dáva  hrúzu  peiia/í.  Jej  dcéra  prvá  íitiena  v  nieste,  a  to  sotva  decko 
íestJiásťročué . . .   Snád  ste  počuli,  že  ju  ide  v>  dávať  ?-• 

I, Nie,  tetuška,  nás  vôbec  nezaujíma,"  vetila  Jela,  uemohťic  sa 
zdržat ,  úsmevu. 
^Že  nie?    No,  to  by  vás  malo  zaujímať;  ved,  zdá  sa  mi,  pri- 
JdDtc  do  rodiny...  Veru   tak,**   doložila,    zbadajúc    tázavy    pohľad 
matkiu,    „ včera  bola  som  tam  a  šťastná  matka  sdelila  mi  celú  tú 
históriu.  Dcéra  vraj  je  cela  „buchnutá''  do  neho,  no  a  on..." 
Jela  vstala,   aby  podala  matke  liek;    pri  slovách   Horskej,   ač 
1^   Dexoala  prečo,  bohisttiL^  tušenie  sovrelo  ju  ako  klie.scami. 
H  «Äle,  vidíte,  ja  predsa  nemôžem  pochopiť,  co  má  na  nej!  Ti 

fľ  toaletty,  módne  klobúky  a  trochu  toho  drnkania  na  klavír  —  dajtimi- 
božel  Je  predsa  len  remeselnícka  dcéra,  a  ešte  ako  vychovaná! 
Zábavy,  pi  i\.   spevy,  tance  —  a  *  .i  vám  varešku  od 

babarky.  ^  i  taká  nou  i  e  súca  pre  n.  »  ou...  Síce,  ked 

to  Cak  povázium,  ani  on  nemusí  práve  piebciui.  Oože  je  na  nom? 
Inieresaantná  tvár,  trochu  tej  múdrosti,  v  laviciach  prápnrandie  na- 
smetanej...  liacná  múdrosť,  na  môj*  pravdu!  A  jeho  otec...  Ale 
éo  nás  po  tom,  každý  robí  ako  vie.  No  synček,  pozoat,  nenie 
hlúpy:  {ahá  sa,  kde  dajú  viac..."  HonsUá  napodobnila  čítanie  pe- 
ňazí. ^  it  zručnosti,  s  akuu  pretriasala  ro- 
dinné                            ^              rh  ju  nič  nebolo. 

>  Hspon  povedzte;  o  kom  vravíte  V  spýtala  sa,  berúc 
t»ii    .  >  '  ií'kom  a  významne   pohJiadouc  na  ňii.    Ale  tá 

práve  <<iu  a  nezbadala  to. 

eVľu  M.iMiij     liiiiilka  je  ten  á'astný!  Nuž  podarilo  sa  im  lapiC 

jftáčka  —  podarilo!"    zasmiala    sa   veselé.     „Ono   síce   dávno   dalo 

to  pr<*dvídaC:    bol    tam    každodenne  —  ako  sa  vraví:    varený- 
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pečený.    Uŕil  viaj.    Peknó  učenie  I    Inu,  dobre  to  mamiéka 
navliecť !  Žiačik  behal  boh  zná  kade,  a  pán  učiteľ  so  slečinkou 
k  lavín  cukrovali. , ." 

Hlasitý  hríukot  prerušil  prúd  slov  vypravovateľkiných.  Belínskd 
ustrašená  obrátila  sa:  íhi-stička  s  liekom  ležulu  na  zemí  na  kúsky 
rozbitá.  Nnd  ťiou  sOila  Ji^Ia,  bladú,  tľasúc  sa. . . 

„Ilo/bila  sa,"  preriekla  sotva  slyšateínym,  bezzvučnýni  hlasom^ 
síahujúc  tvár  na  úsmev... 

„A,  to  je  dobré  onienl"  veselé  zahovorila  Horská,  obracaji 
sa  k  Bclinskej.  „Vravia,  že  chorý,  pri  ktorom  zabije  sa  nioé 
istotne  vyzdravtíje:  tak  teda  nemusíte  sa  báC  smrti...  Tak. 
vravím,  je  to  už  dohoduuto,'*  pokračovala,  ešte  vždy 
príhode  É»  flaškoit,  „svadba  bude  hneif.  akonáhle  on  usaui 
poíovcijich. . .  Kulo  sa  to  už  dávno,  ale  že  je  dievča  tak  mladtS 
nuž  držali  to  v  tajnosti...  Počuj,  dušička,  obrátila  sa  k  .lele.  zo- 
hnutej, aby  sosbierala  kúsky  skla,  ^uezohýbaj  sa  tak  vefmi:  do- 
staneš závrat." 

„Nie,  tetuška,*  odvetila  Jela,  vzpriauiujúc  sa  a  zase  usmievajúc 
sa  tým  divným  úsmevom,  ako  jired  chvííou. 

„Tak  llunka  stane  sa  pani  Hrudkovou.  Ac  nenio  to,  konečne, 
žiadna  sláva,  predsa  jej  to  niektorí*  budú  i  závideC.  Je  on  pmdsa 
hodný,  poriadny  šuhaj  —  a,  prosím  vás,  kde  teraz  nájdete  na  niečo 
súceho  ženícha?* 

„VidiA,  a  učiteľ  ani  slovom  nezmienil  sa  pred  nami,"  obrátila 
sa  matka  k  dcĹMe. 

„Tak  teda  on  chodieval  k  vám?  No,  hTa!  Ale  poiula  som, 
počula...**  dídožila  významne  a  dôverne  sa  usmievajúc.  „A  vy  ste 
teda  nevedeli,  čo  on  zamýšľa...  Nuž  vidíte:  takí  sú  terajší  mladí 
ľudia:  tu  nasľubuje,  í  tam  nasľubuje  a  potom  uviu/ue  Uik.  že  bj 
sa  nik  nenazdal!^ 

„7m  nemal  čo  ;  !**  hrdo  vzpriamila  sa  .Kda,  celá  červoná 

do  tmavá.  Horská  j  í  ne  vzliiiadla  na  rni  a  chyíľánky  sa  usmiala. 

„Ve<í  ja  nevravím,  dušička.  Ako  by  mi  to  mohlo  napadnút? 
Ja  len  pre  príklad...  Oože  by  on  tebe  sľuboval,  kdeže  si  ty  proti 
nenui. .  .!** 

„Sme  v  rodine,  nuž  on  preto  dakedy  prišiel  k  nám,"  pretrhla 
ja  Beliuská,  tajne  vzdyclinúc.  Ač  u/  vzdala  sa  plánov  ohľadom 
Miloto,  predsa  chýr  o  jelio  zasnúbení  zarujútíl  ju  jaksi. 

,A  on  od  prvú  pozeral  za  dievčalom,  čo  neprišlo  by  s  prázdnou 
rukou.  Neviem  síce,  či  Tesák  bude  chcet  hned  teraz  siahnuť  do 
vrecka;  ale  verf  sú  oba  hodní,  zdraví  —  tí  boli  by  štastní  i  bcjs 
peňazí.  Ketf  je  len  svornosC  a  láska,  ostatné  už  Pán  lioh  požehná. . . 
Hľa,  my  s  mojím  ncb(diým  tit»ž  nemali  sme  nič,  a  chviila  milému 
Pánu  Hohu. .  ."  Horská  rozhovorila  sa  o  svojom  „nebohom",  a  tým 
prešly  tia  iný  predmet. 

Jela  už  sedela  pri  ševke,  zdanlivé  šitím  zamestnaná  —  už  ne- 
bola v  stave  ani  stehu  urobit  trasúcou  sa  rukou.  Jej  srdce  bilo 
zfažka  a  zriedkavé,  ale  každý  b^n  tlkot  zapríčiňoval  jej  fysický  b»>ľ. 
V  prvom  okamihu  nevidela,  nepočula,  čo  deje  sa  vôkol  nej,  ač  po- 
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známka   Horskej  o  sliibovaní   vyrušila  ju  z  jej    citovej   slrnulostj 
Z  reií  Horskoj  /hádala,  že  táto  tuší  niečo,  a  myšlienka,  že  mohla 
by  %m  do/vcdiof,  ako  hrozne,  bofastne  sa  sklamala,  že  niekto  mohol 
bv  iňt  uail  jej  |)ošotilou,  povrhnutoii  láskou,  dodala  jej  sily 

jM  I  ^paraätAt  sa,  A  to  bolo  jej  okaiu?itýin  /achnitiením  :  tvárila 

sa  tak,  te  ani  jedna  z  prítomných  nemohla  tušlt,  čo  odohráva  sa 
v  jflj  duši ...  A  kým  robila  sa,  jako  by  pozorne  naslúchala  rox- 
právauie  hosCa,  ca^s  ten  dostačil,  aby  prezrela  svoje  položenie.  Len 
pred  pÄr  dúami,  d(jmnievajúc  sa  byt  šťastnou  tak  ako  nikdy  pred- 
tým, nazdávala  sa,  že  jej  ueujožno  žit  bez  neho  —  a  teraz  všetky 
tážby,  nádeje  i  nároky  zmizly  z  jej  duše,  zostal  len  tichý,  bez- 
Bárnŕn^  ale  ty  m  bolastnejší  bôf  lásky  be /;  nádej  nej. . .  Naslúchajúc 
bI  lvej»  ichz  smysel  neponlmaía,  ona  utíšila  sa  už  cele.    Už 

ii*?ií,.c.)^ui  na  seba:  pred  jej  duševuým  zrakom  vynoroval  sa  svieži, 
mlaHf  zjav  dievčí,    ktorý  on  onodlhô   nazývat   bude   svojon  ženou 
8  '  ivaC  bude  sCastie,  o  ktorom  ona  dosť  pošetilá  bola  sii 

žt  I  y  zkvituuť  pre  iiu.  Teraz,  presvedčiac  sa,  že  on  ju  n.  ,  i 

ntkiiy  nemiloval,  že  tu,  čo  myiilela  videí  v  jeho  chovaní,  bola  len 
sústrasti  optiinisMcké  mámenie  saniej  seba,  z  jej  du^e  vymizla  všetka 
trpkost  oproti  nemu,  a  tajne  sotierajúc  slzu  za  slzou,  ktoré  pri  tom 
maiií    násilne  a  proti  jej  vôli    len  rinuly  a  rinuly  z  jej  oči,   Itt- 

le  usmiala  sa  sama  nad  sebou... 

II  '  sa  k  odchodu,  obávajúc  sa  d;iž<ra.  Už  od  rána 

n«bo  I'  iió;  oknom  viduo  bolo  imavo-sedc,  nízko  svisnuti^ 

mračná,  zvesti^uce  skorý  dážď.     Nad  horami  stála  sotva  znatelná 
(iiiždová  hmla. 

«Tam  už  prší!"  riekla  Horská,  spešue  Mviízujúc  masle  svojho 
klolMika.  V  *  \lepano  bolo  na  dvere  —  vošiel  Miloslav  Hrudka. 

Jela  n  uV  vstala,   jednou   rukou   opierajúc  sa,   aby   ne- 

klesla...    ľt>liíad    Horskoj   jaksi    skúrnave  spočinul  na  jej  tvári,  a 

ten    priviedol  ju  k  jKunäii.     ľevným    krokom    posla    prlchodziemu 

"ty  a  práve   tak   ako   doteraz   robievala,   s  úsmevom    podala 

kukn. 

Vzdor  mocnému,  tajenému  rozčúleniu 
U  inokedy,  len  ten  úsmev  zdal  sa 
tým. 
píuiúkla  ho  Belinská,  potisnúc  stoličku 
bliiiie  k  iiťjiiu.  iu-  k-  li)  o  vela  srdečncjším  tónom  vravela  k  nemu, 
m  méá  napadlo  to  i  Milošovi,  lebo  uklonil  sa  zdvorilé,  ale  tiež 
chladne. 

^Odpustite  —  ale  ponáhľam  sa.  Prišiel  som  sa  odobrať.*  vetiJ 
obracajúc  sa  k  Jele  a  zase    usmievajúc  sa   tým   uei>t  v  nm 

ako  prt.  Ona  cítila,  že  bladnr  a  zase  červtíuie  sa,  a  u  ,.i,  /r 

nutne  treba  pívriect  niečo,  aby  jej  vzrušenie  nebolo  napndné. 

«,Tak  teda  odchodite?"  riekla,  nútiac  sa  čo  možná  ku  íahostaj 
aéuiu  tónu  a  hrdin.sky  vydržiac  jeho,  ako  sa  jej  videlo,   skúmavý 
pr' '   '     ^!alo  sa  jej,  že  v  tom  pohfade  mihlo  aa  čosi  ako  otázka. 


,^pl>mínali  sme  vás,*'  zahovorila  Belinská;  „do  aa  reku  stab 


Miloš  usmial  sa  tiež. 
zbadala,  /• 
jej  byt  ak 


S9i 


Že  n,eí»rijdete?  Zanedbávate  nás,  zanedbávate!  Umreí  by  sme  mohJy, 
čo  by  ste  ncvedely...  Hla,  ja  dva  týždne  bola  som  chorá,  a  z» 
celý  ten  cas  uihno  doktora  nik  neuazrel  k  nám..," 

Tvár  Ilľudkova  zjasnilii  sa.  „Ako  —  teluska  bola  chorá?* 
riekol  zadiveuc.  Jeho  poblad  zablúdil  k  Jele,  a  ich  oči  stretly  sju 
Díval  sa  na  iiu  práve  tak  ako  predtým,  kým  toto  nevyskytlo  8& 
medzi  nimi;  bolo  v  tých  jeho  pekných,  čieruycli  očiach  toľko  ra- 
dosti i  nežnosti,  že  srdce  zachvelo  sa  v  nej...  Ale  len  na  okamib; 
jej    hrdost   vzbúrila  sa  pri  títiu  pohhide  a  ona  sa  prudko    obrátilft- 

„Veni  chorá,"  zamiešala  sa  do  rečí  Horská,  ktorej  i  tak  ui 
dlho  bolo  mlčať.  Pekuý  príbuzný,  ked  ani  nevie  o  tom.  Alt 
uznáme  —  uznáme..."  usmiala  sa  shovievave,  „uiäto  vy  tciax  ia6 
starosti.  Tu  pomýšľať  ua  to,  zas  na  ono;  nie  div,  že  v  átastl  za- 
búdate na  priatelov...  Ozaj,  ved  ste  vy  ôtastní,  mladý  človek!" 
doloJtila,  významne  sa  nsmejúc. 

„Myslite,  milosípaoi?" 

Jela,  prekvapená,  pozrela  na  Miloša.  Ton  jeho  hlasu  bol  taS 
výsmešný,  že  nebolo  možno  neporozumel.  Jeho  tvar  v  liun  ukamihii 
stiahla  sa  na  sarkastický  a  trpký  úsmev,  tým  prijala  nepekný  výíor 
človeka,  kturý  nikdy  nenie  spokojný  s  dosiahnutým,  ale  vždy  ziadft 
viac  a  viac.  Tu  spomenula  si  svoje  vlastné  nádeje,  svoje  bofastné 
sklamanie  —  a  miešanina  chladu  a  hnevu  zaujala  ju  oproti  nemu. 

^Co  chcete?"  vyriekla  jaksi  tvrdé.  „Dosiaiili  ste  r.'ietko,  za  čím 
ste  túžili. .." 

Horská  odstúpila  na  krok  k  domácej  panej.  „Ten  tiež  nevyzeri 
veími  dfastný !"  pošepla  jej,  mrknúc  pohľadom  ua  Milctša  a  šeptom 
počala  jej  čosi  dávaí  na  známosť. 

Miloš  použil   toho   okamihu.     Pristúpil  k  mladej   žeue^   ktor4 
»tála  pred  ním  hrdo  vzpriamená,  s  úsmeškom  v  tvári^   8  Dlm2 
riekla  posledné  slová. 

„l'rečo  vravíte  ku  mne  takýmto  tónom?"  spýtal  sa  pritl  u  mene, 
ale  rázne.  Jela  pozrela  na  neho;  ten  radostný  svit  už  zmizid  s  jeho 
tváre;  oči  jeho  hladely  na  ňu  smutne,  prosebné.  Vidno,  porozumol 
jej  uáražke  a,  b(di  zná  prečo,  zabuleUŕ  ho  to.  MvÄlienka,  zo  ho 
ranihi,  ač  nemohol  tušit,  zkadiaľ  vyplynul  ten  tou,  pôsobila  jej 
divokú  rozkoš. 

„čo  chcete?!"  vyriekla  tým  istým  tónom. 

„Nemáte  pre  mna  ani  slovíčka...?  Nie  vám  je  ľúto?* 

„Mne,  ľúto  —  vils?"  riekla,  hrdé  merajúc  ho  očima  „Ja  abj 
som  vás  ľutovala  ľ!"  f)alej  nemohla  sa  premôct:  posmešne,  hy- 
Bteriťky  rozo>miala  sa. 

Miloš  vzpriamil  sa,  bľadý,  zasiahnutý  tým  ismiechom.  ,To  wm 
ši  nezaslúžil  —  nezaslúžil!"  riekol  vážne,  8  rázuosCoQ  nrazeo^ho 
muža. 

^DosC  toho  —  komediantstva!^  vetila  ona  taktiež  hrdé. 

Miloš  odporúčal  sa.  vážny  a  chladný.  Vymenili  pár  offícifttnytA 
fras  —  bolo  to  ako  keby  lúčili  sa  ludia,  videvšl  sa  po  prvý  nuL 
ľo  vzájomných    tvrdých.    ^kon»    urá/livých   slovách  "a 

itiydlieokou   vedení   oba   prijali    obyčajný,    zdvorilý  ..  .lý 
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tátu  Kfiby  nebol  byvul  nik  cudzí  prítomný,  iste  toto  IúčoqÍg  bolo 
bjr  vypadlo  c«le  iuúÁe.  Takto  véak,  nútene  sa  usinievajúc,  podali 
8i  raky 

ínite  na  mňa,  prosím/  vetil  Miloš,  obrátený' k  matke. 

„I-  si  vás  spominaf." 

aBudte  átastní !"  zvolala  Jela  za  odchádzajúci  m,  veselé  a  usmie- 
mve. . . 

.TI  tiež  ncmasela  duos  príjät!"  riekla  matka,  sotva  osamelý. 
Ifytlela  Horskú.  « Akoby  a&rodky,  prijde  práve  teraz^  keíf  učitel 
doftlel  sa  odobraf.'* 

,Co  oa  lom  y*  vetila  Jela  s  pretváranou  íahostajnosínn. 

,C'o  na  tom?  Mnoho  je  na  tom.  Bola  by  si  si  všimla,  jako 
dívala  «a  na  teba,  ked  si  sa  tak  veselé  smiala...  Áno,  áno;  už 
elioehí  som  ti  nejako  da(  na  vedomie,  aby  reku  nemala  čo  vy- 
chytíC...- 

Jvl/i  zapálila  sa  až  po  hrdlo.  „Co  by  mohla  vychytiť?** 

.No,  uvidíš  (ved  vieš,  aká  je,  klebetnica!),  /e  ohovorí  (a,  ako 
by  »i  nevedela,  co  sa  sluší.,.  A  veru  nemusela  si  sa  smiat  tak 
posneáne. . .  Sme  chudobné  ženy,  dcéra  moja  —  pamätaj !  Mohla 
8i  sa  ukázať  jiiksi  viacej  srdečnou ...  je  to  vo  zvyku  i  oproti  cele 
€4idzíro...  Do  tohoto  nás  je  síce  nic^  ale  predsa  —  bol  k  nám 
Háj  tak  srdečný,  a  teraz,  čo  viac,  zbadala  som,  že  mal  slzy 
v  očiach ..." 

Jt'la  vzdorovité  odstúpila  k  obloku,  ale  len  zato,  aby  ukryla 
pred  matkou  červeň  studu.  ktorá  vystúpila  na  jej  líca...  Urdosf, 
Aoui  bola  sa  obruila  proti  nemu  a  ktorá  bola  sa  zmenila  až  v  ue- 
pelcDf.  srdce  ratvrdzujúci  vzdor,  bola  premožená. . .  Zrazu  prezrela 
r>  "  ,  ako  uznávala,  nepekné  počínanie  proti  nemu  —  akoby 

11"  ŕ'ti,   /ť  nemôže  ju  milovat,    že  nemôže  mu  ona  hy(  tym, 

č  ;i...!  Sj)on»nela  si  na  výraz  jeho  tváre,  ked  tak  sý- 

fiiii  L     .ala  sa  jeho  slovám.  Ved  on  nemôže  tusit,  čo  vyvolal 

svojim  chovaním  sa  k  nej;  vidno,  on  považoval  ju  iba  za  rodinu. 
pr  *  "  :  a  preto  i  teraz  blížil  sa  k  nej  s  ľútostou  priateľa,  od- 
ci  lio  navždy.  Spomenula  si  poznámku  matkinu,  že  pri  oď 

ťt  v  v  očiach  a  n.apadlo  jej.  aká  «  ná,  drsná  mu- 

Pt  MÍa(...  Ved  ako  hrdo  odvrátil  j,  ako  chladne, 

Uktner  «  odporom  podal  jej  ruku.    Iste  prczrei  celé  pokrytstvo  jej 

Íin.*inrir<í:i  n  ti'ľaz  považovat  ju    bude  za  nízku    smýslanim,    kedže 
r  o   (ach,   že   bolo  to  iba  priateľstvo  s  jeho  strany!) 

Otiiuťuna   v\  Miiechom. . . 

Lútosr,  zelenie  i  bôľ  zai^jal  ju  mocne,  zaľahnúc  na  jej  srdce 
(AŽkost  nevýslovná.  Iíola  by  sa  chcela  požalovať,  ale  vlastné 
Ibanbenie  odobralo  jej  dôveru,  líola  by  chcela  zaplakat,  ale  po- 
Ťedomie  vlastnej  viny,  ňouž  vyvolala^  si  všetko  toto,  nedopúštalo 
vylU(  horkosC  v  uľavujúcich  slzách.  Ta/ký  bôľ  ju  zaujal.  ÍYítom- 
DoaC  túií  netušiacej  matky  stala  sa  jej  neznesiteľnou,  pološero  ich 
dasoej,  nízkej,  chudobnej  chyže  dusilo  ju  na  nevydržanie.  Kola  by 
ebce<a  vybehnút  do  áirého  poľa,  tam  zaplakal,  alebo  uľaviC  si  aspoťi 
Jedin}0]  výkrikom,  zúfalým  i  boľastuym. 
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Schválila  na  seba  áatku  a  neobzrúc  sa  na   voiauic   matkino, 
\7behla  von.    Inštinktívne  dala  sa  cestou  k  cintorínu,  c 

stretnutiu  sa  s  ludmi.  Toho  ostatne  nebolo  treba:  blížiaci  r 

jsahnal  každého  do  príbytku.  Zachmúrené  nebo,  (ažkó,  nízko 
nuté  oblaky  dodávaly  okoliu  výzor  hmlistý,  pošuiúruy  I  v  ptnuiie 
bolo  čosi  z  toho  diiiiivéhOt  stiesíiajúceho.  čo  hrúd  mladej  /eny  za- 
vaľovalo ťažobou.  Pod  nadvládou  toho  skrusujúceho  cítila,  ako  by 
v  nej  žily  bytnosti  dve:  jedna  želejúca,  nežnjí,  trpiaca  majúcu  na 
svojej  sti-ane  srdce  ešte  vždy  plné  láskou,  druhá  hrdá,  vzpierajúca 
sa  a  vzdorujúca  každej  úíavc,  i  úľave  slzí.  „Ani  plakat  mi  nedáš!" 
vyčítÄve  zalkala  tá  prvá,  privádzajúca  nežnost  v  jej  ustruub^  city. 
Ona  s  chvatom  sotrela  slzy,  co  vyronily  sa  jej  z  o6f,  a  rýchle  vy- 
behla na  cestu  cintorína.  Prudkou  chódzou  zadychčala  sa;  k  tninn 
vial  chvíľkový,  prudký  vietor,  chviitAJúci  jej  šatku  s  pliec  n 
kážujúci  v  chôdzi.  Dva  topole  ako  na  stráži  stály  pri  vchode  * 
rína ;  ich  postupne  štihlé  vrcholce  ohýbaly  sa  vo  vetre  No  ju  ne- 
uiýlilo  toto  nemé  búrenie  sa  prírody,  ba  práve  lahodílo  jej.  Zatkla 
do  oddialcuejsiebo  kútika  cintorína,  kde  pár  jedlíc,  ní/kych,  8  ovis- 
nutými konáiami  i  m  jasnébo  dna  tvorilo  šerý  kútik,  skrývajdd 
pár  prepadlych  hrobov,  na  niclíž  už  desatročia  uebola  vyronoaá 
slza  žiaľu.  Sotva  octla  sa  tíun,  dlho  zdržiavané  slzy  pustily  sa  j<j 
S!  očí  a  ona  hlasito  zaplakala. 

Prudký  chvíľkový  vietor  stíchol,  nastala  tichost,  aká  obyčají 
býva  pred   daždom  v  lete  a  na  počiatku  jaseue.    Xč.  e^tc  daleli 
bolo  do  západu  slnka,   už  serilo  sa;  o  chvíľu  prvé,  veľké  kvapkr 
dažda   padlý   na  zem.    Jcla   prebrala  sa  zo  záchvatu  a  v- 
hrmf  vlnila  sa  ešte,   ale  slzami  už  uľavila  si.     Jej  vzdor  > 
sa  v  tých  slzách,   milá   príjemuá  zmalátnelost,   smiošaná  s  tichým 
bôľom,   zaujala  jej  srdce:   bol  to  žiaľ  /a  nedosiahuutym  a  na^^<ív 
ztrateným,   v  ňomž  teraz  už  utíšila  sa,   kochajúc  sa  jaksi  v 
V  tomto  iluševnom,  po  dlhej  neistot«>,  ztrate  a  strádaní  nástupu iu*j 
com  stave  je  veľa  sebeckého:  vyplýva  z  povedomia  nášlio  uľrpeni|^ 
ním  želiefue  sami  nad  sebou  a  skoro  tešíme  sa  nu  (ľalsie,  náročl 
privolávané    utri)euia. . .   Sú  to  mladé  bôle,   na  ktoré   staroba  rol 
pomíňa  sa  ako  na  svetlé  body  minulosti,   zato,  že  v  nich  sústrcd* 
nená  je  vreJosC  cítenia  s  idealismoín  udadých  liet. 

„Teda  \ii  skončilo  sa  všetko,  všetko!"  zašcpUla,  opierajúc  sa 
o  blízku  lipku,  a  už  pokojne  rozhliadajúc  sa  dookola.  U/      '    '  ' 
ju  toto  jíovedomie,  už  smierila  sa  s  nim.  Huky  majúc  f.*>\ 
dívala  sa  na  ditlinku,  zahalenú  v  da/divň  hndu,  na  m< 
pod   stnným   vrchom,     iirad   nebolo  vidno:   ako  v  s  il 

zahalený  bol  nízko  svislými  oblakmi.  Pásmo  hôr  nejasne  javilu  sa 
na  obzore,  ako  tmavá  htadba,  svierajúca  v  svojom  objatí  krajinku 
akoby  zakliatu,  pustú,  poámúrnu,  bezžívotuú.  Všade  bolo  licho  a 
smutno;  len  hradská  cesta  ukazovala  sa  tr<»chu  '  » 

okľukami  a  ztrácajúc  sa  v  šere.  Jele  tjik  prichoM  .k 

v  nekonečnosf,  z  nejž  nieto  viacej  navrátenia. . . 

„Áno,   a  nej  nieto  pre   míia  navrátenia:  čo  mne  vzdialilo  sa 
po   uej,   to   zaälo   navždy  —  na  veky,  a  nevráti   sa   nikdy   viac  I* 


885 


I 
I 


dumala  ticho,  bez  trpkosti.  V  jej  duši  už  aai  stopy  nebolo  po  ouoiu 
súfuloiv        '  '         liulol  ňou  len  pred  hodinkou.    Jej  zron»^ľi:Í 

láska  u  i;   mlčky,   s  utijeným   íikaníui  nad  paiilMn 

ôfastím  utiahia  ba  v  najtajnejší  kútik  srdca,  a  ona  s  pocitom  istej 
lichej  ro^ikoše  rozpoinínala  sa  na  neho  a  želala  mu  šlastia  ^.elala 
inii,  aby  v  láske  tej  dinihej  našiel  šfastie,  ktoré  jej  íúbosť,  snáď 
nie  menej  vrelá,  už  nebola  v  stave  mu  podaC,  ani  bo  upútaC... 
A  znse  cítila  sa  tak  ostíiienou,  pozbavenou  všetkého,  čo  len  pred 
pár  dňami  ovíjalo  ju  svetlou)  saniodôveiy . . . 

,A  ja  ho  milujem  ľ*  zvolala  zrazu  takmer  hlasne,  žasnúc,  akoby 
ttad  nccím  novým,  ako  by  tým  povedomím  vrátilo  sa  jej  kus  ztra- 
teooj  blaženosti,  a  mimo  volne  zopäla  ruky. 

Hustejáíe  padajúce  kvapky  dažda  upomenuly  ju  na  odchod. 
Napraviac  íiatku,  to  sviezla  sa  jej  s  ramien,  pošía  cintorínfuii  ku 
vcbndn.  V  zátiší  mohutnej,  rozkonárenej  lipy  belel  sa  kamenný 
Kt'  MM'ila  k  nemu  a  s  nežným  pocitom  zahľadela  sa  na  zlaté 

\v  liž   skvelo  sa   tu   meno  jej   mnža.     Odkedy    priznala  sa 

k  ke,  s  istým  pocitom  chúlostivosti  vyhýbala  tomuto  mi 

pjt....,v...uci  popri  ň(wn  placho,  so  sklopenýma  ocima:  teraz  vc>..iv 
stála  tu  vzpriamená,  s  pohladom  jasným,  s  určitými  pocitmi  dávnej, 
presiiej  lásky  a  novej,  tichej  lúbostí. .. 

,  Vidíš,  vidíš,  aká  som,  kam  to  so  ranou  došlo  í*  odfahčila  sf. 
a  b/doym  úsmevom  zierujúc  na  rov  svojho  muža. 

Z  'k  vyrušily  ju  kroky.  Prelaknutíi  obzrela  sa:  pi>mť(l/.i 
hroby  -  vysoká  postava,  zahalená  v  tmavú  šatku. 

.Majuah  skríkla  Jela,  ueiuohúc  pochopit  fabkouiybrluost  ta- 
k^íjto  vychádzky.  „Ako  si  sa  mohla  odvážil  von  —  do  tohot<>  po- 
iasltt?"  Matka  zastala;  chódzou  unavila  sa,  že  v  prvom  okamihu 
nemohla  prerioct.  V  jej  tvári  zračil  sa  nepokoj,  ba  strach.  „Hfadala 
som  (a..."  preriokla  po  chvíli,  zfažka  vydychujúc.  Skutočne,  strach 
o  dcéru,  za  ktorý  teraz  stydela  sa  pred  ňou,  vypudil  ju  vou,  zo- 
slabnutú neuiticou.  „ľľeŕo  mi  to  rohišV"  doložila  vyčiLive,  ale  ne- 
obyäijue  láskavé  a  nežne.  Jela  uchopila  jej  ruku,  ich  zraky  stretly 

an*'  '  * :»zom  siahly  si  k  očiam. . .   Mlčky,  ruka  v  ruke  odchádzaly 

8  smutného  miesta. 

,Uiipust,"  riekla  Jela,  ešte  vždy  držiac  ruku  matkinu  vo  svojej 
a  oútíar,  sa  k  ro/hovoru,  aby  ju  uspokojila,    „bolo  nú  tak  smutno, 

ie  musela  som  si  zájsť  sem...    Teraz  som  už  pokojná altí 

bolo  mi  (ažko,  hrozne  ta/ko  na  duM...!" 

,Moje  úbohé  dieťa!  Prečo  ešte  toto,  ešte  toto  V  I* 

JiiU  pustila  ruku  matkinu  a  sklonila  hlavu.    Tento  v  ^ 

výkrik  zjavil  jej,  že  je  prezradená. . .   Prv  zdalo  sa  jej  zali. t  n 

li  uutou  v  tomto  cite;  teraz,  kedže  ou  už  zaujímal  jej  srdce 

s»  i  i.H  ..i  a  vážne,  už  nebolo  jej  stydno.     Len  nepohodlne  jej  bolo 
niovu   vravet  o  tom  a  zabývnC  sa  myšlienkami   skrušujúcimi :   oua 
nuláej  bola  by  tľi>ela  tajne  sama.     Matka  počala  plakat,   jej  pri 
dnticiió  ňkanie  mieAalo  sa  s  ^umom  ticho  padajúceho   dažda.     Do 
okola  bolo  ftero  a  pusto,  ako  by  bol  vymrel  celý  svet  a  len  ony  ilve 
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kráčaly  tu,   jedua  tichá,  trpiaca,  druhá  plačúca  starena,  zachvieva- 
jĎca  sa  kŕčovitým  fikaníin. . . 

Jele  bolo  strašno.  , Neplač,  uiaum,  vetf  to  lút  nenie  —  — 
preto  my  budeme  ži(  tak,  ako  dosial.  Ba  ešte  krajšie,  srdeíoejŠie. 
Budem  sa  viaiej  k  tebe  vinút...  Pán  Bob  pomôže!*' 

„Ale  načo  Uto  nová  zkúška  —  vždy  nové  a  nové  utrpenia? 
Čím  sme  bí  to  zaslúžilý?  O  mťia  nejde,  ale  ty  —  ty!  Prečo  más 
vždy  len  trpef?  Ako  môže  Boh  takto  súžit  svoje  stvorenie >!• 

„Ticho,  mama,"  riekla  mladá  žena  nežne,  ale  ráxno.  Výbuch 
matkinej  nepoddajnosti  účinkoval  na  h\i  tým  nepríjemnejšie,  ít*  ^  -*" 
vždy  ponúkala  ju  až  k  slepej  oddanosti  do  vôle  Božej.  ^'S\\ 
môžiMne  vedief,  prečo  je  toto  lak  a  nie  ináče;  je  to  z  ruky  iiuzej 
a  preto  neniô;íe  smerovat  k  nášmu  zlu  Kto  zoá,  čo  bolo  by  z  nás, 
keby  sme  takto  neboli  vedení  k  Nemu...  Vidíš,  mama,"  jx)! 
vala  jasnej.^lm  tónom»  násilne  chtiac  matku  priviesC  na  m< 
álienky,  „keby  sa  mne  vždy  viedlo  día  mojej  vôle,  možno  ja 
viacej  zakladala  by  som  si  sama  na  sebe,  spoliehala  na  svoje  »l] 
a  domnelé  prednosti.  Takto  oddávam  sa  do  Jeho  vôle.  A  porne 
verím,  že  on  spomóže  —  neopustí.,.'* 

iMatka  sklonila  hlavu.  „Pľuvdu  máš,  dcéra  moja.    Ďakuj  Boho 
za  ten  dar,   že  všetko   prenášaš  vierou  v  Jeho   všemúdrosť. . .  Aie 
nemožno,   aby   sa  to  ešte  nezmenilo,   aby  si  ešte  i  ty  ned««?-»hít 
štastia,    akého   zasluhuješ!"    zahovorila   zvýšeným   hlasom, 
áno  — "  dotvŕdzalu,  ked  Jela  záporne  potriasla  hlavou;  „téru 
sa  ti  to  nemožným,   ale  pozdejšie,   až  zabudneš,   ešte  I  ty  . 
najst  svoje  štastie,  že  sa  ani  nenazdáš. " 

„Nie,  mama/  smutne  usmiala  sa  Jela,  „ja  uajlepšic  cltíiii, 
že  —  pre  múa  je  už  |>ozde.. .    A  ved  ja  vôbec  netúžim  po  š(r8í1 

a "  na  ch  vilku   zamlčala  sa,    „netú/im   ani   po   p»*emeiif   ">- 

búdania. . .  Mne  je  dobre  t^k,  ako  je. . ."  A  zahľadiac  sa  do 
padajúcim  daždom  zahalovanej  dialky,  sotva  slyšatefne  doložila: 

„Keby  len  jemu  dal  Boh  šíastia...!" 

Súmrak  zahalil  okolie;  rovnomerné,  stále  padanie  da/.(fa  la- 
mele v  zreduutých  korunách  stromov,  umývajúc  posledný  suáff  prach 
leta  a  osviežujúc  vädnúcu  prírodu.  Dookola  bolo  ticho  a  temno, 
len  najvyššie  obloky  ne(falekého  mesta  žiarily  slabo.  Hlas  zvooa 
8  dedinskej  zvonice  prerušil  tichosť  jasennóho,  daž<livého  večera. 
Znel  nejasne,  jaksi  umdlenc,  akoby  pod  nadvládou  clivej,  melan- 
cholickej  nálady. . . 

Mlas  zvona  zablúdil  i  k  malej,  len  v  polovici  osvoUooeJ  chj^il, 
odrazil  sa  od  nízkych,  takmer  étvorhranuých  oblečkov  a  zo  a- 
dumenia  vyrušil  ndadú  ženu,  usilovne  prikladajúcu  ^^teb  ku  stehQ. 

Ona  zopäla  ruky  — A  kým  znel  ten  vážny,    melaQcholíckf 

zvuk  zvona,  za  ten  čas,  vy  ivm  vzdychaním  tnaUn- 

Dým,   predsa  však   tichá,    >    .       ,  lená  s  osudom,  s  nim, 

í  sama  »o  sebou,  jej  modlitba  prešla  v  tiché  spomienky,  oimU 
láska,  Madá,  unylá  láska,  privolávala  jej  do  duše  svoj  proilmot, 
ovinutý  zlatistou  žiarou . . . 
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VI. 

Vrvý  liftt  v  novom  doraove. 

Miloslav  Hrudka,  od  styriadvadsm  /i^dm  \m\  ľt-Ľhior  lojHih'i  ký, 
dychtivé  siahol  po  íioui.  „Od  otca!"  usmial  síi,  zaznie  dôkladné, 
tiskou  rukou  pisaué  riadky  adressy.  liolo  vidno,  že  ruka  pisateíova 
triasla  sa:  ved  otec  po  prvý  raz  písal  hrdý,  vytúžený  titul;  „VUd- 
I'jlnu  Eniiloľi  Hntdkovi,  v  81.  Cirkvi  ©v,  Topoleckej  .^kol- 
Uí'itelovi".    Miloš  8  úsmevom  rozlomil  pečať  a  s  pocitom  ra- 

ŕčitíil  riadky  otcove,  písané  trochu  miestnou  slovenčinou  a  zase 
zahehujúce  do  hiblictiny,   ktorá  otcovi,  ako  vôbec  dedinským 
,pÍ8mákom",  bola  ^^literániou  reéou". 
„Milý  Syuu! 

Náramne  sme  sa  potešili,  když  sme  vyrozumeli  že  si  v  Slávnej 
rkvi  Topoleckej   obdržal  tú  cest  t.  j.  že  te  jednoujyslne   vivoHli 
'    liillio  ucitole,  Iíuh  ned)  ti  pomáha  v  tomto  novém 
ú  I  ííuije  darem  Ducha  Svätého,  abys  té  ditky.  kt«ré 

ť  vi\é    budú,    mohel  k  pramenum   čisté  vody  Slova  Božiho 

pr  ■,  j.  ahys   té   dítky,    té  nevinnátká,   té   kvítecky   verne  a 

spravedlive  pred  každú  búrí,  víchricu,  mrazem,  krupobitím,  zymú 
Uk  veme  a  svedomité  ochraňoval  jako  verný  spusobny  a  dokonalý 
sAbnulDik,  posledne  abys  se  smelé  pred  toho  neydokouulejšieho 
Zábndnika  Krysta  .ležiše  ze  svíma  kvety  postavil,  pred  toho  Zá- 
faindnlku  kteri  i  mal«>  dítky  k  sebe  povoláva  když  praví :  nechte 
dítek  jíti  ke  mne  a  nebránte  jim,  nebo  i  takovích  jest  Království 
nebeské,  pred  toho  pravím  abys  se  postavit  a  smelé  reknút  mohél: 
J*ane,  ted  sú  té  dítky,  které  sy  mne  dal  a  sveril,  nestratil  sem 
"      jedno  z  nich,  —  to  tobe  srdečne  tvoji  rodicové  viuáují. 

Syuu!  prosíme  fa,  s  vdovu  jako  vckcm  zeŔlú  a  již  blíž  hrobu, 

svätý  pokoj,  ahys  jej  chudere,  kým  ješte  v  škole  bude,  ue- 
■bíiioval,  na  íiu  sa  neokrikovai,  neb  snád  vis  tú  vípoved  z  ľísma 
Bvalého:  prod  človekem  šedivíui  povstaň  a  cti  osobu  starého  a  boj 
86  boha  svého,  abys,  pravím.  jej  neco  ua  odpor  ueciuil.  Ju  si  váž 
ft  vábec  z  každým  mej  svätý  pokoj,  aby  (a  posledne  za  pišneho 
neryk^r  si  už  neco  vícc  zakladáš   na   sebe,    nebo  vedz,   že: 

Balí  ;  \  protiví,  ale  pokomím  dáva  svú  milost    -   bud  i  ty 

IH>korii>  >  CO  nejlepší  v  tichosti  zacházaj.  váž.  si  tJik  chu- 

dobného J  xU'Uo  efc  —  etc  —  Ješte  te  /ádáme  a  prosíme; 

oebnd  dúveniy  každému,  jen  tomu  koho  dobre  ale  dobre  poznáš  - , 
Pána  Farára  tak  jak  tvého  Otca  miluj,  jestli  rada  bu<io  ti  v  cem 
|KiÍr«bná,  porád  sa  ho,  On  ti  vdečue  dá,  pred  žáduim  na  Neho  a 
c^  '     '  ■     t  nie  zlého   nemluv,   nečiň  mu  posledné   živoUi  Jeho 

ťM  I,  cti  ho  jako  Btiiiŕho,  nebo  né  každému  dl  Buh  se 

tak  tmtuiei.    Jí'što  te  ráz  upomínam  nebud  dúverný  i  nebo 

tiiáš  príklad  na  mne.  Y  sobotu  te  budeme  jistotue  o   ;  i  spolu 

se  poro/|>rávAme,   už  «c  ua  tebe  váetci  teáime  ja  a  matka, 
I         kn  s  Jurkom  a  Št^ífanom.  Ten  u/,  spomína  ^e  bi  i  on  rád  In' 
nr  •  liM  11  nedá  si  to  vzít,  Jurko  /osUine  už  len  doma  neb  ja  sUl 
nem  a  naveky  žít  nebudem,   podekuj  sa  ľ.  Kaplánovi,   že  tak  v|- 
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tczne  bojoval.    3Á  k  tebe  ani  matka  neprídeme  bned,  oech  sa  ten 

trochu  usalašíš.  My  ťa  všetci  úprimne  pozdravujeme,  ja  i  inntka 
i  všetci  ostatní.  Mej  se  dobre  na  žádo8t  tvfch  vernlcli  rodičú  ľavla 
a  Marye  Hrudka.  Matka  byla  v  meste  a  počula  že  by  »y  luel 
úmysel  se  oženit,  my  proti  tomu  nie  nemáme  a  SviHio  Požehnaní 
úpľimnélio  rodičovského  ti  popredku  dávame  k  tomu  kroku,  ale 
lepší  by  bilo  kdyby  si  je.šte  počkal,  se  nezavázal,  sy  jeáte  mU 
mohel  bys  po<íkiU  až  by  vúle  l>oží  byhi." 

Miloš  složil  list  na  stôl  a  zadunml  sa.  SrdeÔná  radosť  nad' 
obdržaným  listom  bola  mu  touto  poznámkou  porušená.  Z  nej  viiid^ 
že  rodina  sú  znepokojení  zvesí ou  o  jeho  ženbe.  „Kto  zná,  éo 
matke  nahovoril  niekto,"  podunuil  mrzutá?  a  vzdychnúc  zadíval  sa 
von  oblokom,  Vvbbul  bol  jednotvárny,  nudný:  hued  pod  oblokom 
nevelká  záhradka  s  vyvaleným  plotom,  u  cesty,   nad  put  '»». 

liacim  dedinu  na  dvoje,  tri-štyri  bútľavé  vŕby,  potom  kus  i  lu- 

stvií,  kde  sbromaždovaly  sa  v  lete  husi  a  deti^  zarastlého  burinou, 
a  dalej  naproti  rad  nízkych,  slamou  krytých  domkov,  hlinou  hieie- 
ných,  H  modro-žltou  „obrovnávkľu"  na  podstenách.  iiolo  smutno  a 
clivo  tým  viac,  že  už  druhý  deň  neprestAJne  pršalo:  kumkoívek 
pozrel,  všade  videl  spustu  vody  a  blata  —  blata  a  vody.  Miluá 
bol  rozmrzeuý;  toto  bol  prvý  deň  jeho  úradovania  v  Topolovclach 
a  už  trápila  ho  nuda.  Už  včera,  pri  odchode,  zmocnila  sa  ho  iÁU> 
nepekná,  stiesňajúca  nálada,  zavinená  hlavne  neslávnym  vtiahnutím 
do  Topoloviec.  „Chceme  ťa  slávnostne  prijaC  —  **  písal  mu  priatef 
Drozdík  (miestny  kaplán),  po  kurátoroch  prižlych  pre  neho  s  troma 
ohľomnýnji  dnibinovci,  v  nichž  len  tak  ztratilo  sa  jeho  skromo6 
náradie,  pozostávajúce  iba  z  najnutnejšieho :  postele,  stolíka,  klivíru 
a  velkého  kufra,  o])sahujúceho  v  sebe  mimo  bielizne,  vní  »t- 

Btva,  pár  obnosených  nákréníkov  a  topánok  i  celú  jeho  l.i  .         " 
Z  poznámky  o  slávnostnom  prijatí  jeho  fantásia  —  fantásia  triad\ 
rodného   učiteľa,   prichádzajúceho  na  svoju   postaf  so        '  '  'i 

plánmi,    plného   nadšenia   za  zdarné    účinkovanie,    i  i  ^a 

jakoby  jedným    (atlm   ferule   zmenit  celý  sebe  sverený  i  » 

výtečníkov  národa  —  fantásia  tohoto  vopred  vybájila  si  za  ,  mi, 
8  maličkými  „kvíteč^kauii^  na  čele,  so  slávnostnou  vítaiikou,  kytkoa, 
prípadne  i  hudbou,  ba  kto  zná  či  nie  í  ozásUvkovaným  baudcriumoiB. 
Vopred  videl  sa  v  duchu  v  kruhu  toho  drahého  ľudu,  ktorý  pozerA 
naňho  ako  na  svojho  vodcu,  s  úctivou  bázňou  i  láskou,  a  vopred 
vypracoval  si  malú  reč,  ňouž  chcel  imponovaf;  úfal,  že  jeho  oielO" 
dický.  zvučný  hlas  a  pekná  prednáška,  pre  ktoré  v  ústave  bý?ai 
volený  /a  rečníka,  ak  bolo  treba  blahoželať  direktorovi  alebo  jeho 
žene,  získa  mu  všetkých.  Keč  tú  opakoval  si  tým  častejšie,  ttm 
viac  blížili  sa  k  Topoíovciam.  No  už  cestou  bol  rozmrz  •••  •  --íio 
odvážatídia,  prvé  hlavy  cirkve,  jaksi  príliš  usalašili  sa  n  i, 

kde  4Íal  priprav'C  raťiajky,  a  nijako  nechcelo  sa  tui  ztadiaí.  L  ž  hulo 
dávno  pop<)lu<lní,  ke<f  konečne  podarilo  sa  mu  vyvábiť  ich  a  dat 
sa  na  cestu.  Víietci  boli  podnapití  —  v  tom  šUUtiume,  kde  jasyk 
najlepšie  koná  svoju  službu;  bolo  ich  šesť,  mimo  pohoničov,  a  vieid 
usadili  sa  ua  voz  k  nemu,   pred  neho,   za  ucho,  že  bol  ich  pla/ 
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drabíoovec.    On  bol  v  clivej   náljule:   jeho   myseí  rozbúroná  bola 

tW •  lúóeiiia  z  miesta,  k<le  strávil  dva  roky,  dva  pekné,  veselé 

r  !  najidyllickejšej  mladosti,  svojej  prvej  lásky. . .  Bolo  mu 

fcoíiui,  /i;tíno  i  pri  myšlienke  na  výHmech,  níinž  vyprevadily  bo 
x  toho  malého  domku...  ľočusie  i  všetko  vôkol  neho  len  stupäo- 
r.i  náladu:  holo  pošmúrno,  celé  okolie  pusté,  smutné,  akoby 

tkv: j..:e,   a  on   darmo   snažil  sa  upúUÍ   myšlienky  k  jasnejším 

obnutoui,  k  novému,  začínajúcemu  sa  životu, . .  V  najbližšej  dedinke, 
akoby    náročky,  vypadol  i  jednoho    kolesa   zaosek.    museli   íst  ku 
kováčovi,  a  poneváč  pohoni<^Ía  nechceli  íst  jedí^n  bez  druhého,    na 
▼eľiku  mrzutost  uciteíovu  všetci  zašli  za  ten  čas  do  krčmy.  Až  po 
hodine  podarilo  sa  nm  vyváhiC  ich  ztatliaľ  a  odísť  s  fahším  vreckom. 
O  chviíu  počalo  pršať;    vzdor  dilždnikii  u^  onedlho  zbadal,   že  po- 
éíoa  mu  stekat  za  golier  svrchníka.  Jeiio  sprievode!  pretiahli     '■  •- 
wichy"  halien  cez  hlavy  a  zmorení  nápojom,   počali  podriemi 
To  isté  urobili  aj  pohoniči,  a  koníky  sinume  ovesiac  hlavy,    i 
knísaly  sa  po  mÄknocoj  cestA),  Miloš  zlostil  sa,  vidiac,  že  majii     sít 
asi  dve  l^  ty  a  že  pri  romto   počasí   prijdú   do  Topofovipc 

potme.  I'  ^  prestal  sa  i  zlosíiť,  napadla  ho  melanchólia  a 
v  tej  pučal  skladat  svoje  dojmy  do  i-ýmov.  No  ani  to  sa  nedarilo : 
bol  vyniSovany  čiapotom  dažda,  ktorý  nemilosrdne  šlalial  mu  na 
xohimtá  šiju  i  na  vrch  klavíru,  pre  ktoý  bolela  ho  du§a.  Bolo  už 
i*  '  dotiahli  na  vreek,  s  nehož  sbchlo  sa  do  doliny,  kde,  ako 

It.  lo,   roztrattMié   boly  domce   topolocké.     Mdoš   zpriižil  sa 

Irvtibu,  í  jeho  sptievodčí  prebrali  sa,  ked  tiahli  hore  dedinou,  dlhou, 
poatou  a  blatnatou  ako  polovyschlé  jazero,  Doujky  boly  tniavó, 
ako  by  v  nich  nebolo  živej  du^e;  až  ked  prechddzali,  tu  i  tu  vy- 
behlo pár  zvedavcov;  no  že  bol  sťimrak  a  nemohli  nič  videť,  mrzuto 
utiahli  sa  zase.  Miloš  hol  vzrušený.  Vedel,  že  jeho  odvetí,  iiouž 
chcel  ^imponovat",  je  zbytočná,  predsa  opakoval  si  ju  v  mysli. 
Kuuečne  zastali  pred  školou;  nízke,  zeleno  natreté  oblečky  boly 
oaretienô  —  jediný  to  vzhľad  slávnostného,  neobyčajného.  So  škôl- 
tkfch  vrát  vybehla  akási  babka  so  svetlom  v  ruke  a  zase  vbehla 
lUttlut.  Pár  ženičiek  v  plachetkách,  hú!ec  sbehuuvšej  sa  mládeže, 
lo  bolo  celé  „vítajúce*  obecenstvo.  Kurátori  počali  sa  hrabat  dolu 
É  Toza,  ktorvsi  stupil  Miloi^ovi  na  otlak  a  to  tak  dôkladno,  že  leu 
váilM»(  okamihu  zdľ/ula  jeho  boľastný  vvkrik.  S  l^mov 

počali  aa  sbiehať  luilia,  najviac  zo  zvedavosti ;  n*  i  -,  pri- 

ehtátal  i  prísažný  Kotúfka,  vysokánsky.  večne  podnapitý,  s  červe- 
nom n.w*%ni  a  slofaúon  cez  uši  pretiahnutou.  Bol  to  prvý  kriklun 
v  i  čo  viac  silný  korteš.    On  zaveril  sa  Milošovi,  že  bude 

t  hla,    bol  zvolefiý.    Teraz   osobov:il  si  právo  dôverníka. 

te  vitime  —  pekne  vítame  I"  riekol  hrmotne,  ]>ristijpujiic 
k  vozu  «i  dlvajtíť  sa  lui  učiteľa  takým  pohľadom,  ako  by  ho  chcel 
acbytit  cez  pás,  prevesiť  si  ctfz  plece  a  tak  slo/it  s  voza.  Miloš 
prišiel  do  rozpakov,  chcel  čosi  odvetit,  ale  nemohlo  mu  ua(>ad»ú( 
ál»i  slovo  z  naštudovanej  reči.  Priniesli  svetlo  a  on  urobil  pokus 
doatat  sa  dolu  s  vysokého  drabinovca,  no  zle  premerajúc  si  výško, 
élopot  4o  kaluže  tak  dôkladne,  že  blato  \7s0k0  vystreklo.  Do  jednej 
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lakýrky  nadrelo  sa  mu  a  podalo  ho  nepríjemne  chladif.    Pri  »chA* 

ílzaní  SOS)-  ji»ho  bľndo-žltóho,  len  ráno  tak  cloiíantnébo  svrchnlka 
rozhodily  sa  okolo  jeho  štíhleho  drieku  ako  krýdia  —  dve  imj- 
bli/;^tc  stojacie  mladé  ženy  étuchly  jedna  druhú  iakfom  a  hlasne 
ľozchichotaly  sa.  Miloš  začervenal  sa,  vidiac,  žo  ho  kritísujá... 
Nebolo  tn  nič  z  tej  láskavej  radosti  ku  Rvojmu  učitelovi,  vodcovi, 
bola  tu  ten  zvedavost,  ako  by  bol  niečo  nevídanóho. . .  Pravda, 
jeho  stihla  postava  v  zmoknutom,  pokrčenom  svrchníku,  bieh.  fak- 
mer  chlapčenská  tvúr,  rukavičky,  bíado^modrý  nákrčník,  I  \r. 

jaksi   rozpačito   naprával,  to  všetko  tvorilo   silnú    proti'.  1 

stavou  „rechtora".  Boli  zvyknutí  na  vážne,  patiiarcliálne  vz*' 
jebo  uebohí'ho  predchodcu,  s  jeho  slarodAvnym  habitom  a  vyhôU-ii.»u 
tvárou,  dodávajúcou  nm  istej  veleby.  ktorá  však  naskrze  mu  ne- 
vadila, aby  nezašiel  si  na  každú  svadbu,  krstenie,  alebo  kar,  ak 
bol  pozvaný,  a  aby  s  týmito  „božími  duéiami"  nczavdal  si  z  tej 
istej  sklenice.  Táto  protiva  musela  napadnúť  i  práve  došlému  8Ó» 
sedovi,  lebo  postaviac  sa  pred  Miloša,  premeral  bo  pohladom,  ktor/ 
vravel:  „Nuž  a  toto  má  byt  rechtor?!"  Na  šfastie  pribehol  kapláfl 
Drozdík  a  urobil  konec  trápnej  situácii  pre  Miloša.  „Kdp  *  '~1ko 
t4'čali,  íudia  boží!  Svojím  opozdením  pukazil  si  všetko!"  o- 

soví.  Ten  mlčky  pokrčil  ramenami.  Všetci  vošli  do  izby,  kde  už 
prestreno  bolo  na  večeru.  Asi  pol  tucU  báb  pod  vodcovstvom  paoi 
recíitorky,  vdovy  po  nebohom,  štuchalo  sa  v  kuchyni,  v  izbe,  v  pi- 
tvore, chystajúc  večeru  na  poctu  prišlého.  Oshivenec  by  najradšej 
bol  mal  pokoj  a  zaliezol  pod  perinu,  no  bolo  mu  ešte  pretrpel  prí- 
tomnosť asi  pätnástich  predstavitelov  slávnej  cirkve.  Oävkávali  i^ 
pána  farárn,  ale  ten  nedostavil  sa.  Bol  na  učití'ľa  rozmrzený,  ŕe 
neprišiel  v  čas,  ako  ho  očakávali,  nuž  poslal  iba  kaplána.  ,,Mal 
prijst  vo  dne,  ako  statoční  India  chodievajú,"  riekol  ^deput;'ir]i" 
kurátormi  vyslanej,  starej,  šimpíavej  babke,  tuho  bafajúc  . 
čmudenej  fajky.  Voľba  nebola  mu  po  chuti :  on  chcel  mat  stai^Hu^ 
„rozumnejšieho**,  s  nímž  bolo  by  sa  dalo  kedy-tedy  hodit  prefora  " 
No  i  bez  farára  hostina  odbavila  sa  s  hlukom,  krikom,  hádzanfnT 
koštiaíov  na  zem  a  vôbec  so  všetkými  dôvernostami,  aké  pretrpet 
musí  kandidát  od  svojej  strany.  Už  bolo  po  polnoci,  keď  konečne 
osamel  v  chyži,  8  fažkým  povetrím,  dymom,  koštiulanii  po  zemi, 
zaliatymi  obrusmi  a  omáujenou  hlavou.  Bol  zmorený  telesne  i  do- 
ševne,  a  ešte  musel  čakat,  až  babky  vyprataly  stAl  a  vniesly  postéf 
a  periny.  Celý  školský  byt  obsahoval  iba  dve  chy/t^:  jednu  »  ohlo- 
kami  na  ulicu,    velikú,    neútulnú   ako  stodola,    drnhii  zn  u 

s  jedným  ublokoni,  nízku,  malú  a  tnuivú  .iko  kurín.   Ta  >a 

vdova,  majúca  tu  polročné  vdovské  právo,  ustavične  plačúca  a  svojho 
„nebožtíka"  vyvolávajúca  starena,  v  bielom  čepčeku  a  konopt>»M  "•- 
sterke,  jedna  z  tých  starých  „pani  matiek"  pohostinných*  'I 
srdečných.  Konečne  Miloš  dostjil  sa  pod  perinu  a  smierený  s  dymum 
a  inými  nerpstiami  v  novom  byte,  /nžmúril  oči;  ale  vo  dvericb 
ešte  zastala  pani  rechtorka,  8ji\ '  čo  bude  raňajkovať,  a  bár« 

videla,  že  je  už  v  posteli,  slm  i  j  starenke  nevadilo  vojst  t 
nanovo  začat  prerušený  výklad,  i  mhoi  Miloš  vyrozumel  iba  toľko, 
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le  ^nebožtík"  raŕmjlioval  slaninku  j,alebo  čo  tA^ho**  a  2e  na  to 
▼ypil  8i  kň'  i'ovice.  Ak  by  „pán  brať*  cho'         He..." 

Í         Ale  „1  už  neodvetíl,   usilovne  napo.;  pokojnV' 

cbrapot  spiaceho.  Tento  rattuover  zdaril  sa:  starenka  vypratala  sa 
na  prstoch,  prevaliac  najprv  stoličku  a,  prihrá/ajiic  babkám,  umýva- 
iúciw  riad,  aby  nílčaly,  proti  svojej  vôli  zavrela  dvere  tak  hrmot  ne, 
«i  obloky  Zíicvendžaiy.  Dlho  ešte  potom  nemohol  usnúť,  uepokojený 
imDOlD  v  kuchyni,  šeptom  žien  a  vzdychanfni  pani  rechtorky,  až 
koooilie  táto   uspaltt  ho  svojím   plačom,  m  a  neki 

pratrbovaným  úryvkovítým  výkladom  o  iii  \i.    No  •      . 

8a  tno  zdalo,   aui  dobre  nezasnul,    keď  prebudil  bo  pocit  ako  by 

t  tou  éosi  chladné  bolo  zaliezlo  za  golier  a  šimrajúc  ho  po  šiji,  pla- 
šilo sa  dolu  hru(Tou.  Strhol  sa  a  siahol  po  zápalkách ;  dr/iac  svetlo 
nad  sebou,  to  isté  pocítil  na  ruke  a  —  porozumel.  „/ 
baby/  ako  ich  v  tom  okamihu  v  duchu  pomenoval,  boly  do^ 
po«tavit  postel  tak,  že  cez  povalu  pretekajúci  áilhi  stekal  nm  piúve 
Ixa  golier.  To  isté  dialo  sa  ešte  asi  na  troch  miestach,  a  nechtiac, 
aby  ho  vytopilo,  ako-tak  usporiadajúc  svoju  toalettu,  vyšiel  do  ku- 
chrne  a  sobral  potrebuý  počet  hrncov,  ktoré  stály  tu  v  rade  ako 
tojaci.  Ale  vzdor  fejto  noČaej  príhode  vstal  pofora  skoro,  aby 
a»I'  '  !  povnášaC  svoje  náradie  a  rozostavil  ho  ako  sa 

I      dai  il(»  sa  do  jednej  chyže,  a  e§te  zostalo  miesta  na 

H  otvory iku  aspoň  pre  desať  párov.  Potom  zašiel  do  fary  na  návštevu, 
^  kde  bolo  mu  vypočut  trochu  mrzutú  a,  jako  sa  mu  zdalo,  zbytočnú 
predmluvu  o  svojich  povinnosfach,  pri  nejž  búril  sa  v  jeho  vrecku 
nacbovaný,  tou  „samospasiteľnou"  vystavený  diplom.  Ztadial  zaMol 
k  rycbtárovi,  chtiac  hneď  zo  začiatku  pridŕžat  sa  jednej  zo  svojich 
Kásad:  žiť  8  ľudom.  Rychtárku  potkal  na  dvore,  prijala  ho  cela 
uradostoená,  ale  rychtár  ešte  vytíthoval  sa  ua  peci,  vyspávajúc  vče- 
rajšiu .Iťgráciu**.  Mali  roboty,  kým  ho  zburcovali.  Konečne  prebral 
.aa  a  svesiac  dlhokánske  nohy  s  pece,  potriasol  hlavou,  až  dlhá 
fética  rozletela  sa  mu  ako  chumáč  kúdele,  a  zažíval  preukrutné. 
Ili'echcelo  aa  mu  dolu,  preto  zostal  sedeC  na  kraji  pece,  v  nedbal- 
Ikách,  tak  ako  vyliezol  zpod  periny.  Čosi-kamsi  bola  na  stole  flaôa, 
[oTocie  a  orechy,  ba,  upozornená  svojím  , starým",  rychtArka  i  ^na- 
nražil  i" :  ;iír  uritel,  opäC  verný  jednej  zo  svojich  zásad,  netkol  sa 
'ka  nechcela  veriC  svojim  očiam...  ,Co  je  toto  za 
n.  i»<.iijv>lela  si,  premeriavajúc  ho  zrakom  od  žltých,  vy- 
[  gotnbidkovanýcíi  kaujažní  až  po  bíado-moilry  uákrčník,  shrnutý 
T  umelý  uzo'l.  líola 

Po  týchto    zku  I,   a  keď  eíte   nálad  i  1    struny   klavíru 

[(a  neboi  na  jednej  strane  trením  o  drabinu  sošúciiala  sa  politúra), 

f  zvládla  ním  nepríjemná  nálada.  Bolo  mu  tým  íažšie,  že  vonku  ešte 

[Yždy  prAiilo;    bol  ako  zamúraný  v  tej  veíkej   chyži,    v  nejž,   vziioi 

KOáioym  predmetom,   všetko    dýchalo  naň  cudzotou.     Z  tej   nálady 

triMľhu  vynjHil  ho  list  otcov,   a  hneď  napísal   naii  odvetu,    stručný 

,   de  facto  velmi  neslávneho  vtiahnutia  na 

iiral  sa  cele:  písal  mnoho  a  vnicne,  dojatý 

»n  otcoTyiOf  z  nebož  vanula  srdečná  radost  a  nezvyklá  nežnota. 
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V  duchu  predstavil  si  svojho  otca,  lulynám^  s  jeho  hrmotnou^  večne 
zamúčeuou  postavou,  s  šedivými  skrutkami  vlasov  a  volkým  obočim, 
zpod  nehož  tak  prísne  vedely  hladeť  jeho  siví'*,  prenikavé  oči.  A 
zase  matku,  i\\  {Íol>rú,  pred  časom  ostarenú,  s  výrazom  nekonečiicj 
lásky  v  zraku  k  svojmu  najstaršiemu  synovi,  „Emilkdvi".  v^iávs^úea 
prod  svitaním  a  dlho  do  noci  sukajúcu  po  dome,  schrauujuc  asbábi^ÚC 
pre  pol  tuctii  deti,  z  nichž  najmladšie  ešte  chodila  do  žkoly.  Jcdiua 
matke  uuil  čo  dakovaf,  že  mohol  ís(  za  svojou  vedochtivosťou,  pre- 
javovanou  už  za  chlapčenstva  a  stat  sa  tým,  čím  je.  Z  počiatku 
určila  si  Emilka  za  kňaza,  no  keif  už  bol  v  piatej,  strazu  počty 
zvrátily  sa:  Hru<lku  potkala  hmotná  ztrata,  ktorá  leu-leo  žu  n** 
strhla  celý  jeho  majetok.  Brat  jeho,  zmadarisovaný  úradník  v  stolič- 
nom meste,  ktorý  už  dávno  vyplatený  bol  z  otcovského,  zastrelil 
sa,  zanechajúc  mimo  chýru  defraudauta  i  kopu  zmeniek,  falf<ovaných 
na  meno  mlynára  Hrudku.  Darmo  bráuil  sa,  ohražovai,  úbohéma 
Hrudkovi  sotva  zostal  mlyn  a  pár  kúskov  rolí.  Hol  to  iniký  úder 
pre  tohto  skrz  na  skrz  poctivého,  rázneho  muža,  a  v  zapätí  na- 
sledovalo odvolanie  syna  zo  štiidií.  Mlynár  zanevrel  na  celý  panský 
svpt    pNech  radíiej  kameíi  kreše  a  vrecia  nosí,  ako  by  ■  'bo 

vyiusť  darebák  bez  Doba  a  svedomia!**    Len  mnohými  j  h  a 

nárekom  matkiným  podarilo  sa  uchlácholif  otca.  No  k  dlliym.  ;:uaÔQé 
peňažité  obete  vyžadujúcim  štúdiám  nebolo  prostriedkov:  mladý 
vedochtivec  miesto  kančia  chystal  sa  k  ferule.  A  otec  zmenil  sa 
k  nemu,  bol  prísny  až  do  krajnosti.  „On  tiež  chce  byt  ,pánomS 
lahko  žit,**  vravieval  žene,  kcd  vyčítala  mu  neotcovskú  pHsnost 
„Nuž  nedbám,  nech  si  robí  čo  chce,  ale  keby  aj  on...!"  Tu  jeho 
obočie  zdvihlo  sa  hrozivé  a  už  toto  jedno  bolo  by  dostačilo,  aby 
syn  neodchýlil  ha  od  prísnych,  mravných  zásad  otcových.  Nielen 
ako  prápanindista,  ale  i  ako  samostatný,  stanicu  učiteľskú  zaujíma- 
júci stál  pod  dozorom  svojho  otca:  medzi  nimi  bolo  to  cele  ua 
mieste,  že  ten  jednoduchý,   na  pohľad  drsný  m  '  ky 

svojho  dospelého  syna,  kde  značil  si  phjenj  a  ly- 

tedy  upozornil  ho  na  výlohy  za  rôzne  toalettné  pouuícky  a  drobnosti, 
ktoré  nijako  nemohol  uznat  za  nezbytné. . .  Miloš  stál  v  ustavičnnni 
styku  s  rodičovským  domom,  a  snádf  práve  to  dodávalo  mu  ist«j 
vyššej  túžby  po  dobru  a  krilse,  to  jaksi  pôsobilo,  že  súc  tak  blízko 
zosvetáčeuej  mestskej  spoločnosti,  snažiacej  sa  napodobňovaC  mravy 
veľkého  sveta,  duSou  i  srdcom  zostal  od  nej  tak  dalcko.  A  či  mád 
chránil  ho  ten  pár  modrých  očí . . .  ? 

l*ri  tejto  otázke,  položenej  samému  sebe,  Miloš  usmial  sa- 
Rozpomienkauii  rozcítil  sa  a  túžbou  nesený  ta,  kde  vysoko  čnie 
malebná  zrúcanina  hradu,  kde  Váh  šumí  ticho  a  tiijomnc,  zatnystol 
sa  do  svojej  budúcnosti... 

Bolo  už  šero,  ked  prebral  sa  z  týchto  myšlienok;  vymsti  bo 
príi'.hod    kaplána    Drozdika.     Pochodili  z  j*-  ntw 

bol  hodne  starší,    predsa  vinuli  sa  k  sebe  ,        ,  •<m: 

mladý,  prebudený  národovec  Drozdík  bol  jaksi  učiteíom,  radcdni 
MiloŔovým  už  v  časoch  jeho  chlapč^ustva.  ľreto  aj  (erax  easadll 
sa  za  jeho  vyvolenie  za  učiteľa,    pravda,   pamiitajúc   pritom  i  n* 
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i:  bol  tu  tíik  sám,  h  principálom  vídali  sa  iba  pri  stole  a  večer 
kartách,    ktoré  z  dlhej  chvíle  riadne  hrali;    netnal  s  kým  pre- 
vieci  úprimuojšie.  Teraz  tešil  m  lui  pekné  večery  v  škole. 

O  chviľu  už  zahrúžili  sa  do  priaterskťho  rozhovoru.  Drozdík 
ubojtuamoval  priateľa  8  miestnymi  pomery,  tento  zase  8  humorom 
"  [>zprával  mu  svoje  včerajšie  zkúsenosri,  nocuú  príhodu  s  daždom 
duešnú  visitu  u  rychtííra.  Nevynechal  ani  zadivenie  rychrárkino 
a  jej  hnev,  že  nechcel  jest,  ač  prichystala  mu,  día  svojho  uábfadu, 
n^vzácnejšie:  praženicu. 

.,To   si  zle   urobil,   braček,"    podotkol    Drozdík    miaiochodt' 

'ka  híndela  sa  ti  zavdaéit,  a  ty  polirdol  si  jej  srdečnostou. 

'i  ^dy  Ufodpustí;  uíts  íud  je  v  tom  ohľade  citlivý  až  hrúza  1" 

„Ale  ved  preílsa  nemohol  som  to  prijať.    Ja  chcem  ú'^'nkovat 

^hA  ľud,  chcem  ho  vicsí,  a  k  tomu  jo  potrebne,  aby  som  mu  trochu 

'  aponoval. ..  Ak  budem  pokračovať  tak,  ako  môj  predchodca,  sedet 

oinii  pri  jednom  stole  a  bratričkovat  sa  pri  sklenici  —  bolo  by 

mojej   auktorite!    Lud  musí  vo  mne  videC  čosi,   čo  vzbudzovat 

ide  u  neho  úctu;  tak  potom,  uctiac  si  moju  osobUf  poslúchne  ma 

▼o  vietkom ..." 

, . . .  Vykričí  ťa  ?&  pyšného.   Nie,  braček,  ty  mýlis  sa  trochu. 
<ie  soio   síce  priateľom,   ako  si  to  nazval:    „bratríckovania",   ale 
tvoja  predsa  neviedla  by  k  srdciam  ludu.  Ked  raz  zamietneš* 
1^0  sa  ti  podáva  s  potešením,  že  môže  si  ťa  uctiť  po  svojom,   tým 
Ttorej   vzbudíš  nevoíu   než   úctu.    Urob  to  dvom-trom,   všeobecná 
bude  proti  tebe.     Nič  ľahšie  ako  vzbudiť   nedôveru   oproti 
nokabátnikovi . . .     Môžeš  im  potom  vraveť   koľko  chceš,   že  ide 
ti  iba  o  icb  dobro,    že«*  ich  priateľom  —  tvoje  chovanie   bude  tí 
protirečiť  v  ich   očiach.    Ty  ztratíš  ich  dôveru  prv  než  by  si  bol 
Bft]  čaa  získať  si  ju;    ich   srdcia   zavrú   sa   fired   tebou,  a  ty  m  aj 
^Tere.     H  ľad  byť  predovšetkým  pre  8 v  '    sa  ob- 

tábeným;    imponovaním,    brat  môj»   n^  dôvery 

niet  lásky!" 

Miloš   zamyslel  sa,   vidiac,    že  rada  priateľova^    ktorý  už  mal 

rliciitost  poznať  miestny  fud,  jeho  spôsob  myslenia  a  ponímania, 

dobre  mienená.    Napadol  mu  list  otcov,  kde  cítst\  to  ist^S  lenže 

_^  nymi  slovanji.  .,Hudem  nad  tým  rozmýšľať!**  umioíioval  si.    Medzi 

'Älši  m  vytiahol   list  od   otca  a  prečítal  ho  priateľovi. 

_Bol  :  iií  prišiel  a  vytrhol  ho  z  clivej  nálady,    zavinenej 

IlUvoe  pocitom  iisamelosti.  „Tomuto  nerozumiem,"  podotkol  s  úsme- 

rom  a  nrečital  mu  i  post  scriptnm.     Drozdík  rozosmial  sa  veselé. 

,Aku  nerozumieš ?"  To  znamená,  že  onedlho  budeme  mať  pani 

»rku;  a  tomu  predsa  ty  sám  najlepšie  musíš  rozumeC    Nech 

Bob  iiví!  I'ôjdem  ti  na  svadbu  —  to  sa  rozumie!" 

, Horká  !i  "Iba!     ľej  sa  tak   lahko   nedočkáš,   brat  môj. 

Dirfm  sa,   žt  -ve  ktosi  nahovoril...   Ved  neznám  ani  jednu, 

i  I  la  by  .sdieíať  „kautácie*  a  ^gregorácie"  dedinského  učitelal* 

trpkým  hnmorora. 

darmo  t.íjlš,  čosi  musí  byt  vo  veci.   Lístok  8a  bez  vetra 
upuíme.  Ja  viem,  že  misíel  by  8i  aj  dve  —  len  by  si  chcel." 
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Miloš  nsmial  sa  samoľúbo.  «NaŽ  —  možno,"  mhovoríl,  sadaiúc 
ku  klavíru  a  cítiac  v  dusí   túžbu  po  sdieínosti,    bez  nejž  neobijdť 
sa  mludí  a  k  tomu  zamilovauí  íudia.  «A  tuéím^  zkadial  midila  vyjsť 
tÄ  bájka,  čo  rodičov  zaiste  postrašila.    Ako  vieš,  po  celý  éas,  Uik- 
mer  dva  roky,  učil  som  v  domo  bohatého  mäsiara.  TesAka..." 

„Aha  —  rusovlasá  Ilonka?"  prí^nt?;il  íi<>  Drozdík  vuímavo. 

„Tá.  Vídal  som  ju  I  m  sa  k  nej  ako  k  diev* 

Éatu,   jeliož   otec  platil  i  za  to,   že  krotil  soc 

jeho  divocha. . ." 

„ . . .  a  dobíjal  srdce  dcérusky ... 

^Nie;  vtom  sa  mýliš.  Ka  to  nemal  som  ani  pomysleuia;  moje 
srdce  bolo  pri  nej  chladné  ani  íad,..* 

n  Ale  ľad  sn  roztu|>il  Hm,  to  sa  stával  Tak  teda  požiadal  si 
o  jej  ruku?" 

Miloš  rozosmial  .sa.    DrozdiTs  vravel  takým  smiešnym   tónom^j 
že  celá  záležitost  počala  mu  by  í  zábavnou. 

„Veru  nie!  Mamička  mi  ju  sama  ponúkla...  Bola  to,  bra 
môj,  hlúpa  situácia...  Stál  som  ako  vyjavený,  a  veru  keby  ma 
ona  bola  videla,  iste  bola  by  jej  prešla  „náklonnosí*' ;  musel  soi 
vyzeraC  hodne  hlúpo.  A  jakoby  nie  —  oproti  tolkéiim  štJistiu!  Ne 
viem  veru,  čo  soni  riekol,  ale  hladel  som  sa  odporúčaf,  a  odvte4| 
som  tam  nebol  A,  pomysli  si!  na  druhý  deh  mi  už  v  kasstni 
gratulovali!" 

„Tak  teda  len  ber.  Nakoľko  viem,  uebola  by  to  zlá  partia, j 
zvlažte  ak  dievča  je  dobre  vychované.** 

„Hrá   na  klavír,   tančí,    korčuluje  sa,    plynné  hovorí   vraj   tri 
cudzie   reči    (ale  vo  svojej  sotva  vie  napísať  tri  slová  bez  chyby  !},^ 
má  pekné  toaletty  a  siiá(f  naučila  by  sa  i  jazdiC  na  velocipódo. .  .* 

„To  všetko  by  nevadilo,  ak  len  má  prirodzený  cit  a  samostatní 
vyvinutý  smysel  pre  dobro.  Je  dost  mladá,  aby  si  si  ju  vychoval 
dľa  svojho  vkusu." 

Miloš  zvážnel.  „Keby  som  ju  miloval  (a,  pravda,  keby  sme 
hodili  jeden  k  druhému  I),  vzal  by  som  si  ju  i  s  jej  modernýr 
chybami,  i  bez  j(»j  vena  a  kostýmov;  ale  takto  ani  čo  by  ku  vše»1 
tkému  tomu  bola  dcérou  x — skej  grófky!  ílozdiel  medzi  nami  bol 
by  príliÄ  veíký :  ona  nevedela  by  sa  prispôsobiC  mne,  ja  zase  uô-j 
vedel  by  som  odpúšťat  jej  záľubu  v  povrchnosti,  strojenosti 
slovom:  my  by  sme  si  nerozumeli...  A  veru  m 
doviest  tú  lútku,  roznjazuanú  láskou  matky,  doii 
jo  iba  na  to,  aby  mama  veáala  na  ííu  novú  módu,  pru  ktotú  ju 
potom  obdivujú  na  promenáde  alebo  na  kĺzačke  —  som.  da  tojfj< 
chyže!" 

„Vc<f  by  tá  chyža  potom  ináče  vyzerala.** 

Miloá  pokrčil  pleciami.  „.\le  srdcu  nemožno  rozká/a^"  votil, 
jemne  prebehnúc  rukou  po  klávesoch  klavíra.  Struny  zazvučaly 
tichúnko,  jakoby   na  doklad  vyrečeiiych  slov. 

lírozdík  zamyslel  sa.  uznávajúc  pravdu  slov  priat^'ľovych.  Bolc 
mu  skutočne  snde.'Sino,  ked  v  duchu  pred.stavil  si  bieloruku  paii' 
rechtorku,  majúcu  plné  skrine  toalett  pre  rôzne  príležitosti  a  niiovoa 
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vlerkou  ranných  šiat  zuinctajúcu  hUnenii  podlalju  kuobynei  v  nejž 
uczuú  si  rady.  lebo  maum  uepnúcuhí  ju  k  vareáke... 

1  8i  sa  stráuit,  keJ  si  zbadal,  že  nechovajú  sa  k  tebe 
ako  !  vi,  ale  iuáíe/  riekol  po  chvíli.    „Stuuf  zavdal  si  prí- 

činu kombiiiiiciam ;    nm/no,   robil   si  im  nÁdeje,  a  teraz, 

ked  (i    .        tij  tak  daleko,  odijdes  a  dievča  bude  sa  siižiC.,.*' 

MtloB  rozosmial  sa  nútene.  „Mne  tiež  zase  inde  rohilí  nádeje, 
š  nik  nestará  sa,  či  sa  snžira/  riekol  s  nútenou  posniešnosfou. 
Drozdík  prekvapený  pozrel  na  neho:  v  tvárí  novopečeného  pána 
rechtora  bolo  toíko  úprimného  a  jaksi  detského  žialu,  že  prišlo  mu 
naozaj  lúto.  Už  porozumel.., 

,To  je  nemilá  vec,"  poznamenal  Ucho. 
,NemilM.  A  bolí  to...!  Ale  čo  robiť?"  hued  zat)'m  s  nútenou 
ozmaľnosíou  potrijisol  hlavou.  „Je  to  už  ženská  vlastnost:  pohrať 
fí  s  ritom,   a  ked  liž  mánii vost  je  ukojená,   vysmiaC  sa  do  očí. 
,Mŕ  bolí  to!**  zopätoval  ticli^ie. 

ia  koketa?   Nejaká  namyslená  fiflena?"   vyzvedal  Drozdík, 
^lu' cnou  sústrasťou  oproti  svojmu  priateľovi.  Ton  zdal  sa  roz- 
fýéht 

,Nie  —  nemyslím ;    aspoň  nie  koketa  z   duševnej    špatnosti. 

,   skoro  by  ch  riekol:   ncšťÄstiiá   bytuosť.    za  jejž   opnivdivosť 

som  život  položil.  Myslel  som,  že  zkúsenosti  boly  jej  dobrým 

iiŕif»>foM»  •   ale  dokázala,  že  ani  tie  nezmohly  jej   márnomyselnosC. 

]^  ,  oemožno  však,  aby  tušila  dosah  svojho  ,žartu';  nemožno, 

Abv  >  jMaym  vedomím  takto  robila  so  mnou." 

A  vyrozprával  celú  episodu  svojej  lásky  so  véetkými  podrob- 
nocŕaitii. 

.Dlho  nechcel  som  veriť,  že  by  som  sa  hol  klamal  v  jej  cho- 
vaní, v  jej  úsmeve  a  poh ladoch.  I  vtedy  zdalo  sa  mi  to  nemožnom, 
ke<í  ona  už  vyhýbala  stretnutiu  sa  so  mnou.  Myslel  som,  že  je  to 
iba  mzmar,  snacf  nedorozumenie.  Potom  e.^íe,  ke(f  tak  divne  prijala 
,11  i",    putom  e^te  chcel  som  ísť  a  vyjaviť  jej  svoje  city; 

[h  i  ma  v  tom   žiarlivosť,     ľráve  vtedy    počal  ta  chodiť 

doktor  Kalina,  a  ja  už  namyslel  som  si  boh  zná  čo.  Ostatne,  kto 
ZDá,  ci  chodil  iba  ako  lekár,"  opravil  sa  so  zrejmou  rozhorčeuosCou 
y  hlase;  ,di  tento  nenie  na  príčine?!  Nebohý  Smolka  dal  ju  zvať 
,jMiiri      "  ii"  —  pri  mne  bola  by  iba  pani  rechtorkou . . .  *" 

en  nahovoril  jej  niečo..,' 

„Alo  nie  —  to  neverím  I*   preruáil  priateľa,   zamietajúc  svoja 

'-       ''  1  u.     „Ona  nenie  tak  poáetilá,  aby   verila   rečiam 

>iaíha  a  stavala  na  ne!  —  Len  prečo  ma  tak  pri- 

vtoval  som  aa  aspoh  na  súcit. ..? 

f  .  .    'i    tak   bôľno   mi    bolo   odchodiC 

i,    ku   ittoremu   takmer   po  dva   roky   spcchával   som 

I  ..„  •dcoiu,  žo  i  súcit  bol  bych  prijal  od  nej  ako  cenný 

..     I  ch   strhol   mi  ju  s  výšavy,    na  ktoní  som  si  ju 

mechom  zoéklivila  mi  iásku  v6bec. . .  A  predsa 

L"" 
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^To  prejde.  Je  to  zaiste  prvá  tvoja  láska;  zabudneS  ty  na ! 
áni  sa  nenazdáš.  „I  ,zoškliveiiie'  prejde,"  doložil  potuteíne. 

„Možno.  Ale  keď  aj  zabudnem  a  ked  by  som  sa  aj  zuoTn  zá^ 
Iiíbil,  ti  druhá  láska  už  nebude  U'ito:  moje  i.lúsie,  moja  viera  v  úu 
je  sklátená...  Toto  bola  láska  mladosti,  s  pelom  mladistvého  roj* 
cenia  —  tú  mo^no  precítil  iba  raz.    Že  zmrhal  som  si  ju  lahko- 
myseíne,  to  robi  ma  zúrivým!*' 

„A  svoju  ,zúrivosť  ochladzuješ  v  rýmoch  —  ako  vidím,"  usmial 
sa  Drozdík,  medzí  prechádzkou  izbou  zastanúc  pri  stolíku,  kde  roz- 
ložené ležaly  rôzne  zápisky  Miloéove.  Ten  začervenal  sa  jako  pri 
zločine  doslihuutý.  „Ach,  ved  si  mi  ty  celý  básnik  í"  zvolal  kaplán, 
prečítajúc  dvojslokovú  báseiiku,  ktorú  bol  schopil.  „Dovoľ,  prečítiim 
8i  iu  ešte  raz,"  riekol,  kedf  Miloš,  so  zahanbením  samému  >»'bť 
nedôverujúceho  autora,  bral  mu  lístok  z  ruky.  On  počal  čítat  nalilas: 

„Len  jedna  túžba  morí  srdce  moje, 

len  jedna  žiadosC  dušu  moju  súži  —  : 

čo  v  hrudi  z  vrelo,  slasti,  bolo  svoje 

v  pieseŕtkn  skromnú  srdce  vyliaC  túži, 

v  pieseúku,  čo  by  dušu  zobrazila: 

jak  *ila.  snila,  co  sa  natúžila, 

jak  lásky  éasné  tvorila  si  nebe, 

v  liomž  ako  perlu  si  Ca  chovala  —  — 

V  tú  pieseň  chcel  h)ch  vdýchnuť  ja  sára  sebft 

a  chcel  bych.  aby  smútku  vo  velebe 

tá  pieseA  srdce  tvoje  zajala. 

By  vrelosť  citov,  piesňou  tluniocena, 

v  ráz  roztóvila  srdca  tvojho  fady, 

by  túžba  moja,  do  nej  uložená. 

ti  T  srdci  zkrsla  jako  odblesk  hľadý, 

by  piesňou  jedna  sviazala  nás  družba: 

tá  istá  KÓžba,  nádej,  bôf  i  túžba, 

by  s  jednou  rankou  jednu  slasí  sme  snili  — 

až  poôala  byg'  taktiež  milovaf. 

A  vtedy  chťél  bych  klesnúť  do  mohyly: 

by  skúsila  si.  jak  to  ťažko  v  chvili, 

ked  srdce  láske  musí  umierať!'^ 

»Co  hovorím:  básnik!*  zvolal  Drozdík,  uradostneny  nad  tvort 
svojho  priatela.  „No,  hla,  vyviutíjes  sa  —  vyvinujeé.  Ak  pôjde  to 
tak  ďalej,  nebude  dlho,  čo  budeme  čítať  radostnú  zvesť,  že  „na 
nebi  našej  literatúry  zjavila  sa  nová  hviezda  — ",  a  to  nebude  nikto 
iný  ako  náš  Uru<lka!  Ale  ve(f  ty  už  v  jjyinnásiumc  prezm  ' 
čosi  „vyššieho"  vzletu.  Ja  verím,  ztí  medzi  našimi  pii 
získaá  8i  čestný  kútik  —  čo  len  kútik!  Len  »entimentiiluoí>u 
vystrihla,  tá  ti  nesvedči.     luáče  len  smelc  za  ideálom,   brat  môj  í' 

Miloš  ruzoBmial  sa  sCastnym  smiechom  pochváieuóho  autora. 
.Ilada  '  '      -  miiy    Drozde!"    riekol 

V  prial  lu  „Ko/.hlady'*,  kde  pod  {> 
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T  jiomž  aik  netušil  by  pána  rechtora  topoleckéUo,  skvol  sa  Jeho 
prvý  literárny  brieclu 

„A  teraz  by  som  ti  poradil  niečo,**  vetil  Drozdík  po  chvíli, 
„aby  ta  v  letf  za  spisovateríilíon  slávou  nešťastná  biska  nemylila, 
sadni  rVcble,  odpíš  túto  prežalustnú  báseň  na  velíne  a  pošli  ospie- 
wnej  ukrutníci.  Bol  by  čert,  aby  tie  „srdca  Tady"  sa  neroztavily ! 
Ver  uii,  oproti  zbožňovaniu  ani  naj  namyslenej  š  ia  kráska  nezostane 
nevžliuavou.  No  u  pre  le[>šiu  istotu  dolož  ešte,  m  sa  zastrelíš,  alebo 
čo  takého  —  a  uvidíš!  sama  ti  prijdo  vyzn  " 

,Nie,  brat  moj,"  usmial  .sa  Miloš,  „vyžobi  .  i  nemá  vnady," 

a  zachmnnijúc  tvár  doložil :  „a  i  tak  z  jéj  očí  vyčítal  som  cele  jasne, 
i»  pre  mňa  je  už  —  pozde." 

,Nttž  i  tak  dobre,"  veselé  zahovoril  kaplán;  „tak  teda  len 
kóduj  sa  v  svojej  sladkej  mukc  a  sklepávuj  svoje  verše.  Vidíra, 
itt  tí  to  lahodí ...  a  to  je  dobrá  známka !  Neboj  sa,  nezúfaš.  Made- 
noiselle  Toetica  privinie  (a  v  svoju  náruč  a  bozk  Músy  zahladí 
Deveroicu  z  tvojho  srdca,  ako  by  tam  aui  nikdy  nebola.  Dotial  však 
zahrám  ti  niečo. . ,  so  smiechom  sadol  ku  klavíru  a  nedbajúc  úzkostli- 
v.i..>  výrazu   tváre  Milošovej,    zatrepal  na  ňom  svoju  zamilovanú: 

i  čierna...",  spievajúc  pritom  a  sprevádzajúc  hru  takou  mi- 
mixuu,  že  učítel  zachádzal  sa  smiechom. 

„Preboha,  prestaň!  Ved  mi  klavír  doláinež,"  volal,  zapchávajúc 
8í  oši  a  zasf»  odCahujiic  ho  od  klavíra,  na  jehož  klávesy  ešte  vždy 
ako  kladivá  dopadaly  poriadne  vyvinutej  ruky  Drozdikove. 

Miloš  sám  sadol   ku  klavíru  a  po  krátkej   predihre  zavznela 

'    :n«.>sen.     „Elena,    Ľlena...'*  zaspieval   svojim   príjetoným, 

m  hlasom,  do  nehož  hned  vpadol  bass  Dľozdikov.  Melódia 

!  sebou,   k  nej  milé  pojiiy  sa  slová   piesne,   zod- 

1     nešfastnóho  zaľúbenca.  Po  tejto  nasled(»vala  nie 

citná,   nie  monoj    uchvacujúca    , Nitra,  milá  Nitra..."  a  za 

"V  v  nekonečnom  rado  a  súlade,  tak  ako  vyšlý  z  verných  sŕdc 

K  oh,  s  nadšením  a  zápalom,   ako  zaspievaC  vie  iba  srdce 

biovana, 

,I*án  rechtor"  rozjaril  sa  cele  — :  mladosC  užila  svojho  práva. 

„Hla,  mlad;i  rnysel!**  zašeptala  vdova  po  „nebožtíkovi",  za 
iVfinni  načúvajúca  s  babkou,  ro  riadne  prišla  si  k  nej  poplakať. 
iKedysi  i  my  sme   boli   takí...  môj   nebožtík,   chudiačik,  tiež. 

v^ko  sa   minulo,   ako   by  kameň  do  vody   hodil...    Máruub. 
v  ivclo  nad  v  že  márnosti. .." 

....  ,a  nie  v  ueni  stálidKt  není*,  pani  matička,**  Ŕeptom  do- 
j»lnila  babka,  pretiahnnc  rožtek  zásterky  popud  nos,  a  obe  roí- 
plakaly  sa.  . . 

lUbo  žiarily  oblôčky  učiteíovho  bytu  do  daždivej  jasennej  noci, 
ako  dve  bludičky.  On  sám  sedel  pri  stolíku,  s  chvatom  i  ute&ením 
čltnjúc  SVOJU  poviestku,  tu  zachmurujúc  tvár,  tu  zase  s  vyjasneným 
rrakom  —  dl&  (oho,  ako  viedlo  sa  hrdinovi,  mladému  ideulistovi 
T  kaioDe,  '  "I  sa  <lo   í  i  krťisavice,  modrookej,  ro«- 

Damqj  A  ulnej  d<  \\e  moc  lásky  zvíCazila:   po 

niDobýcb   mukách    beznádejnej   lá»ky,   aki^   úbohému    hrdinovi  na* 


40» 


meralo  dobrozdauie  aucora,  svitlo  rou  slnko  blaha.    Epilóg  vyzael 

tóaoni  beziuiercebo  šťastia... 

„No,  je  to  hodne  zideaUsované/  usmial  sa  Miloš,  ^y  živote 
nejde  to  tak  hladko,  v  takom  súlade...*  Napadol  mu  jeho  vlastný 
román,  i  jeho  prvé  dve-tri  étudentské  lásky,  ktoré  však  prehnalj 
su  jeho  srdcom  bez  toho,  aby  „predmet"  bol  tuéii  uíečo...  Tiô 
prešumely  neškodne,  ale  UUo  posledná  bolela  ho  v  duái... 
moje  túžby,  moje  nádeje  —  život  nesplnil  mi  ani  jednu  z  m 
napadlo  mu,  keíf  primeriaval  sh  k  hrdinovi  svojej  poviestky,  luäco 
bol  80  svojou  tvorbou  úplne  spokojný.  „Je  to  zidealisované,  ale 
nezabehuje  za  hranice  možnej  skutočnosti.  Tak  pisaC  káže  idealiz- 
mus reálny." 

Zvuk  zvona  prerušil  tichosí  tmavej,  jaseuuej  noci.    Ohlásil  sa 
nad  školou,  odrazil  sa  od  nízkych  oblôckov  a  zo  zuilumeii  'i 

mladého   muža,   skláňajúceho  sa  nad   rukopisom.    Jeho    i  kí 

bladá,  ale  oči  lesklý  sa  zimuičuým  leskom  nadáenia.  Vyrušeoý 
hlasom  zvona,  podoprel  hlavu  rukou  a  zadumal  sa...  Ako  vzdušná 
vidina,  pred  jeho  duševným  zralcom  vzniesla  sa  bladá,  výrazná  tvár, 
z  nejž  zieralo  dvoje  modrých,  i  pri  úsmeve  akoby  slznou  vlahou 
potiahnutých  očí...  Ale  len  na  okamih  —  o  chvílu  už  zase  zahĺbil 
sa  do  svojej  tvorby,  vidina  unikala...  unikala,  so  sebou  umlsajúc 
jeho  lásku  i  bôI  sklamania. . . 


Nedávno  pani  Hrudková  z  dlhej  chvíle  pozerala  rukopisy  svojhc 
muía.  l3oly  to  drobné  zápisky  a  veršované  „klapancie"  —  ako  to 
on  menoval  —  ešte  z  časov  jeho  mládeuectva,  kecf  ešte  písal  pod 
pseudonymom,  v  ňomž  nik  by  nehľadal  terajšieho,  už  vyvinutého 
&  uznaného  spisovatefa.  Čítajúc  niektoré,  zvedavá  pani  učitelka 
usmiala  sa,  no  zrazu  jej  tvár  zostala  vážnou  a  ona  dychtivé  čítala 
dvojslokovú  báseíi  bez  nadpisu,  ktorú  našla  na  dne  priehradky 
mužovho  písacieho  stolíka.  Po  prečítaní  ruka  kle.sla  jej  na  stčd  a 
ona  odvrátila  sa  k  obloku.  Hrudka  už  chvílu  pozoroval  žienku 
z  úkrytu  novín,  teraz  tíško  priblížiac  sa  k  nej,  podúal  jej  tvár  ku 
sebe  a  zahľadel  sa  jej  do  očí. 

„Ach,  ved  ty  plačeš,  dúška,  čo  sa  ti  stalo?" 

Mladá  pani  ndčky  ukázala  na  báseň.  „Nuž  toto  (a  t^ik  dojalo?'' 
rozosmial  sa,  vidiac  svoju  dávnu  tvorbu,  ktorá  kedysi  kaplána 
Drozdikd,    teraz  už  miestneho  pána  farára,   ]»riviedla  do  vytrženia. 

n  Komu  to  znelo?"  spýtala  sa  pani  Hrudková. 

, Mojej  prvej  Jáske',  ženička,**  vážne  i  usmievavé  odvetil  uätel. 

„To  nenie  pravda!  Ved  vidy  vravíš,  že  mimo  miia  nemiloval 
8i  Žiadnu  inu.  A  toto  čo  je  teda  V  Ty  klameš,  Milo..." 

„Prečo  by  som  klamal?  Táto  báseňka  skutočne  písaná  bola 
tej,  ktorú  som  vtedy  miloval." 

„Milo,  tys'  ukrutník!  Dobro  vieá,  že  ja,  ako  vôbec  každA ; 
nakolko  som  žiarlivá  na  tvoju  miuulost,  a  predsa  ideš  mi  rozpráf 
také  ošklivosti..." 

„Prosím!    To  ncboly  žiadne  ,ošklÍvostľ !"   brde  protirečil  pán 
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ttiitel.  Bola  to  najideáluejšia  z  ideáluycb  lúbosU;  a  ueviem,  ue- 
Tlem,  éi  prá?e  ona  neuviedla  ina  na  spise vatelskú  dráhu." 

)lhidá  paui  vzdorovité  odviiitilu  sa.  „Nuž  ved  ja  nedkUii," 
ríeida  po  chvíli,  stavajúc  sa  hoilne  i  nou,    „\\/,  ci  si  to  písal 

tej  alebo  onej,  ale  z  toho  veru  uevy  íi  tej  opravdovej  lásky. 

Keby  si  jii  ozaj  bol  rád  mal,  nebol  by  si  tak  ukrutným  želat  si 
Bmri  víedy,  ked  už  „jedna  viazala  by  vás  družba"  1  A  jedine  mto, 
nby  Äpoziiala  múku  umienijúciíj  lásky!. . .  Ty  si  ju  nemiloval;  Milo, 
ty  ú  ju  nemihíval!  To  je  iba  básnická  tvorba  bez  základu,  uc- 
precít4;ná . . .  iilska  nenadá  pomsty;  Milo,  láska  odpúšta  a  žehná 
svoj  predmet  i  vtedy,  ked  potkala  sa  s  opovržeuňn.  .,** 

„No  moju  nepotkala  sa  s  opovržením!"  rozosmial  sa  veselé... 
Čo  ako  sa  vtedy  zdalo,  predsa  môj  „predmet"  —  ako  si  ju  po- 
menovala —  miloval  ma  práve  tak  vrelé  a  súžil  sa  práve  tak,  ako 
som  to  v  týchto  riadkoch  želal.  Ona  sama  mi  to  riekla  —  lebo, 
vieé,  ženička,  týmto  neskončil  sa  náš  román ...  My  videli  sme  sa 
itDOVu  a  malé  vysvetlenie  dostadlo. ,  .•* 

....  aby  sme  oba  bolí  §íastuí  —  ty  zlomyselný  človeče!* 
S  Jemnou  výčitkou  v  bbise  doplnila  pani  fírudková,  oddane  položiac 
hlavu  na  plece  svojho  druht^ho  muža. 

,A  to  vtedy,  ked  ste  mysleli,  že  pre  vás  dvoch  je  už  — 
pozde!*  doložila  práve  vstupujúca  Belinská,  maí  pani  rechtorky. 
BO  žiariacou  tvárou. 


Moc  lásky. 

VtAno^ná  povicHtka.  Od  A.  Luehmanatf^, 

K  zamit'úaly  sa  vt. -  ked  mesto,  1  :i 

1í  vlaiľ      ^  Ivoín,    začínalo  h}  tym,   živým,    I  v 

zmizol  8  horizontu  sídelného  mostii  m  zakopal  sa  na  dedine. 

—  ľonrquoi  faire?  —  spytoval  sa  sám  seba  každý,  kto  počul 
túto  novinu. 

—  Nuž  hla,  spýtajte  sa!  Pour  originalite!  Sám  v  svojom  staro 
OtooTskom  dome! 

—  Kspéce  dl*  nianiaque !  —  povedala  pôvabná  Kitti  Zaríuová, 
STlá^io  nahnevaná  jeho  neočakávaným  ztiiiznutlm. 

A  toto  „maniak'',  v  tomto  páde  nič  neobjasňujúce,  uspokojilo 
všetkých,  žiadajúcich  pochopit  „nesmyser  postupku  iíobriščova. 

Ktpenij  NikoLajevič  BobriŔčev  odiftiel  «Ío  svojho  starého  dedin- 
il»y  strávil  tam  Vianoce,  Nový  rok  a  vianočný  týždeň. 
.  čo  by  to  čo  stálo,  videí  „tú",  ktorá  odišla  od  uelio 
do  hrobu,  vytrhla  sa  z  jeho  objatia  v  minútu,  ked  srdcia  ich  slialy 
savprvum,  šiaieno-náruzivom  bozku.  Ona  —  jeho  žena  —  zmizla, 
odnesiic  8  sebou  panenskost,  svoju  lásku  a  veroosC,  ktorú  len  čo 
prisahala  pred  sviitým  oltárom. 

Kedyie,  jestli  nie  v  tainostnú  vianočnú  noc,  mohol  vyvolať  ju 
a  nohyly^  —  v  svätú  noc,  ked,  dla  podania,  v  nepriechodnej  tajge 
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zapaľujú  sa  svetlá  na  starej  jedli,  keď  v  lese  vlk  brati  sa  so  za- 
jacom a  Intivá  líška  netýka  sa  poluej  myšky,  keHf  ponad  zem  letia 
ncvidíteíuí  anjeli  a  zlatými  trúbami  o/namu)ú  fuflom  o  nastúp  í -in  m 
všeobecnom  pokoji. 

Kdeže  ju  mohol  vyvolat,  jestli  nie  v  tej  istej  izbe,  kam  iu»- 
uiesol  8Í  ju  ua  rukách,  ako  svoje  t)ftori<Midzitoíué  áíastie,  a  kdt^  na 
posteľ  složil  chladnú  mŕtvolu  i  itie  vypustivšej  d  i 

„Prečo  umrela?  Akú  tajno^  li  s  sebou?  Čo  ju 

Strach?  Styd?  Láska,  a  či  hriech?  On  musí  vedieť!  Jestíi  jcat 
v  človeku  skrytá  sila  vôle,  nechže  sa  prebije  z  jeho  hrudi,  ako 
z  hrudi  skalnatého  útesa  vyteká  i»rameQ!  Jestli  je  spojenie  medzi 
týmto  a  záhrobným  životom,  uccliže  ono  obnoví  sa  cenou  jeho  íi- 
voUi.  Ja  chcem,  ja  žiadam,  ja  rozkazujem  jej  zjavi(  sa  mne  a  po- 
vedať tajnosť.,  ktorú  odniesla  so  sebou!'* 

Korrektný,  svetský  človek,  ničím  nenarúšajúc  podmienok  sluš- 
nosti v  spoločnosti,  už  šesť  týždúov  chystal  sa  k  tejto  ceste  postením, 
nespantm  a  modlitbou. 

Od  smrti  ženy*  nevesty  bol  čistý  —  čistý  každou  myšlienka 
teríiz  ozbrojený  vierou  v  svoje  duchovné  sily,  rozčúlený,  akof 
oduševnený,  išiel,  aby  ju  videl. 

Už  týždeň,  ako  žil  v  svojom  praotcovskom  dome,  —  sára 
v  ohromných  izbách,  obnovených  pred  dvoma  rokmi  z  príčiny  jeho 
svadby.  Cefad  bývala  v  dolnom  etáži  a  k  nemu  prišla,  ked  zi- 
zvouil. 

Čakal  Vianoce. 

Zima,  dlho  bezsnažná,  zrazu  spustila  celé  záveje.  Vi<»tor  krúfc 
a  zavýjal  okolo  domu,  búchal  do  okeníc  holými  konármi  stromov, 
ktoré  kopily  sa  ako  čierne  nuitoliy  pod  oblokmi  mračného  doiQtt. 
Za  rána  vchodné  dvere  museli  odhrabat  lopatami,  ale  v  uocl  po- 
znove  prišla  metelica  a  poznove  biele  vrchy  obliehaly  dora. 

Večer  v  ohromných  izbách  bývala  trápna  tichos'f.  Chvírkaml 
kdesi  poškrabe  myš,  a  v  starom,  suchom,  skoro  prázdnom  dome 
ku/.dy  zvuk,   každý  šuchot  ozýval  sa,   rástol  a  vyzýval  ;ii  či- 

stičke predstavy.  Niekedy  Bobriščev  jasne  počul  v  dai  ,  l>ô 
kroky,  čudné,  uervné  kroky,  celkom  ako  by  niekto  prikrádal  sa 
popri  stene:  príde  do  polo>ice,  zaškripne  a  —  zamre.  Srdce  mu 
bilo.  Vzal  sviecu,  šiel  pozerat  Od  kolísajúceho  sa  plameňa  sviece 
st}iré  portréty  začínaly  sa  hvbat  ua  stenách  a  dívaly  sa  za  uítii. 
Zastal  na  prostrod  izby.  Okolo  neho  bolo  svetlo,  ale  Uim,  v  kútoch, 
bolo  pšte  temnejšie  a  ako  by  sa  niekto  utajil,  ako  by,  hía-lifa,  pohue 
sa  a  —  vyjde. . .  íst  nazpát  bolo  ešte  strašnejšie,  —  ktosi  chladom 
fúkal  mu  do  tyla,  plamť>ň  sviece  vyraboval  sa  vopred  ako  oholvý 
jazyk.  K  nohám  príkotúfalo  sa  mu  čosi  mäkké,  bezforemnó. . 
sily,  bl.idý,  chladný,  skoro  bez  dychu,  spustil  sa  na  stolec. 

Itaz  zapálil  vo  všetkých  izbách  lampy  a  sviotniky,  ' 
obyčajne,  sadol  si  v  kabinete  ku  zakurenému  kozubu  d<- 
fotelu. 

V  prázdnej  dvorane  jasne,  zvučne  odbilo  jcdenásC  hodJn. 
Nikolajevič  zmrzol :  hodiny  nenaCahovaly  sa  uikde  v  doiuo  od 
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rafllirtl.   Akožtí  teraz'?    Dolu  buchly  dvere,  v  dvorane  zaSušCala  por- 
tiera...  pohla  m  íitoliéka.., 

Bobľi^čev,   piejuAliajúc  veíký  strach,   vstal,  preáiel  hosfovsktí 
pri  kabiuete,  a  len  čo  došiel  ku  dverám  dvorany  a  chytil 
portiem,   ozval  sa  za  ňou   ostrý,   krátky   výkrik.    Ako   p«'í  , 

Kugenij    Nikolajevic    opustil  sa  na  stolec.    V  ušiach    mu   bacalo. 
Zdalo  sa  inu,   že  sa  topí  a  vlny  zalievajú   ho...    Ohromným   na- 
pnutím 8ll  premohol  strach  a  rozhrnul  poilieru . . .    ľred  ním  boUi 
prázdna  chladná  dvorana,   len  na  protivnej  strane  portieif 
tfx>cbii   hýbala  sa,   ako  by  ju  len   teraz   bol   odhrnul    prt  i 
človek. 

Keď  Evgenij   Nikolajevic  dovliekol  sa  do  kabineta,   pochopil, 
I  že  eéte  nie  je  hotový  videt   „ju'',   ešte  neočistil  sa  od  zemských 
dojmov,  ešte  nie  jo  povýšený  nad  strach.    Nervy  malý  ho  v  moci, 
smysly  zraku  a  sluchu  hallucinovaly. 

lY  .  kcd  určil  si  videt  sa  s  umretou,  bolo  ešte  niekoíko 

dní,  a  I  v   cítil,    že  tonie  v  masse  rozličných  pocitov  a  ue- 

poraáenosC  drahého  obrazu  tratí  sa  od  neho.  Vtedy  rozhodol  kon- 
centrovať sa. 

Vybral  svázok  jej  listov,  naivne  náruživých,  detsky  koketných, 
'  A  čítal  ich.  IVed  seba  postavil  jej  obraz,  maľovaný  pre  neho  týž- 
deň pred  svadbou,  a  zatvoril  sa  v  kabinete.  Jedol  málo  a  len  rast- 
linné pokrmy,  nepil  nič  okrem  čaju,  modlieval  sa  dlho  a  cítil,  /r 
vôIa  joho  rastie,  rastie  a  sUlva  sa  pevnejšou.  Začala  sa  rodit  v  ňom 
tá  BÍU,  ktorá  za  času  evanjelistov  mohla  zastavit  slnce  a  prikiizat 
mesiacu  nehýhaf  sa,  —  tá  viera,  ktorá  pomohla  Petrovi,  dotknúc 
sa  ruky  Spasiteľa,  (sf  po  vlnách,  —  tá  moc,  ktorá  mohla  hýbaC 
bonuni. 

Na  Štedrý  večer  cítil  sa  byť  silným  a  hotovým  ku  strašnej 
zlcáake. 

O  polnoci  rozhodol  sa  ntvorit  jej  izbu,  ícli  si>alnu,  kde  umrela 
náručí. 

i  icd  rokom,  v  svojej  veľkej  rodnej  dedine  robre>.í,  v  lichý 
jiisenný  den.  koď  liorv  menily  sa  purpurom  a  zlatonj,  Kv^ícnij  Niko- 
lujevič  Hol»'  -;i  s  Vierou  Alí'xaudrovnou  liolovitinou. 

sírotOQ,  Y)'  M  pomieščikami. 

Ked  ozval  sa  hlas  veíkého  zvona  z  veže,  od  panského  domu 
BO  <if1t»;»M.i  a  balkonamí,  po  širokej  ceste,  vysadenej  lipami,  vy- 
ob  la  za  drnhým  ekipáže. 

rí\v>  v  malinkom  lahkom  koči,  išiel  ženích,  za  ním  pofanul  sa 
cdv  Ävadobný  spricn-od  v  kočiaroch,  drožkách,  potoui  i  ní>vftHt4i 
8  Afíábom  ak  kom,   ktorý  niesol  Dbraz  ^ 

Starec  kŕia  '7  rokmi  Bobriščeva,   U^a  i 

mladý  pár  láskavé,  slávnostne,  ako  by  jeho  start^  srdce  preniknuté 
bol"  r.,.,vv»Mičeníra,  že  na  hlavy  týchto  lodí  •"  wvr.i,*^ .  skutočne 
dl  t  šfastie  manželského  sväzku. 

/.tjoiiíi  i  nfvftsta  stáli  pred  oltárom  Iíožim  s  ja.sn)tm,   spokoj- 
nými tvárami.  Ked  píli  víno,  prstene  zamieňali,  pohliadli  jtulen  na 
,  diiibého  jasnými,  pevnými  pohľadmi.    Ticho,  no  zretedlne  odpove- 
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dali  oba  „áno"  na  otázku  kňaza.  Srdcia  ich  preplnené  boly  xboi- 
uým  šCastim ;  za  ticho  povedaným  „áno"  ich  zavreté  ústa  urobil/ 
síub  lásky  a  vernosti  až  do  hrobu. 

Ked,  po  sobáši,  mladí  išli  spolu,  nehovorili  ani  slova.  On 
objal  ju,  ona  pritúlilu  sa  k  nemu. 

Oba  ztratili  povedomie  priestranstva,  rasu,  udalosti;  oba,  zdllo 
sa,  Ubli  sami  v  seba  a  počúvali,  ako  srdcia  ich  preplňujú  sa  štasUm,  — 
ohromným,  zemským,  makavým  šťastím,  ktoré  robí  človeka  bohom* 

Táto  krátka  cesta  bola  bájočuým  snom,  z  ktorého  prebudili  aa, 
ked  kočiar  zastal  pri  vchode. 

So  strany  Evgenija  Nikolajeviča  bol  len  otec  —  pekný,  chladný, 
ponáhlavši  sa  odbavit  všetky  obrady  a  letet  do  Petrohradu,  kd« 
očakával  ho  jeho  vlastný,  ešte  daleko  nedokončený  život. 

So  strany  nevesty  boli  lahostajuí  tútori,  svedomité  oddavil 
ženíchovi  jej  veno.  No  hostí  prišlo  mnoho,  a  len  o  jedenastej  v  noci, 
ked  vyprevadil  posledného  z  povolaných  hostí,  Kvgenij  Nikolajevic 
vrátil  sa  konečne  sám. 

Dedinský  rodný  dom  Bobriščevých,  ktorý  tak  ľúbila  nebohá 
iiKUka  Evgenija  Nikolajeviča,  —  dom,  kde  on  narodil  sa  a  vy- 
raatol,  stíchol  a  ako  by  zatvoril  do  svojho  objatia  raílostuú  tajnost 
osobášených. 

Na  prostred  ohromnej  dvorany,  plnej  svetla  a  kvetov,  stála 
Viera  v  svojich  prelestnych,  íahkých,  ako  oblak,  sobášnych  ^tách. 
Jej  I  .  chudučké  pliecka  vychodily  z  vín  čipiek,  na  knlsnej, 

jemui„  I-  ležala  koruna  oranžovýcli  kvetov. 

Evgenij  Nikolajevic  priblížil  sa  a  objal  ju.  Strojné,  krebkó 
tielce  pritúlilo  sa  k  nemu,  on  zodvihnul  ju  zo  zeme  a  rA..,^,A  r», 
dvorane. 

—  Moja  holubička  I  Moja  hviezda!  —  liozkávajúc  jej  miuena, 
obvité  okolo  jeho  hrdla,  šeptajúc  jej  bozsúvisló  slová  lásky,  niesol 
ju  ce^  dlhú  galleriu.  zaveáanú  poitrétami  predkov.  A  diin>y  - 
v  kabátkoch  a  krinolíuacli,  i  kavalieri  —  v  červených  frakoch  a 
čudných  rovnošatách,  tak  ŕa  zdalo,  s  podivoním  poslúchali  smiech 
a  éepot,  8  ktorým  prebehlo  popri  nich  toto  stelesnenie  ludskélio 
štastia. 

Poniesol  <levu  do  jej  spalne  a  postavil  ju  na  koberec  pred 
ohromným  zrkadlom  l)oz  rámu,  v  ktorom  videli  sa  obidvaja, 

Teuunká,  vysoká  biela  deva  híadela  veľkými  zádumč:  iid 

do  samej  hlbiny  zrkadla.  Srdce,  preplnene  blahom,  ako  b)  oilo 

a  zamieralo  v  hrudi. 

—  Žena  m<»ja!  Žena!  —  šeptal  jej  hlas  miľoTanóho  človekki 
—  Moja  holubička!  Môj  poklad!  liiidost  moja  I  ^ 

Klakol  si  pred  íiou  na  kolená  a  s  úlubou   hladel   n  ko 

na  Madonnu,  túto  živú  stelesneuosf  panenskej  čistoty,  v  i>o 

prvý  raz  prebúdzala  sa  zemská  láska. 

Neha  žiarila  zo  sivých  očí,  liala  rumenec  na  bfad^  ri^ 
chodila  sa  po  celej  bytnosti. 

—  Evgenij!  —  zašeptala  deva.  —  Ev^íenij! 
On  vstal  Ona  pritisla  sa  k  jeho  hrudi,  obrátila  k  nomu  tttojti 
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itt  tvár ;  dve  veľké  slzy  zastAvily  sa  na  roihalnjciaeh  a  stíéldy 
ífcami. 

—  Ty  placfs?. . .  Ty  plačeš  V  —  zaéupUl  on. 

—  Chcela  by  som  ti  povedať...  Chcela  by  som  ti  povedat... 
NahrMil  sa  pomaly,  neod vracajúc  poblad  s  jej  tmavých,  vlhkých 

jo^C  Jeho  chladné  pery  dotkly  sa  jej  hrdla,  [»rešly  na  podbradok  a 
Ivpily  sa  v  jej  otvorené  trasúce  sa  rtíky ;  slialy  sa  v  bozku,  srdcia 
[ich  bily  tak  silne,  ako  by  v  týchto  dvoch  telách  bilo  jedno  velké 
Bní-  icrajucc  od  lásky  a  blaha.     Zrazu  jej  ruky  vpily  sa  mu 

ihla  sa  nazad,  biele  ríy  zašeptaly: 

—  Chcela  by  soín  ti  povedaí . . .   povedat . . .   povedat , . . 
C)ci  8Ä  jej  rozšírily,  so  btrašným  výkrikom  padla  mu  na  prsia, 

lila  sa,  zastydla,  zatichla  a  —  umrela. 


Prežil,  i  oťuovai.  /.anechal  Pobrežie  a  dva  roky  túlal  sa  po 
STete,  ako  ranený  zvťr.  Naoko  —  chladný,  spokojný,  ale  vnútorne 
krViUMJúc,  den  a  noc  neprestajne  spytujúc  sa  samého  seba,  co  chcela 

K~  "íWedat  V .  . .    Co?...    Konečne   nastúpila   tak  náruživé    očakávaná 
ihviezdua  uoc.    Odbilo  jedeuásC  hodín.   Evgenij  Nikolajevič  vstal 
cT-^-o,  c*f>]i5]^y  ^  2razu  cítil  sa  byt  monolitom,  celým  samostat- 
nou ktorý  utratil  všetky  sväzky  s  okolitýn>  svetom. 

-f  umrela,   budúcuotiti   nebolo,   prítomnosť  zmizla.    Bol 
I^SAu^  vôľa.     Do  poly  zavrel  oci  pred   ostrým,  veími   silným 

H^Hkota,  ktorý  sbližoval  mu  predmety  a  vyzýval  až  režúcu  j.asuos( 
^^^fconny  a  farby.  Na  sekundu  zapchal  si  rukami  uši,  lebo  privefmi 
^^^Bdlno  počul  svoj  dych  a  bitie  srdca.  Jeho  nohy  nie  samovoľne 
l^^^aly  sa  od  zeme  a,  neobzerajúc  sa,   skoro  nehybue,  ako  by  ne- 

kftený  vnúrornoii  silou,  prešiel  cez  Unavú  dvoranu,  K'alleriu  rodinných 
I  sa  na  pravo  —  ku  dverám  ich  spalne.  KIúč  od 
v  jeho  ruke.  V  úplnej  tnit*  hneď  našiel  zámok, 
kiloo^  skoro  nie  vlastnou  jemu.  obrátil  khič  v  zahrdzavenom,  dva 
Hkj  i..-nfvf,renoui  /.ánd\U,  a  vošiel... 
B  ,  chtáde/  a  vlhkosf  hrobu  zavialy  na  neho 

J  ritisuern^  iľ  '»  triasly  sa.  Krv  strašnou  ry chlostou  cirkulo- 

vala, a  celá  obi  hnda,   zdalo  sa  mu,   kolísala  sa,   zvučala, 

ako  roj  zastraseuyclj  biu/není  lásky  a  uaľu^>ivo8ti,  ktoré  vzniklý  a 
^fOííálr  sa  tu  v  prvom  a  jíosleduom  bozku... 
^B        Zreledlne  počul  ôepot:  ,Ja  chcem  ti  povedat...   povedat..." 
H^       —  Ty  niQsU  povedat!  —  zrazu  hlasne  prehovoril,  miinovolna  a 
^hovedoBia. . . 

^^  Vá«lko  stíchlo,  zamreln...  Ev^enij  Nikolajovič  kročil  na 
_pm?o,  nikon  nahmatal  cliladný  mramor  kozúbka,  vybral  z  vrecka 
'roBkovŕ  ,    poírliol,   malý    červený  ohník  vzplanul  u  osvietil 

Pli  ,  slepé  zrkadlo,  v  ktorom  neurčite  odrazila  sa  jeho 

Iva.    Vo  dvoch   massívnych  kousolách  zapálil  dve  do  poly  ob- 
■  ''^fe.   tie  isté,    ktoré  /uhasil  svojho  dýchaním,   vychodiac 
V  /Jipät  za  jej  telom.     Žlté,   zaprášené  sviece  zapaíovaly 

'sa  to^ku,  praéfaly  a  bádzaly  iskierky.    Obrátil  sa  chibtom  ku  ko- 
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zuba,  oprel  sa  oň,  a  uprel  zrak  do  mŕtvej  izby.    Všetko  stálo  ne-J 
pohnute,   ako  vtedy;    no  život,  neha  farieb  a  fonem  zi)ía(ily,  kusyj 
náradia,  pod  piachoín,  zdaly  sa  zmrzačenými  náhrobnými  pomníkmi.! 
Pri  zrkadle  ohromné  kry  oleandrov  a  ruží  uschly  a'vytŕéaly  Bvoju] 
épatué,  oholené  prúty;   na  belasom  koberci,   zapadnutom  piiuľhoiji, 
odtláôily  sa  jeho  stopy,   a  ou.   nepriznávajúc  sa  im,   v  bezumnoinl 
zadivení   hľadel   na  zrejmý    dôkaz   cejsi   návštttvy  v  hrobovej    izbe 
Kovno  pred  ním  na  stene  visela   klietka,   a  cez  pozlátenú   mrežkíil 
nejasno  videl  akýsi  predmet.    Co  je  to  V  —  nádobka  na  vodu  a  ci] 
skelet  jej  milovaného  kanánka?  Klietku  zabudli  vyniesť.  Vtáča  bez 
pochyby  dlho  obveHelovalo  izbu  svojím  spevom,  potom,  s  posledným] 
zrnkom,  s  poslednou  kvapkou  vody,  žalobným  krikom  volalo  o  pc 
moc,  há<lzalo  sa  o  steny  i»riezracného  žalára  a  umrelo,  nepocbopajác 
prei  o  ho,   speváka   drobného,   stvoreného  pre  piesne  a  svetlo,   od- 
súdili na  múky  pomalej,  strašuej  smrti. 

Zrazu  čosi  ako  vlna  preálo  mu  hrudou,  srdce  bilo  mu  so  strai-] 
nyra  bôlom,  odišiel  od  kozuba,  zastal  na  prostred  izby  a  vystrel  m. , 
Otvoril  oči,  zrelnice  sa  zvílcšily  a  svietily  fosforickym  leskom  blá-| 
snivého  výzyvu.  Pristúpil  ku  obloku,  potrhol  šnúru...  Zapraieoá,^ 
(ažká  hodvábna  portiera  rozstúpila  sa,  za  íiou  ukázala  sa  hustá 
čipková  záclona,  potrhol  aj  tú  a  so  suchým  treskom  mŕtvej  vetvičky 
odtrhla  sa  a  spadla  k  jeho  nohám. 

Ako  fantastická  plesová  dvorana,  okrúžená  mramorovými  stipami,  j 
za  oblokom  ležala  polana,   vystlaná  sňahom,   lesknúcim  sa  milliAf- 
dami  iskier.  Vysoké  pne  stromov,  strnulé  zimou,  obstúpily  ju,  ako 
stipy.  Za  poľanou  ako  strieborný  šiator  rozložily  sa  kríky,  a  <f  *  " 
na  vŕšku,  vnlno  bolo  hroby  jeho  predkov  a  Jej"  s  vysokým  bie 
krížom.     Zrak  Evgena  Nikolajeviča  vpil  sa  v  tento  kríž,  zret€ 
prečítal  na  ňom   zlaté   litery  „Viera"  a  vystrel   proti   nemu 

—  VstÄÍi,  vstaň,  vstaň!  Vstaň,  Viera  1    Žena  moja,  telo  x 
môjho!  Vstaň,  rozkazujem  ti!... 

Ľahká  hmla  zodvihla  sa  nad  hrobom,  stelesnela,  vzala  na ! 
podobu  klátiacej  sa  ženskej  postavy. 

—  Sem,  sem!  Ko  mne!  —  náruživé  zvolal  jeho  hlas. 
Postava  pohla  sa  a  ako  by  plávala,  netýkajiic  sa  zeme.  Pr 

popri  strieborných  kroch,  ako  tôíia  zakliatej  princezny,  vstúpil! 
plesovej  dvorany  na  poľane.    Lúč  mesiaca  po/látil  ju,  koliiial. 
tône,  postava  vkĺzla  do  domu...  zmizla  s  očú. 

Evgen    Nikolujevic  obrátil  sa  ku  dverám.     Srdce  ako  bj 
zastalo  v  prsiach.    Chhidný  pot  zmočil  mu  čelo,  len  oči  horŕly  M^ 
schudlej,  be/.kľvnej  tvári.  Duch  jeho  odlúčil  sa  od  tela,  zemné  |»re-j 
kážky  padlý.  Spolok  medzi  živým  a  mitvym,  n»edzl  hmotou  a  dn 
chom  bol  ustálený.    On  mobolvidet  neohraatateľné,   mohol  poia^ 
nehovoriace. 

Citil,    že  ona   st-ojí  za  dvermi  a  čaká    jeho    |)ozvaníe...    Od^ 
(ahoval. . .    Mul  pôžitok  z  ostrého,  strašného  bôľu  —  silv  a  moci. ., 

—  Vojdi! 
Dvere  rozletely  sa  tichučko.  Jeho  ovialo  chladom.    Otia  stála, 

pred  ním  ncohroatatelná,  bez  slova,  nepohnute... 
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—  Co  8i  mi  chcela  povedat?  —  spŕtal  sa. 
Prízrak  nilčal. 

—  Hovor!  —  zazvučal  joho  hlas. 
Prízrak  iuIcaI,  a  jemu  zdalo  sa,  že  luutnojo,  rozplýva  sa  a  môže 

zroizmiC.  No  tu  ua  pomoc  jelio  vôli  prebudila  sji  duša  jeho.  Srdce 
začalo  bit,  a  hrdú  silu  opojenia  mocou  zameuila  hlska,  probudeiiA 
8  novou  silou  v  jeho  hrudi.  —  láska  šialená,  nežná,  náruživá, 
prosiara,  —  láska,  ktorá  ttori  divy. 

Vystrel  ruky  oproti   prízraku  a  šepotom,   dusiac  sa  tisnúcim 
do  hrdlu  plačom,  zastenal: 

—  Neodchod! 
Prízrak  stclesnel,   mŕtve  oH  zodvihly   sa,   zohrialy, 

hni(f,  ruky  oddoliiy  sa  od  tela  —  a  v  jeho  objatí  octia  sa  , 
,ona",  jeho  šťastie,  jeho  blaho,  jeho  žena.  Horúce  rty  dotkly  sa 
jeho  rtov,  a  so  zvukom  bozku  celá  izba  ožila,  sviece  a  lustre  vzplály, 
Vry  ruží  a  oleandrov  zakvitly  voňavými  kvetmi,  strhla  sa  pozlátená 
klietka,  užitý  vtáčik  spieval  pieseíi  o  vífaznej  láske,  a  oblokom 
02^v&Ia  sa  viimočná  nubožuost  a  pozeraly  velké  jasné  hviezdy. 

—  Ja  chcela  som  ti  povedat...   —  A  ticho,   bez  zvuku    pre- 
Uftla  do  neho  svoju  predsmrtnú  tajnosť. 


vzdychla 

oua**,  — 


ki 


í&  druhý  deň,  ke(f  tudia,  znepokojení  tisinou  vrchných  izieb» 
ta,  našli  Evgena  Nikolajeviča  v  spálni,  ktorá  bola  zamknutá 
Blene  neho  od  smrti  jeho  ženy.  On  ležal  ua  prostred  izby  zamdlotýf 
y  jeho  ruke  bola  stisnutá  drobná  zlatá  obrúčka,  —  din  tvrdenia 
starca-komorníka,  tá  istá  suubná  obrúčka,  s  ktorou  jiochovali  ieho 
<eDU. 

Ked  Evgena  Nikolajeviča  prebrali,  vyrozprával  zázrak  ,ii* 
hviezdnej  noci :  o  ružiach  i  oleandroch,  o  vtáčku  i  hviezdach,  ktoré 
pozeraly  do  oblokov,  o  tom,  ako  prišla  z  hrobu  k  nemu  jeho  žena» 
Le/  ^í?..  plná  nevyslovitehiého  pokoja  a  štastia.  Rozprával  o  všetkom, 
iiost,  íítorú  sverilu  tnu  žena,  nepovedal  nikomu  a  nikdy 
(M  tých  čias  ludia  volajii  ho  t»l;í/fiívvni,  ale  on  di/í  sa 
ZA  DajMustnejslelio  človeka  na  svet* 

li-elož.  H.  *S. 


Koreň  a  výhonky. 

No>nUa  od  Swtotára  llurbtmn   V<{jaH»IUho. 

Drahá  ôasf. 

VI. 
Klímy  douiu  i  diMliiiy. 

Mirke  Kladný  zalomil  hlavu,  jako  by  preňho  ueje^tvovaly  žiadne 
úxAy  iivotné,  a  šiel  s  ňou  prosto  do  múru.    Práve  do  toho  múru^ 
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ktorý  mu  bol  najviac  v  ceste.  Požiadal  farôra,  aby  mu  u  rodičov 
vypýtal  Atiuu.  Sám  sadol  na  Miciánov  voz  a  Šiel  do  Koričuébo. 
Tredsíi  cbcel  zvedief,  j:iko  to  stojí  s  Jánom  a  jebo  rodinou. 

Lipovský  prišiel  k  í)uľkovi  so  svojím  mandiUom,  Ďurko  Dre- 
vanský   poškrabal  sa  v  tyle,    krútil,    ákuredil  sa,    no  z  j  '  lt?j 

tváre  len  tak  žiarila  radosť,  /ena  jeho  nApailnc  rýchlo  (•:  aa 

všetko,  ľrvó  jej  slovo  holo  po  vážnom  oslovení:  „jakože  ju  ien 
oblečiem?"...  Zavolali  Annu.  Ona  pri  prvých  slovách  Lipovského 
pokryla  zpak  ruky  tvár  a  odbehla  pod  pec,  sadla  na  lavicu  a  počala 
plakať.  Michal,  dozvediac  sa  o  veci,  riekol:  „špekulant!"  Samko 
nehovoril  nie,  obliekol  sa  do  cestovných  šiat  a  ušiel.  Jeho  Beta 
jediná  prišla  so  svojím  vetom, 

„Či  ste  rozum  potratiľi?"  Poriadnu  dievku  oddávat  pisárovi!" 
U  Bety  bol  každý  človek  pisárom,  ktoi-ý  nebol  poriadnym  Ltpo- 
vauom.  „Biedu  pjodit,  neáíastie  privolávať!  Vari  ho  niet  dosť?  Ne- 
prichodí  i  nevolané?  Krava  sa  nám  zdula,  ošípauó  zdochly,  kfté 
okrivell  A  boly  to  úrody  vlani?  Konope  na  piad,  rai  riedko, 
Ton)áš  prerobil  na  vlne!  Ach,  keby  žili  starí?  Ci  by  bolo  možoé 
také  niečo  V  Garaj  ju  pýtal  Lepeška  by  ju  vzal  jako  med!  A  vari 
čo  nafúkal  diabol  do  hlavy?  Ešte  farára  pošle!  Nuž  či  už  niet 
roznmu  u  Turákov?"  Tomášova  Evka  ju  všemožne  krotila.  »Verf 
je  to  z  rodiny, **  hovorila,  naprávajúc  si  čepec  sucbou,  žilnatoo 
rukou. 

„Hej,  z  rodiny!  Ale  jakej  rodiny!  Malá  radosť!  Se^tuiUkf 
Andrej  prilepil  nám  tú  žobraŕ  Malých...  Potom  prišli  KUdnovci! 
Známo  to  dobre!  A  teraz  zase  pritier.i  sa  k  nám  hlad  a  zkaza) 
Nemáme  dosť  na  tej  panštine  koričianskeho?  Chcete  nových  korí- 
čiauskych?  Ó,  my  chudobní  ludiaľ*  Beta  rozcítila  sa  do  oprafdy 
a  poi'ala  hlaisno  plakať. 

Ale  nielen  u  menovaných  osôb,  v  celej  rodine  pytačstvo  far^ 
rovo  bolo  prijaté  s  nemilými  dojmami.  Mladé  dievky  rodiny  i  xá- 
videly  Anne,  i  nachádzaly  to  smiešnym.  Nevesty  uskieraly  sa, 
stránily  sa  Anny,  klebetily  na  nu,  Ďurka  i  Ďurkovú.  Posledná  za- 
vdala  i  príčinu  ku  klebetám.  Počala  sa  vypínat,  stala  sa  osobovacoou, 
svárlivon,  a  vadila  sa  na  širokom  dvore  pre  tú  najmennio  rcc  Po- 
vsialy  sváry  i  medzi  mužmi.  Pnltladný,  tichý  dvor  zmenil  Ba  na 
nepríjemné  bojovné  pole.  Heti,  počujúc  od  rodičov  úsudky,  trcbán 
im  nerozumely,  Ziicftily,  že  je  čosi  ueladno  medzi  Ďurkom  a  ofl 
nými.  Počaly  si  nad:ivat  a  praC  sa. 

Mirko,  urobiac  takú  rodinnú  revolúciu,  na  Miciánových  Hytýc^ 
kofioch  jachal  hradskou  ku  Koričnému.  Ceíjtou  urobil  okíu^M  »^" 
Bohov,  lákalo  ho  rodné  mesto.  Tam  zatiahol  do  „veľkého  ho^' 
kázal  potiodiC  koíiom,  a  sám  odobral  sa  k  rodnému  domu.  iucna 
židovka  Ue*:ina  vystrelila  ihued  z  dvier  hostinca  „/um  Eisbier*, 
kcd  ho  videla  pricluí(izať.  Zídi  nemôžu  opustiť  orientálny  zvyk 
sliedi  C  v/.dy  pred  dverami.  Oni  radi  vysedúvajú  u  v  rát,  na  pred- 
domí,  striehnu  na  ulicu,  za  vozmi,  fudmi  i  zvermi.  Myslím,  že  eäl« 
i  žena  Itothschildova  sedáva  rada,  ked  nie  pred  bránou,  tc^*  -^^ 
balkóne,  aby  videla,  jak  mrví  sa  svet  Orient! 


417 


■        Beg  Ind  j^abudla  dávno  na  scénu  s  matkou  llirkovoa,  a  vítala 
"^  bo  jalíf  ^  ziiáiiíeho. 

,J  J  )  páu!"  riekla,  vidiac  jeho  zlatú  retíti  hodinkovú; 
2lato  \yre  im  bolo  to  game,  čo  pre  straku.  ^Koíko  by  dal  muž 
jej  za  ňu  ua  záloh?"  pomyslela,  a  prevaľovala  sa  tučn;^m  telom 
8  boka  na  bok. 

,Kto  by-va  v  našom  byte?"  spýtal  sa  Mirko,  majúc  velku  volu 
obzni  8i  miestnosti  detstva. 

^Ignác  Morjíensl^rn,"  riekla,  „on  kúpil  i  celý  dom." 

Morgeosterua   znal   Mirko   z  mladosU.    Chodil    po   dedínácli, 

akupoval    zajačie   kožky,   perie,    huudry   a   čo   len   malý   ženičky 

ýtíiiť?    pred    mužmi,    aby    sa    mobly    potežif    „sladkým".     Hla, 

vyšvihol  aa  handlé.    Ti.sŕc  takých  existencii  puvsUiva,  ani  ne- 

f^f«»«í  L  Len  razom  zjavia  sa  jako  domová  huba. 

licelo  sa  videť  rodičovský  byt  potriesncný  niurjLien- 

ElcTDovcmuu,  Zašití!  do  vínnej  krčmy,  jedinej  krestanom  vydržiavanej. 

|0oa  bola  z  tých  prostých  čistých  meštianskych  krčiem,  ktorých  je 

[nl  Uk  málo,   slávila  sa  vždy  dobrým,   jednakým  vínom  a  chutnou 

3u  kuchyíjou.  ^"      '     *         '    '    '    ristt%  lisly  sa  jako  zrkadlo. 

Ikii  nebolo.  V^o>l  oh  rúk.  Hostinský,  tučný, 

al  .ši  ita  zié  tasv.     Meštianstvo  ni>adá,    okolitií 

•eti  ,    .        ,      majetní*,   už  ani  vína  nepije,  všetko  prešlo  na 

pálenku    „V  Dorovnm,"  riekol  hostinský,  jeden  jediný  Schicsiuger 

fcbníovano  jedno  sto  tisíc  zlatých,  a  pred   pät  rokami  bola 

i  čistá  jako  sklo  !* 

Koričnč?" 

«Aoi  sa  nepýtajte!  Tí  chudáci  pochodili!  Avšak  zájdite  k  ro- 

ie  a  uvidíte.  Hosiinsky  dal  mu  priahaí  malé  tučné  kone.  Smutná 

■  [)la  pre  Mirka  ce.sta."   Koričné,   dlho   predmet  jeho  túžob,  Ar- 

i  jeho  mladýcli  rojŕení,  miesto  nevinných  zábav,  spev,  dmkanie 

Yuik  gitaru,    ukázalo  sa  v  inračniím  vide  s  posledm'dio  vlnistcho  ná- 

Ivrftia.     Hredtýni  pohmijmé  v  zeleh,   teraz  holé,  pusto,     ľožiar  vy- 

fkátr    ■  v,  ostatok  vyhubila  sekera.  Slamene  strechy 

'•ietJ'  \;ily  niolancholický  výzor  dediny. 

A  iirásuy  dom  tiež  zamračil  sa.  Už  pri  vjazde  do  brány  spo- 

.Mroval  \Uhl"  /«>  nstlost.  Dvor  dávno  neuietený,  obloky  zaprášené, 

poloslepé.  1  s  vyskočil  od  hnoja  a  slabo  fabrechal,  jako  by 

'   «'io,  i\rdel  husí  zagágavších  rozletel  sa  na  \šetky  strany 

Jkii  ne,   do  izieb,   nebolo  živej   duše.    Vzduch 

si  jak  ,      iiii  nfsvie/i,   íažký,  jakoby  od  zimy  neboli 

lotvánili   tie    zaprasene   obloky.     Mal  vftfu   pootváVaí,   no  myse!  ua 

lutku   pohádala  ho  skôr  ju  vyhľadať.   Isto  bude  v  záhrade...   Yy- 

'íel  M  zadný  dvor. . .  Tam  pusto.  Záhrada  nehnutá,  tak  jako  s  nej 

*•*  '  ■     luíky,  s  ktorých  voda  odniesla  drobný 

'    MoltOU. 

'  do  Jánovho   kabinetu.    Tam 

!  i  pohlo,  iítrapŕitá,  silná  hlava 

ílYibla  sa  a  velkej,  tuho  perím  nabitej  podušky. . .  ľoznal  Jána. 
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Drovansky  zíval,  násilue  otváral  oči,  ktorých  vĺčka  zase  len  klapf^^j 
Takej  ospalej  tváre  Mirko  dávno  uevidel... 

pTy  spá  v  biely  deŕi,"  riekol  a  chcel  ho  Qbja(  po  starom  do 
bróm  Ävyku. 

„Ale  daj  pokoj!"  riekol  Ján.  „Oo  tu  chcež?  Cos'  priéid?" 

„Vari  ma  vyháňaš,  sváčik!  To  by  bolo  í  A  čo  je  8  vami,  kito 
Julka?"  On  bál  sa  pytat  po  Márii. 

„Steinová  ju  odviezla  do  Nového  Sadu,"  riekol  zívajúc  Jáo  a 
nafahoval  mohutné  ramená,  až  mu  pra&faly  v  kĺboch. 

„Jako  vidíš,  som  sáml  1  Tinka  ma  opustila.  Deti  mi  ubehly. 
Divím  sn,  že  dvorný  pes  ešte  neušiel  niekam.  Ach.  čo  tam  pOi 
všetkom.  Spaf,  spat!"  Ján  bezvládne  zase  sadol  si  na  koiiený  diváui 
a  zívol.  Bolo  vidno,  /e  hlava  jeho  pvtala  sa  zase  na  tučnú,  nebársj 
bielu  podušku;  Mirko  stal  nad  priat^elom,  len  že  mu  slzy  nevyhrkfy.l 
U  Lipovského  nezbadal  jeho  strašnú  zapustlosC,  vuešnú  i  vnútorná.  I 
On  síce  vidľl  jeho  apatiu,  jeho  mlčanie,  hľadenie  tupo  do  sveta,] 
ale  že  by  človek  v  tak  krátkoni  čase  mohol  tak  premeuit  sa,  n* 
mohol  nijuk  predpokladat. 

„Dám  všetko   do   arendy.     Marmelstein  sa  hlási.     Prevezme  ľ 
ú-fi-úroky."  Ján  zíval  medzi' rečou.  „Co  mám  tu  rubifl  Hia,  synkv,] 
ja  8om  už  odihral   svoju   úlohu  na  tomto  bielom  svete  I    A  $patii«| 
odihral.    Vieš,  čo  cíti  herec,  ktorého  vypískajú  v  úlohe,   na  '  ' 
8i  najviac  zakladal?    Pah!   Čo  po  tom!    Ľúto  mi  je,  ciisom 
velrai  Túto!     Či  som  predsa  nebol   prenáhlený.. .    Nezaslúžim  iu 
povraz!  Ja  som  všetkénm  vina,  tam  máš  sekeru,  zatui  ju  du  mojej 
hlúpej  kyjanico!  Mirko!  Zle  skončilo  sa  všetko!  Panština  u  koncil! 
Počne  sa  žo-bro-ta. , ."  a  on  zase  zívol  a  klesol   na  diván.    Jehoj 
(ažká  hlava  hlboko  zaryla  sa  do  podušky. 

Hostiusky  v  Rohové  mal   pravdu.     Celé   Koričué  asi   tak  vy- 
zeralo, jako  kni-sny  dom.  Ospalé,  zapustené...  Mirko  šiel  dediuou. 
Mnoho  bolo  domov  so  zabitými  na  hlucho  oblokmi.  To  boly  domy 
vvsťabovalcov.  V  niektorých  otvorených  oknách  zazrel  ženské  blavj.J 
V  ošiel . . .   liolo  tam  deväC  báb  a  niekofko  detí.  Ženy  priadly  a  sijyj 
ale  len  tak  z  obyčaje. 

n  Kde  uiiUe  gazdov  V    spýtal  aa  Mirko  žien,   ktoré   ncpreítalyl 
priasC  a  šif,  ba  ani  nepohly  sa  s  miesta. 

p  A  v  Hamerike,"  odvetily  baby  a  hladely  Lupu.  i>vt:  uií.mu' 
nevesty  dopytovaly  sa  o  svete,  o  ceste,  o  tom,  či  ešte  žaudári  za- 
držujú vysťiihovalcov.  Ony  už  boly  dostaly  peniaze  na  cestu  odj 
mužov  z  Pensylvauie.  Len  cesfy  baly  sa. 

Mnoho  mužov  je  preč?"  spýtal  sa  Mirko,  dojatý  touto  zkajcott 
tak  zdravého,  dobrého  ludu. 

H  Veru  mnobu!    Z  každého  druhého  domu  išli.    I  pooírtdo 
mnoho  tam  I  Boh  sám  vie,  kde  sú  ich  hrobčeky!  Potrestal  ošaT 
potre.stal.'* 

Mirko  dal  dcfom  po  sest^iku  a  prešiel  k  Ondrejovi.  Kabiel 
nad  knihou,  z  ktorej  čítal  cez  velké,  zväčšujúce  okuliare. 

,,£j,  Ondrej,  Ondrej,  jako  to  pasietc  stádo  svoje?''  polo  žarton 
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Mirko,  obzerajúc  sa  po  pustej,  velkej  izbe.     ^Ani  deti  ui 

f^     i2ikifeali  mi/  riekol   ticho,   „preto,  že  neviem  po  maďarsky. 
Bosohnal  nás  diabol,  jako  vietor  rozháňa  pkvy." 

,A  vy,  pane  Žalud,   uecítite.  že  sto  v  istom   ohľade  tiež  nn- 
[ nikom?  Lud  ste  svádzali,  protivili  ste  sa  bejs  umu  a  rozumu  vrch- 
ťara,    farárovi,    novu  vieru  ste  zavádzali,   ale  od  novej  horúčky 
Jeli  ste  zachrániť  »vojich!   Čo  máte  z  toho,  ked  všetko  uteká 
"ä" 7        ■      !  rodný  kraj?    Nemáte  vy  tiež  svoj  podiel  na  zlu,  jako 
bo  !  ka  a  tílúžuy?'* 

l^n  mene   Rybka  Ondrejovi  oči  zablysly  nenávisťou,   o  ktorej 

I  Mirko  ani  pochopu  nemal.  „Nemenujte  toto  prekliate  meno  v  mojom 
príbytku,  radéej  spomeiite  satanáša!   Ved  on  už  chystá  preňho  pc- 
ksúaú  postef  zo  žeravých  prútov.  Všetkému  príčinou  je  ou,  hnusný 
mh  lodu  môjho!* 
,Vy  všetko  len  na  Rybku  uvaíujete!  Svojich  hriechov  nevidíte. 
Veď  ja  viem,   že  je  to  opluu  v  luteráku !    Ale  nie   tak    bolo   treba 
ho  uapádaf .  Nie  cirkev  napádaf  pre  jednu  prašivú  ovcu !  Ale  čo  po 
*'""'    Rozpovedzte  mi  radšej,  čo  je  s  Koričným..."  Ondrej  uspo- 
a  poč^l  vykladat.  Mirko  d!lio  sedel  u  neho  a  počúval  jeho 
Yjíuauy.  Počul  naozaj  smutné  veci.  Žid  už  má  tu  krčmu,  láka  ženy 
sladkým,   deti  cukrlkami..     Z  Ameriky   dochádzajúce   peniaze   idú 
rovno  do  jeho  vačku.     Ženy,  čo  mladšie,  počaly  sa  strojit,   chodit 
pod  veéer  do  Rohová  a  vracac  sa  nad  ránom.    Stu/ky  a  ruiníčky, 
|8akne  z  jemných  látok.  Peniaze,  doposielané  zo  sveta,  stály  sa  nie 
slioaoím,  ale  kliatbou.     Dlžoby,  obfažujúce  grunty,  nevyplácajú, 
íroky  rastú.  I^ubon  rachotí,  exekútor  z  Rohová  je  tu  každý  týždeň 
!i09lom.   Prichádza  s  {w>moťníkmi   pravotctrskymi   na  koči,    zastane 
^11  žida.   a  potom  rad  radom  po  domoch.     Býva  plač  báb  i  detí.    I 
Bpr  iiolu,  žandárí  priísli. 

I  >H,  Pod  Ondrejovým  oblokom  mihly  sa  hlavy.  Ticho 

iro&iel  II  slovami:  „Láska  Božia  tebe.  majstre."  On  nevidel 

lirka.    /.a  ni  tiež  tak  ticho  vtiahol  sa  Kútik  s  týui  istým 

Iravom.  ia  i  Ryhová,  s  ťiou  so  pár  báb.    Fotom  prišiel 

.  *iýte  s  niekofkými,  ostatkom  to  verných   „bratov". 

ii  nová  viera  udržala  od  vysíaliovauia    Ale  i  do  tejto 

%7brauej,    ,,ruuí'tmickej''    spoločnosti  čert  už  zatal    pazúrky.    Viruía 

^tajne  chodil  k  židovi  Samímu  Kuhnovi  na  rumplik,  tu\jprv  liečit  sa, 

tom  už  i  napiC  sa.    Pukančíkova   mladá  krásna   žena,    nemohúc 

ji(  sa  jako   ^hamerikáuky",   posielala   muža   do  sveta.    ^ Všetci 

jTitribatv  prože  sa  im  sypií,"  vrčala,    „a  ty  l«^žf^  na  peí;i  a  mo- 

m!     Modli  sa,  oeraodii  sa,  z  prázdtx  >«>š  sa!    Hla, 

riniienivá  Rolková  jako  sa  frudí,  a  je  už  ti  A  ja,  mladá 

Ofoba,  I  ij*^m,  v  handrách  chodím!   .la  mlada,  ja  driečna!'* 

á  ona  )^r/jMai%ala  sa,  muža  neslúchla,  na  schôdzky  prestala  chodia, 

UAo  tn  i  tu  k  Sauiimu   na  sladké.     Najvernej&í  eáte   bol   Hrcheŕ^ 

■■|ta|  '  >|  ndolaC.  Ked  ho  nik  iiovideK  vyuul  z  vrecka, 

^Hpi'  Mľbto,  dlhú,  úzku  pi^talku,  a  nútil  si  od  srdca! 

^^^  vvtiel,  ití  v  tých  trasných  zvukoch  kvili  teu  nčierny''  a  pokúša 
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ho.  On  tešil  sa  tým,  že  píštelka  je  o  mnoho  novinncjéia,  než  Ŕnajísoii 
flaša.  Ale  predsa  i  on  po  vedome  hrešil. 

Sbrouiaždenití   „povstalo  s  míst  svých",  jako  kázal  Ondrej, 
poučovanie  počalo  sa.   Spievat  báli  sa,  Rybka  mal  Ŕpionov,  okreu 
toho  i  Sami  Koiiu  bo!  rodený  udavač,    tým  viac,  že  Ondrej  bránil' 
lucToD)  krčmu,  u  nmohý  musel  chodiC  tajno,  v  nocí,  lebo  bál  Ba  í» 
dňa.  Žid  jo  nenásytný.  I  to  ho  mrzelo,  že  musí  delit  sa  s  Of 
o  vplyv  a  uíoc.    Jána   Drevanského   už   nebál  sa,  ten   bol 
mŕtvy,  nulla,  ale  Ondrej  predsa  nejeden  dollár  ?4»cbr{lnil  pred  jehoj 
vreckom  bez  dna.  iM'eto  mal  naostrené  [ih'\  v  mene  slávnej  evaui 
lickej  cirkve  a  synodálnych   zákonov.    On  bdel,  aby  apostasia 
ukazovala  sa  verejne. 

Mirkovi   bolo  temer  úzko.    V  tme  {svetlo   báli  sa  zapáliť  \>r^^ 
žida)  zuuel  cudný  hlas   Ondrejov  jaksi   mysticky,   z  kútov 
sa  vzdychy  u  ochkanie  báb.   ľríčin  k  bedákaniu  bolo  tisíc 
syn  z  Ameriky  nepísal  už  rok,  druhej  ujuža  zabilo  v  baniach, 
mala  tam  dcéru  s  malým  deckom,  štvrtej  predávali  chalupa... 

To  výklade  proroka  Jeremiáša  povstal  lirebeíi  a  vykladal  o  <Mi»í 
dzích  krajoch,  kde  bývajú  ludojedi,  elefantojedi,  rybojedl  a  ladia  ^ 
8  tvárou  na  prsiach. 

Ilazom  bolo  počuf  hvizdnutie.  Celá  spolocnost  trhla  ga  a  tisla 
ku  dverám.  Na  lavo  od  dvier  vicdly  príkre  schody  na  povál,  drahé, 
nadol  do  pivnice.  Jedni  liezli  nahor,  drulií  spú&tali  sa  do  podzemia 
Ulo  to  tak  riadne,  že  Mirko  jasne  poňal,   že  je  to  nie  prvý 
že  je  v  tom  systém  a  nacvičený   poriadok.    Za  pár  sekúnd   boli^ 
cbyza  prázdna,  len  povál  hore  dunela  krokami.  Mirko  »  Oodrejon' 
boli  sami. 

Do  dvier  vrútil  sa  Kohn   Sami  s  boženíkom,   nástrah" - 
neho  a  Hybku,  zradcu,  ktorý  býval  niekedy  najsvätijši  zo  li^^i 
najprÍHuejší  z  prísnych.  On  ešte  i  Ondreja  častú  prevyšoval  v  asi 
Za  fiimi  tiahol  nesmelo  rychtar,  vymenovauý  slúžnym  n      ' 
poslušného  Kúdelu.     Žiil  zapálil   voskovú   zápalku  a  oi 
izbe.    On  vedel,   že  bratia  nemolUi  znnzuúC,  a  už  chy^^ul  &a  nal 
priezor  domu. 

V  Mirkovi  zovrela  pokojná  krv.  Pri  pohľade  na  hrdzavú  brailií 
Kohnovu  chladná  rozvaha  ztratila  sa.  On  nepomyslel,  že  móžo  vy-^ 
daC  týchto  ludí,  a  skočil  od  boku  Ondreja  tak  rýchlo,  že  tento  oc 
vládal  a  Dťus|)el  ho  zacbyiit  za  ruku.    Jeho  ruka  chmatla  už 
prázdno. 

„Smrade  macliabejský  !*•  zavolal  Mirko  a  <' 
Druhou   rukou  podeli  matol  ho  za  pulidery,  tak    ^  ... 

naraz  v  povetrí,  dusený  tak  .silno,  že  mu  dych  vydiádzaU 

„Nešpiíite  si  spravedlivé  ruky  ohyzdou!"  zvolal  Oudrej,j 
až  bolo  neskoro.  Kuky  bcdy  nále/ite  pošpineué  ohyzdou.  a  ohj 
lietala  vozduchom.  Mirko  vyhrhul  s  ním  dvermi,  p  íil 

ho  otvorenými  dvermi  do  pivnice...    Žid  kotúlal  . 
napadlo   Mirovi,   že  by  práve  tam  mohol   uujst  schovanvcii  uprdl^ 
Ukov,  skočil  za  ním,  vytiahol  kričiaceho  za  golier  kabáta  a  pr 
olJD  o  podvoje,  tak  že 'žid  prestal  vajkaC... 
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Rjchtár  a  boženík,  presvedčiac  sa,  ze  nikoho  niet  v  izbe,  išli 
von*     Kohn  chvlíl  sa  za  rvchtára.     ^Videli  ste,  on  ma  bil,  budete 

u  ;  jveď  je  tma  jako  v  rohu, 
Í6  som  Uiívidei,  6ann!" 

,  Nevideli  ste,   jako   ma  praštil  o  pod  voje?    Znám  bo,,  to  je 
n»Ur,   syn   Kladn^^ho,    toho   zradcu!    Véak  mu  ja  dám!     Šupom 
ôjde  z  krajiny . . , " 

Medzitým  íudia,  jako  myši  po  dierach,  čušali  na  povale  i  v  piv- 
nici a  čakali  konec  búrky.  Mirko  šiel  s  rydjtárom. 

,Ale  vás  má  ten  žid,"  riekol,   fažko   dýchajúc  od  upachtenia, 

sa  mu  poddávate,  jako  ovce!  Hanba!" 
,Veru  má  už  štyri  grunty/  riekol  slaboducho  rychtár,  „a  obli- 
clí  plnú  kasňu!     On  odobetá  s  posty  peniaze   ľuďom,   ba  mnohí 
DsieUjú   rovno  na  neho.   VŔetko  ho  podporuje!    Čo  máme  robit, 
ny  chudoba?" 

,A  čo  ste  prijali  rycht-iirstvo V  Či  je  to  pekne?  Či  vás  volili? 
tena  musíte  poslúchaC  slú/ueho  jako  psík!  Hanba!"  Boženík  šiel 
za  nimi  a  opätoval  si  v  duchu  slová  Mirkove.  Možno,  zídu  sa  mu. 

Kkobí  vrchnosti.  To  si  zachová! 
Kvchtár  mlčal  a  skoro  odbočil  od  Mirka.    Miľko  našiel  dom 
1        "      spal  na  záuíok   zatvorený  v  svojej   spálni.     Na  druhý 
i  sa  od  neho    Kladný  s  otupnym   pocitom,   spomínajúc, 
CD  videi  V  dedine. 

»„Vcru  sme  tu  v  závoze,"  lenivo  povedal  Drevanský;  jeho  mutné 
odi  prezradzovaly  chorobnú  ustulosC.     „Čo  hovoríš,  neuie  všetko) 
Vňetko  U  nepovedali.   Ani   bys'  nemyslel,   koíko  hriechu   môže  sa 
poln^vaC  doškauji !  Sváry,  pravoty,  nevernosf.  tupost  a  jakási  dra- 
vosť zavládla  íuJnii.  Obecný  majetok  ro/chvátili,  nik  nevie  vlastne 
jako.    Fravda,  kassír  sedí  vo  vyšetrovacej  viizbe,  s  ním  bývalý  bo- 
Dik...   NotÄr  z  Královttj  vedol  si  slávne  uinyt  ruky,  a  ked  prišli 
(mti  na  stopu,   hodne  neskoro,   u  vrzol  do  Ameriky,  tam  vraj  nado- 
(budol  farmu  a  chová  svine  v  ohromných  čriedach.  Deti  mrú,  jako 
Iked  li^t        T    '     ^        nseni  s  orecha  po  prvom   vefkom  mraze.  A 
itím  via  la  zkaza. . .  ľredtým  nebolo  videť  v  Kohove 

iäiuca,  lera/.  puvaliijú  sa  tam  celými  (ínami,  i  baby  chodia.  Už 
koni  v  dedine,  orú  na  kravách." 

Mirka  viezol  povoz  hostinského  do  llúbane.  Neveselo,  nemo, 
aii^í.f...  i.r.riHy  naňho  domky  «  malými  oblôčkami.  Cesta  bola 
lia  vm.  Pováruné  ploty  dokazovaly  uevšimavost  gazdov. 

/  '      iína  šiel  dym. 

r,'  d^vlirtn  vvínHft?    Je  na  to  príklad?   A  potom 

'     Nebude  K  orient^  samo! 

/  ,       ..m  a  náhíadným.  .lako  tu 

t!    !  iteí.  čo  by  mohol  cínom  zastaviC  rozrumeuiu?! 

mój,  hui  >  :>.!  .tivif  fudu.  honenému,  zanechanému,  iba  drauco- 

iTaoéinti,   ked  tu  mámo  mocného,   bohatého,   intellígentného  Jána  I 

[Veď  jebo  Krás<<  '  le  dobre  pristauo  medzi  tie  pusté,  oholené, 

pozbavené 


•m- 

bielo  vyumývaný  | 
kolko   má  ka^da 


Mirko  sadol  v  liúhani  do  vaiiona  tak  sraufný,  že  chcelo  sa  nm 
zaplakat.  ZiUiil  zuby  a  hfadel  oblokom  iia  kraj.  I  ten  zdal  sa  mn 
smutný.  Hustý  d'Md  lial  sa  na  koijnó  vŕšky  i  černejúce  sa  poorané 
pole.  Obzor  bol  celý  vo  vlhkej  htnlo,  ktorá  halila  všetko  do  svajtu) 
fádneho  závoja. 

Do  vagóna  prisadali  židia,  živo  gestikulujúci,  veselí,  i»tt  Oni 
ani  na  okamih  neusťtli  hovoiiC  o  svojich  dielach  Hovorili  so  zna- 
ním  svojej  veci,  s  obšírnou  známosťou  [>omerov 
bináciach  pri  cene  zbožia ;  vedeli,  kolko  sena  uui 
pán,  ktorého  milý  kaštielik  belel  sa  jakoby  na 
hustým  daždom.  Vedeli,  jako  stoja  sporitolne, 
vkladov.  Vedeli  o  stave  každej  dediny,  ktorá  bolo  na  ceste,  okolo 
trati.  Hovorili  logicky,  vecne,  ačkoľvek  jazykom  nŕ*gľummatikAlnym, 
dešperátnou  nemčinou.  Oproti  takzvaným  „priatelom  ľudu"  prejavili 
opovrhnutie.  Oni  boli  presvedčení,  že  ti  neznajú  ani  sedliaka,  aiú 
jeho  potreby.  O  íude  hovorili  už  cele  jako  o  zveroch. 

Mirko  bol  tak  porazený  tým»  do  videl  v  KoriČnom,  f.&  bál  m 
ústa  otvorit.  Tá  spokojnost,  sila,  pretri benost  tlačila  ho  až  k  zemi. 
,Oni  majú  pravdu!"  láto  hrozná  myšlienka  nechcela  ho  popustiC 
„Strašnú  pravdu!  Bože,  smiluj  sa  nad  nami  I*  On  dlho  myslel  na 
Koriéné,  Annu...  Až  ked  vyjasnilo  sa  a  večerné  sluko  osvietilo 
velkú  kupolu  rotundy  v  Pratri,  Mirko  jaksi  obživnul,  osvíežel  Vift- 
deiiským  vozducbom  ho  ovialo.  KaucellAria,  Linhardt,  palác,  plány  ... 
to  mu  zkrslo  v  ume.  Čo  robit?  Odtrhnút  sa,  neodtihnúí?  Bofci 
daj  mi  svoje  vnuknutie!  Či  niet  záhuby  v  odtrhnutí?  Nevidel  soni 
to,  jako  otcove  hriechy  ponistily  sa  na  Jánovi  Drevanskom. . .?  A 
on  predfva  nebol  cele  odtrhnutý!  Starý  Andrej  len  panôtil,  roiida> 
roncil,  ale  zostal  v  kraji,  a  živil  sa,  jako  vedel !  Ale  ja,  ja  už  cele 
odpadnem,  a  jestli  hnil  Andrej  a  za  nim  Ján  —  čo  bude  zo  mňa) 
Ja  vidím,  že  zle  bude!  Ona,  drahá  Anna,  bude  anjelom  spásy. 
vecnou  sponkou. . .  My  tu  budeme  čiastočkou  uaŠej  vhisti  slovenská)  I 
Ja  sii  isoíuji'm. . .  posluhu  si  privezieuí  z  Lipovej. . .  dom 
bude  sl()v»'ii(;inou,  ani  čo  by  sme  bývali  v  Uoíjove.  H 
na  pomoci...  ľriatelov  slovenských  nájdem  vo  Viedni  dui»t..- 
Utvorime  si  svoj  malý  slovenský  svetík! 

Mirko,  soskočiac  s  komfortabla  pred  svojím  bytom  na  Jozefove, 
šťastný  a  uspokojený  letel  hore  schodami  do  tretieho  poschodia 
velikiího  cele  nového  donm.  On  už  mal  v  duchu  hotovú  reč,  houi 
dá  rodičom  na  známost  svoje  rozhodnutie  ohľadom  ženby.  J£^e 
dnes!  Hu«le  to  pekný,  domáci,  rodinný  večer! 

Temer  ho  zamrzelo,  ked  mu  mať  otvorila,  a  objímuc  ho,  riekla: 
^Kro  by  sa  bol  nazdal!  Otec,  pomysli  si,  šiel  k  jakť^musi  rtarémii 
prote8.sorovi,  dávno  pensionovanému,  s  ktorým  oboznámil  sa  v  Švarceo^l 
hfrtzskom  parku  na  lavičke.  .\kur.át  tiký  knihový  mol,  jako  on.  Še»| 
stúk  si  otec  odo  mťia  vypýtal  pre  liausmajstral   Vidíé»  eite  sa  nám] 
zlumpuje!" 

^Viem,  vieui,  mamička'    Neboj  sal    Znám  toho  mofa.     Hnhrf 
kamarát  pre  starého,  ohromne  učený.    No,  v^ak  som  ncb<  I 
Nu  —  strávil  som  si  íerie.  Tam  u  nás  nič  dobrého."  A  ľOs^«t.c^.iu 
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llft-^SlwbBti,  to  videl.  O  Anne  múdro  rtilôaU  On  bál  sa  matky. 
Boh  vie,  éi  uobude  jej  prvým  citom  ziarlivííst.  Býva  to, 

Míoúton  pred  desiatou  pribehí»I  .I«>za  celý  zadychčaný  a  zazvonil. 
»Pozri,  starenka,"  riekol  žene,  „ktorá  mu  otvárala  dvere  na  ambite, 
^tu  ti  vraciam  Seaták . . .  ešte  som  dobehol . . ,  brána  bola  ešte 
olvorcnÄ.*' 

„Mirko!  Mirko  1"  zakričíila  Eleuu  svojím  tenkým  hlasom,  „otec 
nám  už  veru  uezlumpuje. . .  pozri,  ešte  i  šesták  doniesol!" 

Kladný  bol  synovi  rád.  Čakali  lio  ešte  asi  o  týždeň.  Traja 
fadkovia  čárágali  e*^te  dve  hodiny.  Mirko  chcel  von  s  farbou,  ale 
ked  pozrel  na  drobnií,  fajnťi  tvár  matkinu,  zdanlivé  nalinevanií,  alo 
&(a8tnú,  na  jej  lisnúce  sa  vefkt^  čierne  oči,  nechcel  jej  pok'ir 
dobrú  vôfu.  No  otcovi  to  riekol  ]»n  odobierke.  tSotva  Mirko  o<li-i«  i 
do  svojej  pracovne,  Joža  boso,  po  tme  preáiel  k  ženinej  posteli, 
lakíom  oprel  sa  o  jej  podušku,  a  do  ucha  vyšeptal  jej  celú  tajnosť, 
odhliadnuc  od  slubu,  daného  synovi,  že  nič  nepovie.  Pravda,  i  od 
Žeoj  mal  svätý  sľub,  že  mu  nedá  zoaf . . . 


i 


vn. 

Návrat  Márie. 


Mária  Drevanská,  utiahnuc  sa  do  kútika  „modlitebnice",  vy- 
t  vačku  svojidi  čiernych  šiat,  prosto  a  rovno  splývajúcich  jej 
^hiyoi  telom,  uerozpečiiténý  list,  a  otvárala  lio  s  ti^noa  bázáou. 
Ona  bála  ta,  že  je  od  Mirka.  IVeto  nemohla  ho  otvoriť  v  prltom- 
Dosti  Oftatnych  diaknuiKs.  ktor<^  hv  hojy  niohly  Máriu  uj»odozrievať. 
V  ich  I  i^ych,  jiístli  to  neboli  <■ 

bumtia,  n  veľkým  prečinom. 

i  BajdoknmentovanejHich  bratov  a  otcov  dopust<^)né  boly  len  tak,  že 
pred  navétt^vovateľoín  musehí  sa  všetko  skry  f,  a  len  sama  sestra, 
patažne  dcéra,  mohla  hovoriť  s  bratom  či  otcom  v  izbe  vratnej, 
pri  dozore  kľúčoice.  No  obavy  boly  márne,  bol  to  list  od  Beatrice 
Sfoinovej. 

gMoja  milá  Mária !**  písala  Steinová,  „iste  počuduješ  sa,  že  ti 

riem  ja,  tvoja  verná  t^^tka,  ale  lenivá  listy  písať.  Moja  lá^ka 
tebe  je  veľká,  pravda,  väčšia  k  rodine,  ačkofvek  som  od  nej  od- 
trh'-*  ''isto  si  myslím:  stará  baba,  vrátiš  sa  ta,  máá  z  čoho  žit 
i  ^  1  kraji.    Nu  —  nejde  to.  Sedím  jako  hríb,  kam  ho  raz 

Boh  ŕoiul.  Ale  srdce  moje  je  pri  vás  vo  dne,  v  noci.  Ked  ste  boli 
áťistaíf  ticho  tešila  som  sa.  Vtedy  lety  Beatrice  nebolo  treba. 
Ťkiico  púšťala  som  v.ls  k  otcovi.  Vedela  som,  že  z  toho  nič  dot^rého 
nevyjde.  No  —  ja  stará  hlúpa  hus!  Tt»  jo  môj  hriech.  I  vyšlo  zle. 
To  je  raôj  hriech  u  bašta !  Neviem,  čo  bolo  pritom  väčšie,  moja 
blúposf,  a  či  láska  k  vám.  Ale  hriech  b(>l,  to  viem  isto. 

,Čo  Boh  poslal,  treba  niesť.  Ale  tyl    Čo  ty  robíš,  je,  odpusť, 
am  "      "'  tca,  sestru,  rodný  kraj,  vi^etko,  jedným  slovom 

Td'  ,        >  žit  tu6žeš,  a  to  vtedy,  ked  je  najhoľ.^ie!  ľíuj, 

banbi  m  i   Vidíš,  moje  Í  tak  zh^  písmo  tra^^ie  sal    Pfuj,  a  sto  ráx 
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pfuj!  Tys*  zahudlii  ua  Doha,  na  Krista,  na  všetko!    PÍBmo  je 
íavé,  alo  srdce  ninjc  trasie  sa  ešte  viac!  Lelio  to  srdce  ueprtisUlo 
biC  za  vsetkýcli  vAs!  VísOtkých! 

„Pekne,  moja  nula  osobka»  raôj  kvet  krásny,  pokne!  Ty  bo- 
vov/š,  žes'  išla  sliížit  Hohu  a  Spasiteíovi!  Nepravda!  Luž!  Ja  ti 
poviem  nie  po  nemecky,  nie  po  svetácky,  ale  po  turúcky,  po  li- 
povsky! Dobí  namorila  som  sa  8  nemčinou!  No  teraz,  hovorím  po 
slovensky.  To  ti  hovorím,  Mária,  nás  Spasiteľ,  ktort^hu  ja  milajem^ 
v  nebož  verím,  nejmžaduje  od  vás,  bláznivých  diev,  žiadne  zalúWiió 
maznanie,  žiadne  nezdravé  rojčenie  pre  svoju  bozsku  osobu  pretti. 
že  je  ona  náhodou  i  ideálom  mu/a  a  krásy!  Vyber  si  k  tomu  ne- 
jakého Uolanda,  lebo  Arumisa,  alebo  najlepšie  Karia  Moora  s  Ki- 
naldiniml  Tí  sii  na  to  dosC  dobrí,  aby  boli  predmetom  nezdraTej, 
rozpálenej  fauíásiel  Ale  daj  ty,  duša  moja,  Kristu  sviitý  pokoj  v  ta- 
kom sniysle!  Nie  on,  ale  čert  v  jeho  podobe  máta  vás,  blupe  slo- 
venské husi !  Je  vás  viac,  ale  ty  si  najhoršia.  Ty  si  nie  zhi  srdcom, 
ale  chorá  fantásiou!   Na  kýho  Paroma  ideš  do  Slei/  tu  ľudí 

privádzat  k  liohu  a  pomabat  núdzn)Tn    bavorským    ^  ms,    ked 

v  tvojom  vlastnom  hniezde,  v  tvojej  rodine  jesto  tisíc  bied,  a  troj 
vlastný  otec  hynie  v  nevere  a  slabosti,  skoro  v  kretiui&ine,  n^  '>'** 
v  nešťastí  zavinenom  i  nezavinenom? 

„Otec!  Áno.  onom  som  chcela  hlavne  písaf,  al  *  *  •.  ja/^K 
rozptyľuje...  ked  už  začnem,  n]elem  jako  mlyn  ua  Ivc,    Ty 

8i  jeho  jedinou  kotvou.  On  je  ztratený,  nemá  v  8«be  najmenšej 
sily...  Chudera  Tiuka  Kábelová  diktovala  list  Bvojnm  synovcovi  a 
poslala  mi  ho  slzami  zmáčaný!  Áno,  dievka  moja,  tá  miluje  tisíc 
ráz  viac  Ivrista  jako  ty ! !  Ona  bola  biednou  slúžkou  vášho  doinui 
tra;rtliier!  Vám  sople  utierala,  dom  chránila,  mäkko  vám  postielalaí 
Ale  neni'  mi:  vám  daC  .svoju  cestnú  dušul  Ostatné  I  tak  len 

na  v.is  /M  Ona  píže,   žo  neprežije  pád  Krásneho  domu!  K 

vyhnali  ste  ju.     Nie  slovom,  ale  životom     Ty  nie  tak,  jako  tvoji. 
í-bia  píše,   že  každú   minútu  je  hotová  navrátit  sa,   keJ  ty 
prijdeŔ  a  8adne6  do  majetku  otcov  svojich. 

„Verím  na  tvoju  krásnu  dušu!  Som  tvojou  tetkou,  ba  matúi 
jeRtli  mi  priznúš  také  dôstojenstvo  —  pomery  tak  hovoria.    Vti^ly 
t  '.  nie,  kážem  ti,  opusti  hncíľ  s  ui- 

i  'l>er  svoj  kufrík  a  povedz  8  l^iih"  itQ 

ti  ua  cestu,  abys'  nemala  výhovorky.  Odober  sa  čestne,  otvorene 
hovor  tvojim  pastorom  a  starým  pannám  nemeckým,  že  si  hrieÄnica 
a  zaliludilá  dcéra,  ^o  máA  (falekn,  sladkú  vlant,  ktorá  nemá  také 
duše,  jako  si  ty,  obetovavé  a  oddané,  Povedz,  že  má^  "  «a» 

ktorý  upadá  duchom,  že  máA  dom,  ktorý  rúca  sa.  >  /a- 

nechat  svojich  preto,  že  u  nich  niet  nič  hotového,  vyuracovaui^ti0|» 
a  hodi(  sa  ta,  kde  jo  všetko  už  narafíčené  a  ustálené.  Sám  S|Miaitél 
neprišiel  k  spravedlivým,  ale  k  hriešnikom,  čelným  a  biednym. 

^Možuo,  že  li  moja  slovenská  táranina  bude  pripro^t  •'  -  -'pro- 
stou oproti  múdrosti  tvojich  neníeckych  priateíov  Ale  to  tu, 
že  nie  u  múdrych  a  piemiidrych  je  spása !  Nie  vycibrenost  •>« 
pravdy.     Čo  ja  hovorím,  jo  pľostii  a  sprostá  pravda.   A.  ka 
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■Mja,  nemysli  8i,  že  to  pre  lebu  píšem,  pre  tvoje  pekné  ocí,  prô 
tvoje  obíúbouo  fautilsie;  Bob  s  tebou  I  Viac  títkých  bUzuov,  jako 
ti  ty,  xabyuulo !  Nie,  ja  to  píšem  pre  seba,  pre  dušu  svoju,  pr»* 
svoj  pokoj.  JesfU  si  myslíj^,  že  stará  teta  Steiaová  smyslela  si  ro. 
kaxovaf,  aby  ťa  zachnlnila,  to  sa  vernii  mýliš.  moja  diahá.  Nikdy 
som  nebola  8t'ntiiuent.'ílrH>ii,  a  jfistH  n»a  neposlúchnaš,  nikdy  viac 
mi  aai  na  um  neprídeš.  Vytrem  fa  zo  srdca,  jako  by  si  nikdy 
v  Ďam  nebývala!  A  bývala  si,  bývala! 

„No  ale  už  dos(. . .  Mno  je  aspoň  dosC.  Piaty  deň  píšem  tento 
hlúpy  list.  Shodila  som  uím  ťarchu  s  mojich  starých  pliec.  Rob, 
čo  chceá.  ČakAni  odpoved  strmlsí  dní.  Potom  urobím  pod  môj  ličet 
8  tebou  veíký  štrich...  a  konec!  Tvoja  Beatrica  Steinová,  rodená 
Drevanská.  P.  S.  Tvojej  nebohej  matke,  Pán  Boh  ju  osláv,  daro- 
vaJa  som  malý  krížik  /  cedrového  dreva;  jestli  ešte  jestvuje,  a  ty 
domov  prijdcš,  pošli  mi  ho  sem.  Nezabudni.  B.  S." 

Mária  vstala  v  kútiku  modlitebnice  a  pošla  k  stolu,  na  ktorom 
8tá]  veíký,  jednoduchý  krucifix.  Kríž  bol  čierny,  a  rozpiaty  Kristus 
X  bieleho  kovu.  Ticho  bolo  dookola. . .  Už  zvečerievalo  sa.  Posledné 
láée  sapadajúcehu  slnka  ihraly  na  záclonách,  osvetľovaly  jasnú  po- 
stavu Spasíteíu  na  čiernom  úzadí  kríža... 

,Ja  som  ti  Hmla  V  pomyslela  si  Mária,  zpytujúc  samú  seba. .  . 
-Nlo  ty,  ale  prelud?''    Lúč  sviezol  sa  nadol.  Jej  zdalo  sa,  oil 
ílava  Kristova  kývla  a  dlhé  vlasy  zarudly  krvou.    Bolo  jej  uáku. 
Vybehla  z  modlitobnice  temer  skokom  a  schodami  skoro  octia  sa 
T  ohromnej  spoločnej  spálni.    Postel  pri  posteli,  jako  v  špitál!.. . 
Razom  pocítila,  že  tu  pre  Ďu  niet  miesta. 

Na  druhý  deň  oznámila  predstavenstvu,  že  následkom  rodin- 
ných  I  lu.u-rov  vystiipi  z  ústavu.  Poueváč  bola  platiaca,  ešte  sľubom 
«•  alumna,  predstavenstvo  nerobilo  prekážky.   O  tii  dni  už 

ňaiLiaduiv  sestry  jej  dobru  na  omnibus,  ktorý  chodil  občas  k  naj- 
blittej  stanici. 

Sestra  Klára,  ktorá  jej  bola  prideleuá,  smutne  pozerala  za  nou, 
ttž  civilne  oblečenou,  s  klobúkom  na  hlave,  medzi  časom  vyšlým 
x  m^dy. 

,Choď,  clKxr,  dicfa."  riekla  severo-nenjeckým   a^  „ale 

vedx,  čo  ti  poviem:  ty  sa  vnUiš,  My  ťa  prepúš'tame  laním. 

Ale  tak  po^ehn^hajúc,  budem  (a  i  vítal. . .  itíz  zakúsila  si  siadkost 
samoty  a  blízkosti  Pána...  .Nikdy  to  nezabudneš.  No,  keif  svet 
obrasf  (a  a  nedá  ti  mieru...  tu  sme...  budeš  vítaná...* 

Mária  už  až  z  Vi»Mlno  uzirímila  otcovi  '    On  sadol 

na  brif^ííti,  a  7:is('  dolu  viduu,  jako  chodí  rubi  -íu,  očaká- 

v  . .    Ale  jaký  to  bol  rozdiel  medzi   očakávaafin 

«'  ...     .  .:.aiil 

il  sem  a  tam  po  nádraží.  Horúce  letné  slnko  temer  kolmo 
áVicUJw  UA  ■  (oký  klobúk  ;  tlý  mod/,og.    ,Iako 

privíta  íli'  y>V    Oo   mu  i  uôml    Co  to  bude 

a  iivot  pre  knisnu,  melancholickú  devu? 
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Mária  zhrozIlMS^ecf  videla  otca.  Opuchol  v  tváí 
nedbaru'!,  chod  lenivý,  ospalé  oci...  Zaplakala  a  hodila  sa  mi 
prsia.  Tisíc  vdiak  posielala  mysleuo  (etktí.  Naozaj  —  videla,  ti 
BVťchovaTiy  čas  /aujat  sa  ho  a  vplývať  naňlio  dohivm  duchot 
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Návšteva. 

opievam  smutnú  pieseíí,  —  ale  niet  čo  xúfať: 
neprestávam  veriť,  čakať,  úfať,  dúfať, 
že  sa  v  skorom  čase,  v  skorom  pokolení 
moja  xiaTna  pieseň  v  triumfálnu  zmení. 

Ako  som  už  riekol  včera  a  či  vlani: 

ziapali  ju  rúče  zášťou  hriešnou  hnaní, 

potom  uväzmli  slávnu,  hrdú,  čistú,  — 

vpadol  ťažký  závor:  )>tu  sed,  pľuhai  bysta  — k 

K  okienku,  kde  ona  mešká  uväznená 
—  panna  a  Či  žena,  nepoviem  jej  mena  — 
potíahla  ma  túžba  srdca  môjho  vrelá: 
bežim,  ba  čo!  letím  ako  jasná  strela. 

Letím  ako  víchor,  ťato  lebo  ťato: 
chobot,  močiar,  blato  —  čo  by  hľadel  na  to  — 
Túžba  má  svoj  zvláštny  spôsob,  smer  i  postať: 
kadekolvek,  len  čim  skorej  k  nej  sa  dostať. 

Letím  ako  víchor,  znoj  mi  sadnul  v  čelo, 
pozadychčal  som  sa,  srdce  tne  mi  vrelo, 
zrak  mi  jasá  hnevom,  vlhne  slzou  v  žiali, 
päste  kŕčovito  sa  mi  pozaťaly. 

Akože  nenáhliť?  kccí  ju  tolme  rúbtm  — 
jakže  nehnevať  sa?  Vrazi  vyšli  s  hrubým 
na  nevinnú  kyjom  krivdy,  vrlili  v  puto,  — 
jakže  nezaplakať?  Nevinnej  mi  fúto. 

l.etím  ako  víchor,  sťa  bez  du5e  letím  — 
V  pokon  —  už  sa  blížim,  kroky  tišim,  pátini, 
na  okienko  klopem,  Mnecíky  prikročila: 
»Otvor  na  chvíľočku,  otvor,  moja  milál 

pB(  '  '         íl,  bodaj  strestal  Pán  Roh  s  neba, 
kcií  krivdia,  trápia,  väznia  teba  — 

bodaj/c  ich,  bodaj  —  »Nelaj,  ncUj,  chlapa: 
krjvdi.i    —    riĽDrckrivdía.   trápia  —   aeutrápÍa.4< 
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»Verim,  milá,  verím,  ale  over  i  ty : 
zle  bez  teba  v  svete,  život  nás  sta  zbitý, 
svätý  hnev  nás  žerie,  uvádáme  tiesňou, 
slza  naším  cWcbom,  nárek  našou  piesňou .« 

»Skoda  vám  sa  hnevať,  škoda  vám  je  plakať  — 
Neviete  sa  modliť,  robiť,  úíať,  čakať  ?<(  — 
•Vieme,  milá,  vieme,  jak  len  niekto  môže, 
vieme,  ale  čože  —  dlhé  jarmo,  Bože! 

»Z!e  nám,  zle  bez  teba  —  Pozri,  jastrab  lieta, 
zdrapí  holubicu;  orkán  Hpkou  zmieta; 
pozri,  obeť  živlov:  kvietok  na  úskalí: 
takiila  nám  čo  teba  vzali,  okovali. 

*Vrah  nás  trápi,  bije,  v  jarmo  jima  šije, 
zhaslo  svetlo  tvoje,  krivdy  tma  nás  kiyje  — 
Všetko  by  hncd  ináč,  ináč,  dobre  bolo, 
kebys'  vyšla,  išla,  prišla  v  naše  kolo. 

»Beda,  beda!  miesto,  abys*  na  trón  sadla, 
berlu  pochytila,  šírym  svetom  zvládla: 
tuto  sedíš  väzňom  —  hriech!  ó,  v  nebo  bije  — 
Stresci  vás  Boh,  kati,  čelad  diabla,  zmije!*  — 

Ona  ticho  slúcha,  úsmev  hrá  jej  tvárou: 

m'),  ako  ma  ľúbia,  s  koľkou  srdca  žiarou! 

V  strasťach  svojich  rôznych  koľkou  nyjú  túžbou, 

túžbou  za  mnou  a  či  mojím  žezlom,  službou«  — 

Takto  dumá  ona,  úsmev  hrá  jej  tvárou, 
no  ja  zaťal  paste,  tvár  mi  vzplála  žiarou, 
žiarou  hnevu,  v  sluchách  tnojich  kulo  divo, 
potom  —  neviem  ako  —  zaplakal  som  tklivo. 

Ona  rúčkou  bielou  hladká  moje  vlasy, 
hladká  líce  iže  snád  Zvinct  jeho  zhasi). 
y  pokon  rtjkom  svicžim  bozkala  ma  v  čelo  — 
O,  koľkou  sa  slasťou  srdce  moje  zchvelo! 

wChod  už,  drahý!  s  tebou  Boh  a  všetci  svati! 
Pozdrav  rodných  bratov,  pozdrav  rodné  chaty,  — 
\  osilňuj  vás  modlitieb  tok  zívý, 

1  I.  k  práci,  k  bojom  chtiví! 

»Choď  už,  drahý,  s  Bohom!  Pozdrav  rodných  bratov, 
ic  iíl  východ  skoro  zapla  zorou  zlatou,  — 
potom  vyjdem,  prijdcm  v  sláve,  v  plesu  mnohom, 
aodncm  na  trón  pevný  —  Chod  už,  drahý,  s  Bobom  !# 
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)>Idem  teda,  drahá,  ale  prijdem  zase, 
Boh  mi  svedok:  zase  v  krátkom  prijdem  čase, 
ale  nie  sám,  prisám  — !  pojmem  junač  celú: 
spojenou  sa  silou  poženieme  k  cieľu : 

»Predolieme  strážcov,  vyvážime  dvere, 

obtrháme  pánty,  čakan  stenu  sdere, 

puto,  čo  ti  farbí  rúčku  bôlnym  vznetom, 

padne  —  dá  Boh  dobrý,  zvládneš  šírym  svetom  1« 

Martin  Sládkovičov. 

-w* 

Pieseň. 

rlFadaj  ma  v  zemi,  na  nebi, 

hladaj  ma  na  dne  mora, 
všade  som  večne  žijúca, 

všade  mi  svitá  zora. 

Hladaj  ma  v  kvetoch,  na  rose, 

vo  vzduchu,  v  tvrdej  skale, 
všade  ma  nájdeš  rozkošnú, 

ale  i  moje  žiale. 

Načo  máš  hľadaf  cTaleko, 

putovať  stráňmi  neba, 
kecí  som  ti  blízkou  družicou  — 

zahrúž  len  oko  v  seba. 

Do  svojich  prsú  nazri  sa, 

nájdeš  tam  byt  môj  stály, 
ktorý  mi  rodné  sudičky 

z  diamantov  zbudovaly. 

V  tebe  ja  bývam  najradšej, 

nevädnem,  kvitnem  stále, 
žijem  i  v  srdca  popole 

ku  mena  svojho  chvále. 

Našiel  si,  teraz  váž  si  ma, 

chovaj  ma  krásou,  citom; 
poznáš  ma:  láskou  volám  sa, 

svätou  i  v  srdci  zhnitom. 

SomolitJsý, 


äké 
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Eug^en  Onegin. 

z  Puékina  prekladá  Samo  Bodický.  ') 
Piata  hlava. 

xvm. 

On  kývne,  všetko  tlieskať  začne; 
On  pije  —  všade  pitie,  krik; 
Smiech  počne  —  zasmejú  sa  hlasne; 
Sa  mračí  —  ani  slova  nik; 
On  hospodár  tam,  to  je  jasné. 
A  Tatiane  nie  je  tak  strašne. 
Zvedavá  na  tie  potvory 
Máličko  dvere  roztvorí . . . 
Zadúchne  vietor,  zhasínajúc 
Svietnikov  nočných  plamene: 
Za  stolom  vznikne  zmätenie . . . 
Onegin  zrakom  zablýskajúc 
Povstane  hrmiac,  všetci  s  ním, 
A  ide  k  dverám  privreným. 

XIX. 

Jej  strašne  je;  tu  ona  rada 
By  z  toho  miesta  utekať  — 
Nemôže  ale;  zase  hľadá 
Hlas,  aby  mohla  zakríčať  — 
Nemožno,  Eugen  tkne  sa  dverí  — 
A  zraku  pekelnej  sa  zveri 
Objaví  deva.  Živý  smiech 
sa  ozve  divo;  oči  všech, 
Kopytá,  krivý  rypák  mnohý, 
A  barly,  chvosty  chlpaté. 
Jazyky,  brady  strapaté, 
Kostené  prsty,  ba  i  rohy,  — 
Na  ňu  sa  všetko  rozháňa 
A  volá:  )>moja  Tatiana !« 

XX. 

—  Ba  moja!  —  skričí  Eugen  zrazu, 
A  chasa  hned  sa  ukryla ; 
S  nim  sama  vo  tme  plnej  mrazu 
Ostane  deva  spanilá; 

*)  Ukizka  z  prekladu,  hotoveného  pod  tlač  v  samostatnej  knihe.  Vidz  SU/Vtn- 
Fohtady  I896,  str.  371.  Bed. 
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Onegin,  nesúc  naľakanú, 
Do  kúta  tíško  skladá  Taňu 
Na  mäkký  stolec  húpavý, 
A  jeho  hlava  zastaví 
sa  na  jej  pleci;  Olga  vkročí 

V  tom  s  Lenským. . .  svetla  blysol  jas. 
Onegin  kývol  rukou  raz 

A  divo  hľadia  jeho  oči, 
Nezvaných  hostí  preklína; 
Polmrtvá  leží  dievčina. 

XXI. 

Spor  tuhší,  tuhší;  tu  sa  ženie 
Onegin  s  nožom  —  v  mihnutí 
Už  leží  Lenský.  Strašne  tiene 
Zahustíy;  výkrik  pohnutý 
Sa  ozve. . .  chyžka  rozkývaná. . . 
S  úžasom  prebudí  sa  Taňa. . . 
Pozerá,  v  chyži  prebleslo  — 
Oblokom  skrze  zmrzlc  sklo 
Lúč  zory  purpurový  svieti; 

V  tom  Oľga  dvere  otvorí, 
Severnej  krajšia  Aurory 
Jak  lastovička  ľahko  vletí; 
»Nuž,  hovorí,  tak  povedz  mne, 
Kto  sa  tí  ukázal  vo  sne?<( 

XXII. 

Tá  ale  sestru  nezbadajúc 

V  posteli  ešte  troStíčka 
Chce  ostaf,  knihu  preberajúc 
Nerečie  ani  slovíčka. 

Ač  v  knihe' sladkých  výmyslov  niet. 
Čím  ľahko  zachvátí  nás  poet, 
Právd  múdrych,  ani  obrazy; 
Tam  Virgil,  Racine  nerazí; 
Scott  Walter,  Seneca,  ni  Byron, 
lia  ani  žurnál  dámskych  mód 
Tak  by  jej  nebol  býval  vhod: 
Zadeka  Martin,  dnizia,  to  on. 
Chaldejských  hlava  mudrcov, 
Iládatcľ,  vykladateľ  snov. 


-  •»«• 
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Slovenský  jazyk. 


ätudovaiiie  slovenôiny. 

Od  poslední  mŕ  zprávy  o  j)ŕíspévcích  dialektologických  ze  Slo- 
venska (víz  7.  scš,  Pohľadií  I8'.i5,  str.  438 — 443)  uplynul  celý  rok. 
Pro  rozmanité  jint^   práce,   kterýcli   povolaní  mi  ukladalo,   nestačil 
vtíuovati   stndiu   slovenské  reči   lidové  tolik  pozornosti,   jak 
ch  81  byl  pŕál  Teprve  v  poslední  dobé  dospel  jsem  opôt  i  k  tomuto 
loru  svýcíi   bádaní,   který  mne  obzvUlšté  niily  jest,   obrav  si  pro 
tento  Ifttni    beh   „Nárečí  československá"    za  predmet  svých  pŕed- 
■V  h. 

>iu  clli  ze  svých  sbŕrek,  vidím  opét,  koUk  mi  jesté 
scbázi,  aby  ch  o  celé  í-eči  slovenské,  o  celé  té  jej  í  rozmanité  a  ménivé 
povs/fi  ve  všech  stolicích  hornouherskýcb,  podati  mohl  obrazu  po- 
nt  kiid  správneho.  Jest  bohužel  dosud  mnoho  krajfl,  z  nichž  bnd 
iiij:ik\  Ji,  líuif  jcii  noiiatrné  ukážky  a  zprávy  mám  po  ruce. 

Jiiii  Si  f.^í  {).  írviiií  mi  pôsobí,  když  po  delší  prestávce  opéí 
Iriím  dňle^itý  pŕíspévek.  Takové  railé  prekvapení  pripravil  mi 
dr,  Koraus,  poslav  mi  začátkem  tohoto  mesíce  vzácny  „Pri- 
špeTok  k  poznaniu  reči  pospolitej  v  Pŕžaví",  zároveň  s  verným 
opisem  ^Divotvorného  lovca"  do  téze  mlu\7.  Vytknú  nékolik  pozoru- 
hodných zajímavosti,  kt^ré  pro  výslovnóst  lid^vou  v  Dŕ/aví  vý- 
né  JBou :  tera  ^som  h  —:  teraz  som  ju,  m  so^tnu  ■=.  už  som 
tnm  c  u^šetko  =  tam  je  už  všetko,  6a' sa  r=  čas  sa;  jroeno- 
Vité  zaniká  d,  t  pred  slovy,  která  opét  témito  souhláskami  zacinají: 
odvúch  (od  dvúch),  kctú  (=  ket  tú  =:  kecf  tii),  kečlovek  (ked  člo- 
vek): 2  d  a  /  pred  následujícím  s  a  i  vzuikaji  pnrozeným  spfi- 
sobeui  c  a  í :  kecá  {ked  sa),  prečteroni  (pred  éterom  =  pred  včerom) ; 
hfca  ho  chytwi  (hyd  sa  ho  chytil);  ocvitu  (od  svitu);  podobne  vy- 
iiíoTiy©  8a  dújshy  (na  místo  do  izby).  Predložka  v  méni  se  podlé 
povahy  následujlcf  souhlásky,  kterou  slovo  podstatné  začína,  v  /*, 
A,  cA,  aneb  zaniká  docela :  vedie  v  Ďii'jakavh,  v  gnmht  máme  f  Trm- 
Hniy  f  Šaštinéy  pak  A  Mošoucach,  h  Beňirach,  h  máji,  pak  ch  kveíe^ 
eh  hú(t^  pred  h  pouze  hlave,  humne,  hlbokej  ceste  aÚ.  Významná 
Jtoa  iéx.  slova,  začínaj ící  'pu vodné  diuuhým  ó,  z  néhož  vzniklo  «o 
a  ptk  vuo  A  huo:  svuopHsta  spadou,  huosťa  (ôstie),  i  vuosmick 
(teiDicb),  vo  Vuokrhióm  (Ôkr^^ué).  Genitiv  plunilis  tvorí  se  takto: 
—  Ubi  a  iebou ;  podoäva  —  podoJví  a  podoíivou,  schna  —  šelmi 
ielmou,  ale  tóž  pod  I  e  starého  spftsobu :  látka  —  láttú\  iatha  — 
husle  —  husiťľ,  cklo  (sklo)  —  cJňel  atd. ;  dativ  singularis 
sacbor&n  v  staré  forme:  láska  —  /ásce,  noha  —  nose,  mucha  — 
muse^  blcha  —  blse  atd.  Zo  skladby  vyniká  takový  spôsob  mluvy : 
p&9ee  pfkAf  p/tna  doktorovi,  prisjou  som  s  pána  učiktum,  puojiCem 
k  pai  •  víco  uáimduč  je  takové  rčení :  krála  slúšU 

vôifil  i  ui  je  slovenská  foc  na  rozličná  d»in!iiiiilv;i 

/.' ;  chlap,  chlapa,  chlapiatko,  chhpiUt,  r/ 
jliitiiu*  JU  u  /.  ^11 1  :>iuvesech :  plakaí  — plučkaiy  bciaí  —  btikm^  Ouíci  — 


bodnj 

pri 

■    vité  z 
^     oävúc 
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hoľkaf,  Icrivät  —  krivkať  atd.  Veliké  pozornosti  všech  Rlovpnfkfcl 
Bpisovatelft  líOílun  jsou  ryzl  domáci  slova,  za  nčž  iaísto  i  i* 

vají;  tak  praví  se  v  Dŕ/.aví:  cieuka  (nikoliv  š}ntlňa)^  ía..  ...:  ^u© 
feriucha)^  sUtjňa  (ue  pajta)^  kuolen  nebo  kuohXa  (ne  íopa),  jmHra 
{ne  ptksľa)^  závoj  (ne  /"á^oOi  skľmica,  sklaáa,  $kľnUčka  (vedie  /Tci^ 
/ToáXYe)  atd. 

PHspévek  paiia  dra  Korauša  je  vskutku  vefmi  <*enný,  nejen 
pľo  bohatý  obsah,  ale  hlavné  proto,  že  v  týchto  „uká^.kach  takmer 
každé  slovo  je  rovno  z  úst  íudu  zachytené".  Konečné  i  v  tť>in  je 
zásluha  p.  Koraušova,  žo  ve  mne  opet  vzbudil  nadéji  na  dalôí  pH- 
spévky  ze  Slovenska,  které  koncern  minulého  roku  úplné  píestaly. 
Poslední  zilsílky  byly  nasleduj (cí: 

Pani  Ludm,  Narkovicová  poslala  mi  dvé  velmi  názorné  ^ukážky 
z  nárečia  Krajna/iského** :  „Zhovorná  Zuska"  a  „Krajuanka".  V  obon 
rozprávkach  podáu  verný  obraz  celŕ  reči  lidové,  uejen  výslovností 
jednotlivých  hlásek,  nýl>rA  též  skladby  vétové.  Rozprávka  «KrÄJ- 
uanka"  byla  pak  otiŔténa  v  ^Oeskéni  Lidu*^.  Dále  sestivila  mi  pani 
Markoviéová  popis  hovoru  Čachtického,  podlé  výpovedi  své  slúžky 
Giz.  (táborové.  K  témto  ukážkam  ŕecovym  pripojila  vys.  ct.  p.  zt- 
sllatelka  dokonale  shotovoné  vzorky  „stynkň  a  svíčkô",  celkem  32. 
Vzdávam  za  horlivou  podporu  i  verejné  vrelé  díky. 

Ze  Staré  Turé  poslal  mi  p.  uč.  G.  H,  Schmidt  další  doklady 
z  rečí  turauské,  jako  jsou  slova :  rasa  ~  jakoby  nadýchuutý  pel  na 
zrelej  ueotretej  slive;  rmsdroU  ^=l  vozWtwd  korenia;  holičkyz^Ví' 
viazaný,  už  trochu  odrastený  plod  na  ovocnom  strome;  i  '  '  *  U 
-=  v  zime  ked  prší  a  dážtf  na  haluziach  zamŕza,  že  je  hal>  m 

akoby  okydané,  a  j.  K  tomu  dodal  horlivý  pau  / '  y, 

kten'í  pro  mne  nemálo  dftležity  jsou.  Jmenovité  u     .     ,    .  u 

pani  Ľudmila  Schmidtová  „zvláštni  výrazy  zo  iStarej  ľurej-,  pak 
slovní  rozdlly  mezi  rečí  staro-turanskou  a  muráu-dlholúckou,  které 
jsou  ovsem  velmi  značné.  Uvedú  z  toho  vzácneho  materiálu  jen 
uéktert'  ukilzky:  veiúhm  chlapčisko  (nešikovné).  Slovo  k  '  '  i»*» 
Sika)  je  známo  t*'v.  na  Morave  í  na  Hane  a  na  Valusku),  ,;  '.ú 

}>.-  vný)  je  doložeuo  ze  Slezska.    Viz  Kott^v  í>iuv,  a 

1. . .  L  mor.  II,  34s.  Mjrvái,  sr  (t  mu  arti  unosíi  (▼  iat- 

stve  prevýšia)?  Takový  význam  slovesa  unoíiiti  nenalézám  nikde. 
Novo  slovo  je  též  ttádrť(^jŕ.  (narážka) :  dal  mu  také  tuidre^je,  Kov6 
je  dále  iterativum  ohláhnf:  dicki  mi  uši  ohlábá  (upomína  muk).  Na 
téchto  nékoliku    ukrlzkách  i  ii.    Vidno,   že  vŔn  'ti 

mnoho   nového    materiálu,  sud  v  našich   sl<  iúí- 

menán  non  í. 

Velmi  povdččen  jsem  vi.  p.  far.  P.  Pnhodovi  za  preklad  „Divo- 
tvorného Iovcä'*  du  nárečí  búranykého,  a  sicc  proto,  ie  ze  stolieii 
Pi  /  krajín  zá]»a<lníoh  a  ji/ni>  '         'n 

In  -k.    A  pŕec.e    lidová   reč    :  ,ó, 

ktft;i  v  jistruj  .smyHJu  tvoH  prechod  k  reči  moravsko-biovettské, 
zasluhovala  by  nejbedlivejslho  pozorovaní  a  zapisovaní.  Kéi  ae  na- 
jdou,  kten  mi  v  tó  veci  platné  poslouží !  V  ťcä  bijr*8v.>mikulááak6 
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panuje  taková  výslovnost:  mjeu  (niél)»  svjet  (svét)^   u^e^e, 
'       '     '  '  'hm  ídobťhl)  atd. 
_  lialektom  bHke;i-cnb:inským,   poslal  mi 

p.  uc.  Luti.  Jstik,  ]■  i  v  nich  vž<ly  -»  za  -w:  s  toJcýn  velkýn 

btóon,  Mcvjat  aňi  ;    dále   výsloviiost   •/'  na  místo  -ť :    čhi 

drjof  (éírn  dn've),  twjšof  (naišol),  pninác  rokof:  dále  pekné  zachu 
vailió  %*a»by :  pána  Bohovo  dupiáfefija  (rpelivosfou  znáéaf;  čo  uilval^ 
twiifko  ocovu  dobrotu:   f  tejto   hoľaaii  sn   lUľm  š  febott   iiia  místo 
gcrmar'  *  '    >  bolest  s  tebou);  též  n  '  lova  jsou 

bodoa  pftíiobny},    räroitiý   (v  reči  «<- 

Most  {UtísyWči}, 

Z  poznáinek  p.  ud.  Ä?.  ÄiííAy  o  Žibritové  (v  Houté)  vysvitá,  žo 
taiD  kdysi  panoval  silný  živel  númecký  (horníci),  Jmeua  hor,  luk, 
rolí  ]«on  vsecko  n<^inecká:  chiHstvis.  šajba,  gchgrunt,  štant/arít/rl, 
vamfijcrg  f  jsou  tam  dosud  vinice),  iompjnrg  \\\A.  Také  nénieiL*' 
názvy  rodio  se  dosud  z:\r.liovalv :  Friiľel,   Vajf/el  atd. 

!*an  uč.  Pavel  Koh'sáť  poslal  níL  na[»)'ed  ^výrazy  užívané  v  Hlo- 
Žannch,  v  Iláčke",  které  společue  s  p.  uč.  P.  Petôcm  sťstavil.  Vy- 
nikají  raozi  nimi  nujvíce  jihoslovanské :  divániť  ishováral  sa),  koí- 
drma  (hradská  cestu),  Jcalif  {\m\\i  vápuora).  kapija  (brána),  /  -  4 
(e&robok  ua  voze)  atd.  Na  konci  slov  píše  se  vždy  -»i  za  -n:  pam, 
ttm  (on),  h'tn  (lon).  Dále  pak  poslal  mi  p.  uč.  \\  Kolesár  „Divo- 
8ť'  ■•'   V  ŕeŕi  breznianske. 

!'  j>odi»oľuje  p.  dľ.  aS.  Medvecký.  Obdržel  Jsera  jeho 
prosiredniclvlm:  I)  „Divotvorného  polovníka"  a  k  tomu  jako  pfí- 
davek :  „Jedna  hus  domáťa  raz  s  divýma  odletela  ua  Bučí.  Uoz- 
Itovor  medzi  Bučanrai  a  Zvolenci."  Oboje  s  vzácnou  dôkladnosti 
sepsal  ctihodný  p.  Juraj  fíúnik  v  Biiči  Zvolenské.  2)  ^Divostvor- 
Ďibo  lovca*  podlé  Wsluvuosti  obee  Králové,  sestavil  p.  dr.  Ján 
Veul.  3)  T  1  podlé  výslovnosti  détvanské,  sepsal  p.  Fr. 

LtiUr.  V.  1 1      ^  '  ténýni  pHspívatelum,  jmenovité  ale  p.  dm 

W'  lU  srdečné  diky,  pripomínam,  že  jeho  výborný  popis  í-eči 

r,,:  tZÄsIaný  již  4.  pros.  IH93,  viz  Slov.  ľohl.  1S«J4,  str.  GU) 
imu  príspevku  pi*ed  povídkou  o  .divotvorném  lovci"  otišté- 
liciii,  :     '  '    M. 

^  ivky  poskytl  mi  p.  uč.  Á.  K  Záturtcký , 

loezi  !  U'/,  ^pabriky"  vl.  p.  far,   Vavsy. 

Tv  , iochny  príspevky,  o  kter)*ch  jsem  dosud  v  ľohladech 

správy  nepodal.  VH\  bych  si,  aby  vzbudily  ofj^t  zajem  pro  podnik 
in^-    '  •  ■^'     ^  •■    '^  k  tomu,   abycb  seatavil  spotehlivý  popis      ' 
U^í  .    jmenovitŔ  všech  rôznosti   hláskových,    \ 

o«l  '-ování  (v  dcklinaci  a  konjugaci),  všecL 

rá/  (V  svntaksi)  a  konečné  vsech  význam- 

nfcb   8Íov   (zvli»>tn(tsti    lek-;  V  druhé    polovici    červencf 

hodlám  80  opét  vybratí  na  b. ........u,  abych  ve  sbíránl  potrebného 

lUAU^rialu  i>okračoval. 

V  ľraze  dne  14.  červ  na  18%. 

Frtmtišek  Pastrnek. 
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Slováci  a  MatTari  na  juhu  nitrianskej  stolice. 

Ľufhtpfisťi  SzernUt  ktoní  z  poverenia  Marfarskej  vodeck^j  «!»- 

dcmie  v  ľesti  redij^^uje  Pavel  Gyiilay,    v  júnovej  sv'  ná 

cliinok:  Matfarcenie  a  poslovcnécnie  v  Nitiiaiiskrj  su  _  j  ^ kj- 
sodÄ»  és  cltdtosodás  NyitraujĽgyében),  od  Jozefa  Korositio,  direktoni 
žtatistickčho  únidu  hlivuého  a  sídelného  luestA  ľešťbiidína.  Je  tO 
ukú/ka  z  väčšej  práce  Korosilio  o  slovensko-niaťfarskoj  rečovej  hniuiet 
v  deviatich  stoliciach:  vi  '"},  Nitrinnskej,  T'       '        iloii' 

tianskej,    Novohradskej,   <•■  j,  Ahaujskej,   /eni|  ,    Ung- 

skej ;  práca  samostatne  vyjde  vraj  na  jaseň. 

Kôľosi  vykladá,  že  ^ndrodnostuá  hraničná  čiara  od  západo  mtÚJá 
Vagovcianii  a  Ŕoporňou  íVagovce  sú  ešte  v  ľrešporskej,  Šupoiiit 
už  v  Nitrianskej)  vstúpi  na  územie  Nitrianskej  stolice  a  tahá  M 
ponad  ma(faľskú  Dlhú  (Hos^zúlaln),  Veču  a  popod  slovensky  ÄÍo- 
čonok  a  tiež  slovenské  Urmince.  IVívyše  Močonoku  nájdeme  maďarský 
ostrovrek,  obkľúčený  so  všetkých  strán  Slovákmi :  dedinu  KráJovii 
(Királyi).  ľod  Urmincami  potom  prichodí  dlhý  slovenský  výbežok, 
siahajúci  hlboko  na  juh,  až  po  stolice  Komárňanskú  a  Ostrihotosku, 
toiiž  slovenský  polostrov  šuriansky,  ktorý  v  stoliciach  Nitrianskej, 
Komáľúanskej  a  Tekovskej  obsahuje  33  slovenské  obce.  Pozdíi 
tohto  polostrova  národnostná  hraničná  čiara  medzi  Urmincami  A 
]  m  Jatovom')  a  Toniovcom-i   obráti  sa  na  juh;    medjd 

II  J  tu  mestečkom  Tardoskedd  a  slovenskými  Šuranud  obíde  (?) 

chotár  Ťot-Mepyeru  ^j  a  medzi  madarskými  (?)  Novými  Zámkami 
a  slovenskou  Bánkesou  prejde  na  územie  Tekovskej  stolice,  ktorej 
juho-západná  časť,  prestierajúca  sa  po  mafíarské  (ý)  Vráble,  je  po- 
kračovaním slovenského  polostrova  šurianskeho/ 

„Naproti  tomu  tekovské  maífarstvo  okolia  vrábelského  piiftfil 
v  podobe  srpa  výbežok  medzi  nitrianskych  Slovákov  v  okolí  mesrt 
Nitry,  ktorý  označujeme  menom  gymešského  madarského  pol- 
ostrova ... 

„Jazyková  hranica  ponad  Vráble  krúti  sa  nasledovne:  Medzi 
maífarskými  Veľkými  íiyndiciami  a  slovenskými  Malými  Ilyndiciaini, 
vedľa  slovenského  Čeladinca  a  madarských  Obdokovicc,    '  a 

Gesty,   okolo    madarského   (lymešii    vedľa   tekovských    >  _  uU 

dciJlu  Neveríc  a  liadic  a  popod  slovenské  Gyuiešské  (?)  ivnstoúnjf 
obráti  sa  na  západ,  potom  však  za  madarskými  Headiciami  a  i  iMitoir- 
ciamí,  v  chotári  madarských  dedín  Lojáuvej  (či  Lajoviec?  I*ajo8ÍÄlv«) 
a  Egerszegu,  spustí  sa  na  juh... 

„Slovenský  záliv  janíkovský,  tvoriaci  sa  pod  K^erszdgoin,  mMtt'\ 
doiykii  ^  j    hranie**  Ob<lokoviec,    tak  že  na  tomto   mieste 

ii/'iua-    I  I   tvorí  ujalii  úžinu...    Pod  janíkov>kým    ráítvom 

do  slovenského  územia  okolia  Nitry  tlačí  sa  klin  vrábclsk- 
stva  (Csehi,  Céténv,  Nagyfalu,  Berencs  [ Hranč !J,  Kér,  Nti«v..  i  uu».. 
Dicake,  Alsú-Szôllos). 


*)  To  jo  ani  nio  obec,  iba  pufttatiua. 

')  Po  slovensky  :  TiTnovrc  ? 

^)  Ako  sii  volil  j»o  slovťti.sky  l;il<)  slovenská  obec? 
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Po  takomto  predstavení  položenia  Kôrôsi  vysvetluje :  ,Kto  po- 
T;  ie  rozdelenie  týchto  dvoch  národností,  j estli  je  optimista 

(a  ,1.- --  totiž!).  íahko  mohol  by  si  vyčítal  t  neho  dosť  posmefu- 
jôce  veci.  Onen  polmesiac,  prestierajuci  sa  na  sever  a  západ,  prí- 
padne tuobol  by  sa  uká/at  ako  postupovanie  muďarstva  smerom 
8evemf m ;  keby  tento  gymešsky  polostrov  rozšíril  sa  ďalej  do  vnútra, 
eš  m]  i)y  pomaJarcit  i  mesto  Nitru,   ležiacu  v  ■  loven- 

äk  .vu;  urmínsko-komiatickú  ú/inn  však,  ktorú  l  v  pol- 

ostrov šuriansky  spojuje  so  slovenskou  pevninou  Horného  Lí horská, 
lahko  mohli  by  sme  považovať  ako  takú,  ktorú  dnes- zajtra  zaieju 
vlny  maifarstva,  so  dvoch  strán  tesno  sa  blížiace.  O  celom  tomto 
Blorenskom  ostrove  fahko  mohli  by  sme  uverif,  že  jeho  vsiaknutie 
do  okolitt^ho  maliarstva  je  lou  otiizkou  času.  Že  madarstvo  vydobýja 
ai  pôdu,  tie^  mohli  by  sme  súdií  z  toho,  že  na  tomto  ú/emí  mohol 
pOTDtat  ma(íarsk>'  ostrov  Kráľova  iKirálvi)  ').  Ale,  bohu/ial,  toto 
vieiko  je  práve  naopak !  Maífarsky  ostrov  Kráľova  (Királyi)  je  po- 
gil«ntn.v'  fíísou  nie  vy«lobýjania,  lež  hynutia:  pamiatkou  nie  výbojov, 
b  k  našich.  S  druhej  strany  mnohé  zátoky  a  hlboké  zárezy 

10  polostrova  pymesského  veru  často  predstavujú  nám  iba 
Bta  čiastok,  odtrhnutých  od  maďarského  náro<la  —  zdrapy, 
?ynrané  'zo  živého  tela  uáro<la.*  Naproti  tomu  slovenský  polostrov 
ftariausky  neprestajne  sa  veľadí,  každých  desat  rokov  vezme  ma- 
liarstvu po  jednej  maďarskej  dedine!  —  ako  to  všetko  dokážem. 
(P  ' :  -r-te,  kde  podrobne  píše  o  slovenskom  polostrove  šuriau- 
»k  roe:    „V  33.  obciach   tohoto  slovenského  polostrova  ma- 

dar&Ay  element  rokti  1880  obnášal  práve  tak  10  percentov,  ako  i 
o  deaaC  rokov  pozdejsie.  Teda  nemôže  byt  ani  reči  o  tom,  že  by 
Slováci  tohto  územia  vsiakli  do  macfarstva,  ktoré  ich  obklučige. 
Áno  2a  posledných  desat  rokov  v  komáriianskej  časti  tohto  pol- 
ostrova loadarstvo  s  26.  percentov  skleslo  na  24,  v  tekovskej  časti 
Tlak  s  20-íich  až  na  14  percentov!") 

Zanímavá  otázka  je:  kde  sa  vzali  MacTarí  od  mesta  Nitry  cste 
i  na  sever,  ku  Hlohovcu?  Kedy  sa  tam  osadili?  aké  príhody,  aké 
odalofiti  krajinské,  vôbec  aké  okolnosti  priviedli  ich  ta?  Kíírosi 
n4»káffia  túto  otázku.  Jeho  zaujíma  iba  to,  ako  hynú  Maďari  na 
tor>ktäk  iV/ť»iiií.  ,Veími  pravdepodobným  stáva  sa  predpokladanie  — 
pi  -\  strane  —  že  nad  rozsiahlym  slovenským  krajom,  pre- 

stitMiijiMin  sa  od  Trnavy  a  Ciferu  na  východ  po  hranicu  Tekovskej 
vtolicfi,  v  južnom  smere  v^k  od  Hlohovca  po  prešporský  maífarský 
DiótMscg  B  po  i)i'  Tardoskedd  a  Nové  Zámky,  môžeme  smútiC 

ako  nad  veíkýi  i  om  maďarstva,  ktoré  tu  kvitlo,  ale  nedávno 

vyitireJo.  Na  jubo-výcbod  tento  cmiter  maďarstva  siaha  váak  áž  po 
KocDárúanskú  stolicu/ 

K  vôli  lepšiemu  objasneniu  položenia  Kôrôsi  skúma,  ktoré 
ilovooské  obcu  pomaď.iľčily  sa  na  juhu  Nitrianskej  stolice.  Hovorí, 
že  takých  od  dvoch- troch  niet  vmc.  ľonuiďarčily  sa  vraj  nad  Komia- 


•)  Podía  áradnej  íitatistlky  (IHiíO)  v  Kráľovej  z  1109  duií  ]•'  1  iO 
Slovákov.  Kotkože  ich  Je  opravdove  * 
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manu  Duiny  >/.ulli*s")  a  oproti  Vrábľom  ZemiatSRI^TO'Ďa.  5  \.q% 
susediaco    Diŕka  a  Mnlé    Oťaii}'    iiialy  by  sa  vari    tiež  —  «ko 
slovnje  sa   Kíiľdsi  —  považovar   za  poniaítarc-entí,   keiížc  v  jspnkí 
nitrianskej    kupeckej    kouiory  z  roku    IHTO  cizimčeué  só  eite  ako 
slovenské.  V  Dlliej,  pri  Moŕonoku,  v  20-tych  rokoch  uAého  8tol4»iÍ» 
nastúpila  v  cirkvi    rnacraľská   rcc   miesto  Blovensktij  —  ako  «^o'-*« 
šeiimtisinus.  Tuk  pÚJi  Korosi.  Po  pravde  však  toto  eáte  nie 
it  ■'  ol;>ce.   Vieme,  aký  je  u  ii  >  '   popis  a  aká  ŔtatiaUkii, 

;-  na   tomto   základe.    V  si  kde   Slováci  u  MaJiLii 

susedia,  štatistika  táto  fabrikuje  Madarov  od  i)uka  do  buka.  Uro- 
dierne  pár  príkladov.  Na  Hrachové,  v  Malom  Honie,  v  člrit-risfíM 
slovenskej  dedine,  zo  421  duší  popísali^)  za  Maďarov  2'M>,  / 
vakov  len  124;  v  Unúšti,  ležiacej  od  Hrachová  na  sever,  ted.i  ivlc 
(ľalej  od  madarsk^ho  kraja,  z  148(J  duáí  2Ľ5  Madarov;  v  tnmáa 
Malom  Honte  na  Kokave  205.  v  Klcnovoi  135  Madar.)V,  v  <' 
čanoch,  kde  okrem  poniadarcenólio  statkára  Hámosa  sii  tie/ 
čistí  Slováci,  z  :í22  duší  1()9  Madarov.  na  takej  samej  círu-čistq 
Kocihe  z  2t<2  duší  zapísali  si  144  Madarov,  V  Novohradskej  ätoHcí 
na  pr.  v  číro  nstom  Hnliíi  (Oáč)  zapísali  si  254  Madarov;  žo  je  nt 
V.  Krríši  90  Madarov,  na  Velkej  I^uboreči  42,  na  Českom  BrcRove 
78,  na  Poltári  98,  v  Málinci  162  —  nad  Ukými  sumujand  sa  ui 
ani  nepozastíivujeme.  Ešte  i  v  Turci,  ktorý  na  juh  .^Irka  dvoch  i 
troch  sUdíc  delí  od  nmdarskí^ho  kraja,  načítali  si  na  pr.  v  Malej 
Vieske  25,  vo  Fol kusovej  až  69  Madarov  —  v  takých  dedinkách, 
kde  India  ani  nevodia,  ako  vyzerá  Madar.  Aká  hodnoverná  je  to 
štatistika,  o  tom  klassicki''^  svedectvo  nachodíme  i  v  práci  Kôrosiho. 
Ked  totiž  hovorí  o  Urminciach  (Crn»óny),  prišlo  mu  spomenúť,  že 
pri  úradnom  sčíUuií  íudu  roku  1880  v  tejto  obci  Madari  tvorili 
šiestu  čast  obyvatelstva,  roku  1H!H)  už  piatu.  Znamenalo  by  to  Icdr 
tu  postupné  vziastanie  madarského  elementu.  No  a  h^mpHentnfh^ 
mifsta  bol  vraj  upotorncfiý,  tv  v  úradnom  výkaze  je  to  prebiiaaj 
počet,  lebo  že  najviac  ak  tých  obyvateľov  jest  tolko,  ktorí  hovoruš 
po  madarsky. 

'^'  <  je  u  nás  štatistika.  A  i  podľa  tejto  nitriruv^  'na 

Dobi}  ,  ktorú  Komsi  považuje  za  pomudarčonú,  i  ko 

IsiuHí  oti;">  Madarov  u  309  Slovákov;  ten  istý  úradný  výkaz  rokn 
lí^S2  značí  ju  literou  t  (=  slovenská).  V  /cmianskéj  ľani  roku 
ISiM)  vedia  649  Madarov  popísali  ešte  274  Slovákov,  v  Dičke  vôtlía 
2ô.*i  Maifarov  124  Slovákov,  v  Malých  Cetanoch  vedia  1H9  Mad 
119  Slovákov.  Neboly  by  to  teda  ešte  pomadarčenó  dediny  aui  (iľa 
ich  ŠI 

iiosfach  práca  Kôrosiho  je  taká,  ako  v^hcr  maírarHk.1 
štatistika,  etnoj;ralia  a  história :  pre  velkú  predpojat 
no&t  nemôže   dospeC  k  čistým   usudkotn  am  v  uaj|j^-i.év..u^M-j.-ivM 


*)  Slováci  ako  kovA  túto  dedinu?  Xa  V. 

'í  A  mnffvar  koróna  or»z:'l<.';oníik   H' 
111.  kir.  k 
m.  kir.  M  - 
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'\u  K  tomu  ílruží  sa  Iradicionálné  uporrebovaoic  argumentov, 
lodiacicb  sňatí  ešte  z  Trnsov  ich  Štefana  Horvátha.  Tak  keií  hovorí 
pôvoile  obci.   preíio  všetky  m  odvoJAva  sa  ua  „inená  po  marfaraky 
Z!  'wek).  Mfínú  sú  ovijem  vzácnym 

ih  A  byt  branč'  etymologicky  a  kri- 

íitkSy  a  uiľ  pudlu  zuL-uia  Uiangzas^.  Konisimn  sú  miuíarského  znenia 
A  tedt  dôkazom  maďarskčlio  pôvodu  obce  takéto  moná:  Harca, 
Puoca,  Hubu  la,  Hnba,  Makara,  Petráš,  Baďura,  Bílik,  Gutaba, 
GiiJidn  >f  '  ^  Čagan,  fíeroc.  Karas,  Uybaj,  Žák  (v  zíipadnom  ná- 
nii  ^  m  :=  Žiak,  a  pán  Koroši  {►odla  „hangzásu'*  myslí  si, 

ž©  je  t^j  iiíaJarskť''  zsák,  vreco,  Sack),  Bača  atd.  Odvoláva  sa  i  iia 
uiouá  honov,  a  tam  po  maífarsky  mu  znejú  na  pr. :  Davarčany, 
Kanoacspuszta,  Istvilficbrasf,  Bercg  atď.  aUÍ.  Berie  sa  bnvorit  o  far* 
lufi.  !i  i  itorozozuá  bielu  od  čiernej.  Alebo  k  silnejším  dôvodom  jeho 
pi  j  takéto:  Pri  Šarlužkjich  dedina  Kajsa  je  rozhodne  madar- 

8iv*'it(.  iinvodu,  ked^e  je  sídlom  zemianskym;  pri  Zemianskej  Pani 
atrribut  (Zemianska,  Nenies)  ukazuje,  že  pôvodne  bola  maďarská. 
Pri  Martine,  od  Komjatíc  na  východ,  po/aatavuje  sa,  ze  tmi  žije 
viac  zemanov  po  madarsky  ani  nerozumejúcich.  Direktor  štatisti- 
ckého úradu  pe:^tianškeho  jnezradzuje  velikú  nevedomošC.  Mal  by 
prÍ8(  do  Trt* labanskej,  Oravy,  Liptova  alebo  do  Turca.  Tu  naéiel 
by  celé  zemianske  dediny,  v  ktorých  ani  dnes,  ke(f  im  napchali 
madárských  ískól,  vlastne  nikto  nevie  po  madar^^ky,  a  nevedel  nikto 
lugtitii  zo  st!ir>ífrh  dôb.  Tu,  na  i»ľ,  na  Vrútkach  v  Turci,  pou<^Íl  by 
Ä,   í^  a  kriticky   treba   zachodit   pri   Stiitisticko-etno- 

fcriUi'  h   s  matcľjálouí    rodinných   mien.     Na  Vrútkach 

každý  autochtónny  človek  píše  sa  Uuttkay,  pôvodne  však  volal  sa 
j,.j....  ^'-klian.  druhý  Davko,  tretí  Ncdecky;  vo  Foi kusovej  dnosoy 

I  y  bid  pôvodne  Lúčny.  Zendanstvom  rodiny  d  >kazovaí  jej 

II  r,  to  ešte  zbaví  ju*e  obecenstvo,  mysliace  v  duchu  peštian- 
í  .  vín,  pri  rozbovoroch  v  kaviarňach  a  v  hostincoch,  ale 
v  prjici,  majúcej  nároky  na  vedeckosť,  ucmalo  by  sa  už  dnes  trpef 
oni  T  literatúre  maďarskej.  *) 

Ako  kuriosum  idem  zazuačif,  že  kedysi  vraj  i  Skalica  —  viete, 
V''  -  T-.iša,  taui  na  severe  Nitrianskej  sfolice,  bola  madarskát  A. 
iio?  Že  v  X  VIL  století  v  Skalici  bola  kalvínska  cirkev, 
—  Madar;  /e  v  latiíiskej  kníh''  z  i»r»*do- 
Ijiludyi,  Celeberium  lliingaľiae  Lrbiura 
p;íraphia,  Cassoviae  1770)  čítat,  že  v  Skalici  mnohí  hovoria  po 
írsky.  Nuž  kalvínstvo  nič  nedokazuje.  Že  v  Sknlici  holi  kalvíni, 
o  b)m  dávno  vedeli  mnohí  ľudia,  ale  zato  ešte  nikomu  nenapadlo 
hladaf    Madarov    v    predkoch    Skaličanov;   aláva  tá  sostala   pánu 


'   Ui  a  tietnes 

n<t  I  ■<    túiuadt   a 

^Ifar   éi   nem  uwytjar   ko/oiu    A  nemeK   eniber   túlsAjtoft   elôjogokkal 

|r-i.ii.4ii.A((iij:   íiudo    a  neineti    netncsak    magyar,   lianem    szláv,    némct, 

al    miuijenfí'de    nemzelisógbeli    volt.     Huufalvy,    MaKvarorszig 

bU}U(}giapbí4Ja,  1Ô76,  str.  467. 
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Kortisimu.  „Kalvíustvo  tislo  sa  aj  do  okolia  prcdduoajského; 
v  Skalici  aj  v  Trnave  uiali  kostoly;  potulovali  sa  aj  v  SobotilÚ, 
kde  až  podnes  zuáiuo  je  miesto  pod  lueiioiii  „kalvmskych  hrobov*; 
pravdepodobne  zdržovali  sa  aj  v  IlradiŠri  pri  Brezovej,  kde  opatrili 
vežu  kobútora,  ktorý  až  do  roku  18G2  svedčil  svoj  pôvod ;  v  Jablo- 
nici  tamejsi  kňaz  Ján  Scbopperus,  odhodiac  luteránsku  liturgia, 
začal  rozširoval  kalvínske  bludy,  za  čo  výrokom  branfckélío  koa» 
tubernia  roku  1648  z  cirkvi  vyobcovaný  bol...  Vyskytovuly  sal 
inde  pokusy  vtierania  sa  kalvínov  do  cirkvi  evanj...*  (Ladislaf 
Paulíny,  Dejepis  súperi utendencie  nitrianskej,  1891,  str.  47.)  Kórôsi 
spomína  Petra  liornemiszu  (Abstemia),  že  v  terajšej  slovenskej 
Šintave  mal  madarskú  tlačiareň.  (Ale  pouiýlil  sa  o  sto  rokov,  lebo 
to  bolo  nie  pred  2CX),  lež  ."JW  mkmi.)  Keby  si  bol  prečítal  aspoä 
nejaký  životopis  tohto  Petra  Abstemia.  bol  by  sa  poučil,  ako  sa 
v  tých  časoch  viera  menila.  Sára  Abstemius  v  dolnej  Nitrianskej 
vo  viac  obciach  založil  kalvínske  sbory.  Také  cirkve  všiik  obyčajne 
trvalý  len  dotiaľ,  kýui  nezjavil  sa  horlivý  a  nelenivý  človek  druhej 
viery.  Preto  kalvínstvo  z  tej  doby  nie  je  nijakým  dôkazom  o  ná- 
rodnosti. Nie  je  aiii  v  časoch  pozdejších.  Kurosi,  ako  starý  štati- 
stiky raal  by  vedieť,  že  na  východe  Slovenska  i  dnes  sú  Slováci 
kalvínmi;  i  úradný  popis  vykazuje  ich  viac  než  10  tisíc.  No  i  na 
západe,  ešte  dalej  od  Skalice,  najdii  sa  kalvíni  i  dnes  —  v  Čechách ; 
bojíme  sa  o  Korôsiho,  že  ešte  [»redkov  i  tých  vyhlási  za  Madarov. 
Ale  nedokazuje  ničoho  o  madarskosti  Skalice  ani  svedectvo 
toho  Szerdahelyiho.  Hovorí  totiž,  4Íía  citátu  Konisiho,  žo  multi 
etiatn  Ilunuaríciun  coleant  idioma.  Mohli  byt  v  Skulici  takí  ludia, 
čo  hovorili  niečo  i  po  madarsky,  ale  to  v  tejto  otázke  nemá  ana- 
cenia,  V  Skalici,  pri  červenom  vínku  a  povestnej  husacine,  dobre 
sa  žilo:  mohli  tam  bývaC  teda  na  pr.  i  nojakí  peusionisti,  ako  asi 
o  dvadsat  rokov  po  vydaní  Szerdahelyiho  knihy  Um  býval  pensiono* 
vaný  generál  a  madarsky  spisovateľ  Gvadányi,  z  bilianskydi  pred- 
kov pochodivši,  po  matke  a  žene  svojej  však  k  Nitrianskej  stolici 
priviazaný.  Miidaľísky  shovárať  sa  v  Skalici  veru  iste  nemal  s  kým 
ani  Gvadányi,  ktorý  bol  sa  naučil  tej  reči  za  svojho  detstva  kJosf 
na  dolných  Uhrách.  Madarsko^t  Skalice  nemôže  dokazovať,  kt 
chce  sa  urobiC  smiešnym.  ^#> 


Príspevky  k  slovensky  fraseolog^ii  z  Myjavy* 

(I>okoa4eiiÍ«.j 

26.  mať  mnoho  rozprávok  obr.  čo  =  prázdnych  redf,  daromníc. 

27.  náčelník  =:  jredná  čiastka  myjavského  „čapca*,  ktorá  s  te- 
mena vinie  sa  okolo  tváre  nadol  popod  vrkoč.  Na  prednom  okraji 
tohoto  pribitá  je  široká  čipka  a  zadný  okraj  spojený  jô  s  denkmiš 
(rec.  dienko  od  dno).  U  Peru.  náčelník  ==  Stirnriemen.  U  Kotla 
náčelník  =  ozdoba  na  čelo. 

28.  nedá  mu  s  prala  oJkapnúf  =  zhola  nič,  pranie.  Seoi  patria 
stejného  významu :  ani  za  mak^  ani  sa  máčny  mak,  am  ta  maJhmS 


I 
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'k}0,  ani  ea  patuechiy  u  Dobš. :  ani  za  mamy  mak.    Tfeto  Í 

'S  nrtífiložkoti  o,  na  pr  ani  o  mak  lepší  at^.  Nemá  ani  čo  by  s  prsta 
odkaplo,  ííalej  čut  u  nás  úei :  ani  čo  hy  myš  lionlieklay  čo  n  Ďobô. 
r  tomie  zmysle:  nemá  v  dome  ani  čo  hy  myš  uniesla, 

29.  natat'ifsa^ĽA}  '  '  najaňitsa,  naplaSif  sa;  natarený  z^z 
fU^atollý.  Tariť  sa  :=z  i  ao  slovesom  /íírM^  =:  hovorit  ne- 
BOiysljr. 

30.  Moiiny  =:  spodky  nôh  na  surovej  alebo  vyrobenej  koží. 
V  Kotta  výlučne  ,kôže  z  noh  vol»kvch*. 

SI.  nacúhaf  =  mnoho  naliaf.    Naciíhala  tej  vody  do  zvaradla 

82.  oklanút  (od  klesať)  =  zoslabnúc  chorobou,  telesnou  i  d  u 
fiévnoa  prácou. 

33.  o<jáhi(  sa,  offábtný  ^  opojiC  sa  láskou,  omámi  C,  ohúrený 
od  lásky.  Bíinovce:  of/áhif  koho -=  okhmat,  opleC.  Xa  Morave  oge- 
boje  se,  ogebené  (d»^ckn)  =:  bieci,  je  ubŕečené. 

Zi,  o  poznanifi  —  trochu,  o  dačo,  o  kvapku.  Daj  mi  o  poznanie 
viacej. 

85.  ocapif  sa  na  koho  ^  oboriť  sa  papuľou,  zle-nedobre,  gro 
blanskyiní  slovami.  Tohožc  kmeňu  čo  capnúť  ^  plesnúf  dolu  hubou, 
(MurnúC  na  zem.    ľodía  týchto  lahko  je  puchopilelaý  pôvod  slovesa 
itacáfi^tf,  pod  ktorým  rozumie  sa  u  nas  =:  mnoho  nahádzať,  na  ju 
sbožia  na  voz.   .V  žatým  čo  tUo  frasa  vzťahuje  sa  na  látky  pevu< 
r  tomže  smysle  na  tekuté  užíva  sa  nactUmí  (vidz  č.  31).  D  Bern 
čttftme  cápa  t  i  <:o  do  koho  (vse  do  sebe  cá[>e  =  cpe),  tiež  cápaí  sa 
f  i(ym  (vo  vode,  v  blate). 

íUŕ  í'l  htj  -^z  oQ\-  \   z  prachu,  blatii).   Ináč  pocho- 

plljú  to  v  i  ich,  kde         ,        <'ľie  sa  vo  smysle  obraf,  oplcf, 

priviesť  u  niečo,  oklamať,  čo  ovsem  tiež  znamená  očistiť;  na  pr. 
okiepíl  bo  (z  peňazí,  z  mi^etku  atd.). 

37.  abecnisko  =:  zem.  pole,  patriace  obci. 

.^-  ^  múčne  jedlo.     Na  spôsob  puc/iOť   i/ľij>ravent^ 

kúsky  ,  sa  v  omočenom  pšene  u  pri  miernom  ohni  varia. 

Púčky  óú  diiuiou  šúľant^,  uvarené  a  až  potom  syrom  alebo  makom 
08y|Nin<^.  U  Hern.  vyskytuje  sa  opantancc  a  opcntancc  •=.  dicke  und 
rondú  Nudeln,  a  zároveň  slovesá  opantať,  openfať  "=.  užubrať.  za- 
idcbit,  2  čoho  vysvitii  ctym.  uvedemHio  slova  n  nakoľko  u  neho 
9/UH  tíei  upantovať  =  miť  den  Thúrangeln  beschlagen,  vas  páuttal 
negerdsiteni  a  o-pattí-aurr  pochádza  od  opaninf  čili  nprplať,  uba- 
braf:  tak  ním  [•ripiidá  kmeii  uom.  \\()scn\n  z  Hand,  čo  naše  7>íjwŕ  = 
ei  Ha  už  aj  tito  skupíita   spoluhlások   poukazuje 

ii  .   _      ky.     Na  pr.  6r<jM/ =:  úpal  z  nem.  Braud,   hnmt 

I    Grand  =  koryto  (stredoneiu.  (iranl),   temného   pôvodu  oh' 
ifuf,s  ktoii^  má  Matzenaiier  za  .\boudbrod  atd. 

39.  považovať  sa  =  S[)ľávať  sa   medzi   sebou.     Dobre  sa  po 
r- i"     '  náÄajú;   ele  sa  považujú  ^  stále  sa 

ď  re  jeden  na  druludio. 

i'  $a  =  pore/at  sa,  zaťať  sa  kosákom  (srpom). 

♦Ii    ,   .,  :up  :=  rastlina  zvaná  solanum  nigrum.    Ináč  ua  Slov 
?  l^rotno,  psie  v(no,  čiertie  psinky.  Plod  medzi  prsty  rozí* 
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Vrený  odponie  zapácha  a  je  mucne  jedovatý.    Priettupom  pomeao- ' 
vaná  preto,  lebo  sa  plazí  po  plote  a  prestupujte  cez  v;ietky  straojr. 
42  prchúflif  prírodu  ľ=.  /.ineiisit  sa  vo  svojich  zvykoch,  diOfaiu,  \ 
povahe,  na  zlú  alebo  dobrú  stranu, 

43.  prirldud  z=  v  peci,  blízko  vedia  seba  po/.dĺž  p' l  Itb 
velké  polená,  ktoié  sú  podkladom  ostatného  dreva  pi  ,  oni 
ohíia  po  čas  kúrenia. 

44.  povoziť  (si)  po  čom  (po  tele»  po  tvári  atif.)  ^  daéo  woh 
ta»i  rozmazaf. 

45.  pdhaf  s(i  -=.  dobre  sa  ehovaf,  kŕruif  sa,  dobre  si  žiť,  botiíC 
8Í.  Je  8teju<!'ho  kuieuu  s  pelešif  sa,  čo  vysvitá  i  z  iného  slova 
u  nás  z  Dán)  eh  o:  j  t  ten  v  pelechu.  Cáčov  pri  Senici:  rozpelhaný  ^ 
rozožratý,  vykŕmený, 

4().  pásová  rt'ids  :=  dlhá  reCaz  na  prípnutie  paváza  pri  svážanl 
zbožia. 

47,  pricrohy  alebo  tlače  =  dve  kluky,  ktoré  trčia  je  pluhu  do 
/adítej  strany  na  zachytenie  pri  oraní.    Na  Morave  a  in  ^  -fo- 

vt^isku  luenuju  tieto  ohnuté   držadlá  tiež  kľxUe,   čo  uvái  -U, 

jirí  čom  uiyslíjn,  že  zrejmá  etym.  slova  je  kľuhit,  lebo  kíacc  do* 
dávajú  pluhu  polohy  kíačiaceho,  lež  ako  si  vysvetlíme  zámenu  spolu-  ' 
hlások,  kedže  na  Myjave  vedfa  priľrohy  (od  pre-roh)  užíva  sa  í 
tlače,  čo  íud  tuk  definuje,  že  pri  oraní  načim  začasto,  a  hlavne 
hore  brehom,  tlačit  prierohy  k  zemi,  aby  sa  pluh  hlbAio  zaryl. 
Ktoré  bolo  teda  pôvodné,  klnče  a  ci  tlače  Y     Predošlé  ik  1"í. 

Uvázií   treba  i  české   klač,    k  laika  :=:  drevo   na  konci  m 

kterém  se  sane  šmýkaj  í. 

4><.  robota^  vec  býva  v  reči  začasto  vynechané,  bez  tv.rr.  a.    .^j 
pravý  smysel  a  dôvtip   bol   porušený,    pri  čom  váha  padá  oa  pr<-  | 
vl.istok  vylúreného  podmetu  a  ou  má  byt  v  tom  prípade   ?         '  nf, 
Ak  I  um  nebude,   to  bude  nová  <t.  j.  robot-a).    Aj  na  to  .a- 

bola  —  a  čo  rod  človek  len  J/iIhu  (t.  j.  prácu,  robotu). 

4*J.  rôzdrohy  z=.  potravné  články,  potraviny  v  obchodoch,  ako 
cukor,  káva,  zázvor,  korenie  atff.  ľredpona  rôt-  označuje  povahu 
slovenčiny,  ale  je  úplne  osihotená,  v  živej  i'éči  v  tomto  prípado 
vidíme  akúsi  výnimku,  dhi  ktorej  malo  by  sa  riect  rosdrohy,  ako- 
kofvek  aj  v  lit,  uAívané  pôrod  malo  l»y  stjU  pôrod,  V  Nithattskii 
povie  sa  ostatne  pvrotl.  Lebo  bárs  aj  slovesné  predpôn  v  M<ľ,  e^, 
Zfi,  M,  pri,  pre  a  zriedkavé  do  prechádzajú  pri  tvorení  |'  ch 

mien  dôsledne  a  temer  bez  výnimky  do:  nd,  vý,  id,  m.  ^  ...  ,  .;:  a 
dô,  čo  oviem  netýka  sa  slovesných  substuntiv,  novztahuje  sa  to 
na  slovesná  predponu  rot  a  po,  ktorá  len  tam  prechádxa  do  #•<, 
kde  piMlíu  nitviMbilit'ho  pravopisu  českého  píAe  sa  4,  čili  kd«  pÍHnH*oo 
o  Vo  tjo  stiiptiovulo  Síl  dĺžíMííu)  v  ú  A  toto  V  '  Mu 

uo  ('  ).   na  pr.  po-vodit  —  pôvod,  píivod,    i  — 

pôval),   jŕuvab,    do-stáf  —  dôstojný,    díistojný,   ako  aj  v  "h 

kmeňových:  pňlka-pôlka,  vAle-vôía.  Hôh-ÍW>h  aUÍ.  Prci.,  .«.  ^^^ 
v  slove  pôjíítok  a  pôdoj  ju  toho  cimrakteru  ako  v  i»ôrod. 

W).  sporiček  (-ok)  (česky  námél,  l&t.  ísocule  coruutum).  Etym. 
spoT'ý^   nakolko  toto  spotvorene  zrno  videí  len   kdo>tu  na  sporo 
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V  ražných  klatsodi.  Obsahuje  jedovatú  látku  eť^otinum  a  pripravujú 
x  iieho  rôzne  liečivá.    U  Bern.  sporičch,  sporik  a  u  Kutta  s/)'-ŕ     '* 
^  vŕrhťim  fifficinaUs.   Traubenkraut,   Kiseukraiit.     Maíf.  \iíí\iva 
iv  <^o  je  zo  slov.  spory,  Lichanl  pod  tyujžo  \  i 

iitniat,  ktorý  výraz  má  v  čvsiiiie  odchýlut-  : 
[^Tce:  matka. 

51.  stvárať  divnt  ^wf/a  =r  vykonávať  veci  k  počudovaniu,  pn 
Téáoít  koiucdiantské  kúsky,  kotrmelce,  divostvorný  telocvik  aM 
K'*'*'    ■-    !za  z  okolia  Opavy  stvárati  ^  tropiti.  činiti.  Čudá  n  mis 
\7  ifjuľale  taiitum  a  koncovka  -a  poukazuje  na  neutrum  čudo, 
kdu^lo  Kotl  má  zo  slov.  mase.  čtul  ^  div.  V  Báuovciach  povie  sa 
čudo, 

52.  sirmel  (česky  pahýl)  =  zbyfok    ulomenej    alebo    urezanej 
Ive  na  Rtronjoch  a  chrátstoch,  frčiaca  suchá  vetev  ulomená.    Po- 

dxa  od  strm-el  =  čnet,  trčaC  na  hor,  príkro,  strmo, 

53,  Podobenstvo  slaný  ako  hvica  =  veírai  slaný,  ačpráve  tato 
je  slaná. 

54,  snadný  v  prenesenom  smysle  =  človek  shovorlivý,  pri- 
stii|mý,  prívetivý,  nepyšuy  a  k  íudu  sa  majúci. 

Ô6,  Od  zvratnť^ho  slovesa  OfllučenA  náuiestka  sa  užíva  »a  tie/ 
f  odpovedi  za  náhrndu  patrit^nélio  slovesa.  Ale  sa  rozutekali.  Od- 
pOTeď:  veru  sa;  čo  ovšem  rozhodne  barbarskí^  bolo  by  o  predpo- 
nách ^"  r.irnny. 

f  i  K  od)  =  hlavne  v  krásnych  a  8uchýí;h 

dňoch  pri  kruhu  obzorovom  jak  nebo  (ak  i  daleký  vidiek  na  pohfad 
fa^nlľiii  i)o  šedej  a  riedkej  hmly,  v  ktorej  sa  ztráca  prísnejší  obry*^ 
ď  krajov.  (J  Kotla  stHž,  stMžava  m  mžení,  mlhavina,  aleb 

Uv/.  M  n/aha  rr  hustá  mlha,  požáry,  der  Sonneurauch;  stŕížavy  ^ 
kalný  obxor  v  čas  diouhého  sucha. 

-oA>i  =  po  ošklbaní  hydu  viditeľné  druliťM 
k-  1  stinky  =  podliti  krvi  ua  tele  zhíno/Hi niti 

Aoeh  ;im  zpúsobené;  a  stínky  ^  malé  paŕezy;  stonky. 

b^- j.L:i(s(t^=zrak  si   napín.U   potme,   pri   slabom   svetle, 

už  nevideC  a  namáhat  sa.  Ú  Kotta  sUpačUi  =  halb  schlum- 
Orava:  slirpnit. 
59.  im  hi}*-  so  mmn  -=:  je  ua  mojej  stránke,  súhlasí  so  mnou, 
mhä  /  kt'ho:  len  čo  si  tam  vtdm)  ht^jA. 

♦i<  !jU   Žena,    trachnavá  =  ô)    pletky    robí, 

kleberojL  iSrovn.  shodu  slova  s  českým  rachna  ^  hubaŕka,  dla  čoho 

"•  "  "i!  by  byt  rach  a  novší  je  rech,  ako  ■ --^víčuje  tomu 

fiti  =  hubovati,  klábositi  a  rechna,  z=:  vadivá 

♦'♦I.   !  vo  faský  ako  cayan  (navlhló  periny  attf.).    Kolt 

-u  =:  vetsl  decko,  kteró  by  se  je^tč  rado  pestovalo; 

Ltv  .    ko.    Tam  tiež  z  vých.  Mor.  cagoŕi,   corgoíi,  rundou. 

'  jeden  význam  zahrnuK^:  vétôl  chlapec,  ješté  cucajíci, 
-•..  uk,  obr.  tulák,  pobehaj.  V  Kotta  tlouk  =  neobratný  ŕl  -   '■ 
Tĺcť  M  =  túlaf  sa  seiu-tau),  česky  tlouci  se;  potĺkať  sa  =:  potí 
aa,  česky  potloukati  sa.     Tlčie  sa  po  krčmách.  Čo  chodia  aku  Ui 
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Vidí  vytlk<t(  komu  qH  (Slov.  Pohl.  1884,  str.  550).    Pod    š/<í^ 
tik  ako  drevený,  uepolinute. 

fííi.  vystrúhaný,  obr.  •=.  chudý  jako  chrt,  vyšvihnutý  u^i  oi m 
nútia.  Antonyin  vyobroéený. 

()4.  zúhori(  sa  komu  (etyni.  úhor)  =  dobro  sa  povíe«ť  komtL 
Dostali  sme  výslužku,  ale  sa  nára  zuhorilo. 

G5.  ^>í/»i/  =  1)  človek  jedlivý,  jedoš;  2)  nad  mieru  kyslé  Yed, 
na  pr.  zjedné  uhorky. 

G6.  rťowíY,  vyeváúat,  obr.  =  chodif  sem-tam,  motal  sa  v  ceste, 
obmietať  sa. 

G7.  simračit  sa  =  trpeť  zimu,  znášaf,  chodiť  po  zime.  Ten  sa 
nazimračí  vonku,  kým  to  rozpredá,  U  Kotta  u  Clirudími  ^= 

ziniotui*ivec  (^slov.  zimouirivý).     Dobšinského  frasa  má  zar  -if 

^  bojí  sa. 

68.  žúrit  $a  =z  hašteriC  sa,  háda  t  sa,  vadiť  sa,  dožóvať  sa. 
Poéúrtt  sa  ^  povadiť  sa.  U  Kotta  .stretáme  sa  8  týmto  slovesom 
zo  Slov.  bez  námestky  sa,  teda  šúrif  s  týmito  príkladmi :  Krutá 
vojna  žiiri  (J.  Uollý).  Keď  žúr!  škuTavá  závisť  (Pohf.  1.  .3.  Hl), 
teda  vlastne  ua  miesto  zúnf. 

60.  sUavica  I)  nužltlú.  pieskovitá,  planá  a  neúrodná  zem,  ktorá 
lahko  sa  rozpadá  mrazom  a  pri  oraní  dr^f  sa  v  kope;  2)  žltý  praefa 
z  utlčeuého  koreúa  (lat.  radix  curcumae),  dávajúci  sa  do  syra  kia 
koláčom,  aby  sa  vystihla  a  nahradila  farba  i^.ítková.  Zvykom  ten 
u  chudobDejších  v  kopaniciach. 

70,  glezhay  feuí.  =  neporiadne  decko. 

Príklady  na  prechod.  Natlačiť  —  nátlak,  nastrasit  —  nástraha, 
o^iC  —  náaka;  toto  je  jediná  vyniiuka,  lebo  sa  uMva  i  natika;  (fa 
vykonať  —  výkon,  vysadiť  —  výsada:  zarodiť  —  zárod.  zakonaí  —  záko 
Nii^mcucj  i  táto  predpona  tvorí  iba  jodnu  výnimku,  avšak  viacej  oprár* 
ncnú,  lebo  non  <>zna<Jt«jr  sn  ro/rlíol  dvoch  porhopov,  je  to :  za-hradiť 
za-hruda  z=  kert,  nn  rozpoznanie  oj  zá-lirada  ^  kcrités;  (faUic  prccbc 
uloiif  —  úloliu;  pričiniť  —  príčina,  pripadaf  —  prípad,  ľrcdpona 
zosUioc  iie))Oruäeuá  v  naKom  jazyku  všude  Urn,  kde  v  češtinv  môtif 
ona  do  pre,  na  pr.  prehliideť  -  prehíud,  {irehlcd,  prekladať  —  prekltíd, 
preklad,  naproti  tomu,  kde  v  íeStine  pŕť.  i       '     '       '  i^m  v  ílo- 

vcnčine  mení  sa  dôsledne  do  prie,  napr.  i  i,  prAHnAr« 

pre-valif,  pric-val,  prô-val.  A  pri  tomto  d(M<viUjni  pt.HVľile  maime  len  i 
pár  temer  stejnozvučných  substantív,  ktoré  prijímajú  oba  tvary  pŕf  í  ^ 
čili  naSc  pre  a  rmenenô  prie,   priéom    vystúpi  oj  ich  rozdielny 
sú  to:  prefin  ^  prečin,  Vergehen,  a  priečin  :=.  Fach  (prílirada):  «  * 
Riovesom   nitilo  v  écitíne  výrazu,    len  „prílinida" ;    prechod  :=  pŕ« 
rbergang  (na  pr.  s  jcdnoho  prodnieiu  na  druhV)  a  / 
Durťbganyi  (na  pr.  cez  dom);  preinŕf  ^z  \ňeu\eU    1' 
met  ^  prámíl,  ľrojcction;  preplav  rr  preplav,  die  í  Ikm  i 

prteplai  ^  prAplav.  Dnrchíchitlen.  tiež  Kanál;  prestrel  =z  ,  .      i 

cbass  (výstrel,   ktorý  sa  niesol  vysoko)   a  priestrel  -=:  prA%t^«^    Dv 
schtt^s;  prefah  =  pretah,  ťTberzug,  a  prieiah  ^  prfltab,  Durrh--- 
ror  z=.  prevar,  druhč  prcvaronic,  Ucbcrsod,  a  prievar  (v  Čc- 
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pripticné  jedlo  na  uádobe ;  prtvod  ľn  prevod,  Úberfäbrang,  a  pritvod  =: 
prÚTod.  Begleitung,  Zui?;  prehľadní)  (prehlad)  ^  piehledný,  ' 
Udi  (ma  i»r.  kniha)  a  prirhlndnff  <|»riebľad)  zz  prúblcdný,  ún 
(na  pr,  sklo) ;  koneŕoe  prtvoe  =  Cberfuhr.  a  prievoe  =  DurcbfuUr.  Sem 
ovšem  treba  vriadit  í  v  sbierke  uvedené  nové  výrazy:  pndkUid,  ktorý 
lodpovedá  českému  prťiklad  s  iným  významom,  a  priestup  (rastlina,  ktorá 
prestnpHie  cet  otvory,  a  prestup  (s  jednej  veci  na  druhú).  Slová  tietn 
uviedol  som  ako  veími  závažne,   kde  spôsob   užívania   tabko  ss  splctio 


Samucl  6'.  Smrtana. 


-•♦•^ 


BESEDA. 
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KoTgorodský  trh. 

V  Nižnom  Novgorode  9.  júna  bola  otvorená  ruská  priemysel uá 
linelecká  výstavka,  S  ňou  naraz  otváral  sa  i  povestný  uovgorodský 

ktorý  v  ohyčajné  roky  začína  sa  až  koncom  jtila. 

Ni^ný  Novgorod,  ako  známo,  le>.í  pri  Volge.  Na  nízkom  myso. 
ktorý  utvorený  je  vpádom  0ky  do  Volgy,  naproti  Nižnému  Nov- 
gorodu  rozkladá  sa  druhé  veľké  mesto.  Má  veľké  domy,  óirokó 
ulice,  chrámy,  modlitebnice,  elektrické  osvetlenie.  Temer  celý  rok 
toto  je  neobývané,  ostáva  v  nora  len  stráž;  ale  zato  za  dva 
je  tu  život  ani  vo  vcelnom  úle.  Toto  mesto,  za  tie  dva 
je  svetoznámym  novgorodským  trhom  (uižegorodäkaja  jar- 
marka). 

Na  jar,  len  co  síde  ľad  s  0ky  a  Volgy,  voda  v  obidvoch  rie- 
kach vystúpi  a  zaplaví  tržište.  Ulice  tržiáfa  premenia  sa  v  kan.'ilY, 
po  ktorých  svobodne  chodia  nielen  člnky,  lež  i  neveľké  parnik} 
Ked  opadne  a  odíde  vodíi,  ktorá  sinyje  celý  priestor  trhu  a  odnesie 
nečístot^i,  nakoftenú  do  rokH,  pomaly  začína  ožívať  i  tržište  (gorod- 
janniir!  ky  a  iVtrohradský,   postupne  plnia 

SA  pTK      I  .         II  gorud-jartiiarka  začína  sa  hotoviC 

k  uvítaniu  vracajúcich  sa  obyvateľov.  Pravda,  obyvatelia  e^te  vždy 
pMuUj  prichádzajú,  a  27.  júla,  ked  úradne  otvára  sa  trh,  temer 
oito  niet  ľudí.  No  počnúc  od  UMo  dna  rastie  národ  akoby  zo 
leme:  asi  o  desaf  dni  naschodi  sa  tu  do  ÍOO.OOO  ľudí  a  gorod- 
jannarkfl  j*»  jednvm  z  najživších  miest  sveťi. 

I'  odu  prichodia  kupci  so  všetkých  strún  Ituska 

a  Aait..  -  :  .     hko-nov^orodská  železnica  a  Volga  preplnen*' 

HÚ  dovážaným  tovarom  a  ľudmi  predávaC  alebo  kupovaC  cbcejúcimi 
lez  na  véetkých   ruských   železniciach  jo  plno  kupcov,  idúcich  do 
Nižnt^bo    Noviíorodu.   v^ade  počuC   reči  o  trhu.     Novgorodský  trb 
predstavuje  strany   obchodného  a  priemyselného  života  ru- 

nk^^bo  a   r  J  má  svetový   význam.     XIX.  stoletie  je  bohaté 

il^mi  vynálezmi,  ktoré  úplne  popremieiialy  spôsob  života.   Tuk 
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železuice,   telej^rafy,   zdokonalené   pošty  fialy  iný  smer  kapocUu. 

Ml  sto    kočovného   jarmočného    kiipe«'tvM    povstíily   sUiW    kupecké 
L:  liištia  v  prístavoch  alebo  vnútri   krajiny.     Kupci  so  svojím  to- 
varom už  nemusia  schad^aC  sa  niekulko  ráz  ror:ne  tu  alebo   tAis: ' 
v  každom  rasy  ľahko  a  rýchle  možno  dostaf  akýkoľvek  tovar,  treba 
len  napísaf  list  alebo   tele^rrafovat  a  poslať   peniaze  cestou  niekto- 
kIio  /  iiní'jfiych   peňažných   ústavov.     Na  trhy   niet  viac    potn»by; 
okľŕin  nuktorych  menších  kde-tu,  už  prostaly.    Naproti  tomu  nor- j 
•iOľodský   trh    ro/vil  sa  práve  za  posledných    päfdeaiaf   rokov.     Nft 
ňom  predá  sa  tovaru   každoročne  ť  hotových  peniazoch  asi  sa  200  \ 
milliofiov  ruhľoVy  na  smfnhy  sa  350  milUonov ;  cffý  obrat  prevyšt^jt 
pol  tnilliaräy  rubtov. 

Novgoľodský    frh  má  starú   históriu.    Už  v  XIII.  století,  iui{ 
Arskom  poli  (jestvuje  dosial)  pri  Kazani  b>val  veľkv  trh  om 

zamieňali  si  tovar  europejskí  a  asiatskí   kupci.     Roku    i  ky 

kňaz  moskovský  Ivan  III.,  rozumejúc  veľkému  významu  ceatraÍDOb<i 
trhu  na  Volge  a  vediac,  že  Moskva  natoľko  zmocnela,  že  môU 
konkurrovaf  s  Tatármi,  založil  trh  na  ruskej  zemi,  v  meste  Vasíf- 1 
suľsku.  Ale  tu  trhu  neveľmi  sa  darilo  pre  časté  vojny  s  KazaAou, 
ktorá  vtedy  bola  e^te  sídlom  Tatárov.  Nepokojní^  Č^sy  trvalý  e^tť 
i  i»o  zlomení  tatárskej  moci.  Roku  HJil  trh  bol  -it* 

Makarieva,  ležavšieho  vyššie  na  Vol^e,  medzi   \  >ii- 

ným  NovíiOľodom.  Tu  u^  dávno  stiíl  monastýr,  navštevovaný  toooi-  j 
stvom  pútnikov.  V  XVII.  století,  od  nastúpenia  domu  Romauov* 
ského,  Rusko  začalo  ekonomicky  dvíhat  sa,  preto  i  makarievskjf 
trh  robil  velké  pokroky.  Tomu  pomáhalo  i  to.  že  zbojníctvu  Uft 
Volue  bol  urobený  konec,  pobre/ie  začalo  sa  kolonisovat.  I\f»kM  I H 16 
veľký  požiar  v  Makarieve   zničil   temer  všetky  stavby   ti  Mc 

už   dávno   predtým    spomínavalo  sa,    že   Makariev  nie  j'    ^ ;       inč 
miesto  pre  tento  veľký  trh,   leží  na  nekupeckom  punkte  a  odreza^  i 
nom  Volgou  od  Moskvy,    kupecké    značenie    ktorej  vtedy  veíini  81  { 
dvíhalo. 

ľo  ohni  ustanovilo  sa  preniesť  trh  do  Nižného  Nov>í(»rodu.  Tu 
povestný  v  tom  čase  inženier,   ^lenerál  ReUuikur  za  dva  roky  zho-j 
tovil  obchodné  budovy,  jestvujúce  až  dosiaľ.  Trh  roku  1818  otTorÍl| 
sa  už  v  nových  umrovaných  miestnosťach. 

V  Ni/uom  Novgorode  trh  začal  sa  silne  rozvíjať,  skoro  dostal 
vv/.nam  vseruského  trhu.     Cž  je  dávno  pulsom  obchodného  tívati| 

lil-lvého. 

Novjíorodský  trh  je  organicky  s]>ojeny  s  Voli^ou.  Ob' 
systém  tejto  velrieky  vrezáva  sa  do  uesmiernej  pevniny  A 
nou)  NovKorodc  schodía  sa  Sibiriaci,    ľeršania,  Číňania,  obyvateOt' 
stredne- asiatských    chanátov,   hôr    Kašgara   i  Afghanistana.     PodU , 
toho.  ako  sa  rozvíjal  spoločenský  a  ekonomický  život  Asie,  rástol  | 
i  trh  noviíorodský.     Železnice,  ktoré  zahnbily  iné  trhy,    oovgorod- 
skému  boly  na  f>omoci,  lebo  td)/ivily  pri<-MnyseI  europcjského  Raska, 
oblahčily  kupcov  a  prevážanie  tovaru. 

Na'  í  kom   trhu   dňa  '21.  júla   deje   sa  slávnostné  ▼f*] 

vcseuie  /a    iv      loho  roku  otvorenie  trhu  bolo  spolu  8  oCvorením 
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^r^^vlcy,  äW»  zíto  diiom  vyvesenia  zístiv  ostane  27.  júl  Vtedy  20 
sobom  {ix  10  rliiáimi)  hlo  processia  a  rez  H!avnf  dom  po- 

b<*r,i  sa  I  \sla*j  kaplnke,  ktor*^j  so  (ivoch  stľAn  vyčnievajú 

Iľ  v  zíistiv,   upevnené  na  karaenn^cli    podstavcoch, 

pil  rn.-i.iuMvu  /..^'lavy  —  jcdua  mcRtská,  d ľuluí  trhová  --  pokro[»ÍÄ 
sa  svätenou  vodou  a  zdvihnú  sa  jedným  razom,  ľotom  predné  ku« 
pertvo,  duchovenstvu,  adujluistrácia  a  hostia  v  fllavnom  dome  ta- 
sadnú  k  stolom  a  svätia  otvorenie  trhu. 

Ohivný  dom  je  centrom  života  na  trhu.  V  ňom  cez  celý  trh 
bý»'  "•'  Tnátor,  tam  je  jeho  kancellária,  výbor  bursy,  výbor  trhu, 
st  ka.   pošta,   telegraf,   oddelenie  účetnej  komory,  polícia  a 

t^  i*<tratlvne  inštitúcie  trhové.     Budova  Hlavného  domu 

I    i*  1,   robí  dojem  svojím  čisto  ruským   štylonj  a  svojimi 

veUýtui   rtjzmermi.     Stojí  na  hlavnom    rynku,    okrášlená  skverom 
(iiadom).     Oproti   Illavuénm   domu  j,e  Makarievská  kaplnka  so  zá- 
stavami, za  nou  vídat  zelené  kopce  povýšeného  brehu  0ky 
K      V  dolnom  posťhodt  Illavnélío  domu  tiež  všetky  miestnosti  za- 
jímajú kupci.    Tu  sú  kľAiuy  Kuvkii/cov  a  ľersauov,  uaphiené  ko- 
iNSfcatnit  cerueným   striebrom,   východným  náradím  attí.,   viac  ma- 
inutíuov  Klatuíckych,   módnych,  galanterijnych  1  parfymérnych.    Tu 
vo  viac  krámoch   predávajú   sa   uralské   piirodzenej   farby  drahé 
k    kaoieue,   hodnt»ty  od   pár  kopejttk  do  viac  sto  rubľov;    Uiktie>^.  i 
H    WTiíhká  liatina,  známe  jíľuppy  kont,  kozákov  a  sedliakov.  V  passá/.i 
^    li!  liomu  každoílonnt'   dňom  i  večerom  hrá  vojenská  hudba, 

!pi  /  ,1  zástupy  prechádzajúcich  sa.  Dávnejšie  považovalo  sa 
Itmer  za  puvinnosC  scbádzat  sa  večer  ,pod  Hlavným  domom''. 
Od  Hlavného  domu  v  dlhých  radoch  tiahnú  sa  kanienné  krydla 
HoflUnskébo  dvora  (pre  cudzích  kupcov),  stavaného  ešte  roku  hSHl. 
Sú  lo  obyt^ajné  obchodné  budovy,  nelíšiace  sa  ničím  od  hostinských 
dvorov  vo  viU>!Íne  ruských  miest  l*rv  Hostinský  dvor  (Gostinyj 
dvor)  bol  stredištom  trhového  život-a,  tu  boly  všetky  hlavné  ob- 
chody.  Teraz  však  trh  rozšíril  sa  veľmi,  väčšina  veľkých  firietu  má 
ni  ítvoje  vlastné  priestranné  domy,  (íoslinyj  dvor  teda  už  viac 
n  i'  rrom  kupŕenia.  V  Gostiuom  dvore  je  značná  časť   rnauu- 

fjf  •    ku]»tHtva:    výrobky    bavlnené,    ľanové,    hodvábne  a  p., 

potom  kožu^ený  tovar,  i  zlatý,  porcellánový  attf.  I)ía  rozmerov 
obratu  manufaktúra  zaujínm  prvé  miesto  na  novgorodskom  trhu. 
Predá  f^  jej  aspoň  za  50— GO  millionov  rubľov.  Okrem  Gostinóho 
dvora  veliké  sklady  manufaktúry  tiahnú  sa  po  uliríach,  idúcich  od 
Gottinéhu  dvora  k  železničnej  síaniri  Toto  nnesto  nazýva  sa  po 
Starom  „\<  \\  let>o  t  Ale  už  dávno 

I  láĹo   uli'  miá  je  K  -ty  až  nádber- 

irfnul.    M  J  L  s  uovgoľoilskóho  trhu  rozchodí  sa  po  celom 

Východe,  <  *.   .v.^>  až  do  hôr  Afghaoistana. 

KožaÄfo  jt»  vf»fké  množstvo  na  novKorodskom  trhu ;    tu  určuje 

8A  im  cena.     I  ich  zo   Sibíri,  zo  Strednej  Asíe  a  Peľsie, 

iiiike   h  .    A  —  Liptáka.    Tu   možno  kúpit   akukolvi^k 

iira,  počotlc  od  kusov,  za  ktoré  v  bohatom  magazíne  platia  sa 
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tísice,  až  po  obyčajné  lacné  kožky,  ktoró  po  uliciach  roznášigo  t 
núkajú  Arméni,  Persauia  a  synovia  iných  východných  národov. 

Gostíný  dvor  opiera  sa  na  urigináliifi  l)udovy,  postavené  vo 
dva  rady.  Staval  ich  ešte  generál  Betaukur  v  čisto  čínskom  ityle, 
so  zahnutými  sírechana,  s  charakteristickými  figúrami  na  uhloch; 
nemálo  prispievajú  k  okiááleniu  trhu.  Ale  človek  márne  h\  hľadal 
v  čínskych    budovách    niečo   éíní*keho  —  okrem   ich  ai  ^  y. 

V  nich  sú  hlavne  komptoáre  veľkých  kupcov.  Blízko  číuskyt.u  í.u.íú? 
je  starý  sobor.  Za  čínskymi  butlovami  a  za  kanálom,  nazvaným 
Betankurovským,  ktorý  objíma  Gostiný  dvor,  na  lavo  od  sobora,  jo 
arménsky  chrám,  na  ľavo  meče(. 

Mečet  je  na  mieste,  kforé  zaujímavajú  Asiati.     Opi  ti 

veľká,  nepekná  budova,  karavau-saraj,  zaujatý  hlavne  ľc.xia.L  a 
tovarom:  ryžou,  sušeným  ovocím  a  p.  Okolo  mečeti  sil  Í  krámy 
8  persickými  koberci,  ktoré  na  novgorodskom  trhu  sú  vôbec  lac- 
nejšie, než  v  obchodoch  moskovských  a  petroiuadských,  a  s  inými 
asiatskymi  článkami. 

Odtiaľto  nodaleko  sú  búdy  k  zábavám  ľudu  Tu  vždy  hemžia 
sa  zástupy  ľudu.  Koľko  typov,  kolko  rozličných  národov!  Ako  by 
celý  Východ  bol  sem  poslal  svojich  predstantelov.  V  búdach,  ako 
obyčajne  na  jarmokocli,  idú  zverínec,  streľba  v  ciel,  museum,  harle- 
kíui,  pimpriíci  a  p.  Na  tomto  ryuku  predáva  sa  všeličo  pre  do- 
mášue  potreby  ľudu.  Rýnok  so  zábavkami  pre  Ind  netreba  smie&a( 
80  Samokatnou  ploščadon  (samokatný  =  čo  samo  kollše,  vozí;  plo- 
éčad  =:  ryuok),  ktorá  zaslúžene  vydobyla  si  veľmi  zlú  povest.  Je 
ifalej  za  kanálom  a  temer  celá  zastavaná  krčmami.  Ta  e^tc  pred 
desiatimi  rokmi  boly  osobitné  stavby  s  vrtiacou  sa  dlážkou,  a  ta 
užívala  sa  široká  svoboda.  Pod  účinkom  neprestajného  vrtenia  pod- 
pitý  jarmočnfk  ztratil  cele  hlavu  a  konečne  nechal  v  tom  ,,samo- 
kato"  všetko,  čo  mal.  Teraz  to  všetko  zuat  už  len  z  povesti. 

Za  jazerom,  bližšie  k  Volge,  sú  sklady  čaju  —  tovaru,  pre 
ktorý  je  novgorodský  trh  jedným  z  vážnejších  rynkov;  tu  sa  raz- 
trieduje,  tu  ustaľuje  sa  mu  cena.  Sklady  tieto  8Ú  veľmi  «  -*; 

velké  cíbiky  (čínske  bedny)  i)Oskladané  sú  na  vysokých  hľuiauaoh 
pod  holým  nebom  a  ukutané  smolenými  plachtami;  radom  s  nimi 
vysoké  šiatre  z  rohože,  a  tu  probujú  čaj.  Aby  z  činskyď  il 

mohol  sa  dostať  k  ruským  samovarom,  čaj  musí  prcjst  -  'ij 

i  riekou,  i  morom,  i  karaváimou  cestou,  na  býkoch  i  v 
i  oa  ruských  trojkách  a  konečne  železnicou.  V  Nižnom  .N. ,^  .  ;;; 
na  trhu  naiiromadí  sa  čaju  ohromné  množstvo  a  predá  sa  ho  za 
20 — 30  millionov  rubľov  Tu  spraví  sa  mu  cena,  pariie  sa  rozdelia 
a  čaj  takým  spôsobom  rozíde  sa  po  celom  Uusku  Oceíiovijnic  čaja 
je  veľmi  tažká  vec,  vyžadujúat  mnohoročnej  praktiky,  a  ani  tjik  nie 
je  to  jire  každého,  koiíže  zakladá  sa  na  chuli.  Tostaví  sa  celý  rad 
malých  hrn''ekov  s  pokrývkami;  s  veľkou  pozornosCou  odvážia  sa 
štipce  čaju,  zaleju  sa  vriacou  vodou  v  každom  hrnčeku,  ktoré  so* 
8tanú  zakryté  pokrývkami  rovno  pí\f  minút;  čo  sa  ustalo,  to  (iotom 


slejú,  list  i 
čaju,  dla 


lyjií.    I) ľa  toho,  čo  8a  slialo,  určia  cha( 


» 

» 
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£&te  bližáic  k  Volge  8ii  skla<ly  kozí.  Tíež  uieču  zaujímavého 

V'"  '  ■    '     f(í  Asiati,    ľo  '  ■    "i   svoj   tovar,    icii 

|j:  tovaru,  a  v  1 1  .  iiioflivosfaoh  dojem 

í|i  .  Surových  kuži  priváža  sa  na  trh  vefm i  mnoho,  a  možno 

Dč. ^  .    m  pri  voz  ten  ešto  vždy   bude  váí'ší,    lebo  dobytku  vždy 

tJac  drží  sa  v  Síbíri  i  na  éirokých  stcpácU  Asie.  Skluíiy  koží  m 
CIA  tľliu  nielen  vx  mestom,  ale  i  na  samom  trhu  v  mnohých  veľ- 
kých budovách. 


Nazrome  do  Sibírskeho  prístavu,  ktorý  tiahne  sa  pozdĺž  Volgy 
do  samej  Strelky  —  miesta,  kde  stek.i  sa  Oka  s  Volgou.  Sibírsky 

ÍpfstaT  je  širokou   ulicou,   ktorej  s  oboch   strán  stoja  veliké  „am- 
tary",  skladištia  na  tovar;  tu  sú  i  kancellárie  parochoduých  a  trans« 
portoyeh  spoločností.     Ulicou  sú  vytiahnuté  dva  pary  koíajníc,   po 
kl*>rýoh  soni  i  ta  chodia  vygony.  Ňoprestajne  tiahnú  ztažka  sa  po- 
li} '  Cez  jeden  zo  skladov   trťb.i    prejst  k  breliu,   aby 
Ek                   i'C  nakladanie  a  skladanie  lodí  a  utvoriť  si  aspoíi  pri- 
hMimý  pochop  —  podía  rozmerov  trebárs  jediného  skladu  —  o  grau- 
iliiMiiiosti  trhu. 
Vyše  Sibírskeho,   na  rieke  Oke,  je  Petrohradský  prístav.    Tu 
j«  uie  tak   živo,   a  predsa  i  tu  vidno    kypiacu    obchodnú    činnr»sf 
I  Prílev  tento   temer  cele  zavalený  je  bednami,   sudami,   tnihlami 
ta  tykUdajú    sa    hlavne    chrupké    tovary:    sklo,    fayence,    kry.st;il, 
knliny  ktorých   tiahnú  sa  po  ľetrohradskej  ulici,   idúcej  parallelne 
B  prístavom.    Táto  ulica  vy  chodí  k  novému  sobom   (katedrálnemu 
cbrdmuj,   v  ktorom  konajii  sa  slávnostné  služby  Božie  v  čas  trhu. 
Neďaleko  od  tohoto   soboru   predávajú   zvony.     Stá   zvonov  rôznej 
▼elkosti  visia  na  velikýcli  trámoch.  A  zvony  hučia,  vyzváiiajú,  lebo 
ich  —  probujú. 
Pclrohradská  ulica  vychodí  na  Novgorodskú  ulicu,  najživšiu  na 
trhu.  lebo  jej  pokračovaním  je  most  cez  Oku,   spojujúci  trh  s  me- 
stom, Nižným   Novgorodom.    V  tejto  ulici  je  trhová  bursa;    vedía 
^k    nej   neveľká   kaplnka,   v  ktorej  v  čas   trhu   nachodí   sa  divotvorná 
B    ikona  « obraz  >  peŕerskej  Božej  Matky,  kopia  s  ikony  kijevskej  Božej 
"     Matky,   [irinestMia  z  Kijeva   e.<ie  v  XIll.  století  sv.  Diouysom,   za- 
kladati^Iom   mouasiyra  v  Ni/nt)ni    Novporode.     Most  jo   vždy   plný 
QáttMla;  a  neho  je  krásny  poi.fad  na  mesto  i  na  karavany  mnoho- 
1^  čiseliiifch  lodi.  K  vôli  výstavke  spravili  nový  drevený  most, 
^m           OsUta  nám   ešte   podlvat  sa  na  Piesky,    melčiuu   rieky   Ok> 
H   Na  nidl  i^r  ilne  sklady  uralského  železa  a  rýb.    Uralské  že- 
^Kto>   D«    íl  krm    tľltu    má   velky    odbyt    Ale  i  býva   ho   tu 
^■Biaástvo.     Siati t^  íi  kupcov  a  ich  skla<iy  tiahnú  sa  temer 
|^9»  jednu  verstu  O  '>v;;  sú  to  váetko  neveľké  «iomce,  8  uie- 
^Uiiilnoixi,  a  primitívne  kôlne,  lebo  každý  rok  prichodí  ich  rozberaC 

P  a  potom  zase  i)ostaviť.  Celé  Piesky  celú  jar  bývajú  pod  vodou ; 
niekedy,  keií  búrne  vystúpi  voda.  zaleje  ich  i  v  jascíj.  Interessautno 
je  '  ^   '  'i  lodí,  vyvaž't 

t»4.  ^  ,1  rybná  karu 

vAotti    je  so  V5etkyui  na  h^diach,   estu  i  kaucellane   kupcov  sú  na 
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bárkach.  S  bárky  na  bárku  m  priechody,  tak  že  íahko  možno  pr^* 
zret  cťlú  karavánu.  Každý  iste  bude  obdivovat  i  množstvo  i  ro«- 
ličnost  tu  nahromadených  rýb.  Sušené  ryhy  na  palube  y  '  '  '  tué 
sú  tuk,  že  zduleka  neuhádol  by  nikto,  že  sú  to  ryby.  St<>  lui 

do    hora  v  pravidelných    rudoch.     Na    ľiesky    každý    r-  lá 

kľýdiu  železnice,  hlavná  cesUi  i  cíioduíky  vykladajú  ga  u  — 

iuáóe  nedalo  by  sa  chodit.  Vracajúc  sa  s  Pieskov  ua  trh,  vychudlme 
na  moskovskú  hradskú,  nedaleko  od  kaplny  so  zástavami  a  Hlav- 
ného domu,  odkiaľ  boli  sme  vyšli. 

Život  na  novgorodskom  trhu  zmenil  sa  vefnii  od  pár  rokov» 
Divokých  orgií,  ktoré  prv  bývalý  nevyhnutné,  už  niet;  známe  hú 
leu  z  chýrov.  Bujnost  ešte  i  teraz  často  vyrazí  sa  origíuálue,  oo 
márnenie  peňazí  je  už  velmi  zriedkavé,  príklad  i^osláva  het  lui-  | 
sledovani'.u  Kupci,  poscho*lení  na  trh,  nemajú  času  hýrit  ako  prod* 
tým,  lebo  diela  na  trhu  idú  značne  živšie,  nelíhajú  sa,  ako  dAv* 
nejšie,  40  dni;  pritom  mnohí,  dakovaC  fahkosti  a  lacnote  cestovania 
železnicou,  popricbodia  so  ženami,  s  detmi.  Káno  o  (J.  hodine  ui 
otvárajú  sa  knimy  a  hued  prichodí  kupujúce  obeceuKtvo,  vyberá 
sa  tovar,  pijú  čaj  a  jediuijú  sa,  O  2.  hodine  popoludní  kupci,  iijiiid 
po  sturosvetsky,  obedujú  doma,  v  bytoch  nad  obchoduými  (uiest* 
Dosfauii;  ktorí  pridŕžajú  sa  už  nových  obyčají,  U  „zavtrakajú**,  n* 
obed  však  idii  iba  okolo  7.  hodiny,  do  módnych  reštaurácií,  ariad^ 
nýcli  celkom  día  moskovského  spôsobu.    Vo  vefkých   reš  ^h 

okolo  H.  hodiny  večer  začíuaiú  sa  koncerty;    na  estráde  ,  >jú 

chóry,  speváci,  tanečníci.  Sály  reí^taurácií,  husto  zastavane  ma- 
lými stolíkmi,  sú  celkom  plné.  Tu  schádzajú  sa  predstav^^iM  -o- 
1ého  obecensiva,  prítonmélio  na  trhu ;  tu  sú  i  Moskviči,  i 
i  Peržania  v  svojich  baraních  čiapkach,  i  liucharci,  i  ChiviuĽ]  v  cur- 
báuoch  a  svetlých  chalátodi.  VAetko  poschodilo  sa  oddýchuut  st  od 
napnutosti,  v  ktorej  žije  každý  cez  den  na  trhu. 

Trh  je  v  kvete  od  ó.  do  17.  augusta.  Vtedy  deje  aa  vi 
veľkých  kúp  a  predajov;  telegraf  oznamuje  svetu  kújíy,  predaji 
ceny.  Od  17.  augusta  trh  obyčajne  ide  tichšie.  Do  tých  čias 
robia  »ti  suduvy  a  kuptijú  už  zväčša  leu  strední  kupci.  Dáa  (», 
(25.  aují.  8t.  st.j  slávnostne  spuštajú  sa  zástavy.  V  tento  deĎ, 
stanuj  obyčaje,  kupci  dávajú  obed  na  počesí  guberuátorovi ;  potoai 
už  kiiždý  ponáhía  sa  domov.  Dha  22,  sept.  tržište  J6  už  ako  vy> 
nueté  mesto. 


'^^- 


Bok  1896.  SoAit  8. 

Slovenské  Pohľady. 


c-r^JÍ^' 


V  úprimnosti  ducha. 

Od  Hviezdoslava. 

Ledaže  stopil  sňah  sa  pod  oknami 
a  vetrík  k  jarú  zavial  perufami, 
ty  už  sa  prpreš  v  chladnej  zemi,  tvrdiac: 
najlepšie  všetko  urobíme  sami. 

Pre  Boha!  (zžehrem),  prestydiš  sa,  žena! 
Najskorej  škodí  práve  časov  zmena  — 
Ty  odpovieš  však:  neboj,  nezaškodí; 
nie  stenkula  som,  ale  otužená! 

A  poukážeš:  slnko,  hla,  až  žiari; 

prsf  páper . . .  čas  šiat !  Tak  i  v  kalendári. 

I  vidz  len:  šefran,  hyacinty  v  kvete! 

hmjTT  včiel  v  nich  —  tiež  už  nosia  do  almary. 

Ja  oproti:  tým  nedobyješ  chleba. 
A  slúžky  preds'  máš!  len  rozkázať  treba, 
jak  panie  zvyklý  —  Ty  zas:  najšťastnejší! 
kto  kedykoľvek  obslúži  sám  seba. 

A  či  už  pani  tvorom  je  tak  cenným: 
len  čímsi  leda  k  hračke  spôsobeným? 
Nie!  povinnosti  jak  muž,  má  i  žena; 
je  práca  oboch  rovným  uložením! 

Muž  robotuje,  nevychádza  z  boja 

o  bytie  svojich  —  ako?  do  pokoja 

by  žatým  žena  uchýliť  sa  smela? 

v  klin  ruky  složiť?  —  Nie  tak,  duša  moja! 

A  nezlahčuj  mi  moje  zamestnanie. 
Čo  na  stôl  má  prísť,  myslíš,  hrdý  pane, 
že  kvapne  zdakial?  Čaro-obrus  tatam!  — 
dnes  kúzlom  všetkým  gazdincj  sú  dlane. 
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Mňa  rozptýli  dosť  sám  deň  dlhý-krátky. 
Prcds'  túžila  som  už  ver'  do  záhradky; 
nuž  ncmýl  ma  —  O,  ká  ma  radosť  čaká! 
kecT  uberú  sa  zas  v  zdar  moje  hriadky . . . 

—  Sej  tedy,  sej,  ked  výstrah  nie  ti  dosť  i 
tak  znáš  sa  k  právu:  končím  v  úprimnosti. 
Viem,  zeleniny  budú  netakšic  to, 
než  aké  dnes  čuť  často  v  spoločnosti! 

I  nahliadam,  jak  teší  oko,  semä 

ked  vrženc  pŕs  uchopí  sa  zeme, 

jak  Antcus,  i  vzrastie  bujným  duhom!  — 

Hej,  v  prírode  čo  ešte  okrajeme. 

Lež  keJ  tak  scjcš,  drahá,  všakc  žito 
pre  kuchyňu  ( —  znám,  žiada  rozmanitô  — ): 
nezabucf  daj  ak  tých,  čo  koja  dušu, 
rezedky,  fiál . . .   Vetíš :  pravda !  i  to. 

A  medzitým  už  tiež  som  záhradníkom. 
Obúdzam  ruže,  družím  ku  kolíkom; 
i  vzdychnem:  vzplaňte  čím  skôr,  leta  slávo! 
nech  zhrejem  ducha  vaším  nad  ohníkom . . . 


Je  práca,  áno,  Božím  stanovením: 
tak  si  to  rekla,  ty  snaživá  včela? 
A  nie  je  ťarchou,  ale  dobrodením: 
čis'  i  tak  súdu  tomu  rozumela? 

Isteže  tento  lepší  smysel  vniesla 
si  doň:  mne  aspoň  v  sluchu  klenutine 
zvuk  milý  zhral,  zvuk  radostného  hesla  — 
Hej,  ctíš  si  prácu,  lúbiš  —  akoby  nie? 

Ty,  ktorá  vstávaš  ozaj  vtedy,  kedy 
i  zora,  jak  bys'  pomôcť  mala  svitu 
vyjasniť  jeho  pohlad  snivo-bledý 
i  čistotou  a  svetlom  nášho  bytu, 

a  prepašuješ  ihncd  k  dielu  bedry, 
čeliadke  dávaš  smer,  snáh  kolovrátku 
ruch ;  o  odev  dbáš,  pokrm  všetkým  štedrý ; 
hoj  stváraš  z  mala,  súlad  z  neporiadku; 

nadieraš  nútlznym,  hosťov  vítaš  rada . . . 
až  spodobáš  sa  dFa  Prísloví  lodi: 
kam  vládca  mánie,  česť  i  všetko  skladá! 
a  ktorá  denne  šťastne  v  pristav  vchodi; 
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ty,  jcjžto  i  zas  pozde  svieca  hasne  — 
či  nehasne  snád  ani?  ale  Vesty 
plameňom  sála  i  v  tmy  nočné  jasne?  — 
ty  nemohlas'  ju  vradif  do  neresti, 

nemôžeš  prácu!  kedze  bez  ustania 
ju  laskás  —  Ano,  tvojmu  povedomiu 
je  ona  dobrom  veľkým,  k  blahu  brána, 
ó,  genij,  anjel,  bôžik  môjho  domu! 

—  Tak  i  v  tom  bode  rúče  shodli  sme  sa. 
A  bod  to  vážny!  Kolo  neho  točí 
sa  žitie  zemské.  Vzozreš  na  nebesá: 
kol  neho  spatria  valný  pohyb  oči . . . 

Bôh  zhromžil  ovšem  za  vyhnanci  z  raja, 

no  károu,  čo  sa  preds'  len  v  milosť  mení. 

Aj,  jedna  z  jeho  rád  I  čo  nám  sa  taja ; 

zrel  snád:  hriech  musel  pôjsť  i  z  rajskej  —  lieni. 

A  od  tých  čias  je  práca  súdbou  síce 
človeka,  čo  mu  volky  spriaha  sily; 
no  mzda  jej  istá,  výhod  na  tisíce 
má  pre  tých,  čo  ju  verne  vyslúžili. 

Sťa  ornica,  kam  zastali  sme  snahy 
a  vlohy,  túžby,  žiadby  ušľachtilé: 
tak  vracia  nám  tiež  úspechu  klas  drahý 
a  medzi  klasím  kvieťa  kratochvile. 

Je  trampotná;  jie  mozole,  znoj  suka. 
Však  ten  či  v  zdaru  nestvrdzuje  perly? 
a  tamtých  hluzím  skornatená  ruka 
či  nebrúsila  drahokamy  berly? 

To  čelo,  na  ňomž  tvorbou  urosenie, 
to  krášli  venec  v  ten  čas  vpravde  božský! 
Nie  biele  rúčky,  ale  potlačené 
stopami  práce  zasluhujú  bozky! 

Je  ťažká  neraz,  viem  a  preto  verím; 
no  čím  by  život  bol,  nech  nezaváži? 
smeť  prúdom  náhod,  v  búri  nehôd  pierím  — 
Ňou  pevní,  stáli  —  trváme  v  jej  kráži! 

Ze  preds'  sú,  bez  nej  čo  dňa  svetlo  trávia 
i  zakotvení  lipnú  a  vždy  sytí? 
Znám  toten  hmyz:  kde  brucho,  tam  i  hlava  — 
preč  s  žitia  stromu,  hnusní  parasiti!... 
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I  klopotná  je;  kladivami  búcha  — 
Však  najprv  zxhraští  klúč :  tik  otvoríme 
skrýš  spočinku,  chrám  vo  svatvečer  ducha; 
tak  vFúdny  pokoj  v  objem  svoj  nás  prijme. 

Sen  sladký,  ó,  tiež  v  svitkoch  práce  hniezdi! 
by  k  spánku  nad  nás  krýdla  v  šiator  zopäl  - 
Smier  údmi  —  dušou  tiahnú  zásluh  hviezdy, 
i  mesiac:  vzácny  spokojnosti  opál  — 


A  smrti  sen?  ja  myslím,  tiež  je  sladší 
po  namáhaniach,  pravom  žitia  boji, 
vsažnejší ;  i  zem  iste  menej  tlačí . . . 
šak,  milí  spiaci  robotníci  moji?  — 

A  koFko  dobrôt  iných  skytá  pritom!? 

Sraz  bráni  nude  —  nestydnosti  belmu 

vznik ;  mysFam  káže  skladnosť,  striedmosť  citom ; 

i  prepych  krotí,  drážlivú  to  šelmu. 

Tak  v  rovnováhe  podŕža  nás:  v  misku 
tú  úkol,  v  tú  zas  kladúc  hodnosť  našu . . . 
( —  O,  domy  rodné!  k  tomu  hladzte  zisku 
a  nie,  čo  iní  —  kmotri-lotri  —  pášu. 

Nie  vrah  náš  starý:  násilníctvo,  Ihárstvo, 
zášť  jeho  všetka  nepokoná  s  nami; 
no  Fahkosť  vlastná,  márnosť,  pôžitkárstvo: 
tých  hrozím  sa  ja  zívajúcej  tlamy . . . 

Ba  práve  činnosť  neúnavná  zvedie, 

by  oko  jeho  ináč  na  nás  shliadlo, 

nás  uctilo ...   Či  ja  len  vidím  šedé  ? 

Daj  Bože!  —  vdačne  dúchnem  na  zrkadlo.) 

O,  práca  čestná  nie  je  kliatbou !  ale 
žehnaťbou  nebies  —  Vetu  preúprinmú 
úst  tvojich,  drahá,  takhFa  vzniesol  v  chvále 
i  zaspieval  som:  práci  tichú  hymnu. 


Nám  vymeraná  bola,  dušo  drahá, 
nie  obyčajná  pozemšťanov  dráha: 
odchovať,  z  hniezda  svetom  pustiť  mladé 
a  sami  zosnúť  chrámu  pri  ohrade. 

Nám  nedopriano  slasti-strasti  z  neba: 
môcť  vo  výhonkoch  stárnucieho  seba 
zrieť  omladať,  kecf  listio  nami  zvädlo. 
Nás  postavil  I3ôh  iné  pred  zrkadlo. 
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On  zdumal  o  nás:  myslia,  pôjdu  sami 
po  ceste,  chrániac  mdlými  peruťami; 
nech  idú,  trúchliac  nad  nádejí  zmarom  — 
až  prekvapím  ich  nečakaným  darom! 

Alebo  mieňa:  len  tak  pri  pohodlí 

si  budú  dudať,  kadeaké  modly 

v  môj  oltár  stavať,  hovieť  svetským  chtíčom; 

hoj,  dám  však  spráskať  rezným  po  nich  bičom  ! 

Znám  jedno  hniezdo  —  ten  tam  je  mu  blizky, 
a  oboch  srdcia:  plné  lásky  misky, 
však  zkúsme  —  Hniezda  rozburtám  hneď  plášť!  i 
dám  strasť  im,  a  ak  zaslúža,  i  slasti . . . 

A  stalo  sa.  My  došli  k  zkazy  miestu 
a  zbedákali;  zchvátili  sme  v  cestu, 
čo  hynulo,  jak  ti  raz  v  Ľ^ypt  práve  — 
Tak  aspoň  hútim  o  tom  v  hlúpej  hlave. 

Nám  vykázaná  bola  stezka  tedy: 
nie  šíra  hradská,  hmyr  kde  od  čeladi, 
roj  za  rojom  —  lež  oná  strmá,  srázna, 
po  hrebeni  hôr;  nie  div,  ked  aj  prázdna. 

Nám  súdené  je  totiž,  dušo  milá: 
obetovať  sa!  Ten  ciel  uložila 
nám  svetov  správa:  v  otca  nedostatku 
byt  otcom  sirôt;  nahradiť  i  matku. 

Nuž  nie  sme  darmo,  nie  zbytoční  sme  tu! 
A  máme  nárok  na  žeií,  pôvab  kvetu, 
skôr  ešte  než  tí  prirodzení  iní: 
my  povinní  sme,  čím  sme  nenie  vinní. 

I  nemalá  to,  ej!  nemalá  zkúška 
od  Boha:  večný  sluha  byť  či  slúžka 
bez  volby  vlastnej  —  Taká  ťarcha  plecia 
len  ohýba!  —  No  vládzeme  ju  predsa! 

My  zdvihli  vdačne  velký  balvan,  ktorý 
nám  padnul  v  púť  —  To  pravé  meteory 
s  ciest  božských,  pravý  kryštál  dôstojenstva, 
z  nichž  buduje  sa  oltár  človečenstva! 

Vecí  zvláštno :  jak  znáš  tvrdé  s  nežným  lúčiť ! 
K  nematke  matka  môž'  ver'  prísť  sa  učiť : 
jak  vychovávať,  jak  viesť,  cvičiť  treba  — 
Oj,  nie  to  hlavným:  podať  krajec  chleba  1 
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Čo  krv  je?  ovsem  nenie  vodou,  ale 
preds'  rovná  sa  jej  často,  vo  prívale 
keď  rozzúrená  splákne  rodné  nivy  — 
Krv  duše?  súcit  —  je  vždy  milostivý. 

Ta  dospelas',  hla,  pŕťou  žitia,  drahá: 
kam  vrchol  lásky  —  Ilimalaja  čiaha 
ľudskosti!  —  C),  B6h  napial  srdca  struny 
ti !  však  aj  zato  večne-krásne  zuní . . . 

I  kecí  tak  Hôh  sám  povýšil  ťa  v  púti 
i  v  próbe:  nemôž  on  to  zabudnúť  ti; 
lež  musí  blahom  na  ťa  —  väčším  zrosiť, 
než  ja  ti  prajem,  deti  stačia  prosiť!  — 


O  polnoci. 

Dramatický  i?art  v  jednom  dojstvc. 
Spísal  Fr.  Urbánek. 

OSOBY : 

MiloNlav  Ih'ibravNký,  advokát. 
Iložeiia,  j  oho  žena. 
i^ťlmfra,  jej  priateľka. 
Dorka,  slúžka  u  Dúliravských. 
Dej  sa  koná  u  Dúbravských. 

Javište  predstavuje  priestranný  ^alon.  V  pravo  a  v  tavo  dvere  do  bočných  izieb, 
prostriedkom  ú/adia  dvere  na  rbodlui.  V  popredí  na  pravo  pohovka,  pred  ňon 
malý  stolík,  na  ňom  lampa  a  niekoľko  kníh,  okolo  stola  stoličky.  —  Oproti 
tomuto  na  favo  veľké  toalettné  zrkadlo  so  stolíkom,  na  ktorom  sťi  kvety,  vejir 
a  rozliŕné  drobnosti.  V  úzadí  s  každej  strany  dvier  foteT. 

Výstup  1. 

Hožena.  Dorka. 

{linžena  v  nádhernej  touli-tte  scdi  nenútene  na  pohovke  a  ŕíta.  Dorka  uŕupcná 
je  na  foteli  pri  dverách,  drží  pletenie  ▼  riikárh  a  spí.) 

Božena  (číta): 

„Je  máj,  je  máj!  i  srdce  hlása  moje: 
ved  dušou  tanú  vidiu  svetlé  roje 
a  v  srdci  zvučia  blaha  storé  hlásky... 
Čo  utVpenia,  slasti  v  duši  skryté, 
to  všetko  splýva  v  sladkom  Jednom  cite: 
Suád  moja  nálada?...  či  symptóm  lásky?"... 
Je  to  krásne  a  utešené,  ale  to  treba  čítať  večierkom  v  tichej  skt^i 
voňavých  sadov  svojmu  zbožňovanému  mužovi  a  počúvať  utajene 
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fit  mocnej  jeho  hru»Ii,  jakým  tempom  iHlí)Ove(lá  im  to  j^rdce  jeho. 
AIo  takto  uásilue  tým  proberať  siwlukom  zmoreného  ducha  je  zne- 
11  *  '  |)Oesie.  (Odhodí  knihu  a  zívu.)  Sen  mu  promáha,  ale  sa 
n  n.  (Vstaue.)  Dorka,  podaj  mi  vody. 

Ií»»rka  (nehno  sa  a  spí). 

Božena.  Dorka,  vody!  (Obzre  sa.)  Ah,  tak,  tá  zaspala.     No, 
Ity  »om  márne  na  íiu  volala;   k»^  tú  raz  sen  ukolíše,    (ažko  ju 
L'hrat.    Nechám  ju;  dost  pekne  od  nej,  že  chce  tu  m  mnou  byť, 
l>o  sama  by  som  sa  bála,  a  predsa  sa  chcem  a  musím  raz  pre- 
redící,  o  kofkcj   chodieva   Miloš   clomav.   (Zíva.)     Počkaj,  vLAcik. 
tento  \nxz  mi  sadueä  na  lep. 

(Vonku  trťíbi  poštu) 

n  O  ^.  e  n  a.   Čo  to?  Poštu  zažla  pred  uMi  dom;  kto  to  prišiel? 
)ív»  sa  oknom.)    Vskutku,  stojí  pred  nami  pošta,  jakási  neznílraa 
schádza  s  voza.  Dorka,  Dorka! 

(Počuf  ívoniť.) 
Dtírka  (zíva  a  pretiera  si  oči). 
Boženu.  Dorka,  vstavaj!  Počuj,  zvonia! 
Dorka  (rozospaná).  Pre  lioba!  Načo  zvonia? 
Ho  ž  e  na.    Je  to  orá/ka  —  nuž  na  zvonec;   len  chod  chytro  1 
(Zažibá  sviecu.) 

Dorka.  ílo-^e  mu  d.ij  sladko  duši,  ale  sa  ten  chytro  odobral, 
k«f  mu  už  zvonia.  (Plačlivo.)  Ach,  ľožc  môj,  jak  si  on  čosi  pro 
mňa  vykonal. 

Božena.  Ale  čo  láraš  zo  «na? 

Dorka.  Áno,  milosfpani,  kerf  ráno  rukovul,  prišiel  sa  odobral 

chcel  ma  bozkat.  Ja  som  sa  nedala,  a  on  sa  nahneval,  že  sa  vraj 

viac  nikdy  nevráti.  Ja  len  tak  v  žarte  poviem  —  liože,  milof^C- 

u  to  bol  len  žart  —  aby  teda  /lomil  ktky,   a  tu  máš,  už 

a.  Ach,  ten  ma  bude  naveky  mátat.  (ľomf  rukaraa.) 

Éiozena.  Netrep,  to  sa  ti  muselo  snívat,  ved  to  vonku  zvonia- 

llod  otvori(,  ktosi  prišiel  s  poštou.  (Podáva  jej  sviecu.) 

Dorka  (rozn)ýšTa).    Prosím,  čo  prialo  s  poštou,  dala  som  pá' 
»TÍ  a  oni  id  to  vopchali  do  vrecka. 

(Poťtit  silncjáie  rvonif.) 
Božena.     No,    toto  je  i  smiech  i  zlosť  s   týmto    dievčafom. 
Dorke.)  Ved  ma  už  rozumej :  tu  más  sviecu,  chocf  otvoriť  dvere 
Dorka  (vezme  sviecu).  Áno,  prosím.  (Otvorí  prostredm''  dver< 
Božena  (sa  smeje).  Haliaha,  nie  tieto,  ale  na  chodbe. 
Dorka.  Už,  už,  prosím.  (Odíde- > 
"Božena.  To  je  pokuta  s  takýmto  seii;  ri. 

Dorka  (sa  vráti).  Prosím,  milosfpani,  i  ^  ste  polnoc,  ne- 
chodia eitfi  mŕtvi,  či  sa  rekn  nemusím  cstc  báC? 

(ľočut  silne  zyonit) 
Božena.    Nl<>,  nie  —  len  už  otvor!    (Tisne  ju  von  dvenni.) 
>orka  '  sa).  Už,  u  j,  prosím;  už  —  (Odíde.) 

Koženú  ♦•,  že  je  o  Jane,  lebo  kedby  to  v  zime  bolo, 

by  ten  vonku  zmrznúc  mohol,  kým  tá  otvorí.    (Popravige  ti 
pred  zrkadlom.) 
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Výstup  2. 

Želmíra.  Dorka.  Pred  o  él  Ä. 

Želmíra  (vstúpi  ?  elefc'antnom  Ctístonjoai  obleku,  m  i\m  nPsK» 
Dorku  batožinu.  Želmíra  odkryje  závoj  a  zvolá):  Božciikal 

Božena.    JŽeluška!  Vitaj,  duša  drahá,  vitaj  u  nás!  ^'' '        -ílj 


sa  tiijen  vzala?  (Objíma  ju.) 
Ž  I?  I  m  í  r  a.     Šak  som  fa 


fa  prekvapila?  Nuz,  hla,  ja  som  lu  uI 
taká.  Môj  muž  išiel  na  tyždeu  preč,  nuž  som  použila  tfj  dobrej 
príležitosti  a  chcem  a  vo  bodný  ten  cas  strávit  s  tebou. 

Božena.  No,  to  je  múdre.  Mil.^ie  prekvapenie  si  mi  nemnlilii 
veru  pripravit.  Slož  sa,  prosím  ťa.  (Pomáha  jej.)  I>nrka,  zaneft  luito- 
žinu  do  hosCovskej  izby.  potom  náklad  ohňa  a  sprav  čaju. 

Dorka.  Ano,  prosím.  (Soberie  bato/inu  a  odíde  v  íavo.) 

Výtftup  3. 
Želmíra.  Božena. 

Želmíra.  Ale  neunúvaj  sa,  prosím  (a.  Teraz,  v  noci,  budcs 
vyvárat  a  snášať. 

Božena.  No,  no,  ten  pohár  čaju  ti,  dusitka,  nezaškodí.  Noc 
je  chUuiná  a  cesta  od  vás  k  nám  dosí  dlho  trvá.  Nech  aa  ti  p4cl, 
sádka  i  si. 

Želmíra.  Ďakujem  ti.  (Sadne  si  na  pohovku.)  Nuž  a  jako 
sa  máš,  Boženka  moja?  Už  som  bola  tak  zvedavá,  jako  sa  cltiá 
v  novom  stave.  Ale  dľa  toho,  jak  dobre  vyzeráš,  dá  sa  len  naý- 
lejíšio  očakávaC,. 

Božena  (pokrčí  ramenom).  Šak  e§te  dosial  jako  talv 

Želmíra  (zadiveno).  Co?  Ty  jakosi  smutne  odpovedáš.  Ci 
mali  ste  stiád  už  medzi  sebou  nejaké  nedorozumenie?  Z  toho  si 
ty  nič  nerob.  To  sa  stáva;  to  robí  stav  ten. len  pikantncj&ím,  práve 
tak  jako  keď  do  dobrej  polievky  trochu  papriky  nasypcš. 

Božena.  Arh,  n  nás,  dakovat  Bohu.  nenaskytlo  sa  ežto  uie 
takť-ho 

Želmíra.  Nuž  a  kedby  sa  aj  bolo,  to  nič  nerobí,  U  ná», 
vidíé,  je  taká  paprika  v  malých  dávkach  na  dennom  poriadku,  a 
žijeme  preto  cele  štastne,  lebo  ináč  by  bol  ten  život  prijednotváruy. 

Božena.  Ja  by  som  si  niečo  takého  nežiadala.  Nech  ma  Pán 
Boh  chráni! 

Želmíra.  .le  síce  pravda,  že  sa  (iovek  neraz  prenáhli  a  na- 
sype väčšiu  dosu  tej  jukantnonti,  t:ik  že  f  o  neiuz  nedá  sa  ani  pr 
žreť;    no  ale    na  to  piijde   dobrý   deseit :   sladké  smicreuie,  a 
oblaží  život  nanovo. 

Božena  (smeje  saj.  Ilahaha,  más  ty  nápady! 

Želmíra.  No  leu  počkaj,  až  ty  budeš  päí  rokov  vydatá,  jako 
ja,  prijdeš  na  moje  slová.  Vod  je  to  vskutku  pravda,  keby  nio  tu 
i  tu  toho  smierenia,  nuž  bys*  ani  nevedela,  že  l)ozk  existuje  —_ 
takí  sú  Ĺí  mužovia!  (Obzerá  sa.)  Ale  pst,  aby  ma  tvoj  muž 
počul.  Kdeže  je? 
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lio/ena-  .NťJjoj  sa,  len  lu  nepočuje;  met  lio  doma,  je  ešte 
v  kassine. 

Zelm  Íra  ípozre  na  hodinky).  Jedenásť  preč.  a  on  ešte  v  kassfne? 
tiž  ii  každý  deň  tak  tillio  do  noci  Uiiu  býva? 

Božena  (smutoe).   Áno,  u  to  je,  vidíš,  tá  jediná  jeho  chybu, 
mu  za/lievam,  to  je  ten  jediuý  mrácik  na  jasnej  oLioUe  násbo 
áplnébo  áfastia. 

í'.elmíra.  Ach,  nuž  to  ti  ja  verím,  dušička  moja,  žo  (a  to 
trá|n,  keif  vidíš,  že  on  hía<ld  inú  spoločnosť  a  teba  zanedbáva.  On 
iía  Tenelo  zabáva,  a  ty  sa  niusís,  chúďa,  nudiť  tu  o  »aniot-e.  To  ja 
máin  celiíoni  ináč  zaiiadeno:  jeden  deíi  ide  on,  a  ja  som  doma; 
a]c  tu  si  zavolám  dobrú  spoločnosť  na  olovrant  alebo  večer  na  čaj. 
Na  dnihy  deň  nmsí  byť  môj  muž  doma,  a  ja  idem  k  niektorej 
iateíke  na  besedu,  alebo  ideme  spolu  niekam.  Ale  že  by  som  ho 
denne  do  polnoci  vyčkávala,  to  neurobím,  to  veru  nie  I 

Hožena  (váliave).  Nuž  vetf  ho  ja 

Želmíra  (padne  jej  do  reči).   Ved  je  to  ani  tvojmu  zdraviu 
me  užitočné  byt  ileti  čo  deň  do  polnoci,  áno  i  do  rána  hore 
Tydkávaf,  trápiť  sa. 

Božena.  Vecí  ho  ja,  vieš,  inokedy  nečakám,  ale  dnes  som  si 
la,  te.  ^  musím  dozvedieť  pravdy,  poneváč  môj  Miloš  tvrdí, 
ie  chodieva  domov  riadne  o  desiatej,  najneskôr  vraj  o  pol  jede- 
ttásicj,  no  ja  som  sa  neraz  v  tú  hodinu  prebudila,  a  on  ani  raz 
fioma  iiebol.  Dnes  mi  te<la  sadne  na  lep. 

Že  Im  Íra.  Výborne!  Zcela  múdre.  Aspoň  ťa  raz  vidím  na- 
hoeTaiiú. 

Božena.  No  dues  mu  to  k  vôli  tak  vzácnemu  hosťovi  (ukazuje 
oa  iielmíľu)  odpustím. 

Želmlra.  Ach,  ba  isteže  čo!  To  je  škoda.  To  by  si,  vidíš, 
o^nK'-ila  tľpef.  Také  dlli»*  večeruč  meškanie  z  domu  máva  kolko  rá« 
d  ^^S  následky,  (ťichíavo.)   A  vios  ty  iste,  že  je  tvoj  muž 

kii^M.    ..cer  v  kasslne? 

Božena.  Ja  ho  nestrežicm.  Kdeže  by  bol!  Zaiste  je  len  tauj. 

/c  I  m  í  ľ  a.  Vidíš,  Boženka.  ío  jc  najväčšia  chyl>a  naša,  že  my, 
ly,   tým  svojim  mužom  priveľa  veríme,  primnoho  dôverujeme,  a 
Oni  só  vefkí  íi^'liari,    oni  ná&  už  v  tomto    ohlade  piidobre  znajú  a 
prvtu  uadužívujú  túto  luúu  slabú  stránku. 

Božena.  Veď  konečne  kassíno  uenie  nič  zlého,  nechže  by  sa 
pobavil;  ale  nie  celé  noci,  ved  i  jeho  zdravie  nie  je  z  ocele. 

Želmíra.  To  je  pravda,  ze  kassíno  nieje  nič  zlého,  alo  právo 
tMkéV  nielen  noviny,  billiard, 

kurty       ,  ťué  pre  vernosť  ua^idi 

iDilovanjch  mužov. 

Božena,  /eluška,  ja  ti  nerozumiem. 

Zelmíra.    To  verím,   Boženka  moja^   lebo  ty,   sama  nevinná 
ftko  Bujel,    ndadá  a  tiezkúsoná,    nepozuá.s  svet  v  jeho   podlostiach 
\iáíé,  v  takom  kassíue  uiô/v  byť  niekde  i  sama  pani  hostinská  dosť 
dobf^  inaguét,  alebo  im  ď  ktoré  vedia  vycierat  svoje 

zúbky  na  pánov;  v  tom  sain  .  v  ktorom  je  kassíno,  môže 


byt  kokotná  kassírka,  diicĽna  kollnerka.  V  takýcli  siefach  mo^oi 
oaái  neraz  uviazmi,  že  samí  nevedia  jako. 

Božena  (pieraknutá).  Pre  Uotia,  Zelu^ka,  nehovorže,  lobo  Zfe> 
Čínam  sa  vskutku  obával  o  svojho  drahého  Miloša. 

Zclmira  ívážne).  Veru,  Ďoženka,  ja  »a  tvojom  uiiesle  by  &O0I 
sa  ncvedehí  zdržaí,  ja  by  som  už  bola,    čo  lon  tak  iukoi^ntto, 
uiiu  kukla:  kde  je,  co  je  a  čo  robí?  

Hožeoa.  Nuž  ale  jako?  ísC  ho  v  noci  striezC  na  ulicu,  ke«t 
sa  v  jzbe  dost  bojím ! 

y^ielmira.  Pojrai  si  slúžku  »o  sobnu.  Však  tá  nemusí  vodit^t, 
že  ideš  muža  striezf.  Povedz  jej,  že  (a  hlava  bolí,  žo  musíš  ís(  ua 
svioži  vzduch. 

Božena.  To  veru,  tol  Tá  sa  viac  bojí  večer  von  vy  r 

/ol  fu  í  ra  í  usmeje  sa  a  chvílku  rozmýšľa).  Vieš  ty  co, 
Pod,  teraz  ja  pôjdem  s  tebou;  ja  sa  fiebojíui  ani  kominára. 

Bo/ en  a.  Ono  by  to,  vidíš,  ne/a>;kodiIo ;  lebo  jako  si  mi  c€ 
tú  vec  rozložila,  u^.  sama  nedôverujem  tomu  kassínu  a  tisíc  straka- 
tých myšlienok  búri  myse!  moju.  Ale  jestii  nás  on  zbadá,  nahneri 
sa,  že  ho  strežieme. 

Želmíra.  Kste/e  co!  Vcd  on  náš  zámer  neuhádue.  A  jak 
nás  zbadá,  povieme  mu  zcela  veselo,  že  sme  sa  bo  nemohli  dockaC, 
že  mu  teda  ideme  oproti.  Neboj  sa  nič,  už  len  podmet 

Božena  (váhavo).  To  je  síce  pravda,  ale  ja  sa  len  predM 
bojím-  Pováž,  my  dve  bez  sprievodu  máme  norou  brúsit  mestom? 
Veď  by  niekto  Uíohol  byť  dr/ým  oproti  nám.  Oo  by  v  Y 

Želmíra.  To  uiá^  tiež  pravdu.  (IJozmý.šra.)   Vi^  aj- 

lepšie  bude,  ked  jedna  z  nás  prestrojí  sa  za  inužskéim. 

Božena  (smeje  sa),  llahaha!  To  je  znamenitý  náfiAd!  Ah*  f«« 
by  si  musela  len  ty  urobiC;  ja  k  tomu  odvahy  nemám. 

Želmíra  (odhodlane).  Dobre  leda.  Ja  budem  tvojím  gavn- 
lierom.  Má  tvoj  muž  havelokV 

Božena.    Má.    Tam  (uka/uje  na  pravť*  dvcrei  ';<>, 

čo  ti  k  mu/skej  toalette  treba.    Ak  cliceíi  m  eňte  !♦ ;  aC, 

nuž  tam  v  knsni   nájdeš  i  náličnire,   bajúzy  a  rozličné   inô  ptctky, 
ktoré  in ôj  muž  opatruje  ako  správca  ochotníckeho  divadla. 

Želmíra.  Dobre;  pod  mi  to  ukázaf,  a  obleč  sa  tiož.  Urobíme 
si  malý  žart,  (Odídu  v  pravo.) 


Výtftap  4. 
Dorka  (sama). 

Dorka  (nesie  na  tjícke  dve  Malky.  flaSu,  cukroviun.  — 
zerá  sa).  No  a  kdežt:  sú?  (/adiveno.)  Či  sa  mi  to  snád  isntvalo, 
že  máme  hosta  a  že  mi  kázali  variC  čaj  '^  (Postaví  tácku  na  Ktiít) 
No  to  imde  veru  pekuá  vec,  jestli  oni  už  spia,  u  ja  musím  Ittnu 
sama  užiC  čaj.  (iSadue  na  pohovku,  vezme  si  cukrovtnlnt  a  sltiL) 
Ach,  sen  mi  bol  mílsí  a  sladáf  od  váctkých  cukroviniek.  (ZIt«  • 
hovorí  ospalo.)  Aspofi  by  sa  mi  ^  snívalo  o— o—  (iÍTa)  o-— Ja— 
ní— čko— vi.  (Zaspí.) 
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\ininp  &. 
Božena.  Predošlá. 

Boi^ena  (vystúpi  v  plášti  a  klobúku).  No,  zvedavá  som,  jako 
sa  lo  skončí.  (Zbadá  Dorku.)  Arh,  to  je  dobrá  vec,  ona  postaví 
tácku  DA  stôl  a  spí.  (Budí  ju.)  Dorka,  Doral 

Dorka  (sti-bue  sa  u  vstane  prcraknutú).  Ó,  svätá!...  Milost- 
Äi!  ja  ~  ja,  ja... 

6  o '/.e  n  a.  Si  zaspala.  No,  to  nU;  viera,  že  ti  už  cas  na  Rpanie, 
DPzazlievjim  ti  to.     Len  sn,  í>orka,  ostó  na  chvííu  premôž.     My 
Ideme  ešte  naproti  pánovi.    Ty  za  ten  čas  prikry  poriadne  atôí, 
čajom    počkaj  až   my   pľijdeme,    na  oheŕi   si   polo*,   aby  ti  do- 
'  isol. 
Dorka.  Áno,  dobre,  prosím  ponížene   (Upratuje  stolík.) 
Bo/.eua  (ob/orá  stôl).    .\io  čo  tu  tak   (aíko   yjipácha?    (Zo- 
.dfihne   fíasu  )    (''o  je  to?  (Privoniava.) 
Dorka.  Kum,  niJlosípani. 

Božena.    No,  krásny  rum!    Čože  si  tak  ospalá,  že  ťa  i  čucb 
opastilV  Oi  nezavoniaš,  zo  to  petrolej?  No,  bola  by  si  nám  spravila 
I  ]     ^       '  Toto  zanes  von  a  dones  riim.  To  je  strach  s  tebou,  dievča  1 
'  {  uje  cukrovinky.) 

Dorka  f  pre  seba  zadiveno).  Ach,  že  vraj  petrolej.    Ked  som 
.eôlc   ráno    ním   Janka   uúkala  a  ten   div  to  sklo   neslí/ol,    že  ešte 
kživ  tak  dobrého  rumu  nepil.   A  teraz  je  x  tej  dobroty   petrolej. 
"^O^xerá  flasu.)    Ja  dobre  povedám,  že  o  polnoci  strafil. 

Božena  (obzre  sa).  Oože  to  tolko  pozeráš?  Pomýlila  si  flašu í 
Vezmi  to  preč  a  dones  nim;  skoro! 

DorkiL  Pane  Uože !  Jak  ten  kujou  vyňe  nahnul  a  všetko  vypil, 
DO,  Ĺo  bude  muzika.  (Odíde.) 

Výstup  6. 
Ž  e  1  m  í  r  a.  Božena. 

Želmíra   (vystúpi  preublečená  za  mu/.sk(^ho;   má  havelok  až 

íeni,   na  hlave  mužský  klobúk,    na  očiach  cvikor,   mah^  čierne 

ajôzy,  kúri  papirosku  a  paličkou  zvŕta  medzi  prsty).  Huky  bozká- 

lini.     Musím  sa  priznat,   že  vaším  biskavým  vyzvaním 

nemalej  tti,  ked  pnive  míia  ráčili  ste  vyvolil  za  sprio- 

IvíhI  i    ku  dnešnej    pn  Som  vám  hlbokou  vdakou 

Ixa^i.       .      liozkú  švihácky  nii.  ne.) 

Bo2ena   (smeje  sa).     liahuha,    Zela,   ty  vyzeráš  ako   nejaký 

)oa  Juuu.     Keby  som   nevedela,   žes'  to  ty,   bola  by  som  sa  Da- 

_  .  ie  nejaký  smelec  vudrel  sa  ilrzo  do  nášho  domu. 

Želmíra  (pokračiyo  v  svojej  úlohe;.     Milostivá  pani,  zdá  sa 

oii,  že  je  sntKf  svrchovaný  čas  i'sf,  má-li  sa  nám  podarit  tajný  zá- 

^mcr  uáá>  a  preto  ráčte  odpustiC,  že  osmelajew  sa  pouuknúC  vám 

ivoJG  rameno. 

Božena  (prijme  rameno).  Prosím  — 

Žotmíra  (milostné).    Ó,  sCostná  náhoda,  ktorá  ma  priviedla 
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k  boku  iíbožňovauej  bytnosti.  Vy,  milostivá  pani,  ráčite  byt  ju 
hviezdou  mojich  ideálov,   vy  ste  kľárovnou    mojich  ki 
vy  ste  uebom  túžob  mojich.  Ano,  vy  jediná  ste  slukom 
boz  vás  tuia  a  desnú  piíňf,  kamkoľvek  duch  môj  zaletí. 

Božena.    Pre  Iíoha,  dost  toho;  mne  zaéínu  bvr  iHvn     Taká^ 
redil...   Kedby  to  niekto  počul 

Výstup  7. 
Miloslav.  Predošlé. 

Miloslav  (vsttj]»i  i»epozoroví\ne,  n<'-sio  v  jednej  rnk* 
a  klobiik,  v  dridiej  ruke  vyzuté  topánky.  Zbadá  no/enu  ji 
zoRínne  pri  dverách  štát  —  prelaknnto).  Čo  to  znamená? 

/elnilra.  O,  neboj  sa,  zhožtiovaná  žena,  netraa  sa  ako  Klahá 
holubionka  pred  dravcom,  ktorému  ta  nemilosrdný  osud  vydal  IVmI 
perutflu  vrelej  lásky  raojej  si  pred  ním  istá.  (S  pátosom.] 

Povedz  len  slovo, 

Spas  ty  mňa,  spasím  ja  teba, 
Shodím  hneí  toto  rúcho  hadovo, 
Do  svojho  vstúpime  ueba, 
Ä  CO  bych  celé  mal  schodít  svety, 
Posnášam  všetky  radosti  kvety 
Do  tvojho  blaženstva  venca. 
Božena  (nepokojne).     Pre  Boha,  nehovorže,  mňa  pojíma 
vnií.  Oo,  keby  —  necli  Boh  chráni,  môj  muž  —  ^ 

Miloslav  (rázne).    Tu  som,  upokoj  sa!    (Moria  prísnym  po-^ 
hladom  Žclmíru.) 

Božena    )  (vykríknn,  Želmíra  vbehne  ilo  spalne,  ktorú  Uožooa 
í^eliiiíľ]!  )  zamkne  a  kfúc  schová  k  sn'h**!. 


VýMup  8. 
Miloslav,  B  o  j^  o  n  a. 

Miloslav  (odhodí  veci  z  rúk  a  preloží  tieto  krížom  na  prsia). 
No,  toto  sa  mi  íúbi.  Pekná  scéna  o  polnoci  vo  vlastnom  dome. 
íUíadl  prísne  na  Boženu  ) 

Božena  (odvracia  sa  od  neho;  k  sebe).  Aha,  počkaj,  spravíme 
si  malú  komédiu,  ktorá  (a  možno  vylieči. 

Miloslav.  Jakýsi  drzý  človek  votre  sa  ti  do  doma  a  pre- 
Sibaivmi  slovy  ^trúha  kúru  mojej  žene,  tak  nemilosrílne,  že  zmeim* 
vieš  namiesto  toho,  aby  si  sa  naň  vrhol  a  jetlnym  lazoni  zažiaril 
ohavníka,  ktorý  lianebne  }><>flryva  štastie  a  mier  tichého  manželsita. 
(Hrozí  sa.)  No,  ale  čakaj,  ueujdes  mi  I 

Božena  (k  sebe),  /dá  sa,  2o  ho  to  dobre  rozobralo,  lon  aby 
som  sa  ja  nezmýlila  v  úlohe. 

Miloslav  (obzre  Boženu).  Ach,  až  teraz  vidím,  že  je  panička 
v  plášti  a  klobúku,  teda  na  cestu  vystrojená?   (Ironicky.)    Či  soE 
snád  zamedzil  .^ťíistoy  útek  do  Ameriky  V     Hahalia,   prekvapil  soi 
vás,  milostpani,  prekvapil  znamenite,  čo  V 
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^^■l   BoiauH  (k  sebe).  Lva  iiby  som  mu  nemusela  do  očú  pozreC 
^^iniiN)  by  som  8a  nezdržala  smiechu. 

IMíIohUv.    TiTaz  tu  stojíš   ako   bíoilua   hriešnica,   s  oyiiilon 
hlavou,   čakajúc   okautih.    v  ktorom   by   si    mohlu  o  milosť   proj-ií 
Nie,  toho  netreba,  my  budeme,  zbozňovauá  zeua,  druhý  i-az  účtovat. 
Tmiu  Ide  o  inšie.   Kto  je  to?   (Ukazuje  na  dvere  snahie,)  Hovor! 
(Cliyll  ju  kŕčovite  za  ruku  a  vedie  on  prostred  javíŠCa,) 
Božeua  (pokrčí  rameuami}. 
Miloslav.     Ty  nevieš?   No  dobre;  otvor  8[>alftu,  obzreuie  si 
bo.  Piredst^avlme  sa  na  vzájom  a  probujeme  svoje  svaly.  Otvor! 
Božena  (vzdorovité).  Neotvorím. 
Milcislav.     Čože,  panička  ešte  vzdoruje?  Nuž  dobre,  daj  mi 

»kíud,  otvorím  si  ju  sám. 
Božena  (ztise  tak).  Nedám  — 
Miloslav.  Nie? 
Božena  (určite).  Nie! 
Miloslav.    No  uvidíme.  Ak  bo  nedAš  podobrotky,  tak  ti  ho 
IvesmeiD  násilne.  (Chce  jej  bo  brať.) 
Božena  (ustupuje  pred  ním).    Daj  pokoj,  lebo  zahodím  klúŕ 
von  oknom. 
Miloslav.  Nuž  dobre ;  vyhotf !  (Ukazuje,  že  ide  vy valit  dvere, 
Yy^okaje  rukávy.) 
Božena  (zastane  dvere  .  Ale  iba  cez  moju  mŕtvolu. 
Miloslav.    (5ože?    No  toto  mi  práve  pobúrilo  krv,  a  preto 
vecU,  že  ja  do  tej  izby  musím. 
Božena.  Že  musíš? 

Miloslav  (rázne).  Áno^  musím  za  každú  cenu. 
Božena  (chladne).  No  teda  cborf  (otvorí),  ale  noobanuj. 

Výstup  U. 
Želmíra.  Predošlí. 

Miloslav  (zúrivé).  Láska  moja.  moja  pomstai!  (Chce  vstúpil.) 

Želmlra  (ešte  v  mužskom  kosryme  s  namiereu/m  revolverom 
proti  Miloslavovi).  A  moje  víta/.stvo! 

Miloslav  izpätkuje  a  nastrašcno  volá):  ľomucl  —  Zrada!  — 
^lordár!  —  Pomor,  pro  iJolia.  ixunoť! 

Božena  (smeje  sa 

Výfétup  10. 
Dorka.  Predošlí. 

Dorka  (vbehne  splašená).  Ooie  je,  pi«  Pána  Boha,  Co  je - 
[(UKuidá  Zelniíru,  skríkne  a  schovi  ^ <   ">  ■  »"^Mi  Božony.) 

Miloslav.  Zbraii,  zbnui! 

Dork;i  '  \  sa  úzkostné,  /rázu  vtiznío  dáždnik,  oivori  Im 
^m  podáva  >.  vi).  Tu  je,  tu  je. 

Milotiiav  ^ vezme  bo  a  drží  pred  sebou). 
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Í,e\mír&  (smeje  sa  a  odhodí  rcvoivcľ  na  zem).  Uahaha, 
mciiitý  Uuell! 

Božena  (smeje  sa).  Habaha,  výborne,  non  plus  nltra! 

Že  I  in  Íra  (podáva  Miloslavovi  ŕiikuj.   No,  pán  brat,  po  vojiui ; 
býva  mier. 

Božena  (oboch  objímo).  A  sladké  smierenic. 

Dorka.  No,  naša  pani  majii  naraz  dvoch,  a  iniia  pre  Jeduobo 
hreéievajú. 

Miloslav  (díva  sa  zadiveno  raz  na  Želmíru,  raz  na  Boženu). 
Čo  toto  všetko  md  znanieuat,  to  ja  nerozumiem- 

liožeua.  Ale  óo  by  nie.  Rozumieš  aj  ty  žartu. 

Miloslav.  A  to  má  byt  žart? 

Želmíra  (demaskuje  sa).    Áno,  malý,  nevinný  žart;  odiiosff 

Miloslav  (prekvapenú).  Pre  Boha,  l^^eluska,  to  si  ty? 

Želmíra.    Áno,  jako  vidíš,  tvoj  sok. 

Božena.  A  môj  zbožňovateľ,  na  klon^e  môj  muž  tak  ŽiarlQ, 

Miloslav.  Nuž  nie  jako  si  mám  vvsvetlit  celú  túto  komédto? 

Želmíra.  Jako?  Nuž  zccla  jednoducho  tak,  že  by  tň  ai  vial 
z  nej  príklad  a  naučenie,  aby  si  nikdy  nebol  <llho  do  noci  v  kassfne. 
alebo  von  z  domu,  a  nezanedbával  svoju  mladú  žienku,  ktorá  sa 
musí  nudou  moriC  kym  sa  pán  manžel  zabáva;  lebo  ináč  tu  odo* 
hratý  žart  mohol  by  sa  ľahko  staC  v  celej  svojej  skľ    ■      ' 

Božena  (nežne).  Na  úkor  vrelej  láske  unšej  a  ' 
nášmu. 

Miloslav.  Uoblte  nodobr(?  žarty.  Ostatne  každá  zlá  vec  má 
a}  svoju  dobrú  stránku;  ja  uznávam,  že  to  chyba  odo  mňa,  že  vy- 
HtiWam  dlho  z  domu,  a  shibujem  vám,  že  sa  to  viac  neetajie. 

I^orka  (k  sebe).  Ach,  chvalabohu,  a.spoň  sa  vyspíme! 

Božena  (podáva  mu  ruku).    Vdaka,   Milko   môj,    to   chfh 
k  úplnému  sfastiu  nášmu. 

Želmíra.  Sláva,  <Iobrc  Je  í...  Teraz  mi  len  ei^lr,  prusíio  (a, 
povedz,  prc<^o  ai  sa  vonku  vyzul?  Máte  to  v  štatútoch  ka^Míoa^ 
aby  ste  fabšie  mohli  zatajiť  pozdný  príchod? 

Miloslav.  Bože  chráň  !  To  rôbíiu  len  zo  setraosti  oproti  žena, 
aby  som  ju  z  prvého  sna  nezobudil. 

Božena.  A  ja  aby  som  ľahšie  uverila,  že  chodíš  o  desiatej 
domov !  No  dnes  dostal  si  sa.  Vyčkala  som  Ca  do  polnoci  a  zárovelt 
potrestiila. 

Želmíra.  Tak  treba,  takí 

Miloslav.  No  bolo  to  posledný  raz.  A  ked  by  ííoui  kedy  aj 
chcel  vystaC  z  domu,  nuž  mi  zaiste  napadne  táto  scéna  o  polnoci. 

Dorka.  Ja  by  som  sa  tak  íahko  neudobrila.  (Odchádza.) 
(OpouA  Spadne.) 


4€S 


Nie  dlhé  šťastie. 

L 

V  prvej    polovici  'la   dvaj*  úradníci,    .íefreinov  a  buci- 

tierov,  vracajúc  sa  dri  ;  '»jej  kanaellAiie,  prechodili  strednou, 

iilaTnou  cestou  takzvanciio  Letnúho  sadu. 

Zdalo  s;v,   s»ad  bol  celkom   prázdny.     Úradníci   preto  aj  viedli 
blasný  rozbovor,    ľahostajne  pozerajúc  po  stromoch;    málo  ich  za- 
^njimaly  účinky  jasene»  ktoní  dala  sa  už  dobre  cítiť. 

Stromy   stály  ož  z  polovice   obna/ent^;    icb    vrcbolrt*^   celkom 
liolé^  smútočné  Sii  ťemely  na  šedom  nebi  s  prí^  daž^fo- 

rvmi   mrákavami.    V  spodnej   čiastke  tu  i  tu  v  Id;   no 

jj  túto  zeleň  kazil,  provladoval  žltý  lint,  vyzerajúci  tiež  zmrašte- 
/m,  rozkysuutym,  miestiuuí  akoby  dotknutým  hrdzou;  odpadoval 
%rirf  od  najmení^ieho  kolembania  vetra.  Všade  okolo  to  vyzeralo 
Icosi  mútnn,  mokro,  ueprívetive.  Jediným  svetlým  pruhom  ukazo- 
LÍa  w  z  juhu  od  „Caricinho  lubu"  mokrá  hradská;  vynímajúc  sa 
l^ielyni,  špinavo-striebristým  pruhoni,  tento  ostro  tidieral  do  očí 
uedii  pňami  .starých  líp,  oíerm-tých  od  da/dfov;  na  hnidskej  bolo 
•ídaC  voz,  nakladený  domácim  náradím  oneskorivšieho  sa  dáčnika.  •) 
Joncjšie  predmety  |»redstavovaly  len  neurčitú  massu,  uchodiacu 
Vrú,  lipkavú  hmotu,  nepríjemne  sa  lepiacu  na  líca  a  bradu. 
Slovom,  nastupoval  čas,  kecf  život  nanovo  sa  prelieva  do  me^ta, 
ked  okolie  bluclme  i  vymiera,  dace  smutno  sa  fltvnjit  svojiini  za- 
"týini    'I  1  na  hriadky  so  svalenými  i  i  -'i- 

i,   ke .    ,    .    iuý   obyvateľ   „ľetrohradskcj     i  :   .:.      l.íuúc 

I  Tzhlíaduuc  v  okno.  zlahka  sa  otriasajúce  od  drobn^dio  daž<fu 
ifctni,  obracia  sa  k  ^enc  i  hovorí:   „No,  duša  moja,  dočkali  sme 
n:  priibi  už  táto  kyselina!. .." 

No  -a  k  Jeťiemovi   a  Socipero\i,    (íalej    odtisknjúrim 

tfapaje  i  j  teste  letiíého  sadu. 

—  Fovedz  n)i,  prosím  fa,  dože  je  lacného  v  Petrohrade?  Všetko 
drabé!  hovoril  Jeírcmov,  iste  pokračujúc  v  rozhovore,  —  vidJé: 

bo«Um  do  tohto  času  v  akej   pokrývke!    doložil,    snímajúc   {kíStH 
puý  klobúk,  pričom  na  jeho  hlave  zdvihol  sa  chumáč  suchýcu 
ív  farby  paprikv  so  sofou,  —  chcel  som  si  včera  kúpit  čiapku: 
•edém  ru'  iko  je  tik  draho'  ('o  máme  lacného?... 

—  No  l<  už  si  sa  zas  dostal  na  koňa,  pretrhol  ho  Soci- 
DT,  —  Človek   tiež   \\l  žodivý,   no  závistlivý,   suchý  a  vždy  ob- 

|f»gáci  8i  oecbty,  ai  v-i^     C.f  <y\\  g  pígniamí  za  stolicou  'íi 

Ktorá. 

/  k  JeŕrejDova  predÄUivuvai  celkom  opačný  typ,  ale  cha- 

ruktť  srovoánil  sa  s  týmto.    Bol  to  človek   rokov  s  pä(- 

doftiai^  iU4É£t«íiiý,  tQcoý,  8  tvárou   okrúhlou  ako  plný  mesiac  tika* 

')  UAžtttk,  od  dača  =:  letný  byt.  —  ')  Časí  mosta. 
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zuvhI  nie  iiiclaiiťlioliu,  ale  veselosf,  svicžost  a  zdiavii*.    ,\út 
ťlilapec  bol  bez  pocljyby  to,  eo  sa  nazýva:  krv  s  níliokoiii.    K 
rázu  vesdosfi    iinspievaly  v  hojuej  mióre:   zdvilmuty,   ki 
iia   konci   rozdvojený,    veľkí?   šedé   oči,    vypleštené   ako   n 
bezpečná,    rozvlaéító   chôdza,   dodávajiku  jeho    brurbu    n 

kolembauio  so  strany  na  strnnu.  Rozbaíl/njiic  idúci  silnými  i  .., i« 

.íofremov,  tak  sa  zdalo,  nikdy  nemal  dost  kamanttov,  ale  vždy  ak^ 
by  ho  potrhovalo  niečo  napred,  s  vypleštenými  očami,  najst  novi^hOjj 
veselého  Jrubn,  lícd  sa  takýto  nkazoval,  tvár  Jefremova  dvojí 
sa  svietila  radosťou,  colý  bol  zadychčaný  od  netrpciivosti,  hlas  lul 
chripel  ako  tni  ba  starého  verkla  pred  začiatkom  árie  a  jeho  tlíst 
pery  sa  dost  zavčasu  skladaly  poduštičkou,  prihotovujúc  sa  k  Ätiav- 
uatym  bozkom;  obyčajne  vybozkával  človeka  silne  pritískajúc  na 
obe  líca,  nevyhnutne  vždy  vlepil  tri  bozky,  málo  staraj úc  sa  o  to, 
6i  sa  to  zdalo  alebo  nie,  taký  výraz  radostných  jeho  citov. 

—  Hovor,  vysvetľuj !  vravel  Sociperov,  —  ako  by  neboU  lacní, 
títo  tajní  a  skutoční  radcovia,  jednako  nenájdeš  y  celom  svete  ta- 
kého mesta,  kde  by  oni  mali  taký  význam!...  .\no,  áno,  čo  akc 
vykrúcaš,  v  nich  je  sila  a  v  ničom  inom ;  sila  tak  povedat  t  rojovä 
živelná !  Čoho  sa  dotkneš,  kde  sa  len  obrátiš,  väade  ich  u^deé, 
vrchu,  od  spodku,  s  bokov... 

—  Ba  aj  nosom  vťahuješ  spolu  so  vzduchom!  —  -  -  iii-li 
spáleuiny!  smejúc  sa  pretrhol  ho  Jefreraov,  oháňajúc  ts  ^in. 
ktorá  bola  červená  ani  v  júli.  Vyňal  z  bokového  vrecka  roztrlmutu, 
koženú  papirosnicu  s  odovšad  vyliezajúcimi  hrubými  papirosami 
podávajúc  jednu  z  nich  priateľovi,  pýtal  sa: 

—  Chceš? 

—  f)akujem;  teraz  som  len  kúril,  odpovedal  ten,   podráždene 
obhrýzajúc  nechty. 

Jťfremov  vtiahol   v  seba  celý    oblak   dymu,   uevypúétajuc   b< 
zpomedzi  rozdutých  líc,  a  stisnúc  zuby,  vypúšťal  potom  dym  pop 
nos  malinkými  kotúčmi. 

—  Na  všetky  tvoje  dôvody  nasledovne  odpoviem:  komu  ako! 
pre  míia,  napríklad  hoduosC  skutočného  civilného  radcu  je  to  samfl 
čo  slučka  na  šiju...  Dočkaj.  Semen  Semenovič,  neprctrhuj,  dajj 
povedať:  ozaj  slučka!  Leu  nedávno  ešte  direktormi  hovoril:  ,Al 
chcete,  Peter  Nikanorovič,  t.ikto  je  nemožno;  vy,  hovoril,  jede 
rokov  ste  u  nás  bez  povýšenia;  čože  druhí  na  to  povedia?"  — 
nPro  Boha,  hovorítn,  nechajte  ma,  vaša  osvietenost,  v  do8avádn« 
postavení;  od  tohoto,  hovorím,  závisí  osud  rodiny!"  —  ^Kko  vidll 
nič  8  vami  nevykonáš:  zostaňte,  ke<r  máte  takú  chuť....*  Vc 
vskutku,  pozri:  teraz  som  sekretáronj,  v  štátnej  službe;  oli 
platu  dostanem  est^o  z  pozostávajúcich  súmm  dodatkové,  bytné,  dá- 
vajú aj  na  výchovu  detí.  Povýšia  (a  na  skutočného,  z  tohu  dóa;« 
tam  tvoje  sekrelárstvo !  l*ovedia:  „Nie,  bratku,  žartuješ,  to  nejde: 
mdéej  chod  k  tetke  I"  —  „A  kdeže  ho  podiet  nového  j^encrála?*  '^ 


A«pOÚ    (I 


radca   je    hoduo»íoo    rovný    generálovi,    ale 

Pdsn.  prekl. 
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2—  ,Ti  bo  prirátaj  k  zastátnym!"  *)  Jestll  máš  protektorov,  tak  ta 
6éte  k  DOJakcj   komí  íjii,..    na  ujmu   komisii...    Ho/lúc  sa 

vtedy,  du§a  raoja,  i  .anorovič,  s  platom  a  všetkými  zvyšnými 

dodatkiuni !  —  ,Nie,   povedia  ti,  tu  sa  nedával*     Hla,  taký  osoh 
mái  z  celej  osvietenosti  i 

—  Ja  som  hovoril  nie  tak  o  službe,  ale  hlavne  o  značení  hod» 

DOSti  T  Spn'-  '-:    •*!.  .. 

—  y  sti!  No,  veru  nevídali  I 

—  vuj  sa,  posmievaj!.,.  Toto  preto  zostane  faktom, 
ie  skui  ,  .  í  odstavuje  niečo  naozaj  jestvujúce,  vtedy,  ked  bez 
tohoto  ponecháva  sa  len  právo  na  jestvovanie. . . 

—  Yeti  jednako  som  tu,  vidíš!...  hovoril  Jefreraov,  narovná- 
vajúc  Ba  v  chôdzi  a  poklepúc  si  po  bruchu,  ktoré  pri  tom  zbučalo 
ako  prázdny  snd,  —  len  s  jedným  možno  súhlasit;  je  to  veími 
lichotÍTé:  kým  nie  si  skutočným,  žiješ  síce,  ale  len  tak,  —  chlieb 
žojetš,  ako  aj  my  hriešni;  no  a  ked  ťa  povýšia,  od  toho  samého 
áák  začínaš  sa  ••íti(  umnejsím  od  iných !  ^Všetko  ostatné  je  len 
dfobizeň ! .  konečne,  povedz :  či  ozaj  tak  sa  ti  chce  toho  ? 
spytoval  sa.  ^.^-..ii.šue  hľadiac  na  priatela,  —  vieš  čo?  predchytil, 
nedočkajúc  odvety,  —  voI  si  uajjednoducliejší  spôsob,  najspolahli- 
Tejäie:  nasoí  všetkým  a  každému! 

—  Dobrý  spôsob,  výborný?... 

—  A  či  je  zlý  ?  Opakujem :  najspoTahlivejAí !  Ked  omrzíš  vše- 
tkých do  íažoby,  tak  omrzíš,  že  nebudú  vedieť,  čo  majú  s  tebou 
urobif,  —  istotne  povýšia. . .  aby  sa  ta  skorej  striasli;  aj  bez  zvláát- 
uebo  protektora  postarajú  sa  preložiť  ťa. . .  Tak  urobil  Chudosokiui 
tak  nrobili  Óirkov  i  Vaílin;  všetci  sú  teraz  skutočnými! 

Sociperov  nebol  urazený  narážkami  Jefremova,  preto  že  u  nich 
llárii  nikto  nepovažoval  Jefremova  za  ro/pustilca,  ale  za 
dobráka  a  zábavného  človeka.  Pozorujúc  jednako,  ako  prudko  ob- 
hrftšl  si  nechty,  dalo  sa  mysleť,  že  rozhovor  so  spoluslúžiacim 
zadieval  citeľné  miesto  jeho  tajných  úmyslov.  Hrýzť  nechty  bolo 
u  noho  potrebou,  vyrážajúcou  vnútorný  stav  jeho  duše,  nepokojnej 
ft  lUtaTičDe  zožieranej  závisťou.  Všetkému  na  príčine  bol  mladší 
brat  Sociperova,  ten  totiž  veľmi  napredoval  v  službe.  To  stalo  sa 
tak:  rtrdajAl  minister,  pudpisujúc  papiere,  mal  obyčaj  zakončovať 
píl  ni  krásnym  háčkom.     Kaz,  urobiac  taký  háčik  i  pozrú< 

noi.  r  "    minister  sa  obrátil  .s  príjemným  úsmevom  k  direkto- 

rovi a  ^tjuoUe  belie  plumei..."     Pero   také  vedel   robiť 

regtniratoi  )v  mladší.  Naskutku  ho  teda  na  tento  úrad  po- 

■Uvili.    K*  .  minister  dal  sa  na  cestu  po  Kúsku,  Sociperov 

oachod  v  jeho  sprievode.  V  zime,  potom  ked  bol  pri  krste 

!io  sluhu,  ešte  ho  povýšili.  íSkoro  stal  sa  človekom 
>!i  mu  všelijaké   domáce   drobné   služby;   žena 
ila  do  cukrárne  pre  bul-dehomy.  Po  dvoch  rokoch 
minister  rou   sveril  vyšetriť  a  zrevidovať   účtáreii   svojho   panstva. 
I  Od  ^ch  čias  to  ide  a  ide,  čím  dalej  tým  lepšie.    Teraz  Sociperov 


synovi 
,  nr  '■ 


')  ZalUtny  —  noslužobný,  oic  v  službe  sa  nachodiacL 
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mladší  bol  v  hodnosti  skutočaiího  civiluóho  radcu  t\  robil  pokroky 
v  povolaní,  ktorŕ,  ako  si  myslel,  malo  ho  rozhodno  pripojit  k  vy- 
beranej spoločnosti. 

Sociperov  starší,  zkiisiac  neužitočnosť  utiekaC  sa  k  protektorstvu 
brata,  ktopŕho  nenásytnosť  vždy  porovnával  s  arabskými  pÍBsky: 
kofkokolvek  nalial  by  si  do  neho,  vždy  bude  intllo,  —  proboT«) 
lietať  na  vlastných  krýdlach,  Proboval  vtieraC  sa  do  všelijakých 
dobročinných  spolkov,  pred  ocami  majúc  trefne^  príklady  rýcl»lt»ho 
postupu  na  tomto  poli;  ba  proboval  votreC  sa  za,  člena  výboru  sirot- 
skej školy,  usporiadaného  výlučne  iireto,  aby  ČIeMo\Í  >i- 
tosf  vchodit  s  písomnými  ziíľtivanii  ku  vplyvným  úr.i.i  <e 
nich  domáhat  sa  k  vyšším  úradom,  —  všetko  na  darmo.  On  iste 
nepozdal  sa  dámam-kurátorkám,  alebo  snád  nevedel,  ako  treba  uta- 
hodit  a  prispôsobit  sa,  co  —  medziiným  povedano  —  colkoin  bolo 
proti  jeho  vôli. 

Vôbec  neradi  ho  mali  v  kancellárii.  Len  Jefremov  kamarútil 
sa  s  ním,  aj  to  viacej  preto,  žo  nechápal,  že  by  bolo  možno  tň^- 
koho  obzvláštne  Iiibit  alebo  nefiíbit. 

JelVemov  prináležal  k  úradníkom  náhodilým,  ktorí  vhabli  (io 
slažby  len  preto,  že  v  ten  čas  nenašlo  sa  iného  pofa  k  jeRtvovamo, 
a  zostávali  na  mieste  zčiastky  zo  zvyku  a  zčiastky  t  z  leni^slL 
Bol  prijatý  do  ministerstva  po  východe  z  university,  onedlho  Bá 
oženil;  oženil  sa  ako  sám  hovoril:  „nevediac  na  kieho  čerta",  a]6 
|Hf  to  nial  detí  celý  kŕdel.  No  ani  rodina,  ani  kaucellána  nikdy 
vlastne  neboly  cielom  jeho  života;  jedno  i  druhé  bola  len  horká 
nevyhnutuost  Cielom  života  Jefremova  boli:  zákuska,  hostinec, 
veselí  priatelia. 

Pred  všetkými  možnými  civilnými  i  necivilnými  radci  dával  oi 
prednosť  krúžku  drobných  teatrálnych  hercov,  umelcov  a  iným  nie 
ostrovtipným,  ale  veselýnj  šuhajcom,  nerobiacim  ceremónie.  On  vidy 
chytro  sa  rozhodnul.  ked  napríklad  bolo  treba  dat  si  urobit  norf 
svrchuik  alebo  zaplatiť  posledné  peniaze  za  členovsk'*  »TtI.  .,fi»  v  lii. 
peckom  klube,  kde,  podía  jeho  slov:  „pripravovali 
vami  a  hríbovou  omáčkou  ako  nikde  viac  n         '  jr 

v  kancellárii  svoje  služobne  povinnosti,  nei>  i*«^ 

dnomu  alebo  druhému   kollegovi  a  mľasknm-   u 
oznamoval,  t-iijomne  nahybujúc  sa  k  uchu:  „Pri'.       , 
do  malého   Jaroslavca;    dnes   tam  budú  mať  boršč  s  p<  ' 
i  vatruáky  *)!... "  alebo  zrazn  odtrhnúc  sa  od  úradných  ..... 
voril:  „Včera,  páni,  predložili  mi  u  Palkina  bifstekn;  61  mi  u^ 
ako  hlavnica !   až  strach ! . . . "     Hneval  su,  ked  v  takýchto   pádť 
začínali  z  neho  posmoi^ky  robiť,  no  doložiť  treba,  že  sa  nikdy  a«- 
pomstil   na  takom    odvážlivcovi;    len    odchodil  so  sklamaným  pa^\ 
lilailom  a  zádumčivo  začínal  čítať  nejaký  referát, 

(>statne,  véetci  sa  chovali  k  nemn  láskavé;  mnohí  ho  aj  hihitl 
za  ustavičnú  ústupnosť  a  veselosť.  Bez  neho  nebolo  ani  jeiln^ 
hostinky,  ani  jednej  svadby,  ba  ani  pohrabu,  jestli  sa  končil  karom. 


«)  Kutle.  —  «)  Pciivo. 
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[Y  bostmcoch  bol  dobre  známy  nielen  s  hostinskými,  ale  znal  vše- 
'^  "eli  účtovníkov  a  kellnerov,  a  zval  posledných  zraensovaclmi  n»e- 
lli :  ^Pafko,  Miéko.  Janko...  odkrojte,  dušička,  odtiaíto  hía  toto 
n?,-  -iin  vás. .  .• 

I  sami  mu  prehliadali,  „človek  obťažený  rodinou, 
ktorý  oevie  si  rady,  detí  hromada.  V  shi/be  je  akurátny.  Zovňajšok, 
pravda,  by  mal  byt  ťihladnejsl ;  ale  rodina,  deti  I  okolnosti  neprajné, 
ťaiko  je  požadovat!"  myslelo  predstavenstvo,  v  tomto  prípade  nie 
tak  £  útrpnosti,  ako  z  obyčaje.  Von  z  kanadlárie  Jefremov  neľúbil 
boTOrít  ú  službe,  ani  o  kancellárli.  Vyslovoval  sa  o  tejto  az  ne- 
úctive. 

—  No  ako  je  to,  Peter  NikanoroviČT  postretnúc  ho  v  reštaurácii* 
prespoloy  pán,  ktorý  boi  príchodU  v  istej  vecí  do  kancellárte,  —  tri 

fdot  jedno  za  druhým   príchod  im  k  vára  o  dvoch  hodinách  —  aoi 
[dttše;  v  celej  kancellárii  len  samí  sluhovia... 

—  Teraz  ide  velmi  dobre,  odpovedal  Jefremov. 

—  No  už  je  mi  to  za  dobre! 

—  Probovali  by  ste  v  lete  prísí, . . 

—  Nuž? 

—  Vtedy  celkom  nikto  nebýva  tam. 
Prespolný  pán  pokrčil  pleciami,  zaškúlil  na  Petra  Nikanoroviča ; 

no  Peter  Nikanornvič,  akoby  nič,  chvatom  jedol  dalej  slaninu,  za- 
[lievajúc  ju  irou,  ktorú  si  bol  vzal  idúci  po  ceste  v  obchode 

^šila.    Leu  r  v  tomto   okamžení   nebolo  dobrého  kamaráta, 

ie  by  mohol  rozpovedat  anekdotu,  pre  ktorú  ho  strašne  svrbel 
jaxyk,  potom  zavliecť  ho  k  Nemcom  do  spolku  „Palma",  kde  v  ten 
veéer  mali  brat  dve  citaristky,  jiráve  priôlé  z  Uip>'.  On  nič  nedbal 
na  tých,  ktorí  chceli  s  nim  hovorit  ^srdcčne-priatelsky**,  že  on  so 
svojimi  äpôsobuusCami  mohol  ifaleko  zajsC,  mi  miesto  toho  čože? 
,cciy  j«  len  brucho  1" 

—  Vidíš,  som   okrúhly !    nie  ako  ty  I   dokončil  Jefremov,  na- 
dÚTi^úc  lica,  vždy  vyholené  ako  hercove. 

'  t. .!  ....A,jj^^j  y  rozhovore,  Jefremov  a  Sociperov  nepozorovane 
pr:  tej  čiastke  sadu,  kde  sa  začínajú  sochy,  ked  Sociperov 

neiuul.ii  !1  priateía  ukážuc  mu  na  jednu  z  bočných  ciest  sadu. 

v(>(f  jií  to  vari    náš    Čemezov?    povedal    Jefremov, 

,  napnuto    pozerajúc,   —  tri   dni    nebol  v  kaiicellúrii,    nezdravým   sa 

|robí^  a  bta,  chudatko,  ráči  sa  prechodit  po  Letnom  sade...  Hm, 
tak  sa  zdá,  prišiel  boíasti  rozobnaC.  Ešt«  v  apríli  umrela  mu  žena, 
teraz  máme  september,   a  predsa  nemôže  varí  zabudnúť.     Naozaj, 

ténduo!  Sto  ráz  som  mu  hovoril:  nechajte,  zabutinite,  vrátiť  je  ne- 
motoo,  —  r  '  Ved  aj  schudol...  Boh  mi  je  svedok!  Treba 

Ib(  po«bová<  liím. .. 

—  Nechaj  ho.  .\l)y  sme  sa  na  parolod  neopozdili . . . 

—  Efite  ani  prvsí  raz  nehvízdal.  Nie,  treba  ísť,  poshovárať  sa ; 
|ép  sme  B  nim  aj  nie  na  pnateTskej  nohe,   predsa  je,  bratku,  kol- 

dok        '  '  írcmov,  tiahnuc  Socinerova  v  bočné  stromoradie, 
a:ii  ua  krokov  a  ku  nim  cnrbtom  pomaly  precliodil  sa 

poätav>. 
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Počujúc  za  sebou  kroky,  obrátil  sa  a,  zdalo  sa,   vtjlrai  m 
jcuiue  bol  zarazený  ueoÔAkávanfm  stretiiutíra.  Jednako  ovládal  sm;  I 
v   kútikoch   úst   mu   len  zostalo   potľhávanie,   vlastné   uervósnym 
ludom,  ked  sú  necím  uamrzení. 

Ako  všetci  nnížskí  malého  vzrastu,  Čemezov  vyzeral  mlAd$tm,| 
než  vskutku  bol.  Stojac  uiu  za  clirbtom,  mohol  by  si  sm  stiivit,  že  | 
máš  pred  sebou   mladíka,   jestli  by  ho  nczrádzula   šedina,    tu  i  tu 
prebíjajúca  sa  medzi  vlasnu  v  tyle.  Tvár  už  neponechávala  pochyb- 
nosti,  že  je  pred  vami  človek,  ktorý  už  štyridsiaty  rok  preskočil,  | 
a   krém  toho  choríavý,  potrebujúci   už  duchovného   pokoja^     Po- 
tvrdením tohoto  boly  šedastá  farba  kože,   tmavé  kruhy  okolo  o^>» 
množstvo  predvčasiiých  vrások  na  čele  i  lícach.  Niektoré  vonkajšie 
znaky   len   zvácšovaly   takýto   dojem:   kŕčovitý   pohyb  v  krátkych. 
akoby  zjažených  (ahoch,  nízke,  zanovité,   neústupné  celo,    malinké 
usi,  priliehajúce  k  hlave,  čierne  oči  so  žltizuou  v  zreniciach,  akoby 
vyhybujúce  priamemu   pohľadu,  —  všetko  toto  hned  od  pnru  ue- 1 
dopúšťalo   myšlienku  o  charaktere  otvorenom,   hotovom   niekedy  i  i 
k  veselosti.  Výraz  sústredneného  citu  ako  by  bol  zarliladni  im  jeho  i 
tvári,    V  samej  jeho  chôdzi   bolo   čosi   zdržanlivé; 
rameno  trocha  na  bok,  vždy  ako  by  sa  strúnil  od  i- 
ho  držali  za  hrdoša,  druhí  za  človeka  malicherného,  nedotkli vého, j 
usilujúceho  sa  vyhýbat  uepríjemnostam.  Ale  najistejšie  bolo  iv,  lej 
zovňajšok  jeho  prečosi   menej  upomínal  na  úradníka,   než  u  Jdrth! 
mova  a  ;^-    iva,    čo  aj   prvM   poniišal   sa   na  starého  herca  so  I 
služby  pl^  ho,  druhý  na  človeka  neurčitého  povolania,  iiajtlcôrj 

na  detektíva. 

—  Ilo-hó!  kde  ste  sa  tu  vzali?  My  sme  mysleli,  že  ste  cl 
Alexej  Ivanovič!  zvolal  Jefremov,  podávajúc  mu  ruku. 

Čemezov  nenáble  podal  ruku  obidvom  koUe^om. 

—  Vskutku,  bol  som  chorý ;  dnes  som  vyšiel  po  prvý  iai,| 
povedal;  mne  domov  nepriniesli  žiadnych  píšem;  niet  u  nás  mij 
nového?  doložil,  fak  sa  zdalo,  preti*  len,  aby  povedal  nieio. 

—  Co/e  nového  mňže  byC  u  nás,  vždy  to  istól 

—  Baklanov  umrel!  povedal  Sociperov. 

—  Ach,  áno,  ja  som  zabudol :  umrel ;  zajtra  pohrab !  dotvrdil  | 
Jefremov. 

—  Pravdepodobne,  toto  sa  veľmi  dotklo  direktora,  rovnodoiue 
povedal  Cemezov,  —  on  i  Baklanov  boli  priateľmi  od  mala... 

—  Veľmi  sa  ho  dotklo!  smejúc  sa  odpovedal  JefrtMnor,  —  včera 
prišiel  exekútor,  hovorí  mu:   „Generál  Uaklauov  umrel  nAhl 
v  noci,  vaša  osvietenosť."  On,  duéička,  ani  očkom  nemihol,  p -,v, 
len:    „Urobte  skorej  poriadky,  že  by  jeho  byt  bol  zaujatý,  j«  — 1 
hovorí  —  práve  pod  mojím  kabinerom ;  skoro  bude  '    '  ■  nlr 
nekúrený,  v  kabinete  zamrzneš."  Ano,  títo  rozmill  m  U\ 
vodia  d              '!.,.    Nie  tak,  ako  vy,  napríklad,  Ale\»^j  I^ 
dokončil               v,  premeniac  žartovný  rozhovor  na  úlr|)uý, 
dušička,  prestaňte!  Len  pozrite  na  seba... 

—  A  no,  Alexej  I  vaní  č,  od  jarí  ste  sa  skutočne  veľmi  premenili.,.] 
videl  sa  núteným  doložit  Sociperov. 
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čemezov  zaôal  už  ukazovaC  netrpelivosf.  Ale  Jefreniov  bol  pri- 
veľký ilachaé,  a  kctí  raz  jeho  jazyk  pľichodil  do  pohybu,  ťažko  ho 
bolo  udržaC.  On  potešoval,  radil,  hovoriac  o  potrebe  zabudnút,  opo- 
vrbiiúC,  vyrazit  sa. 

—  Knižky,  Alexej  Ivanič,  ktoré  vy  spisujete,  —  toto  je,  verte 
mif  teraz  pre  vás  to  najhoršie!  —  len  čo  mysd  sustredíiuje ;  to 
je  takí  Kancellária  tiež  pričiňuje  malomyselnosti . . .  Prvé  je,  verľ 
mi:  vyrazenie!  Doma,  napríklad,  neobedujte:  to  akosi  viacej  pri- 
vádza na  pamät!  chodte  do  reštaurácie,  hostincov;  zapíšte  sa  do 
"  ibu,  večer  chocfte  do  teátra,  dobre  vám  je,  môžete  platiť...  Ci 
idíme  každodenne  íudl  vo  vašom  položení!  Byt  vdovcom,  pod- 
lytil  Jefremov,  neočakávane  sa  rozveseliac,  —  byt  vdovcom !  Od- 
ptisCte,  ach!  vc(f  lo  to  níiimilsí  stav.  Možno  oženit  sa  aj  druhý  raz, 
na  môj'  dušu  t 

Vtom  okani7*uii  uolo  pocui  od  Nevy  parolodny  hvizd.  Jefremov 
udvihol  nos,  potinhol  ním  vzduch,  ako  poľovnícky  pes,  a  náhle 
va,  kráčal  ku  mrežkám.  Vidiac  ponáhlajúceho 
Mdva,  obhrýzajúceho  nechty,  leu  sa  ho  spýtiil :  Ako 
RUi  to  ciiiiti  í*  a  ked  len  nu  to  odvrkol  čosi,  Jefremov  rozrehotal 
tutr  tak  že  začalo  sa  mu  brucho  triasC  a  líca  sa  červenať. 

Stretnutie  s  kolle^ami  nepríjemne  účinkovalo  na  Cemezova. 
>tachodil  sa  v  tom,  viac  alebo  menej  každému  zuámom  stave,  ke<r 
odraxii  odpadne  všetka  chu(  hovorií  a  myslíš  leu  o  tom,  ako  by 
Bi  sa  xlíavil  mrzutosti.  Preto  robil  sa  on  chorým  tri  dni  a  len  čo 
nastúpil  večer,  šiel  do  Letného  sadu.  Tam  teraz  riedko  bolo  možno 
niekoho  stret  u  ú  f. 

Čeniezov  bol  veíky  domased;  len  že  po  smrti  žeuy  domáci 
iirot  pre  neho  ztratil  príjemuost.  Bývalý  dni,  ako  dnes,  napríklad, 
keď  ux  len  pohľad  na  byt  bol  pre  neho  odporným,  bol  by  ušiel  od 
neho  čo  najdalej.  S  myšlienkou  o  ztmte  žeuy  pomaly  sa  spriatelil; 
ale  spolu  8  touto  nevyhnutne  vždy  spájaly  sa  najmilšie  rozpomienky. 
Kerf  mu  tieto  prichodiiy  na  um,  ničoho  nerobil,  aby  ich  odpudil, 
bárs  aj  sám  cítil  sa  pri  tom  pod  hurtom  duševnej  úzkosti.  1  teraz 
zbaviac  sa  omrzlého  stretnutia,  odstránil  sa  v  hluchú  čiastku  sadu 
a  sadol  na  lavicu.  Horké  rozpomienky,  zdalo  sa,  celkom  ho  opano* 
taly.  Výraz  ostrého  smútku  prebiehal  po  jeho  tvári ;  hrúd  sa  dvíhala, 

uth 1 ..     j^jfp  j^.y  uedávno  on  presedel  takto  do  noci. 

Aj  holo  tak,  keby  nebol  prichodil  dážd.   Cemezov 

aa  xo4viiiol  <k  pomaly  šiel  von. 

Začínalo  mrkaC.  Súmrak  uskoroval  sa  mračnami,  tiahnúcimi  od 
luora.   Vo   vzduchu   bolo  viacej    pohyblivosti;   sad    hlucho   šumel 
hliM^úc  holými  konármi.    Hustá  hmla  napiťiovala  stromoradia;  pne 
s&Dmov   ukazovaly  sa  v  nej    miestami   ako   by   stály   vo  vzduchu; 
niieataiiii  zas  ji  valy  sa  temnými  škvrnami.  Cestičky  a  trúv- 

níkv   m^'d/i    n:  \   sii  v  desiatich    krokoch;    po  celej    illžine 

a.1  pruh  svetla,  označujúci  hlavné  stromo* 

a  bolo  počuf,  ako  kvapky  bily  na  suché 


li 


Uijúce  ua  všetky  strany. 
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[eby  Jcfremov  a  Sociperov,  na  miesto  toho,  ; 
zova  prechod iaceho  sa  po  sade,  boli  ho  mohli  zast 
na  lavici  a  zvedieC  o  jeho  terajších  citoch,  —  obidvaja  bez  pochyby 
poiiíihíali  by  sa  povedať  o  tom  niekomu  ako  o  zvlá^nej  novine. 
Každá  zprávH,  týkajúca  sa  Čemezova,  bola  vítaná  v  ich  kancetlárit 
Vzbudzovala  sa  táto  zvedavost  tým  výnimečnym  pol  '  y  jakí 

postavil  seba  Čemezov  medzi  kollegarai.     Slúžiac  s  ^oimiáflt 

rokov,  on  za  celý  ten  čas  s  nikým  sa  uespriatelil,  držiil  sa  vždy 
vyhýbavo,  osobitne,  neurobil  nikdy  kroka,  že  by  sa  s  niekým  äMí/iI. 
Kcd  v  jeho  prítomnosti  sriarfoval  sa  nejaký  veselý  krúžok,  ' 
utiahol  sa  ako  slimák,  uko  by  chcel  nekam  ujst,  a  v/dy  sa  sk^uru" 
tým,  že  on  zdráhal  sa  pristúpiť.  Na  hostinkách,  v  ktorých  vyvodil 
Jefremov,  on  ani  raz  nebol.  VAetci  mu  vykali,  trebárs  u  nich  ne^ 
bolo  tovobycaji;  už  len  toto  bolo  čímsi  ochladzujúcim  pri  každo- 
denných potykoch.  Un  bol  vždy  úctivý,  ba  aj  úslužný,  no  v  jeho 
chovaní  sa  bolo  cítiť  vždy  istú  zdržanlivosť,  zahátiajúcu  každé4oa 
chuť,  ktorý  mal  volu  kamarátiť  sa.  V  kancellárii  nikdy  o  inom  n^- 
hovoril,  len  do  sa  služby  týkalo.  „Pozapínaný  človek!  Slimák!  celý 
pozapíuaný,  nikdy  sa  neotvorí,  ako  by  ho  Nemka  bola  zrodila  1*^ 
hovorieval  Jefremov.  V  poslednom  sa  nemýlil.  Matka  Cemexovi 
skutočne  bola  Nemka 

Podľa  adressnej  knihy  ministerstva  —  kde  naši  známi  slúxili  — ' 
bol  dobre  známy  byt  Čemezova:  nikto  predsa  k  nemu  ani  Denazrel; 
ba  to  aj  nebolo   možuó:   on  nikoho  nikdy  nezval  k  sebo.     O  jeho 
ženbe,   ktorá  bola  pred  i>;ituíisti  rokmi,   zvedeli  náhodou  0<l 
mova,  ktorý  dával  pečat  na  formálne  dovolenie.  Ba  ani  na 
nikoho  nepozval,  nikoho  neuhostil.  „Svinstvo!  nič  viacej 
Jefremov  o  niekoľko  dní.    Od  toho  času   ho  prezýval 
mníchom"  a,  ako  by  ho  to  neuspokojovalo,  zval  ho*  ešte  .Fotioiň*; 
obe  tieto    prezývky  do  týchto    čias   niekedy   hovorily  sa  i--    •  — 
v  kancellárii.     Nikdy  tiež  nevidel  nikto  ženu  (Jomozova,    n* 
ju  na  prechádzke  s  ním  pod  ruku;  kc(f  ižiel,  to  v/* 
hrabom  ženy  bolo  tiež  tiik :  ani  i>ozvania,  ani  uhos;  ti 

sa  dozvedeli  len  potom,  keď  on  tri  týždne  neukazoval  nosa  t 
celJáríi. 

Taká  stála  odcudzeuost  a  tvrdoäijná  ncsdielnost  vzbudilv  n  Jebo 
kollegov  istú  tajomnosť,  ktorá  dráždila  ich  zvedavosť.  Polo  trelM 
len  rozhovoriť  sa  o  ňom,  všetci  pozorne  naslúchali. 

Tajomnosť   Cemezovu  skutočne  íažko  bolo  uhádnuť,   preto,  h 
vftetko  to  malo  svoju  osnovu  v  zviáštnostach  dosť  služitého  charak- 
teru.  V  ňom  ako  by  boly  dve   rozdielne   bytnosti,   protivné  j 
druhej  po  duchu,    trebárs  žijúce,  ako  8a  zdalo,  medzi  sobou  v  tň 
hkse.  Jednej  prináležalo  horúce,  lúbiace  srdce,  nervôsny  (ompen- 
roent,  vždy  tesno  s  viazaný  so  m  '     cítiť  dojmy;  drahej 

sa  dostaly  v  údel  zváčM  Vlastn  >:  skrytost,  áo  aehí 

luavrenosť,   najvyáäía   nesdielnosC,    ^t  nť,   trehán 

zriedka  iikazniúca  sa.  pľ»'to  /»» ju  Z(lľži;i  iispAsí! 
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vvBajst  pušný  prach,  no  ist<?  rozvaiitý  a  pokojný.  Jedna  z  týchto 
íc  cbarakt^nt  bola  daná  ptírodout  druhú  k  nej  prilvorily  okol- 

i  2irotné. 

Cemezovi  bolo  sedem  rokov,  ked  mu  umrel  otec,  —  mal/ 
okrasný  úradník,  ktorý  mal  za  ženu  Pruskú  kolonistku.  Matka  mala 
ho  samého,  on  bol  náruživé  k  nej  priviazaný.  Po  roku  matka  sa 
xnovn  vydala;  druhý  otec  bol  ten  človek,  ktorého  on,  nakoľko  sa 
pamätal,  vždy  neíúbil  a  sa  bál.  Prebývaj ľut  s  ním  pod  jedným  kro- 
vom, pocítil  konečnú  nenávisť  k  nemu,  a  spolu  s  týmto,  pod  vHvora 
strachu,  bol  prinútený  vždy  ískr}'vat  pred  každým  opravdové  svoje  city. 

Matka  teraz  mala  viacej  detí;  možno,  i  on  sám  bol  tomu  na 
ItfCiinc,  no  jednak  jasno  cítil,  ako  pomaly  tratila  sa  jej  oddanost 
k  nemu.  Ale  aj  tu  bolo  treba  sauii^mu  o  tomto  premýšľaí  a  nie  vy- 
právaC  druhým.  Všetky  tieto  dojmy,  majúce  začiatok  ešte  v  detin- 
stve  «  nedobre  vjjlývajúce  na  cliarakter  v  moment  jeho  vyvinutia, 
boly  jednako  slabé  oproti  tym,  ked  po  štyroch  rokoch  umrela  mn 
matka  a  »u  sa  videl  byt  opustenou  sirotou  v  rukiich  otčima;  tento 
eéte  za  života  nebohej  ukazoval  oproti  nemu  nepriatelské  smý- 
élAiiiu. . .  Osud  jeho  obíahčovala  len  tá  okolnost,  že  on  už  bol 
V  gymuásii  a  cely  týždeíi  nebýval  doma. 

V  tomto  (^as'e  sa  stal  s  otčimom.  nko  sa  hovorí:  „páď*.  Za- 
itUcéauý  v  )({k\m  t^^mnú  historku,  /tratil  službu  a  odoprel  platit 
za  pt8torl<  uic  ^yinnásiu  na  štátne  útraty,    vdaka  súcitnosti 

direktora,  <  ^,  osemnástročný,  bez  peň.aÄÍ,  bez  útočisía,  preto 

Í6  otčim  hned  po  ^páde"  odišiel  do  dalekej  gubernie^  —  bol  po- 
Bechaný  na  sam<^ho  seba  Hozhodne  neznal,  čo  urobiC  Vrodená  ne- 
sdtefnoflt  /dľ/ovaia  ho  od  sblíženia  s  kamarátmi,  horkosť  a  nedô- 
V'  ahniezdenó  v  jeho  srdci,  boly  prekážkou  vyjst  z  (až- 

k*     •  ,      ,  i. 

Aby  neumrel  od  hla<l(i,  začal  dávat  hodiny  detom  sklepníka, 
lti<tv  \\o  za  to  vždy  nuchoval.  Po  niekoíUých  mesiacoch  Ceme/ov 
hodiny  v  rodÍDách  meštianskych.  Toto  zanepnlzdnenie  sa  mu 
in  jiiuiio;  Akola  to  bola  surová,  Ona,  pravda,  priučila  ho  trpezlivosti, 
BO  maUi  »  tyníto  S.1  vyvinula  žič  a  nesdiefnost.  Potešitefná  stránka 
b  idei  mo/  vovat  z  vlastnej  sily.    Táto 

Or  t;   on  sa  ;i;i  tom,   prežiť  ešte  rok  ta- 

kýmto spôsobom,  zvyÄit  si  niečo  peňazí,  odťst  do  Petrohrada  a 
dKÍ  84  zapísať  na  uuiversitu.  Sníval  o  tomto  ešte  v  gymuásii. 

Ked  prišiel  do  Potrohradu,  vUidy  mal  dvadsat  rokov,  prišiel 
itimi  rublami  vo  vačku  a  začal  usilovne  chodiť  na  pred 


ICO,   čo  vytrpel   ako   biedny    študent,    na  seba    ; 
sbtfený  véetkej   materiálnej  i  mravnej   mulpory,   veru  ii»  no 

BOiierít  80  životom,    .ledmi  k  druhénni,  hned  príslu  aj  horké  skla- 

LBianie.  Predná^šky  ho  v  tej  miere  neoduAevnovaly,  akú  on  očakával ; 
na  podiv,  z<laly  na  mu  byť  velmi  chladnými,  noúchvatnýml.  Jednako 
leB  neprestával  chodiť  na  pro<lnásky ;  no  cieľom  bola  mu  teraz  nie 
vedA,  n  ktorej  i»u  s  takým  oduševnením  blúznil  prv;  cieľom  mu 
terax  boto  neprepadnúc  a  i>o  skončených  štúdiách  najst  nejaké  pole 
1. 
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budúceho  svojho  účinkovania.  Nútila  ho  k  tomu  neznesitelná  fn^hTi 
materiíilnych  podmienok. 

Kto  nezkúsil  živiť  sa  celé  mesiace  len  jačmennou  kávu  ^n 
suchým  chlebom,  nechodil  do  známych  lacných  hostincov,  kd«  každý 
kúsok  zostáva  trčuf  vhrdlea  nútiš  sa  jesí  len  preto,  ie  i-i 

má  kŕče  od  hladu,  kto  nebýval  v  nečistých  komôrkach,  j-  ijúr. 

8i  miesto  matraca  vlastné  šaty,  kto  namiesto  áuby  v  čau  tubýcli 
mrazov  nebol  prinútený  založiť  si  pled,  slúžiaci  v  noci  m  prikry- 
vadlo,  kto  ueplátaval  svoj  svrchník  a  často  nevedel,  ako  TvpmC 
bielizeň,  kto  toto  neprežil  roky,  nemajúc  pred  sebou  sporahitvého. 
určitého  ciela:  nikdy  nepochopí,  akými  zásobami  pekných  síl  vlddne 
mladosť,  nikdy  nepochopí,  koľko  na  to  treba  enerjíie,  sily  vÓle, 
vysokej  mravnej  vytrvalosti,  aby  v  takých  okolnostiach  ne/mýlií 
cestu,  nepadol  duchom  a  napriek  všetkému  neprestával  učiC  sa, 
chodiť  na  prednášky,  sostavovat  zápisky  atd.  Hodiny,  platené  pol 
mblom,  niekdy  i  celým  rublom,  pomáhaly  i  teraz  Čemezovi.  Dve 
letá  jedno  za  druhým  ako  repetítor  bol  odcestoval  z  mesta  s  rodí* 
nami.  Tento  čas  bol  pre  neho  velmi  významný.  Tu  v  prvsí  ma, 
viacej  než  inokedy,  zjavil  sa  jeho  pud  k  literatúre;  čítanie  bolo 
mu  vždy  milým  zaneprázdnením;  teraz  mal  na  to  času  dosf.  Byť 
literátom!...  On  ani  snívať  nesmel  o  tom,  bárs  aj  taká  myšlienka 
začala  sa  rodiť  v  jeho  hlave  ešte  v  gymnásii.  Dôkazom  mohla  mu 
byť  usilovne  skrývaná  knižočka  básní,  spísaných  pred  rokom:  m^l 
aj  dráma  z  talianskeho    života    „Zámok  Morveuo",    i  p'  ^á- 

vržený";    lenže    posledné  veci  boly  len  začiatky,   zbežji-  a 

nedokončené. 

Literárne  zaneprázdnenie,  zdalo  sa  mu,  úplne  zod  [»ovedalo  jeho 
chuti,  jeho  charakteru,  naklonenému  k  samote  a  preludom.    Takto 
naladený,  druhý  na  jeho  mieste  hned  by  bol  zanechal  p)    '-  ^' 
poslúchol  by  tohoto  pudu;  ale  Čemezov,  pri  všetkej  vrr 
mal  um  spokojný,  rozvažitý,  okoluostiami  života  nafakar 
nutý    zdržiavať   vnútorné    pohnutia.     Prv   než   bol   bv  s 
k  niečomu  nerozvažitému,  chcel  si  obstarať  nejaké  n 
niekde  do  služby,  ktorá  by  dala  možnosť  uskutočnil  ..*..,t  .^u. 
álienka  zabezpečenia,   neodvislosti  bola  bezprostredným   následkom  j 
horkých  zkúšok  v  živote.  Chlopoty,  úslužnosť,  prosby,  zaalosť  pre- 
nikať srdcia   vplyvných   ludí  —  všetko   toto,   jestli  by  aj  vgk^itku ' 
bolo  v  charaktere  Oemezova,  neviedlo  by,  možno,  k  žolati  lu. 

Náhoda  tu  pomohla.   Starý  senátor,  ktorému  už  štyri  m-  'le- 

pisoval    papiere,    odporučil   ho  do  jednoho    ministerstva.    Tam  ho  I 
vriadili   medzi   úradníkov  štrnástej   triedy,    nevedno,   z  akého  ro«-| 
važovania  —  skorej  bez  všetkého  rozváženia,  pripojili  ku  komiléiu, 
určenému  výlučne  pre  učené  diela. 


m. 

V  departemente,  ako  i  v  jeho  komitéte  pre  učené  diela,  buloj 
mnoho  svobodného  času.  Väčšia  čiastka  úradníctva  prochádxavmia  j 
8a  v  sálach  a  korriduroch  a  kúrilu  papirosy  tak  tuho,    že  akofol 
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^iMkfm  ukazovací  prst  sa  žltnul  ako  jantár.  Ou  hneď  chcel  sa 
cbjtít  do  pľáco,  urobif  rcvísiu  povesti  „Odvrzeny,  í'amutal  sa,  že 
v  nej,  pii  všetkých  slabvch  stiánkacii,  buly  miesta,  písané  úchvatne. 
čemetiov  s  usilovnosiťou  dal  sa  do  práce.  Tu  sa  len  presvedčil,  že 
";o  bolo  treba  prepracovať  od  začiatku.  Oudná  vec,  on  si  ne- 
slel,  že  by  bolo  tak  ťažko  písať.  Všetko  sa  tak  jasne  predstavuje 
olirieotvornosti,  tak  hía,  pred  sebou  ho  vidíš,  leu  ho  rukou 
schvatnúť:  začneš  písut  —  celkom  iné  vychádza,  niekedy  aj  celkom 
n\t  tu'     -  ne    rozraýšial  nad  kostrou   druhej   povesti: 

,ZkiUi  zas  prekvapilo,  že  neznal,  ako  opísat  /en-sky 

charakter.  Nevoluu  mu  prichodila  na  uui  anekdota,  rozprávaná 
Jefremovoni,  s  ktorým  len  čo  sa  bol  obzn;imiÍ.  Ceraezov  konečne 
zvftaxil  nad  ťažkosťami.  Povesť  „Zkazený  život",  prepísaná  krásnym 
|)cr'—  -n  nísrnom,  ktorým  vyznamenával  sa  Cemezov,  ležala  na  stole. 
T  bolo  v  poriadku ;  teraz  však  nastávala  mu  pnica  tiež  dosť 

vA/íwi,  pozostávalo  vytlačenie  rukopisu  v  niektorom  ČJisopise.  Ce- 
mezov nikoho  neznal  /.  kruhov  literáruvĽh.  Po  dlhom  uvažovaní 
o4bodIal  sa  konečnu  ísť  do  najbližšej  redakcie.  Táto  aj  tak  videla 
sa  mu  byt  pre  čosi  najskromnejšou. 

PríÚsDiic  zvonec  redakcie,  Cemezovora  zavládol  pocit,  celkom 
opak  toho,  aký  pocítia  osoby,  trpiace  na  zubný  bôí,  pri  vchode 
k  deotístovi;  zubný  bol  vtedy  že  prestáva.  Cemezov  pocítil  akýsi 
nepokoj;  aj  prsty  mu  skrahly  a  čosi  sa  mu  stislo  pod  prsnou 
jamkon. 

—  Co  sa  vám  bude  páčiť?    pýtal   sa   lokaj,    otvárajúc   dvere 
lej  predsiene,  celej  obvešanej  svrchníkmi. 

—  Chcel  by  som  byt  s  pánom  redaktorom. . . 

—  Nie  je  doma!  odrezal  lokaj. 
V  tú  samú  minútu  z  bočných  dvier  ukázal  sa  hrubý  páu,  iia 

iigúc  rukavicu. 

—  Co  sa  vám  bude  páčit?  Obrátil  sa  on  k  Čemezovi. 

—  Vy  ste  pán  redaktor?... 

—  Áno;  no  odpustite,  prosím  vás,  teraz  nemám  času;  musim 
hiHMfísť... 

—  í»'  jús...  Chcel  by  som... 

—  \'  ujte  ho  tu.  Pridteojedno  tri  týždne., 
lepéie  ešte  o  mesmc. 

O  mesiac?!  nevoíno  vyrazilo  z  Čemezova. 

—  Divíte  sa?...  prehodil  redaktor,  —  nemožno  hned  vziat  a 
pod  Uac.    Treba  najprv  preŕítaC,  presreť...    Porúčam  »al  do- 

kooál,  Bpeäne  vychád/aiúr  na  schody. 

Cemezov  nechal  rukopis,  napíÁuc  na  ňom  svoju  adressu. 
lYeHÍel  mesiac  —  žiadnej  odpovede. 

Myaliac,   že  rukofiis  nestačili  ešte  prečítať,   taktiež  pokladajúc 
'..wt;.m..  tialiehať  a  uáhliť  pri  prvom  ráze,  Cemezov  chytil  sa 
I  dokončiť  a  prepisovať  prvú  svoju  povesť  aOdvržený*. 
Ml  do  inej  redakcie. 

ial   ho  pán   krátko   ostrihaný,  s  chudou,   vysypanou 
a  noštekom  ako  gombíčka,  ua  ktorom  sa  vypínaly  okuliare : 
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tieto  nijako  Dechcely  sa  držat,  ustavične  soskakovaTv  a  nanovo  De* 
trpelive  boly  nasadzovaué  ich  majiteľom. 

—  Mám  cest  s  pánom  redaktorom?  pýta!  sa. 

—  Nie. .  -  ja  som  tajouinlk  redakcie;  ale  to  je  váetko  jcdoo,  — 
spiechal  doložiť. 

Čemezov  pokorne  podal  rukopis.  Názov  povesti  iste  sa  ne- 
pozdal  tajomníkovi,  čoho  dôkazom  mal  byt  kysiy  úsmev. 

—  Výborne  prepísané,   povedal  prevracajúc  lísív.  —  fiami 
prepisovali?... 

—  Sára. 

—  Znamenite!  Bude  to  ľahko  čítať.  Včaššie  ako  o  týždeň 
predsa  je  nemožno . . .  Prídite  o  týždeň,  v  budúcu  sobotu  v  loiilo 
samý  čas,  obdržíte  odvetu. 

V  určený  deíi  i  hodinu  šiel  Čemezov  k  tajomníkovi  redakcie. 

—  Vitajte!  sucho  povedal  tajomník ;  poprehŕúal  hromadu  wršnm 
a  podajúc  mu  rukopis,  povedal : 

—  Redaktor  mi  naložil  vrátiť  vám. . .  Odpustite,  prosíro*  tej** 
som  velmi  zaneprázdnený... 

—  Chcel  by  »om  zvodieť,  predsa...  neistým  hlasom  zadal 
Čemezov. 

—  Ach,  Bože  môjl  Čože  chcete?  V^aša  povesť  nío  jo  aáeat 
Bedaktor  hovorí:  v  nej  niet  ani  tiene  toho.  že  by  8te  iw./,.r..vtiii 
život,  podráždeno  hovoril  tajomník.  —  To  je  mienka  r  ^*, 
a  nie  nioja;  ja  som  vašu  povesť  nečítal.  Redaktor  tvrdí,  /e  v  eeiiai 
povesť  má  príchuť  čohosi  mŕtveho,  vymysleného ., . 

—  Ale,  prosím,  ^ved  ja  som  tu  nič  nevymyslel,  písal  som  rovno 
z  prírody...  zvolal  Cemezov. 

—  Môže  byť;  lenže,  ako  vidíte  —  nič  z  toho  nevyálo,  stniK) 
odvetil  tJijomník. 

Čemezov  vyšiel  na  ulicu,  stisnúc   zuby.    Na  jeho  tvári*   ^Ééy  I 
múluo-bíadej,  ukúzaly  sa  červené  Ŕkvrny    Menej  cítil  rc   '     "  '     'i, 
n»*ž  hanby.  Hlavne  trápiiy  ho  rodiaca  sa  pocliyl>nu8t  v  sai  :i, 

.sklanjané  nádojo,  neu/itočnost  práce,   ktorá  potrebovala  ia 

íňlkych  síl.    „Nemôže  byť,  že  by  tu  bola  len  ,mrtvola\  :...      -  on 
\v- lovil;   písal   som,   pripomínajúc  si  vlastné  dojmy;   vžotko  aom  i 
prežil  a  precítil!..."  rozprával  sám  sebe. 

Trosku  sa  uspokojac,  na  druhý  deň  už  niesol  „Odvržouóho* 
do  redakcie  časopisu  „Uvažovatel'*.  Ke(f  prešiel  mesiac,  tam  tiei 
odopreli  tlačiť  povesť.  iVičiny  boly  tie  isté:  „Niet  živej  osoby; 
natiahnuté  od  začiatku  do  konca,  väadc  výmysel  1...'  O  druboj 
povesti:  ^Zkazeny  život",  do  tohoto  času  nič  nebolo  "počut.  Dní 
pntchodily  za  dnami,  týždne  za  týždňami,  —  povcsC  nezjavovala 
sa  v  tlači.  Čemezov  napísal  list,  no  odvety  nebolo.  Znova  ptaal  — 
výsledok  ten  samý.  Konečne  sa  odhodlal  ísť  sám. 

Otvoril  mu  U)n  istý  lokaj  a  nedajúc  prehovoriC  ani  alova, 
oznámil  mu,  že  redaktora  nebolo  doma. 

—  Ja  som  prišiel,  čo  je  s  mojím  rukopisom;  niekoíko  fú2  som 
pfsal,  ale  nedostal  som  odvety ;  mne  treba  zvedíeť  istotne. . .  xacal 

Cemezov  povýšeným  hlasom. 
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—  Kto  je  tam?...  zvolal   ktosi  zo  susednej  izby  a  na  praha 
Hých  do  korán  dvier  ukázala  sa  zuáma  už  postará  tlstého 

—  Ach,  to  ste  vy?...  Huedt  prehovoril  taktiež  bystro,  zmi- 
xnúc  za  dvermi.  f,Jefím!  Jeňoi!!...  bolo  počut  jeho  hlas  zo  su- 
sednej izby. 

I<okaj  odbehol,  zauechajiic  v  predsieni  v  rozpakoch  Cemezova, 
O  minútu  vrátil  sa  lokaj  s  hrubým  sviizkom  v  rukách. 
~  Váš? 

—  Môj... 

—  Nech  sa  Iiibi  vziat...  rozkázali  mi  vrátif... 

—  Ja  by  som  však  chcel  hovorit  s  pánom  redaktorom,  spýtať 
bo*** 

^ —  S^neprázdnení ;    nikoho  dnes  Deprijímajií,    lakonicky  vetil 
aj,  otvárajúc  dvere  na  schody.     Napriek  tomu,   že  Cemezov  bol 
prekvapený,   predsa  neztratil   ducha,  ako  vtedy,  ked  odvrhli 
pi)ves(:  „Odvržeuý**, 

ľrvy  výtvor  skutočne  mulici  byC  nepodarený ;  nebolo  zkúsenosti ! 

)rQltá  povesí  bola  iste  základnejsie  premyslená  a  lepšie  uhladená ; 

táto,  okrem  zachovania  literárnych   podmienok,   boly  už  vložené 

Inr  city  —  aj  tie,  ktoré  znepokojovaly  jeho  det-^tvo,  ktoré  vzrušo- 

ho  v  Petrolirade.  Pracujúc  aj  v  noci  nad  povesťou :  „Zkazoný 

Ivôt*,  nie  nadarmo  sa  oíitrhoval  od  rukopisu,    že  by  sa  uspokojil 

TJmišenia  a  mohol  si  ntref  slzy.  Vnútorný  hlas  udržiaval  v  ňom 

v  tuto  i)oslednú  prácu.  Tlstý  redaktor  bez  pochyby  loii  prijal 

itkopi»,  ani  nepozrel  do  neho,  a  jestli  si  i  dal  prácu  éltat,  to  len 

tak  povrchne.    Jeho   mienka  teda   nemôže  ešte  byC  koneÍDým  vý- 

okom. 

Uspokojac  sa  takýmto   spôsobom,   Cemezov   pomýšial   obrátiC 
sa  k  novému  časopisu,  vydávanému  pod  redakciou  spisovatoíov  viac- 
j menej   známych.     Hlavným   redaktorom    bol   spisovateľ,    ktorý  mal 
ivne  meno;  každý  jeho  výtvor  s  nadšením  bol  prijatý  a  Cemczov 
rislóchal  k  najvrúcnejším  jeho  zbožňovatidom. 

,.Tu  m^]M\  budeš  muC  do  čineniu  s  auktoritou ;  doznáä  sa  |iravdy, 
obdr;  ■  ocenenie...**  myslel  si  Čemezov. 

inivítiili  ho  veími   prívetivé;    rukopis  vzal   mladý 

élovek  ft  prnsil  ho  prijst  pre  odpoved  o  dva  dni  o  druhej  hodine. 

V  ten  deŕi  v  ministerstve  bolo  akési    uíimoriadne   zasadnutie; 

boli  pHtomní  všetci  náčelníci  departementu  a  ut:ehnej  komisie^  tiik 

Čemezov  mohol  svobndne  odbehnút  na  pol  hodinku;  viičšia  čiastka 

"iíctva  i  bez  toho  sa  í)orozchodila. 

Mladý   človek,    prijavší   rukopis,   voviedol    '  ie- 

ímniD'ho  kabinetu,  ktorý  lu)l  obstavrný  ko/ou  *  :im 

[íl  lý  po  stenách  fotogratickyuii   ohrazmi  všpiijakycii    ciivi 

i.,u/.ov;  stoly  boly  zavalené  časopismi  a  knihami,  /a  vcíkyiu 
Diom  stál.  opretý  o  zadné  operadlo  kresla,  vysoký,  šedivý  starec, 
ktoront  '  '      "  luczov    hned   po/nal 

Imeho  m  pánom  malej  po- 

KTy,  hrubým. 
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—  Odpustite,  prosím,  povedal  spisovatel,  ukAzujúc  Če 
stoličku,  —  ja  som  hnecf,  v  túto  minútu,  vám  k  službám. 

Cemezov  sadol  na  kraj  stoličky,  pozorajiic  na  redaktora. 

„Tak  toto  je  on!  hla,  tá  znamenitá  osobnosť,  ktorá  má  takd 
slávne  meno  I  A  aký  pôvabný,  sympaticky  zovňajšok ! . . . "  o{i*kOTal, 
vnútorne  pociťuj úc  prítok  sladkého  vzrušenia. 

Kozlúciac    sa   s    návštevou,    spisovateľ- redaktor    blu'  i  «j 

obrátil  sa  k  Čemezovi  a  povedal,  zrejme  sa  usilujúc  prid;>  ^  uu 
hlasu  mäkkosti: 

—  Vy  ste  prišli...  zvediet  o  svojom   rukopise...  toto  je..^ 
Ľutujem,  že  ho  nemôžem  da£  vytlačit... 

Čemezov  otvoril  ústa,   chcejúi^   preduiest  ist«i  otii/ku,   no 
by  mu  kosť  bola  v  hrdle,  nemohol  ani  slova  preriect  _ 

—  Nemôžeme  dat  tlačiť,  pokračoval  redaktor,  citiac  akúsi  nft- 
pohodlnosť,  ~  vy  máte,  to  vídať,  mnoho  obrazotvornosti...  Pís^to 
celkom  pravidelne,  pravidelnejšie  než  mnohí  z  nás. . .  Leo. . .  ' 
je  toho  ešte  nie  dosť-  Treba,  aby  výtvor  uspokojoval  predovieiit 
v  umeleckom  ohlade...  Moji  súdruhovia  i  ja  nenašli  sme  týcl 
podmienok  vo  vašej  povesti... 

—  Ja  som  sa  usiloval  predstaviť  to,  čo  som  sám  zkúsil... 

—  Tak,  lenže  tídioto  je  málo,  povedal  redaktor,  hľadajúc  mäkšie 
výrazy,  —  to  treba  aj  precítit . . . 

—  Precítil  som!  nevoíuo  vytrhlo  sa  Čemezovi,  a  priložil  pre- 
svedčivým pohybom  ruku  k  hrudi.    Na  oku  zablyšťala  sa  .mu  s 

Iíedaktoľ,   len  čo  moliul  skryť  úsmev,   pokračoval:    Á  on,  t 
ale  aj  tohoto  je  ešte  málo;  treba  je,  aby  tie  city  a  d" 
sa  účiukujiicim  osobiim,  složily  sa  v  žívl'  obrazy.  Vo 
oa  polutovanio,  tohoto  niet. ..  v  nej  cítiť  na  všetkom  pečať  čohoM 
Btaróho.. . 

—  Minulý  mi  ešte  len  dvadsaťštyri  roky,  smutne  pfivedai 
ComeĽOv. 

—  Vetf,  hla,  to  je  podivná  vec!  podchytil  redaktor,  dobnidnéno 
sa  usmievajúc,  —  sami  ste  ešte  tak  ndudí,  a  píseto  ako . . .  starec 
Okrem  tejto  povesti  napísali  ste  ešte  nicco? 

—  Napísal . . . 

—  Je  to  aj  tlačené? 

—  Nie... 

—  Prečo? 

—  Odvrhovali  v  redakciách... 

—  Teraz  sami  vidíte. . . 

—  Myslel  som  posvätiť  sa  literatúre;  to  zanejirázdncalo  ▼idv 
malo  pre  mňa  príťažlivosť,  liovoril  Čemezov,  mal  som  takú  uildcj, 
tak  som  pracoval . . . 

—  I  pokračujte  v  práci.  I^nže...  či  ozaj  nieto  im^ho  |»ofa 
okrem  literatúry?...    Či  na  in»^  nemožno  va^u   t 

ľri  tomto  Cemezov  zodvihol  sa  s  niiest^i,  ni: 
pokloniac  sa  vyšiel  z  kabinetu  a  namieríl  kroky  nazpiit  do  ačei 
komitétu  svojho  departementu. 

Tu  nikto  nespozoroval  smútočný  výzor  Čemezova,  aj  tak  nikdy 
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neTyiuarijouávajúctího  sa  zvláštnou  veselosCou,  DávBO  ttž  vSetci  pi  i 
irkli  k  jeho   <     '       k'ívosU,   ku  miklofinosti   ucljodiC  do  diaľuvcli 
(itov,  úi»ornf  .  osebe  ani  nlvau  ľeuktistovič  Buka,"  ')  ako 

sa  vyslovil  Jtiiiemov. 
Po  úradnej  hodine  išiel  rovno  domov,  do  malej  izbice,  najatej 
u  teatrálneho  muzikanta  v  Oíficieľäkej  ulici,  a  celý  ten  deň  nič  ne- 
iol,  ani  uikdc  nevyšiel.  Noc  strávil  bez  sna,  ležiac  na  posteli,  so 
uloíenými   za  šiju   rukami.     lUno  bohi  nedeľa.     S  hlavyboleuím, 
~^  '      111  sadol  k  písaciemu  ístolu  a  pod  vlivom  pre- 

r  110  v  noci,  nahitdzi\l,  u(?vediac  síiin  načo,  ne- 

odlrhujuc  ííii,  nacitok  svojho  detstva,  ako  mat  jeho  druhý  raz  sa 
vydala,  ako  zostal  sirotou,  ako  sa  dostal  pod  tútorstvo  otčima,  a 
zastavil  sa  pri  vstúpení  svojom  do  {lymnásie.  Písal  teraz,  nič  no- 
mysliac  na  literárne  podmienky,  jedine  želajiic  uspokojiť  vnútornú 
píitrebuosf,  vyslovif  tlačiace  ho  city. 

Vo    ť         "     li    dňoch    prišiel  k  ncnm   náhodou    do    komitétu 
_redaktf»r  ^  äisopisu  „Nezabúdočku'*,  chcejúci  sa  prezvedieť, 

mkoin  stave  nachodí  sa  jeho  vec,  či  je  nádej,  že  bude  prijatá  pre 
Jné  školy  posledná  jeho  knižka  „Socha-)  a  pluh,  rozprávky 
pre  mladých  roíulkov'*.  Redaktor  veínu  sa  sťažoval  na  sticsnenie 
conftúry  vôbec  a  zvlášť  na  ťažkosti  zaopatrovať  čláuky,  výlučue  pre 
detulcý  vpk  primerané.  Väčší  spisovatelia  nič  pre  deti  nepíšu,  strední 
iií,  ti  811  tak  nedl>anliví,  že  Bože  uchovaj!  V  lakom 
'  V)  dávať  detský  časopis. 
_lfratiac  sa  domov,  Čemezov  prepísal  obyčajným  svojím  perlo- 
"T>"^*nom  lYízprávku  o  svojom  detstve  a  poslal  to  redaktorovi 
•čky^,  pripísal  na  rukopise  len  adressu,  bez  udania  svojho 

Môžete  si  my^let,  ako  sa  zadivil  a  zaradoval,  ke(f  neočakávane 
dostal  knižku  „Nezabúdočky"  a  našiel  v  nej  svoju  rozprávočku  v  celku 
vytlačenú!  Uedaktor  len  prcinačil  názov  „Sirôtka"  a  nič  viacej. 
Kniiku  sprevádzal  list  Redaktor  ďakoval,  z  celého  srdca,  neznámemu 
atorovi,  presvedčoval  ho  neskrývať  si  meno,  spytoval  sa  o  honoráre 
usilne  prosil  o  spolupracovnlctvo. 

Oeroezov  ako  by  bol  krýiila  dostal.  V  tom  nič  podivní'^ho  no- 
vidímp.  k^ff  povážime,  že  minulý  mu  len  dvadsaťštyri  roky  a  žo 
toto  f  i  jeho  radosť,  prvý  jeho  úspech  v  živote. 

U.... ;     uvítanie  redaktora  „Nezabúdočky*  rozhodne  ho  oho- 

drilo.  Ružovo  naladený,  vysvobodil  sa  z  jeho  náručia^  aby  pocítil 
vr  '  '  i'^  ruky  od  jeho  ženy  a  potom  ešte  súcitné  stisnutie 
ru  M'j  scRtry,  hlavn»\i  riaílití^Iky  „Nezabúdočky". 

I  '  ých  a  nakolko   bolo  njožno 

•  a  z  diovčat,  uvádzajúcich 

,  klorč  sa  zabu<laju  na  liriadkach  v  septembri.  Jedi- 

.,>.  v  (i  vateľom    mužského 


I  parí 


pohlaví 


)uA 


J.t. 


f'iíi- 


II  nát 


^r  vyniy»IoD6  m«no,  ktorým  maiL  acu  strafia-.  aKo  n-i  i 
i  .  ta. 

*>  ísuíUa  =z  primitivoy   nástroj   na   oranie^   pre  jednobo  len  koi^a. 
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linky,  bystrý  človiečik,  pritom  prívetivý  a  dobroduôný.  Hneď  p<K 
nukol  Čemezovi  jío  dvadsaf  rublov  za  bárok  a  požiadal  ho  ry|iraooTa( 
do  budúcej  kuižky  „Malé  skrátenie  Itobiiisoua*'. 

—  Honorár  zostane  U^a  samý,  dokončil  malinký  redaktor,  —  éi 
bude  spis  originálny,  či  prepracovanie,  všetko  jedno;  ako  to,  tak 
i  tam  vaše  pero  sa  bude  u  nás  vždy  jednako  reniť.  . . 

Za  skrátením  Uobinsona  nasledovalo  sknr 
rova  cez  Čertov  most",  pre  začiatočníkov  rtii  ^ 

tom   „skrátenie"  toho  samého  predmetu  pre  deti  veko  staršieho. 

Po  skráteniach  niekedy  nasledovaly  „prepracovania".  Rozdiel 
bol  len  v  prispôsobení  jednoho  a  toho  samčlio  predmetu  k  roz- 
dielnym vekom.  Malinký  redaktor  bol  vo  vytržení  od  nového  spolo- 
pracovníka.  Spolupracovník  bol  tiež  velmi  spokojný  so  «vojej  atraoy. 
Pracovitosí   bola   mu   prirodzená;    takéto    zauejn  bolo 

chuti    tomuto    skromnému,    nepožadovačnému   chiiu:   .  u.   a  sno 
i  tým  popravovaly  sa  jeho  materiálne  prostriedky.    Toto  po 
bolo  velmi  vážne  pre  neho,  stiile  snívajúceho  o  ueodvislosti,  i 
nosti  byt  za  všetko  samému  sebe  zaviazaným;  toto   blu/rn 
rodilo  sa  ešte  pri  východe  z  gymnásie,  pod  tlakom  vted^sích  Cať 
kých  okolností. 

Čemezov  dostával  platu  tristo  rubľov;   vrfaka   „Nez:.  s 

teraz  toho  bolo  asi  60  rublov  mesačne,   ba  niekedy  doci,-i., .  d< 
osemdesiatich. 

Tak  preály  dva  roky.  Za  ten  čas  i  malá  summička  sa  shospo- 
dárila.  „Nezabúdočka''  jestvovala  len  jeho  prácami ;  predplatky  mi 
ňu  v/rastaly.  Čas  od  času  prichodily  z  vidieku  do  redakcie  listj, 
vyjadrujúce  poďakovanie  za  ten  alebo  onen  článok.  Uadostae 
ladený  čítal  tieto  listy  spolupracovníkovi  malinký  dobrodušný  redi 
a  3  podiveuím  videl  chladnosť,  s  akou  Čemezov  poslúchal  tie 
levy.  Od  neho  často  nebolo  možno  dopýtaC  sa  slova ;  len  éo 
stydlive  červenal.  Napriek  všetkému  svojmu  usilovaniu 
nemohol  ho  ešte  bližšie  obznámit  so  svojou  rodinou,  iv 
s  ním  duševne  sblížít.  Dámy  redakcie  tiež  sOižovaly  sa  iiu 

—  Milý,  ale  zároveň  divý  mladý  človek  I  hovorily  vu\ 
V  učenom  komitéte  medzitým  vyňuchali   „privátne**  /i 

nenie  jeho ;  chýry  šly  dalej  a  hned  bolo  /nátno  v  celom  dep:i 

že  v  jeho  vnútri  skromne  i»ľekvitá  sfjiftovateí.  .Tefremov  / 

z  neho   posmešky  a  vyzýval  i  Sociperova   naslodovaC  jeho  piiJvhíd, 

ale  potom  obidvaja  uznali  za  rozumnejšie  ner.haf  ho  na  pokoji. 

Direktor  predph'tcal  pre  deti  „Nezabiidočku"  a  jeho  žena  nie- 
kolko   ráz  hovorila   mužovi  s  velkou   pochvalou  o  mrHviu.m    ^hum-,. 
toho  ctihodného  vydania.    On  neznal,  že  Čemezov,   i 
článkami  (to  bola  v  ' — '    i-  'ns(  redaktora,  presvedcivsii-iHi  hpom- 
prai-ovníka,  že  na  i  m  poli  jeho  meno  začínalo  byť  sláv- 

nym) l»ol  ton  samý,  malinKy  Čemezov,  jemu  valKo 

do  kabinetu,  pochválil  a  pri  prvej  vhodnej  pi  i  _       o^ii  ho 

k  povýšeniu. 

Či  skutočne  uveril  Čemezov  v  nejaký  vehlas  svojho  mena  m 
poli  pildagogie,  alebo   len  zachcelo  sa  mu  oprobuvaC   neodmíosi, 
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no  započal  novú  prácu,  ktorú  nemienil  nverejnií  v  „Nezabúdoôke" 
Sk«ro  60  slzami  v  očiach  dohováral  mu  maliukf  redaktor,  ale  daniio, 
čemesov  »tál   na  svojom  a  zíiastky  zo  zvýšených   svojich   peňazí, 
téiastky  na  kredit,  ktorý  už  mal  v  tláčiarui,  Vydal  „Skrátený  cestopis 
po  svätých  mlestfich,  pre  deti  10— 14-rocné^ 

Direktor  raz  zavolal  Čeinezova  v  kabinet.  —  Povedzte  mi, 
Čemezov,  vaša  je  toto  kniha?  spýtal  sa,  ukazujúc  na  „Skrátený 
cestopis*. 

—  Moja,  vaôa  osvietenosC,  bojazlivé  odvetil  Čemezov,  pre- 
ľaknutý. 

Skromnosť,  ktorou  sa  vyznamunával  Čemezov,  vždy  sa  zdala 
direktorovi;  on  vždy  íúbil  v  ňom  videt  mladého  íloveka  dôsled- 
ného, slušného  Tieto  vlastnosti,  zvlááte  zasluhujúce  pochvaly  u  spiso- 
vateľa, obľátily  na  seba  zvláštnu  pozornosC  náčelníka. 

—  Prečože  uepreilložíte  svoju  knihu  komitétu?  pýtal  sa. 

—  Myslel  som  o  tom,  vaša  osvietenost . . .  ale  akosi  som  sa 
neodhodlal. . . 

—  Veľmi  pekne;  bufJte  vždy  tak  skromní,  mladý  človek; 
Bkromoost  je . , .  hm!  najlepšou  okrasou...  Dobre,  ja  predložím 
za  vás  vaéu  knižku. 

Ešte  toho  samého  mesiaca  knižka  bola  jednohlasne  odporúčaná 
komitétom  i  prijatá  pre  skaly. 

N'  !iv  iJSfiech!  ('emezov  e^te  sa  nespamätal  dobre,  ked 

I  Bi  boi'i  1  i'ué  drulié  vydauic;  za  druhým  nasledovalo  tretie. 
Jemu  sa  hlava  krútila.  Búrlivé  city  a  radostné  striedavo  nim  zmie- 
taly,  kctľ  prišly  mu  do  ruky  toíké  peniaze.  No  v  jeho  hlave  »> 
rodily  sa  plány  nových  vydaní.  Pomaly  prišiel  k  sebe  a  uspokojil  síi 
H  Niyal  v  Strednej  Podjačeskej  ulici  byt,  záležajúci  zo  troch  iziel>. 
pil  si  starenu-kurháľku  a  dal  sa  do  práce. 
Jediným  jeho  vyrazenínj  bolo  uholné  okno  jeho  bytu,  vychádza- 
tjúce  na  dvor,  ohradený  z  ulice  st.irou  dreveuou  mrežkon.  V  ľavej 
čiaatko  dvora,  pod  samým  oknom  Cemezova,  bol  malý  sadík,  po- 
soatávajúci  z  troch  akácií,  bazového  kríčka  a  polorozvaleného  leto- 
hrádku; za  nimi  bol  skrytý  \lhky  múr  susedného  domu,  s  čriej)- 
kajoi  rozbitých  mV<lob  pri  fundamente.  V  zime,  kecf  vi^etko  toto 
xmvaloval  anah,  híadet  veru  nelndo  na  čo ;  ale  v  letný  čas  dvor  so 
sádkom  mal  svoju  príjemnosť.  ČtMiiezov,  aspoíi  ked  bíd  ustiUy,  lád 
sedával  pod  v«'ľiľ  pri  okne,  vezmúc  si  pohár  čaju.  Kozm)áíajúr 
ô  Bových  I  kých   knižkách  a  fantasujúc  o  budúcnosti,  aie- 

'••  prcaeiľ  1  lu  <io  samej  noci. 
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Koreň  a  výhonky. 

Novt'lta  0(1  Svctoeára  Jlurbtma    \'<tja7t^keho. 

Druhá  ôasC. 

Vili. 
Vo  TínoliradncJ  búde. 

Y  Hohove  rástol  šovinistický  fauatismns  DÍe  díiami,  ale  hodi- 
riaiiji.  A  to  studený  fanatisnius,  jediný  iliuh  fanatismu,  ktorý  treba 
bťzpodmicMiecue  odsiidit.  Lebo  fanatismus  vrely,  záduáevný,  pre- 
klínajú iba  tilislri  a  ujzki  íudia,  alebo  prost<í  hliipri.  Nií/  vždy  sú 
ťbvttlyhoduu  jebo  skutky  a  mnoho  môže  pn-  ho  roz- 
rušeniu i  nešfastia.  Ale  ponevúč  je  výronom  .i  \]nsU 
nosíou  duše,  nekonečne  vyššie  stojí  než  zdanlivo  l^  ■•k^- 
nost,  od  ktorej  do  podlosti  je  menej  než  krok,  N. v  ,^...* ....  iía 
sveto  nestalo  sa  bez  fanatismu,  a  fanatik  je  vždy  viac  hoden  pred 
Bohom  i  rud'mi,  než  takzvaný  „rozumný-  človek,  idúci  večn«  po 
vyšliapauých  chodníkoch,  zabezpečený  svojou  „rozumnosťou*,  .nuer- 
nosCou",  „poriadnosCou"  pred  zablúdeniami  a  prechmatmi. 

Čo  voláme  „studeným  fuuatismora*'  našich  madarón9kych  me* 
Btečiek  a  okolitej  intelli^íencie,  v  Rohové  zjavilo  sa  typicky,  Pre^ 
sadili  ta  niekolko  úradov,  aby  slovenské  okolie  zahlušili  a  kdiáf 
hvoboduý  pohyb  udusili;  presadih  ta  bataillon  honvédov,  aby  do- 
dali blesk  macTnrónskej  spoločnosti  a  podmanili  si,  poskytnutíni 
materiálnych  výhod,  posledné  samostatné  osobnosti.  Ale  i  bez  týchto 
sukkursov  studený  fanatismus  bol  by  rástol.  Zkadial  berie  sa,  Boh 
sám  zná.  Je  to  pravá  rozumová  a  nie  srdcová  motanin:i  t*i  n><ii 
do  krajnosti  idúca  beštialita  výpočtu  a  chladnej  rozváh} 

Kto  neutiahol  sa  cele,  protivit  sa  nemohol;  studený  tunatibmuj 
bral  všetko  nábehom.  Všetko  pred  ním  zatíchlo.  Nebolo  proll* 
prúdu. .. 

Notár  Diinnagel  chtiac  nechtiac  uzrel  sa  na  čele  zosiloeuólio 
pnidu.  V  duši  nebol  tak  veľkým  maďarónom,  jako  uk&zov«ly  Jeluk 
skutky.  Ale  kto  raz  zapíše  sa  čertu,  nech  nechytá  sa  oltára. 

V  okamžikoch  melanchólie,  kecT  zatváral  sa  na  celé  dni  a  pre- 
ležal na  diváue  trápne  hodiny,  prisahal,  že  celý  ten  filištínsky  palác 
rozrumí  jako  Samson,  vyvaliac  dva-tri  stĺpy.  Že  nuil  k  tomu  po- 
trebnú Samsouovu'siiu,  nik  nepochyboval,  jako  ani  o  tom,  že  sáro 
seba  pohrobí  i^od  špinavými  ssutinanú  rohovských  tercmov.  AÍ<« 
vyjdúc  zase  na  svetlo  —  nešiel  striasaf  kolonuami,  ale  áio!  hore. 
tančK  8  inými  kankán,  pravda,  v  prednom  rade.  ^^ '•'  -*  rrttl 
sauíým  sebou,  a  potom  mal  právo  smiať  sa  nad  il  '  i 
\           ■  nľvým  lúzom,  jako  nebol  v  stave  vynadať  n:*                      u- 

v  roiko,  kľitisoval  hlúpe  pomery  horšie  než  jii 

národný  satirik  —  všetko  mu  piešto,  lebo  vedeli,  že  na  druby  Udá 
vymysli  takú  nástrahu  na  nenávidených  „národovcov*  i^  m  i*a. 
ciCa  v  kiboch  I  Špikoch, 
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k<le  rosidovala  li^nora 

líohova, 
J.  „ideu"  v 


Drevanská,  stala  m 

i  ho  okolia.  Kíixdá 
ká  mala  tarn  svujii 


Lenoiy,  m..  ,.;<ií  bol 
jej  známosti  musely 


I 
i 


Balaéovská  kťiria. 
vládnym  í« 
tntri}fá,  ka/í 
kolíska. 

Dllniiagel  bol  viac  než  denným  hostoni  u 
icajor  domu8.    Lenora  jednala  cele  vjiátane; 
byc  užitočné  nepríatelom,  jej  bývalé  rodinné  styky  daly  sa  zname- 
nite využit 

DQunagel  prišiel  za  takým  cíelom  k  Lenore.  To  bolo  pre  Rohov 
adaloetou ... 

„Náš  Montechristo  bol  u  Leuory!"  hovorili. 

,Vari  ona  loví  tučného  kapra?" 

,KIeopatra!  Chytila  Antóniu!" 

,Ba  naopak!  Dunnagel  získal  ztratenú  ovcu,  priviedol  k  roz- 
ajno  pobiúdotjii!" 

,Cert  vie,  Čo  má  za  lubom  —  len  to  je  isté,  že  jestli  bola 
reľkott,  osobou  doteraz,   odteraz  bude  priamo  královuou   Kohova!* 

,6,  ó!"  šeptom  doložily  zeuské  rozumy;  „nepočuli  ste,  pred- 
TČerom  odišla  Eufrosina. .." 

,A  Piroška  pôjde  za  óou  —  ó,  ó  I* 

Jakým  cieľom  prišil  sa  Dunnagel  k  Balašovskej  kúrii,  bolo 
koneéoe  hádkou,  ale  prišil  sa  od  ftrvej  visity  tak,  že  denne  trávil 
tam  celý  svoj  svoboduý  čas.  S  jeho  návštevami  život  u  Leuory 
rozprúdil  sa  ešte  živším  tokom.  Slamená  vdova  ani  na  okamih  ne- 
váhala opfttovat  mu  návštevy.  Diiunagel  vítal  ju  na  čele  celej  éajky, 
slávoo&t  išla  za  slávnosťou,  hostina  za  hostinou,  výlet  za  výletom, 
že  I  ludia,  pevne  veriaci  na  nevyčerpatelnosC  Ounnaglových  pra- 
meňov, počali  knitif  hlavami  v  nedorozumení,  zkadial  ten  človek 
berie  potrebné  prostriedky. 

Nebolo  ani  len  zriedícavosCou,  že  v  salóne  Dtinna^lovom  spie- 
vala cbýnm  viedenská  šansonetka,  privolaná  schválne,  okrásliC  deii 
narodcuta  „božskej**  Lenory,  alebo  že  pred  čínskym  pavillouom  za- 
horel ohňostroj  drahého  peštianskeho  |>yrotechuika. 

A  všetky  slávnosti,  veselenia,  pijatiky  a  orgie  malý  charakter  — 
Tlasteoeckosti.  V.šetko  bolo  „nemzeti". 

Ulice  krstili  novými  menami.  Každá  dostala  meno  nejakého 
macfarského  vvteénika,  tak  že  na  príklad  taký  velikáš,  jako  Eutv6s, 
Biasel  sa  uspokojit  s  úzkou  uličkou,  ktorá  nazývala  sa  pred  zmadfari- 
flovaním  .,ÔÍDtrovou*,  a  l*etóíi  <lostal  polo-ulicu  (ona  bola  len  na 
\  staveuá,  a  síce  tak,  že  všetky  budáre  obľjitené  boly 
,   lebo  tam  tiekol   potok).     Hlavný  rýnok,   prosto 

;ooi*  zvauy,  mal  meno  „Kossutb-tér,"  tak  aspoň  hlásaly  ohromné 

lO-bielo-zeleuo  zafarbené  tabule  na  štyroch  rohoch.  Takzvanú 

Hrubú  ulicu*   premenili   mestským   uzavretím  na  „Csáplár-utcu**. 

lakýsi   Csáplár,   i  v  maifarskej    literatúre   málo   známy  ver    •  •    • 

kedvfi  zablúdiC  do  Uohova  a  bývat  v  nárožnom  dome. 
moiao,  že  aoi  jeden   Uohovčan  nikdy  nečítal  ani  riadka  od  t^áp- 
lára  —I  no  Csáplár  mal  ulicu. 

Občania  vo  veíkej  väčšine  hladeli  na  to  jako  telce.   Skutočne 
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jako  telcc,  ktoró  vedii  už  na  jatku.  Tabula  jctabuh...  Pudimstor  | 
8  iiia^istnltoin  chce  mat  tabule  n  u  r(»hoch,  tabule  vo  faľb.Vl)  — 
uuž  tedy,  oech  8ii  tabule.  A  čo  uám  taká  tabufa  škodí?  Hntbé 
ulica  zostane  Hrubou  ulicou,  a  lynk  rynkoin.  Však  Nemci  |)riMl 
rokuini  jiokrstili  f  am  Biele  Hory '„Aloistniubeľfiom"  a  dali  Vsthtíle 
äeviiO'/Até  s  nápisom  „Aloiseunberg"  u  piity  pohoria  I  hore  ua 
hrebeni!  A  Bielu  Hora  zostala  Bielou  Horou, 

Tnk  rozuuiovali  tie  luúdrejáie  telce.  Tie  hlúpejšie  teíce  neraz- 1 
umovali  vôbec  nijak,  a  hľadeli  na  blbé  nápisy  jako...  inu^  y/^^l 
telce  na  novo  vráta, 

A  predsa  to  neboly  maličkosti,  trebárs  boly  malicheroó  ttSUiieéBei 
V  tom  duchu  išlo  všetko.  Poslednú  písiiieuku  slovn.  '  *       aH 

z  mestského  domu,  zo  skol,  a  natisli  obom  cirkvám  n  le, 

aspoň  na  vyručité  sviatky.    Bohovsky  evanjelicky  furai,  i'> 

kolvek  madaróu,    nevedel  po  maduršky  ústa  otvoriť,  poin  dy 

Ilybku,  ktorý  v  druhý  sviatok  kázal  po  macfarsky  ešte  od  vč«ra 
polo-opitým  hlavám  rohovských  intelli^^ntov.  Katolícky  fiirár^  uiuJi 
utiahniitý,  nečinný,  píšuci  latinské  diela,  ktoré  nikdy  nemalý  uzret 
svetlo  sveta,  poslal  na  kancef  mladého  kaplána,  U  '  '  -U'e 
po  macfarsky,  ale  tak  prísuo  cirkevne  a  vedecky,  ž*  ^ 

Ilohovanoní  chodiŕ  ua  jeho  kázne. 

No  všetko  jedno  —  poŕiatok  bol  tu.  Telce  klonili  ua  pred 
počiatkom,  trebárs  nevydareným.  Nik  nemal  smelosti  Uybku  «- 
hľiaknu(,  ked  robil  z  kande  politicko-žovinistickú  tribúnu  a  tureai* 
tettoval  o  Arpádovi  a  vlasti. 

Slovenské  a  nemecké  nápisy  na  sklopoch  tratily  sa  Jedivu  po 
druhom.  Okolitý  ľud  to  ani  nezbadal,  Lud  nedíva  sa,  či  m^  í^»*hle- 
singer  tíikú  lebo  onakú  firmu  nad  vrátami...  On  nehla  ;  uA 

nápis  s  vec  Ondrčka...  Ide  po  stiirej  známosti,  ide  zu  d  to 

alebo  modro  natretým.  Korheli,  ktorí  chodievali  do  žido^  ay 

„Zum  Eisbier",  ani  nevedeli,  že  tam  už  nestojí  „Zum  tisnui  »  Ale 
„Mátyits  királyhoz".  Firmou  bola  im  tučná  lU^^ina  so  svojím  bnír 
chom,  8  ohí'Hiiiiiymi  ramenami  a  vytučenou  tvárou. 

No  madarismus  malomestský  šiel  a/,  do  podrobností.  Mtíétianftlco 
dcérky  pozdrave  valy  sa  8  „serruš",  mysliac,  že  je  to  najniaxCárskejií 
pozdrav.  Tovariňia  a  učnovia  hulákali  po  „blaumoutá^<>^*'  '  ^^'tai 
áldd  uieg  a  ma^art"   a  kričali    oiU^^n".     Kuchárky  v  j  i-o-l 

čínuly  svoje  želania  s  „kírem",  pravda,  potom  dokladaly:  „iri  sivrlfi 
kila  tclaciny.** 

Rohov  konečne  nikdy  nebol  Aténami,  skôr  Slovensko i  a; 

ale  vcd  nikde  nestojí,  aby  každé  mesto  malo  byt  centr  ch 

duchovných  síl,  a  zdravé,  obmedzené  filisterium  má  tiež  š  :a, 

a  možno  i  oprávnenie.  Príroda  nestvorila  len  slávikov  a  pa^ v.. .  áVí 
i  vrabce  a  vrany.  No,  čo  sa  stalo  s  llohovom,  bolu  kariikaU'irau 
I      '  rozumný,   trebárs   sucho-tilisterósny  život     Blaboslaveni^ 

1^  ^o!    V  ňom  je  aspoň   kus   stariny,   kus   napMohňov.iíua  a 

miirj  iiiiivity     Ale  tu  priala  k  absolutisniu  priamo  í  s(, 

k  panstvu   bh'iznovstvo,   pred  ktorým   musel   mlčat  " 

pok^tilost,  pred  ktorou  koriC  sa  musela  každá  duša. 
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_       ,I*re5iel  som  mestom, "    hovoril  Diiunat'ol  u  Lenorv  pred  po- 
"orným  obecenstvom  mladvcli  i  stíirých  llav^^^  "      "  '         " ťj 

kurie;    „opravtlu,  človok   cíti   sa  juko  v  Kri  n 

nápis  jnakéí,  než  maffarsky!" 

„Švec  Miša  má  ešte  slovenský,"   poznamenal   pisár  od  súdu , 
,dvi  razy  chodil  k  nemu  hajdúch.  A  on  nič  a  nič." 

•     i  viete  vy  i  mlčuí?'*  ticho,  ale  pevne  riekol  DUnuajjel. 
'orodý  pauc!"    nesmelo   riekol  pisár,  ktorého  pritonmost 
mrii*.:]^  -'la;  prvý  raz  Ijo  videl  u  Leuoiy. 

f  tituly..."  ísm'ho  pretrhol  ho  bttnnagel,    ^Mižovi  je 

to  dovolené...  l*ane,  kto  chce  siidif,  musí  hladet  (falej  od  nosa., 
Ci  to  nenie  prilve  triumf  patriotismn,  že  v  celom  sliivnom  Ui)h«»vi^ 
len  biedny  príštipkár  smie  mat  slovenskú  firmu?" 
flja  som  myslel. .." 
.,Vv,  pane,  n<»*<Mileto  vôbec  mysleť.  Kto  myslí,  zle  odpisuje.. 


a  a  priblížil  sa  k  Lenore;  ona  počula 
6rá:(kii  Uunna^iovu  8  pisárom.  Sedela  v  kútiku  na  malom,  nízkom 
divámku,  hľadiac  jakoby  v  myšlieukach  na  malého  pinča. 

ľane  notár/  riekla  vážnym  tónom,    ,u  mna  8Ú  všetci  hostia 
iednaV'  ni...'* 

1>  i  lial  sa.  „I  tento  pinč  V** 

,Ams  i  teulu  pinč!    Ou  patri  liániske,  a  tak  je  i  on  mojím 

,PaiiÍ   lUruska   hrá  oduševnene  svoj   prcferanc  —  ani  nevie, 
i  jr    ♦■  ■  ■ -to  na  rovné  s  joj  pinčom." 
I  .1  kiiria  vídavala  skvelé  časy,  a  bola  i  tak  stavaná, 

Bt  žil  iodlne,  veľkojmnsky. 

1'  III  nie  iziťb,   ale  dvorán,   vzdosných,   vysokých,  eátie 

i  t  oddelení^  sluhov.  Lenora  zariadila  sa  |)0  pansky,  z  troch  štvrtín 
bil  lr*»ilU  šes£  izieb  išlo  rad  za  radom  v  prvom  poschodí,  do  dvora 
l^  ivi  a  niekoľko  meuších,  intírnnejvších  kommit..    V  prízemí 

itonjiin  lunoho  prázdnych  izieb.  Časy  už  neboly  tak  široké,  jako 
keď  *ily  tu  veľké,  bohaté  KMliny,  čerpajúce  svoje  pramene  z  krás- 
nych -h  hôr  a  poddanstva. 

-,  ste,    milostivá  pani,   do  aksamítovejV"    riekol  l>iin- 

uň^uí,  a  tvár  jeho  boU  biadá,    temer  tak  bľadá,  jako  ke(f  zjavoval 
sii  zase  na  svet  po  svojom  čudnom,  neužitočnom  kajaní  sa  v  samote. 
LvQora  hodila  vzdorue  imzad   hlavou.     Ona  mohla  zo  svojho 
dlváuika  ti  iil  žtýr  velkých  izieb,  skvelo  osvetlených,  mierno 

hcMfoii  nai  .lodni  lírali  kaity,  druhí  stáli  okolo  piana,  na 

kťtroni   v  iluos   hral  a  prevracal  pri  hre  oči,  celkom  tak, 

jako  veíky  mi,  ktorého  počul  v  ľresporku  na  koncerte.    Iní 

zase   sedeli  za  nevefkými   stolíkmi,   pili   čaj  8  rumom,   a  jako  pd 
r    frajla  itiky,   vlastne  rum   s  čajom.    Na  druhom  sto! 
h  pohároch  perlilo  sa  víno. 

T      lie   utvoril  sa  malý  dvor,   temer  výlučuc 

pod/upau    zo   ^^toličného   mesta,    slúžny 

pisaruv,   v&ťlijakymi   titulami    prezývaných,   jakýsi  barón 
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80  Švédskym  menom,  o  ktorom  nik  nevedel  odkiaľ  hi)  privmív  ví^try 
ale  svojím  barónstvom  nspevší  arobtC  dojem  v  Ilohove.  II  í'aÍ 

vo   štvrtej   izbe,    kde  Šáplaty,   oliui  Zapletal,    českou    iuaaaniítoo 
dával  makaový  bank . . . 

Vžetko  to  tak  vyzeralo  jako  vo  veíkoui  meste,  alô  vŠeCko  bolo 
pritom  tupo  provinciálne,  opičiacko  a  íáduo. 

^Pozrite,"  odvetila  Leuora  notárovi,  ukážuc  krásnym^  obnaže- 
ným ramenom  na  rad  izieb,  „mám  hostí,  a  mojou  povinni»^f..ii  ua 
neopúšfat  ich." 

Diinnaglovi  bola  podivná  celá  I^nora.  On  nobol  aav^hum.j 
odvtedy,  čo  sblížili  sa,  na  takéto  vrtochy.  Vzal  za  nohu  niiky  Íä- 
buret  a  postavil  ho  k  divániku,  chcejuc  si  nan  saduút 

„Ach,  tfalej,  ďalej!"  riekla  Lcnora  temer  s  bôíom...  Oo  ste 
si  smyslelí  robit  tu  akrobatské  kúsky  a  náradie  lámať!  Tam  je 
fotel...'* 

Fotel  stál  po  strane. 

Diinnagel,    nedbajúc  na  protest,    sadol  nie  na  (falší   iijuji* 
na  vefiiii  blízky  taburet  

Leuora  vstala  pružno  s  nízkeho  divánika.  Jej  velká,  majesUUíMi 
figúra  vzpriamila  sa,  hlava  hrdo  naklonila  sa  k  favému  pleca. 

„Má  to  byt  znak  rozpadnutia?"    riekol    notár,  a  sovrel   pery  | 
tak,  jako  robieval,  keď  vrhol  sa  svojou  mocou  na  nejakú  obc(. 

Lenora  zastala  v  odchode,  obrátila  sa  k  nemu  tvárou ;  joj  bmd 
dmula  sa,  veíké,  krásne  oči  zasvetielkovaly  jako  dva  ohníky  oa 
hoíach  v  tmavej  jasennej  noci. 

„Medzi  nami  nesmie  byC  reč  o  rozpadnutí,"  riekla  pi  tn, 

prsným  tóuom,  „ale  najviac  o  —  prepustení."  Notár  vyi^-j-i.  _  ia- 
bureía. 

„Jako  to  myslíte ?**  zajaktal  svojou  tvrdou  nemäoou 
zostal  stáť  jako  vkopaný . . . 

„Tedy  o  odohnatí,"  doložila   ľahostajne  Lenora,    ,keď   iter^~< 
umiete  delikátnym  výrazom.'' 

Oba  zbadali,  že  ich  hádka  nezostala  nepozorovanou.  Ráruslm, 
miešajúc  karty,  pozrela  na  nich  zadiveným  pohľadom,  dvoranov 
prechádzajúci  sa  púrik  zaľúbených  pozastal,  jako  by  chcel  tilofiC 
niektoré  slovo.  Ale  i  daláí  jakýmsi  nevysvetliteľným  citoro  pobádali, 
že  domáca  pani  nie  je  v  dobrom  duchu,  a  počali  T^iinat  ú  jej 
pohyby. 

„Sme  tu  jako  na  divadelnom  javiáti,"  šeptal  notár  s  Ukýn 
úsmevom,  ktorý  mal  všetkých  pozorovateľov  presvedčit,  ie  milt 
žartuje  s  Lenorou. 

«Na  ktorom  vy  veľmi  zle  hráte  svoju  úlohu/  cele  nenúteoo  t 
hlasne  riekla  Leuora,  tak  že  to  cole  dobre  počula  Ráruaka,  Ona 
Bobrala  peniaze  zo  zásuvky,  a  tým  ukončila  hru. 

«Oože  je,  milá,**  riekla,  predstúpiac  pred  Lonom  a  zatíeoiae 
ju  svojím  tučným  telom. 

„Nič,  totu&ka,"  studeno  odvetila  Lenora,  „len  nudno  jo,  tUálne 
nuduo!  Menovitú  ked  počúvaS  drzé  reči  bez  obsahu  a  cidat*'  Ona 
zívla,  ukážuc  svoje  biele,  husté  zuby. 
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Dúnnaget  rozpálil  sa  náruživým,  rozum  zatcmňujócim  hneTOin. 
ZadenrenAl  sa  a  počal  sa  triasť. . . 

.Pozri,  éi  tento  pán  nevyzerá  jako  moriak,  kecf  mu  ukážu  der- 
▼euó  súkno!"    riekla,  a  zasmiala  sa  nenúteným,   temer  rozpustilým 

iri,  pre  Boha  I"   šeptala  Ráruska,  chytiac  Lenoru  za  lakeť 
itiuc  jej  rameno  nadol. 

«A  čo  mysKá  —  ja  sa  niekoho  bojím  ?^  Lenora  ukázala  sa 
nutom  T  celej  svojej,  priamo  dämonickej  kráse.  Jej  oči  jagaly  sa, 
xäpoliac  s  brillantami  Cažkých  záušníc,  junonská  postava  ohllala  sa 
JaUiýmsi  nevídaným  majestátom.  »A  ešte  niekoho,  kto  mi  vydal  do 
rúk  nebezpeční'  tajnosti!  Mna  stojí  dve-tri  slová  tam  tomu  pánovi,* 
a  ona  ukázala  na  podžupana,  ktorý  prišiel  do  Rohová  po  úradnej 
ffivisii,  ,a  starý  tyran  obráti  sa  v  krotkú  ovečku...  Nie,  lak  lacno, 
jako  by  si  niekto  myslel,  nepredávam  dušu  svoju...  Nie  som  ne- 
jakým archívnym  prorokom,  aby  sa  niekto  nado  mnou  smial  a 
▼itochy  svoje  prevádzal.  Ó,  tetuška,  ty  nevieš,  jak  slabí  sú  tí  naôi 
abri  I  Jak  biedni  sú  tí  naši  všemohúci  a  rytieri.  Ja  chcem  panovat ! 
A  n  t  prvou  a  rozhodujúcou  osobou,  nielen  v  svojom  dome. 

A  .     '  8Í»  ^e  i  v  dome  mojom  má  nejaké  práva...   Preto, 

i6  dostala  sa  mu  milost  —  vlastne  len  almužna...** 

Ráruska  so  dva  nízy  usilovala  sa  pretrhnúc  Lenorine  neskladné 
i«fí,  a  chytala  ju  za  lakeC,  ktorý  sa  po  každý  raz  vysmyknul  z  jej 
"nych  prstov. 

.Zunovala  som  sa,"  riekla  Lenora,  keiT  DCmnagel,  škrípuc  zu- 
li,  odišiel  do  susednej  izby  a  prisadol  k  stolu,  kde  pili  víno. 
pP6jdem  oa  noc  do  samoty,  pôjdem  do  vinohradnej  búdy...  noc 
ie  teplá,  tam  tuhým  snom  zahluším  všetku  hnusobu,  ktorá  ml  už 
leao  do  všetkých  nervov. . .  Povedz,  pošuskaj,  že  mám  migrénu. . . " 

Lenora  utiahia  sa,   liáruska  vedela  pekným  spôsobom  skráti 
Tedierky.  Dom  skoro  spustnul,  sliižky  a  najaté  babky  počaly  upra- 
iovaf.  líáruska  išla  posledná;  ona  šepla  Lenore,  že  videla  pod  večer 
Jána  Drovanského  v  meste.  Doložila,  že  vyzerá  jako  otrhaný  Lipov- 
äui,  ked  vrátil  sa  z  cesty. 

Lenora  dala  príabať  a  s  Rykou  zaviezla  sa  do  búdy.  Ryka 
posllaU  jej  na  veľkom  diváue  a  s  vozom  vrátila  sa  do  mesta.  Le- 
nora chcela  byt  sama. 

\'  prosila  ju,  aby  smela  zostať. 

,:  ,  Uyka,"  riekla  Lenora,    „to  je  raz  môj  nápad,   moja 

níL^ictmu  Tu  je  tak  ticho,  tak  ticho,  mňa  nepokoji  už  dýchanie 
ivojo  —  chcem  pokoj,  chcem  absolútny  pokoj  I  Zajtra  prijdi,  donofl 
obed !  Zabavíme  sa  tu  do  večera.  Chod  —  dom  musi  mat  strážcu.* 

Nemka  odišla.  Lenora  zatiahla  za  ňou  (ažký  železný  zámok. 
Dlho  jiočúvala,  jako  rachotí  vzdiaľujúci  sa  voz  po  skalnatej,  vmo- 
hndoej  cetite.  Rachot  zamíkol.  Holo  ticho...   Stearinové  i  o 

osTetftJvnlv    mäkkým    sviton)    neveľkú   chyžu,    polepenú   *  ui 

t  ij    vydaní.     Staré,    zaprášené,    dávno    nepotrebovaué 

ko^L^.i.  .i.v.T  na  klincoch.  V  kúte  stál  stolík  s  f la&ami  a  pohármi, 
taniere  so  syrom,  už  zaschlým.  Drevené,  slovenské  stolce  so  srdciami 
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tJperadlAcli  vy/cruly  juk<t  nerné  síce,   ale  cujiice  <>s<Mt),    ,>a 
liciach  boly  čbá'uky,  točky  a  rozličné  sklepové,  vinárske   ni 
V  celku  bola  búda   zanedbaná,    lebo    Lenora   nehnibo   starala  8A 
o  vinicu. 

„Táto  saraota  hojí,"  podumala  Lenora.  Ona  ualiala  niečo  Tfat 
Uo  poh/u'u  a  okúsila. 

„Auo,  hojí  —  ale  ešte  lepšie  hojil  by  hrob  I" 

A  bolo  v  búde  naozaj  tak  ticho,  jako  v  hrobe,     šf  i.v, 

letnj^  noc.  Drevené  okenice  boly  zatiahnuté,  tak  že  ani  m 

orechov,  pred  búdou  stojacích,  nebolo  počuf. 

„Napravím,  čo  som  pohubila!"*  riekla  polohlasne  Lenora.  ^ 
chádzajúc  sa  po  neveľkom  priestranstve  búdy.  „Dostala  som  idl 
do  rúk,  dostala  1!  Cena  bola  nemalá...  cena  saraoopovrhovjuiui! 
Ale  jaká  pomoc...  Stalo  sa.  Nesmiem  sama  zahynúť!  Jo  to  niAj 
osud,  že  inVch  tahám  do  záhuby. . .  .Me  teraz  zalirám  z.V  '  '  í(v 
dincu,   silného,   povedomého  svojej  sily.     Smiešni  sú  zl  ^rí 

nevedia  (ažit  zo  svojich  zločinov.  Veľkých  zlosynov  i  histórií*  velebil* 

Lenora  prestala  chodif  a  temer  naľakala  sa  už  tej  tichostí, 
zavládnuvéej  v  osamelom  domku.  Ona  soblíekla  sa,  pri&taviin  k  di» 
vánu,  bohato  a  mäkko  vystlanému,  stolec  s  jednou  sriecou.  ív-^- 
zahasila. 

Tak  ležala,  pokrytú  hodvaluiym  paplónom.  Jej  zazdala  sa,  jaiiu  Lj 
zem  zadnnela,  niekde  dalej,  ale  predsa  zadnnela. 

„Skálie  sosypalo  sa  s  rípy,"  podumala.  Rí'íry  boly  kameané 
hroble  z  tých  skAl,  ktoré  pilní  vincúri  vybrali  z  vinice.  Ona  hľa* 
dela  rovno  do  povale.  Slabý  kmit  sviece  triasid  sa  a  maľoval  rot- 
licnó  fifíúry  na  povale.  Po  stenách  nalef)ené  obrázky  triasly  so, 
jako  by  ich  íijiúry  ožívaly.  Tu  i  tu  šuchlo  nleco...  iste  hladná 
njyška  hľadá  resty  syru  na  tanieri. 

Preknlsna,  obnažená  hrúd  Lenory  spokojne  vlnila  da  roroo* 
merným  dýchaním. 

Zas  dunenie  —  jnkoby  podzemné,  ale  \ú  bližšie.  Lenora 
sa  o  laket  a  počúvala. 

Hľadala  samotu,  liplnú  tichosť,  aby  o<lpočinula 
neho  huriavku,  od  brnkotu  prázdnych  rečí,  od  ch: 
ných  radovánok,  ud  smyselného  presýtenia,   od  hor  "f 

takzvaných  slastí  životných...  A  tu  ju  búri  jakési  (.  ^     vsi 

pohyb  vozduchu! 

Mier  nenie  v  búde,  v  samote,  v  klausni  pustovníka,  ani  v  no4- 
zemnej  jaskyni,  ani  na  najvyé.^om  temeni  hory  —  mier  je  len  v  do^i 
i  ked  telo  nesené  je  hincnou  životnon  kriitŕiavou.  A  toho  mieni 
v  Lenoro  nebolo,  a  byt  nemohlo. 

í.hui  zadúchla  sviecu.  Hustá,  dusivá  tma  ju  objala.  Usilovala 
8X1  zasnút.  Ale  v  tom  nž  nie  dunenie,  ale  hrozný  treskot  ../%.»!  sa, 
tak  že  zastydla  jako  miivola,  nirazný  chlad  prebiehal  y  to, 

bujným  telom.  Siahla  po  šírkách,  no  prevrhla  stolec  i  so  tkviocuu. 
Tresk  sa  opätoval.  Ona  ztratila  smysly,  a  klesla  do  m^kých  periu. 
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IX. 
Fvílznenie  a  9kou  spraTedlivého. 

Augustovc  slnko  pieklo  s  neba  holuhieho  tak  silno,  žo  ^slaraky 
IMI  Btarýdi  *i«»ýk"ť]i  krivily  sa",  jako  hovorievali  Koricancí.  Dedinou 
Jeciial  poií  jodnyni  žaudúroiu  na  kozie  a  druhým  oproti  sebe 

vo  voze.  iiskc  babky  vysunovnly  hlavy  z  oblokov;   žandári 

a  podshi/ny  ich  neprekvapil  —  ve<í  to  boli,  žiaľbohu,  veími  éasti 
hostia  v  Koričnoni.  Jaknáhle  kočiar  pn?hrmel  popri  domku,  z  nehož 
vykukla  zvedavá  hlava,  už  skryla  sa...  „neplatí  mne  —  a  s  dru- 
hým nech  je  ÍJoh . . .  ** 

Hriíka  nezastavila  sa  ani  u  lychtára,  ani  u  Sami  Kolmá,  To 
tt  !<  jakú-takú   pozornosí.     Starý  sedliak,   dávno  nebolený, 

v  .  -!.ch,  žlto-kouopných  šatách,  položil  ruku  nad  oä  a  aa- 
mrmíal: 

,Kam  tých  diablových  služobníkov  parom  nesie?  Koho  idú 
drae?- 

.Pán  sused,"  riekla  čiperná  staruška,  na  jedno  oko  8lei)á,  vy- 
jdúo  ua  predný  násyp  domku,  „mne  8a  to  neľúbi  —  vidíte,  (ah^jú 
prtanio  ku  Krásnemu!'' 
^í"/uo  ua  hostinu!" 

I ,  na  hostinu !  S  uoi^mi  ua  flintách.  Alo  tu  ide  náš  Ondrej ! 
>u  LMíMľ  vedieť," 

Ondrej  Žalud  krivkal  hore  dedinou.  Valne  zoslarnul.  Swlivá 
hlaNA  jeho  bola  vtisnutá  medzi  [decia,  a  zdalo  sa,  eáte  silnejšie 
zalŕha  na  krivú  nohu  než  predtým. 

, Žandári  idú  do  Krá-sneho,"  riekla  čipeniá  ženička,  hľadiac 
Bvojím  jediným  očkom  na  Ondreja. 

aHoh  zuii!**  odvetil  Ondrej,  postaviac  váhu  tela  na  krivú  nohu. 
Drevanskému  nejde  jako  chodievalo!  Možuo  exekúcia!  Zlá  žena 
ívé  neštíistie.* 

tom  pribehol  Pukančik. 
i^Láska  liožia  tebe,  majstre,**   zašeptal   Ondrejovi  tak»  aby  to 
nedopočula;  „mne  zdá  sa,  v  Krásnom  dome  je  zle..."  Ale 
zjavil  «Ä  Sami  Kohn,  celý  červený  a  rozjarený. 
.Viete,  ľudia,  čo  sa  robí...  viete,  Ondrej ko»  čo  ste  míia  tak 
Jl,  spoliehajúc  sa  na  DrevanskéhoV  Viule,  čo, . .  tíikto  ho  po- 
iú...*  a  žid  ukázal  rukami  na  kríž,   jako  povedú  Drevauskóho 
tputJiaDého. 

,UŽ  je  vás  patrón  ťuč,   Ondrejko  Zaind!    Teraz  už  nič  iného 

wbýva,   len  aby  ste  i  vy  všetko  vyznali...    Rozpustili   tú   vašu 

linde...   Nezakazovali  pit  u  statočného  človeka,  ba  sami  príÄli 

a  wizdravkali  si  s  dobrými  susedmi.   Všetko  príflc  do  naj- 

'  HJku  v  drahej  uhorskej  vlasti...     Buričov  pochytajú, 

žif  jako  v  raji.'' 

indrej  /^škaredí I  sa. 

\ŽÍdcí**  riekol  tichým  hlasom,  ^daj  si  pozor  na  zadné  kolesá. .. 

71  U  diabol  nafiikal  primnoho  pýchy.    Keiľ  uás  uviizuia,  tak  nás 
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i  pustia^  a  vyjdeme  z  ich  väzenia  nevinní  a  čestní!  Ale  keď  tet 
otupný  mrzáku,  kej  teba,  smrade,  r-az  uväznia,  si  ztratený!** 

„l*reéo  by  mňa  mali  väzniť  —  ja  som  patriot," 

„Ty  8i  samá  zrada   pekelná...    Odstrán  su,   odstráh,  aby 
bola  ruka  moja   poškvnienä,  že  sa  (a  dotkla!    Vieš  ty,   ohavo,    že 
Ján  Drevanský  je  bíutocuý   človek,   a  ty  sa  oíiho   hubou   otieraš!" 

„Ved  uvidíme,  jaký  statočný  človek  je  Drevanský,  uvidíme, 
uvidíme."  Žid  odbehol,  nalákaný  hlasom  starého  Ondreja,  i  jeii0 
posunkom,  od  ktorého  si  nič  dobrého  nesfuboval. 

No  Ondreja  veími  znepokojily  slovä  všetko  vediaceho  SftinfltO. 
On  šiel  prosto  ku  Krásnemu  domu. 

Na  verande  našiel  Máriu,  rozplakanú,  rozčuleaiS  v  niijvyáácj 
miere.  Ona  temer  že  nevrhla  sa  staríkovi  na  pr.se. . . 

„Pomáhajte,'*  riekla  ticho,  jakoby  jatá  bázňou  o  toho,  od  nebož 
pomoc  prosila. 

„Prišiel  podslúžny. . .  otca  kázal  zobudiť. . .  mna  vyslal  t  Ubf, 
Žandári  nedovolia  mi  pohnút  sa  z  domu.  Otec  najprv  st;  '  -a* 
kriČAl!  „Ja,  ja  vrah!**  počula  som  jeho  hlas.  Potom  utí§ilo  * 

Sotva  to  stačila  povedat,  prišiel  žandár,  ktorý  n»*vi>lil  ^  .i-j-ji 
prichádzaf  zadnou  záhradou,  a  zbadajúc  ho  na  veraiľlf,  k;i/al  mu 
odíst  v  tom  okamihu. 

Ondrej   postavil  sa  na  krivú  nohu,   chytil   ruku  Már?'" 
triasol  dlhými  šedinand  záporne. 

„Schovaj    meč   svoj  do  poávyl   nádennflc   Ti '    ^  T  i  "    zlívoís 
najsviatočnejšíuj  tónom.     „Toto  je  dcúra  moja  <ln  ty  nefiití_ 

práva  mha  odosielat  od  nej  I** 

Žandár  obrátil  sa  po  dobrom  k  Márii. 

„Kiéasoň...  izó  —  nech  pošlú  preč  toho  sedláka  —  mám 
paranč  —  kiáasoň  —  nemôcť  za  to,  nerh  pošlú ..." 

flNehatlaj,  ty  sprepadcnec,  svoju  hnusnú  reč,  nehnevaj  BohšL^, 
kU}rý^  stvoril  jazyky. . . " 

Žandár  piskol.  O  chvííu  prišiel  jeho  starší  kamarát.*' 

„Hovorím  vám,**  riekol  nový  žandár,  uz  pravidelným  jaxykom, 
„aby  ste  sa  vzdialili...    Slecue  nič  Dcstaue  sa,  tu  je  oa&a  vn-ii 
nosí...  Vám  tu  niet  miesta!" 

„Ach,  ty,  chlapčisko  zelené,  nezdarené,  ty  oplan  zaplat*íii^> ,  t> 
pes,  za  kus  chleba  štekajúci!  Co  tu  chcete  v  poctivom  domeV 
Zbojnič,  raubíri,  nešlachetníci!  Von  z  tohoto  poctivého  príbytku  I 
Co  tu  hľadáte,  zlosynovia  a  áarhovia?" 

Ondrej  vrečnil  sa  do  extasi,  jakej  sama  Mária  nikdy  ufiho  oe» 
videla.  Ona  sama  i^epla  mu,  aby  nebál  sa  o  im,  že  jej  oid  oepo« 
môže,  aby  ustúpil  moci. 

nJa  moci  ustupovať,  moci  diabla,  ja,  syn  Boží  a  vyfolonéc 
^pasitera!" 

Ondrej  hovoril  tak  hlasno,  že  podslúžny  ho  počul,  a  Tj^bebol 
na  verandu. 

„A  tu  ti  ty,  podliak  hlavný!"  zakričal  Ondrej,  oevypittd^ile 
ruku  Márie  ]&o  svojej  chladnej,  staríckej  dlaue.  ^Vidzsáiii,  torohíll 
tv(gi  holomcil  Rozkáž  im,  aby  sa  vzdialili!" 
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Podslúžuy  bol  v  strašnom  zuiätku.  Krásna,  iroposantud  Mária 
hladela  naňho  ticho,  bez  rozčúlenia. 

aOdpustite  —  nadšid  — "  poéal,  „úradná  povinnost  —  ja  som 
oenuný...  pošlite  toho  človeka  preč  —  na  pol  hodiny,  kým  dom 
neprezreujtí . . .  nadšád . . .  ** 

.Vy  prekutiivattí  náš  dom?*  ozval  sa  urazeným  Uiubrom  hlas 
Márie,  »náá  dom?  A  čo  chcete  prekutávaním  uajst?  Co  je  to  za 
drzoat?* 

,Teraz  z  vás  hovorí  duch  Poži!"  zajasal  Ondrej  a  oblapil  devu 
okolo  pliec,  „Vidíte,  že  som  vám  tu  potrebný;  ó,  milá  dc^ro!  Pred 
z  príbytku  čistých  ľ* 

Ondrej  ziisUU  si  pred  podslúžneho  a  pred  žandármi. 

.Odpracte  toho  človeka!"*  kommandoval  pudslúžuy  po  madarsky. 

Ondrej  zareval:  „Nerozumiem  tvojej  hatlanine,  ty  pekelný 
zbubea,  ale  darmo  étvešl  Nikdy  si  nemal  pred  sebou  statočného, 
veriaceho  človeka.  Pošli  preč  tvojich  psov  krvavých!** 

Prvý  žandár  mihol  na  siídnjha.  Ten  chytil  Ondreja  za  plece,  ale 
v  tom  už  ležal  na  zemi.  Ondrej  ho  tak  silno  búšil  do  pŕs,  že  padol 
na  chrbát  a  puška  odletela  mu  dolu  8  verandy. 

V  tom   pristúpil   druhý  žundur  a  bajonettom   prebodol  starca. 
-  "Ondrej  Zalud  padol  na  koleno,  potom  zvalil  sa  na  dosky  podlahy, 
ykríkol  aesrozumitefni'  slovo,  a  zatíchol.  Krev  liala  sa  po  doskách. 
sklonila  sa  ku  mrúcemu,  ale  už  nebolo  v  nom  života. 

.Odneste  ho  do  obecDého  domu!^  riekol  podslúžny,  bladý  na 
flioK. .. 

„Ta  8Ú  klúče,"  riekol  k  Márii;  ,váš  otec  pôjde  s  uami  do 
Itohova,  on  je  väzeň . . .  lutujem,  že  s  ním  hovorit  dnes  nesmiete . . . 
udpustte  —  úradná  povinnost..." 

Mária  vybehla  na  predný  trakt.  Tam  už  sadal  otec  na  voz, 
iandári,  vrátivší  sa  z  obecného  domu,  obsadli  ho,  podslúžny  vy- 
skočil ku  kočiáovi  na  kozia. 

-Otec!  otec  I"  zvolala  Mária.  Drevanský  obzrel  sa.  .Neboj  sa 
nič,  Mária,  zajtra  som  /.aso  doma!'* 

Drevanský,  ked  minuli  dedinu,  vytrczvel  cele  zo  svojej  apatie. 
On  počal  nachádzal  sám  seba. 

,Ilaha,  haha!**  smial  sa,  .možno,  toto  mi  k  dobrému  [losldži. . . 
Ja  v  podozreuíl  Ale  čo  sa  stalo?* 

J  eéte  dnes,"  riekol  podslúžny,  ktorý  ako  pisár  neraz 

taktík  1  •  pohostinstvo. 

,Pod  bajouettami  1  Ja,  Ján  Drevanský  —  haha,  to  sú  naozaj 
divné  veci  ľ 

Mária  nemeškala.  Za  chviľu  boly  zapriahnutt^  Drcvanského 
ona  kázala  jechat  bočnou  cestou,  a  bola  prv  v  Kohove,  jako 
so  stnlžuikmi.   Ona  posla  k  Ktiruske,  a  tam  zvedcla  všetko. 
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Renegát, 

Pokúste  len !  Hlud  v  zrkadla  hladinu ; 
-snnK-ho  seba  hľaď. 
Ciilap  SI,  ak  vydržíš  hodinu...! 
Človek,  tuším,  nerád  vidí  sám  samého  scb 
Zrkadlo  nesmyslel  padlý  anjel  /.  neba, 
Deň  hFadcť  si  obraz,  v  oku  čítať  viny, 
To  bol  by  vydržal  Syn  Boží  jediný. 
Rapavý,  strapatý  aj  krivohubý 
Foto*;rafiu  si  peknú,  hladkú  ľúbi. 
Národ  zrkadlo  je;  lúče  jeho  vernú 
ukážu  odrodu  dušu  mu  mizernú. 
Sústrasť  nechal  v  kolibe;  čím  vyšicj  .t^-ic, 
ľarlament  necíti  národné  bôle. 
Odrôd  cíti  len  ked  ho  bruško  bolí, 
Abo  ak  ho_  okres  \yslancom  nezvoli. 
Renegát?  Čoby  kmcnt  jak  pozapínal, 

V  národe  vidí  si  vždy  svoj  originál. 

Vidí  v  kasaniciach,  v  krpcoch,  v  bielom  dvore, 

V  Slovenke,  ked  spieva,  aj  ked  oráč  orie. 
Vidí  v  drotárovi,  ked  chodí  ulice, 

Kričí,  al)y  dali  drotovať  rajnice. 
Žič  vzbúri  sa  mvi,  - —  larva  spadla, 
Jako  ca|)  keo'  kukol  do  zrkadla. 
Roliama  doňho!  Strieska  na  caparty, 
Ani  fiandra  nechce  videť  dávnej  party. 
Odrôd  je  satan,  od  Boha  odletel, 
Aj  od  ostatných  rod-anjclov  chóru  ; 
Na  Golgote  Tatry  v  rode  mučí  Krista, 
Na  utrpenia  tiež  Ho  ženie  horu. 
Peň  bez  koreňa,  bez  žriedla  potok. 
Všetkých  vichorov  i  svoj  vlastný  otrok. 
Hojí  sa  kríža,  ľaká  dobrých  Tudi, 
Bojí  sa,  čo  z  drichmot  svedomie  budí. 
Bo  že  htýzt  nemôže,  ked  svetu  sa  plazí, 
Svedomie  v  ňom  besnie,  jak  pes  na  rctazi. 
Ked  mu  spi,  nečíta  Národnie  Noviny, 
Že  by  rau  psa  v  hrudi  nezobudily. 
On  kuje,  no  necti  ten  svoj  zákon  ani, 
Vetf  zákon  Boží  zničil  odpadelstvom, 
A  kontu  zákon  Boží  leží  v  btudovani, 
Stopy  nui  smrdia  ncčlovcčcnstvom. 

Sladko  sa  pracuje,  sladko  spí, 

Kde  nad  zákonom  knuta  bdí. 
Samého  ao  sebou  rozpadnutý  stvor 
Zo  snovidcnía  zbudia  mliečne  hlasy, 
Opilý  odrôd  svoj  lúbi  spevu  chór.  — 
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Pánbožko  niekedy  opije  ho  vínom, 

Aby  sa  presvedčil,  že  je  Jeho  synom. 

Dielo  svoje  nepozná  si. 

V  slovníku  vesmira  nájde:  zbojník, 

Lump,  potvora,  flandni,  kata, 

Ale  nikde  —  renegáta. 

Do  očí  mu  padne  chyba: 

Ani  miiso,  ani  ryba, 

Ani  samec,  ni  samici, 

Ani  somár,  ni  mulica. 

Nqiamátá,  ked  svet  tvoril, 

Že  by  bol  dač  také  stvoril.  — 

Vezme  večný  dalekohlad. 

Hľadí  slnká,  mesiac,  hviezdy, 

Aj  tam  Mliečnej  cesty  dvor>\  — 

Nikde  nieto  takej  stvory. 

Ani  cigáň,  ani  kováč, 

Ani  osúch,  ani  koláč, 

Ani  sukňa,  ani  rubač, 

Nie  je  ruža,  žiadna  vôňa. 

Nie  charakter,  —  ani  tôňa. 

Ni  Jánošík  zeleň-lesa, 

ani  Sobri  —  nekryje  sa. 

Diabol  nie  je»  ten  viazaný  1 

Tento  hýri  bez  reťaze, 

Postáva  si,  pije,  lúcha, 

Hez  peňazí,  2a  peniaze. 

Ani  lávka,  ani  most, 

Peniaz  nikdy,  dlhu  dosť; 

Nie  vinohrad,  ani  strap. 

Ani  baba,  ani  chlap. 

Ani  vtáčik,  ani  myš, 

Ani  pohan,  ani  kríž. 

Nie  Jánošík,  pán  hory, 

Hoľ  fudu  ho  nebolí, 

Nie  kaludier,  ani  vol,  — 

Nenič  viacej  to,  čo  bol. 


Čo  pred  zrkadlom  citily  by  asi 
Hyeny?  čo  mŕtvych  i  živých  jedia,  — 
To  ja  neviera,  —  Reiic^ti  vedia,  — 
iUldJa  padclani  smradu. 

—  Ja  vínečko  1  i  z  vinohradu. 


•/.  P. 


as 


Hodinky. 

PoTÍeatka  Borisa  Kaehonského. 

Každý  deu  popod   okná  môjho  bytu  precbodil   Ivan  Petrovií 
Tomkin.  Sliížil  v  našej  plukovcj  kancelláríi  a  chodil  ta<ie  do  únulo.! 
Mal  ô5  rokov.  Malého  vzrastu,  šedivý,  shrbený,  v  kepoui  vyšediví;-! 
lom,  8  tidivni   lichotivým   hlasom,   celým  svojím  zjavom   ukazovali 
utrmácanost  a  opusteuosí. 

Vídal  ísom  ho  každý  deň  idúceho  popod  okuá»  drobným  krokom,  I 
a  neviem  prečo,   mne  zachcelo  sa  zvedie(»   čo  je  útechou    živoU 
u  tohoto  úraduíka,   o  com  on  snívava,  od  čoho  bije  silnejšie  jetio 
srdce.     Neznepokojovaly  ho  ani  ctižiadost,   ani  rodinné  žiale  a  r»-| 
dosti.  lebo  celA  jeho  rodina  pozostávala  z  -i         ^tarunky-ženj,  a^ 
v  ťirade  postúpiC  nemohol  —  census  mu  in  i. 

Kaz,  prijduc  do  kancelláľie,  rozhovoril  som  sa  ŕ  í.  "ľo-l 

?íčora  a  dozvedel  som  sa  o  niektorých  podrobuosfacU  z  '^ 

A  hlavná  vec,  dozvedel  som  sa  o  jeho  závetnej  fauU'isii 

Ked  Ivan  Petrovič  slúžil  ešte  ako  kandidát  triedut-int  uiiiuu, 
tu,  aby  zväčšil  svoje  chatrné  dôchodky,  vyučil  sa  u  jednoho  t/o 
svojich  priateľov  reparovat  hodiny.  Remeslo  toto  zapúcilo  sa  mu 
veími,  a  i  pomáhalo  mu  tak,  že  mohol  sa  akosi  udržat  «a.  Po- 
právajúc hodiny,  on  zalúbil  sa  do  nich.  Hodiny  v  jeho  očiach  stály 
sa  tvormi,  ktoré  majú  dušu.  S  hodinami,  v  ktorých  bolo  niečo  zlo* 
meno,  zachodil  ako  lekár  s  chorým.  Ked  popravené  hodiny  začatý 
mierne  a  pravidelne  tikaC,  jemu  odíahlo,  vydýchol  si      i  'd- 

niesol   ich   majiteľovi,   prosiac  ho,   aby  druhý  raz   /  i^i 

ostražitejšie.     Ľudí,   ktorým   ČAsto  pokazily  sa  hodiuy,   nem 
Ja  myslím,  že  s  veľkou  radosťou  bol  by  založil  spolok  na  oc 
hodín. 

Ivan  Petrovič  nesmierne  žiadal  si  spraviť  pre  seba  jedny  ní 
hodinky.  Tak  sa  mu  videlo,  Že  v  tom  okamženf,  ke<f  tie  hodtiikjri 
jeho  tvorba,  jeho  dieťa,  prvý  raz  zatikajií  a  rúčky  sa  im  pohiiil, 
on,  ktorý  dal  im  život,  bude  najšťastnejším  smrtetuikoio<  Ále  iú  by 
si  mohol  kúpiC  vecí  k  tomu  všetkému  potrebných,  na  to  nenal 
dosť  peňazí. 

Onedlho  Ba  oženil.  Prvé  roky  po  ženbe  nemohol  pomýšIa(  na 
hodinky  pre  seba,  ked  všetok  svoj  svobodny  čas  -  :-  '  val  vy- 
nakladať na  poprávanie  cudzích:  na  vydržiavanie  <\  ti  bolo 
treba  viac  zarábaf.  Spraviť  hodinky  na  predaj  nemal  d>  hy. 
IJolo  by  mu  príliš  ťažko  rozlúčiť  sa  so  svojou  tvorbou,  iú 
cudzích  rúk.  Ked  po  niekoľkých  rokoch  nadštrkol  žene  uy 
sen,  dostalo  sa  mu  iba  výčitky  pre  detinské  ná|>ady,  4^;  ..^...v  .ua, 
a  žena  rozhodne  povedala,  že  ona  nedovolí  márniť  peniaze  na  (aké 
daroii  '  ked  nodochodí  ani  na  potrebné.  Neposlúchnuť  ženu 
Ivan                 nesmel:  ona  úplne  panovala  nad  ním. 

Teraz  Ivan  Petrovič  mal  55  rokov,  a  Bon  o  ^spravení'  hodiniek 
ostal  snom. 

Už  80  dva  roky  ani  nercparoval  hodiny:  svobododho  časo  (e- 


mer  Domal,  a  i  staroba  ho  prikvačila;  žiadalo  sa  mn  oddýchnuf  i^i 
a  dostal  malé  |»ov>^í!enie  platu,  tak  že  nebol  prinútený  priváttu^ 
r  precovaC.  Tak  liov  orie  val  žene,  ale  po  pravde  preto  prestal  reparovat 
■  hodiny,  že  pri  tej  robote  žiadosC  spravit  si  nové  hodlaky  stavala  sa 
H  no  ni  temer  neznesiteínou. 

H  Oddával  síce  ceiy  svoj  plat  žene,  ale  zaoberal  sa  prepisovaním 

^^^x  toho  podarilo  sa   mu   naodkladat  si  niečo  peňazí.    Treba  mu 
^^Bhe   nedlho   potr|>et,  a  bude   možno    uskutočuit    dávny  sen.    Aké 
^^•Faatie,  keJ  vo  vrecku  jeho  vesty  zatĺkajú  jeho  hodinky!  Sedávajúc 
na  dlhýclt  dúoch  nad  nudnými    písmami  v  kanceltárii,    bude  poču- 
Víi  ;inic  stn/jich  hodiniek,  a  dni  budú  sa  mu  videC  krátkymi 

jiu...     ,i.uia  tiež  menej  nudnými.   Bude  sa  cítiC  tvonoiu  tvcli  hn- 
cKníek,  a  väčšieho  sCastia  jemu  netreba. 


Akosi  Ivan  Pclrovič  neprešiel  popod  moje  okná;  ani  na  druhý 
deÄ.  Opytujem  sa  v  kancellárii  —  je  chorý.  A  o  štyri  dni  Ivana 
Petroviča  Tomkina  už  nebolo.  Katididát  na  triedny  úrad,  dávuo 
ll.  i  jeho  01       -       *u^,   odel    úradnícky  kabát  a  uspokojcm 

í  opusteti  Ivana  Petroviča. 

áíd  som  k  vdove  nebohého  dozvedief  sa,  čo  mu  bolo. 

—  Veru,  ani  sama  neviem,  čo  to  bolo»  —  hovorila  mi  vdova. 
—  Vybrala  eoín  sa,  ako  vždy,  v  nedelu  do  chrámu,  a  starý  môj 
nechcel  ísC  so  mnou:  povedal,  že  bolí  ho  čosi  hlava,  že  lepšie  mu 
bude  ostat  doma.  Mňa  znepokojilo,  chcela  som  tiež  ostat,  ale  Ivan 
Potrovič  temer  nasilu  odpravil  ma  do  chráum.  Vrátila  som  sa 
domov,  vidím,  môj  Ivan  Petrovič  sedí  za  stolom,  hlavu  má  na  ru- 
kách položenú,  a  sám  ani  sa  nepohne.  Volám  na  neho  —  mlčí,  ale 
plecia  ako  by  sa  mu  potrhávaly.  Idem  k  nemu.  Vidím  na  stole 
roaložeoó  všetky  jeho  klieštiky,  všelijaké  inštrumenty,  ktorými  prv 
reparovával  hodinky,  ale  Ivan  Petrovič  sedí  nad  nimi,  tvár  zakryl 
si  nikami,  a  p'>modzi  prsty  mu  slzy  len  tak  tečú,  tíik  tečú.  —  X'o  f  j 
jo?  —  hov  ;m  Petrovič?"  Neodpovedá,  len  íiká.  A' 

aoffi  hr)  PI  I,  vypytovala,  nemohla  som  sa  ničoho  li- 

Li  o  opakoval:  »Slepý,  akože  ja  môžem. ..  hodinky  robte." 

Viuuv,  .uool  reparovať,  ale  oči,  veru,  vypovedaly  službu  —  nevidí. 
Ale  čože  by  sa  preto  umáral?  I  bez  reparácie  by  sme  vyžili.  A 
teimz  ma  navždy  (»pu8til. 

Nevedela  starenka,  nepochopila,  že  Ivanovi  Petrovlčovi  zmaril 
sa  jeho  najkrajôí  sen   /marenie  prišlo  vtedy,  kcd  mal  všetko  hotové 
jeho  »plnt»niu.  A  bez  tjik«'*h(>  sna  —  čo  za  život? 

Prelož.  B.  Ä 


«♦» 
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Slovenský  jazyk. 


Výpis  zo  zápisnej  knihy  mestu  U. 

(Na  ukážku.) 

Anijo  ltK)2  Die  18.  Febniarij. 

Prawo  osazeíie  w  pána  fogtowem  dome  totižto  Martin  '*  TT3 
w  prítomnosti  swich  (Iwanacttt  prisaznich,  totižto  ueipivs.  .u- 

brawki,  Mflicheora  líiiriana,  Nicolausa  Ssiraku,  Halthazura  Mao«lla, 
ua  teu  čas  ftogt  na  pána  prini  •)  tierencza  straiiku»  joaiino  Koleda, 
Casparo  ílcpká,  joanrie  Zawka,  Andrea  Zinrhala,  Nicolao  Smutaft 
(leorííio  Osrnk,  Nicolao  Zidek. 

Prinia  Caiisa.  Wosobe  Ciiiika  Mandla  Melicbeor  Friwaldfikj 
Žalobu   wtíde   takowuto  Ze  gest   smel    Cechmistr    držal  ^ví 

Girikowi   niektere  ne  poctiwe    rečj   totižto   ZlodegskĽ   K' i  •  í»1 

j  ogweccnj 

In  causanj  attractus  Girik  drdul  Odpowed  dawa  wosoIhí  jan* 
Cech  Mistra  Ze  mu  také  smel  gest  drzct  Girik  Mandel  ze  gest 
nehoden  bit  Cech  mi  strenj,  az  w  tom  ze  su  se  j  do  bítki  \w^í, 
jako  bi  bili  j  preswečeni. 

Ale  Mezi  tim  ponewadz  su  pitali  pocti weho  prawa  abi  na  dobre 
lídi  bili  wzati  a  w  Znnoi  uwedeni,  coz  i  poctiNve  j>ra>vo  iíiin  to  ne 
sbrauílo. 

Deliberatum. 

To  Poctiwe  prawo  Nachazi  tim  Cechowiúm  pánom  bmtom  jir 
kozto  Cech  Mistrowi,  a  Girikowi  Man<lIowj  a  janowi  KaMinkowi 
jak  sme  wirozumeli  ze  to  giste  zle  žriedlo  winiklo  }i;cst  od  nebo 
totižto  po  horssenio  te^o  gisteg  ruozniczc  anebo  Zwado  iiie«i 
timite  Ccchuwnimi  bratri  jakozto  zwrchu  pred  fímonowa  '  *  "  <!Í 
prehra  \va  na  pocti  w  i  cech  spolu  poctiwim  Uradeni  f1  2.  C  tcr 

pak,  spolu  j  z  Mandlom  Giriko!u  pouowadz  su  se  j  om  dopubiili 
uiekterich  nepoctiwich  reči  a  sobe  ^eden  druhému  na  oči  drtdii 
kdeztobi  bili  j  presweéenj,  tedi  prehra wapu  i^ak  í^qúcu,  cak  táke 
j  dľubi  po  gednoni  Achtli  piwa,  totižto  "reden  Achtel  piwA  lui  po* 
ctiwi  Mrad,  druhj  Achtel  pak  ua  poctiwi  Cech.  Mezitim  uestli  by 
sa  kde   pritrafilo  bud  kd<'  koli  a  smel  bi  takowe  rcci  D'  "t 

Keden    druÍHinu  bud  ktcri  koli  /.  braträw  ob  zwlasstne    i  h 

Mistrowi,  ktíireho  sobe  magí  waziti  jako  za  swiocu  a  bii  l»i  pre* 
swedceni  osobu  anebo  dwoma  ze  sobe  tak  lochko  piistiti  totižto 
uímo  prawa  tedi  abi  prebrawal  wssecek  Cech  poctiyrj  Co  iu»  palc 
do  ticze  ZmitTu  to  nacliazímo  abi  tu  hnedki  pred  poctiwim  Umooni 
j  pred  i^octiwim  ('echom  odpituli  odseba  |.'eden  od  druhého  fittino 
ssiestt. 

Accoptat  utriMi  para. 

VypIfiiU  jy.  Št{J«mtký. 

»)  ľerónyl. 
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Cito<tetiÍo  H  Troma  kriiliiiL 

V  Jabrikovoj  a  v  Tojovo,  ?o  Zvolenskej  stolici^   chodia  malé 
ko!8ki^  (liovi^atú  po  ras  koledy  za  kíiazom  8  belôovíkoni,  ktoré  cho- 
denie menujú  s  „Trima  kníli". 

Dievčatá  sú  do  najkrajšie  poobliekané,  ozdobené  stnžkami,  ii 
^päntlúmi",  ako  to  ony  volajú. 

Dve  m  oi>lečené  za  anjelov,  jodua  za  Máriu,  ktorá  nosí  so 
floboit  i  bľlčovík;  štvrtá,  najchudobnejšie  oblečená,  predstavuje 
Jozefa.  Táto  nesie  {mlícu  a  na  ruko  koiík,  do  ktoii^ho  iikladá  daro- 
vané veci. 

Kcd  prídu  do  domu,  jedna  ide  sa  spýtaC:  „Ci  postít**  a  Tríma 
králi?*  Ak  áno,  vojdú  v.šetky  štyri  naraz,  postavia  belčovík  na  stôl, 
ony  rozostavia  sa  do  pol  kola  a  zadnú  spievaC,  (►prituític  skoio  každý 
riadok : 

Daj  Pán  Boh  večer  vždy  veselý 
po  niyprvé  pánu  hospodárovi, 
potom  jest  také  hospodine 
V) 

Za  tým  nasleduje: 

Byla  jest  matka  Ježišova 
Jozefovi  zaslúbená. 
Chcel  Jozef  uahat  Máriu  Pannu 
a  ju  s  diefatkom  zauahaC  äamú. 


Prišli  tri  králi  od  vvchodu, 
klaŕiati  »a  tomuto  rodu. 
Prišli  sme  sa  i  my  klaŕiati. 
dary  jemn  darovati, 
jednou  cesttm  sa  preč  bratí, 
Pána  Kristji  si  pozuati. 
Oferujeme  mu  vieru  pravú 
a  po  smrti  radosC  voŽuú. 

Mária  zavolá  na  Jozefa:  Jozefe! 

J^NEef:  Co  chceteV 

Vr"       •'  '-  '     "     '  >Ut  dieíatko,  ak  .IiccUí. 

I! i,  ale   vám   spomóžem  —  a  v  tom 
.  Ulcovik  ua  sLolf  a  hovorí:  Kolembaba  kolemlmc 
aŕ^  "'oej,  ak  chceš,  plač. 

Tu  poobzerajú  sa  po  domácich,  ačpráve  im  je  kaildý  ílomáci 
doUro  Jtnámy,  a  začmi  spievat  —  tam,  kde  majú  mládenca  v  dome, 
uttiedovue: 

Na  vaí>  '     biela  fajalka, 

vá*niu  .vi  pekná  puuenka. 


'j  (o  tu  naísliľiluje.    nrníá    siuvnIu 
I»niiicňa. 


nudo  treba  doploit  z  lepšieho 


Í9G 

Tam,  kde  majú  v  dome  dievča,  spievajú  takto: 

Na  vašom  stole  červená  ruža, 
vašej  panenky  pekuj/ho  muža. 

Dávajú  im  obyčajne  peniaze,  tu  i  tu  múky,  masti;  to  všetko 
soberie  Jozef  do  košíka  k  sebe.    Vtedy  začnú  zase  znovu  spievať: 

Ďakujeme  vám  za  vaše  daiy, 
čo  ste  nás  vy  obdarovali; 
obdaruje  vás  sám  Pán  Boh  z  neba, 
čo  vám  bude  najlepšie  treba. 

A  vtedy  sa  už  sberajú  preč  z  domu.  Pri  odchode  z  izby  ešte 
raz  spievajú,  naposledy: 

Hviezda  nad  nami, 
Pán  Kristus  s  nami: 
Ostávajte  tu  všetci  zdraví. 

Pred  takým  domom,  do  ktorého  ich  nepustia,  zaspievajú: 

Do  tohto  domu 
koíiaciu  nohu, 
vášmu  mládencovi 
prašivú  ženu. 

V  nasledujúcu  nedolu  sídu  sa  do  niektorého  takého  domu, 
z  ktorého  dievča  tiež  chodilo  s  „Tríma  králi" ;  napečú  im  koláčov 
a  iného  a  tak  sa  hostia.  *) 

A.  B— y. 

-M" 


BESEDA. 


Z  pozostalosti  Jána  Bottu. 

Fráôka  na  Bimave. 

Na  bystrej  Rimave  práčka  perie, 
bielu  joj  košielka  voda  berie 
a  ona  prevráva  bystrú  vodu: 
„Nerob  mi,  vodička,  nerob  škodu! 
Vcfl  som  ja  vdovička,  biedna  mati, 
iiahauá  jak  ten  kôl  na  tej  bati. 
Ách.  veď  mi  všetko,  už  všetko  vzali, 
nstrňže  aspoň  ty  v  mojom  žiali. 

')  Niektoré   miesta,   ktoré   som  naisto   nevedel,    spísala  mi  Mária 
MurgaS,  vydatá  Smida,  z  Jabríkovej. 
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Vzali  mi  poklad  mdj,  moje  dieťa, 
načo  som,  načo  som  na  tom  svete! 
Vzali  mi  na  vojnu  jedinkého: 
nah:g  tú  košieľku,  —  to  je  jeho! 
A  na  tej  košieľke  pcríel  dvoje: 
to  jebo  slzy  tam,  slzy  moje; 
a  na  tej  košieľke  krížik  zlatý  — 
ber  si,  ber,  vodička,  všetky  šaty, 
len  mi  tú  nezaber  preč  do  Tisy, 
radšej  ty,  Rimava,  mňa  vezmi  si!** 

A  v  očiach  matičke  slzy  hrajú 

a  vlnky  Rimavy  šepotajú: 

„Poiľ,  moja,  poď  za  ňou,  vezmem  ťa  ja, 

zanesiem  do  Tisy,  do  Dunaja, 

a  dolu  Dunajom  v  cudzie  zeme, 

tam  tvoje  dieťatko  vynajdeme. 

Na  bystrej  Rimave  kto  to  perie? 
Mutná  jej  vodička  šaty  berie. 
„Kdeže  si,  kdeže  si,  smutná  mati? 
lydú  ti  Rimavou  všetky  šaty!"  — 
Šaty,  ach!  všetky  už  pochytané, 
jedna  len  košieľka  a  —  práčka  nie. 

Na  brehu  vŕby  ju  vyzengú 
a  vlnky  Rimavou  šepotajú: 
„Pod,  moja,  poď,  moja!  dobre  ťa  ja 
zanesiem  do  Tisy,  do  Duniga, 
Dunajom  tadolu  v  cudzie  zeme  — 
košieľku  synovi  zanesieme." 

Na  tichej  Rimave  za  mesiačka 
práva  tam  z  polnoci  jedna  práčka. 
Ak  pene,  tak  perie  až  do  rána: 
ešte  tú  košieľka  nedopraná. 
Tak  perie  noc  po  noc  celé  letá, 
odkedy?  nikto  to  nopam&tá. 
A  že  ju  dotiaľ  tam  bude  prati, 
kým  sa  vri^j  Rimava  hoť  nevráti. 


Bimavin. 


Poďže  sem,  synček  môj  belohlavý, 
čo  toľko  po/oráš  do  Rimavy? 
Keby  si  vedela,  mamka  drahá, 
jak  ma  v  ten  vodný  svet  čosi  ťahá. 
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Vúd  domov,  pod  domov,  kvietok  zlatý, 

šije  ti  mamii^ka  oové  6aty. 

Po*5aj  len,  tnaf,  pocnj,  jak  ma  vábi : 
ľo(f,  pod,  poíf!  strieborné  dám  ti  báby. 

Pudže  ty  len  ko  mne,  milý  synn, 
pletiem  ti  vieooček  z  rozmarínu. 

Ciy  len  tú  Uiroavn.  jak  ma  zovie; 

Poď,  u  niáa  mäi  vienky  diamantové. 

Podže  ty,  synček  mftj,  pod  len  ko  mne, 
naspievam  ti  piesne  krásne,  šnmnó, 
PoĹ'uj  len,  maniirka,  mamka  moja, 
jakií  mi  tu  budbu  vlnky  stroja. 

Pod  domov,  syii^ek  môj,  ideš  sa  ty 

zabávat  na  pažiť  b  kamaráty. 

Jakže  nejsC,  keď  ma  tak,  acb,  volajú 
tie  vlaky  so  sebon  ku  Dunaja. 

Podže  len,  pod  domov,  môj  holúbko, 
stará  ma(  rozpráva  pri  kozúbku. 
Hoj,  idem,  už  idem,  mať  Túbezuá, 
veď  takých  povesti  nik  viac  nezná. 


Na  brehu  Rimavy  chlapček  scdi, 
na  vlnky  šumiace  snivo  blitdí. 
Vany  sa,  synoek  m  Aj,  varuj  vody, 
tam  babu  zelenú  cblapcov  svodi, 
ona  by  (a  vzala  až  do  Tisy, 
a  tam,  môj  syuáčku,  zhynul  by  si, 
la  je  v&ak  krásny  svet,  jasné  nebe, 
a  tak  mladne,  volá,  (ahá  k  sebe. 

Či  čigoS,  ma(  moja,  jak  to  žiali; 

„Podže  k  nám,  poíFže  k  nám,  cbtapť<;k  malý!" 

Počuj  len,  počiy  len,  jak  to  miimi: 

qPoďže,  poď,  chlapček  nkh,  hra(  m  s  nami!" 

A  čoby  priam  zaMel  ku  Dancgu, 
tvoje  ma  slovička  privolí^ ú, 
a  čoby  až  v  Čiomo  poéiol  more, 
na  tvoje  volanie  priJctn   hore  I 

Dávam  tlačif  tioti     i. v  i  i    !,   /.  i^cti  istých  i>.'ii' 
%  ktorých  Puvd  l)oli,v;:i  l.i    *  ^   lit.íral  to,  čo  ľoku  í 
veuskýcb    ľohíadoch    (sli      1  .       47t»).     Pod   báneň  I'r 
tnave  Í><>bšin5iky  rerujcou  í/h/híhÍI:  „Hotto  ui(diol  túto  I 
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dftt  do  Ty&iifa  Pokornému  *)»  ale  nedal  —  tedy  neuznával  ju  xa 
dokonanú."  Poznámka  nezdá  sa  mi  by  C  odôvodnenou.  .lu  by  som 
skíďej  povedal,  že  Bottu  niýlila  snád  aká.si  podobnosť  básne  8  Ara- 
nyovou  balladou  A</nes  asfizott^-)^  a  vysvetľovať  pôvodnost  svojej 
myšlienky  —  to  nevidelo  sa  mu  byC  primeraným. 

Ako  vHCsinu  svojich  známych  básuí,  liotro  skladal  i  túto  ist« 
[v  rokoch  1846  48.  Na  to  poukazuje  i  jej  formálna  a  eiíte  aj  iná 
'prlbuznost  s  básiiou  liimavin.  Obe  básne  Dobšinský  prepísal  na 
|ia(>ier  pôvodne  Bottovi  prinálei^uvši  a  doložil  pod  nápis  básne 
liimavin:  ^v  sbierke  é.  36".  Táto  „sbierka  ó.  .36%  podía  všetkého, 
Ibola  vŔak  jedným  z  tých  Rošitov,  ktoré  Dobšinský  opatroval  zo  svo» 
Ijich  levočských  študentských  časov,  v  rokoch  IH46— 47  trávených 
I  spolu  s  Bottom:  to  jest  Bottova  báseň  liimavin  povstala  ešte  za 
[ouoho  času  v  Levoči,  a  s  non  i  báseň  Práčka  na  Rimave,  Arany 
od  Bottu  starší  o  12  rokov,  ale  literárne  praco vat  nezačal  tak 
jý,  ako  náš  básnik.  Len  dve  epickí'^  dlhšie  básne  jeho,  Elveszett 
ífoťmány  a  Toldi,  vyšlý  pred  1848,  Ballady  svoje,  medzi  nimi 
Af/Nrs  asszony,  Arany  pozdejšie  skladal. 

Ku  básni  liimavin  a  čiastočne  Í  ku  Práčke  je  kfúčom  allegorla 
V"  Ir^hu  Rimavy  (Spevy,  10i>).  Tobž: 

Oj,  vlnky,  sestričky  nekárané, 
čtgte  len  za  sebou  to  volanie! 
Volajú  za  vami  rodoé  strany: 
.Nechoďte  tadolu,  tam  svet  planý! 
Tam  adáky,  zátoky,  klamné  siete: 
nikdy  sa  vy  ztade  nevrátite! 
A  keď  88  í  jedna-drubá  vráti, 
nepozná  tú  ani  vlastná  mati. . . 


A  ony  len  letia  —  hoja,  haja! 
nečujú  rodného  vzdychy  kraja. 


Sk. 


IMov  Turgeiieva,  písaných  francúzskym  priatoToni. 

-IM-'' 

y  v\  »duom,  trojľočovom  časojiise  „Tosniopolis"  a  v  ruskom 

inwai6tiil  skajii  Myší''  súcjusue  vycliodia  listy  L  S.  Turgeneva, 

pf»oé  francúzskym  priatelom.  I*odávame  z  nich  niekoľko  všeobecne 
jiBMfýcb  úryvkov. 
Y  listo  21.  júla  18Ô8  Turgenev  pí&e  o  skončení  maliara  Iva- 
■»OTB,  tvorcu  ^Zjavenia  Krista".  Ivanov  umrel  v  iVtrohrado  na  cho- 
lern;  Turí?eoev  liovorí  o  nom:  „Biedny  človek!  ľo  d vadsafpítt ročnej 
piácí,   i  uh,  chudobe,   dobrovornom  žalári,   v  tom  oka- 

[ii,       .  „  ľ;iz  bol  konečne  vystavený,   prv  než  by  sa  bol 

BD(ú  vydanie:  Spevy  Jána  Botto    V  Praxe,  1880. 

^cklad:  Dofliý  lä71^  bÍt.  5»— 63.  
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mohol  pľosvedŕiC  o  úspechu   svojho   diela,   ktoi^ému  posvn+í^ 

život,  —  amrl,  smrC  nenadala,  ako  apoploxicky  úder,  no  e 

nejsia,  poueváč  začína  sa  nie  od  hlavy!  í'     ■ 

pluý  iirúžok,   nedopovedaných  narážok,   v. 

to  je  všetko,  čo  dala  inu  otčina  za  krátky  čas  medzi  jeho  itévľíitoÄ^ 


*)  Gogol,  ktorý  im,  dlhšie  bol  v  Ríme,  ked  Ivanov  Um 
nad  svojím  velkym  obrazom,  písal  do  Ruska,  Veliogorakéum  .  .i> 
Vám  o  Ivanovu.   Aký   nevyspytateľný   osud  má  tento   človek! J 
dielo  jeho  konečne  každému  stáva  sa  jasným;  ka/ ' 
Ž6  obraz,  ktorý  on  robí,  je  zjav  nebývalý,  symput 
starajú  sa  so  všetkých   strán  o  to,   aby  um  boly  dané   proÄirif 
dokončit  ho,  aby  neumrel  nad  ním  od  hladu  umelec,  —  ho?í 
v  doslovnom  smysle  —  neumrel  od  hladu.  A  dosial  ani  chýr 
slýchu  z  Petľohradu.  Pre  Boha,  prezvedte  sa,  ču  to  znamená?] 
prišly  nepekné  chýry,  že  umelci  a  všetci  professori  našej  uinť* 
akadémie,   bojac  sa,   aby  obraz   Ivauova   uezabil  všetko,  éo 
dokázalo  naše  umenie,  zo  závisti   pracujú  na  tom,  aby  mu 
dané  prostriedky  na  dokončenie.  To  je  lož,  o  tom  som  presvedési 
Umelci  naši  sú  šľachetní,  a  keby  vedeli  o  všetkom  tom,  čo  vy 
biedny  Ivanov  pre  svoje  bezpríkladné  sebazapretie  a  lásku  k 
rískujúc  skutočne  umief  hladom,  oni  podelili  by  sa  s  nira  br 
svojimi    vlastnými    i)oniazmi,    nie  že  by   iných   navádzali   na 
ukrutnú  vec. . . 

„Dosiaľ  robili  mu  výčitky  pre  zdĺhavosť  Hovoril  kastdý; 
rokov  sedet  nad  obrazom,  a  obraz  dosial  nie  je  hotový.  Ale  U 
táto  výčitka  zatícbla,   ked  videli,   že  umelec  nezmárnil  ani  kn 
času,  že  samých  etudov,   zhotovených  ním  k  vôli  obrazu, 
sa   na  celú   sálu  a  bola  by  z  nich   osobitná  výstavka...    Prf 
obrazu,  ako  už  viete,  je  veľmi  významný.  Z  evanjelií  vzalo  je  mí^^to, 


najťažšie  na  prevedenie,  dosiaľ  ešte  nebraté  nikým  z 

predoélých  pobožno-umeleckých  vekov,  totiž  prvé  zjav* 

národu.  Obraz  predstavuje  púst  na  brehu  Jordána.  N. 

Jána  Krstiteľa,  kážucieho  a  krstiaceho  v  mene  Toho,  : 

nikto  nevidel  z  národa;  obstupuje  ho  tlupa  nahých  a  ^ 

sa,  obliekajúcich  sa  i  odetých,  vychodiacich  z  vody  i 

norit  sa  do  vody;   v  zástupe  tom  stoja  i  budúci   učťu 

Spasiteľa.  Všetko,  robiac  svoje  rozličné  telesné  pohyby,  »» 

vnútorným  uchom  k  rečiam  proroka,   ako  by  chvátájň«    / 

každé  slovo  a  vyrážajúc  na  tvárach  rozličné  city:  na 

plná  viera,  na  druhých  ešte  pochybnosti  tretí  i'      ' 

nili  hlavy  v  pokore  a  pokání;  sú  i  takí,  u  K 

tvrdilosť  a  bezcitnosť  srdca.  Vtedy,  keif  v; .  M  ■    i*  >,il 

huuto,  uká/e  sa  Ten,  v  mene  Ktorého  u/  kou  iiv  \.i  i 

je  ozajstné  okamženie  obrazu.    Ján  Krstiteľ  je  vzatý  prare 

okamihu,  ke(f,  ukážuc  na  Spasiteľa  prstom,  povedal ;  „  '  '*    '^"i 

liňii^  ktorý  anittm  hriechy  sveta!'*    A  celý  zástup  obt 

okom,  alebo   mysľou  k  Tomu,   na  ktorého  ukázal  pr'  kí 

prvých  dojmov,  neuspeviiích  ztratit  sa  s  tvárí,  prebiehaj i  kí< 
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anrtoo,  Co  týka  sa  jeho  obnuni,  ten  iste  prínáieží  k  tej  epoche 

do  ktorej  vstttpUi  sne  už  pred  jedným  stoleUm  a  ktorá 

prízoat  sa  treba  —  epochou  úpadku  (aoe  ópo4|ae  de  déca* 

b).    To  ni  nie  je  samA  malba,  to  je  fítodoHa,  poesia,  história, 

tvo.    Má  nedostatky  na  ]UkplakaQÍe,  a  predsa  je  to  veliká 

)c,  TáŽDé,  Tzneáeiié  dielo,  a  treba  si  len  -^iudat,  aby  malo  yUy 

Ituskn,  hoc  len  prelo,  aby  otvorilo  reakciu  proti  škole  BrQlova.*  *) 


Itártcb  nové  df>jrar.     Divným  svetlom  osvietily  sa  tváre  predných 
ryvolenych,  í  ešte  usilujú  sa  najst  sraysel  nepochope- 

^ch  slov,  íl. i„,..  ,  ako  luóže  jeden  vziat  na  seba  hriech  oe- 

bo  sveta,  a  tretí  s  pochybovaním   krútia  hlavou,   hovoriac:    ,0d 

prorok  neprichofli".  A  on^  v  nebeskom  pokoji  a  v  divnom 

,  tichýui  u  pevným  krokom  už  blíži  sa  k  luďom. 

aZobraxit  na  tvArach  celý  ten  chod  obrátenia  člweka  ku  Kristu  t 

fudia,  ktorí  si  myslia,  že  velkómu  umelcovi  je  všetko  dostupné : 

more,  človek,  žaba,  rvacka  i  hodovanie  ludí.  hra  v  karty  i  mo- 

í    "hu,  —  slovom,   jemu  všetko  podarí  sa  íahko,    uech  je 

v  m   umelcom   a   ucti  sa  v  .ikademii.  . .    Ivanov    urobil 

'C  bol  by  '  né  k  dokončeniu 

^i\  n.,.  Ki-orii    ôomu  len 


vtj,  Co  ni't 


hrazil 


t  vzor.  Ale  ako  zobrazil  to,  čomu  ešte  nenašiel  umelec  vzoru? 
••-»-'  ú  najst  vzor,  aby  vyobrazil  hlavnú  vec,  tvoriacu  úlohu 
/u,  —  prerlstaviť  na  tvárach  celý  chod  ľudského  obrá- 
ku  Kristu?    Odkiaí  mohol  to  vziat?    Z  hlavy?  vytvorit  fan- 
tásion?  postihnúť   niyslou?  —  Nie,   nemožno!   chladná  je  k  tomu 
sysel  a  sUbá  fantásia.  Ivanov  napínal  fantósiu,  nakofko  len  mohol, 
rai  sa  na  tvárach   všetkých   ludi,   s  ktorýmikolvek  sa   stretal, 
rllt    vysoké    pohnutia   duševné,    zostával  v  chrámoch    skťunat 
iitba  iloveka  —  a  videl,  že  všetko  je  bezsilné,  nedostatočné  a 
rnLu^o  v  jeho  duši  plnú  ideu  o  tom,  čo  treba.  A  to  bolo  pred- 
Bin  jeho  silných  strúdant  duševných  a  vinou  toho,  že  obraz  tak 
nie  je  hotový.  Nie,  kým  v  sanjom  umelcovi  nestalo  sa  oprav- 
vé  obrátenie  ku  Kristu,  on  to  nezobrazí  na  plátne.  Ivanov  prosil 
j>|»3    :i1>v  mu  soslal  také  plné  obrátenie,  lial  slzy  v  tisine,  prosiac 
síl  vypluit  Ním  samým  vnuknutu    myšlienku  ;   a  vtedy 
tvK.tii  [II u  zdĺhavost  a  súríli  ho!  Ivanov  prosil  Boha,  aby  ohťiom 
Dxrhuania  fdirútiJ  v  popol  v  nom  tú  chladnú   surovost,   na  ktorú 
)ú  najlepŔl  a  najhodnejší  ludia,   a  nadchnul  ho  tak 
ľátenie,  že  by  bol  pohnutý  i  nekrestan,    ked  pozre 
mi  jetio  obraz;  a  vtedy   dohovárali  mu  i  takí   ľudia,  ktorí  ho  po- 
MriTí    *»He  i  priatelia,  mysliac  si,  že  to  iba  lenivosť,  a  seriosne  po- 
na  to,  či  hladom  a  odňatím  mu  všetkých  prostriedkov  ne- 
pozná ho  prinútiť  dokončiť  obraz. *• 

•)  Danilevský  t  svojom  vcfkotn  dicrlr  Uossia  i  l^vropa  í 

IU&U>1  stvoril  t}'i»  !sv.  Devy,    Iviiuov    budít    mať    xláyu,    /  i 

Jána  Krstitola." 


m 


O  šest  rokov  prv,  21.  februáľa  1852,  Turgenev  z  Petrohnulii 
písal  svojim  francúzskym  priateíoni  o  šinrti  Gogola; 

„Nás  zastihlo  veľké  nešťastie:  Gogoľ  umrel  v  Moskve,  — umní, 
ke(f  prv  spálil  všetko  —  druhy  sväzok  Mŕtvych  duši,  innožstYO  do- 
končených alebo  začatých  vecí,  jedným  slovom  všetko.  Vám  tsáko 
bude  oceuif,  ak  veíká  je  táto  strašmi,  iieuahniditeluá  ztrata.  Niet  Koiai, 
ktorému  nekrviUalo  by  nad  tým  srdce.  Pre  nás  on  bol  > 
obyc^ajný  spisovateľ:  on  objavil  nám  mU  samých.  V  ino" 
bol  pre  nás  poki^čovateľom  (continuateur)  Petra  Veľkého.  MohJi  by 
ste  si  niyslet,  že  slová  tieto,  napísané  pod  vlivom  žiaíu,  m  pn^ 
hnané.  Ale  Vy  neznáte  jeho ;  Vy  poznáte  z  jeho  diel  iba  naichatniojsíi'v 
No  keby  ste  ich  i  všetky  p(»znali,    Vára   fažko  by   bol 

dm  on  bol  pre  nás.  To  Icii  Rus  môže  cítil.  I  najpreuil 

medzi  cudzincami,  ako  na  pr.  Mérimée,  videli  v  Go>;oľová  ib^  buitoú- 
ristu  na  anglický  spôsob.  Jeho  historické  zuačeuift  oni  D6vidt& 
Opakiijera,  len  Rus  môže  pochopif,  čo  sme  ztratili  " 

Vo  februári  18G5  'JMrgenev  písal  z  Paríža:    « Nebol    som  au^ 
v  jednom  divadle.     Nie,  uenachodím  v  nom  radosť...  sáJn.  Vi 
bol  som  na  otvorení  parlamentu  vo  veľkej  sallc  des  Etats  v  Lourr 
lioli  sme  nabití  ani  liaringy  v  súdku.  Tri  veci  boly  mi  divné ;j 
lučne  vojenská  povaha   tejto  ceremónie  (tlieskali  iba  pri  je  " 
mieste,  keď  bola  rec  o  vystavení  novej  triumfálnej   bráiiy),    liji 
nemožnosť  videť  peknú  ženskú  tvár  a  timbre  cisárovho  hlAsa. 
bolo  možno  zapísat  hlas  tak,  ako  kreslia  tváre,  nuž  každý  by 
vedal,    že   to  hovorí  švajčiarsky    professor,  —  professor    bot 
alebo  uumismatiky.  Reč  sama  v  sebe  veľmi  bezfarebná,  veľmi  pol 
milovná  a  —  zamotaná,  to  rozumie  sa  už  samo  8el>ou. 

Cisárovná  mala  veľmi  neforemné  šaty,  no  ona  má  mnoho  grAci< 
a  dôstojnosti.  Korunný  princ  je  tváre  veľmi  biednej  a  celkom 
života,  Princ  Napoleon  je  íij;úra  ani  Tiberius  alebo  Domitian.  Vi 
mal  Hom  obedovaC  s  ním  u  Bixia,  ale  zriekol  som  sa  tej  cti. 
sa  on  vôbec  neľúbi,   a  k  tomu  s  príliš  veľkým   pohŕdal         't 
o  mojich  Rusoch.  Nič  nemôže  byt  smiešnejšie  ako  nii  i 
vystrojené  v  parádnych   uniformách:    červených,    žltých,    pe&l 
Pozlátené  to^y  advokátov  vyzeraly  tak  zábavno-východno,  že  i 
bolo  umreC  od  smiechu.   Koľko  stužiek,  hviezd,  prilbíc,  chochc| 
pozlátky  I  Veľký  Bože  I  a  len  si  pomysleť,  že  všetko  toto  harabu 
robí  eífekt!...  Ale  čo  ja  hovorim,  podľa  toho  haraburdia  riadi 
svet." 


Zemianski  verdovnici  slovenskí**) 

Starí  mládenci. 

Kto  je  ten  äovek  až  ku»  šedivý? 
£o  viac  na  tancoch  nerobí  dtvy? 


')   Slileram   po/.o!<lal(i    verSc   /.einianskych  verkivnikOT   slov 
1  ktorŕjkoľvok  doby.   Sosbiemné  už  tnum  vcr^  od  Emeddia  Poi 
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čo  bo  tti  iieclioe&,  dietäi,  mi  poredil 
To  je  núte  sUuý  mládeDec. 

Takých  v  Liptove  je  kontpáaia; 
do  gUedy  j>jich  prislúcham  í  ja: 
na  cele  vrUkjr,  na  Uci  r: 
Zato  sa  rolám  starý  mlú . 

Na  to  na  mámosf  Tfiethým  doee  dárain, 
do  cechy  pekne  tiež  povoláTam, 
kohokoNefc  sa  týka  táto  vec, 
ktorýkofrek  je  starý  raUdcnrc. 

Tun  bodá  páni  sťa  ti  ľalia, 
od  nich  inakši  som  nie  ani  ja; 
z  oči  kaMéma  svieti  kabauec: 
tak  má  vyzerať  starý  mládenec. 

Nos  na  koni^eku  troška  červený, 
k  toroa  sa  nosi  kapat  zelený, 
vysoký  klobúk,  jak  mlicíny  hrnce : 
pod  tÁkým  chodí  starý  mládenec 

Brada  íervená,  fúzy  rysavé, 
soby  na  zadko  celkom  deravé; 
Kujc!  komn  také  trháš,  len  povcdi, 
či  je  nie  každý  starý  mládeucc? 

Jeden  si  kráča  ako  s  klátami, 
<lr«hý  sa  strčia  len  s  zOndliAl/larni ; 
tam  zdýiim  ako  v  iete  baranec, 
a  tuto  ka^le  starý  mládenec. 

Vo  dverách  bude  vartn  stáť  Duvid, 
nedá  každému  nos  dnuká  vštťiriC; 
bárs  má  i  bruchband,  bodný  zurvalec, 
od  blavy  do  piat  starý  mládenec. 


(Dttvld.) 


Popredkn  pride  cechmeistor  Gábor 

8  nafifm  —  čo  má  ten  výborný  gágor  — 

aťamešterom ;  na  to  nič  nerec, 

tak  sa  dá  poznať  starý  mládenec. 

(Gábor  Revický,  Lacko  Szentiványi.) 


pudity  Kiazely.  Gregora  Vítáliáa,  Antona  Plathyho.  Kataríny  Kiszely, 
rereiíe  Yitálii,  Jána  ("^emickŕbo,  Karia  Ccmick'-ho,  Ezecbicia  Kuttkaya, 
^Antona  Radvanského,  Kárna  Szcntiványiho,  Marka  ľonKráca.  ľrosím 
kto  má  v  rukopisoch  niečo  podobn<!'h()  jio  takýchto  milovníkoch 
kej  reči,  aby  mi  to  v  odpise,  podru  mo/uosti  i  y  krátkym  životo- 
om  verftovnlka,  láskavé  poslal.  (Véds  Slov.  PohCaäif  1894,  1895.) 
V  Lipu  Sv.  MikuUiái.  liehor  Vram. 
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Tam  bode  i  ten  krátky  saprment, 
čo  dodá  ceche  všetek  fondament; 
nuž  ale  toto  divná  nie  je  vec: 
to  je  ni^hrubší  starý  mládenec. 


Tam  bude  i  ten  pán  zo  Sielnice, 
čo  rád  knkáva  tiež  do  sklenice, 
môj  dobrý  priateľ,  bárs  nie  bratranec, 
a  nie  posledný  starý  mládenec. 


(Ijigos  Falngyai.) 


Tn  tiež  pricupká  komisár  Hora, 
tučný  ako  tá  dobová  kôra; 
kôň  proti  vôli  robí  s  ním  tanec, 
k  sedlu  prislabý  starý  mládenec. 

Dovlečie  sa  í  hen  z  Ružomberka, 
Búrko  čo  mo  tak  spálila  Terka, 
Ale  on  predsa  rád  má  hordovec : 
Oágor  taký  má  starý  mládenec. 

On  bol,  ktorého  tak  nepoznali 
Na  Lehote,  keď  teáter  hrali; 
ly,  veť  to  bola  krásna,  krásna  vec: 
Boilo  hral  cvcrgla  starý  mládenec. 

To  bola  brada,  čo  si  prilepil, 
Očí  a  nos  mo  maliar  zaštepil, 
Nohy  mal  krátke,  mrcha  na  tanec, 
I  tvár  i  hlas  jak  starý  mládenec. 

Príde  i  ten,  čo  býva  v  Hliniko, 
dosť  čierny,  ale  nezná  muziku; 
nevie  ukovať  ani  latovec; 
podľa  remesla  starý  mládenec. 


(Ilanes  Sxentiványi.) 


(Antal  Horánsky.; 


(Dragoner  Tôni.) 


(Peter  Čemický.) 


Príde  i  ten,  čo  kráča  po  pansky, 
čo  zeu  posúi^ik,  nás  pán  Lokčánsky, 
ktorý  mi  dnes  bol  v  práve  obranec,  — 
veselý,  rezký  starý  mládenec. 


Príde  i  dlhý  smrečský  mrdobúz, 
ten,  čo  pozerá  ako  Bcndegúz; 
rád  má  repliku,  rád  i  kamenec, 
suchý  a  prchký  starý  mládenec. 


(Bela  Lokcánaky.) 


(.lanko  Sxmrecsányi.) 


Príde  radosmrk  od  Malatína; 
napil  sa  so  mnou  už  moc  ráz  vína, 
často  zablúdi  na  Hurtovanec, 
kalika,  —  zrelý  starý  mládenec. 


(Lacko  KabMB.) 
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Príde  na  starom  koči  farár  Krans, 
netancoval  by,  čo  by  mn  hral  Štrans; 
potecha  jeho  na  veží  zvonec, 
pobožný  bybský  starý  mládenec. 

Príde  vidiecky  prvý  fysikns, 
tichý  chlap,  ale  predsa  íifíkas, 
víno  nevylial  tiež  nikdy  za  pec; 
kapitalista  starý  mládenec. 


(Farár  Kraas.) 


(Karol  Iloffmann.) 


(Gcre.) 


Nebude  chybeť  ani  pán  Gere; 
toho,  keď  zazre  cmitemé  dvere, 
neprítiahneš  k  nim  bárs  za  remenec: 
bojí  sa  chudák  starý  mládenec. 

I  ten,  čo  so  mnou  bol  raz  v  Kremnici, 
a   v    Štubni   robil   kúru  v  sklenici; 
ver  by  som  nechcel  s  ním  ist  na  palec, 
bo  je  priestranný  starý  mládenec. 


Bol  v  lete  v  Prahe  na  železnici, 
Vo  Viedni  tŕžil  v  každej  ulici, 
a  v  Mikuláši  rád  jie  pletcnec 
k  pivu,  rozumný  starý  mládenec. 

íJakobey.) 
Príde  so  smiechom  dnu  i  pán  Kmetko; 
do  apatúky  uŽ  kúpil  všetko, 
chabzdu,  volový  chvost,  i>odbel  i  horec,  — 
štemplopixlový  starý  mládenec. 


Príde  s  libellou  i  pán  z  kláštora, 
tomu  netreba  nikdy  doktora, 
passionátny  duch  —  stromoštepcc, 
ženám  neprigný  starý  mládenec. 


(PeCko,  apatekár.) 


(?) 


Príde  i  ten,  čo  sa  krepko  nosí, 
predáva  kávu,  cukor  i  kosy, 
môžeš  i  kúpiC  uňho  spiežovec,  — 
vystatý,  krátky  starý  mládenec. 

(KnoroTský,  kupec.) 

Lala,  Karolko  tiež  dnuká  kráča, 
vcd  mi  po  vozík  bol  u  kováča, 
ktorý  mal  uňho  v  cieni  vziaÉ  konec,  — 
plešivý,  vážny  starý  mládenec. 


Príde  výborný  sklcničiar  Sklcnka, 
toho  tiež  dávno  nechala  plienka, 
päfdesiat  rokov  krúti  na  valec, 
farbiar,  vandrovník,  starý  mládenec. 


(Karol  Sticgler.) 


(Josef  Skleoka.) 


W9 


I  Marku*  háH.) 


Z  ruskej  si  jiriôiel  nedávno  po  diel, 
z  m^ta  mu  kočom  bola  raz  posteľ, 
do  OndraSovej  behá  ako  ävcc, 
židovke  milý  starý  mládenec. 

A  ua  osialku  i  mňa  vidite 
väetci,  £o  sa  la  ustanovíte; 
a  to  vám  bude  naturálna  vec, 
lebo  som  i  ja  starý  mládenec 

Takto  mi  vodno  všetci  bademc, 
vecF  vedno  dačo  len  vjkiyetue, 
nejedna  stará  dostane  venec, 
ak  sa  zlakomi  starý  mládenec. 

Nuž  tedy,  staré,  na  galieriu!! 
Tam  počujete  znie(  sentenciu. 
Tam  sa  všetkému  urobí  konec: 
mladý  muž,  lebo  star>'  mládenec . . . 

Marek  Ponffrtie, ') 

— ^^ 


Literatúra. 

Ľndäké  povedomie*   Črty  k  sainopoučeDÍu.  ^3  diely.  Pnrý 

svazok  18.s»j.  Dnihy  189^.  V  Turč.  Sv.  Martine. 

Pred  štruástinii  rokmi,  ako  prcšporskí  teoloŕíovia,  živo  sme  8a 
dopytovali  od  níladčho  inulohoutského  medika,  tiahnuvAicho  ceí 
naše  miesto  do  Viedne,  na  los  vyvoleného  farára  pilianskeho,  jemol 
smutnej  slávy  biskup  Czékus  oďprel  právo  zaujatia  tej  fary,  ,P. 
Luucek  je  u  Daxnerov  a  píše  slovenskú  filosofiu,"  bola  odveta. 

Ja  chcel  som  predmet  filosofickej  price  biižáie  poznat,  a  iiailml 
som  si  počuť  jej  názov,  ale  mladý  náš  priate!  tolko  asi  povedal: 
ako  Zdia  a  (rréci  malí  svoju  múdrosf,  tak  treba,  aby  i  Slovania 
a  najmá  Slováci  tiež  mali  svoju,  a  práve  tu  i>lše  pán  Lauč^ík. 

My,  ako  teológovia,  sme  sa  s  fílosoíiou  pomerne  vefmí  záklailM 
zaoberali,  a  ja  som  povedal,  že  také  téma,  aké  nám  priatel  sdeäl^ 
nedržím  za  miestne  a  jeho  prevedenie  za  možné;  ale  nás  mladý, 
retoiicky  nadaný  priatel  íahko  sa  poäiuul  nad  teoretické  Dámiotky 
tou  z  póla  sarkasfíckou  odpovedou: 

^F^ockajte,  uvidíte*,  potom  ju  nuíiete  posúdit" 

Odvtedy  nákladom  spisovateíovym  vyšlo  dielo  jeho  Tuficuluuia. 
pod  názvom  tu  označeným. 

ľôvodcn  upustil  svoj  rodný  kraj,  vzdávajúc  v  predtnluvc  prf* 
gluáoý  hold  svojim  mäcéuom;  onen  mladý  áiihaj,  medik,  po  od- 
bavení svojich  štúdií  opustil  zemské  živobytie.  Ale  oároky,  aké  nm 


')  Niií  povodeň  ptRsnR    „PrPYM,  prpvcx,   prÍRToni(éku*.     i  v  jr  hoMficii 
Poográc 
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pred  rokanii  tento  staval,  pôvodcÄ  sám  nevyslovuje.  Pritom  všetkom 
sama  vec  kladie  otázku  o  slovenskej  fílosofíí,  majúcu  smysel  i  mimo 
[prítomnej  knihy,  ňou  vhnk  zvlášte  vwnlanu. 

O  knihe  samej    nemienim  na  i  rozpisovať.     Nejde  tu 

o  zovrobnú  odboruu  kritiku,  a  mnr  m  bolo  by  v  letnom  zá- 

tiší dost  trudno  obzeraí  sa  za  prameňmi  a  porovnávaním  asi  ustáliC, 
do  je  v  týchto  dvoch  sviizkoch  majetkom  pilného  pôvodcu,  a  čo 
prevzal  od  inycb.  Kto  zná  niečo  z  dejín  vývinu  ľudskej  du&evnej 
éinnoBti,  vie,  /e  každý,  nemá- U  sa  zbytočne  a  jalové  namáhať,  pri 
í  práci  svojej  použije  trudy  už  bežné.  Úsudok  o  rvoj**]  osobnej  a 
orientovanie  sa  v  práci   ludstva  viac  1 1  n  nám  na- 

skrzí*  neoblahčil,  a  tým  úspech  svojej  ii 

V  celku  je  aíce  naskrze  nie  íaiko  vriadit  myšlienkovú  sústavu 
piHce  do  kruhu,  od  nehož  je  povedome  ci  nepovedome  od- 
islý.  Je  to  v  teórii  spoznania  idealismus;  v  antropolofíii  teologický 
Td  '  N.  Ale  ani  chod  myšlienok  nieje  úplne  zrejmo  k  cielu 
[h  ,1  pohybujúci,    ani   čitateľovi   nieje  jasno,   čo  vžetko  má 

preduiet  ten  v  seba  sbrnút.  Postitp  vo  vyviuovaní  myšlienok  je 
rlastue  vysvetíovauím  slov,  objasúovauím  zuámej  už  termíne- 
ŕgie,  a  nie  vzrastom  oríjanickým,  vždy  vyššie  sa  od  koreňa  že- 
iiicim.  Všetko,  (O  čítanie  v  knihe,  je  uznané  ako  problém  filoso- 
|cký ;  ale  prečo  to  práve  v  tomto  rade,  ha  prečo  náleží  i  pod  zá- 
"iivie  „ľudské  povedomie",  toho  objasnenit»  alebo  odôvodnenie 
Bárne  liladáme.  Je  síce  uznaná  vec,  aký  účinný  je  vstup  in  me- 
í^s  res,  je  to  však  len  \tedy,  ke(í  samé  „rcs"  potom  ďalšie  vý- 
klady nahradia,  co  je  pri  nasej  knihe  nie  tak.  Direktnú  nelogičnost 
ice  nevytýkam  diôposlcii,  ale  že  by  čiastky  práve  tak  malý  na- 
ilodovaf,  o  tom  čitateľa  nikde  nepoučuje;  podobá  sa  teda  dielo  díc 
itrému  organismu,  jednotu  vnútri  seba  majúcemu,  ale  snopu  zo* 
Drne  sviazanému,  a  upomína  veľmi  na  kompendia  professorov 
ckých,  v  diktátoch  svojich  hlavné  voči  podávajúcicli,  ktoré  pri 
ivej  prednáške  dôjdu  potrebného  objasnenia,  —  potrebnú  k  po- 
neniu  prípravu  študenti  donesú  si  už  zo  škôl. 
So  stanoviska  slovenskej  literatúry  považujeme  za  najváčiiu 
ba  knihy,  že  neprispôsobuje  aa  slovenskému  oberenstvu.  Za- 
_  by  sa  i  u  fiú^  inn^ho  ľnílí  nai^lo,  ktorí  by  povdačne  prijali  po- 
odonie  o  velI  ho    mudrovania   a  snáď  i  určite 

Vjrxaacený  a  <  .        voje  vlastné  t)ádauie    Ale  úlohou 

by  tu  bolo  počat  slohom  v  slovenskej  literatúi*e  bežným  a  len  na 
7?'^'"*"  jMjvodcom  samým  už  danom  budovat  čo  i  smelé  dalej.  Tak- 
[t  iim,  že  hlavnou  úlohou  podobného  diela  by  bolo  populari- 

sovaiiie  výsledkov  dosavádnych,  a  med/i  tými  p  >  novších  bá- 

daní,   o  nichž    slovenskému    obecenstvu    vôbec  tne  sa  zná- 

lOSC  a  bez    nichž  i  slovenská    vzdelanosť    ostano    nedovŕšenou... 
pri  plnení  tejto  úlohy  pisateľ  a  íilosof  má  svoje  vlastné  my- 
y,  ba  jestli  je  v  stavo  starým  záhadám  dat  nové  svetlo,  alebo 
nové  záhady  a  nové  ich  rozlúáteoio:   tým   lepôie  pre  neho, 
fm  TÄtóie  áfastie  pre  obecenstvo  a  literatúru.   Ale  jako  sa  v  útlej 
Dladosti  Qdíine  a  v  mužskom  veku  vlastne  tvoríme,  tak  máme  z  bi- 
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Stone  nauéenie,  Že  v  žití  národov  sa  to  samo  deje.  Divotvorné 
(iuše  robia  výnimku  pre  svoje  osoby,  ale  icb  vlastný  ľud,  nemohúcí 

ich  nasledovať,  svedčí  o  pravdivosti  analógie. 

Preto  nečakajme,  že  nám  niekto  napíše  slovenskú  filosofío^ 
snáíF  tak,   uko   si  1  v   pravopis,  alebo  uko  sa  ustóU   slovenská 

plsommi  reč.   Fil  záhada  všeľudská;  tisíce  rokov  práce  zA» 

hada  tá  poliltla,  luitobo  století  bez  toho,  iže  by  niečo  pamätnt^bo 
bolo  sa  utvorilo  v  jej  obore.  Co  jť.  však  velkého  a  pam;itn«^ího,  to 
zneje  všetkýn?  národom  a  vekom.  Jestli  (falej  u  mysliteľov,  u  tj^ch, 
čo  k  jednomu  plemenu  prináležia,  nájdeme  spoločné,  rodinnó  črty. 
sme  ovéem  oprávnení  odvodií  z  toho  zvláštnosti  plemenné;  U*  je 
práca  i  historická  i  tilosofickíí.  Ale  zo  zvláštností  plemoímých  od- 
vodit  chcef  to,  jaká  juá  bvf  rtlosofia  týchto  plemien,  je  —  dľa  mojej 
mienky  —  ncsmyselné  hysteroii  proterou  so  stanoviska  histórie,  a 
uponížeiiie  filosotíe  so  stanoviska  íilosofie. 

Pôvodca  do  chyby  tejto  neupadol.  Podáva  síce  nie  práve  jasné 
vfklady  o  ponímaní  ňlosotie  na  základe  slovanskej  terminológie, 
ale  výsledky  zrovna  a  súhrnne  neresuniuje  a  od  iných  íilosoíií  roz- 
dielnu nehľadá.  Spomenuté  výklady  sú  len  pre  všeobecné  ituolmanie 
neškodnou  episodou ;  ako  i  chvalitebué  príklady  zo  slovenskej  litera- 
túry a  histórie. 

Jeho  knihy  hlavný  vyznám  je  v  stránke  rečovej.  OvŔem,  2e 
slovenskému  jazyku  pomáha  tu  príbuznosť  s  inými  slovanskými, 
zvláiite  8  českým :  je  však  v/dy  práca  uznania  hodná,  použit  tej 
pomoci  a  slovenskú  tonnínidoííiu  s  úspechom  utvorit  alebo  a^pofi 
vzdelat  a  zdokonaliť.  Ja  myslím,  že  mu  tento  úspech  od 
nemožno.  Vôbec  i  celá  jeho  kniíia,  vyjinúc  nemriohých  periód ,  . 
sa  číta,  je  jasno  štilisovaná,  jej  mluva  filosofická  je  jadruá,  ba  tak- 
mer bohatá.  O  pôvodcovej  filosoíickej  vzdelanosti  tiež  len  svetlé 
svedectvo  čerpáme  /,  listov  jeho  diela,  a  ač  širšie  kruhy  naše  sotva 
ve/.mú  v  známosť  nie  pre  nich  sa  hodiaci  spis  tento,  tí,  ktorí  sa 
už  museli  hodne  zaoberať  s  al>8traktnými  probléuiiimi  íilosotie,  mile- 
radi  uznajú  pilnost,  obetivusC  i  z  iných  jeho  8[>isov  pochvalne  zná- 
meho slovenského,  vo  vyhnanstve  žijúceho  spisovateľa,  dúlajuc,  i« 
pri  ďalších  trudoch  svojich  okolnosti  a  potreby  čitatoľstva  sloTon- 
ského  prísnejšie  bude  maC  na  zreteli.  Dr.  K, 

TovaryMHtvo.  Sborník  literárnych  prác.  V  storočnú  paoi&C 
prvého  bUči  '' 

teíov  sloveii 

berku.    Tlačou  irne  Karia   Salvu.    1805. 

Cena  3  zl  (DoL 


11  z  pomoci  pria- 
li. V  Uažom- 
Strán  3l«,  4». 


Pekná ,    vzácna    práca  v    ^Tovar}'šstve**   je    článok    Andreja 
Kmeťa:  Starožitnosti  v  Ilonie,  Kto  zná  Vdehu  Sitna,  vvleŕ;       :  - 
slovenských    snaživých   ľudí  v  mnohom    príkladnú   prácu    1\ 
z  L  knihy    „Tovaryôstva*   a  z   odtisku  v  knižnom    formáte   \.Sluv.; 
Pohľady  \H*M,  str,  (*)28— (jíJO),  pochopí,  čo  všetko  je  asi  i  v  tomto 
článku  jeho.  Ako  ukazujú  i  vyobrazenia,  p('>vodca  rozpráva  o  popol- 
uicíaclt  a  ich  ornamentoch,   o  kamenných,   bronzových  a  želexoýcb 
rozličných  preilmetoch  z  rôznych  miest  Hontianskej  stolice,  no  pred 
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atatdoui,  mteressujuĽHií  sa  o  Muvaka  a  jľUu  obydlie,  otv. 
?ée1Í»'o  iMí«  i  /  prítumnosii  krajov,  z  ktorých  itán  Knu'C  |m 
8Vn  tiAlezy.  Vzácnou  strAtikou  rozpravy  jt«  i  Ittijji  ist 

tojH  _  ov.    ŽAverečue  pôvodca  vyslovuje,   žp  v  líoritĽ 

leoiťr  niet  chotára,  v  ktorom  nenacbodily  by  sa  predbistorické  staro- 
žitnosti. Počtom  nálezov  a  rozmanitosťou  popolníc  dosial  ž«'  •'  ^ 
prvom  mieste  stojí  pohrobište  domanické. 

Rozumie  na,  všetky  dobré  viasrnosti  tejto  KmeCovej  r 
má  i  jeho  obí;írua  lecensia  NitMlerlovbo  diela,  Lidstvo  v  fi 
historiďť  (Praha,  IHi:);;;.  Archäolo^ické  nálezy  zo  Slovensku  recen- 
sent  osvetľuje  rozborom  českého  diela,  alebo  nálezmi  týmito  do- 
plňuje jebo  náuky.  Zrna,  ktoré  bude  vítané  pre  slovenských  pracov- 
níkov i  mimo  archäoloc^irkého  oboru,  natniseno  je  tu  hlavne  v  po- 
známkach pod  čiarou,  v  nótach.  Topo^ratických  názvov  sIoveu8kych» 
ktoré  sbierat  je  už  svrchovany  čas.  tu  jest  smíd  ešte  viac  než  v  prvej 
rozprave.  (Ale  Balog  v  Gemeri  nie  je  slovenská  obec;  leží  síce 
oa  národopisnej  äare,  no  na  madarskorn  jej  priovale.  Shora  Mele- 
cheď  je  slovenská^  sdola  Balog  madarský.) 

Pán  Kmeť  má  zaujímavý  prídavok  Í  pH  článku  NUčo  o  hanídve 
M  okolia  JHáinika  a  Homôlfcy  v  Tekove,  druhý  pri  životopise  Jána 
Klcmpu.  Obznamovanie  so  slovenskými  krajmi  a  čiastoône  s  ich 
ľudom  majú  za  ciel  i  články  o  Nútlisi  f  od  Martina  KoUára  ,  o  Mo- 
Ujcktkh  (od  P.  H),  o  Budatíne  (od  J.  S.  Reka  a  Fr.  V.  Sasiuka), 
o  Vrsaíci  (od  KÍ.  Bielka),  o  Kysticiach  (od  Ant.  Bielka).  Ktymo- 
logia  Budatíua  nie  je  taká  istá,  ako  by  sa  zdalo  (tyn  =  hradba), 
preto  je  radnej^ie  písaf  ho  foneticky:  Budatiu.  Velmi  dobrá  je  zá- 
sada, zachovávanú  v  pravopisoch  a  dôrazne  odporúčaná  pre  mie>t 
mená  i  fi  n:is  v  Canibliivej  knihe  (Slovenský  Pravopis,  str  77, 
že  »d  slova  nie  je  postavený  nad  vi^tnku  pochybnost,  treba 

pís.i  ,  :  výslovnosti.  Máme  i  Lučatin,  Tematín.  V  opise  Poď 
hulanov,  uftäich  tatransko-haličských  susedov  a  bratov  (od  Štef. 
Truchléhoj,  boli  by  sme  si  žiadali  viacej  o  ich  pomere  k  Slovákom. 
(.Podbale"  v  nápise  je  slovensky  dobrá  forma?)  —  Jozef  Bobúň 

Kkno,  jadrne  of»í8ľil,  ako  hotuje'  sa  z  dreva  látka,  z  ktorej  potom 
do  pajder.  (Sj^racovanic  (ht'va  na  paj)i(^.)  Článok  jeho  je  dô- 
kazom,  že  kto  chce   dobre   napísal,    potrebuje  dobre  rozumot  vec. 

Intercssantný  národopisný  príspevok  podáva  Ján  Novák:  JtiL,, 
aa  ľud  pernecký  nosi  a  čo  si  rozpráva,  Kozpráva  si  i  toto : 

Jedenkrát  za  starých  časov  v  pôste  prišiel  akýsi  pau  do  ľi-i- 
ncku  k  Martinovi  i^utalskému  a  zaklopal  na  okno: 

.Bratre  Martine,  si  doma?  pustíš  ma  na  nocíahV*  |>ovedá. 

, Prečo  nie." 

PríŔiel  na  koni;  a  ked  na  tom  koni  prišiel,  povedal:  „Daj 
nri  koim  do  maštale,  do  tej  zadnej." 

Potom  prišiel  dnu;  a  ked  si  posadali,  volali  pána  k  večeri  a 
AQ  Mk  im  i)oda koval. 

„Kéte  nenie  päC  minút,  ako  som  večeral  v  Ŕaštiuc." 

A  oni  osliili  nad  tým,  ako  omámení;    lebo  Šaštín  je  od  Per- 
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A  len  pán  celú  noc  vyprával  všelijakú  predné  i  mdw^  V» •■?>'♦ 
nialy  byť,  voči. 

,Oez  hory,*  tak  povedal,  „bude  silnica.   a  na  horu  pnjae  z^ 
mok,  budo  jazdiť  železnica,  a  sama  bez  statku  pojede," 

A  to  im  bolo  vefmi  čudno. 

„A  vaše  deti  mrcha  časy  dožijú,  lebo  nastane  veľká  ptcha. 
čím  bude  väčšia,  tým  väčší  bude  nedostatok;  a  platy  niií 
budete  muset  mat  železné  hluvy ;  a  dôjde  sedliacka  vojna,  1 
uti3kať  na  koni  a  ešte  btide  peniaze  pýtaC.  A  vy  si  ani  iť 
kto  8oni  ja.  Ja  som  Kákóci.  A  teraz  sa  ti  za  nocľah  ne< 
až  piatemu  pokoleniu,  ketf  od  východu  k  západu  Turek  p' 
prejde  celý  svet,  a  ja  s  ním  cez  Hielu  horu  sa  prevaltm.  .)  i» 

na  bielych  koňoch  cez  Bielu  horu  a  vtedy  aa  za  nocľah  mJi^  * 

Článok  Jozefa  Martinéeka,  Vlastfmectvo,  je  znamenitým  vý- 
kladom Kollárovej  znelky:  „Nepripisuj  sväté  jmcno  vlasti  kn^i 
tomu,  v  ktcrétn  bydlíme..."  Mohol  by  byt  dobrým  poučením  pre 
Slovákov,  dajúcich  sa  idašii  a  strašiť  od  takých,  o  í  ''      íuc 

cituje  z  Kisfaludybo:    „Kde   mnoho    hovoria  o  v.  iTtálé 

robia  zaŕi:  čo  človek  nemá,  to  rád  spomína."  (Hol  sokat  i  k\ 

a  hazafiságról ,  keveset  tesznek  érte:  mije  nincs  az  eo. 
oromest  emlegeti.)  Pisateľ  odvoláva  sa  i  na  známu  výpovecf  Hum- 
boldtovu:  „Oie  wahre  Heimutb  ist  eigentlich  die  Šprache,"  od- 
voláva sa  opätne  i  na  samých  Maďarov :  „Naši  predkovia  i  u  l)ouu 
a  Kaspiumu  nosili  so  sebou  vlasť  a  so  sebou  pivniesľi  ju  sem; 
Totižto  ľudia  činia  opravdovú  vlasť,  nie  bezzivotné  kopce  a  roviuyj 
ktoré  tisícorakým  národom  s  jednakou  bezcitnostou  môžu  dať  prí- 
bytok." Tochu  snád  skomolený,  ale  smyslom  svojím  vzácny  je  citáty, 
Nech  Ilim,  nech  Atény  zkazu  vezmú,  nech  sa  ich  baéty  rozválajf 
tak,  že  ani  miesto,  na  ktorom  srály,  poznať  nebude,  jestli  len  oh 

čiaustvo  —  národ  —  nezahynul,  ani  vlasť  nezahynula.  Vy  Kióné     ' 

Da  mori,  vy  Rimania  na  Epyre  (V)  hľadte  sa  zachovať;   Me  sa  Pg  ' 
nuchodUe,   tam  sú  Atctty^   tam  je  Rím  a  vami.'*  —  Svetlá  a  Hene 
nášho  Slovaiska,  od   Martina  Medňánskeho,  je  úvodný  čláDok  do 
denných  novín. 

V  „Dome  a  Škole**,  v   májovom   čísle,   bol   nekroloe   J« 
Kollára,  ktorý  ako  učiteľ  umr*^!  v  a|>ríli  na  Štrbe;  ne>  '       íl 

sa:  „V  ňom  (Jozefovi  Kollárovi)  ztratil  národ  náš  zas 
neho  syna."  /nal  som  Jozefa  Kollára  ešto  v  Akole,  pot  v| 

mi  známe  temer  všetky  príbehy  jeho  života,   no  neuK...i:.     i{ 

ani  8  výkladom  týchto  príbehov,  ani  8  tým  zakľúčením  o  zdarnou 
synovi  národa.  Kto  v  živote,  trvaváom  temer  5()  rokov,  neuroť 
nič  ani  za  mAux  ani  vôbec  za  nikoho,  u  toho  predsa  nemožno  hovor 
o  zdaii:  tiilm  nebobÍMnu  nepro 

pošKotii  .  u  slovenskému,  literáti 

veruoBti.     iiez  ublíženia   mrtvómu  o  Jozefovi    Kidlarovi  m 
vedať,    ž«   bol   nczdravistou    prírodou   a   žil  akoby  v  ucpic..v,.j;. 
utriebenf,  élovek  ťarcha  sebe  samójnu  i  svojim  bližnýra,  *) 

^)  NckroloK    Qiiáva,    ie  Joz.  Kul  narodil  ku  v  máji  1849*   nH\ 
v  Berúci;   ked  viak  ttovooskó  gjrmnásíam  rovúcko  zatvorená  bob«   it 


Inak   musí  sa  posudzovaí   život   Jo/*»fa  B    f)(irjana:    aIp  ako 

DV  tam,    tak   tento   neverné  je  pr-  v  v  „To\ 

•iréctky  niimoriaiiiie  pomery,  i  na$e  majú  sv< 

Takou  obetou  stal  sa  Ďurjan.  Z  V.  triedy  gymoásiáluej  vystúpivší 
Hrý  šuhaj  v  huíike  bol  strlinutý  do  národného  prúdu.  V  Žiline,  ktorei 
y  okolí  mal  oraí  Jožko  Ďurjan,  vtedy,  okolo  roku  1870,  živo  zu 
Čfnala  bi(  tepna  národného  života  slovensktMio.  Mladf  roíník  zo 
Stránskebít  (stal  sia  kamarátom  s  najborlivejSínii  kaplánmi,  mlad- 
šími advokátmi  atd.  Prišla  rozčuíujiica  voľba  snemového  vyslanca 
(1H72),  bralo  sa  divadlo,  bývalý  matifné  shromaždenia.  PamáUm, 
na  matičnom  shromaždení  1874  Jožko  Ďurjan  v  svojej  bunke  pri- 
náležal k  interessiintnejším  osobnosfam;  vyznačoval  ho  sám  Paulíny, 
zbožňovaný  mládežou.  Následky  zjavily  sa  skoro.  Ďurjan  privykol 
dívaf  sa  na  groš  nie  tak,  ako  musí  sa  dívat  naň  sedliak  v  Strán- 
skom,  a  naučil  sa  —  pit.  Ked  zase  obliekol  pulidery,  prijmúc  cliu- 
dobDÚ  učiteľskú  stanicu  v  svojej  dedinke,  už  bol  ztrateným  človekom. 
Ked  ja  prvý  raz  videl  som  ho  bradatého,  v  čiernych  šatách,  už 
nepoxnal  som  v  ňom  nekdajšieho  bystrého  Jožka  Ďurjana. . .  Myslím, 
toto  by  boly  črty  k  jebo  obrazu.  V  „Tovaryšstve"  je  omyl  i  pred- 
stavovanie jeho  básnického  nadania;  toho  nemal,  ako  vidno  i  z  uká- 
iok  vytlačených. 

Pod  spoločným  záhlavím  „ Pomník  tovaryšom"  majú  ešte  životo- 
pisy PcUr  Tomkuljak  (od  Martina  Medfiánskeho),  Ján  Klempa  (od 
Fir.  Rich.  Osvalda),  CyriU  Gabriel  Zatfmus  (od  Ír.  llicb.  Osvaldaj. 
Chválime  stavanie  takých  pomníkov  slovenským  mužom.         Šk. 

Sobraué  Mpisy  básnické  Hviezdoslava*  Svázok  II  (M- 
diel  lyrický.  Turčiansky  Sv.  Martin.  Vydiinie  Knibkupecko-nakla- 
datefského  spolku.  1890.  8^  Str.  4<)4  +  4.  Cena  1  zl.  50  kr. 

Poznačíme  predbežne  niečo  z  bla.sov  českej  kritiky.  Národní 
Listy  ▼  obšírnej  peknej  úvahe  píšu:  „Čtyŕi  sta  stránek,  celé  more 
lyriky,  po  vétsiné  subjektívni,  ale  sotva  kde  nájdete  vetu,  obrat, 
sloTO,  jež  nebyly  by  vyplynuly  pŕímo  z  duše  básnťkovy,  sotva  kde 
Bete  jej  pri  slabosti...  Aí  mizí  v  sopečnom  žáru  a  dymu 
'žhoucích  vlasteneckých  žaluiô,  at  jasá  hymnický  v  jasnéjí^ich 
!fch  živejší  dôvery  a  nadeje,  aC  s  nchvacující  tklivostl  vzpo- 
ÍBá  svých  drahých  níľtvvch,  zejníona  matky  a  sestry,  jakož  i  svého 
inébo  kraje  a  domu,  at  žaluje  nad  prchlou  dobou  stunného  mladí, 
ŕho  záí-ivých  idealä,  jež  hynou  mu  dnes  pod  studenými  mraky 
ílé,  drsné  skutečnosti  všednílio  žití;  a(  s  burnsovskou  prostotou 
tmkĽÍ  nad  úbohou  „otavienkou",  jíž  osud  dopŕává  zachytiti  leda 
mdlý  pablesk  jasuébo,  kvčtuplnébo,  zpévnóho  jam  ~~  —  rínde, 
viode  táž  ryzť.   sanjorostlá,   pŕesvčdčujicí   upHmi  ':\ 

i  b«M)hlcdná. ..    Jak  so  nám  zvlá-^té  po  tomto    i.      ,  ,.aí 

Sfé  lyriky  jevl,  Hvézdoslav  je  prevahou  lyrikem.  NeboC  i  jeho  opy 

Vjbra]  8«  do  Teáíoa,  kde  složil  /.ká&ka  dospelosti.  Ako  známo,  zatvor^nío 
rtvickebo  pymnásia  u   1«74.  Kollár,  vtrdy  nž  !26-ročnv,  b<»l  by 

predta  pristarý  na  ľ.  h.    On  tmiturw  skladal  v  Uevúci,  cAtr  roku 

1870.  Frofes»orskv  diplom  pražský  liež  omylom  priáicl  do  uekrolo(^u. 
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(promluvímtí  o  nôktei-ých  šíre  jindy),  zejmena  starSí  (FTíínRrti 
žena)  jsou  místeín  až  presyceny  lyrikou.  I  jest  lyrikeiu  >' 
vým  u  suivyui,  jako  vážne,  filosoficky  pŕciuýšlivyin.  Svam 
vczi  Ilviezddslav  ve  staré  pfidé  klasickí^  a  biblické,  alo  . 
dýší  vzduch  čisté  moderní  a  z  jeho  kvétft  vane  vAué  ryže  iiloviiiáj 
JeC  básníkem  vpiavde  národním...  Hvézdoslav  jest  samoUfftký 
prorok  svébo  vroucné  inilovnného  lidu,  zahloubený  v  «ť»be,  2oafkl6 
bčdujicí  nad  zkázou  vlasti,  uad  besnou  zlobou  jejich  vrahA  t  mnekou 
pronevérou  a  zbabelostí  sv^th  vrstevuíkô,  avšak  pŕece  jen  doufiijld 
a  povzbuzujÍĽÍ  k  dalŔítnu  boji  —  bobdá  vítčzntMiiu/ 

UiijliľudskA  líľuiku  bovoľí,  že  z  Hviezdoslavovej  knihy  xtztite- 
vajú  hlasy  „plnťt  sily  a  obDť"'. . .  Naučny,  entbusiasticky  a  roxjttiimvy 
tou  daleko  pŕevladí.  I  ásník  má  niuobo  na  srdci,  co  by  národu 
ŕekl;  verš  jeho  uení  smavá  hračka,  je  pádny  posel  pmvdý..," 

Nás  lud,  Jeho  biedy  a  ako  nm  treba  Žiť.    Uprimii 
rady  tým,  ktorým  ešt«  poradit  možno,  lel)o  „komu  není  rady,  ton 
neui  pomoci".    Napísal  vi.  liielek.  Turŕinusky  Sv.  Martin.    Tlad 
KníUtl.  úč.  spolku.  Nákladom  spisovateíovým.  18í)G.  H^  Str.  23  -f  i 
Cena  10  kr. 

Môžu  byt  skcro  voľby.  PoučovaC  fud  slovenský  je  ei^te  väéiM 
potreba  než  inokedy.  Ktokoľvek  môžeŠ,  kupuj  a  rozdávaj,  rozáind 
tento  dobrý  spisok, 

liisty  Filoloj^ické.  Vydávaj  í  se  nákladem  Jednoty  ceHkyrh 
filológii  v  Praze.  Odpovédni  Redaktori  Jan  (Jebauer,  Jos.  Král,  Fr. 
Pastrnok.  líočník  dvacátý  tíetí.  Sešit  IV.  V  Praze,  18%. 

Obsah:  O  prosodii  české.  Napsal  Jozef  Král.  —  Hrubá  iskiUa 
v  RKém.  Napsal  dr.  Josef  Pekah  —  Klasobrání  po  rukopisoch  n.T 
V.  Hauera.  —  O  nové  obrane  padčlatiého  rukopisu  Králov 
ského,  Napsal  J.  Gehauer.  —  F    P.:  Vatroslav  Oblak.  (Nekr«u 

Luil.  Organ  Towarzystwu  ludo/nawozego  we  Lwowie  \\m\ 
akcyíj  dra  Antoniego  Kaliuy.  Tom  lí.  Zeszjt  ?*.  We  Lwc 

Obsah;  Dr.  St.  KarMowski:  Nazwa  i  íudnojič  miasti  aa 

Szli|8ka.  —  Jan  Witort :  Przyczynek  do  historyi  przesijdów.  —  Jim 
Kartowicz'  GreííOľjanki.  —  Dr.  R.  Fr.  Kaindl:  Pasterít'*'^  •  "^'fv 
rzenia  pastcrskic  u  Hucuíów.  —  Jan  Witort:  Przežytki  si  <> 

í^v  l:fdu    »   liiatoľusinów.  —  St.  Cercha:    Uz^nnky    gamono 

i  >  drewniaue  z  kiermaszów  krakowskich.  —  SzymonGourt! 

Kilka  šzcťgidów  z  ^^ieľzeíl  ludu.  —  Ks,  Wlad.  Sama:  Obrss^d 
«elno  v   Jaszczwi.  —  A.  Siewiiiski:  Wierzenia  ludu  o  cIions. 
farmazonach,  ptanetnikach,  miesif^cznikach  i  bl^'dach.  —  L.  Ma 
rowski;    Kichanie,  íiwi;^d  i  dzwonienio,  —  Dr.  Karol  Matyás: 
dowo    nazwT    miejscowe   w    pow.   [{rzoskim.   —   K«.   (joti*bieii 
Zw^'czaj  \\  '    '   !  na  vvesolach.  —  A.  "• 

Bajka  o  dv  ,,  --  Dr.  Wí,  Lebiňsl. 

ludowo   i  pí)wiu»tki   z    ľru».  Krol.   i    Pozuai'isk.  —  I  - 

biazgi  ludozuawce.  —  Korespondencya.  —  Rozbiory  i    ,.«*.. i,i. 

—  Spmwy  towarzystwa. 


*4r- 


ftok  1890. 


BoAlt  O* 


Slovenské  Poliliuly. 
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Všeličo  zo  SpíŠa. 

PodÄv.  X^.,^M.   ^f,iik. 

I.  Niektoré  spilské  rukupisy  z  13.,  14.  a  i5.  stol&tía. 

V  závete  Mulhíutwa,  prepošta  spi^sk*'!  1273.  vvpocítantí 

I  nú  VíiWky  j»'íi«»  kMÍhy.  ponironé  chráinu  \  i   Kfípituli,  meno- 

viť  -'tales.  Ilistoi  hiT  Son- 

lUfiiL  rule,  Libťľ  S^  ,     ihký  ar- 

IcblT.  Priv,  ber,  .\11,  lasíc,  l.oiig,)  Roku  l^^:?  daroval  karlbausiiinsky 

'kM^*  "  '■■'  *^kale  litočista  príbuznému  kláštoru  sv.  Autona  v  Lechnicl 

za  ,   alebo  lAkzvanénm  Červenóuiu  kljUtoru,  viac  písaných 

kniii,  iUiu.  1    ■         "■  '*  Aiiťiphouale, 

PtLssiouaie,  i  [hetam,  ťoin- 

fH^niiiuni  Theoio^nne  a  AuKUStinus  super  epistoias  Joannis.  (Wa^uer 

[liJ.  170,  ISd.i 

VSctky  spoiuenuté  rukopisnô  knihy  ztratily  sa. 
N»  krajinskej  výstavke  kuih,  vydržiavanej  v  Budíupežti  r.  1882, 
[ot»j«vilT  «a  pôľetné,  pôvô<ln<*  s|)i§!ski',  rukopisy,  medzi  nimi: 


I. 

]  cocii  a  i 
(iijrini  ii 
ibiiini  v 


plncri. 


/7mzr.  1.^40. 
o  dvoch  stip- 
111.  kapitoly  okraslene  sú  modrými  a  cerve- 

,  vO  tu  i  tam  po  šíľko  celej  strany  perokres- 

Odpisovateľom  bol  Ján  Spišiak  r.  1.^40,  lebo  na 
/<»  čítať:  .Compleťi  (1*   •  l      -^  y.'"í 

.(♦>  Cyps  "      ííukopjs 


>U. 


sa  in  PsaUcrium  z  r.  i:iK*i.  loliový  rukopis  oa  papieri 
písmenami  o  dvoch    stĺpcoch  a  ó^stej.^ími  skratkami. 


:V  - 

.!.',■           '...*" 

,    ,  '  .      '                  '    '                        '    ,  '     '  '  "    . 

M  -:■> 

■■•jMll,, 

^' 

>ti,  ako  po^uaiueuiuiu  ua  K- 
Mii"   Doinlni  Mo  trecentes^i 

1; 

1  .ludicis  lie  tlieuczindorph  (Deut&chea- 

iht 

tot: 

iradu  ^U;             v4rj^ 
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3.  Liher  Mahgranti  de  Pomitmiihua  z  r.  1 4U)   Papierový  rakopí 
vo  folio,    ktorý   oúpisovnl    uiHnoviiruMu)    roku  istý  líľucdiktln  IVU^rl 
v  Stole  (vo  Spiši),  ako  možno  aínt  ua  jednej  strane  ť  '  ko*! 
pÍ8U:    ^Kxplicit   pľimus   liher  de  Voonitentibus  et  (^M  • 
„Anuo   fkimini    Millesiino  CCrCo  deiiiuo,   per  mn! 

ordinis  feancti  Henedicti  de  Stoll,  qund  jacet  siib  ui . 

tu  terra    Scepusiensi."     Dvojstĺpcový    «otický  kuľsív  s  ioidálkamit 
farby  červenej  a  nadpisami  tejže  farby.    Obsahuje  viero-  a  mrävo* 
učué  vysvetľovania  o  pokání  a  je  vlastnictvoín  preŔporskej  kapÍUil<^.| 

4.  Juvenalis  safifrac  z  r,   14<11.     ľoliový    papierový    t 
ktorý  odpísal  Krišiof  ľetschniešbing^  rodák  z  Levoče,  ako  hiu.,.é^ 
a  bakalár  krakovskej  university  r.  1401.    Tak  ndíiva  8a  na  je 
strane:  „Scriptus  in  alma  Univorsitate  studii  Cracovien 
ratione  estivali  Anno  Doniini  Mo  CCCCo  LXIi»  per  ('Iľ 
Petsr.lirnessinjí  s.  lacr.  ariiiim  buccalaurei  de  LtMitsrliaw 
satyry    Juvenálove   s  vvkludoni   a    patri   knižnici   ^r.    I 
v  Sedm.  Belehrade. 

5.  Rozpravy  teoloijickť  a  aľkroio-praiHc  a  r.  í^>»l*     1k-« 
pierový  niKopis  v  ošiuorke,  jednoducho  vyhotovený.  Obítabnji*  r»>f-l 
pravý   tt  a  cirkevnM- právne,    «ľalej    uzavretia    • 
synody,  v             u  jej  r.  13S1  — 138»i/.ar)enie)ra,  urcibiskui 
8k<5ho,  a  synodálne  uzavretia,   vydané  Jánom  Štočkom,    pr(?pc 
spišským,  ľ.  HW.  Odpísal  r.  1402—1473  Ján  (syn)  Opv1>>'1  ■  fl 
ňasov,  ktorý  r.  1402  bol  učiterom  vo  Stvitku,  r.  I47ií  n 
ným  kňazom  a  r.  1473  členom  rádu  žpitálnikov,  Z  )ti 
lienom  čase  ním  napísaných,  zasluhuje  spomenutia  i 
znie:  Finituui  etc.  per  Jo.  Gerardi  de  Araniascho,  pro 

Sticum  iu  QuintO   Immo   (:=  ítvií(»ki    14rt'V"    T'ntií   miivc 

uici  v  Budlnpeáti 

6.  Summa   teolo'jicka  Jana  JvzmursUdio 
z  15.  stoletia.     Fóliový   rukopis  na  pajtieri,    »»! 
diela  Jana  Kežuíarskt^ho,  spišsko-vlasského  kiia/,a  v  t 

BVHzok  patril  kedysi  Jánovi  llenckelovi,  dvoruému  ku 

Márie,   ktorý  ua  jednom   liste  napísal  tieto  riadky:    .llaec  8U 
compilata  est  per  venerabilem  dominum  Joannem  de  Kesmn'-  '  •   -t 
pajinuae  proťessorem,   quondam   plebanum  in  Olassy  et 
iuuiorabilem  dominum  Franciscum  presbyterum  cecum 
Ib'uckel  pro  ^'raíiľjcatione  alimentorum  a,   1510."     -  ^ 
hého  sviizku  urobená  je  rukou  v  15.  stoletl  táto  \> 
domini  Johannis  de  Keszmar^kt  plebani  Menhait...  .... 

rukopis  je  teraz  vlastníctvom  budapeštianskej  universiiy  ' 
a  kmžuice  ^r.  Batthyányiho  (pod  č.  155,  aj)  v  ^    '       ' 

7.  Lntifisko-vemccký  slovnik  Siifttmnda  tS' '  ,  ^to-| 
letia.  Papierový  rukopis  na  kvarte.  Obsahuje  slovulk  Ut-neiuocky, 

spísaný  podolínskym  kíjazom  Si^ímundom    Scniítleb* •"  ^    "  t»n!» 

beniu  ka/.ateIom  na  sklonku  15.  stoletia.  Na  konci  no 

/  '  ■■  ■  nku:     ^Kv   '■  ::   ^'      •  ^  '     ",    ,    '  =" 

tile,  (ju<M.  ,1, 
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in  lerra  Sceimsiensi."    Tento  pôvodoy  rukojäs,  eäte  neiipotr^biMiy 
uaitliádza  sa  v  knižnici  gr.  Batthyúnyiho  v  Hedin.  liélchrado. 

8.  SrrmoŤifís  Ascdici  pred  ľ.  1425.  Fóliový  i   '  n 

s  kázňami  asketickými,  /e  pred  r.  1425  prináležal  !> 
Biáoom  (VO  Spiši),   dosvedčuje  poznámka  na  viizhovej  duskí^;  „Ihte 
líbcT  čst  doinus  Vallis  sancti  Antónii  prope  Lyechnycž  oľdinis  fra- 
truuj  Carthuslensium  1425."  Viazaný  je  v  súvekej  šedej  koži  a  patri 
koižoíci  budapeštianskej  uDÍvei-sity. 

ÍK  Asketické  rozpravy :  niektoré  diela  Tomáša  de  Vbrniaa  Tomdsa 
/!/.        '   '  '  pred  r.  \4Pt9,  Fóliový  rukopis  na  papieri  s  d 
vvi  vm  písmom,  zanímavý  pre  poznámku  na  väzbe,  >> 

júcii,  ?.e  ho  lechnickému  kláštoru  karthausiánov  r.  14H*t  daroval 
krakovský  aitiirista,  Mikuláš  Czipser.  Majetok  universitnej  knižnice 
v  Budíupešti. 

Okrem  uvedených  (dfa  J.  Hradszkyho  v  „SzepesvármtHíye  a  in 
vésjs  elÔtt.  str.  87—81))  našly  sa  nedávno  —  ako  ozuamovaíy  mud 
časopisy  —  i  zaujímaví^    rukopisy   po  Jánovi    Stockovi,    spišskom 
prepoštovi  r.  1433     1404.  Tento  Stock  pochádzal  vlastne  z  Hhd^ova 
((ilojíau)  v  Sliezsku.  Krúl  Sigismund  vymenoval  ho  za  svojho   lekára, 
lebo  bol  doktorom  lekárskych  vied,  radcom  kráíovýra  a  vždy  apoloc- 
oíkom  jeh(>  pri  stole.  Akého  obsahu  sú  menované  rukopisy,  nevicui 
ale  isló  je,  že  sú  zanimavé  už  i  preto,  že  spomenutý  prepošt  mnoho 
sa  tiiidil  v  usporiadaní   vnútorných   záležitostí   kapitule  a  diecése; 

■*^1k)  pravé  vtedy  velmi  8ii  šírilo   učenie  husitov  po  Spiši  a  Šariši. 

__i  Jeho  správy  vydržiavaly  sa  dve  iliecesán.ske  synodv,  a  síce  r.  1  í 4^ 
to  Spišskej  Kapituli  a  r.  \4W  v  Levoči.  (J.  Hraíszky  tam/r 
107.)  —  Jeho  predchodca,  prepošt  Juraj  III.  (Kežmarský)  r.  U.-.,, 
koif  husiti  vtrhli  do  Spiša  a  drancujúc  i  vraždiao  tiahli  ku  Spiá- 
Stuu  zámku,  pre  bezpečnosC  zutekal  síce  do  Kežmarku ;  ale  kcrf 
mi  Perdús,  vod<.ui  husitov,  zaujal  mesto,  bol  odpravený  pešo  až 
liy  a  hodený  do  žalára,  kde  po  hrozných  útrapách  hladotn 
nV'íikomil.  (Analect.  Scep.  III.  55.  —  Schém.  Cleri  Scep.  1^5:.', 

'Íť5.,  alelK)  J.  H rads/.ky  v  uvedenom  spise,  str.  10r>.)  —  Boly  to  teda 
Yeliui  (ažké,  búrlivt'  c.a.My,  v  ktorých  žil  a  dejstvoval  prepošt  Ján  II 
(Stock),  a  v  jeho  pozostalých  rukopisoch  nájde  sa  suád  i  dačo  U 
kéh(»,  CO  môže  poslúžií  k  lepšiemu  objasneniu  doby  husitskej.    On 
to  bol.   ktorv  r.  1402   počal   stavat  terajšiu   biskuj»skii  katedrálku 
vo  spí  lel  r.  1464  v  Budíne.  kde  na  rozkaz  pápežov  bavil 

aa  v  tii..    .....    n    /:ih'/itosfnrIi.   í  Vii.'ilt>rt.   Scep.  HL  fV-K\ 


fl.  Levočská  knihtlačiareŕi  v  17.  a  (8.  stoletj. 

-fám  Uhorska,  kde  po  zavedení  knibthi 
už  koncom  10.  alebo  na  ]>ociatku  17.  >i 
:iĽ,    patri   i    Levuia,    lebo   tu   najmá  v  17.   stoleti,    Inda 
,!,/v  it,,.i    f..r,.nnrn  i«>    fiiičilo  sa  pomerne  značne  muoží*tvo 
1  li  spiiiov  rozmanitého  obsahu.  N*- 

''     '  '     "     ^"   lAa,  ako  j»  '     ' '    u 
vydaiu 
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historického  spolku,  vypočítam  podla  tejto  s])Í8y  (lučeiié  v  £«evúéi 
od  i)oí:iaíku  17.  až  do  konca  18.  stul«.itia,  a  síce  abece<luyni  po- 
riadkom i  s  vynechaním  takých,  čo  inde  boly  tlačené. 

Aťta  vt  mntuus  conaensus  Synodi  Au;;usUr»ani  Confessiuncoi 
amplocteiitis  in  oppído  Sz^^pes-Váralja  llil4  nit?nj*«  Jauuarío,  I^^iit- 
schoviae,  typiy  ,lucobi  Klos  V\ 

Alauda  Jose^ihus:  in  soleunitateui  iiuptiarum  Marci  Horvátb 
Stansith  et  Sophiae  Máriássy.  Lcutschoviae  1053. 

Bayer  Johutmes:  Heraclius  Afriťanus,  —  Stanislao  Heracliv 
Lubomirszky,  praesentatus,  nomine  XIII  Oppidanorntn  Pftfttonim. 
Leutschoviae.   lt)7;í. 

Jierzeviizy  G.:  De  cominercio  ft  industría  Hungariao,  Leutsebo- 
viae  17í>7. 

Chviskovite  Mclchior:    Schuldígo  Thriiueu-Pflicht.   Als  der  — 
Wohl  Edl-Gebohnio,   Gestrenge,   Hochgelehrte^  uud  Hocb<"^'*^-"^^nť 
Herr   Hen*    Dávid    Spielenberger,   der    Phil.  *t  Med.  wcmí 
Doctor,  dípscľ  kôniglichen  Freyen  Stadt  Lentsch:i' 
8ÍCUS  ordjníiľius,  auch  voľn<íhmer  Waldliiirper  íloľ  k 
Stadt  SchemniU,  mein  Hochzuveiehľouder  Uerrľatrou  den 
im  1703.  Jahre;  In  seinem  Erli>sor  ('hristo  ,Iesu  sanfft  ul.    . 
eiugosclilafen.  Dessen  eutseeltor  Leib  abcr  den  4  Febniarii  d&mufl' 
bey  Hochansťhnlicher  uud  Volkreicher  Leich-Versamnilun  -  '''-■-• 
lieh  beerdigt  vviirde.  In  Herzlicher  Welitonth  abírestattet, 
chior  Chvistkovitz  Seiner  Hiuterlussenen  Lif'  i  Sohiw  Tratí- 

ceptore.  Gedruík  z«  Leutschau  hei  Šophia  1 

Fccurd  Andľtas :  Auser  Martinalis  — Martino  nro  I  ►no 

Madarász  J  udici  Classovitm.  oblatus  ab  Andri^  Rccard,  ArtiiUD  Lít 
('ultore  LtMitschoviae  Litcrís  Samuelis  Hrewcr  4**. 

Frohlich  Dávid:  Der  wahre  Deutscli  '  "h  Zipnor     i 

Siebeubiir^isclic   1.  n:   d.  i.  r 

der  ueueu   IJogansciieu  Chľooik.    I^uUscÍííiu, 
1641. 
.  „        Kpheutoris,  vulgo  Calendarium.  A.  1 033.  Leiit- 

schoviae. 

(iallik  Johannes:  ilochzeitzgedanken  bey  dtír  Vormabluu^  <ÍDr 

Miťhatflis  Schitirer  in  Epcries  und  sciner / 

frawťu  Draut  Dorothea  Kois/iu Tothter  d.  H.  Joh.  1 

IkT^ineisteríí  in  lí?l(i,   den  16.  Apríl  l()6fcj,   í?edruckt  Xtt  ľcutäcluiti 
bey  íSam.  Brewur. 

Dr.  Gcftersich  Samutí :  Florae  scepusiensis  elenchus  sen  enu- 


mcrati' 
tibu« 


uum  in  Cttu  Ilunŕíariar 
Carpaticis  Rponte  ci 


í'^nsi  eumque  jiercari: 
n,   Loutschoriac,  171 


ľhilijt)(us:  Trifolium Dno  (Ťeorcío  R-tkórzio 

dií'^tuuiaI1tilippoHouts<  I 

villano,  Loutiichoviii*'  '^        ..,„, 

weri.  1644.  4^ 
,  Corona    Mm       -  ■ 

begiUifj^isb 


&1T 


zu  Papier  gebracht  vou  Plulippo 

Henfscliio,  Waľall.  Scep,  Diener  am  Wort 
Gottes  in  Menhard,  iíednickt  zu  Leutschau 
bey  Sainuel  Brewern,  4". 
Ä  Chrisloj)horus :  Favouio,  Poiuariuni  Hyineueum  Felicis 
Ilortulani  Joannis  Huyeri  Antislitís  ecclesiae  yermauo-evang.  Waral- 

UeosÍH.  Anuo  Uí72.  die  23.  Febr. Leutschoviae. 

Kksch  Daniel:   Meíos    Pasrbale  — Leutschoviae,    lypiB 

9         U  i:he Loutsclmu,    IGOÍK 

J,  Verba  imrentalia  in  exoquiis  Ezechielis  Gor^tn 
Vicecomitis  Comitatus  Scep.  Lcutchoviae  1070. 
Kretschmtr  Ephraim:  Der  mit  liimmliscben  Scliiuuck  ^ezierto 
hrť?r  des  weylaiul  Ahuuslinus  Lazári  zu  Leutsbau,  von  Epb. 
Krctábincr  Dieiior  des  >Voľtes  r,ottes  daselbst,  Lejitschau  bey  Sam. 
Ba^ur. 

Lodiver  Elias:  Lilietum  Montis  Georgii,  funere  acerbo  Susan* 
nae  Klescb  fdiae  Christophoľi  Klesch  pastoris  ecclesiae  (teorjíio- 
iDOQtauae,  pulsatum  aimi  167IV  2(3.  apr.   Leutschoviae. 

Marci  Johanncs:   Ebreubluiu  fiir  Herni  I)aiiiel  Pfanuschini<! 
^'     '  *         1   uud  Hu    ■  ■        wí  in  Leutschau  und  der  Braul 

1  zuľ  Ho>  Aidmet   H)HM. 

Wolfyatujus: Conju;íalis,  d.  i.  Ein  Hoch- 

1  o.:  .  .  ...it.  Lied  zu  Ehreu  deu)  Edlen  Danielí  Cramern  Mandels- 
rn  in  Leutschau  aU  Bräutigaiu  und  seiner  Joniífrawen  Braut 
trinae  Wolf  Tochter  des  Uatbsbiirgern  VVolf  in  Leutschau  bei 
Datíiel  Schultz.  (I  v  Košiciach  spomína  sa  r.  hV2t\  tlanareú  Daa. 
Seliult/.a;  ť\  tento  bol  totožný  s  levočskVni?; 

Srmŕnovani)  1.:    Dieiu    Nuptialetu    Vid    Doctľiua  ©t    Virtuto, 
ei  dignitate  ciaiissiiui  Dni  M.  Hiobi  Zableri,  Ecclesiae 
1  i;ie(pie  Civitatis    Loutschovieusia    Antistitis   Gymnaí^ioque 

s  ut  Dignissiini  ita  Vigilantissimi  Secunduui  S|iQnsi  ot 
v  jMidicissimiií'  ItH-tissimaeque  .Mariae  Viri  Prudeutis  acCircum- 
R|HNii  Dn?  íU'or-'ii  AtuircaL*.  Civis,  Mfľťatoris  at<}n»'»  Sťnatoris  Kím- 
)'  vionsis  uou  idtimi   Filiac   dil  le 

1.  v    C,  MDCLXIV.   Faiistum  at<i  ^     at 

Amíci,  AOitios  et  Fautorcs.  Typis  Laureolii  Breveri,  4", 

^^''"movaný  2  :    Felicitatis  Uouori  et  Fausto  Omini  novoruni 

i  .  Viň  Ueverondi  Dn. Pauli  C'uncii  Eccl.  VVara- 

lieu^Ui  — 

tlAA Jo 

Ulít 


f" 


•  m Elisabethae  Maukschia- 

I    derelictae   viduae   *J.    Febr.    DJôí). 
typis  Lauirntu  lirever,  4". 

/MM  3. :  Feiicitati  Perpotuac  Florontium  Conjugii  Can- 

Ici  I  M.  Jobi  Zableri  queiu  Virtus  et  Erudiiio  claruui,  Gym- 

'lov.  Kectura  industrium  ostendit:  itcmquo  Margarolae, 

iiiuín gplendentis  et  honore  Pateroo  Georgii 

rii  -    —  —  Xni  ľi  Idorum  nunc  Comitía  ogregle 

icní.  liOUtschoviae,  t\,  4". 

ycmenovaný  4. :   Froíiiiche,   Seelige,  Giiicks   Ahuungdo.    Bey 
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Hochzeitlicher  Ehrenfrewdc  des RecUms  Herrcn  Oaspnrís 

HaiiiM  des  lobl.  Gynuiasiums  zu  Leutscbau   mid  doľ  Fraii 
Serpilin  deii  \K  Tag  des  Wíulermomits  1672  Auflgesetzet  au 

diger  Ehrenpfiicbt  trewer  Frcnude Leutscbau,  gedruckt 

bei  LaurencÄ  Brevern,  4". 

Ncvienovaný  5. :  ľunebris  Pompa  Supreino  Honorí  Illustrissiini 
ac  Mafíoifici  Dni  Joannis  ľetri  S.  11.  I.  Liberi  íiarouis  Jounelli  do 
Telvaua  elc,  U)98,  Leutscboviae,  typis  Sani.  Hrowor,  4°. 

Nemenovíwý  6. :  Cilíickwunscbeii  des  Kbrcu.iíodicbt  aulf  Hoch- 
aiisehnlichen  Hocbzeitlicben  Freiid  uiid  Kbľcu-lV  des  II.  Jacobi 
Gttntber  Sobn  des  Andieas  (íQntber  Pfairer  in  WaUendorf  mil 
Agnetba  Handlenn,  Witwe  des  XlII-stiidter  Grafen  Georgii  Key«- 
inarkers,  Leutscbau,  bei  liOrencz  Brewern. 

Nemenovaný  ?,:  Uockzvits^rnsse ^  Tieuherzige  und 
ujelnte  dciu  U.  Audreas  Gíiutbcr,  ľredijíeľ  iu  Wulleudoľf, 
Stt  Leutscbau  bcy  Lorenz  Brewer,  l6tJ3,  4°. 

Nemenovaný  S, :  Laeta  ex  accessu  de  successu  omnia  Ohríiito- 
phori  Boebm,  pastoris  Leutscboviae  ex  ofíicina  Laurentii  Brever,  4^ 

Nemenovaný  9,:  Marti  ns-íians  —  die  —  als  H.  Márt  i  i 
nides  in  Keyseruiarkt  sein  Nahmens-  und  bocbzeitlicbos  i 
niit  der  Jungirau   Maria   Lani  aus  Matliiasdorf  be^MOg.    l^eaU^^biiMi 
bei  Saní.  Brewern,  2^ 

Netnmovaný  10. :    Nubilissimi    novoruni   couju^um    paris    cl. 
doctlssinii  Joacbimi  Erytliraei  Dni  Tobiae  Erythraei  pastoris  ecc 
8iae  Beleu!»Í8  filii  sponsi  et  nobilissirnae  virjíiuis  Dorotbeae  Gosnc 
vic/.er   íiliae   Dn    Matbiao    Goszuoviczeri   judicis  in  Bep.   '  H 

sponsae  nuptiis,  Leutsclioviae  ad  IIL  Kalend,  Febr.  annu 
uato  ItiCjIl  feliciter   celebrandis    congratulantur  amici  4si  iHulureSf 
typis  liaurentii  Brever. 

Nemenovaný  11:  Novoruín   bonuri  conjuŕuni  utpote  revereii 
Du.  Tobiae  Engel  Pastoris  aniniaruni  in  Monte  Georííii  sponsi  viŕ 
ginis  Evae  Topperczer,  Dni  Martini  Topperczeri  antiipii  judicis  ťiliac 
sponsae  ad  dieni  "2,  Aug.  1054  sic  applaudebant.  Leutscboviae,  typiji 
lAurentii  Breveri,  4°. 

Neíncnoťoný  IX*. :  Nuptias  secundas  Tbon>ae  Greb  BeloDäis 
Margarctliae  Borg  Key»niarccnsis.  Leutscboviae  1050,  typU  Samoc 
Brewer,  4**. 

Ncmettovanii  13. :  Nuptiis  Viri,  Qua  ^íenus,  «iua  cruditionon 
(pia  nuums  n<*  vitaui  praestautis.  Dni  Jobannis  Kroneri,  Scholi 
p;it  poľindustľi,    Cuui  Lectissima,  ľu' 

gti  iita  niatriinoniuni  ineuntis,  ritu  Leu 

lenni  Anno  Dni  MDCl^Vl,  XI  Gal.  Decemb.,   voto  unaniini,   ii. 
Amici,  Leutscboviae,  typis  laurentii  Breveri,  4'^ 

Nemenovaný  14.:   Sacris  Nuptialibus   ^enerosi  «t   ;< 
Dní  Jobanniís  Serpilii  luclitiie    Beipubl.  '     ""' 

snectatissinii :    nec  non  Nobilissimae  et  i 
imiae   adinodnni    Uovcrendi  et  Proclarissiiai    l)ni    M,    Clin 
Bolím   relictite  viduae  in  Uegia  Lilíoranue.    Leutsflioviii 
1002.  Leutscboviae,  lypls  Laurentiao  Breweri,  4". 
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-^  uý  i.>.  •  Sarnim  esto  uuptiis  .lohannis  Warner  lieibiU- 

ensi8  _  -xanmie  Wittiu  aetiue  LeibiUeuäis  101)2,  tyjús  l^aur. 
Brevreri,  4®. 

Nfmmoyaný  Ití. :  Sacrum  Exequale  Johaonis  SerpiJii  Pastoiib 
ct  Senioris  postr.  Nonas  Febr.  105s.   Leutschoviac,   tvpis  Breveri- 

_  Xemenovaný  17. :  Sacrum  hyirienaei  hoiiorem  Aupistino  Serpilio 
(tíicooo  Keysinaľcensi  ot  Susannae  Meltzel  filiae  mercatoris  Keys- 
luroensis  Uíiu.  Leutsch.  npud  Saiuuclem  Brever,  4'\ 

Nauenovaný  18,:  Sacrum  iiuptiale  Christophori  Schlegeli,  Theo 
logtJie  Doctoris  Leufschoviae  ct  Uosinae  Glogeriue.  Leutsch,,  lypis 
Laurentii  ííľ«>veľ.   1048,  4", 

.^  'ntf  VJ. :  Sii|míinum  r<  Virtutis  '  n, 

J«rlít'  .,  tiliae  Casparis  Hain  i  ^ipubl.  I-  ih 

1 1  s  Samueiis  Brever,  2^. 

..„iwvani/  20.:  Taedas  Felices  Andreae  Gunthero  ecxlesiao 
OIftSS.  Archi-Diacono  et  Susaunae  Alaudoc.  I^utschoviae,  typis  Lau- 
roiitii  Brever,  4". 

Ntmefíovaný  21.:  Taedae  uuptiales  Johanais  Bayeri  Bastoris 
VánUyensis  et  Maiiae  Pomariae.  Leutschoviae  1672,  typi9  Samiielíä 
Biewer. 

Iíemenovaný  22.:  Trauerfall  —  der  Schmerzlichen  des  NYoli! 

ecUen Herni   Johaunes    [íyliázi  zu   Leutschau  1702,    ' 

drudct  zu  Leiitscbau  boy  Sophia  Brewcrin,  2**. 

iV'  ný  23.:  Traueľgí'dichte  und  MitleidbezeuguiiKeii  ilem 

fl.  l).n  L^ch,    rfarrherrii   zu    Kírt.hdrauf  —  —  —  1«-Wi7^   gc- 

druckt  bfv  SutuucI  Brewern,  4^. 

N^nvnovaný  24, :  Triste  Miuisterium  Christophori  Bohémi 
I#ewtschovieu8Í8 lOGO,  typis  I^ureutii  Browiíri. 

SťMatovaui}  25.:  V'ota  mif>tialia  Johanui  Ciiiko  Collejíao  111. 
CUssts  Leutsclioviatí  et  Evae  Croner,  typis  Samuelis  Brover  KUiil. 

SemfHovaui)  2^i. :  Voti  uuptialia  Johauni  Krctschmero  Collc};ac 
m.  Clafisia  l^utsťhoviae  et  Dorotheiic  Ueiteriae,  typis  Lauientii 
Bretor.  Leutschoviae  10r)S. 

v,..,...-.r.,„i;  ^>7.;    Vota   pia    Davidi    Gunthero    filio    Andrai*» 
<iao  Olasieu.  Bastoris  et  Judithae  Br^xelianae.  Lcnír 
ric<i.tvi  Haeredum  Breverian,  1*'. 

A  :Jiý  :íS.  :  Votis  Christophori  Schlegelii  Bastoria  l^eul 

8f  t  Uosinae  Glogeriae  Leutschovíae,  typis  Laureutii  Bre 

V'.'    , 

ŕiemenovaný  29.:  Zu  vcrmehrcuder  (ilQcksbo/ou^íun)-'  des  Mi 
eliiwl  BiKt&cus  Bfarrherru  zu  Kaysorsmark'  •  ^^  •  Kathaiina  Wtsrgci 
fjealschau,  bey  Samuel  Browern,  2". 

Schwab  r;  ^       '"/rtUÄ:   Kuit/rí    und  iiothiňor  UnttM 

richit  Wie  sow  ■•a'A,   alss   aucli  di«»  ('nr   ^clbst.    B*' 

totuger  ContaK'ioitHM'ii   tuchí  aazustollen  • 

J<M€liÍino   Si'lhvalK   med.  Uoc.  dicscr   1 1-  I 

i]i»  Lííbi.  /  liou   ComitJitM    PbyHico   Ordioario,    ^'etlruckt   zu 

J^miUcbau  u^     .wuuid  Breycr  hiuterí.  Erben   Í7ť^    t" 
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ScUenrfíich  Ji^sephus:  Poetische  Lcichenrede  Ob<^  das  frtth- 
xeitige  Abscluíideii  des  H.  Michaelis  Ciuhr,  ew.  "^  r  za  Keft- 

mark,  ŕíetiruckr  bei  Lorentz  Bľovsern  in  bíiitscii  ■ 

Serpilius  Johannes  U  :  Kichteqiredigt  bey  liei^chiiumif!  des 
Waggeus  der  Stadt  Kesmark  1G37,  gedruckt  in  LeuUchaa  boí  ^  ♦- 
reuz  Brewern. 

Serpilius  Júhafmf's  IIL :  Nová  Curiae  CaigiuareciWÍft  exiruoa 
tunis.  ÍPtitsí-hoviae  U141. 

^  Danid,  slovensky  ev.  k  t  i| 

Beati^;       .     !^  Dn. Davidis  Spu  _  ..  i  ^i      u 

Leutschovieu8Í8  1G84,  typis  Sainue1i8  ISrewerí,  2".  (V  niciseiuttii} 
äpišsk.  blst.  spulku.) 

Tenie:  Domus  littin,  moesta  Naín,  qua  efferebatur  Judlilia 
Ham,  Leutschoviae  HisO,  (V  mus<?unie  Spissk.  hist  spolku.) 

Ttttée:  Hortus  conjugii  uiedico-boUiuicus  Duvidis  Spteleoberi^eri 
et  Susaiinae  Scbubeit  Leutschoviae  10H6. 

Sgentmiklóiiíty  Sdavács  jun. :  Terra,  seu  provÍDCÍ>t  9r»»fnisiľfišiii 
I^utschau,  1779. 

Xy/a«ŕ7/r  S/ŕpÄatiM^:  Carinioa  sepulcbria  super  funu>  ľ  i  unyié 
phori  Tburzo  de  Bcthleufalva,  Leutschoviae,   U)14,  4". 

Zublcr  htnis:  Lcichenrede  iiber  J,  H.  Stephau  Xylaader,  Loot- 
scbau  bey  Dauiel  Schultz  l»í2<J,  4*'. 

Mimo  tu  vypočítaných  spisov,  Uačenycb  v  Levoči  v  17.  SU>U 
spomína  dr.  Ivan  Zocb  *)  nasledujúce  vydania  preáovsk<'^>r.  »>v   fji 
M.  ilakuba  Jakohaea: 

L  Klegidion   íat.inuiu:    „Anauinisis  i.  e,  urbis  LpenensiN  via 
taťu)  Dei  yratiosa  (juadruplex",  1(j42. 

2.  Slovenský  žalospev :  „Ctvernásobné  milostivé  nav&lfveiii 
uiéstÄ  ľŕeáova",  1G48. 

3.  Pascba  lacrymosum  inclytAe  urbi  ICpericusi  omlDOSum*. 

4.  Tože  po  slovensky:  „ľlatlivá  vclikA  noc"  aUl. 

5.  „Oentis   slavonicae    lacrurnae**.     Latinská   húseti   táto 
pravdepodobne    tlat^ená  v  dielni    lireuerovskej  v   Levo6i,    lebo    dt 
mienky  dra.  Iv.  Zocha  dti  sa  to  zavierať  z  litier   a  oxdob  i  vôIm!C 
z  porovnania  s  inými  tam  tlačenými  spisarai. 

G.  „Viva  gentis  Slavicae  delineatio",  spis  historický,  ktorí  inr 
svedectve  vlastoiMio  syna,  Mikuláša  Jakobaeu,  písaný  bol  v  i 
čine,  teda  cesko-slo  venči  ne.  Či  tento  posledný  Bpls  tiei  tiadeu^^  w»t 
v  Levoči  a  či  ešte  niekde  jestvuje,  neviem. 

Isto  je,  že  v  Levoči,  kde  už  v   15.  století  k^"  *  "     ^i 

a  potom  v  prvej  polovici  17.  stoletia  jestvovala  ri.  i, 

vyšly  aj  inó  spisy,  najmä  náhožeuskóho  ubsatiu,  kiuré  puocvien^ii 
sa  v  prachu  farských  a  iných  knižníc.  Leu  po  náležitom  iH^kuUuil 
naiiich  knižníc  bude   možno    pudaf   úplný   obraz  tej    činnosti,    akii 

levočská   kníhtlat^iareti    vyvinula  v  17.   a    18.  století  a  «- ' 

vzdelávajúci  vplyv  na  ná?  horno-uhorský  kraj.  —  ProcÍD. 
stari^íobo  písomníctva  na  našich   stranách,  keby  si  ntssfiúovali 


')  Yidz  itozuimky  k  báani  „Slzy  národa  uJoTonskébo'*. 


sftkrORiiie  alebo  cestoa  áisopisov  —  podať  zprávu,  aké  v  Levoči 
Ua<!eiié  spisy  20  17.  a  18.  stoletia  puzuajú   cSte  vo  svojich   alebo 
J7.ích  bibliotékach. 


UL  Dôležitejšie  spíéské  rukopisy  zo  16.,  17.  a  18.  stoletía. 

Jnroj  Ihhuš,  iuáč  íSeuický,  rodoui  z  B.  Bystrice,  študoval  vo 
ViU**i)bprkvi  a  bol  najprv  siikrorniívin  uôitoíOM)  v  Stiavrii<M,  pot»»m 
pľi  I  lýcea  a 

tPj  y  po  noiii  1 

íilosotiiHctího,  teoiugick«>ho  a  dejepisného.  Zomrel  r.  ll'Jlivói),  roku 
veku  svojho,  V  knižní ľí  kežmarského  lýcea  nachádza  sa  po  ňom 
menovite  nasledujúci  rukopis:  „Uistorico  Geojíraphica  Terrue  Scepu- 
sieusis   in   suporioii    Huiigariii  <   '  '  '       riptío   n  i 

Auctore  Heorgio  Bohiisch  N.  H.  Lictisis    1. 

SpÍ9  tento  ľozvľhníity  je  na  tri  diely,  ľi  vy  ucí  o  ploche,  pololír  a 
hraniciach  Spiíia,  o  vIa8ínosí.ach  pôdy  a  obyvateíov  (a  síce  ('ap  1. 
Ge<igraphicH,  Cap.  2.  Nomina  et  sigilln.  Cap.  3.  De  Incolis  terrao 

8c©p.,   Cap.  4.  De  Monlibus,   Cap.  5.  De  tíuviis  f*  *      Cap.  í5. 

Capituhim  cum  Praepositis,  Cap.  7.  De  loco  Con  is  Comi- 

).    Druhy  diel  rozberá  t  síce:  Cap.  1.  í)c  aľcibu.s, 

2.  I»e  Dominiis.  ('ap.  ..  is,   Cap.  4.  De  liberis  re- 

terrae  scop.   urbibus.    Cap.  5.  Certamina  et  belluni   iutt»r 
Vliénisis  er  Leutschovienses,  ('ap.  (J.  De  I>ominÍis  terrae  scep. 

íaii  II  spectautibus  in  specie  XIII  oppidis).    Tretí  diel  ko- 

neciľ'  vK-vftíuje  topografiu  spišskej  župy,  podelenej  na  svoje  okrasy 
(í!ap,  1.  De  .sedis  inlerioris  sen  Slaunae  Proctíssu  prinio,  Cap.  2. 
£*roc4*8!Mts  seciiinius,   Cap.  ii.  IV"  iliuíi,    i    I^e  arcibus).  — 

Zvláátnu  rozpravu  veuuje  učený    .  1  sirkovym  kúperom  lubi- 

ckfm  a  lieku  už  vtedy  vychýrenému  pod  menom  k(trpd(sk4fh(í  6a/- 
$amm. 

jHrqj  JiuchholU,   narodený  1.  mája   1043  v  Sabinove  (v  Sa- 
riií)     Po   svojich   školských,   vychovavatoľských  a   učiteľských  ro- 
koch  íXmX   sa   kňazom  v  Batízovcach,    Kežmarku,    V'^fk^j    ľoronin. 
kde  i  zomrel   11.  míija  ITl*4.  I>u1  (S  dec.  17()."i)  - 
diakona  ov    íaia/ov  XXIV.  miest   spiáských  a  ak- 
Dii  I  Hynode  r.  17Ó7.  Zanecbai  potomstvo  velmi  vzácny 

ml  lavím:  „Historischer  (ieschlechts-Bericht.  Im  Namen 

dí'  n  wahren  Gottes  des  Vatera,  Solines  und  Hoiliu'cn 

Geihiťi:  iiaDtj      '     '  "     )iholtz  zu  dír        '    "        '      ' 

licboQ   Freyen  >kt  m  Ober  I 

|Zia|i88  liegeud, 

[bernffíí^ner  dvi  _.       _ 

[Voi 

t  IlerkoiDUien.  und  Lzant/eo 


^uiMiri  1,-1' 


Deutsch-  und  \\ 
iieili^ren  !'•-♦''♦ 

iiu  Jalíľ  ' 
ond   iliľ. 


ľ  Prediger, 
'"^''    mein   I.ihu^  ii^-:> 
au  c  h  WAS  merk- 


H&ad  uod  bvder^   rocht 


h   und   ^alirhaítig   autlgezeíchnet, 


m 


zum  (íedächtniss  hinterlasseii  wollen,  und  also  nach  %t  fiiich  weitcir ' 
geschľieben.'*  —  Itukopis  (v  4'^)  tuá  ni)7  strán  (13  tiío  pO' 

čltanychj.  Po  r.  171U  na  str.  403  sú  dátii  vlastuoru  .  ti>ó  Mp 
my  m  Bucbholtzoiu ;  odtiaľ  počínajúc  pokračoval  v  pisanf  posoániok 
jeho  syn  Jakub  až  do  r.  I7r)5.  Kniha  je  viazaná  vo  psej  koži.  Na 
vuútoniej  sírane  väzby  spomína  sa,  že  psia  koža  tá  bola  kedysi 
výsadnou  listinou  Sebastiána  Tokolyho,  s  pozuáinkou:  „«ic  trauait 
ííloiia  nmndi !"  No  koži  vidno  ešte  tu  i  tam  pozlátené  a  malované 
latinské  ptsmeny.  Obsah  rukopisu  rozprestiera  sa  nielen  nn  život 
a  protivenstvíi  rodiny,  ale  na  váetko,  čo  patrí  k  vernému  nákresu 
doby.  Nákres  ten  počína  s  narodenín)  Bucbholtza  a  siaha  po  rúk 
17r)5,  Menovite  obšírnejšie  výprava  o  šarapatení  zbojníkov,  {lodif- 
nych  príbehoch,  turistických  výletoch  do  Tatier,  cestich,  preisA- 
sledovanjach  za  vieru,  náboženských  a  inýcli  zvykoch,  vnfbácb 
rychtáľov  a  iných,  liečeniach,  liekoch  a  cenách,  protireformAcii, 
vojenských  výpravách  Imra  Tokolyiho  a  Jura  lUkóczyho  IL,  od* 
porc,  8  akým  ísa  tito  potkali  vo  Spiši,  viacerých  prípisoch  vUdy 
uhorskej  a  polskej,  snirtných  a  iných  súdnych  výrokoch,  mimo- 
riadnom počasí,  požiaroch  v  jednotlivých  obciach,  zúreol  monit 
svetských  a  cirkevných  slávnostach,  táboreniach  a  p. 

Vzácny  tento  a  zaujímavý  rukopis  je  vlastníctvom  ev.  lyceftj 
v  Kežmarku. 

Joachim  GolU,  zomrel  ako  far'ár  v  Novej  Vsi  19.  juoa  ItílÄ 
a  bol  archidiakonom  braterstva  XXIV.  mestských  farárov.  Jeho 
hlavnou  zásluhou  je,  že  pokračoval  vo  vedení  kroniky,  známej  pod 
menom  „Matrícula  MoUeriana'',  t.  j.  pfsanej  od  Jura  Mollera,  ktorô 
pokračovanie  /name  je  pod  záhlavím  „Matricula  ítoltziana".  ()Ijm,Ii 
a  smer  je  ten  samý,  čo  v  matrike  Moll«'rovej.  I  tito  Holisiova 
matrika  je  veľmi  vzácnym  [irameíioni  k  objasneniu  náboženälcýcll 
pomerov  vo  Spiši.  Rukopis  je  v  archíve  Spišskej  kapitule. 

Gašpar  Ilnin,  pôvoílca  levočskej  kroniky,  nar.  17.  febr.  IťíBSl 
v  Iíosiciach,  kde  otec  jeho  vteily  bol  senátorom.  V  Iicvoči  požíval , 
vefkú  vážnosť  ako  rektor  fzymnásia,  mestský  n  Ír. 

Jeho  dielo  ma  záhlavie:   gZii)sensť)jt^  nth^r  io- 

nika  und  Zeitbeschreibuu^  zusamm  'u  der  lieijeii  ťusieriUt 

zur  Nachricht  von  Caspar  Haiu".    i, ,    , ..,  má  stvoria  r.vv  fôiín:;!  a 
\if)i\  strán.  Počína  prapôvodom  Spišiakov  a  siaha  p 
Na  strane   titulnej  vidno   záhlavný  list  macfarského    Kau-u<i;i]a  /.  r, 
H;7í>;  na  spodnej  čiastke  tohoto  je  vyobrazení^  mesto  I^ovoéa  s  na 
strane  uvádzajú  sa  pratnene  kroniky:   „Diese  n:i 
h    Leutschitueľisc'he  (hrome  ist  aus  uach^eset/i 
Aninerkun^en  uiid  Díariis  zusammeugetragen  worden  alR  i>u.  Chmi* 
radi    Sperlo};el8   Notarii   et  Judicis   Leutschoviensis  (ir»i  i     ''Hfij,  | 
Dn.  I>auielis  Turek  Notarii  et  Judicis  Leuchov.  (U>45-  l»ii- 

Jithannis   *'         'i  Judicis  I.enchoviensia  (ir)(i2  — iritíl.i).  l»n.  '  nnsto- i 
piioľi  K«  toris    Durandi  Villensis,    l>n.  Caspari  ('ľ«in*»ri  J. 

U.  C.  et  Judicis  J.euť.hov  (lOlO— ItU-l).  I)u.  ľetri  C/ 
et  Senatoris  Leuchov.  (Ií'iIh;— |Ik;(í).  hu.  Nicoliti  \l\ 
Leuchovioasi^,  sowohl  auch  aus  Gemeiner  Stodt  Leutscbau  Jako^j 
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[btícbern  nnd  Ven-ecbiiungen".  Obsah  kroniky  rozprestiera  sa  na 
ky  pamtttuejéie  uilalosti  Levoče,  Spisa  a  horuo-u horských  uiiest, 
J'abecedoý  soznaui  mien  a  veci  a  je  vlaHtiiíĽtvom  ev.  a,  v.  cirkve 
T  Levoči.  Zovrubné  Štúdium  o  levočskej  kronike  napísal  Iv.  Denikó 
(^Ssásadok"*  1882),  Jeslo  Í  viac  odpisov  tejže  krontky.  Taký  má 
loa  jir.  Viktor  Justus  v  Levoči;  odpis  tento  je  síce  kiatší,  než  pô- 
iTodina^  ale  b  doplnkami  kňaza  Adainiho,  ktorý  ich  písal  okoío  r. 
J 1682.  Iný  odpis  z  jiôvodiny  je  od  .Jána  Scholtza,  ev.  kíia/a  niatejo- 
Ivcckéfao,  Rukopis  tento  mi  nasledujúce  dodatky:  „I>ie  Supplemente 
f^tt  dí<*«er  rhrodika  fol}j;en  von  pag.  1S7  bis  pag.  2*I0.  Walire  und 
líreibuug  des  Krie^'es  in  Un^aru  von  An.  1670  bis 
-..:-  ...  .-  .^ťwonnen  etc.  Auctore  Saujuele  Feldmaycr  vou  pag. 
>1  bis  'Jlil  Exerpta  ans  einer  Zeboer  Chrouik  pag.  271  et  272. 
lUericbt  aber  Kesmark  u.  \Vie  weit  sich  das  Kecbt  des  Thcikôly 
ibor  diese  Stiidt  erstreckt  etc.  vou  pag.  273  bis  275.  hiarium 
[odľ  ^  der  Pauli  Gross  von  pag.  275  bis  zu  Ende",  t  j. 

|lio  r  ledný  rukopis  patrí  ev.  a.  v.  cirkvi  v  Matejovciach.  — 

[Odpis  <j.  Haiuovej  kroniky  levočskej  vo  výťahu  uiii  i  Saui.  Weber, 
[ev.  ísíríír  v  Spišskej  Belej,  a  novoveské  ev.  gyujuásium. 

Ján  Adam  31o€ss,  rodený  Kežniarčan,  ktorý  za  M  rokov  ( 1 7H6^ 
ako  professor  a  spolurektor  pôsobil  na  tiimejšom  lyceume.  Písal 
ňv  mefíta  Ke/marku.  liukopis  je  v  kni/nici  lýcea  a  nosí  na  cele 
'  '  um-Scľiptuiíj  Oj)era  clarissimi  Dni  Moesz  Gym- 

i  urkiensis  Ang.  Confessioni  addictoruni  olim  Con- 

Heciorts  concinnatum   obtinui  dono  a  Fiiío  ejusdem  Dno  Samuele 
[Julio  Moesz  S.  Cottus  Lyptoviensis   Apothecario.   Auuo  Dni  18CK>. 
IKiuericus  Pongracz" 
íké).     • 
Oodrj 


Ako  stal  sa  rukopis  tento  vlastníctvom  kez- 
I,   že  njój  ne/  'v  krajan 

•ľom  zmienil  -r.  Nov." 


r.   18ÍM,  bui  žiakom  spomt-nuteiio  lýcea  i  zavdačii  sa  mu  rukopisom 

(larô'.auym  od  Sam.  Jul.  Moesza,  syna  pôvodcovho.     liukopis  roz- 

11  sa  na  najdávnejšiu  dobu  mcstíi  Kežmarku  i  výprava  o  vý- 

,  sa<ia>.ii  a  pomere,   v  akom    stálo   toto   mesto   k  dedinám    Uokusu^ 

Forberpni,    Malému   Slavkovu  a  k  zámockým   pánom,    o  vtrhnutl  a 

íôť'i    ■  i,  1441  a  14f^l,  o  vojne  Kežmarku  s  I..<i- 

li  s  obciami  susednými,  válečnom  pochode 

aya,    iiethlena  a  iiákóczyho,    náboženských    bojoch  a  vnútor* 

záležitosfach  mesta.  Siaha  po  rok  17  Ľ). 

Juraj  Moller,  ináč  Miiller  alebo  .Molitor,  rodom  Levodau,  zprvu 

v  Lomnici  a  Belej,  potom  okolo  r.  It^W  v  liovoci.  Od  r   1528 

i  seniorom  farárov  XXIV    miest.    Roku  1544  prijal  reformáciu 

'celjni  tam  do  r.  1558.     Trváci  po- 

inilc  p(  ku,  takzvanú  „Matricula  Mol- 

[leriana",    ktoni   pot<un   daiej  viedli   kbazi  .Ján  Jautschius  a  Štefan 

"m    Vvi.iiíih.r.  Záhlavie  kroniky  je:  „Matricula  XXIV  Regalium  I*a- 

'«.*ríana  et  Jantschiana,  Uber  scu  lU^gistrum  Fraternilatis 

^ťDeianuium  D  '  '         '  "  lianorum  Kepilium  in 

in  »c  c  >,  acta  et  omuia  factii 

Stn  iatidabiliíi  íruieťuiUiln»,  ordiualum  per  ilonorabllem  Domí* 
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num  Ivaureutiuín    HylbrAndi  do  Wo{ít»ndro88el  pro  tone  PfHmTttjm_ 

in  Igló  et  Seuioreín  Fraternitatis  ciini  suis  Couseaioribus 
Valentiuo  Venorabili  Vito  in  Yamlju  ct  Domiuo  Audreao,  .. 
rino,  et  Domino   Stephano  de  Palumrum  ub  a.  dominlctô   h 
tionis  loŽO".  —  Na  konci  kuiby  stojí:    „Xylander     '    ^- 
An.  ub  incaruatione  Hlii  Dol  Dul  nostri  Jesu  Xti 
.lul.  divisioue  Apostolorum".  —  Kronika  podáva  u\ 
tei*8tva  farárov  24  iiúest,    rozprestieraj út*  sa  na  vti  f| 

radostné  udalosti  vo  SpiŔi,  šírenie  sa  refomiácie,  neresti  vojny^ 
žebnané   úrody  i  neúrody  a  obyčajný   náboženský   život     K 
neniu  vtedajsiobo    čabu  je   kronika    bobatýni  a  úpbie   snutaiilf 
prameňom.     Pôvodina  je  majetkom  ev,  cirkvo  v  Kcžimirka, 
i  odpisy,  ako  na  pr.  J.  S«:boUzov  a  S.  Weberov. 

Toto  asi  sú  (bjIeAitej.šie  spišské  rukopisy  zo  10,,   1 
letia,  ktoré  uviedol  som  liľa  Sam.  NVebera  (rtSzepesvjirni 
grafiája"  v  1.  sv.  millen.  vyd.  Spišsk.  hist  spolku).    Ale  dr/ím 
porrebné  ^wznaujenať,  že  okrem  uvedenýcb  nachádzajú  f  i  •-•-••"■ 
dôležito  rukopisy  zo  spomenutej  doby  bez  pochyby  v  k 
knižnici,   a  medzi   nimi    iste  i  česko-slovi  i    '  i 

božcnskidio.     To  platí  nieleu  o  farských  1^ 
i  evanjelikov.    Ved  vieme,    >e  v  dobe   reíormacioii 

meí'ký  pastor  ev.  v  mestách   spišských  —  aspoú  \   ^,      .. 

musel  8i  držať  i  osobitného    slovenského    kazatefa,   ktorého    pot 
vokátoni  z  dežmy  udržiavať,  t  j.  platiC,  stravovat,  ba  •    t    • 
a  dielkami  i  vo  farskej  budove  ubospodovaí  musel.  Tak 
Vsi,  Levoči,  Podhra<ií  a  inde.  Sto])y  slovenského  1 
níctva  u  spišských  protestantov  mohly  sa  teda  zach< 
ktorých  rukopisoch  17,  a  IS.  stoletia;  tým  viac,  kecf  \mU 
boli  bez  pochyby  oboznámení  s  čeátinou,   ktorá   bola   l.  . 
služobnou   reôou  u  slovenských   evanjelikov,   ale  svojou  tyv 
literatúrou    poskytovala  im  i  hojný   kazatelský    materiál.  —  1 
htorskfl  knižnica  vo  Štvrtku  m;i  vraj  mnoho  starých  rukopisov; 
venských  kázní,   ako  ma  ]u*ed  dukofko   rokmi    uisfoval  jeden 
mejsích  v.  o.  minoritov. 

Nuž  ilÚL  sa  očakiivaC,  že  pri  usilovnejšom  pátraní  objavené  bmU 
eáte  i  iné  vzácne  rukopisy   a   medzi   týudto  iste  i  také,    ú) 
dosť  zaujímavé  pre  historikov  slovenskej  roéi  a  literatúry.  Y\ 


Skok  trenčianskym  Považím  do  Tur< 

C^4l  Jo:.  h  Hohhjfho. 

Je  tomu  pnlve  -10  rokov,  čo  vratislav*kv  výbnrnf  bntnrfík,  nt 
barón    l  ou    dolinou 

cestoral  ...     ,     :.,,  aby  poznal .i^. 

u^Uho  čarokrásneho  Slovenska ;  a  ked  sa  s  bohatou 
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zase  domov  vrátil,  podal  o  tomto  svojom  výlete  zprávu  v  Skofitzovom 


^fln  M,  s  WKťln'Dltliítt"  r.   \XÍú  vo  Vicdui.    Tam  spomíun,   ic 

iii<  \an»i  a  !>ti<Miianíikyin    pľiesinykoui    sbieral  vo  volikych 

pr  iitekniy    kaprad   Woodsia  ilvntm  lifír.    Od  tej  doby, 

!"i  luíii),   tohoto   kaprado   tam  nikto  viac  neudáva;    že  alo 

'  udania,  ktoré  pozdejšie  aj  jeho  syn,  mladší  H.  v.  Uech- 

iiii/,  h<M,ituloval  a  día  herbáťu  otcovho  zistil,  sú  úplne  spoľahlivo, 

ja  isom  v  svojľj    „ľUtrc  trenr.  stolice"   tento   kapľud  na  udanom 

Istanovfókii  bez  -  loiueuul,  báľs  som  ho  z  Tren- 

léiaii^l:^  f'ste  uc;  som  /elezuicou  cez  pnesmyk 

Jfftf  cestoval,  vždy  som  vyzeral  z  voza  (»knom:  kde  by  asi 

teti.     ......  i, y  kapnui  mohol  byt,  abych  sa  ním,  keby  sa  mi  dakedy 

po8(«5tilo  priesmykom  týmto'  nt<?Aéným  peáí  prejst,  jak  pre  imj 
|liťrliár.  tak  aj  pre  početných  pľiateíov  dostatočne  zásobit  mohol. 
pAlc,  jakokolvek  ma  už  od  rukov  ťahalo  sem,  nemohol  «om  sa,  za- 
som  bol  ^llad^íím,  dostat  k  tomu,  abych  si  bol  •»'  -éna 

bodil;   až  ua  sklonku   života  vyplnila  sa  moja  dái  .   žo 

[žoiu  nielen  od  Strecua  po  Vrútky  peší  preáiel,  ale  i  vo  veími  milej 
■^^5  ■  •vi>gti  spomenutý  kaprad  v  utečených  prímerkoch  v  množstve 
Prv  ale,  než  bych  sa  so  svojimi  starými  hnáty  bol  odváJtil 
aio  prt'^     '  '  '      il  som  ich  doma  zkúške,    ke<í  Hom  sa 

áoiu   pi  iiým  výlťtoní  do  'ľuroa  vybral  z  domu 

iinií  rauu  na  Ixíšacky  ľopeník  (2H(K>'),  a  aby  mi  horou  ve- 
prcd  divými  bravy  bezpečnejšie  boh>,  vzal  som  si  s  sebou 
pe<lnoho  krepko-nohého  kopaničiara,  a  strmým  svahom  kráčal  sora 
lui  vrchol,    pyramidon   korunovaný.     Chôdza   bola  miestami  tak 
lobUina,    že  som  sa  bukovýclí    haluz   lapat  a  tak   krok   za  krokom 

•usel,   až  »me  síi,   práve  o  12.  hodine 
Že  som   cestou  samé  dávno   mi  už 
emia  známe  rastliny  pozoroval,  len  málo  ktorú  som  si 
i;   verf  nebolo  cieíom  môjho  lopeníckeho  výletu  mnoho 
M'rat,  ale  vyzkúsif:  či  sa  eéte  môžem  ua  nohy  a  pľúca 
'  I  i  už  službu  vypovedia?  Išlo  to  nad  očakávanie 

(    slM'ho)    ícom  7n  tri  hodiny   domov.    Viac    ráz 
^oi  yimaí  i^  hodné  kopaničiark) 

ma  y/bon .  .  chcely,  —  túto  ich  i- 

seodmietaC.  AId  musel  som  sa  luvmôct  a  mlieko  nepiŕ;  lebo  mám 
|vo  xvyku  na  svojich  prechádzkach  mnoho  voiiy  pif,  aby  sa  mi  ztrata 
vody  %  tela  potom  zase  nahradila,  a  mlieko  a  voda  tak  sa  spolu 
i»iiAÍiiJÚ  v  žalúdku  a  niže  /altidka  jako  pes  a  kočka,  že  vrčaniu. 
loili  a  prskauiu  nebýva  k(>n<'a.  Itiiz  —  hodne  dávno  som  lu 
sám  pri  sebe  bol  zku^^ii ;  a  vi«<te,  že  kt<.>  sa  raz  pojiálil,  t^'O  aj  oa 
íuíí;|nííínu  dúcha.  Ked  si  \číls  ij.no  svoju  metličku  (kávu)  vypijem, 
celý  deň,  i  v  uajväčéej  spare,  chôdzu  horami  a  dolinami, 
i«íu  mám  pod  chvíľu  za  dobiý  hit  čerstvej  vody.  opomenutia 
liuje,   že  .<M»m  na  viac  n)iestach    Lnpenika  videl  v  množstve  a 

ľ"   s  kvetami    čist '         ■  ; 

L.  H  virens   líl.  . 
rpoo-kvetá  íorma  tejto  rastliny   iiživa  sa  zhusta  v  doomcom  W* 
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kárstvi',    ;iie   i    v  ľťibostnýcli    wh-ocIl     ľrachom    potlčcnÄJ    ,dolnt!|] 
mysli'*  posýpajú  floforn  clinistavé  hlavy  u  tvúrc. 

Veŕmi  som  sa  tomu    tešil,    keď  som  videl  v  ,•  :urt' 

do  polovicu  vysky  Loponíka  siabajúcich,  prekrásne  i  sW 

raž,  jačmeň,    ovos,   brach  t-ak  utešene  a  bujuo  štóly,   že  sliiboyaljrj 
bojmi  liťodu.  A  tie  veliké  plocby  svahov  boly  motykAmi  pokopftnéJ 
ovsom  a  horskou  ťažou  posiate ;  v  prvý  rok  dá  úrodu  «vo8»  a  ml  | 
rozkrovatetiá  nechá  sa  prezimovaf^    ba  po  svezcuí   ovsti  i  za   |)ft&u 
8a  spotrebuje,  a  kecf  je  príhodné  počasie,    na  dľub>   rok  dA  t^rodu 
raž.  Po  svczení  raži  spotrebuje  sa  také  rubisko  za  pastvín  t»\í 

Ka  bukové,  už  práchnivejúce  pne  vyklňijú,  a  ax  potom  m  ,  -lia 

poorať  a  jarinou  posiaC.  Od  pár  rokov  nž  aj  naži  kopaničiari  opo- 
trebujú v  r  ubiskách  umelé  hnojivá,  lebo  nie  sú  v  stave  toíko  stiy6iH| 
vého  hnoja  sosbieraC,  koíko  na  opravenie  veíkýcli  rubííik  potrebvjá.  j 
Kto  má  vtom  zaíúhenie,  uadávaC  nášnm  slovensK         *    lu  do  farba* 
vých  a  lenivých,   tomu  by  som  doprial,   aby  p;  u,  vzal  !«<►-' 

tyku,    čakan  a  sekeru  a  š  mojinu  statočnými  a  v  piaci  vylTvalJnii 
kopaničiarmi  len  za  jeden  jediný  den  rubiská  kléoval:    potom  bjr 
uhádol,  za  čo  je  toho  ríf,  a  prestal  by  obviťiovat  ten  dobrý,  skromný,  j 
v  práci  vytrvalý  í  u  d,  z  lenivosti. 

Jako  skoro  sa  človek  v  svojom  očakávaní  sklamat,  a  to  botaMnci 
sklamaC  môže,  to  sa  ukázalo  aj  pri  našich  ko[»aničiaroch.   Na  trcií 
deň  po  mojom  výlete   na  i.openík   prišla   úžasná   búrka  s  htiMýuii 
krúpami,    ktoré  širokým   pruhom   spŕchly   práve  na  naji  -  ai 

najbujnejšie  siatia  v  rubiskách  a  na  nich  velmi   mnobu   . ,....:,   iia-j 
robily,    neďaleko    Lopeníka  však   šestnásťročné    dievčatko,    tia   rofi  j 
snopy  snásajúce,  hrom  zabil.    Nenie  tcdy  pred  pohromami  ani  uá^ 
kraj,    bárs  jak  nám  milý,  zachránený,  a  „neštastie  nechodí  po  ho-    , 
I  'h",  lebo  i  neäfastie  krupobitia  a  hromu  oio  horj^H 

Vyprobovav  tedy  svoje  sily,  vybral  soín  sa  dŕia  27.  júla  s  raiH 
ným  vlakom  pri  najpeknejšom   počasí  do  Žiliny,   kde  som   potival  J 
láskavé    pohostinstvo    pána   í)r.    Dušana   Makovického.     Popoludní  H 
vybrali   sme  sa  s  mojim    veími    milým    hostiteroiu  a  s  p,  ?ikán>iii  " 
MaŔtenom   do  Rajeckých   Teplíc,    abych  si  tam   blízku  Jáno^flcova 
skalu  a  Mačku  poprezeral.  Na  ceste  sme  sa  ustjr  t  oAftbo 

výtečníka,  pána  farára  Zaymusa,  ktorého  som  (Ji      .  poxnat  j 

nemal  príležitosti,  ač  mi  nž  dávno  bol  známy  jako  horlivý,  oenna-  H 
vený  napomáhatef   blahobytu    ludu  v  každom  oh  lade,  a  vedel  som  ^ 
aj    to,    že   jeho    vytrvalá    práca   na    nántda    roli    dedičnej    Dobou 
jo   požehnaná,    ač  u  tých   ľudí,    od   ktorých  by  mu  v  prrom    ndeH 
patrila   uznalosC  a  vdaka,    stretá  sa  s  horším,    než  je   uevdaéooftt  H 
Už  faru  obklučujúce  viniče,  ovocné  stromky  a  krásne  kvety  «vedéb 
o  neunavenej   pilnosti  tohoto  álachetného  muža.     /ár  ho  Boh  oAle 
za  mnohé  roky  a  daj  mu  sily  a  čerstvosti   dticha  i  tela,   aby  «íUj 
hodne  dlho  v  kole  svojho  ľudu,  početných  priatelov  a  -t  •  »  - 
žehnane  pôsobit,  a  lepi^ie  dni,  než  sú  terajšie,  zažiť  mnhíi 
by,  aby  sme  sa  od  neho  naučili,  jako  možno  zú/ 
maliny,    černice,    čučoriedky,    jablká  —  na  ovm  m      im^    ^ 
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jako  som  sa  t<i  siUn  presvedčil,  o  mnoho  chutnejšie  a  na  každý  pád 
xdniv^ie,  iw2  tie  pM  kicinách  predávané  žbrindy  fahnŕnych  ví») 
Kcií  lak  čítam  v  ônsopisĽ  všeobecného  k'kilrnickť^ho  spolku  nikn 
akebo,  jako  vo  Viedni  ohcas  cliodievajú  komisie  potraviny  skúmajín 
a  ke<í  ich  najdú  Hfaláovauť^.  už  či  sú  to  opojuť^  nápoje,  či  korenie, 
6Í  Jak<ííkorvcJc  potraviny,  predavačjt  a  vyráhatera  citlivé  potrescú  a 
'i  íud  neotravoval  a  neokrádal,  vždy  mi  prijde 
p()trebneji^ie,  užitočnejšie  a  humánnejšie  aj 
n  Uitó,  kdjy  »tt  išli  íudia  radšej  prizerali  na  prsty  predavučuui 
liehovín  a  potravín,  než  aby  usiuia  strihali  a  očami  síiedili  po  lých, 
klori  Ba  nevedia  s  takou  morálkou  spriateliť,  ktorá  odrodilstvo 
vrcholom  múdrosti  a  vlastenectva  menuje?  Už  od  rokov  uosím  8o 
sebou  výstrižky  madarských  a  nemeckých  peštbudiuskych  rozlič- 
ných novín,  kde  sa  aimonsujú  prachy  na  vyrábanie  koťíaku,  rumu, 
Rlivovico,  pálenky  a  vína,  a  ešte  roku  minulého  čítíd  8on»  taký 
oznam  v  «Pestfir  Lloyde",  a  pred  pár  rokand,  cestujúc  železnicou 
hore  Považím,  vo  vozoch  druhej  triedy  kráilíl  čačaný,  u  vchodu 
na  bok  voza  vnútri  prilepený  ozuam,  bezočivé,  drzo  a  nehanebií 
o»ÍT  -  '  u-i  také  prachy  na  lacné  dorábanie  opojných  náp  ' 
Vi  tnuto    svindln    bola   by    najlepšia   obrana:    vňbec    i 

tiadii;  jov,  kde  človek  nenie  úplne  istý,  /e  sa  iuu 

podá  i  iio  nápoja.    Lebo  tak  myslím,  že  požívaním 

afal&ovauých  nápojov  a  potravín  viac  sa  hubí  zdravie  a  kráti  život 
ľudu  i  rastie  úmrtnosť,  než  všetkými  vojnami,  cholerou,  záškrtom 
A  Íti>'mi  nákazlivýnd  a  chytfavými  chorobami.  Bacillom  sa  po  celom 
•vete  ^  ale  travíčstvo  fabričnými,  za  pravé  vydáva 

llýroi  ./.a  sa  u  nás  veselo  a  bez   bázne   pred   za 

llQ^.enýut  trestom. 

Ked  sme  sa  v  bytčickej  fare  za  viac  6isu,  nei  sme  obinýšíali, 
milo  zabavili,  s  želaním  zdravia  a  zdaru  nilšmu  vyt»*čníkovi,  p.  fará- 
ro*  •  ' — usovi,  ofliáli  sme  smerom  k  Uajeckým  Tepliciam.  Človeku, 
ol  lu  stále  kraj,  b;ir?  kamenistej  pôdy,  ale  bez  väčších  skál. 

je  I      ,    IíIvm:   ]m -Ml  očí,  ked  sa  môže  podívať  n:i 
tiiiliiiiJM."  ;a  /.Li».nliiym   bokom    K;ij<*ckej  doliny. 
matéiyí  a  vápuo«  poprerývané  puklinami,  podivne  som-tam  miestami 
popreiiadzované^   tu  v  podobe   hrebeúa,    tam  zase  brány,    končitej 
honrófky,   gotickej   veže,   šedé,    machom   a   lišajníkmi   porasttur, 
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alí       In 

z  jiľ  I 

Ska.    í 

ik.iln 

kt 
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^    '  ;       ly  a  vzácne   rastliny,   zjavnosnubné  žiwace,    vy- 

n    skladu    zo   zeleni    nízkych    krovín  n  vy,ši^irh 

!  prišiel  som  už  pozde,  leb-  f 

>  rúcha,  kým  eáte  pukliuv  \ 

'!Ko-ioIko  vlahy   majú;    preto  ale,   kod  mio  sa  p*  i 

.  jiiii  a  nepohodlnými  strminami  vyhrabali  hore  na  J;í.-w.  ...w,u 

1/  k  aainei.  z  daleka  kočacej  hlave  podobnej  skalu  „Mačka", 


,.r 


i  nrkv    piintt,  aby  sk  ' 
v  u  mal ;  lebo  ač  sa  u/  "  i 


éiatko  Dásho  storočia  viac  ttohstov  po  tomto  okolí  zaráialo,  ani 


t>i9 


Í  eden  nebuvil  sa  tu  cvz  celú  Ictnii  dobu,  ale  lon  božno,  JMkoby  UíI- 
[ufn,  pozoroval  u  sbíemt  Lu  ľastliny,  a  ešte  uiuoho,  ve?mi  miiollú 
bedlivi^ho  iHczerania  véctk)cb  prístujmych  skál,  skulín,  kútov  a 
pramenitých  miest  tľoba,  aby  sa  mohla  aspoh  približne  úplnA  kretnii 
okolia  tohoto  so.stavit*). 

Ked  sme  si  tak  skaly  tieto  poprezerali  a  strmýiu  brehom  do 
doliny  sa  spustili,  išli  sme  si  odpočinúc  do  Uajeckýcb  Teplíc  'Wi 
sa  mi  videlo,  jakoby  tu  nebol  velký  počet  hostov,  leb"  ^  tkirltu 
bolo  vidno  málo  Tudi    Hodne  pozde  večer  vrátili  sme  &a  do  \i 

mi  tento  výlet  nič  nového  nepriniesol,  aspoň  zo  ^!   iiu  rii-Ntiía 

som  si  po  i»nr  exemplároch   vzal,    aby  aj  tento  1  v  mojoín 


herb;i 


*ný. 


í  II  bol  o  4.  hodine  už  vystrojený,  aby  som   na  želnt- 

nicou  doíital  do  Strečna  a  ztadiaí  ijeáí  do  Vnitok.  M 
priniesol  tú  obet,   že   sa  vystrojil  so  ranou,   a  že   pjK»-^.    i.   ...   x-. 
včasu  aj  p.  vikár  Mastená:  pripojil  sa  nám  aj  on.  Do  Strečoa  ilO* 
stali  sme  sa  /  '  n.  a  mne  az  potom,  kej  sme  8  '  lo 

na  um:  jako  nemo  na  íavý  breh  Váhu,    ket  uf 

nnsli  člny  ]Ktptuatem*  alebo  pnive  poprevrtávané?  (H  lU 

bola  zbytočná,  lebo  kerf  prievozntk  z  člnku  vodu  vys)  tt. 

stili  sme  sa  v  ňom,  jako  sme  vedeli,  a  nás  Cháron  i  ly 

prepravil    Všade  bola  oblohu  jasná,   len  cez  vrchy  \\9 

priesmyku  prevalovala  sa  hmlii,   biela,  skundoleuá,  j  to 

cez  kraj  koryta   prekysáva,   z  čoho  náš  prievozník  k  uc  i 

dážd  predpovedal.     Tak,   reku,   bude   dobre  so  mnou,  y  n,i 

tretí  dcĎ  pr^^aC  bude,  keď  sa  už  zpopod  Malého  Krivátui  doniov 
vrátim.  Hrad  srečnianský  sn»o  obišli  do  kola;  lebo  že  Ui  vMlnf 
pažite  a  traviny  pasiícimi  sa  ovcami  a  kravami  boly  obbryiuioé» 
jako  vnove  oholená  brada,  nenašlo  sa  tam  nič  prr  n  f-  ^'t^ítmI 
vrchy  za  hradom  boly  by  iste  viac  vzácnych  rastlín  i  't*j 

8om  iiebol  musel  rátat  s  časom,  abych  sa  do  pol  druhej  popoluUol 

')  ľrc  tých,  klori  sa  s  Horistikou  zup(u]iev;gú.  udávam  tu  mkiuud 
ua  Júno.^{koTcj  skale  a  v  jej  blizkasti  zbieraných  rastUn.  Sá  to:  Abc> 
inone  Hepatii-.a  L.,  A.  HiUleri  AU.  —  pravda,  c»be  už  loii  v  lÍKtoch,  lebo 
i  hľmeno  sa  dávno  vysialo;  Calaiiiintha  aljnua  Lam.,  Rubutt  t>axatlli»  L. 
u^  tvo  zralými  mbUnaiiii;  Avena  tlexuoiia  M  K.,  Sošlena  varU  Jttc(|.  od 
dávno  zraL^ ;  Carox  alba  Scop.,  Cantpanula  totundifolia  L.,  VcrbaKQiD 
ainbíguani|pj.  ::=  (V.  Uiapsiformc  x  itigruni  Schiedť)  vo  dvoch  í\<<uti<U* 
roch ;  ľrironla  Anrícula  L.  s  vypršaným  somenom ;  Valoriana  < 
Iíotryíhiuii)   l.iiimria  .Sav.  3*  incii^uín  Mdc,  Scscli  variuui    i-  n 

(i(Torubeti»   llothn.,  Qlobularia  Willkotiititii/Nvio.,    Viola  u 

\  '        '  ■    ■      '       "  •.,. 

I  :  Mii 

i  1.    iiivruciuiii  vnade  U» 

J         .  _   .    :..;  .({^  Lam„    Cnin..-..^ á  DQ    hv.....         n 

L.,  Melica  nebrodensis  Godr.  ct  (íren.,  Allium  fallax  R8.  a  AU. 

I4.  Mainntliumuni    bifulium  l)Q  r  Ustocli,   lm«í   zaznačený    íauí  kUnTunr 

My- 


» 
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Vrútok  dostal.    Do($f  pn  fiicdo  sme  príkrym  svahom  pod  hrad 

kú  restu  f1'  il  som  z  tej  lezbv 

som  hrad  s  videl.  Od  železní'  i 

ÍDalýtn,  sCa  klietka;  ale  ked  sa  aau  podtva.s  od  severu  alebo  od 
juítM  •uv/ii;íš,  že  bol  jestli  nie  väčží,  tedy  aspoŕi  tolký,  jako  hrad 
bci  Býval  to  tam   kedysi   hlučný  a  veselý   život  na  hrade 

»tr«gnj3iií>Kí>m,  kde  teraz  len  havraní  kvákajú! 

Qd  RfivŕTíianskeho  hrudu  po  Vrútky  malo  by  byt,  dľa  inappy 
geseráh  \m,  v  rovnej  čiare  asi  7  kilometrov;  len  ie  hradskou 

cestou,  I  sa  badiacou,  n  ked  pritom  človek  v  pravo  a  v  íavo 

odiskakuje,  urobí  to  temer  raz  tak  dlhú  cestu.  Ja  som  priesmykom 
po  vž<ítkVcb  skalnatých  svahoch  pozeral,  aby  mi  hladauá  VVoodsia 
ílveosis  ItBr  neušla,  a  ja,  do  Vrútok  dojdúc,  nemusel  som  vzdychať : 
Oleum  et  operám  perdidi,  t.  j.  darmn  si  sa,  človeče,  v  potu  zvArul 
a  krpce  dral.  A  to  by  ma  bolo  tým  viac  škrelo,  že  by  nom  bol  mal 
dvoťl)  svedkov  môjho  nezdaní,  ktorý  by  som  potom  nebol  mohol 
zatnléat,  abych  sa  aspoň  posmechu  zbavil,  keby  ma  bola  škoda 
potkala,  Z  po(Matku  som  sa  stretal  len  so  starými  známymi,  z  kto« 
tých  najviac  pekné,  i  v  dolnom  Trenčiansku  sa  nachodiace  kaprady 
oéi  moje  tesily.  Keby  bola  bývala  sviltojj^nska  noc,  bol  by  som  \)od 
ne  krpce  svoje  nadstrčil,  aby  mi  do  nich  zlatého  prachu  napadalo, 
Jttory  by  som  v  tejto  uiklovej  dobo  vefmi  dobre  mohol  potrebovať. 

Jána   už  dávno   minulo,  a  my  sme  stúpali  nie  v  noci,   ale  vo 

ce2  strcčuiansku  úžinu:  a  tak  mi  aj  chut  po  zlatom  prachu 
uiuseltt  prejsť.  Nápadne  drobná  riystopterís  frivíilis  Bernh.,  veími 
éAfi^'  !''■'!  •"  rtpteris  L.  zaslúžia  zvláštneho  spomenutia. 
Z  ^  kov,    ktorých  som  na  svahoch  vedia  cesty 

uiáilo  videl,  iiajčiií>íejst  zrlá  sa  byť  Kubus  hirtuB  WK.  alebo  tohoto 

;y  príbuzný ;  vyše  jajku  železničného,  u  samej  cesty,  začerveualy 
'sa  mi  však  plody  (ešte  nezrelé)  jednoho  malinníka,  v  ktorom  som 
poznal  Kubus  subereetus  .\nd.  a  ktorý  som,  ač  som  ho  z  mnohých 
stanovísk  Nemecka  a  aj  z  Uhorska  mal,    ešte   nikdy  živý  nevidel. 

imie  sa,  že  som  si  z  neho  pár  vetvičiek  s  plodarai  a  pár  kúskov 
'uóho  blahúna  s  listami  uložil  do  mappy,  lebo  ho  v  lYenčiansku 
nikto  nenašiel.  Už  po  skalách  žulových  pri  ja^ku  železničnom 
juhu  objavily  sa  pojediné  prlmerky  hladaného  kapradu  Woodsia 
ilven^iä  Klir.,  ktorý  potom  v  malej  vzdialenosti,  vždy  ešte  na  trcn- 
éianftkoiD  území,  hojne  a  vo  veími  bujných  exeuiplároch  rastie.  Už 
Boni  iim]  duäu  na  mieste,  kerf  som  si  mohol  čo  najkrajšie  prímerky 
OAVybfM  mi  aj  m  -čníci  statočne  pomáhali,    bol  som 

xa  nialu  ik  niuii  /.  že  si  nielen  svoj  herbár  obohatlm 

nimi,  ale  uj  do  Moskvy  z  nich  pošlem,  a  dám  vďačne  i  tu  doma 
kai«í»^!im  l^to  si  to  bude  vedieť  opatrovat  Mój  roztomilý  hostitel 
sa  fúziky   usmieval,   keď  ma  videl   prstami  z  puklín  skál 

*      I  '  •  ■  t^  korene  toh  *    ':  ■  nidu,  že  som  si  nechty 
il,  zčiastky    i  Tak  asi,  jak«  ja  na 

Wuudbiu,  \  n'c  na  zlato,  a  nedbal  by  ho  vš-'  ' 

fikAr  \  ui  mňa  káravým  okom.  On  sa  ^ 

floristiky,  ale  patri  bez  pochyby  do  počtu  tých  Horistov,  ktorí 


1^' 

f  sa  Ml 


b^O 


sa  boja,  že  keby  si  5—6  prímerkov  z  daktorej  rastlinv  uj  8  koroAom 
vykopali,  ľustlina  U  by  musela  na  tom  stanovisku  vyfiynú<  a  kvetnai 

by  o  jeden  druL  Bchudobnela.  Pre  seba  si  vzal  len  malý  •  "^ ^-^nk, 

ale  pre  mňa  ich  uavyťahoval  bodnú  hŕbu  čo  najväčších.   I  t  or 

však  vybehol  na  svahu  toho   skalnatého  vrchu   ho<]i  i  a 

tam  mi  navyberal  hodmi  hrsf  Woodsie.    Jeden  exei  io 

■I     kvy,  tt  ja  um  svedomité  napíšem  na  cedulku;  ,Jej.ui,  l)i- 
Makovický",  a  jeden  s  týmže  označením  uložím  sebe  du  heib 
na  milú  pamiatku.  A  ved  táto  ledačina  kaprad  ani  nieje  ua  maličké 
územie  olmiedzený,  ale  nachodí  sa  v  Uhrách  na  viac  miestach  (tak 
u  Kraíovian   [>ri   vtoku   Oravy   do  Váhu,    na   Sitne,   kde  ho  Kmc< 
sbieral,    na  liptovsko-zvolenských   holach   po  Lučiv;  '   '      '  va 

po  Tokaj,  na  VihoVlate  v  stoliciach  Užhorodskej  a  i  ^'^ 

aj    na  Papuku  v  stolici  Požeskej  (V.  NeiÍ|P  Aufzáhh  d.  i.  I 
Sláv.  beob.  Gefasspfl.  p.  7);   v  Nemecku  na  viac   mieístach. 
chách,  na  Morave,  v  Slie/sku ;  kde-tu  v  Horvatsku,  Tyn  ij- 

ciarsku.     Nadto   nachodí  sa  roztrúsený   aj  v  Anglicku 
v  Škandinávii,   Rusku,  v  Malej  Asii,  na  Kavkaze,   ua  &ľ 
skom    pohraničnom    pohorí  od  Altaju  až   po  Amursko,  a 

Kamaitku,  na  Unalaške  a  severných  čiustkacii  severnej  aí 

po  íjrouland,  a  nechýba  ani  ua  Islande.  {\.  Jjutrssm  I-i  a, 

p.  510—511);    lenže   medzi  tam    podrobne  udanými  Ht  tat 

8U  zase  veliké  plochy  územia,  kde  by  sme  tento  kaprad  ľa^ 

dali,    alebo  kde  dosial   ušiel   pozornosti    sberatelov.    Ale  hk-ujíí  to 
soni  v  úžine  stiecuiaiiskej  tento  vzácny  kaprad  siíui  sbieral,  a  Uk 
s  touto,  v  náramnej  horúčosti  konanou  prechádzkou  bol  80it! 
spokojný,  aj  keby  mi  uič  iiišieho  nebolo  pod  oči  a  ruky  pri 
na  jednej,    do  samej    hradskej   cesty   vyčnievajúcej   žuli  i^ 

z  jejž  puklín  som  si  maličký  kaprad  Aspleuium  sepu ..».., ú^1« 
IJolľm.  i»rácne  vykutával,  aj  velmi  zriedkavý  druh,  pre  ky«5tii8 
Trenčianska  nový  a  dosial  nikým  tu  nesbieraný,  totiž  '  '  '*« 
tj(rmankmn  Weisa.  asi  v  2<>  kusoch  som  našiel.    Moju  ;  .i*é 

pľímerky  sa  výborne  shodujú  s  výkresom  Luersseuovýui  (i.  c.  p. 
L*;i'J)  í  čo  do  podoby  i  čo  do  veľkosti.  Hodne  viac,  než  som  ich 
s  sebou  vzal,  nechal  som  ešte  tam,  lebo  boly  maličké,  sotva  Bt 
1"  vysoké.  Floľisti  sa  oíi  hádajú;  lebo  ked  ho  jedni  dr^i"  "^  ^' 
statný,  dobre  ohraničený,  so  žiadnym  iným  kapraiiom  K 
s;i  nedajúci  druh,  a  za  tíiký  i  sám  ho  pokla«lán»,  iní  s  \^ 
nostou  a  dôkladnostou  dokazujú,  že  je  to  miešanec  (bastni 
nittm  Hutu  muraria  L.  a  A.  srj^icntriotMlr  J/offm,  ,   H 

linszky  však  vyhuul   sporu  a  námahe   tým,    keď  o  u  .i.       aui 
vrchne  hovorí,  že  je  len  formou  z  Asplen.  Kula  muram  L,,  ktiif* 
.sa  našla  v  Železnej,  Prcžporskej,  Iloniianskej  a  Marmaro^-!  ^^    .  i;.i 
{I/azsL  .Majíyarh.  edeny.  NiWényei  p.  4:J3.)    Kňte  jako 
žiak  sbieiul  som  Asplenium  ^eruíanicum  tia  jei'  .4- 

doch  vinohradov,  a  pri  Modre  na  podol>uom  iiu  iiu, 

lenže  z  tých,  okolo  ľ.  \Híu  sbierauych  exemplárov  uem&ui  viac  ubÍ  i 
jednuho,    lebo  celý  nuij  veliký    herbár   prešiel    preil  asi  12  nUcanii 
do  iných   rúk;   zato    mám   preéponikč,   l^áumlerom  oa  tom  istom] 
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IstanoTÍsku  sbicraní^  príincrky,  ktorí-  sú  značne  vHčsie,  než  tieto 
|o  stľoíniíinskeho  priesmyku.  Kto  teuto  druh  len  raz  videl  na 
|eho  stanovisku  živ^,  teo  bo  kdekoľvek  htt@d  na  prvý  pohľad 
[)02ná>  M 

Vo  vrúfockom  poli   sniť*  si  v  chládku   za   chvíľku    odpočívali, 
_ze  eíti^  dosíf  gkoro  hf>l(».    pokúsili  sme  sa  rezkejsíin    krokom  do- 

ruístou  hodinou  hore  ľovažím  turčian- 
sme  došli  v  najlepší  ä\s,  že  rozhiciac 
8o  spoločníkmi    cesty  a  Jakujik  im  ^a  sprievody   uháfial   soui 
Turanom,  kde  ma  až  popoludní  čakali. 

Divil  som  sa  tomu,  /e  tu  ^atva  bola  práve  tak  v  behu,    jako 
Inom    Trenčiansku,    kde   sa   tohoto   roku   temer  o  14  dní  po- 
líc, než  v  iné  roky,    /ačahi.     ľrody  ua  ľovuží  všade  sa  dol>re 
"íly,  a  Hoh  po/ehnal  ľudu  svojmu  chleba.   Večer   zaviezli  sme 
Sučtan  k  nášmu    milému   Jankovi   Ilodžovi,    na  jehož   milú 
lost,  utešené  deCnrence  a  nádherné  phiokveté  Begónie  v  zá- 
ie  a  medzi  oknami,  rM  sa  budem  rozpomlnať.  líolo  už  hodne 
ked  sme   si  smysleli,    /e  je   už   konečne   čas  vrátiť  sa  do 
,Na  druhý  deň  ráno  vyhral  som  sa  v  sjnievode   panského 
(dobrou  du|>lovkou  ozbrojeného,  p.  podučiteľa  turianskeho, 
zdá,  passionátneho  n'bAra  a  Nimroda,  a  mendíčka  Ondrejka, 
rlihitn-i'Va    bystrého,   jako   Janko   Ilraško    drobného,    ale  8  uoákou 
|j  rezko  kráčajúceho,  smerom  k  severu  do  doliny  Studenca, 

u  noíe.  Radili  mi,  aby  som  do  tej  doliny  neáiel,  lebo  že  je  celA 
iko  lanesená  skáiím,  ked  tohoto  roku  v  m^i  na  okolitých  ho- 
eliky  lejak  s  ľadovcom  padlý  celú  dolinu  v  kamennú  púsC 
il.  '/,e  však  aj  také  účinky  búrky  hodné  sú  videnia,  a  ne- 
ío  sa  ani  myslet,  že  by  som  po  svahoch  do  doliny  Studencu 
idajácich  rastliny  nemohol  sbierat,  a  že  hore  tou  dolinou  nik)- 
aiuuioejšie  až  na  hole  ku  kosodrevine  sa  dost.unem :  zamierili  sme 
leo  predsa  ta.  Na  roľach  Lnzov,  hued  vyše  Turian,  videl  som: 
gfS^ophila  muralis  L.,  Spergularia  rubra  ľers,,  Spergula  arvensis 
na  jednom   úhore  veľmi   drobnú    Filago  monUna  L.  a  Fila^o 

SCM  Jord.,  ale  po  ľil.  canesceus  Jord.  darmo  som  sa  obzeral. 

lalej  Äoverom  je  rozi^iahla  pastvina  Hájková,   porastená  krovinami 

(Alnus  K'lutinosa  GiUtn.  a  A.  iucana  I>Oi  briez,  bukov  a  iných 

.  Kde-tu  sú  aj  lúky,  teraz  už  dávno  iH)ko8eué.  Medzi  krovi- 

Teími  hojne  rasrie  „jeleuý  mach"  (Lycopodium  clavatum  L.), 

Hožáckej    doline    „Nei;iti"    zvaný,    e^te   s   nezrelými   výtrusami. 

luu  UitOf  vidy  zelenú,   dávajú  si  do  okien  a  prepletajú  ju  ua 


^)  ^  priesmyku   6trc<!^DÍanskom   bnd   sbicral,    alebo   aspoň  |>ozna(U! 

ttf  «*Ui  livfo    rastliny :    S«^duln  album  L.,    Sernpervivain    hirtum  L., 

Itcoa  Nexuoxa  M  K.,    VatTíniimi    MyrtiUns  L.,    Sambucuiii    racemosa  L., 

ton  I    núp.stt)  v  icúhrade,    Polypodiain  Dryíípterií 

Yaleriaui  ^liU.,    SoJum  uiaximum  Suít.,    (icrauiutu  pa> 

L.,    Eriperon  Berotjnus  >Vhe..    Melandryum  diuruuiu  Vr.,    l^Iilium 

FÍum   ni|iÍaBB^^^£lDDD]IUIIItlls  Mtll     <>>'ii(itt 

l>odona<( 
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okrasu  po  kuchyŕiach  a  izbácb.    iRte  leu  z  nedopatrenia  «»    <i.^\t\. 

že  ju  liazslinszky  v  svojej  spomenutej   kvetné   Uhorska  w 

lebo  nie  je  možno,   aby  ju   sám   na  mnohých    stanovi  * 

videl,   alebo  udania   inVch   rtoristov  bol  prehliadol,     > 

nevedel  o  jej    upf^trebení   inšie  povedat,   jako  to, 

luenul.    V  Bošáci  ju,  z  Moravy  u  z  Diiotomy    doii 

blízku  leu  velmi  zriedka  rastie,  zakial  v  malých  ! 

piilievali,  pofrebovávali  na  vfinývanie  a  drbnutie  **.!.  i.,,  „ 

kov,  „aby  hojne  pálenky  z  nich  natieklo**.  Na  raokrinách  a 

tých  miestach,  jakých  je  všade  plno  na  Uájkovej.     '        '  som" 

fiunculns  Flaminula  Ĺ ,  ktorý,  dost  podivno,  v  ju  nth 

nikde  spozoroviiny  nebol.   Všetky  tieto  kroviny  sú  hui»io  por 

vresoHi  (CalUma  vuh/aris  SaUshj,     Ftolo   by  hodno   b^nilo 

sa  poohliadat  po  týchto   krovinilch,   lebo  už  pri  samom    cb< 

tak,  jako  na  pokosených  liíkach,   našiel  som  so  zr"!  n" 

„tukulu"  (Pinffiifcnhi  vulfjaris  L.);   ale  bolo  treť 

a  v  tak  nízkych   polohách   nebaviť  sa,   aby  som  sa  ci 

dolinou  dostal.  Nápadne  ní/ka,  krovatíí,  drobnoliístá  a  ;  iodu- 

nosná  brezi\,  ktorá  po  mokrinách  týchto  (lastvín  i»Mo  i$ti  oAclifl 

je  Bdula  carpntica  WK. 

Veľmi   hojne  rastie  tu  po  niokrýcb   lúkách    „škuta" 
strkia  L),  trávička  to  pekná,  ale  koscom  nevzácna,   lebf» 
bielka  jako  tenučké   drôtiky  a  listy  jako   štetiny,    kiaté  len  velini 
ostrá  kosa  zachytií  môže,  zatupená  však  leu  -  ktic, 

ľasúci  sa  po  nej  dobytok   vytrháva  ju  aj  s  K  1ti>.« 

všade  povytŕhané  a  ohryzené  chlpy  tejto  trávičky,  i  ni 
ktoré  som  v  Trenčiansku   počul,  poukazuje  na  jej  plau,   j.t.,. 

Južné  výbežky  pohoria  malo-kriváňskeho  pozostávajú  to 
tak,  jako  aj  v  priesmyku   strečnianskom  tá  istá  žula  mk 
viditeluá  v  mohutuých  skalách.  Žulové  balvany  vyplňujú  dno 
Studenca,   ktorou  sa  valí  s  hukotom  hodný  potok,   na  ffatnife 
hatý.  Ešte  teraz  nielen  na  samom  dne  doíiny.  ale  aj  na 
a  postŕhaných   bokoch  jej, vidno   účinky  májovej  búrkyi   I 
tam  uaváíaué   žulové   balvany  i  v  koryte   krivoíakom  pot 
oboch  jeho  brehoch  po  celej  Šírke  doliny  svedčia  o  íázr 
valivslch  sa  vôd,   a  beda  by  bolo  bývalo  človeku,   klorébo 

prúdy  boly  s  sebou  schytily.     Ked  mi  vlani  prechádzka  idUil 

dolinou  bola  obtižnou  pre  čast<^  prechádzanie  cez  oblé  a  príinÍt(Ťnf 
lávky  ponad  potok,  ktoré  nadto  eňte  boly  klzké,  lebo  pupŕc 
tu  v  dolint*  Studenci  len  jednu  pohodlnú  lávku,  a  to  i  s  oper 
sme  mali,  ostatné  ale  časté  priechody  cez  potok  bv  -    •*-r-'vi 
kom  8  jednej  mokrej  a  klzkej  skaly  na  druhú  vy!  \ 

Jedno  vykl/nutie  na   mokrej   skale   bolo   by  (arba^čmu  :ikuk« 
nripravilo  velice  nevhodný  studený  kúpel,  a  silný  prúd  fwH'íka^ 
by  ho  náležité  so  skaly   na  skalu  pogáíal  a  do  okru 
Cím  vyftšie  sme  vy8tu])0va]i  do  doliny,  tým  vÍHľ  rasr 
do  mojej  mappy,  a  že  ie  po  svahoch  doliny  r.i 
a  zviič^  z  rastlín  velikých  sa  skladá,   badnai-  i 
vidome.    Všetky   veliké,  veíko-  a  hirokolÍHté  rast 
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ty  deravé,   v  máji   padnutými    krúpawi    poprerážtné ;    preto  ale 

Dd^  sa  dobre  do  herbáiu.     Pod  boľou  „Kopa**,    na  bujnej  liíčkc* 

iiaf  02  po  kosothevinu  nebolo  ífaleko,  a  nebolo  by  bývalo  treba 

za  hodinu  sa  driapaC  príkrym  svahom  hore,  vložil  som  si  ešte 

íoíko  prímerkov  AconUum  Napellus  L.,  tu  bujno  a  hojne  rastú- 

flho,  a  tu  mali  sme  aj  malý  odpočinok.    Že  ale  už  nebolo  možno 

oappy  viac  rastlín  vpiataf,  a  keby  som  sa  bol  až  ku  kosodrevine 

ibal  a  tam  celý  rad  iióľnych,  doliue  chýbajúcich,  druhov  ríustlíu 

a  ich  aspoň  po  2 — 3  prímerky  bol  chcel  s  sebou  vziat :  bol 

MHisel  čiastku  tých,  ktoré  som  už  hodný  kus  s  sebou  vláčil, 

ť,  —  radšej  som  sa  vrátil,  a  preskúmanie  Kopy,  hodne 

""  stôp  vysokej,  odložil  som  na  iný  čas.  Jak  dá  Hoíi  zdravia 

a  CO  všetko  k  tomu  treba:  aj  to  sa  ešte  staC  môže.  Na  zpiatočnej 

custe  musel  sa  potok  zase  na  tých  istých  miestach  preskakovať:  a 

.iBBMe  nám  to  už  ti\k  išlo,  jako  po  masle.  Výborný  čas,  v  hore  vedfa 

iiint'í   chladno,   hojná   korist  na  podhôlnych   rastlinách: 

.^ .    .uobilo  mi  tento  výlet   podareným.    V  štvrtok,  30.  júla, 

Btoval  fiom   8  ranným  vlakom   domov,   abych  ešte  v  ten  deíi 

tudenri  nasbieran*''  rastliny  do  prešu  uložil,  lebo  tie,  ktorC'  som 

okolí    Uajeckých    Teplíc  a  medzi    Strečnom  a  Vrútkami   sbieral, 

pOHlal  som  poštou  domov,  kde  som  ich  po  svojom  návrate  už  v  presí 

lloxeno  našiel. 

Viem  dobre,    že  je  to  všetko   malíčkost,    čo  som   za  tých  pár 

mstliny  sbieral,   lebo  ani  jednej  hole  som  jako  sa  patrí  ue- 

iúmal.  K  tomu  je  treba  mnoho  čjisu  a  častejšie  sem  vychádzanie ; 

tá,za  málo  hodín  rrvavžia  preď    '  '       u'bola  bezvýsledná,  a 

íT  donesené  rastliny  nielen  mne  ,  ale  aj  iným  radosC 

[ibia. 

Konečne  udám  tu  soznam  pod  Kopou  v  blízkosti  Malého  Krlváiia 
ch  rastlín,  s  pri^laním  daktorých  len  poznačených.  V  lomt<) 
Kiiituiiitc  však  neuvádzam  ra.stliny  dla  žiadnej  súsUvy,  ale  len  v  tom 
l[u,  jako  mi,   kráčajúcemu  hore  dolinou  a  uazpát,  pod  oči  a 
praty  priály. 


Denta             Udosa  WK. 

Saxifrafía  rotundifolia  L. 

bL...w...-  L. 

Petasites  ofíiciualis  Mnch. 

Geranium  phaeum  L. 

albua  Gaertn. 

V--  i-=  -     ^'  rtillus  L. 

Rumex  arifolius  AH. 

-C.                      :i  Mmh. 

Calama^'rostís  silvatica  1>C 

Él-                    umu  m  Vr, 

Luzula  silvatica  Gaud. 

ii                    .1.. 

tíavescens  Cíaud. 

CSuiip:                    i  L. 

IlanuDculuR  Plammula  L. 

li;                .  .  hm. 

lanu^Mnosus  L. 

lii                I^ap. 

aconitifolius  L. 

Adon-                     i  íil.  ot  Fj^h. 

Kpilobium  palustre  L. 

Val»TÍ^-i;i                  L. 

lri^ouum  Schrank. 

MLtn^ii'  il'Miu  Mik. 

Equisetuuj                fu  ľ. 

Splraea   Anin'us  I.. 

Ltmaria  rtn 

(iluitiria  K. 

ľrenanthes  purpurea  L. 

t>u 


d 

Gentiarta  ast^epiadea  L. 
Veratruui  Lobelianum  Hernli. 
Latliyi'us  pratensis  L. 
Phytouma  spicAtum  L. 
Dianthus  deltoiiles  L. 
Scuccio  subalpinus  Koch. 
Cardamine  iiupatieus  L. 
Carex  stellulata  Good. 

tomentosa  L. 

leporina  L. 
Saiix  aurita  L. 
Circaea  alpina  L. 
Hieracium  piatense  L. 
Lychnis  Visairia  L. 
Rosa  pyrenaiťa  Gou. 
Cystopteiis  fľagilis  Bernh. 
Polyi)0<lium  Phepopteris  L. 
Aspiílium  spiuulosum  S\v. 
Anemone  neniorosa  L. 
Aconitum  Napellus  L. 

lycoctonum  L. 


Kubus  suberectus  Anders. 

hiľtuK  Wk. 

erythrostacbyn  SQbr. 

crassus  Hol. 
Galeobdolou  lutč»ura  Hudci. 
Mulgediiiiii  alpinum  XjCS^ 
Primula  ftlatiuľ  Jcíj, 
Mentha  silvostris  L. 
DanUionia  decumbenR  DC. 
Centaurea  mollis  WK. 

phrygia  L. 
llibos  alpinum  L. 
Lonicera  nigra  L. 
Arabis  Gerardi  Itess.? 
Achiltea  tanacetiŕolia  AIl. 
Hesperis  matronalis  L. 
Doronicum  austriacom  Hcq 
Caiduus  Personatajrq. 
Hypnmn  Crista  cas: 
Dicľauum  tuoatanun 


♦  u/.jsr    Ut 


Pravda,   že  tieto,  Ä  vypočítame   rastliny  tvoria  len 
čiastku   kvetný  toboto  poboria,   lebo  sa  to  nedá  za  p. 
beh  núť  do  hory,  tam  na  všetky  strany  odskakovať,  äu: 
do  papierov  ukladať  a  potom  sostavit  cbcct  čo  len  pni 
soznam   kvetný  bárs   jak   malého   územia.    Mne  rozprával  ji. 
Hodža,  že  sa  mu  kedysi  chválili  dvaja  professori,  ktorí  sa  bol 
stverali  na  Malý  Kriváň,   jako  boli  prekvapení,    ketí  na  celou 
Kriváni  žiadnych  rastlín  nenašli.  Pud  /ubudli  oä  doma,  alebo  ňj 
Bieli,  hádam,  že  tam  najdú  samé  nevídané  a  svetu  dosiaf 
dľuhy.  Ja  som  celkom  spokojný  s  korisťou,  bárs  som  sa  M.  Kri^ 
sotva  vyše  kolien  dostal. 

Môj  vodc4i  mi  rozprával,   že  „veliký  h)púch"  (P«tasitAs 
ualis)   namastený  prikliidajú   deťom  na  opuchlo  telo;   !  ii 

sa  okiadzajú  proti  lámke,   a  fajčiari  že  si  z  kosudrevi 
pipasáre,  aby  sa  im  chutnejšie  fajčilo. 

Ešte  spomeniem,  že  som  v  malej  močarine,  blíjsko  Jle1f**f-^'- 
Btanicc  turianskcj,   videl  listy   „horkej   (fateliny",*'  ktorú  v 
Trenčiansku   len  na  hlbokých   bahnách  a  raseliniakách   rastie  íx. 
liek  proti  zimnici  a  pokazcnóum  žalúdku  sa  uživa. 


O    M^H^^S^kfé    Uij^lUU^' 


•*•-- 
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Z  poesie  A.  S.  Chomiakova, 

Preloiil  Martin  Sldäkoptcov, 

Dv9  hodiny. 

Má  poet  vzácnu  chvilku  bliha, 
kccí  okamžitou  myšlienkou 
mu  v  duši  zraxu  zapla  žiaha 
sta  lavínou  by  ohnivou: 
nadšenia  slza  skvie  sa  okom, 
sil  čudesných  je  plná  hnuf, 
i  plynú  piesne  strojným  tokom, 
sťa  sladkozvučnvch  vlniek  prúd. 

No  poet  má  i  chvilku  strasti, 
kcd  vo  tmách  nočných  podivná 
tvorenia  rozkoš  v  celej  slasti 
pred  snivou  dušou  povstáva; 
kccT  v  lírudi  jeho  v  smes  sa  dniží 
svet  celý  obrazov  a  snov 
a  nový  svet  ten  v  život  túži, 
po  zvukoch  pachti,  prosí  slov: 
no  v  ústach  pcvca  nieto  hlasu, 
i  mlči  jazyk  v  okovách 
a  pablesk  božských  svetiel  jasu 
nczkrsá  v  pevca  videniach. 
On  darmo  lká  vo  vytržení, 
Fôb  skúpy  pitčuť  nechce  ho, 
i  hynie  svet  ten  vnove  zrotlcný 
v  mdlej  hrudi  pcvca  nemého. 


Orol. 

1  y  vjsoko  si  hniezdo  vstavil, 
polnočných  orie  Slavianov, 
ty  na  sír  krýdla  rozostavil, 
do  výšin  ušiel  oblakov! 
l^ť!  ale  tam  v  tých  výšin  mori, 
kde  silou  dýchajúca  hrúd 
ti  plesom  svobodicnky  h<*ri, 
na  raladáich  bratov  nczabud) 
WIaíI  na  step  poludného  kraja, 
oa  diarny  Západ  uprí  zrak : 
ich  mnoho  tam»  kde  hnev  Dunaja, 
kde  Alpy  odcly  sa  v  mrak, 
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V  balkánskych  lesoch,  údoliach, 

v  Teutona  takoj  sieťach  Istívých 

i  v  Tatarina  okovách . . . 

I  čakajú  v  plen  jati  bratía, 

že  ozveš  sa,  že  krýdlami 

raz  vzmáchaš  sťaby  na  objatia 

nad  biednymi  ich  hlavami . . . 

Severný  orie,  mysli  na  nich, 

im  pošly  hlučné  pozdravy, 

nech  poteší  ich  v  putách  planých 

tvcj  svobody  kmit  jasavý  1 

Ukájaj  duševné  ich  hlady, 

kŕm  nádejou  ich  lepších  dííov 

a  jednokrvných  srdiec  chlady 

zohrievaj  láskou  horúcou! 

Im  prijde  čas!  ich  peruť  spevnie, 

podrastie  mladý  pazúr  im, 

i  skríknu  orly,  —  puto  hncvné 

zobákom  zrujú  železným! 


Dve  piesne. 

Je  pieseň  južných  krajov  plná  krás! 
Je  zhriati  ohňom,  ktorý  život  nieti, 
jak  deň,  čo  v  lete  bezoblačnom  svieti; 
je  sladká  jako  snivý  luny  jas, 
čo  na  zrkadle  jazera  sa  chveje; 
v  nej  všetko  k  láske,  k  nehe  pobáda: 
no  stnuia  srdca  echom  nezavzneje, 
.1  myser  v  nemom  sne  mi  zapadá. 

A  pieseň  druhá  —  V  rodnom  kraji  vzrostá, 

je  dumno-tiahla,  unylá  a  prostá, 

je  plná  tiesne,  sĺz  i  zármutku  : 

jak  mnoho  dúm  ňou  zkrsá  naskutku 

o  našej  stepi,  meteliciach  šumných, 

o  radosfach  i  žiaFoch  v  mladých  dňoch, 

o  s[)evoch  nad  kolískou  tíško-dumnýcli, 

o  rodnom  dome,  bratoch,  súdruhoch  1 


Duma. 

O,  žiaľno,  smutno  mi  je!  Hustá  tma  sa  kloní 
na  diaíny  Západ,  kraj  ten  svätých  zázrakov: 
vcif  svetlá  predošlé,  hla,  bFadnú,  hasnú  v  tôni. 
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i  hviezdy  padajú  óo  krajšie  znad  mrakov. 
A  jakým  bol  ten  Západ  krásnym,  majestátnym! 
Jak  dlho  všetky  svety  pred  n         "     íly, 
a  ožiarené  jasom  slávy  jeho  .   n, 

v  pokornom  zadivení  pred  mm  raičaly! 
Tam  slnko  múdrosti  do  našich  plálo  zrakov, 
kométy  rudých  válok  tiahly  výšinou, 
a  ticho  jako  luna»  králka  nočných  mrakov, 
tam  plápolala  láska  krásou  nevinnou ; 
tam  nadšenie  sa  zavše  slialo  v  dúhach  jasných 
a  oheň  viery  živej  prúdy  svetla  lial . . . 
O,  nikdy  tento  svet  od  stvorenia  dňov  včasných 
nad  sebou  toľko  jasných  svetiel  nevídal! 
No  žial!  Už  prešiel  čas  a  smrtným  prikry vadlom 
je  celý  Západ  zastretý !  Tma  Fahne  naň . . . 
ÍJ,  čujže  sudby  hlas,  ú,  zja^oc  v  jasu  zmladtom, 
precitni,  Východ!  z  driemot,  vstaň! 


K  detom. 


Ja  kedysi  v  hlboký  polnočný  cas 
prichádzaval  tešiť  s;i,  detičky,  z  vás, 
i  krížom  som  želmal  vás,  žehnal,  ach,  rád, 
i  moiilil  sa:  žehnajie  vzácnu  mi  mlatf, 
ó,  Uoie  môj!  láskou  ju  zastíeň. 

Strie/ť  úrubno  detský  vás  pokoj  i  mier, 
i  dumať,  jak  čisté  ste  dušou,  ste  ver', 
a  v  nádeji  želaf  vám,  dietky,  môj  kvet: 
daj  Hospodin  mnoho  a  blahých  vám  liet, 
jak  radostno,  sladko  to  bolo! 

No  teraz  ked  prijdem,  ach,  pusto  tu,  mrak, 
na  posticlku  prázdnu,  ach,  primrel  môj  zrak, 
pred  ikonou  pohasnul  lampady  vznct... 
Mne  presmutno,  díetok  mi  mojich  už  niet! 
a  srdce  mi  bóFom  sa  sviera! 

O,  detičky,  v  hlboký  nočný  sa  čas 
modlite  za  toho,  kto  kedys*  za  vás, 
za  toho,  kto  krížom  vás  žeh nával  rád, 
sa  modlite:  žehnaj  ho,  milostné  rind, 
o.  Bože  náš !  láskou  ho  zasticň ! 
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Videnie. 


Jak  temnosť  šíro-šírym  svetom  zvládla! 
Jak  zmĺknul,  zmrel  šum  zamestnaní  dňa ! 
Jak  v  driemoty  a  sníčky  sladké  padla 
prekrásna  moja,  milá,  lúbezná! 
Svet  celý  leží  v  slávnostnom  pokoji, 
objatý  snom  i  divnou  tisinou, 
a  chóry  hviezd,  sťa  v  triumfálnom  voji, 
beh  konajú  nad  zeme  nížinou. 

Co  prebehlo  to  sťaby  závan  vesny? 

Čo  prelietlo  tak  bystro  nado  mnou? 

Čo  za  zvuk,  sťa  keď  harfa  zchvie  sa  k  piesni, 

sťa  keby  labuť  vzmáchla  peruťou? 

Vtom  —  záblesk...    pol  neba  sa  rozovrelo, 

ja  zchvcl  sa,  mlčal  sotva  zadýchav . . . 

O,  pred  kým  sa  ty,  srdce,  pozachvelo? 

Rec,  koho  čakáš,  duša  moja,  zjav! 

T>'  tu  si,  tu,  ó  vládca  spevov  vrúci, 
ó,  krásny  dúm  ty  mojich  mladých  král! 
O,  nebies  druh,  môj  jíenij  žehnajúci, 
ziis,  zase  si  ty  ko  mne  z<ivital! 
To  isté  jaro  lícom  tvojím  hostí, 
ten  istý  jasot  tvojou  peruťou, 
rtom  týmže  tcnže  úsmev  nadšenosti, 
ten  istý  si:  no  nie  si  to,  čos'  bol. 

Ty  dllio  žil  tam  modrom  vo  vysokú, 
na  čele  tvojom  nebies  lúč  zrcm  ja, 
svet  celý  vidím  v  tvt)jom  temnom  oku, 
svet  jasných  dúm  a  kúzla  tvorenia. 
A  krajšie,  hlbšie,  zvučnejšie  sa  vinie 
tá  tvojich  rečí  vlna  v  spevných  hrách, 
i  silný  stan  sa  smelšie  vozvýš  Sinie, 
i  hroznejší  je  krýdel  zvonkých  vzmach. 

Pred  tebou  s  tajomstvenným  citom  strachu 

sa  pojí  pocit  lásky  v  jeden  taj. 

i>,  skloň  sa  ko  mne,  pozdvihni  ma  z  prachu, 

jak  predtým  dumy  moje  požehnaj! 

Jak  predtým  éterovým  zavanutím, 

môj  nebeský  druh,  tkni  sa  hlavy  mej, 

Imid  moju  celú  naplň  ponadchnutím, 

hmly  zemské  s  očí  mojich  poodvej! 

A  spokojný  a  slávny,  plný  sily 

nad  bezdnou  jestvovania  vstávam  zas... 

C),  vzbutí  sa,  tympan,  vzbua,  hlas  lýry  milý, 
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i,  zazvuč  v  duši  mojej  piesni  hlas ! 
O,  slúchajže  mi,  ubolený  ľude; 
vy  silní  chúlostivo  slúchajte; 
vy,  mrtvé  srdcia,  skamenelé  hrude, 
spev  slyšiac,  ducha,  život  čerpajte! 


Srbská  pieseň. 

Hasne  mesiac  na  Stanibulc, 

vzchádza  slnko  jasavé, 
Maďarom  i  Turkom  zášfou 

tmie  sa  čelo  zhŕdavé. 

Spíš-li,  ty  náš  králeviču? 

Národ  tvoj  —  oj,  hraífže,  hlacf! 
rozišiel  sa  j  ako  vlny, 

lámajiice  jarný  lad. 

Spíš-li,  spíš-li,  králeviču? 

Hľadze,  hFad,  v  čich  ramenách 
blyštia  kópie  i  pušky 

na  dunajských  pobrežiach. 

Cujže!  trúby  zahrmely, 
bubny  hrčia  jarou  hrou, 

Srbi  s  hôr  sa  valia  prúdom, 
kryjú  pole  mrákavou. 

Precitniže,  králeviču! 

Zluičal  veľkej  doby  zvon: 
u  mohyly  tvojej  temnej 

bohatiersky  zerdžal  kôň , . . 


»My  zvolený  rod  . . .« 

>*My  zvolený  rod«  —  V  dávnej  chvíli 

tak  vravel  Izraela  rod  — 
»Nám  Božie  hromy  vysušily 
hlbinu  búrnych  morských  vôd.« 

»Pre  nás  sa  Sinai  v  plameň  zavil, 
hôr  skalnatá  sa  triasla  hruď, 

Hoh  v  oblaku  a  v  ohni  javil 
i  značil  našu  púšfou  púf.« 
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»Nám  vodu  lialo  bralo  samé, 

dáždily  mannou  oblaky, 
my  zákon,  prorokov  tiež  máme, 

v  nás  Hožich  síl  sú  zázraky !« 

Boh  nerád  pýchu,  protivná  mu, 
nie  s  tými  On,  čo  vedú  reč: 

»My  zeme  soI  sme,  stĺp  sme  clirámu, 
sme  Boží  štít,  sme  Boží  meč!« 

On  ncnic  s  tým,  kto  zvučne  slová 

omáFa  rabským  jazykom, 
kým  srdce  mrtvé  v  sebe  chová 

a  duša  spí  v  ňom  smrtným  snom. 

No  s  tým  je  Boh,  v  iiomž  Božia  sila 

-   ňouž,  životvornou,  zdaždil  Boh  - 
k  životu  dušu  zobudila 

vo  všetkých  žitia  záhyboch. 

On  s  tým,  kto  nemá  Ľstivej  pýchy, 

halcnej  v  slová  pokory, 
na  Fudský  nedbá  vchlas  lichý, 

zo  seba  modlu  netvorí. 

On  s  tým,  kto  v  obeť  nosí,  nieti 
mu  tymian  ducha,  svobody, 

kto  v  Boží  chrám  a  v  ducha  svety 
pozýva  všetk}'  národy. 


Vzkriesenie  Lazára. 

O,  Král  a  Boh  môj  I  V  onú  dobu 

Ty  slovo  silné  povedal, 

i  Vyšla  na  zmar  korisC  hrobu 

a  Lazár  oživnul  a  vstal. 

Ja  lkám,  ať  zhnni  slovo  silné, 

ať  rečieš  duši  mojej:  »vstaň!« 

i  vstane  z  hrobu  neomylne 

a  vyjde  v  svetla  Tvojho  vzplaň! 

I  oživne,  a  majestátny 

jej  k  chvále  Tvojej  zavznic  hl.is, 

ó,  blesku  slávy  Otca  vzňatný, 

a  ktorý  umrel  si  za  nás! 

•M* 
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Pamäť  Štefana  Koreňa. 

V  p.    '    '  -'  '     ľočnika  I88S  ^Domu  a  Školy"  je  uvercjnetiu 

j*odM>í/'  oho  pľofessorasaľvašskóho,  Štefana  Koľeťia, 

8  vt  ^  kyin   Hostaveuím   hlavnejších  dát  jeho   zivoU,     Pisatel 

bioK  -         .i-'   čliiiiočku,    ktorý  náležité  vyzdvihol   morálnu   stránku 
>»tarca  itasliiženého,   vyhovára  nedostatočnosí  svojho  podania:   ,pre 
veľkú  skromnosť  jeho  (Koreňovú)  bližších  dát  zo  života  jeho   do- 
pátraC  som  sa  nemohol." 

Od  tých  čias  ^mrf  vyrvala  uán>  mnohým  osobne  vzá(  nu  a  ctenú 

poítavn  jeho;   všetky  ohíady,    ktoré   za   živobytia   snáď  pľekiižajii 

rúé^ko,   zaharujúce   utiahnuté  žitie  skromného  jednotlivca, 

u  ...^  .,1i    pred    želaním   a  pred    povinnosíou    zvečniC  vynikajúcich 

ludi  pamiatku  v  príslušnom  kruhiu  Mtlerád  som  vzal  na  seba  úlohu 

HeraC  ihita  k  hio^nafii  väčšieho  štýlu,   na  ktoré  v  literatúre  našej 

t  tak  veľký  nedostatok:  ac  Koreň  sám  nebol  muž  popredne  dejstvu- 

Jiicl»  už  to,  /e  celé  stoletie  zaplňuje  pút  jeho  pozemská,  sľubovalo 

l^iouobo  zaujímavého  a  poučného.  Hlavnú  ná<lej  som  skladal  na  jeho 

liopisnú  pozosfalosf,  no  po  prezretí  tej  cítil  som  sa  byC  sklama- 

^nýni,  pre  úlohu,  jako  som  si  ju  bol  myslel,  schádza  materiál.    Ale 

i  uULlo,  alebo  nie  všetko,  je  viac  než  nič.    O  prvých  jeho  rokoch 

ai  po  obdržanie   stáleho    úradu    našly    sa  autobio^ľaíické    zápisky 

|S  roku  1S92.  Zo  zlouikov  jeho  korrespondencie,  ktorú  mi  jeho  syn, 

}.  íárár  čabiansky,  s  veľkou  ochotou  dul  k  disposícii,    uuioho    ne> 

Dho  dá  sa  sobraC  o  unsledujúcich  rokoch.  O  posledných  časoch 

[iršak   môžeme  použit  rozprávanie  jednoho  jeho   žiaka  a  výňatky 

z  listov  starca  už  jemu  písaných.  Nevyjdc-lí  z  troch  týmto  nazuače- 

uých  iiafitíik  pravidelná  biojírafia,   z  dát  podaných    bude   každému 

lSIUUÍiio   QtvoriC  si  o  osobnosti  a  charaktere  zvečnelého  základný  u 

[yiesumuiiý  súd. 

L 
Z  uiiUit»io^allo  ätijfaiia  Koreňa.*) 

Môj  dedo,  ľavel  Koreň,  dľa  slov  môjho  otca,  prišiel  pod  panu- 

liT  Terézie  so  sestrou  na  Uomoň  z  'I^irca  alebo  z  liiptova; 

!i  «<e  sa  môj  otec  už  nevedel   rozpamiitat.     On  zostal  na 

Domoal  a  živil  sa  uádenuíctvom,  sestra  jeho  vydala  sa  na  Voriis- 

Ciicybáz;  oženil  sm  a  splodil  najprv  syna  Martina,   môjho  otca,  po- 

{xdcjfiie  dcéru  Kvu.    Nežil  dlho;  ovdovela  žena  joho  s  dvoma  siro- 

li  bývala  u  lk»t(kov    Martin  chodil  "^   najprv  na  Domoni, 

Ppotofn  na  Aszode   do   latinskej    ku    K  i  chcel  sa  vyučit  na 

t  vo,   ale  to  nebolo   možno,   ked  matka   nemala  z  čoho  uaň 

L.   ..    .NauOil  sa  tiim  dost  pekne  písaC,  aj  kreslit,  a  pokročil  i  v  sto- 

itthkej  reči  natoľko,  že  sa  mohol  z  nábožných  kníh  vzdelávaí.  Vy- 

V)  Niektoré  »lo\á  nedftly  sa  pníčílať ;  moje  koi\jcktóry  sá  označené 
iĹátvorkou. 
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volil  8i  teily  remeslo  kožušuícke,  vandrovku  vybavil  v  Jász-Beróo^e^ 
vstúpil  do  cechu  na  Aszóde,   kúpil  si  dom  t  vinicu  na  Doinoii' 
naproti  Hotíkovcuni,  na  západnom   rade,   a  r.   1802  pojal  za  mi 
želku  Barbaru  Trnovskú,  rodu  zemianskeho  /  Malého  Krtlsa,  v  tc 
tas  na  Aszóde;^  u  Sprosserov   slúžiacu.     Sestra  joho  Kva  8a  vydali 
na  Aszód  za  Cobána,  v  sfaržum  veku  hájnika  v  Pod  manických  hm-- 
chárni ;    týclíto    potomci    žijú   na  Aszóde  v  početnejších    i 
samá  chudoba.  Martin,  môj  otec,  bol  človek  pracovitý,  mÍĽii.^, ,  ,  _- 
božný,  za  mladi  býval  kestolníkom,  na  svadbách  starejžím  a  t  p. 
Ja  som  bol  jeho  druhé  diefa,  narodený  21.  decembra  1805,  na  áoh 
Tomáža,   on  ale  chcel   ma(   zo  niňa  kresťana,    dal  ma  pokrstít  na 
blízke  v  kalendári  meno  Štefana  mucedlnika.  I'ilne  ma  viedol  k  po- 
božnosti;   učil  ma  spievaC,    niodlit  sa,   v  piatom  roku  čítat,    čo  sa 
dobre  darilo;    iste  zamýšíal  daC  ma  vyučiť,    ked  jemu   samému  tai 
(ue)bolo   možno.    V  šiestom  roku  (1HÍ1)  dal  ma  do  školy  k  Pala-" 
sekovi ;  a  ked  ten  eéte  v  tú  jaseii  zomrel,  k  joho  nástupcovi,  Mate- 
jovi Galovi.    V  nedeľu   pred  službami   božími  v  kostole  vv'     v    í 
domácu  pobožnosť;   spievať,  postiHu  čítať  l>oln  mojot*  povi 
U.  1815  zaviedol  ma  do  školy  na  Iklad  k  !  i 

reč;  tam  som  sa  nič  nenaučil.  Potom  mi  » 

mám  listy  písať,  on  i  matka  ako  sa  mám  správal.  Na  konci  aujíusia 
18  li;  vyslal  ma  s  troma  synmi   domonského   farára   Borbélyiho  do 
l^tittvnice;  hospodu  sme  dostali  dobrú  u  butmana  (ioldsmida,  potravu 
dostával  som  z  donm  skrze  furmanuv  z  Hlinuika  do  Segedína  ;  ' 
kamene  voziacich;   pani   hutmanka  mi  ju  pripravovala  iú\ 
ojjatrovula  nás,  menších  žiakov,  svedomité.  V  ten  rok  bobi 
velká,  kila  raži  za  40  šaj nových  zlatých;  skrze  to  prišli  moji  .    i  ..d 
o  svoj   malý   dobrobyt   V  nasledujúcom  roku   som  už  chodil   do 
alumnie  a  požíval  toto  chudobné  dobrodenie  za  8  rokov,  (iymnásinm 
mi  bolo    treba   zač^iť  od  donatu;    tam  som  mal  professora   Kleina,j 
v  gramniatike  Sla<lkaya,  v  synt^xi  Frčku  a  llolemaua.    I'o  vybate 
ných  {íľaujmatických  triedach  bol  u  nuia  výsledok :  mravy  nczkazerj<^,^ 
latinsky  som  plynné  hovoril,  do  múzického  inštitútu  zdarma 
ale  ináče  v  zuámosCach,  menovite  v  rečiach  tstaríiíchj  bez  *,-.. 
po  nemecky  som  dačo  rozumel,    po  madarsky   nič  nevedel, 
prázdniny  ma  dal  otec  na  Gedelov  do  Daxnerov,  slovutuých  čižma 
rov,   ktorí   vedeli   dobre   po   slovensky,   a  ja  som  sa  u  nich   májii 
naučil  po  madarsky.  Matka  ma  chcela  do  Äkól  už  viac 
som  ale  nemal  vóíu  douui  s  nimi  večne  psotu  trieC,  i.šľ 
roku  \S20  zase  do   Štiavuice,  ale  mi  otec  už  v  septemlui   puRlalj 
jeden  tvrdý   toliar  s  tým  osvedčením^  že  mi  už  viac  pomáhat  ne- 
môže. Oo  teraz  robil?  myslím  si.  Z  Počúvadla  priali  híadať  rechtora, 
ja  8(un  sa  hlásil,  že  pôjdem,  ale  ma  professor  Matej  Schevrlay  od- 
razil   oíl  toho  úmyslu   tou   poznámkou:    „Ved  sme  .sa  mi  nazdali  J 
žo  z  teba  volaco  viac  bude  I"     Zostal  som  teda  a  beduril   aj  daleji 
vo  vyáŔom  gymnásiume;  ako  logikus  a  ťysikus  síce  som  mal  piula* 
p)giu,  kon*epeteva(  s  Ondrejom  Tablicom,  vefmi  obmedzených  du- 
ševných schopností  mojím  spolužiakom,   synovcom  farár*  kostolno- 
moravskťdío,  llohuslava  Tablica,  ale  za  mzdu  4  šajn.  zl.  oa  ro«iac«^ 
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qoiď  boc  pro  tanU  8iti?  V  hospode,  už  nie  u  Ooldschmidov,  upadol 
9tt\  m&d7Á  lotry,  učili  sa  m&lo  alebo  m(\  a  boli  uernravní,  aj  mtie 
zksízu ! 

V  buiiotirioiii  ústave  sme  sa  učili  od  prof  Dauka  12-ti  naľait, 
Da  12-lkb   klavíľikoch   každý   brnkal   svoje;  ja  som  patril   incdzi 
M^pokročilejsích.   Ale  uioja  uajkrajéia   budba  bola   slovenskí^  reŕ 
forám  Jána  Seberíníbo   zuamenité  a  p«.'kne  preduášauó  kázne  soui 
bedlivé  poslúcbal,  na  jľbo  homiletikácb  rád  podiel  bral,  spisy  Bohu- 

iva  Tablica,  ktoré  mi  zciastky  otec  kupov;il.  zčiiistky  spisovateľ 
ako  korrepotitorovi  svojho  synovca,  darúval  —  Vasovci, 
yoesie,  Spaldiuj;  o  určení  človeka,  Hoileau  o  básnictve  som  čítaval, 
lúbily  sa  mi  zvlášte...  Fialky  od  Bohumila  Haase;  tu  sa  mi  do- 
ttiilo  T  Btovenčine  aj  cvičiC  jeduoho  chlapca  na  ziadosC  jeho  pani 
tetky*  ovdovelej  doktorky  Kolényčky,  čo  ale  bez  potrebnej  knihy, 
akých  vtedy  nebolo,  zostalo  pre  chlapca  chatrným  duševným  a  pre 
mňa  m:ilým  hmotným  lispecbom.  Neniecké  |  knihy )  počal  som  tiež 
čitarat,  menovit-e  liredow's  allgemeine  Geschichte.  Kleisťs  Gedichte, 
.Fruhling" ;  dosť  dobre  sa  mi  to  darilo.  Na  Domoni  soui  už  aj 
kázaTal  a  pohraby  odbavoval  za  staručkého  kňaza  Borbélyiho.  V  škole 
6ain  ¥0  všetkých  predmetoch  býval  eraiiiens;  profesaori  vyššieho 
gyiuitásia,  pp.  Jtln  Uoyko  a  Matej  Schevrlay,  odporučili  uia  ua  šií- 
pendinni  Koth-Telekyauum,  a  patričné  rozhodujúce  povereníctvo  mi 
lí'  ílo;    vycítili  mi  dvadsat^   mnou  ešte  pospolu  nevidených, 

Im   ^  liarov;   týra  činom  sa  mi  stalo   možným  dlžoby  vyplatiť 

a  odobrat  sa  /o  Štiavnice,   kde  som  ako  študent  9  rokov  strávil 
Na  i^u  farára  Jána  Seberíoiho  som  šiel  do  Prešporka.    Na  ev. 
lyceume  som  vybavil  tu  tri  ostatné  roky,  1825/íí  vo  filosoíii,  1H2*V7 
IH27,8  v  teológii.     Obed   som   mal  v  alumnii,   na   |iné  vecij   zo 

todia  čo  nedochádzalo,  to  som  si  zahľadaval  orgauovaním  a  dá- 

Taíitin  hodín  na  klavíro.  Órganoval  som  v  nodehí  popoludní  v  slo- 
venskom  kostole   luteránom,  a  tamže  v  nedeľu  predpoludním  kal- 
vínom,  ktorí  v  I^re&porku    ua   sneme   by  vše,  v  uaáoni   slovenská 
inadiurBkom  kostole  služby  božie  vydržiavali;  Szoboszlay,  debrecínsk) 
ktMz^  im  ká^aval.  Na  klavíre  som  hodiny  dával  v  prvom  roku  žia- 
■     M  Teike  Jeleníkovej  z  Duna-Szerdahelyu, 
lo,  a  v  druhom  i  tretom  Karolinke  lieim, 
zbožím.  \  ynasnažoval  som  sa  v  hudbe  vzdeluC  i  liuitii 
--.'•7  som  chodil   do   hudobnej   akadémie   ua  prednášky 
a,  a  r.  1827/8  k  Naunmnovi,  slávuenm  orij;anárovi  v  našom 
'stole;    u  tohoto   som  dostal   najdúkladnejšie   pokyny 
i  som  pokračoval  aj  v  známosti  slovenčiny,  išiel  som 
liodiny    prof.  ľalkoviča,    ale  ten  starček  neoduševnil 
'  tam  žiadnej    pozornosti.     Ueci  nemeckých    kňazov: 
;íriusa,  l'Vemiuela  som  s  úíubou  poslúcha  val,    V  iíym- 
ľcdna.šaii  všetky  vedy  v  latinskej  reči.     Na  Donjoni  boli 
úprimní  veľkí   dobrodinci  pán  fanlr  Jo/ef  Itrocken  {ako 
Ij  jeito  |iani  manželka. 

V  prvom  roku  som  počúval  logiku,  motafysiku  a  dejepis  Uhorska 
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pod  Sain.  Zsigmondiiii,  psychológiu,  ästetiku  a  vyjrV  í*  'tť  *'tr<>v 
pod  Jánom   (irossoín,    fysiku   pod  Gabiielom   Ková(  lu 

Na  prázilujny  ma  povolal  na  ľomáz  Ladislav  Király,  .štcho 

inšpektora   panstva  Telekych,    aby   som   učil  jeho   s  irat  na 

klavíre;  táto  síce  nespravila  pod  mojím  vedením  zunčuc  pokrol^, 
nemali  sme  potrebná  školu  na  piano,  ale  mi  /.a  to  ani  najmeitlia 
nevolu  neukázali;  bol  som  aj  cez  nasledujúce  prázdniny  r.  18^7 
u  nich,  čo  pre  mťia  bol  veľký  zisk;  prechoval  som  sa  v  panskom 
dome  a  naučil  ako-tak  po  maďarsky  shováraf,  čítaval  som  „Tiidí>- 
uíílnyos  Gyiijtemény"  ;  i)rostoťi  [a  dobrota  j  ich  n  i- 

toíníi;   jedinou    odmenou  im  n^ohlo  byt,   že  z  clu   ■  k» 

spravili  priateľa  Madarov;   dalo  by  sa  to  »  Madai7,  lal  n 

tisíc  rokov,   aj  dalej  v  dobiej   sliode  žif,    keby   uasi    'i.         '    •^'^ 
pracovali  na  vyplienení,  znivočení  slovenského  národa, 
ckých  dvoch   rokoch  boli  moji  professori  Pavel  ľ  '  :  i 

po  t-ohoto    umretí    Matej  šchevHay;    Samuel   Zs:^  il 

hebrejčinu.     Kandidutické   zkú.sky  som   složil  z  ôäuiidi    i  v 

na  primac  cum  eminentia,  zo  štýr  na  priuiae  classis  a  z  i  ,  u/ 
na  secuudu.  Kolo  by  ud  už  teraz  nasledovalo  íst  za  rechtora  na 
Felsô-Szeli,  v  Prešporskej  stolici,  kam  ma  Marczel,  spoločník  inój 
na  hospoíie.  vábil ;  bol  som  aj  do  Sudíc  v  Novohradskej  stolici  do- 
stal povolanie  za  učiteľa  k  Trajtlerovskýuí  slečinkám,  ale  na  mi 
riadením  Božím,  v  mojom  živote  viac  ráz  veľmi  zrejutým,  ••tvotila 
cesta  k  nepomerne  väčšiemu   štastiu;   professor  Samuel  /  ti 

odporučil  ma  svojmu  bývalému  chovancovi  na  Ostrolúku  i>  i 

statkárovi  Mikulážovi  Ostroidckemu,  za  vychová vatel.i 
syna  Gejzu.  To  bol  pre  mňa  obrat  k  zabezpečeniu  živuin.  .iimj   m- 
dársky  stav  sa  premenil  na  panský,   povrchná   školská  vychová  na 
základné   vedomosti;    prišiel   som   do  vzdelaného   panského   domu 
v  auííuste  roku  lS2s,  a  účinkoval  som  t;un  do  augusta  r   IH3U,  *J^^ 
úplných  piit  rokov.     Moja  úloha  bola  vyučovat  dve  deti :  dev&Cniá^H 
neho  Oejzu  a  asi  sedemročnú  Etelku.  Dialo  sa  to  každý  d^^ri  ir^^^B 
nedele  predpoludním  od  8—10.,  od  11  —  12.  na  klavíre  a  íí 

od  2— 4.,  od  5— íj.  na  klavíre.  Najprv  mi  pani  oddala  r-ó 

sama  bola  složila  a  dľa  nich  vyučovala;  boly  písané  ^  w^ 

prnstoľozumnym,  obsah  malý  zajímavý;  z  počiatku  ri  li 

liodinách    niekedy  aj  sama  navšievoviila.     I*otom  mi  v. 

dla  ktorých  som  ja  mal  v  spisovaní  sošitov  pokračovat  htati.  N 
fieschichte  a  Schuti  Allgemeine  deschichte  boly  medzi  nimi;  U  ^j- 
učovaniu  reči  latinskej  sme  mali  knihy  v  gymnásiach  potrebované; 
slovníky  nemecko-madarský  a  madarsko-nemecký  Mártonvov,  a  la^ 
linsko  -  nemecky  a  nemecko  -  latinský    Schellorov.     Prírodopis   aom 
spisoval  po  netnecky,  dejepis  po  madarsky.    Pracoval  som  na  nich 
pilne  a  deti  sa  ucily  z  nich  chtivo,    uikdy  ich  nebolo  troba  narKi- 
mínat.    Ony  svoje  veci  naučily  sa  dobre  a  ja  som  «  uadc 
v  rečiach,  prírodopise,  dejepise  i  počtovode,  robením  má  r  • 
pise  základy  pevné,   polepáil  si  písmo   dla  predlôh   knwí 
pokročil  zvlááíe  v  •  í  auktorov  lat  "   m    ' 

drusa,    Ovidiusa,  i.    vtedajäej    u-  .  io 
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vptupovaf  «me!fi,  8  povedomím  vífazstva ;  zdokonalil  8om  sh  v  ma- 
ďaréine  a  -mi  v  ncmčinp.  Kt  bola  rečou  i^' 
Xhr  nám  !  ^  j  lioílnoverné  vys\  bývalý  kažď  í 
o.M  :v  pozvaní  professoii  štiavnického  c»v.  gymn.isia,  pp.  Ján 
lUj..^.  u  Štefan  liolemau.  Roku  1831  oslovila  ma  pani,  ä  by  som 
Bemal  i^ófu  š  Gcjzom  sa  učiC  po  francúzsky.  Nabfduutie  bolo  s  ra- 
dosfoti  prijaté.  To  bola  pre  míia  v^bra,  uajlepSí  návod  v  reči  i  vo 
Tvnŕovanľ  Slová  sme  opakovali,  kv'm  sme  icb  náležité  nevyslovili, 
9V,  !i,  kým  tlám  to  <lokoiiaÍe  plynné  nešlo,  za  dva 
rt  I  .  i-gľamínaire"  od  počiatku  do  konca  neprepraco- 
vali,  primerané  knihy,  medzi   inými  Voltaírovho  Charles  XII 

[predítalij —  Takého  vyučovania  sa  mi  v  školách  ani  ztfalcka 

Dcdostaio ;  tak  vyučovaC  som  sa  i  ja  v  svojom  /ivote  vynasuažoval. 
-Prľ  '  "    !tj   mi  bola   reč  slovenská  vždy    najmiláia;   kázaval 

s*  hned   za   recbtora,    hneif  za   kňaza,   oimch   vekom 

Kiél^cíi,    KoJlurovu    „Slávy   dcéru"   som   s  vefkou    radostou   vital, 
T  hádkach  o  rečiach  som  za  Slovákov  statočne    bojoval;    páni   mi 
to  za  zle  nemali,  oRi  sami  radi  sa  po  slovensky  shováiiUi,   pekne 
xvliUte  pani  veíkomožuá,  aj  svoje  deti  k  tomu  viedli.  —  Ale  srn* 
sii  na  Ostrej  Lúke  nielen  pilne  učili  a  šľachetným   spôsobom  du- 
el' "ávali,  v  dome  veľkostatkára  Mikuláša  Oátrohíckftho 
(■(                      .11  pauej,   Alžbety,   rodenej   (iosztonyi  (r  1887   '*,|.ji 
bolo  a;  o  telesný  dobrobyt  hojne  poistarauo.  Každodenná  strava  ntt:^a 
bola:  na  raňajky  káva,  na  obed  .'i  jediel:  {>olievka,  hovädzina  s  orná- 
ékoa,  prívarok,  múčne  jedlo  a  pečienka;  ke<f  boli  hostia,  aj  assietta, 
krém  hovädziny  to  ist<^.  Na  Vianoce  boli  dovezení  žiaci 
ľ!  Imrich  a  Ladislav  Gosztonyi,  ban'm  SU^fan  IVónay  a 
m  \  leľ  Pavel  Ilomokay,  i  mlá(Íenci  Baltik,  írustáv  Sebe- 
rlBii  1'             ička.  Ani  sme  nebývali  vždy  naUstrej  L  ike.  Každo 
ročne  sme  chodievali  na  žatvu  v  júli  do  ('ermian  nodaleko  N: 
«  ¥fn4*>   |.»..T  holo  vela  dobrého  ovocia,  do  Zemianskeho  Podhr.idu 
^  stolici,  O  Steŕane  sme  iáli  domov,  niekedy  cez  ľeéf, 
kde  ^i  paií  '  'sírolúcky  nestažoval  mne  tiim  hlavné  budovy  sám  po- 
okaxúvat;  len  ja  «om  raz  nuis**!  po  fji/k*^i  nemoci  ako  rekonvalescent 
V  čcrinauoch   zostať.     !  i  sme  chodievali  na  ! 
na  vÍDobranie,   ztade  ui          ^                 ivit  paniu  Audreja  (in-  i 
oyílio,  počiatkom  decembra  zase  na  Ustrolúku,     Keil  bola  di)br.i 
r..-'^Mh    pán  Ostrolúcky  mal  len  dežmy  tisíc  okovi.    Kaz  ma  vyslali 
um  a  Privickým  do  Slovenskej  Líipče  obzrel  tamejšl  pamätaý 
zaUiuK,  raz  íío  Štiavnice,  na  Sliač.    Ja  som  '  '  '  '  Ne- 
nit*cka  a  poshil  ifi*  VíísIih-  íi^mmiLom  Kiso\i  n.i  r<»- 

'  k  obdržaniu  pu^ 
akať,  kým  vtedy /.,  .- 
•  nav^tevovat  university  nemecké.     Na  to 
:    načo  by  som  ta  šiel,  ked  cieľa  i  krém 
A  poneváč  som   ku   kňa/stvu  veľkú  vóIu 
lo :  ^Ja  osem  kňazov  chovám!"  ina 
u,    že  ja  z  milosti    chlieb  jest   n< 


vidm)  a  o< 

mi  piii^la  í)  1. 

bodne  od  vlády  dovotetii< 

tnbo 

oeinal,  a  i. 
rétc  viac 


tuUBÍUJ,  a  prijtti  z  bystrice  povolanie  za  učiteľa  ev.  ékoly  chlupč«n 
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skej.  ít  183H  koncom  augusta  po  vyltavenýcli  oa  OstrolMk**  f»  ľoV«eh 

rozlúčil  som  sa  s  íiou  v  tom  zbožnom  poveilomí,  že  tom  /  m 

mojicJi  šíachetuycli  dobrodincov,  ba  \n)  osudnej  oinnoci  v  <  k 

pri  lekárjskej  a  božej  pomoci  životadurcov.  ľosteíným  náradím  ob- 
darovaného vyprevadila  ma  pani  veľkomožná  h  dii^ikami  a  slúžob- 
nlctvom  a^.  po  Červenú  Hlinku.  V  B.  Bystrici  som  len  »  Hýri  uno- 
siace ncil^  a  koncom  novembra  na  Aszód  sa  pres(aboval. 

(Volimtu'tmtúr.} 


-' •«-- 


Pani  Georgiadesová  na  cestách. 

s  jí'j  vlastným  doTolenim  nverojnojo  T,  K 

V, 

(Akadenncká  kaviareň.  —  Pŕíkopy.  —  Král.  Obora  =  N.  V.  C.J 

Bľťina.  —  Koruna  svato-václavská.  —  Uvítanie.  —  Poklona  f 
nAni,  —  „Zvykoslovie".  —  Ľudová  literatúra,  —  Ocbutoavárne»j 
Obed  „U  O8tíitnt!*bo  groáa'*.) 

niandem  aliiiuando!"  zvolal   Korym,   ked  s  nasej  ňff ' 

sme  do  kaviarne.  On  už  cbvíru  netrpezlivé  prechodil  ,.  ,  ,,ied 
kaviareň,  čo  medzitým  Draliotín  predstavil  aa  už  niekolkym  Cechom 
ľáni  Česi  zdvorilé  vzali  v  znAmost,  že  je  on  tisovský  udtel,  ale  dalcj 
»a  nezohriali.  I  mladi  pdni  a  .louatan  boli  už  tu.  Dohdau  ludeu  ie 
kufre  vymenil  na  stanici,  on  ešte  stačil  aj  niekoľké  dľobooäti  po- 
kúpiť.  Len  Drabotinová  nám  ťhybela.  Zasadli  sme  íi  k  raftalkAni. 
ketf  prišla.  Jej  muž  privítal  ju  prísnym  tónom: 

n  Duša,  kde  si  tak  dlho?  Páni  sa  už  hnevajú." 

„A  veru  darmo;  pre  mňa  sa  ešte  nikdy  nik  neopozdil!**  repliko*! 
vhIh  ona  s  významným  pobfadom.    „Ja  som  si  musela  veci    * 
liadku  doniest.  A  potom,  idúc  dvorom,  nakukla  som;  uo,  K 
kde  som  bola?" 

My,  zvedavé,  hneď  okolo  uoj,  aby  povedala,  kde  boUu  Mc 
tým  doniesli  aj  jej  objednanú  kávu  a  ona,  ukazujúc  na  kávia^ 

„Tam,  kde  tuto  pálili  — " 

, —  vpálila  si  ty,*"  ozva!  sa  Koryni  suchopárne, 

„A  ty  ťo  /.apáraš  do  mňa  V    Ostatne,   (fakujeni  za  len  s«ic 
fristik,*  doložila  s  ironickým  úsmevom. 

„Vdacue,  aj  na  druhý  raz,"  znela  odpoved. 

Kšte  nám  vyrozprávala,  ako  páčilo  sa  jej  v  kn''ít<'i  vwl 

bubon    uíajú   na   pálenie   kávy  a  ie  tam   môže   byt  :  aj 

jiiíM'ť.  Drahotín  význanmo  pozrel  na  pánov.  Jeho  piuuíiu  nuiiigcUj 
a  i  toto:  Tn  J4»  žena!  Ona  pri  všetkých  kostoloch  a  iinirentitádl| 
nikdy  n<  na  to,  čo  je  hlavné;  na  kuchyňu. 

Vo  I  ii  bolo  za^e  kus  vojničky.  Ja  som  zliadála,  fe  ire-l 

mám  Klnecmic.    To  bolo  Jonatanovi  vhod,  aby  ní  miiM  dat  mM\ 
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kázniéku.    9.e  si  ja  zabudnem  budúcue  i  hlavu,  a  prejdúc  na  celé 
.zábudfavé'*  ženskí^  po!>lavie,  spustil  velkú  bľúzu  na  mŕia. 

l^enže  si  ja  už  poznám  svojich  ľudí;  čo  jedným  uchom  dnu, 
druhým  von.  Mala  by  sa  ja  oaplakaC,  keby  všetko  malo  sa  ma 
dotkotU. 

Už  sme  boli  všetci  na  ulici,  kc(í  jedna  slečinka  zbadala,  že 
Ml!       ■    ijlt;    ale  na  tú  neopovážil  sa  dudrat  nikto,   ba  keď  som 
,  sKromnu  po/.nan»ku,  povedal  Korym: 
,Quod  licet  .lovi,  non  licet  bovi"... 

A  potom  zachovajže  si  rovnodušnosf !    Ve(f  ja  vravím,   že  co 

deíi,  to  mizne  úcta  proti  nám  ženským  očividome.    V  myšlienkach 

líratá  som  temer  ani  nezbadala,  že  iiž  aj  Klanica  priAiei  so  svojim 

edom".  Tento  bol  v  modernej,  tamten  v  tisovskcj  národnej  t^ále. 

lak  a  klak,  tamten  vyšívanú  košeíu,  kabunicu  a  valašku. 

ptci  po  hromade,  vybrali  sme  sa  do  Akademickej  kaviarne. 

Aha,  myslím  si,   UUo  kaviareň  iste  má  svoje  mem)  odtiaf,  že  tam 

I  akademici  študujú. 

Ideme  my  tými  pražskými  ulicianu,  i<leme.    Kade  sme  tiahli, 
Ata   zastíivali  a  hladeli   za  nami.     Mali   sa   na  čo  prizref,   to  je 

Ivda.     Mánje  my  strojné  devušky,   šumných  mladých  pánov,  no, 

to  í  -ižauia  tiež;   ale  takého  junáka,  ako  je  Klanica,  nevidia 

ItHž:  .  Preto  si  Drahotínová  dnes   zastala  ku  Klanicovi,   ale 

zato  spustUa  s  očí  svojho  muža,  a  ten,  ako  sa  vie,  zastával  na  ulici 
a  rád  by  sa  poshováral.  Ilaz  zavolá  na  mňa: 
„Pani  sestra,  pani  sestra!" 

É.Ale,  čože  je,  či  horí  a  čiže  čo  9"^ 
,Aha,  len  vi(ízte  to  čudo,  ako  sa  krúti." 
.Ale  vidz!"    Zast^ila  som  i  ja.  A  to  vám  bol  taký  malý  dora- 
—  (mvillonik  to  volajú  —  ktorý   miesto  stien   mal  samé  pla- 
f  ani  plachty  a  na  tých   zase  boíy  litery  ani  konské  kopytá,   a 
plakáty   krútily  sa  čím   hore  tým   dolu   ustavične.     Hned  bola 
^aibelka"  na  vrchu,  hneď  aréna  na  Smíchove  na  spodku.  DrahotÍQ 
trill  palicu,   neviem  istotne,  či  chcel  pichnúc  do  toho,  ale  ako 
jmný  človek  nechal  to  tak,  lebo  by  tá  vec  bola  oin-prená    F.šte 
dívaJi  sme  sa  na  tú  zábavnú  vec,  ked  naši  už  kdesi  vo  V< 

k  ulici  zbadali,  ž©  odrazili  sme  sa  im  z  kŕdía.  Svoju  nes^ju..  j..  .  i 
dárali  nám  vselíjak  na  javo,  i  volaním,  i  kývaním.  Klanica  už  sn&d 
priložil  dva  prsty  na  ústa,  aby  zahvizduul  na  nás,  tak  ako  valach 
na  Voniacej...  bej,  hída  žt<  by  to  bývala  „svanda*  pre  pražskú 
iD]ádež  ))oh  snád  i  sprievod  dostali.    Ale 

Í  my  Kbau  ku  8  cesty  a  pouáhíali  sme  sa  za 

piÍJDi.    Jonatan,  ten  dudros,   zase  mal  niečo  na  jazyku  a  na  srdci, 
mle  Klanica  ho  predišiel  a  riekol : 
.Ale,  ale,  prvó  ôtenco  —  odpustenco 
Ľei  ďalšieho  úrazu  dostali  sme  sa  na  niiťi^io  všeobecného  do- 
aUTODlčka.  lYi.sli  sme  dosC  zavčasu.  V  hrdom  povedomí,  že  on  i^tf 
delá  domácího  pána,  uás  „strýčko"  zastal,  urobil  správnu  - 
a  okáza]  oám  —  dvere  do  kaviarne,  l/on  polovica  pánov  }• 
sbromaždeol  Dámsky  svet  bol  ešte  slabo  zastúpený. 
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Srdcia  «a»e  poUíšily  sn,   ked  videli  sme  sa  ta  v$eť 
Bratia,  sestry,  všetko  úpriuma,  v  ohni  utrpenia  viac-nu  i 
Slovačl  Všetci  naplnení  nadšením  a  Uskou  ku  tým    ' 
srae  dnes  uavštlvit,   ab>  s  nitni   potešili  sa  v  povt.; 
láaky. 

Dvoranou  kaviarne  zahlaholil  veselý  hovor  a  éumely  pozdnkvy«J 
ba  bolo  pocut  i  zvuk  bozku,  akým  vítajú  sa  rodní  bratia^  keď 
dlhých  rokoch  zase  raz  uvidia  sa... 

A  luedzi   to  zamiešalo  sa  i  cvendžaníe  Šálok  a  l>:  i'^k 

dávalo  sa  \  telu  i  duchu,  ío  komu  bolo  potrebné.  ^'í 
srae  sa  pozorovaním  tohoto  malého  sveta  uaŔho,    j- 
na  ulicu.    Drahotínovú  už  totiž  dozvedela  sa,  í.e  tu  vo  Vuiitťk^ 
ulici  je  budova   vyšlej    dievčenskej  školy  a  že  véetko,    éo  sa 
týka,  ju  zaníma,   rozhodla  sa  íst  obzreť  si  Ŕkoln.    Zverbovala  nás' 
niekoiké  a  tak  hajde,  išly  sme.  Slečny  učiteľky  boly  asi  velmi 
kvapeué.  ked  videly  nsls  neznáme,  neopovedaué  vstupovat  do 
urcenVch  výučbe  mladistvých  duší.    1  fu  viedla  Dľ  '  i^ 

a  podarilo  sa  jej  získat  si  tie  spauilomysefiKí  dámy. 
.Ha,  že  sme  my  Slovenky,  uvítaiy  nás  milo  a  srdečne,  arkoívek  i« 
neprišly  ex  offo,  ako  by  povedal  Korym,  ale  nútené  Rivírun, 
kedľ  svoj  navštívi  svojho. . .  Ochotne  povodily  nás  ale^ 
po  niekoľkých  učebných  sieňach,  kde  zvedavt^  žiačky  dviumy 
vičky.  aby  videly  a  poculy  nás.  Škoda,  preškoda,  že  aa  uáv'stetn, 
l>odolmá  tejto,  ale  dlhšiu,  nemalý  sme  viac  času,  lebo  poucnO  by  i 
bolo  pľô  nás  videí,  ako  vychovávajú  tu  ženský  podrost,  |>oucaé  a 
záľovei'i  i  bôlné,  ked  pomyslíme,  ako  deje  sa  to  u  nás.  Alobu  m 
nuisí  školská  vychová  nahradzovať  domácou,  alebo  núteni  ame  da( 
dievčence  naše  do  cud/.iuy.  Ked  dáme  ich  do  našich  .vlasteocckýcb* 
ústavov  a  meštianskych  škôl,  dovolujeme,  aby  konaíy  sa  váelijaké 
experimenty  s  tými  útlymi  du8Íami,  privolujeme,  aby  ohlupov&U 
Im  tam  ducha  a  umilvovuli  cit.  Konečno,  resultát  je  t^a,  že  tiUcia 
o  vychované"  dievču  doma  nevyzná  sa  viac,  zabúda  a  chce  zabúilaí 
materčinu,  kaziac  ju  ustavične  neprestajným  „izékaníin* 
tohoto  i  všelijaké  iné  známosti  pestujú  začasto  vo  vlasteaciavitn^ 
ékolách;  tie  sú  tiež  úbohému  dievčatu  len  na  úkor. 

Z  takýchto  a  podobných   reflexií   v}ľUŔil  nás  ktosi, 
colú  spoločnost  heslom,  že  hakre  už  prišly.  Uozlúčiac  sa  s       ^ 
sestrami  Češkami  a  podakujúc  sa  za  láskavé  prijatie,  ponáhlaly  soio 
sa  k  našim.  Korymovci  vstupovali  práve  do  povozu. 

„My,  minores  geulii,"  práve  hovoril  Korym,  „podmo  sem. 
prvé  nechajme  pre  zaslúžilejších." 

„Itaz  i  ja  zahrám  si  na  paniu,"  rečie  Korymová. 

n  A  nie  dobrý  aj  uhliarsky  voz?*  spytuje  sa  jej  mat 

,Ach,  dol)rý,  dobrý,*  vzdychne  ona. 

„A  ču,'  umdnije  zase   pán   tilosof,    „na  mou  vero,  eäte  aijr 
lepáic  tak  per  pedes,  ako  uaňi  starí." 

.Tak  po  Oobsiuskovsky,"  z  druhého  voza  dotuáil  môj  JoaataB.1 

Mod/itýin  í  druhí  posadali  a  rad  kočov  pohol  aa  uapfLvl.     6i,  j 
reku,  takto  nepozerajú  ľudia  na  nás?   Ale  uebadat  am  Itm  živil  i 


ruch  oa  ulici.  Tamto,  UTa,  na  stíUDej  strane  ulice  vykiiičuje  mi  diev 
čatko,  tí   taákii  8  hiidoboinami  a  —  ani   mak  mc 

2Yeda^  n.ls,  ale  ide  (íalej  svojou  cestou.   A  u  nás, 

keď  ZJirachoti  koc  na  ulici,  letíme  ku  obloku  videf,  kto  vezie  sn 
v  ňom?  Zdá  sa  mi,  '}e  človek  aj  na  uliciach  verkC»ho  mesta  môže 
1iy(  úplne  samotuý.  Jestli  len  svojím  zovfuijškom  neurobia  sa  ná- 
p:t  !"^*"    "ik  nezavadí  o  teba,  fieobzre  si  ta. 

sa  „ri-ikopami",   napadlo  mi,   že  čítala  som,    že  pred 
dáYO}UU  rokami  tu  ski  -  '    a  priekopy.    Praba  vtedy 

siahala  na  tejto  strane  c  teníz  Srar^'i  mesío,   a  na 

druhej  strane  pod  hradom  bola  vtedy  už  Malá  strana.  Tak  Pnlsna 
brána,  táto  pamätná  budova  (v  slohu  pozdnej  «;otiky  stavaná),  vtedy 
boia  veíavyznamuá  pri  obrane  mesta.  Priamo  spojovala  samé  mestti 
8  vonkovom. 

Veru,  každé  micstočko^  kadiaľ  teraz  dupocú  kopytá  našich 
fiaker>l  '    ní,  je   pamäfné.    Tu  odohrá  valy  sa  po  celé  stoletia 

deje  í'  významu.  Odtiaíto  zavznel  často  válečaý  pokrik,  to 

star^:  „brr  na  vraha!"  aleb(»  hu8itsk<5:  „bite,  zabite,  zadného  ne- 
iiví»''^  Wjedno  podobne  heslo  nieslo  sa  Kuropou  a  narazilo  na 
0/  Muoho  vedela  by  uám  rozprávaf  Prásna  brána,  jej  pevné 

B)  oblúky  a  ornameuty  —  o  tých,  čo  dakedy  v  úpätí  týchto 

81i  juli  Sii  dnu.  i  o  tých,  čo  hádžuc  strely  dolu,  bránili  seba 

i  ftvojicli,  alebo  tu  vydýchly  sv.  Iný  ston.    A  Prá-^na   bráim 

rospráva  i  dnes  tomii,  kto  jej  n 

Eliácinon  ulicou  a  potom  novým  ešte  mostom  Františka  Jozefa 
prešli  sme  na  íavý  breh  Vltavy.  Vltava!  Predstavovala  som  si  ju 
▼il6iiu,  mohutnejšiu,  no  zato  je  ona  a  ostane  Vltavou,  riekou 
slovanskou. 

N'k  lavom  brehu  Vltavy  je  mnoho  tovární.  Tu  takrečeno  po- 
dáva si  mesto  8  dedinou  ruky.  Je  toto  tiež  tjž  predmestie,  tak- 
jtvnné  Holosoviceliiibenč,  alebo  Bubna,  Miesto,  kde  teraz  načhodí 
na  uát  výstavka,   predtým  bolo  rozstiahly  park,  takrocetiá 

králov.^i^  t  w>,.„a. 

Kooeŕne  smo  u  cieľa.  Pred  nami  vypína  sa  smelá  stavba  vy- 
utavkovej  brány.  .\ko  každá  jednotlivá  stavba,  tak  aj  bt '  '■> 
v  sebe  je  ditilo  umi'lecké.  Vzbudzuje  obdiv,  kto  u\A  čnsu  i 
Ju  dopodrobna  a  ro/umie  sa  k  tonm.  Je  ozdol'  od- 
znaky 40.  českých  miest.  V  pro.striedku  český  lev,   i:.        .i. . . 

Mj  radi  by  sme  sa  dostali  don.  A  prialo  i  na  to.  Vymeniac 
é\  vatu|)enky,  ešte  chvíľku  počkali  sme,  až  otvorila  sa  pred  nami 
ži  roka  brána. 

Vidíme   n  "    J  i    ním   a  nami   j-  i 

Ivoikom  a  uť  iikami  pokrytú  pi  i 

fyvýienom   miestt*,    na   kvetinovom    poistáre,    umele   zhotovnin  je 
líonina  sv&to-václavská  zo  sviežich  kvetín.  Človek  by  myslel,  že  je 
to  iiemožné,  aby  tie  kvety  boly  naozaj  kvety  živé;  ale  je  tak.  Ti< 
kvietkv  '    r      !ihu  a  potravu  nejakými  cievočkami,  dnu  vpravená  r 
Je  to  o  iné,  kam  u.spelo  n/  záhradníctvo.  Tu  prechodí  ten.. 

Z  remt^ia  do  umenia. 


Na  pravo  i  na  lavo  vidíme  rozličné  budovy  a  luiviUony.  My 
však  ideme  najsamprv  do  národopisného  paláca.  Palác  je  imposaotoí 
budova.  Vežička,  stojacia  nad  strednou  čiastkou  paláca,  je  teleatL 
Celá  stavba  prevedená  bola  ešte  pred  jubilejnou  výstavou  a  stála 
vraj  asi  pol  uiiliiona  zlatých, 

ľred  samým  vchodom,  na  vysokom  podstavci,  vyplaa  sa  socha 
krála  Jura  Podebradského.  Zhotovená  je  z  kovanéhí*  bronzu  pr« 
mesto  Podebrady.  Tento  junácky  kráf  ako  by  vítal  milých  hostí, 
priatelov  národa  svojho  —  nepriateľov  však  zaháňal  od  vchodu  do 
tejto  svätyne  národa. 

Okulo  sochy  sú  zase  záhonky  v  národných  vzoroch  ponadené. 
Zďaleka  vyzerá  to  uko  výšivka,  neobyčajne  umelou  rukou  ;  -lá- 

Ked  vstúpili  sme  do  paláca^  zdalo  sa  nám,  ako  by  &n  i'ili 

do  chrámu.  Slnečné  svetlo  pritlumenými  pruhy  padá  cez  íarbis^A 
sklá,  niečo  chladnejší  a  príjemný  vzduch  uvoliíuje  dýchanie.  Kam* 
kofvek  obráti  vstupujúci  .svoje  oči,  prichodí  mu  obdivovat  rozmaol* 
tost,  krásu  a  bohatstvo. 

V  prostred  tejto  velikej  miestnosti  nachodí  sa  nádherný  &iÍpový 
pavillon,  okrášlený  baldachýnom  z  červeného  zamatu.  Do  joho  VQÚira 
vedú  schody  —  na  tých  teraz  stál  podpredseda,  vlastne  pôvodca, 
duša  celého  diela  tohoto,  riaditel  Národního  divadla,  páú  Fr.  ▲« 
Šubert 

Uvítal  nás  srdečnými  slovy,  ako  vítava  brat  brata.  Jeho  tté 
prijatá  bola  s  nadšením,  ako  nedalo  sa  ináč  ani  mysleC  Za  ofn 
vystúpil  na  estrádu  náš  Mudroú.  Ako  vždy,  kecf  začne  hnvoriC  Uk 
i  teraz  sypaly  sa  tie  milo   slová    ako  draliocenné   ]!•  záCDO* 

stou  a  lúbozvučnostou  svojou,  zároveň  ako  úderv  k.v.i...;.k  pád- 
nosťou svojou  klepajúce  na  srdcia  poslucháčstva.  Špouieoul,  že  ne- 
potrebujeme hfadaC  bratov  v  Asíi,  a  tu  sa  stalo,  že  niekto  zasmial 
sa  hlasité,  lebo  často  prekypujúci  cit  takto  si  iivolíiuje. . .  ľ.  Suberl 
ukázal  nám,  kde  máme  hľadať  svoje  poklady.  Nebol  tu  myslený 
poklad  kráíohradecký,  pamätný  zajíma vými  pamiatkami  \)o  kráfovn»-^i 
Eliške  Phemyslovnej,  umiestený  na  ľavo,  ani  hlavná  vyhrá  ^ 
kovej  lutrie,  tiež  v  malom  i>aviHoniku  umiestená  v  pravo  (<:.i.-;-.- 
vitel  V.  Šebor,  zlatník,  Icrdinandova  ti^ída,  Praha).  Ale  tu  miotiouá 
8Ú  príspevky  naše,  výrobky  ludu  slovenského.  Obrátili  sme  sa  tedv 
smerom  k  favénui  krýdUí  paláca  národopisného.  Letkom  oUxren 
sme  8i  sochu  sv.  Václava,  patróna  /emí  českých,  sochy  sv.  Cyrllla 
a  Metoda  pred  pavillonom  postavené.  Po  stranách  sú  >kiiruriv  kí«'Li- 
nové  a  v  susedstve  týchto  súsošie  sedliaka  krkoi  ho 

ženami,  a  oproti  nemu  sedliaka  z  Posumaví.     I  imrinu  ?é 

ešte  raz  vrátime  sa  sem.  Modely  stavieb  tiež  v  týchto  in  -b 

vystavené  nemohli  sme  si  obzreC  bližšie,  h'  i  náhliU  i^  len 

do  ľavého  kľýdla.     Príde  i  na  toto  čas,  m}  u  si;  ale  veru. 

aspoň  pre  nás,  neprišiel  viac. 

Co  všetko  ukrýva  sa  pod  nádheruým  krovom  tohoto  paláca, 
to  videt  a  poňat  je  samo  sebou  velká  úloha.  A  prestudovaC  to  l>olo 
by  treba  colé  týždne.  OpísaC  je  nemožno.  Áno,  tuožué  by  U)  bolo, 
ked  by  človek  chcel  opisovat  len  samú  matériu  a  aapoft  piibliiaú 
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cenu,  ale  kľásu,  dušu  a  pravú  hodnota  tobo  vylíčit  je  nie  v  stave 
ani  pero  duchom  Bož!m  nadchnutého  básnika.  Čo  aky  geniálu}'  úpis 
kuíhal  by  za  skutoČQosCou,  ako  Tždy  zaostáva  veta  napisaná  za 
myšli(»nkou  počítanou. 

Uprostred  tejto  krásy  a  bohatstva  kedy-tedy  zastat  musím  a 
vydýchuut  si.  V  očiach  meuí  sa  mi  všetko,  nestačím  jedno  ^idet, 
už  vohijú  ma  inam.  Teraz  nielen  naši,  ale  sama  bojím  sa,  že  ztratím 
tu.  Som  ako  nie  svoja  a  tak  malá,  uepatniíl,  že  mi  pricliodť 
Iplakat  Viem,  že  som  tu  čiastočne  aj  doma  a  predsa,  preiisa, 
Sfí  na  svoju  chudobu  —  toto  bohatstvo  naplíiuje  ma 

s*'  oná  vídat  všetko,   čo  je  naše,  v  rámci  úzkom  a  otu    n 

chudobou  i  krivdami  sterymi,  zakusujiic  na  každom  kroku  nepriareí- 
stYo,  a  nielen  to,  i  zápasiac  s  biedou,  vídame,  ako  nám  rvu  a  od- 
onivajú  brázdu  po  brázde  z  našej  dedovizne,  nemôžem  pri  tomto 
Ui  bohatstve  uepomysleť  na  to,  čo  je  doma.  I  potešujem  sa  týra, 
čo  vidím,  Uik  ako  tešímo  sa,  ked  po  krutých  mrazoch  nám  zasvieti 
slniečko,  vyvolávajúc  novo  kvotinky,  ale  nemožno  bned  zabudnút 
úe  zahynulé.  Sem,  chvalabohu.  Itieda  nevnikla,  tu  je  záruka  blaho- 
bytu a  šťastnej  budúcnosti.  Starost  a  núdza  tu  prichodí  len  ako 
obraz  z  minulosti,  ako  na  príklad  na  tvári  úbohého  baníka  kutno- 
borekOho  v  oddiele  pre  stredné  Čechy. 

Idúc  k  výšivkám,  uloženým  v  prvej  sieni  lavého  krýdla,  mali 
nne  si  obzret  oddiel  pre  uhorské  Slovensko,  to,  na  čo  vlastne  pán 
Šubcrt  poukázal.  Umiestené  je  hued  v  layo  od  vchodu  do  siene; 
ako  všetky  krajové  oddiely  tiahnú  sa  pozdĺž  stien  a  oblokov.  Ale 
Biy,  idúc  rovno,  dostali  sme  sa  meíizi  výšivky  —  tu  boly  i  naSe, 
niektoré  vehni  vzácne  kusy,  a  odtiaí  rozišli  sme  sa  na  zdar  l>ol) 
.kotro  ká".  Nemali  sme  žiadneho  vodiča,  ani  živého,  ani  tlačenéh 
^1  ",   a  to  bola  veľká   chyba.     Radila  by  som  každému  na- 

\^i  íovi   výstaviek   zaopatriC  si  vodiča  alebo  aspoň   aký-taký 

•oznam,  aby  vode',  čo  chce  a  čo  si  má  obzrel  Pravda  je  síce,  že 
ti  i'n  n^ravícnu  strkajú  hlavu  do  kníh,  vidia  málo  mimo  nich,  ale 
u  ak,  ako  Korymová  hovorí :  ^Ein  Blick  in  das  Buch  uud 

dr«_Mc  U)  <ije  Welt." 

PAohzprali  sme  si  výšivky  a  našli  mnoho   umeleckých   kusov, 

ľ  i,   vkusu  a  prísneho  prevedenia,   niektoré  vzbudzujú 

.  A  ti\  sú  vsťtko  ľudové  práce.  Lud  n<ničil  sa  tomu, 

'I  uchá  ženička  nepotrebuje  absolvovať  kurs  akadémie,  ona 

♦  .ux,A'ila  sa  od  svojej  mamičky  a  tá  od  babičky.  A  krém  tobo 

'.é  ruky  musia  ro/x/ a  robit  tvrdo:  kopat,  hrabatažaC,  a  veru 

i.        jiaM    I    !    '  '     i  jemnosti,   ale  hodvábna  nitka  za» 


A'  Mhjotlvla,  vtNlľa  stion  '  ojo  oddolenia  roz- 
íičnŕ  ;  ^  ,  Moravy,  Sliezska  a  \:\.  Tu  uachodímc 
',  60  vzťahuje  sa  k  rozvoju  ľudu,  počnúc  od  bronzových  pi 
inuii  »k  z  d6b  predhistoríckých  až  po  dnes.  V  malom  prevedení  úpliu 
jwehlÍÄdnuť  možno  obydlia  ludu.  Celé  izby  s  náradím  pôvodným 
1                  "i    nachodínie,   ba  nápadne  verne  n  •  <•   postavy 

.uiiy  —  uapiúujú  iiá6,  kym  uezvykáa i,  úžasom* 
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U  jednej  skupiny  zazrel  trosku  krátkoxraký  Kuryni  jedooho  dedin- 
ského (ledocka  v  úplnej  sedlÍHckej  ^^ále  s  čapicou  na  hlave.  A  dm 
opravdový  íudomil  pnhovoril  sa  mu  uasledovtic: 

„Dobré  jitľo,  paníálol  Jak  sc  vúiu  to  líbí?  Jo  to  tadv  hotlcy, 

CO?" 

Pantáta  hladl  dobrácky  a  usnilevA  sa  rovnodušne  (fald.  My, 
menovite  však  Drahotín,  pustili  snio  sn  do  smiechu,  ^kádliac  Ki- 
ryma,  že  dal  sa  tejto  nápadnej  podobnosti  zviest  a  oklamal  KUb 
nebol  ešte  konec  smiechu.  Išli  sme  dalej.  Troška  už  zabodli  ônw 
na  „pantAtu",  ale  obdivovali  piluost  a  velikú  prácu,  s  akou  Umto 
ohromný  materiál  usporiadaný  bol  v  jeden  celok,  uby  z  noho  pre- 
hovorila k  nám  duša  národa.  Ved  každý,  i  najmenží  pi  t« 
tak  umiestený,  že  príde  k  svojej  [datuosti,  ako  by  ti  i 
„prvá  sveta"  položený.  České  mestá  sú  tu  zastúpent^  vše'  tu 
vynikajú  doma.  Cel6  sklenené  kasne  naplnená  sú  dral  r.í 
I>amiatkami  zašlých  dób.  V  jednej  videli  sme  hlintMiý  hr  )- 
kladom  —  t.  j.  s  peniazmi   tak,   ako  ho  nuňli  v  zemi    ^/.:!       li   ^ 

U  takejto  kasne  cennými  relikviami  u  pamiatkami  djí^^Uki.*  , 
v  stínnom  kiitkn  Orahotín  zazrel  nehybnú  postavu  muža,  obleče* 
neho  v  akúsi  rovnošatu. 

„Kdeže  je  Korym?**  opytuje  m  Drahotfn  a  volá:  .Hc^,  J«nk«», 
poďže  sem,  tu  máš  zase  takého  bátu."^ 

Korym  polo/il  na  nos  „štecher"  a  pozerá  na  ukázaný  prB4linvt 
^NoV!"  spytuje  sa  nepriam  prívetivé, 

,CÍ  «a  mu  nepriliovorísV"  spytuje  sa  poku.šiteí. 

„Je  ako  živý,"  povedala  Korymová. 

„Ba,  ako  by  driemal,''  poznamenala  som  ja 

„Ale  nechrápe"  —  zase  Jeuatan. 

„Oudná  vec,  že  to  mesto  vystavilo  aj  svojho  ^lapicajta 

„Ale,  hlupstvo,  ve<f  žije,"  tvrdil  Korym. 

„Nežije!-*  bránil  sa  Drahotín  a,  buchnúc  palicoii^  zvolal:  „Hf 
strejcku  !** 

Na  ton  buchot  obrátila  domnelá  ti^^urina  hlavu.  Zpopod  huni 
obočia  zasiahol  vŔetečníka  prísny  pohíad.  Váetci  sme  cúvli  — 
to  skutočne  stráž  bezpečnosti.   Teraz,  bol  smiech  ua  dnibcj 
Stráž  bezpečnosti  teraz  začila  už  prechádzať  sa,   aby  zase  ncf 
v  podozrenie  neživotnosti.  _ 

Stretávame  sa  s  učiti'ími,  vedúcich  svoje -žiactvo  na  výsUvit. 
Ustupujtíine  im.  Druhotín  prihovára  sa  deíom,  nara/  Itv  sa  pii«iQ 
s  nimi  a  za  uinii.    Tak  zolektrisoval    ho  tento   mali  Ale 

učitelia  nebavili  sa  dlho  pri  jednom  predmete,  oui  .uu!!  ui  bfttf 
svoj  plán  vopred  hotový  a  dfa  toho  prechodili  z  jeduobo  oddielu 
do  druhého,     heti  niesli  si  i  obed,  alfi  ' iim,  a  Tyzeralt  luk 

i(a»tii,e  a  veeelo,  ako  len  deti  n>ôžu.  Ží  ti,  §ta5tny  vek! 

Úzkymi  uličkami,  ktoré  sú  iste  nie  lt/.^ie,  než  uličky  činsk) 
miest,  prechodíme  pomedzi  jednotlivé  oddiely  do  druhých.   Tu 
idnujú  nás  obdivom  rozličné  výrobky  ľudového  priemyslu,  tam 
ikriťpime  sa,   či  sú  tie  koláče  a  pečivo   čerstvo    pečené  a  vôl 
z  cesta  u  či  je  to  leu  papier  a  lepenka?  Draliotin  by  to  bol  hned 
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Rwsddil,  keby  bol  smel  cbytiC  a  stisnúc  tak.^  ohromný  bochánek 
alebo  jednu  z  ^víinočiek*'.  Vec  tá  ostala  nerozliišfená,  no  potom 
dosvfUťii  sme  sa,  že  l»olo  tam  aj  skutočné  [tečivo,  a  alce  často  aj 
éeratvé.  Iné  však  bolo  umele  napodobené. 

V  druliej  sieni  na  vyvýšenom  mieste  nachodí  sa  celá  /.anímavá 
spoločnost.  Keby  nás  bol  sem  niekto  doviedol  so  zaviazanýma  očiraa 
A  tu  sňal  zatkli  s  očií,  boli  by  snie  to  právom  za  živý  lud  uznali, 
éo  všetko  sú  len  oe/ive  tiguriuy.  Je  to  tu  predstavená  jedna  z  íudo- 
vých  hier,  ako  sú  aj  „Traja  králi",  chodenie  s  hviezdou,  betlehemom 
ft  iné.  „Jízda  kniiä*'  je  hra  turičná.  Tu  vodia  po  dedine  chudob- 
ného krála  na  koni  a  jeho  družina  miesto  dane  vyberá  milodary 
od  deilinčauov.  Tie  milodary  v  po<lobe  cvendžiacebo  kovu  potom 
pravdepodobne  premení  jeho  veličenstvo  i  s  celým  komonstvom 
za  ,néco  tekutého**  alebo  .néco  teplého**,  čoby  to  hneď  bolo  ai 
sttaleno. 

Postavy  ľudí  a  koni  sú  úplne  verné.  Mohol  by  si  si  namyslet, 
sú  uaozaj  na  „návsi**.  Lud  s  oboch  strán  v  rozličných  krojoch 
trorl  síce  vdačné,  ale  nemé  publikum.  A  pri  týchto  figurinách  práve 
táto  nemota  je  taká  akási  desná.  Pravda,  vieme,  že  je  to  len  hmota 
bez  ducha,  ale  ten  výraz,  to  meravé  držanie  tela  vzbudzuje  v  nás 
trApoy  pocit 

ľo  bokoch  tejto  veíkej  skupiny  figurín  sú  kroje  fudu.  Nacbo- 
dfoie  postavy  známe,  ba  i  jeden  ľolborec  zatáral  sa  sem ;  zdalo  by 
3a,  ie  je  to  sám  í^ovíjauec. 

V  tejto  sieni  umiestené  je  &}  oddelenie  pre  zvykoslovie,  preto 
1^  sien  táto  zove  sa  zvykoslovná.  Potom  je  tu  ľudová  pieseú  i  litera* 
túrm  a  kraslice 

Zo  y.  •:\   vidíme,   ako  ešte  baví  sa  lud  česko-slovenský. 

me  znu/  pred  sebou  vianočné  a  novoročné  hry,  ktoré  pre- 

IzQJú  sa  eáte  zhu»ta  aj  u  nás.  Potom  „utopení  snutí",  ako  cáte 
a  uáf)  zvykom  je  v  smrtnú  nedeíu  nosiť  oblečený  soopok  po  de 
dine  a  kímečne  hodit  Morenu  do  vody.  Tu  je  aj  skupina  „námluvy 
Noáe  vohlady  —  potom  priadky,  ti*  oruené. 

Shifrka    maľovaných  vajíčck.    t  ic,  je  utešená. 

O  v  a  okrasy  sú  vä«'šintm  tie  istť,  kloru  ua  výšivkách  íudo- 

Vi  ..  .1  varne,  I  tu  videli  sme  mnoho  pečiva  v  rozmeroch  velikán- 
skych. Pri  pohľade  ua  svodné  pečivo  začaly  sa  ozývaC  naše  žalúdky, 
hio  prichodilo  poludnie  —  a  ony  od  lána  nič  nemalý,  vjjmúc  tej 
kávy.  Z  toho  vidno,  že  je  človek  predsa  {írosaiíký  tvor.  Ale,  podfme 
dftlejf  znelo  heslo  na,šich  pánov.  l%§te  j.  '  i. 

lieseí)  je  tu  zastúpená  pamätnými,  yisy  a  skla- 

daníni  do  nôt.  Prvé  to  boly  pokusy,  prevedené  istotne  takými  de- 
(liuskj^mi  písmiikmi.  akých  každá  dedina  mala  viac  alebo  menej. 
Nirkae  to  boli  i  knntorí.  Taktiež  ľudová  literatúra  ukazuje  nám 
Vinciouále,  modlitby,  s  maľovanými  iniciálkami  a  obráx- 
Mto  bola  by  som  si  ostala  dlhšie,  najradšej,  keby  som 
boU   uioiíla   vziat  1 1  Itiút  do  kúta  a  prezerat 

▼  duchu   tichosti.    Aj  :í*  tu  vystavené  od   vý- 

myslu sveta,  i  najnaivnejšie,  počnúc  od  koníka,  čo  má  miesto  chvo* 
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po  bál)u,  aku  fit  uialn  devuliouka ' 
z  harHiričiek  a  cernidloiu  namaže  jej  oči,  ústa,  uos  a  ulirvi,  miesto 
nožičiek  zuytupujú  dve  diievka  z  metly . . .  Tieto  hračky  Dás,  žeor, 
tak  dojaly,  spomíualy  sme  si  svoje  detinstvo  a  tú  radost,  kí*ď  Tiasa 
bába  mala  nové  éaty  a  malú,  malovanú  skľiŕiku.  Pánt  /.< 
vali  do  nás  a  hrooižili,  že  so  ženami  nehodno  ísí  na  vy^^ 
že  to  písomne  \7dajú,  aby  sa  ženatí  páni  vystríhali  íst  so  svtijl 
polovičkami  na  výstavu,  lebo  že  tieto  nezaníma  to,  čo  zaafn 
mužských. 

Ztadialto  prešli  sme  zase  do  oddelení  krajových,  druhou  str 
oboch  siení  sa  tíahnucích.    Všade  vídame  podarené  figurioy, 
už  ani  jedno  nedáme  sa  sviesC  k  poklonám,  a  už  sme  o  to,  čo  snô 
tu  videli  a  zkúsili,  aj  múdrejší  a  tak  aj  obdiv  náš  tichší.  V  "■ 
ných  Čechách  okolie  kudiohorské  a  piibramské  nás  velmi  zaij 
pre  svoje  bane  a  jednu   litrurinu,    predstavujúcu   bau 
letia,   verne  día  starého   obrazu   zhotovenú.     Tu  sme 
model  veľkého  mlyna,  tak  umele  a  vo  všetkých  podrobiiostAch  pnsii 
prevedeného,  že  sme  sa  nemohli  od  neho  odtrhuúf.   Ktosi  porc  ' 
nám,   že  ten  mlyn   možno  aj  pusti  t  a  všetko  v  ňom  príde  rto 
hýbu,  kolá  otáčajú  sa,  íudia  pohybujú  a  nosia  mechy;  ale  my  sn 
to  nevideli,    nemal    niim   kto  ukázat    tento   div  a  preto   tvrdil  n«- 
môžeme,  že  je  to  pravda. 

V  Plzeňskú   odrazu  zbadali  naíii  páni,  že  sú  smiidni.     Kor 
hovoril  po  latinsky  niečo  o  sdnižení  ideí.  Ale  céie  í  teraz  hrdiua 
potlačili  smäd  a  únavu,  aby  ako  $Utní  vodcovia  nedali  ziy  ]iríkl 
svojej  čeliadke,  a  tak  sli  sme  (falej.  So  svojimi  bratmi  a  sest 
v  ôiršom  smysle  slova  stn^távali  sme  sa  tiež,  ale  nemeákali  sa  8pof 
dlho,  hnc(r  pošiel  každý  svojou  stranou. 

A  zase  octli  sme  sa  v  prostriedku  národopisného  paláca,   nie 
na  druhej  strane,  v  oddiele  pre  literatúru. 

Literatiira,  ako  to  zasluhuje,  zaníma  vníký  priestor.  Vynaloi 
ním  veľkého   úsilia  a  nauiáhavej   práce  je  tu  všetko,    čo  do  obfM 
literatúry   patrí,   nahromadené.     Poílelené  sú  všetky  odvetvia  a  llc 
xase  podía  vekov,  poŕnúc  od  stredovekej  cirkevnej  li'  »<i 

dnes  a  od  prvého  vydania  Kralickej  biblie  tie/  do  dn  « 

li  :  sšpisov  —  a  tak  i  literatúry  svetskej.  Tu  su  i 

du.,,.,     .  íuncvikovi,  Šiylfridoví.  Meluzíne  a  íienovéfe.  Vi.  ,. 
na  tieto  ludu  veluii   milé  knižočky  prichodí  nám  vlastná  mlade 
na  památ  a  Korym   pove<ial,    že  nikdy   nezabudne  teii    ^      t 
urobil  nnň  spisok    „Zasnežená  (-hatrč".     ^jpisok  ten 
t\'  II    pánu    Lauŕekovi  s  klavíra,    ua   ktoi  U 

«<  v,   a  so   svojou    vzácnoti    korisíou    uu  lý 

milovník  literatúry  na  „áop**  do  sena,  kde  nie  čítal,  aie  hiui  obsah 

uialej   knihy.    Jestli  je  taká   kniha  dobrá,  aký   je  p*"  >"   ii.r-v„v 

osoh  z  toho!    Bár  by  sme  malí  dobrých  kníh  pre  in 

veími   mýli  sa  ten,    Kto  sa  nazdá,    že  mravokárne  spis}    uas   iua 

V(fačne  číta,  naopak,  všetko,  v  čom  vidí  svoj  obrnz,  ak'»  v  jerkadle. 

zhnusí  sa  mu,    tak  ako  to  plačúce  diefíi,    ketf  h 

pred  zrkadlo,    abv  na  videlo.    ;iké  j»'  škaredé,  zl 
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wkudlo!*  Náá  lud  hnetf  vycíti  tendenciu  a  povie:  ,Dä1í 
nás  do  novín".  ^DaC  niekoho  do  dovíd''  je  veliká  urážka,  z  toho 
povsUvajú  velké  appreheusie  pre  interessovaných,  neiutercssovaní 
nejá  sa,  ako  smejú  sa  nejakej  dedinskej  chronique  scaodaleuso. 
IsaC  pre  lud  a  pre  deti  môže  len  veíký  spisovatef,  je  to  velrai, 
vtílmi  fažká  vec,  alebo  —  sprostý  človek,  nemajúci  nič  ináic,  než 
velikú    švádu  a  uieco    fantásie...    Doteraz,    nc]  'né 

daromuosti,  ako  jo  ,ŠaškáľMiško",  nášlud  najrads.  ti. 

V  nich    nachodí    hojnú    potravu   pre   svoju   ešte  detitiiiú    fantáziu. 
Potom  aj  zbojnícke  a  rjtierske    povesti  vo  veľkej  miere   zaiiímajú 
ho,  ale  moderné  povesti,  čo  hneď  Tolstého  rozprávky,  on  nečíta  rád. 
Toto  asi  je  trest  nášho  vtedajšieho  rozhovoru. 
Obzreli  sme  si  novinárstvo  a  podivili  sa  nad  tým,  že  z  akých 
ných  počiatkov  v  koiké  rozmery  vyvinulo  sa  už  casopisectvo 
Bké. 

V  jednotlivých  sieňach,  pravda  že  v  malom,   aú  sriadcné  pra- 
ívne  slovutných  spisovateľov  českých.  V  nich  uložené  sú  pamiatky, 

dostat  bolo   možno.    Tu  je  pracovňa^  Friča,   Celakovského, 

r  ] '  ■    JuDgmanna  a  iných.  Po  Kollárovi,  Šafárikovi  a  Havlíčkovi 

ké  pamiatky.   Iné  sú  po  museilch,  alebo  v  rukách  privát- 

ch  luUí.     Í)rahotÍn  pozastavil  sa,  že  ako  je  to,  že  Tomááika  tu 

enachodírae?! 

Na  pravo  je  malé  oddelenie:  čitáríia.  Akoby  doplnkom  vý- 
stavky literái"nej,  ukazuje  všetky  plody  českej  literatúry  modernej. 
Po  stenách  videf  všetky  číisopisy  české.  Tu  možno  posedet  si  a 
éítat,  —  ach,  ale  len  tomu,  kto  má  času! 

A  kto  chce,  m6že  si  tu  kiipit  koire^pondeucku  a  napísať  domov 
aiečo  z  výstavy.  Na  dopisniciach  sú  chutné  obrázky.  Anička  a  Boh- 
dan  kúpili  si  také  ]i8tky  a  hned  ich  aj  zapísali,  lebo  obecenstvu 
k  použitiu  stoja  tu  dva  stolíky  so  všetJcym  písacím  náčiním.  «1a 
doatala  som  tiež  vôfu  kúpi  C  lístok  a  napísaC  mame  niečo.  Jonatau 
protestoval,  --  kedyže  by  on  súhlasil  so  mnou!  —  ale  lístok  už 
bo]  kúpený,  ja  sadla  som  si  k  vstolíku  a  napísala: 

.Drahá  mama!  Snie  na  výstave.  Vodí  sa  nám  dobre  a  smo 
vieíci  zdraví.  Oi  ste  vy  /draví?  A  čo  robia  deti'?  Dajte  pozor  na 
ne,  aby  sa  neobjedly.  Písala  by  som  Vám  veía,  ab^  -  —  sme  pred 
obedom.  —  S  tým  ostávam"  atd. 

Popísané   lístky   hodili   sme  hned  do  poštovej  'v;    ale, 

ko  zbadali   snu*   pozdejsie:   bez  mariek.    A  či  ho  t  m  vie, 

na  tie  dopisuicc   treba   prilepK    marku?    A  ked  ^*>m   pri  tom, 
hiMMt  napíšem  i  to,  čo  mi  mama  Uiicsto  pri  v  (tanky  povedali. 

,Na  dľuhý  raz,"  začali  svoju  filippiku,  „moja  drahá,  ked  mi 
chceš  písaC,  tak  si  poštu  záplat,  či  vieá!  Po  druhé,  ak  nemáš  po- 
ríadoy  list  plsaC,  tak  nepíš  radšej  niU,  lebo  ja  za  hocajaké  baky- 
baky  nebudem  platif  jedenást  krajciarov.  A  po  tretie  (a  naposlodv) 
napli,  čo  máš  napísaC,  radšej  po  obede,  lebo  hladnému  všetko  z  rúk 
letí « 

V  divadelnom  oddelení  povedal  Korym: 
^Obzrite  si  toto  aspoŕt  per  tangeotem.**    (Ja  sa  už  pri  latiu- 
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akých  vetách  aoi  nespytujem,  čo  to  má  byC^  lebo  tni  je  htavft  plná 
inej  „tnúdľosti".)  Atak  obzeráme  si  teda  dost  zbežne.  í*ám  pobraU 
sa  vopred  dalej,  my  ostávume,  lebo  nás  tento  oddiel  veľral  luuijtiiii. 
Ach,  Äkoda,  preškoda,  že  nám  nemá  kto  povodaf,  éo  jo  to  in  riieúto. 
Ale  len   troška   poobzerat,   jeiino-drulié    prcčítat  au  ;i 

i  v  tom.  Hnetf  s  kraja  sú  dve  komôrky,  jedna  znázoii 
v  ktorej  Kajetán  Tyl  pracoval  a  umrel,  druhá  je  pracovná    klu*p( 
rova,   pôvodcu    mnohých   známych    divadelných    kusov ,    roenovtC 
veselohry  „Divotvorný  klobúk*.    V  izbičkách  vidno  postavy  oboc' 
oslávencov;    8Ú  to  ti}.'unny  úphie  verne   :         '  1    '  i  na  sloi 

vzatého  umelca.    Jednu   stranu  tohoto  .  Národní 

divadlo.  Javižte  predstavuje  sci'^nu  zo  SmeUiUosej  „Libitóe*'.  Ach, 
keby  sme  to  mohli  videt  cel<^  a  tam,  kde  to  má  byt! 

Rukopisy  spisovateľov  a  skladateľov  čoských,  model  Národn^bo 
divadla,  kostýmy  a  mnoho  zanímavťdio    pútalo   nás  ku  tm  U 

dielu,    ale  už  i  naša   mládež    začína   byť   nctrpelivou  a  v  ji 

Nakonec  treba  mi  pripomenúc  malé  javište,  nad  ktorým  b>  i^  n  it^ 
deti  prišly    do  vytrženia,  — javište  takó,   aké   predtým  '     ť 

mestách  vldat   bolo,  a  na  prkuách  je  práve  scéna  z  \u^. 
»Bretislav  a  Jitka",  Práve  unáša  Iíretíslav  (prirodzene  ry  u  w  .mimj, 
a  v  ú/adí  zalamuje  jedna  ženská  rukama;  to  má  byt  Jitkina  sestra. . . 
Yelmi  dojemná  scéna,  ale  nám  bolo  tiik  voľno  a  do  smiechu... 

Korym  a  Drahotínovci,  ľudia  muzikálni,  odtiaíto  zai^ii  d"  i.m-í.^Iv 
neho  oddielu,  my  však  plietli  sme  sa  pomedzi  spustu  v 
zvláštneho,  starosvetskeho,  ale  istotne  veíun  cenného  náradia  areve- 
ného.  Milan  s  x\ničkou  viedli  sa  i^polu,  tu  hodili  jedeu  pohľad  na 
starobylé  truhly,  í  u  zadívali  sa  jeden  na  druhého  a  usmievali  sa, 
človek,  hľadiaci  na  nich,  by  im  temer  závidel... 

Co  je  tu  toho  nábytku,  a  jedno  krajšie  od  druhého  1    VI 
veľmi    vzácne    kusy.  Tu  almárie,    truhly,   stoly,   tu  úi)lo6 
izbené;    tu  vyrezávané,   vykladané  s  ozdobnými    pánlikami  a 
kami,  že  nevedno,  kam  pozret,  čo  skorej.  Váetko  videt  je  nemôž 
Ivaždý   kus  v  tejto   velikej    skupine  má  asi  svoju    históriu.     K*^' 
ve<lel  rozprávaf,    éo  všetko  dozvedeli  by  sme  sa.    Aké  dr 
rodín  »ú  spojené  s  týmito  tu  vocmi.  Kto  zná,  či  majiteľ  ti 
z  týchto  vzácnych  kusov  nemusel  nechať  vŔetko  tu  doma 
berúc  nič  in6,  len  „bibli  kralickou  a  Labyrint  sveta*,  priuuLciiy  ba 
opustiť  rodnú  zem  a  hladat  inde  novú  víasť. 

Každý  mi  uverí,    ked  poviem,    že  toľko   modelov  stavieb 

eÄte  nikdy  nevidela,  ako  v  oddelení  pre  architektúru.  A  koíV 

koľká  akuratessa  bola  k  tomu  potrebná,  kým  zostavilo  sa  f 
poénúc  od  I 
slohami,   r> 

ja  viem,  i  s  lymi  precliodnymi,  kUnv  zuhe  uiaju  svoje  tueuá.  N.ii 
starobylé   stavby   majú  svoje  modely  a  tivoje  písané  dojtnj»    A 
tak   cirkevné,   ako  i  privátne,   tak  kostoly,   ako  i  brady  a  doi 
nir^'    -  '        '   ' i-  ké.  Páni  učenci  uz  dnes  vedia  a  vetkmi  pr 
p<  if,  ako  stavali  drievni  predkovia  naii  a  ako 
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celé  dediny  a  luestá  budovaué.  Pilnom  u  badatelovi  je  už  diios  utč 
oomožné . .', 

I)otiaIto  asi  obzerali  sine  si  do  obeda. 

Ale  aby  nž  cfílok  tento  bol  ^zaokrúhlený",  prejdeme  ešte  rhf- 
vajóce  oddiely  národopisného  paláca  a  len  potom  pôjdeme  za  našimi 
na  -Vctťrník",  kde  si  zasadli  k  poháru  piva...  « česká  žena"  má 
f  i«'Ienie.  iVe  nás  jo  veín»Í  zanímuvé  videí,  ako  ocenili 

a  a  uko  pochopili  oni  dôložitosC  ženskej  otázky. 
iTiik,  uko  každý  vzdelaný  národ.  Národ  česky  pochopil,  že  ženskii 
|>rácu  ui  ignorovat  nemožno.  Že^  už  vyžily  sa  časy,  kde  žena  bola 
jca  ^inferiorný*'  tvor  pokladaná.  Če^iký  národ  vie  sluctit  ženy,  ktoré 
mu  dal  ](uh,  ked  (ažká  borba  nastala  pre  národ  už-už  k  večnému 
rultaniu  odsúdený,  aby  povzbudzovaly,  obodrovaly  a  posiluovaly 
'V  zúboženej  vlasti.  Vrfačné  potonistvo  vie  si  ocenit 
islavy  Iííijskej-Čelakovskej,  no  i  dnes  kochá  sa  v  kni- 
ch  f*pi.sov  nedostižnej  temer  ríoženy  Nemcovej.  A  teraz  žijúce 
obecenstvo  vdačne  skladá  svoj  tribút  lásky  k  nohám  žijúcim  esle 
ppisovaterkára,  dobrodejkám  a  kňažkám  národa. 

Tu  vidno    postup,   akým    dialo  sa  spolčovanie   českých   žien. 
Temer   pre<l  .'"><)  rokmi   chcely   iwniektoré   vynikajúce   ženy   založiC 
4ok«  !  la  už  spomínaná  líohuslava  llajská-Celakovská 

ioooť.  wi-Zap(íVá.    No  na  to  prišlo  len  pozdejšie  pro- 

[níctvom  ŔÍaclietného  muža  Vojtu  Náprstka  a  s  pomocou  nc^ 
uým  duchom  obdarenej  Karolíny  Svetlej.  Vtedy  založený  bol 
lío-americky  klub  dám**,  ku  pozdviženiu  ženskej  vzdelanosti. 
Tu,  v  oddiele  pro  ^i^eskú  ženu",  uložená  i<  'ni  pamiatka 

po  ušíachtilych   ženách   českých,   živších  a  pra*  .  pre  dobro 

pre  práva  svojich  spolusestier  a  zároveň  i  pre  zvelebenie  svojho 
roda. 

Vííačný  a  milý  pobyt  by  to  bol  tu  mecizi  týmito  svedkami  ne- 
tf*'""'  a  nezištnej  práce  rúk  ženských  ObzeraC  si  všetky  plody 
1  ako   básne,    romány  a  iné,    menovite  spisy   pre  mládež, 

:  sú  veIadôle/i^^  Ďiilej  všetky  tie  kresby,  malby  a  iné  práce 

,    podobizne  vynikajúcich  žien  a  ich  rukopisy,  —  ach,   tie 
Urzaiy  by  ná>  tu  iste  do  večera,  /tadeto  odnášame  si  nielen  po> 
'ttče&ic,  ale  i  mravné  obodrenie. 

Zemepisnt^  oiidelenie  je  samá  mappa ;  mappy  staré  i  nové,  sbierky 
Denstov  a  zemín  s  velikou  pečlivosCou  sostavcnč  zaujímajú  dost 
veliký   priestor  a  tvoria  n^lok   velmi  zanlmavý,   ale   tadeto   prešli 

!  tem". 

.in  chrbtami,  vzdor  júlovému  sparnú, 
;e<f  voáli  sme  do  oddielu  pre  antropológiu  a  štatistiku.  Sbierka 
Wkíí.l-  a  to  z  pred  historických  íudí,  tedy  asi  dvetisíc- ročných, 
bto  zase  niekoľko  hláv  zo  samých  zločincov  —  to  je  smutná 
{$poioc(io»(.  Mimovoľne  namanie  sa  my&lienka:  keby  tieto  začaly  si 
rosprávaft  KonmovA  povrdaln.  že  ju  táto  sbierka  lebiek  upomína 
j  'iuy  de  .M  ta,  kde 

^    1  ,  ;ica,    ktoi,  /a  živa 

a  —  drhla  i  po  smrti. 
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Di-ahotínovú  striaslo . . .  dobre,  že  je  nie  večer. 

„Ty  vždy  takí  Btraéiié  voči  rozprávaô,*    povedala  som  j»  Ko- 
ryinovej.  —  „Bojíš  sa?"  usmiala  sa  ona.  —  „Bojím—  rv'V'^M'T 
pV^eríš?"  —  „VerírUt  čo  verím,  alo  poífme  dalej.*  Zl' 
sme  ešte  niečo  zo  ^    *    "  \   a  ohisly  fiííuľinu  obra  Jozet.i  i)i;u%a.ti 
zanechaly  sme   túV^  ost   pie  študiiim  o  ŕlovelcu  t;ik  velav 

znamini. 

Veru,  veru,  najíažsie  žtudiuiu  človeka  je  človek. 

Hovorí  Stt,  že  je  žena  botovym  fiškálom.    Keby  tak  bolo,  utii 
čo  by  bolo   prirodzenejšie,    uež  al>y   sme  sa  usadili  v  priivmckoin 
oddelení?  A  či  pnive  preto  nemeškaly  sme  sa  tam,  že  nám  už  ani 
tobo   netreba?    (Hej,   veru  že  sa  u/  naklebetilo  o  nás  a 
na  ženskej  strane,  ale  pi  a  naša  pokonala  sa  ešte  vždy  p- -i  > 

a  staré  briecby  položily  sa  „ad  acta".)  .\le  žart  na  stranu.  V/äowí 
svojou  starobylosfou  listiny,  žlté  od  staroby,  ^  f-n^i  fn  rni-ili-míi 
na  nich  veliké  pečate  ukazujú  dôležitost  obsahu 
u  kontraktov.     Krásnym  svabachom  napísiiné  sú  li^uu}   urtu,   ]irv4' 
písmena    všakovak    vykrúcaná  —   aj   na  kndrlínky.     Najprv    príde 
veíké  Anno,  potom  leto[»očet  a  tak  „Wssem  wftbec  gaK 

stawu"  atd.,    „štesíl,  zdrawí**  atd Fopri   týchto  j« 

popravných  mečov,  obrazy,  odtisky  všakových  pečatí  a  ioô,  v  práf • 
niekom  svete  upotrebované  veci. 

Veliký  priestor  zaujíma  cirkevné  oddelenie. 

Na  tomto  malom  iuáče  mieste  je  uakopeno  množstvo  veíi 
drahocenných  vocí.  Kalichy,  omšené  rúcha,  obrazy  a  sochy  ko&tolov, 
potom  sám  v  sebe  sväto- vítsky  poklad  je  ceny  bezmennej.  KtOfti 
nazval  toto  oddelenie  klenotnicou  národopisnej  výstavky.  Oko  aá 
uoaví  sa  bladet  na  tú  krásu  —  lesk  zlata  íaká  a  mámi  a  tíeseft 
zmáha  sa  srdca  [»ri  pomyslení  na  toľký  —  predsa  len  —  mri? 
kapitál.  A  predsa  (ažko  je  odtrhnúť  oči  od  toho.  Korymová  še|N 
^Am  í'  '         ťigt,  nach  Golde  drängt  sich  Alles,  wir  Armén! 

Si  ky    poklad    prenesený  je  z  chrámu  sv.  Víta  sem  na 

čas  výstavky,   vo  velechráme  má  svoju  vlastnú,   pevne   bodovanú 
kaplnku. 

Rozličné  vyobrazenia  pútuych  miest  a  tých  týkajúce  sa  dáta 
umiestení^  sú  v  tomto  oddelení. 

Precbo<iíme  zase  vo  veíkó  priestranstvo  medzi  starožitné  vý- 
robky i  a  rozličnóho  kovu.  ľredtým  boly  výrobky  kováčska 
veími  menovite  výrobky  z  kovaného  železa.  Ľšte  aj  n  nás 
kdo-tu  vidno  také  staré,  majstrovské  diela.  Tu  ich  je  uahromu 
mnoho.  Všelijaké  mreže,  pánty,  zámky  a  závory,  zvony  a  z\o..», . 
avctáro,  kouvico  a  monštrancie  a  to  z  rozličných  kovov,  so  ieloái, 
cínu,  z  bronzu  a  z  medi.  I  tu  zase  rozozuaC  slohy;  ako  na  arehi* 
Icktúru,  tak  aj  na  výtvarné  umenie  mala  móda  —  čože  tnáie  — 
svoj  vliv,  a  tak  videt  svetáre  ^;otické,  hodiny  barokk,  románsky  krii 
a  relikváre  v  renaisaančnom  slohu. 

Med/i  inými  je  tu  umiestený  aj  takzvaný  poklad  krAľovnj 
KUsky,  spolu  aj  s  inými  pamätnosťami.  Kronikári  hovoria,  žo  od 
Časov  Libusiných  nebolo  tak  silnej  ženy,   ako  bola   Kliška  (inatka 
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'KaHa  L  (IV. l,  ji^jž  pás  medzi  týmito  vot:mi  je  uschoviioý;  na  ňom 
je  n&pis  v  í<»skej  leci. 

K  t>%ito  (Iružia  ^  sbíerky  v  Čechách  razenVcb  peúasf.  Počnúc 

o"  'nov    uv:! "  groše,   potom  po- 

č*  lyipckť*  /   _  \>.    A  to  všHko  niíl 

avuje  <iejiuy,  visťtko  to  tvorí  vlastne  sttuiium. 

Nie  raenoj  obdivu  zasluhujú  práce  zo  skla  a  z  pálenej  hliny. 
Poháre  a  rozHcué  sklá,  biele  i  zelené,  potom  maľované  a  brúsené, 
cbánky.  tanieru,  misy  a  místicky  naplňujú  v  hojnom  pocte  rozličné 
kasoo.  Člnvck  pozastaví  su  uad  t\^ni,  kde  vzalo  sa  to  všctknV  E^to 
aj  jtb"^  ",   ba  celú  pec  ti.!  tu  a  ix)  vzácne  -  '•. 

A  >tá  okolie  í'ľahy,  jkľedinestia,  o  tu  la 

výkazy  í.tatij?tické  a  Íot^*  v  odbore  pre  „predmestské  obce". 

I'otom  nasleduje  oddelenie  obchodu.  Nás  zo  všetkého  tu  na- 
hn»madeného  materiálu  najviac  zaníma  ^stary  kupec**  a  ii^uriny 
Bpca,  kupcovej,  furmanov,  poštára  v  sviatočnom  odeve  a  kupca 
_íiiéňa  v  delácom  krí»ji,  a  síce  v  uialom  krámíku,  kde  stoja  ako  by 
práve  boli  za  jeden  denár  korenie  predali  niektorej  starej  babk' 
alebo  W  tabaku  šuupHcieho  odvá/ili  stíiľéinu  pánu  domovnluiu. 

Ackolvek  čudujeme  sa  tým  starým  váham  a  mieram^  predsa 
eite  i  v  mnohých  kútoch  našich  ki-ajov  pocut  a  videf,  ako  ľudia 
feAá  obchod  po  starom  spôsobe.  A  mnohým  dnešným  kupcom 
o  dvojitom  vodení  kníh  ani  sa  nesníva.  Hľa,  naSa  njama  v^e  ho- 
voria: „ale  dajte  mi  pokoj  s  vai^imi  knihami,  čo  si  ja  tu  zapi.šem, 
to  ani  mačka  nevylíže,  kým  si  dlžník  nezaplatí,**  a  tak  ostáva  pri 
sCarum  a  —  item,  dobre  je. 

Ztádcto  opustili  sme  národopisný  palác  a  zasadli  u  „veterníka" 
k  poháru  piva.  Klanica  a  jeho  verný  8Úsed  opustili  nás  už  skorej, 
icb  vari  národopisný  palác  nezanímal  tak.  ako  íuäie  tuvon.  Leu 
iny,  čo  sme  si  ostali  verní,  s  našou  milou  roládeitou,  vypili  sme  si 
po  poháre,  i  po  dva,  a  tíik  vybrali  suje  sa  hľadať  hostinec  „Na 
posledním  groši",  tam  mali  sme  obedovat. 

Idúc  uazreli  sme  do  ochntnávaruí.  Mo/no,  dajedno  by  sa  bolo 
rado  i  zastavilo,  ale  Korym  povedal,  /c  pri  ochutnávaniach  by  sme 
sa  Dn  í  '  ■  rif  a  naše  tobolky  by  mobly  dostit  čiastočné  suchoty 

^  (vchto  ochtitniivurní  každý  deň  pripravujú  sa  čer 

attó  'ko  su    „páľky"  a  iné  výrobky  údenárske,  a  to 

pred stva,  ktorého  má  byť  tu  pov/dy  hodne. 

Ilrahottn  bol  veľmi  ukouaný,  jeho  milá  polovička  tešila  ho,  že 
ved  n\  nž  po»edi.  .lonatan  ich  vysmieval  a  kúril,  kto  zná,  koľkú 
dgani  dnes  —  nn  sfastíe,  že  taradnu  nekúrili... 

Popri  mieste,  kde  má  stií  fontána,  vedie  nás  U! 
I,  fontána  bude  ui  len  vtedy  hotová,  keď  nát»  tu 

BUžinic  sa  k  vala.šskej  osade,  a  tu  zarazia  naše  ucho  zvuky 
baUby.  Z  oblokov  jeduoho  sedliackeho  domu  ozýva  sa  spev  a  za 
ním  rpadoo  tuš  a  zase  potom  spev,  ako  možno  rozoznal,  mužský, 
hlas  tilDý,  ale  —  snád  účinkom  piva  —  zacluípuutý. 

Spieva  moravské  piesne,  niektoré  sú  totožné  s  našimi. 

Nazreli  sme  oblokom.    Izba  sedliacka  a  v  nej  plno  ľudstvii 
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V  rohu  »tôl  u  okolo  neho  muzikanti.  Chytili  fia  z  chuti  do  branúi. 
ale  ihtotnu  nezameškali  ovlažovať  i  hrdlá,  lobo  ich  tváro  sú  (crveoé 
a  oči  sa  svietia,  nadto  svlhIcíh  í  |jocetu<''  poháre  po  *  '  -  '•  nm 
užívaul  toho  pívecka.  No  ešte  predsa  neboli  volmi  o  *h\ 

jedným  stál  pohár  ani  noha.     Na  ten  by  naša   l  l.i, 

že   ho  tulúchal   sklenár  v  pondelok,   keď  eôte   ti  iC. 

Nestačili  sme  sa  ani  poobzerať  a  spamíltaf.  nz  vidím,  ie  oaám 
milá  Drahotínová  tancuje,  a  s  kým?  —  s  pánom  Uavňankoin,  Tak 
im  slo,  až  milá  vec,  len  že  by  si  neboli  žiadali  tíincovat  takto  tld 
večera,  lebo  na  takej  diažbe  by  skoro  boli  vystali.  P.  ilovtiauek 
bned  pochytil  í  svoju  milú  paniu,  ale  ona  nechcela  sa  zvttat  po 
takte  picseiiky  a  tempom  čardášovým.  Ona  sa  len  prí/erala,  ako 
jej  muž  potom  začal  „od  zeme".  Avšak  i  to  dlho  netrvalo;  lebo 
darmo  je,  ktosi  povedal:  „Když  jsem  hladný,  nie  ze  mne  neoJ;  a 
když  se  najím,  porád  bych  spah  —  a  mat  pravdu. 

Šumná  dievčina,  menom  Hanka,  nosila  pivo  a  mala  toľkn  price. 
že  nestačila  ani  sa  usmiaC.  Len  kedy-tedy  mrkla  šelmov  ru 

a  dakedy  spravila  tak,  ako^by  pohár  s  pivom  skôr  vypu.......    udi 

ho  vzal  patričný  do  ruky.  Kecf  podaril  sa  jej  tento  névltmý  žartík,  | 
zasmiala  sa  a  fuk,  už  bola  preč. 

Posadali  sme  si  ku  stolom,   ktoré  pozakrývané   bolv   tamvoml 
v  miestnosti  krytej,  ale  ioáče  vzdušnej  a  priestrannej.   1  *n 

stranou    bol   níĎ   terajší    svet    doskami  obitý,   ale  s  úi j    -uío 

vidno  na  hodný  kus  do  výstavkového  priestoru.    Vzdor  tomu,  ie' 
sme    sa   hodne    pribavili   v   [»aláci,    tu    boli    sme   medzi    prvými.  I 
Aváak  nie  dlho,   skoro   začali  sa  schád/af,   a  pozdravovali  smo  sa, 
ako  by  sme  sa  neboli  videli  aj  tri  roky.  Rovŕiankovci  prišli  modri 
nás.    Chytrá    r>iahotínová   zasadla  si  k  týmto   mladvrn  u  ne/nym 
manželom.    Ja  dostala  som  sa   blízko  pani  §.  a  K  a  tak 

bavila  som  sa  s  nimi,    nakoľko   dovoľoval    nám   v,m  -*H*'lf 

hlahol  od  stolov.  Jedlá  boly  výborné  a  bolo  ich  aa  t  iK  ini 

hojnosť.  Jonatan,  čo  nedovladôval,  iwstrčil  rane,  tváriac  s;i  priioín 
vcími  vážne. 

Tu  boli  aj  naši  spolucestovatelia  brnenskí, 

vSetcí.    Zdraviciam    nebolo   konca  ani   kraja.     i.. 

muzikant  v  jednej  osobe  a  zasadol  blízko  nás.  Potom  ta/ 
tak  od  pľúc.   váakov<\    lebo  už  vari   bol   sám   troôíéka 
Nučžiiia  pánov  chachUili  sa,  Drahotín  pozeral,  kde  ktorá 
počula  —  Aelma;    za  to  dostal   od  svojej    ženičky   hodn 

A  nota  bene,  pili  sme  čisté,  naozajstné  martinské  jh . 
bola  na.ša  nálada  lejišia,  tým  váčámi  zachrfpnul  Drahotin,  b 
chudák,    urobil   tak,   ako  ten   mních,    ktorý  k  vôli  spobi^u^i.i    >* 
oženil  —  on  k  vôli  nátii  pil  pivo  a  zachrípnul . . . 

Ale  mladá  pani  K.  zarmútila  sa.  Po  živom  rozl  '.o- 

tínovou  odrazu  zvÁžnola  a  oči  naplnily  sa  jej  sl/am  i»- 

sedka  opytuje  sa,  čo  m  jej  stalo,  pán  manžel  s) 
čo  jej  chybí,  a  ona   povedala   oiekoíko  slov  v  .u  -m  mj  ir-ci.     i  nu 
R.  sa  usmial. 
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,Ui  jej  je  cHvo;  žiada  sa  jej  videt  maminku.  Už  dva  mesiace 
VOQ  z  domu.'' 

Áao,  ty  milé  žieAa,  tebe  chybí  vlastne  doniácnost.  Ty  neplačeš 
tak  2a  svojou  maminkou,  ako  chybuje  ti  domáci  život,  bez  ktorého 
iena  necíti  sa  nikdy  a  nikde  sCástnou,  Zábavy  a  ves^elé  pohiiíanky 
von  z  domu  pobavia,  ale  neuspokoja, 

^^ 


Nie  dlhé  šťastie. 

ťov«?st  D,  V.  Grigorociča. 


(Tbkiaŕortuift.) 
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iaproti  tomu  domu,  kde  býval  Čemezov,  na  druhej  strane 
tíico,  kosmo  od  sadu,  i)ol  veľký  dom,  obsahovavší  v  spodoej  svojej 
äa^tke  závoíl  farbiarsky,  akýsi  skliepok  a  módny  obchod,  to  jest 
pracoviiu.  Nad  vchodom  posledného  nachodila  sa  ttibula  a  na  nej 
nlatými  piHinenami  nápis:  „Madanie  Vera.  Módy  a  šaty".  Vučer, 
ked  sa  obchod  zatváral  a  zostávaly  len  tie  z  robotníc,  ktoré  v  ňom 
býraly  i  nocuvaly,  ony  obyčajne  prebehJy  cez  ulicu  a  vchudily  do 
níáti.  Takýchto  dievčat  boío  štvoro:  tri  väčšie,  jedua  podrastajúca. 

Pri  viielkej  svojej  skromností.  Čemezov  stačil  jednako  spo/.o- 
rovtif  JAdnu  ?.  tiich.  ľredtoetom  jeho  zvedavosti  bolo  dievča  jasnej 
pi  unástich    rokov,    okrúhlej,    milej    tváre  a  s  veľkými 

h\  ,   bola  nie  veľkého  vzrastu,    nie  chudá,    no  ani  nie 

tlstá,  a  bez  rumenca,  ako  to  vídavame  často  v  tvárach  pracovali 
sedAvajúcích  v  tesných  izbách  bez  vzduchu  po  dvanásC  hodín  denn* 

Ccmezov  divil  sa  sám  sebe.    Do  týchto  čias,  ako  už  bolo  po 
dotknuto,   málo  sa  on  staral  o  žouské.     Neočakávaný   úspech  jeho 
kmiky  s  p'>toiii  úsilná  práca  konečne  spôsobilý  v  tejto  veci  (dirat 
Tofi2  ane  na  neho  zavialo  čímsi  celkom  novým.  Nechtiac 

lirítoL. .  ..  .  k  oknu  len  čo  zavzuely  v  sade  známe*  hlasy;  stále 
M  ma  chcelo  eŔte  raz  pohľadet  ua  to  milé  dievča.  Ona,  —  treba 
povedat  pre  jt»j  ospravedlnenie,  —  neutiekala  sa  pri  tomto  ku 
žiadnym  kúskom ;  konečne,  nebolo  možno  nespozoroval  ho,  tak 
často  chodiuceho  k  (♦knu ;  ale,  tak  sa  zdalo,  že  ona  nebola  veími 
zvedavá  Najskôr  bolo  tak,  že  on  neurobil  ua  íiu  žiadny  dojem. 
r  I    večer,  Cemezov  prestal   odrazu  chodit  na  prechádzku 

du  ...u  .  vedia  kostola  Nikoly  Morského.  V  také  dni  kamarátky- 
dli^Tdatá  všetky  odchodily  k  rodine;  ona  zostávala  sama  i  vždy 
pribehla  do  sadu  s  nejakou  robototi.  Cemezov,  pracovavší  vtedy 
nšá  návodom:  ,ľrp  /ai-iRtuvné  ob/náTn«^»nie  sa  s  pí^otrrafiou** ,  hneif 
odbad  k  oknu. 

nečor,  ..sti  K  bii  li 

st  Da  Qii€i;  i^mpzo v  sa  zastavil,  chcel  čosi  pitvedaC;  alo  stretnutie 


Hi 


bolo  rKiocakdvané,  v  ro/imkoch  začervenajik  sa  prr'Mr!  mimo,  T>nih< 
raz  stretli  sa  zas  u  sadových  dvier. 

—  Zdá  sa.  rast  o  sa  predioditô  tu  po  sade 
hltujúc  slovl 

Dievča  pozrelo  na  uebo   svojimi    Sed<mi    oiutu!,    usmrnio   ,_ 
povedalo:   „áno"  a  il-^Io  do  sadu.    Prvým   Imtitíiu   Čeiuťzova   bol 
«ledovaC  za  ŕiou,  ale  chťdostlvnst  bola  väčšia  než  želanie;    prešiel 
(faloj,    obiäiel   dve  ulice,   potom   vrátil  sa  domov,   velmi  so  šrbou 
nespokojný. 

Raz  videl  svoju  starú  kuchárku  scdet  vedia  letohrátlKu  - 
dínkou  a  dlho  o  čomsi  $  hou  sa  shováraC.    Leu  čo  sa  bola  vn 
kuchárka,   začal   hneď  sa  spytovat  o  novej  známej.     Ku  " 
vedala  mu,  že  u?,  nie  po  prvý  nv/  shovárala  sa  s  fýftif^ 
'/v  je  to  sirota,  danú  do  učenia  tetkou,  *skou  v  \*j 


dávno  už  nič  nepočula;  že  je  dievča  dubré.  sbt 


je 


lúto,  lebo  akonáhle  sa  vyučí  a  vyjde  z  obchodu,  že  hneď  bodi?  po 
uej,  že  sa  zkazí. 

—  Zkazí  sa,  ako  v§etky  sa  kazia,  báCuäka  mó],  Alaxej  Iftt- 
íM.vir-.  /ul^uiičila  starena;  —  natrafí  .sa  jej  nejaký  šWhák,  šib«l, 
o  l|llJ^t.  Iío/e,  mnoho  ich  je  v  meste!  —  veru,  zkazl  sa,  báíuáki 
môj ! . . . 

Heč  stareny  silne  sa  dotkla  Čemezova.  Spal  v  noci  horňie  Del  j 
inokedy.  Vskutku,  íabko  bolo  zkazit  sa  v  takom  položení!   Cit  to* 
tosti  a  spolu  8  týmto  akési  preíaknutie  a  žiarlivost  ho  -    -    'rio- 
valy.    Pripomínal  si  mjíIií  tvár  dievčaťa,  dohry  výraz  v  h, 

u  v  úžase  hued  si  vyobrazoval  '  jej  pádu,    možnosí  jí     ;ľi 

tragického  osudu,   tak  často  ^      lio  sa  s  mladými,    im!    víih 

dievčatmi,  samotnými  a  hí)denými  vkruUiavu  veíkoniestsV  la. 

—  Vieš  čo,  Maita,  povedal  on  druhého  rána,  —  i»vh.  ,..,  ti 
jn  pozvat  niekeily  k  sebe  na  caj . . . 

—  Veľmi  rada,  Alexej  Ivanovič,  bár  aj  dnes;  dnes  je  prÁyt 
sviatok;  ona  prijde  du  sadu  sama...  Sami  nvidltf^,  aká  je  dobfA; 
lenže  potom  prosím  uedovoľuvat  si...   neiu  .. 

—  Ale,  chod,   chod!  zvolal  Čemezov,  jjc  sa  obiili 
rukami. 

Nikdy  sa  nepamätal,   že  by  bol  taký  veselý,   ako  dneft. 
trocha  preľakol  sa  večer,  keíf  zazrel  blondínku,  vvchodiacu  zo  sadil 
snirrom  k  jeho  kuchyíiským   dverám.     Ksto  uirl    '  —  «iq 

v»<lr],    už  sedela  za  susednou  stenou.     Boja/liví  j-e  ktt- 

rhyiie  a  ako  by  sa  podivil,  ked  vošiel.  Dievča  zprsu  an  velmi  s^ 
divilu;  ono  iste  neočakávalo,  že  Marta  je  v  službe  u  íoImi  Kmnt^Ti.. 
pána,  ktorého  často  strettda  v  sade  a  videla  niekedy  pi 
ceho  sa  po  ulici,  vedia  ich  obchodu.  Ale  skromný  \io  iinaaoui.i 
čhíveka  hued  ju  aj  uspokojil.  Nevediac  rozhodne,  ako  meat,  Ôe- 
(11*  /nv  obmedzil  sa  na  niekoľko  slov,  povedal,  že  ju  pozná  divno 
u  rad  sa  s  ňou  ob/.námi ;  pvtal  sa  jej,  či  lúbi  čítat,  a  obodren/ 
svojou  duchaprítomno  -no  šiel  pre  knihy.  Medxi  nimi  htify 

íU-"  ľii/i.vô  čislu  ^NťA. i.y". 

ťt  večerom  bol  položený  základ  druhým  takým   veéofQB. 
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Marluka  (tak  zvali  blondínku)  a  Čemezov  [lonialy  sa  obzu^tiili. 
Raz  on  tak  sa  oduševní),  že  ju  zavolal  s  Maitou  do  svojej  izby  a 
tam  una  dala  mu  slovo,  že  zostane  s  nimi  celý  večer  nasledujúceho 
sviatkn  v  Alexandľovskom  parku. 

—  Aj  Marta  pôjde  s  nami,  hovoril  on. 
Ale  v  ten  sviatok  Marta,  ako  na  zlo,  vypila  si  viacej  a  bolela 
veľmi   hlava.    Akože  to  bude?     Marinka   dlho   sa  zdráhala  íst; 
ICcmecQc  sa  odhodlala,  a  šli  sami.  Zprvu  rozhovor  viazol;  obidvaja 
itili  Ha  nepohodlne  a  nciiachodili  slov.  Cemezov  sa  divil,  že,  akoby 
Ity,  slová  sa  mu  uespájaly  a  myšlienky  porozbehávaly  sa  ako 
ené  zajace. 

Krok  za  krokom,  uespozorovaue  oddialili  .sa  od  hrmotnej  čiastky 
"parku  a  sadli    si   na  lavicu.    Začal  sa  pomaly  ten   prvý  rozhovor, 
bez  svedkov,  ktorý  «n  očakával  s  takou  netrpelivosfou.  V  prvé  mi- 
nijtv   ona   zdala  sa  mu  veľmi    znepokojenou;    ba  aj   čosi   podobné 
relaknuĹiu  spozoroval  v  jej  črUich.     Pomaličky  to  všetko   prešlo; 
prestala  sa  hanbit  a  pohíadela  mu  rovno  do  tváre  svojimi  vel- 
^ini,   ílobiými  očami.     Nebývalá  predtým  sladkosl  citov  zavládla 
Binczovým*  Celý  svoj  život  necítil  niečo  podobného. 

Napriek  tomu,  že  obrazotvornosf  jeho  bola  zobudená,  ona  ani 
nevynášala  ho  do  oblakov,  za  hranice  skutočnosti;  rozsudok 
hovoriK  že  je  pred  ním  nie  nejaká  ideálna  osobnosť,  ale  prostá, 
iuáká  pracovnica,  na  polovicu  oboznámená  s  čítaním ;  jemu  do- 
flttčilo  vedieC,  že  ona  je  nie  hlúpa  u  dobrých,  krotkých  mravov. 
Oti  prvý  raz  poznával  pôvab  nachodif  sa  na  blízku  a  samotný  s  diev- 
čatom,  kton*  sa  nm  lúbi;  cítil  k  nej  príCa/livosí,  napriek  všetkému, 
čo  iDoh(d  hovoriC  rozum. 

Či  uestreUWa)  každodenne  na  ulici  množstvo  ženských?  Pre- 
toie  ani  jedna  z  nich  nemala  na  neho  taký  prítažlivý  vliv,  nebola 
Deho  tak  súcitná,  ako  toto  dievča?    Jej  milé  črty,  jej  šedé, 
_     sne  oči  utkvelý  mu  v  pamiiíi  z  prvého  dňa,  ako  ich  videl.    Od 
Seh  pobtadu,  sfaby  samy  od  sel>a,  boly  zmákly  tvrdé,  uesdieľiie  jeho 
zadováživšie  mu  prezývku    „buky"  v  kruhu  jeho   kamarátov, 
sa  ich  stráiiil ;  s  ŕiou  bol  úprimný.  Aj  prv  boly  minúty,  že  po- 
E>ha  prítulnosti  ku  ženskému  srdcu,  TúbiC  i  by(  ľúbeným,  dávala 
vnútorne  cíliC;  ale  to  boly  len  narážky,  oddialené,  le<|va  slyša- 
'leín«      '  f  i  tomu,  č<)  teraz  naplňovalo  jeho  dušu.    I*ostupne 

na  i> M  u  vyrozprával  jej  všetko,  čo  prežil  v  živote,  vŔetky 

srkosti  5V«ijln»  tlftin.stva,  všetky  zkúšky  mladosti.  Teraz,  dakovať 
^x,hn  vsiíko  /ntenilo  sa  k  lepšiemu;  v  terajšom  jeho  stave  nebolo 
lu  s  pretrpeným;  osv(»bodil  sa  od  zármutku  a  biedy; 
ajr  MiL-iuíi,  vjpravdového  žtastia  predsa  len  nevidel,  ZreJD)á  vec,  zo 
ono  pred  olm  ut<'kalo,  a  /Át  tak,  ako  on,  doteraz,  bez  oddanosti* 
beit  Uiaky  —  nemožno  sa  pokladat  za  šCa.stlivého!. .  . 

Od  toto,  medziiným,  len  tak  v  úcbvate  povedal  Skutočne,  on 
ni  teiaz  bol  štastlivý,  —  šťastlivý  tým,  že  lúbil  a...  neBmel  po- 
torato    potvrdzujúce,  —  ale  sa  mu   tak   zdalo,   že  V-'    "' 
Ibený.    luáč,  prečo  by  liola  šla  na  oddialenú  prechádzku 
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nuinuitia,  iiaco  by  bola  tak  trpeli vt»  vypočúvala  jflho  dlh6  fysvello- 
vanie  a  rozprávky? 

Orl  toho  vedera  oni  už  hľadali  príležitosť  stretnú  t  na. 

Kaz,  bolo  to  v  jaseni,  vo  sviatok,  vypýtala  sa  Marta  p'  ^''To 
fanieviiký  cintorín.  Úž  dávno  mrkalo,  a  ešte  sa  nevracala, 
okukávajúc  ju    prelo,    /c  sa  chcel    napit   čaju  a  ^'í* 

áisto  sa  približoval  k  okuu.    Vyraz   podivonia  a  ik,,,  a.   na 

zrazil  na  jeho  tvári;  neočakával,  že  dnes  vidí  Marinku,  cely  deé 
neprestajne  sa  lial  dážď,  Zahodiac  si  na  hlavu  šatku,  ona  cbjrtro- 
chytro  prebehla  mimo  sádiku  a  nevediac,  Že  Marty  niet  (tonia, 
zrovna  Šla  ku  známym  dverám  zadn(^ho  vchodu.  Cenie-zov,  ako  na 
krýdlach,  letel  do  kuchyne,  odomknúc  dvere  a  pritajac  sa  za  nimi, 
naslúchal  skorým  krokom,  približujúcim  sa  po  scho«!        '  n. 

Srdce  nm  bilo  tak  tuho,  že  bolo  pocnt  jeho  údor>'.  lA 

do  kuchyne,  videla  Comezova,  zvedela,  že  je  len  sám  doum,  n  ne- 
utiekla . . . 

Od  tohoto  večera  vídali  sa  každý  deŕi,  no  tak»  že  to  nikto 
nemohol  spozorovat.  Marinka  prichodila  nie  ináč,  len  na  mrokí 
vždy  sa  zakrývala  a  vnímavé  ohliaílala,  ked  mala  prechodiť  ulU  _ 
a  vstúpiť  do  dvora.  lia  ani  Martu  nie  uevodela.  Oemezov  obyčajne 
nahovoril  ju,  aby  si  sla  lahnuť,  a  potom  zatvoril  klúčom  kuchyím. 
Marinka  teraz  už  prichodila  vždy  cez  hlavný  vchod,  veími  dobrtt 
vediac,  že  tam  za  dveriui  stojí  Alexej  IvauovÍč  <  i.Mtvi.Mí;^-'  í.i 
očakáva. 

Chcejuc  konečne  ochrániť  Marinku  od  možuo:>u  Mľciauua  íí;4 
80  známymi  osobami,  zčiastkv  aj  sám  chcejiic  sa  zbaviť  zvedavých 
očí,   Comczov  ponáhľal  sa  |  bývanie;   prenajal  neďaleko  na 

Jekuterininskom   kanále.     1  ur  bolo  tiež   dobrou   zámiťnkoa 

k  vypovedaniu  služby  Marte;  poBledné  časy  začala  ešte  vili^^nil  pil 
a  držať  ju  dalej  nebolo  možno. 

Práve  blížil  sa  i  čas,  v  ktorom  Marinka  mala  sa  doučiť.  .Ma- 
dáme  Vera",    pani    obchodu,    /prvú   nijako  ju  nechcela   prepustiC; 
mala  ztratiť  v  nej  najusilovnejŔiu  pracovnicu.  Ale  podržať  ja  nroti 
jej  vôli  nebolo  možno.     Pri  odobierke,  v  mrzutosti,  ani  sa  j- 
spytovala,   prečo  V  kam  V    vediac  zo  zkúsenosti,    že  jestli  už  tii 
tak  neústupné    nalieha  na  prepustenie,    to  znamená,    že  už  nie 
n&ála  svojho  „obží'^",  ako  ona  sa  vyslovovala. 

Marinka  sviazala  svoj  batôžtek  a  ubytovala  sa  u  Čemazova. 

Jemu  bolo  prekonať  jednu  nemilú  vec:  bolo  treba  oddaC  rrtíŕ 
nemu  Mari'nkin  puss,  pre  zjipis,  a  tým  n  f  celý  dom  na  {tvoj 

píMiMT,  p'Mlvrhnút  ju  i  seba  zvedavosti  '  v;  na  toto  ou  prv 

ni  I     .\lc  obavy   buly  zbytočné;    lukl     i      t.iih  uevytríc&ťal 

<M  btue,  nevšímal  si  ich.  K  tomu  Manuka  L  jl;t  vr-Tká  doiuii- 

sodka. 

Život  ich  začal  sa  z  toho,  že  ona  vystúpila  profi  n-^rj 

kuchárky;  darmo  ju  nahováral  Cemezov,  ona  tvrdila,  {lárka 

pre  nich  uio  potrebná,    len  čo  ich  stiesni,    - 
dávky,  že  ona  bude  kuchyňu  sama  obstaráva 
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dámy*  varit  polievku,  akej  ou  pravdepodobne  nikdy  nejedol.    Ma- 
riuki  vyžiadala  si  len  tri  dni  na  próbu. 

—  A  prečo?  Chvalabohu,   niáine   prostriedky   najať  sluhu,  — 
Dkazoval    Čcmezov,  noodtrhujúc  ocí  od  jej  oživenej,    milej  tváre» 

a  aku  SA  U   to  len   ehco.    Tiaín.iť   sn?      ^ÍM/pš.    ;lk    n)   t;ilv'    ľíiíwš 

si  iné  zauepríUdnenl 

—  Nie,  len  ty  už  m\iv  uľza\;iazaj,  aaj  svobuum  ruKu... 
uvidíš,  ako  to  všetko  bude  dobre!  —  opakovala,  lichotiac  sa  ako 
mačiatko. 

Po   niekoľkých  dňoch   nebolo  možno   pozuaC   byt   Oemezova; 
Btde  panovaly  čistota  a  poriadok.  Osobitná  starost  bola  venovaná 
ibinetu;  nikde  aui  znaku  prášku;  knižky  tiež  boly  na  patričných 
miestach,   ba  aj  kalaiuAr  vvuun'vanv  a  perá  položené  radom  v  prí- 

prariiieine  do  radu. 

Dni  próby  Ba  prcťahovaly  v  celé  týždne.  Ked  on  znúenil  .>i» 
jO  kochjlrke,  ona  podskakovala  a  zakrývala  mu  ústa.  .lej  úéinlivost 
^  sla  na  i'  iiie;    za   rána   sla   na   rýnuk,    potom    sa   začínala 

l«t  \M)  i»ytu;  odrazu  s  týmto  sa  rozkladal  oheň,  hotovily 

I5  pntl}  a  hhulily  sa  všelijaké  handričky;    ona  sa  celučičký 

1^;.    ..,w,jotila,   a  pri  všetkom    nachodila   ešte   čas   privíest  do  po- 
sudku spodné  šaty   Oemezova  a  pre  seba  8i(  éaty  20  šedej  látky, 
ttrú  pritralilo  sa  jej  kúpiť  za  pol  ceny. 

„Hmle  to  lepšie  tak,  ked  si  sama  užijem,"  hovorila,  radostne 
u  \   nbude   treba   platiC  len  za  látku  a  gombíky*'*  do- 

.  • . .  žení. 
A  toto  všetko  »a  dialo,  treba  pripomenúc^,  bez  váetkého  tresku- 
'":  -\  vždycky  veselo.     Samú  túto  veselosť   bolo  treba   pripísal 
1     jej    vlastnej    nálada*:    'uia   sa   nikdy  u  nej  neprejavovala 
hkítií  alebo  lulrlivVfti  'o  týchto  ukdzaly  sa  ja- 

ua  lícach,  iiká/al  ^  i  ti)y  blesk  v  jej  velkých, 

/cb  očiach.  Ceme/ov  nemohol  sa  dosť  nanej  pohľadom  na- 
kocliat.  Ani  sa  nm  len  neprisnilo  tolko  štastia.  Postretnúc  ju  často 
so  Karudlou  tvárou,  okolo  ktorej  od  semo-tam  behania  rozletovaly 
páperom  jej  krásne  uabelovaté  vlasy,  on  v  prvé  časy  zas  len 
nahováral  najat  slúžku,  presvedčujúc  ju,  že  iuáce  konec  tohoto 
ode,  že  sa  celá  utrápi;  no  uz  skoro  bol  prinútený  sám  uznat, 
it  éCm  viac  navymýšľala  si  pnice.  bola  tfm  veselšou.  —  loilnfm 
■lofom,  tým  bola  štastlivejôou. 

Čas   od   času   falošné   ich    puJo/,Ľiiie  vyzývalo  hi  na 

lyiirí  Čemezova;  to  ho  zne|»okojovalo.  Piipominal  si  i  život, 

Dfovnávajúc   ho  s  terajším,    a  prichádzal    k   zaklúreniu,    zo  treba 

^m  žertvovať  v  zámen  citov,  ktoré  ho  teraz  blažia-  Ich  vzájomná 

nost   bola  vždy  väčšia,    preto  že  ju  nič  nehatilo.    'Hesniac  sa 

ifenkuu  o  spfí!  •'    ■    •  ■     Čeraczov  tajil   svoj   sviizok  prod  kollo- 

imi,  nikdy  nep«  ich  k  sebe.  Ona  tiež  nechcela  ani  počuC 

"o  oojakej  známosti,  i  vrdila,  že  ani  času  nemá  na  to,  aby  sa  s  hosťmi 
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íiaoherala,  a  konečne  aui  by  nevedela  viest  ro/hovor  so  všetkými 
tými  pánmi. 

—  Môže  by(,  že  sa  tebe  žiada...  Mne  ich  netrebn;  utne  Je 
i  bez  nicli  dobre!  obyčajne  tiik  kouíMla. 

Čemezov  každodenne  objavoval  v  nej  novť*  vlastnosti.   V  jeli 
ume  precbodily  všetky  ctU\né  í  počuté  padajíogické  teórie  i  lúlifínf 
o  ženskom  vzdelávaní  a  výcbove.    Hovoiia:  jablko  nepa> 
od  jablone;  nič  nemohlo  byt  tak  nespravodlivé,  ako  toto  pu>)WYieu 
Marinka  l>ola  mn  pred  očami.  Co  ona  videla  od  detinstva?  Z  vftŕiiej 
čiastky  hnibost  a  zlý  príklad.  A  toto  všetko  nemalo  ani  tieni  úc\ 
nič  Á  toiio  sa  neujalo  pri  nej.  Ona  zostala  s  čistou  detskíui  li 
ohlasujúcou  sa  na  vietko  čestne^  i  dobrt^  Nič  jej  nebolo  ji  -í 

jej  kút  80  svojimi  drobnými  «:uzdovskvmi  stiirosfami.  Len  .ii  -  .«  ^^  j 
oetýkaU,  nezavadzali  jej ;  ona  sa  len  tu  dobre  cítila,  sžAy  bola 
veselá  a  úplne  spokojná. 

Pľostosľdečnc,  jednoduché  osobnosti,  spôsobom  zacbovaC  aa 
v  celej  urnovej  i  duchovnej  čistote,  napriek  samým  nepriaznivý: 
okoluosíam  života,  nachoďia  sa  hustejšie,  než  sa  obyčajne  mvÄli 
Porovnat  ich  možno  s  rastlinkanii,  ktoré  sa  schovávajú  pred  slncoii 
netiahuu  sa  do  vyše,  idú  zato  v  hĺbku,  a  tam  najdúc  primeraní 
sebe  pôdu,  vyvinujú  sa  a  prinášajú  ovocie. 

Ulice  8  ich  šumom  a  mestské  zábavy  Mji      '  "  '"      '■] 

úplným   šlastim   bolo,   kctľ  vo  sviatok  ála  s  < 
Vtedy  sa  ona  obyčajne   opozdievala.    Alexej    ivanuvic  l»ol   <i 
hotový,  dávno  očakával,  stojac  s  klobúkouj  na  hlave;  jej  len  \ 
prichódilo  na  um,  že  treba  zamknúť  tú  truhličku,  uschovat  tú 
a  prv  nevyšla,   kým  nebola   piesvcdOená,  že  všetko  je  v  poriaak 

Sadnúc  si  do  voza,  dostjivala  zrazu  prísnu,  vážnu  tvár,  sklopí 
oči  a  ceremónne  mlčala.  Cítiac  sa  však  na  svobode  so  svojim  Ale- 
som,  hnetf  ožila  a  nebolo  konca  jej  ot;izkam  i  veselosti. 

Na  počiatku  prvej  jari  Čemezov,  nachodiaci  sa  v  úrade,  po- 
užijúc  prajný  okamih,  nepozorovane  prešiel  do  kabinetu  direktom 
a  poprosil  ho  o  dovolenie  ženiť  sa. 

—  Skoro  chcete  ? . . .  povedal  direktor. 
Poznajúc  Čemezova  ako  pracovitého  a  usUllenébo  mladého  dl 

veka.  ani  sa  viacej  nevy[tytoval  a  hneď  doložil; 

—  Ja  vá.s  požehnávam ! . .  , 
Jeíremov,   ktorý  mal  dať  peČJit  na  toto   rozhodnutie,    '»*í«»>»^1 

do  neho  otázkami,  ponúkajúc  sa  na  svadbu;  ale  Čemezov  r  I, 

že  svadba  bude  v  Kop^i,  kde  zostane  uiokolko  dn!  po  sobasi,  a  isxk 
sa  ho  zbavil. 

So  ženbou  žiadnych  premien  sa  nestalo  v  domácom  životo  Čo- 
mezových.  Vrátiac  sa  z  chrámu.  Marinka  nc(»čakávano  zaplakala, 
padnúc  na  mužovu  hruď,  ale  potom  tiež  tak  veselo  a  usiloTne 
sa  do  práce. 

Premena,  ktorá  dala  sa  pozorovaí,  bola,  že  ich  blahobyt  ta 
zlepšoval. 

B  Návod  začiatočníkom  pre  obznámoDÍe  sa  s  {reografioti*    pri« 
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ňl   oeoíAkÄviiuy  osi)li.     „Skrátenia-  a  „Kávody",    postupne  v\ 
pú^tiiné  (lo  verejnosti,  boly  rozberanó  chvatom. 

Tftk  prechodily  roky  *  Ich  štastie  bolo  nielen  nepretržité,    lež 
caÄ  robil  ho  ežte  pevnejším. 

V  b'to  ŕemezovci  teraz   obyťajue   chodili  na  letné  bývanie  na 

^Cíí'íiiii  riečku  alebo  do  Karpovky,     Napriek  tomu,  >.e.  gazdovských 

olo  tu  viacej  než  v  meste,  s  druhej  zase  stránky  nemohlo 

y  peňažnej  ohladoni  platu  slúžke,  —  jeho  žena  vždy  eilo 

^J  ^a  íiajsť  kuchárku.  Na  nnesto  nej  ona  vzala  dvanásťročné 

ii  l.y;  Čemezová  zaiuýšlala  ponjulicky  ju  priučil 

k  !i  časom  spravif  si  znej  usilovmi  pomocnicw. 

Poznajúc  dôkladne  ženu,  Alexej  Ivanovič  nič  nt^hovonl,  trebárs 
1^  predvidtd,  že  toto  dievčatko  bude  jej  len  ťarchou  a  vôbec,  že 
si  narobí  tým  viac  i»tarosti.  A  vskutku  tak  to  aj  bolo.  Začalo  sa 
f  loho.  že 'Máriu  Ivauovua  priviezla  z  mesta  cely  kus  plátna  a  aj 
pned  v  ten  večer  začala  strihat  na  bielizeii  pre  dievčatko. 
Dívajúc  sa,  ako  sa  ona  s  ňou  trápila,  umývala,  česala,  učila 
wličomu  a  postupne  k  nej  sa  túlih,  Čemezov  vždy  viac  a  viac 
SI  presvedčoval,  že  Márii  Ivanovne  súdeno  bolo  8!a(  sa  snáď  cÄte 
läpéuu  matkou,  než  bola  gazdinou,  ľrechodily  roky,  ale  detí  nebolo. 
Uoky  málo  premenily  Máriu  Ivanovnu;  len  trochu  stlstla,  no 
y6bcc  zdala  8a  sviežejsou,  ako  prv  bola.  Na  jej  povaliu  roky  ue- 
malý  celkom  vlivu.  Žijúc  raz  na  letnom  bývam,  kúpila  kurencc; 
roedzi  nimi  bolo  jedno  so  zlomenou  nohou;  ono  bido  jej  miláčkom. 

k  Chovala  ho  osobitne,  kŕmila  .ako  škorka  a  vždy  zvala  iímžii  po- 
hladi't,  ako  kura  beží,  keď  ho  ona  zavolá.  K  jaseni  z  kurata  bola 
ť'  -''"i'ka,  bohajúcíi  za  Máriou  Ivanovnou  ako  psík.  Na&Livalo 
y  I  do  mesta.    Všetko    bolo   už  uložené  a  vozy  stály  hotové 

:  Alexej  Ivanovič,  prechodiac  sa  už  v  svrchuiku,  nemohol 

čo  robí  ž<?na,  stojac  pri  okne  a  bubuujúc  prstami  po  skle; 
ko  vi\z  ju  volal,   ale   ona  ani  sa  neohlávila.     ľriblížiac  sa 
.i  len  splesknul  rukami:  usedavc  plakala'  liolo  jej  lúto  roz- 
Ičít  sa  Ro  sliepkou.  Ale  kuriu  nedal  sa  ani  myslet  v  tneste. 
♦'•'šila  sa  len  vtedy,  keď  Alexej  Ivanovič  kúpil  jej  psíčka, 
l/itvm  malí  sa  s  každým  rokom  lepšie.  Mohli  sa  cíti  t  úplne 
i.    V  službe  to  iblo,   ako  po  inaslf.     Oemezov  bol  už 
uáčelníkom  a  pri  prvom  uprázdnení  mal  ztiujuf  moisto 
ŕluika  oddielu.  Mračný  pohlad  na  život,  horkost  bývalých  zkúsok, 
li>ivit,frnj>jeké  pohnútky,  všetko  to  postupne  uľahlo 'sa  v  ňom,  zhla- 
m1  vlivom   štá.stliveho  žitia,    lásky  a  oddanosti.    JesUi  sa 
■Víijiaif.v."ij,    ako  prv,  od  kolle^íov,    bolo  to  viacej  z  obyčaje,  z  pri- 
rodzených fifik lonnostl.     C)n  aj  v  mludtísti  ln)l  vždy  nakbínný  k  ti- 
~B)iému,  !  mu  životu.  Až  bá:  k,  pri 

tnniTn  ké  roky  v  neprt'^i  nežne 

T  jej  pBČlivosC  neustávajúca,  9  rokami  osie  sa  rozvíja- 

I  zaplnovaly  jeho  jestvovanie.     Čarovná  dobrota  srfica, 

IM   pohnútky  Márie  Ivanovny  urobily   to,  čo,   mo/uo, 
LiJt  I  lo  urobiť  ani  naj  v-  isie,  najhladanej§ie  vzdelanie. 

Alexej    Ivanovič  ■    k  nej  s  nejakou   knižkou, 
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taclil  jej  preäUC  to  i  ono;  Mária  Ivanovna  sa  nepriečila,  no  pr« 
prácu  ob^ííajoť?  zostávala  knižka  otvoreiiH  na  druhej  stránke.  Č«iiMMtot 
začfual  jej  robíC  výčitky. 

—  Budeš  velini  uúídry,  skoro  sa  ostarieš,  smejúc  sa  odpove- 
dala Mália  Ivaiiovua,  —Ja  teba  znám,  i)ľe  mňa  i-        *  '      * 

Alexej  Ivanovic  tým  viacej,   že  zaoboral  sa  i 
A  sedával  po  hrdlo  v  \y.  ,  neinoliol  .sa  ľo/lii«iC  h  m 

o  jej  v/delílvaiií.  Oporu  i  svojím  cieíom  a  vždy  pou.     , 

príle/itosf:  vodil  ju  po  všetkých  výstavkách,  koncertoch,  divadUch. 
Márii  Ivanovue  často  sa  chcelo  spat,  ale  božechráíi^  aby  to  zbadal 
muž :  jemu  k  vôli  ona  so  všetkým  ochotne  súhlasila  a  vidy  sa  sdala 
veľ  '  '  u.  Tak  oklamaný,  Alexej  Ivanovic  bol  esí  '  *'íj 
7a'  iivogf  a  zároveň  clitiac  jej  urobií  neoóak. 

▼  tjijnu5.ti  predplatil  dve  sedadlá  v  Talianskej  oper«5,  hued  ako  bolo 
otYorené  nové  pred  plácanie. 

Starosti  Alexeja  Ivanoviča  vždy  boly  stonásobne  odmenené. 

Za  pätnásť  rokov  ich  spolubyvania  ani  ra;^  nebolo  medzi  nimi 
svady,  nesvoniosti,  ba  ani  prínny  k  niečomu  podobnému.  Pre  útt 
sa  celý  svet  zatínal  a  koncil  jej  Alexejom  Ivanovičom;  mituo  nebo 
pre  úu  nič  nejestvovalo;  ked  sa  cítil  dobre,  jej  volki' oči  sa  ?vietílT 
radosťou  a  nič  viaot^  8i  uezelala.  On  bol  pre  ňu  ust 
metom  obdivovania  a  lásky.  Lepšieho,  unmejšieho,  čcô«*..j..u.í. 
nemohlo  byC  na  svete. 

Táto  láska  a  oddanosť  boly  úplne  vzájomné.    Srdce  r  -  -  ^ 
sa  tiež  ani  raz  nezmenilo.  On  nikdy  ani  nemyslel  o  nej  ii 
s  citom   hlbokej    ue/iu»sti   a   oddanosti.     Často,    sediac   vtíálá 
schytil  jt*j  ruky  a  horúce  ich  celoval. 

—  Ale,  daj  pokoj,  Alexej  Ivanovic,  hovorila  ona,  zadiveu' 
diac  na  neho  svojimi  dobrými  očami,  —  aké  sCastio  som  ti  j;4  ;• 
niesla?  Ty  si  taký  učený!  toky  umný!  Čo  som  ja  pred  tebou?  I^eo 
celkom  jednoduchá  ženská! 

A  zrazu  —  zrazu  tejto  ženy  viacej  niet ! . . . 

Vrátila  sa  bola  domov,  cítiac  silnú  triašku  Na  druhý  deň  sa 
ukázal  týfus.  O  tri  dni  jej  dobré  oči  naveky  sa  zatvorily. . .  Lfž.ihi 
v  truhle  celá  biela ;  belasé  jej  vlasy,  hladko  pričesuníV  boly 
usypané  kvetmi.  Na  ústach  v^.dy  ešte  zostával  úsmev;  ale  ten  v  m  ta, 
protirečil  ostatným  čiastkam  tváre,  celkom  nepohyblivej,  sťaby  uliat 
z  vosku. 

Čeraezov  nič  nevidel.    On,  alebo  sedel  v  oddialenej  iľhe,  nko 
porazený   hromom,  alebo  začínal  sa  metať  akoby  v  a 

stave,  až  sa  ohlasoval  jeho  byt  krikom  zúfalstva.     .N 

len  sa  spamätal  a  akoby  niišiel  k  sebe  na  cintore,    ked  už  t 
spustili  a  začali   zasypať   nrob   zemou,    smie.san(m  s(í         'i,    hu 
hncif  aj  spadol  tvánui  <in  snahu  a  začal  sa  trhať  ak  iij^. 

Blízko  si"  že  sa  konečne  zblázniť. 

V  prvé  dl  íko  ráz  posielal   spytovať  sa  o  j«dio 

zdraví. 
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V. 

.4»i  o  tri  týždne  predsa  sa  len  ustAnovil  v  úrade.  KÄte  mesiac 

a  ustálila  sa  míeuka,  ie  i>ozrel  konečne  na  svoje  po- 
tokom rozuainého  človoka".  Lou  sám  Jefreinov  ešte  sa 
mu  UAtiskal  so  svojou  útechou,  i  to  len  najviac  preto,  aby  doká/al 
Inniarfitovi,  že  mA  smyscl  nielen  pre  liostinky  a  pestvá.  Čemezov 
obyčajne  ho  odbavil  stisknutíui  ruky,  ale  najviac  mlčaním.  On  vôber 
Är<i  -  nikým  neprehovoril  o  svojej  ztrate.  Tomu  nikto  na  n' 

div  iiif  jeho  ustavičaú   zdržanlivosf.    V  jeho  tvári  tiež  mki. 

ne«poxoroval  zvláštnej  premeny ;  len  trochu  schudol  a  ako  by  »a 
oslorel.  A  bez  toho  je  nemožno:  ved  minulý  človeku  Styridsatdva 
roky. 

Prešlo  leto ;  prichodila  jasefi.  Pil  stretnutí  sa  s  Alexejom  Ivano- 
yičom  mohol  málokío  už  pochybovať,  že  by  sa  jeho  zármutok  nebol 
pominul 

Niekedy  sa  Čemezovi  zdalo,  ako  by  rau  pomaly  odíahlo  bolo 
od  8ídc4L  Rozpomíuajúc  sa  na  minulost,  začínal  sa  cítií  spokojnejším. 
Itozpomienky  pomaly  tratily  svoju  ostrotu.  Tieto  sťaby  bolo  za- 
stieralo hmlou ;  zdalo  sa,  že  mu  bladly  a  slably.  Uvádziil  si  do  po- 
riadku '  "  'i  pľacu  a  odrazu  s  týmto  zaujy^Ial 
istota*.  ,  hlo  v  tom  byt  pochybuosti,  h-  so 
smeoou  ujiťslii  kouečue  piumviáti  sa  spukojnost 

Tak  prechodily  dni,  niekedy  aj  celé  týždne. 

Zrazu,  sťaby  sa  bolo  zpoza  uhla  prinieslo,  ochvátilo  ho  zjls 
citom  duševnej  úzkostí.  Spolu  s  hon  okamžite  odlietala  spokojnosť. 
dávajúc  ndesto  mračným,  nepokojným  myšlienkam.  Neočakávanr 
T{Midal  v  t.  '  vný  stav,   ako  vtedy  v  Letnom  sade,   pri  stret- 

DuU  sa  8  (i  llegami.    Čeujezov  hovoril,   že  je  chorý,  a  ne- 

chodil do  uradu.  Myšlienka,  že  vidí,  stretne  niekoho,  bola  uiu  ue- 
znesitelná.  V  také  minúty  ztrata  ženy  zdala  sa  mu  takým  úžasným 
faktom,  srdce  sa  naplňovalo  takým  nezneaitelným  zármutkom,  žr 
mu  neraz  prišla  do  hlavy  —  samovražda.  Už  ani  nepochyboval 
O  toiB,  že  prv  alí»bo  neskôr  musí  sa  to  stat.  Tak  nmohi  myslia. 
áprímne  ťA  '  .jú,  ale  všetci  sa  klamú. 

Pod    'i  .  takého    nepokojuého   citu,   v  myšlienkach  pre- 

oášaS  sa,  niekedy  samotný,  ua  bieh  uekotiečuélio  mora,  a  tam  si 
hovoria:  „Co  bude,  jestli  ma  ueočakávaue  zastihmítaké  nes^ťastieV. . . 
Ja  sa  hoed  rozsypem  v  prach,  umrem  na  miest«\.  ztratím  sa* . . . 
Ale  kecf  sa  zdvihla  vlna  zánitutku,  sto  ráz  väčšieho,  ako  si  očakával, 
proiiá^  sa  s  hrmotom  nad  hlavou...  „No,  myslíš  si,  všetko  j*' 
skooičoiiél  \  ...   Ohliadaš  sa  vôkol,  ohmatávaš  sa  —  a  s  \>u- 

áireaím  vi'  sediaceho  ua  tom  samom  brehu,  celkuui  miM^- 

ttodeného  a  celého  í . . . 

Nie,  človek  je  húževnatý!  Iste,  bol  húževuatj  i^  Cemesov, 
darmo  sa  videl  takým  malinkým  a  slabým. 

f  i'         '     ho  eôte  navštevovaly ;  '  '       '      '  v 

nový  i'  budily  ich  teraz  nie 

kUnrf  čau  uemobcd  vyliečiť.     Samotnoäi  tlačila  Oetuezovo.     homu, 
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V  Úrade,  ua  uHci  —  v:?ado  ho  preuaslcdovalft.  Zanepiázdneuíc^ 
cíuavôic  ho  v  prvé  časy  rozveseíovnť,  zas**  sa  imi  8|irotivilo;  čoho* 
l<orvek  sa  chytil,  nič  sa  v  je  druhá  pri* 

roda.  V  Oejiiezovi  ona  sa  j>ui  ukázaC  Ne- 

počítajúc, že  tichý  domáci  život  jemu  hoi  najmiláím,  zodpovedal 
jelio  prirodzeným  ndklounostaui,  málo  komu  holo  dopriauo  osuiinm 
tak  átastlive  ho  zúžitkovať.  On  v  ňom  rozvil  také  (d)yčajtí  a  po- 
trehy,  ktorých  ztrata  ťažko  sa  dala  cítit  každú  minútu.  Ako  hy  bol 
vyhodený  na  pustatinu,  na  neobývaný,  Iduchý  ostrov,  okolo  ktoróho 
í  zrazu  prestal,  odišiel  stranou,  ako  more  odchodl  od  brehu. 
M'  Kedy  bol  rád  v  úrade,  počuť  živé  hlasy,  videC  íudi. 

Čas  od  času  mu  aj  prichodilo  ua  um,  či  neposlúchnut  skutočne 
rafly  kollegov,  či  nebude  n»zumuejšie  postarať  sa  o  vy  ľa''"'-  ntí 
liiud  sa  aj  odvracal  od  tohoto,    bojac  sa   takej   smelej  .y. 

Jediné,  čo  mohol  v  tonito  ohľade  urobiť,  bolo  zase  zač^t  cuumí  ilo 
divadla,  ako  to  bývalo  za  nebohej.  Tu  rozpamätal  sa  ua  dve  karty, 
ktoní*  bol  8i  kúpil  do  Talianskej  opery  a  ležaly  mu  zapi  'a 

Pravda,  bolo  mu  neveselo,  ale  čo  bolo  robit!  Ved  bolo  tr-. im 

zvíťaziť  nad  muriacou  ho  úzkosťou,  nedávajúcou  mu  pokoja,  ^vediac, 
že  budú  dávať  ľausta,  on  šiel.  No  ako  nebola  prita/livá  pre  noboi 
hudba,  nemohol  vyčkať  kouca  predstavenia.  VideC  puHtô  rotesto 
vedia  svojej  stolice,  to  samé  miesto,  kde  mala  sedef  Mária  Ivaootiui, 
to  prebúdzalo  v  ťiom  veími  ťažké  rozpomienky.  V  tom  výstupe,  kde 
Margaréta  zjaví  sa  v  sade  pri  mesačnom  sveth',  kedľ  ti^U\  jej  duša 
tak  prostosrdečutí  poddáva  sa  podvudnéuui  klamstvu  u  v  leu  samý 
čas  rozliehajú  sa  zvuky  valčíka,  v  pamäť  uviUlzajúco  íahostAJuá, 
M    iiicn  a  veseUacu  sa  t]ui)U,  —  Čemezov  nenu>hol  vysedeť  a  spešuc 

'  i.ic  mimo  kassy,  pripomenul  si,  že  jedna  z  dvoch  kariet  I 

bola  zastovil  sa  a  dal  ju  kňssiľovi,   prosiac  predať  ju   pri 

prvej  (iriležitosti.  t^voju  kartu  ponechal,  pomysliac  si,  že  akokolvok 
jo  ťažký  dojem,  zažitý  v  divadle,  je  predsa  lepší  tej  úzkosti  "»- 
I»ádajúcej  ho  zvláste,  ked  večer  zostával  doma  samotný. 

Zatym  nešiel  ua  dve  predstavenia,  len  ua  tretí  deä  zase  uoi 
v  opere. 

Pnchodiac  k  svojej  stolici,  videl,  žo  susedné  nn  'á\ 

sedela  tam  dáma.  Tato  okolnosť  v  prvsí  okamiii  nepi  ^ 
vala  na  neho.     Nanáhle  vzal  biookl  a  začal  hfaiieť  na  javíste.   AléJ 
zvedavosť  vzala  svoje:   zaškúlil   akosi  na  susedku.     Čemexov,   ako  ľ 
známo,    nebol   znalcom   ženštín ;    nakolko  on  mohol   súdiť  na  prtf 
pohlad,  susedka  jeho   pripočítaná   mohla  byť  k  príťažlivým.     Boli 
veími  skromne  oblečená :  čierny  atlasový  klolutk,  s  čiernym  |>erom,  [ 
skromne  ležiacim  po  kraji;  tiež  takej  farby  a  látky  Aaty  obCAbovelj 
j«^j  plecia,     äaty   zaplnaly  sa  ai  do  vrchu,    odkiaí  spuštala   sit   iú 
fii/ku  hrúd  retiazka   hodiniek,   ktoré  boly  schovaué  za  k 
drieku.    V  prtístávke  namanula   sa    príležitosť   pozreť   ju    Iiíi/mv, 
a  treba   povedať,   že   túto  druhú   prehliadku   vykonať  holú  mu  ■! , 
labiie. 

Susedka  videla  na  ma  byt  nie  veími   mladou  —  dvadsabln^l 
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d^tŕ 
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mi    Qozdrarai ;    nos  oddeloval    dve   čierne   oci,    ktorých 

■i  sa  zdalo,  znepokojovala  samii  ich  majiteľku,  lebo,  na- 

Lrauiam  uapravit  ich  dolu,  ony  pričasto  buly  neposlušué 

vmiaiy  uKo  tnyšenw.  Kad  očami  sa  vyvyšovaly  čierne  obrvi,  skoro 

na  vn'btjej   čiastke  nosa;   vrchuá  pera  odtieíiovala  sa  pA- 

ŕľ  ivV  ženských  čiernej  pletí.  Možno,  že  obrvi 

h   .  y  <%   pery   červeašie  než  bývajú  obyčajne,  a 

tváre,  ludiä  svojou  belosťou,  upomínala  na  upotrehovanie  práá- 

tox;  ale  Cemezovi  nič  podobného  uenapadlo.    Tolké  roky  zaujatý, 

D€<Í2Í  invnjí  prácami,  ženskou  otázkou,  on  v  smysle  praktickom  bol 

ej  zkúsený  v  ženských  veciach,  než  terajší  piitnúsfročny  ^ymua- 

[silUi;  nebohá  ho  v  tomto  uhlade  ničomu  nenaučila;  pre  opatrovanie 

svojej   milej  tváre  ona  obyčajne  nič  iného  neupotrebovala  okrem 

it  mvdlÄ  a  vody, 

H  uezov  ueinohol  nespozorovať,  že  všetky  i>ohyby  susedky  vy- 

^^MCi'T^iiy  sa  zvláštnou  skromnosťou:  v  nich  bolo  vídat  až  akúsi 
^^Meiilivost  /vracajúc  prípadne  oči  na  prechodiacich,  ona  ich  oka- 
^^BSu?  opúiStaia.  1  ro  prechodil  vedia  nej,  spiechala  ^' 

sberat  nižšie  /  i  it,  ako  by  sa  chcela  chránit  ud  ni 

iot^kania. 

Vychádzajúc  z  divadla,  Úemezov  niálo  o  nej  myslel,  lenže  ked 
^  ilel,  to  si  hovoril,  že  prttomnost  takej  skromnej  osoby  na  sto- 
icke,  určeuej  pre  ženu,   bula  ujcnej   nepríjemná,  ako  by  njal  tam 
le(  niekto  iný.    Pravdepodobne  bol  by  zabudol  na  ňu,  ale  v  na- 
le  zas  ju  našiel  na  tom  istom  mieste.  Skrom- 
,       la   zas  jeho   pozornost,    ako  aj  pri  prvom  po- 
V  prestávke  ona  sa  zodvihla,  chcejúc  daC  prejsC  akémuisi 
I  zachytila   čipkou  rukáva  za  klinec,   náhodou  vyžlý  z  ob- 
stolice;  pán  prešiel  mimo,  nič  nespozoruj  tie.  Vidiac  jej  dlhé 
ne  usilovanie  osvobodit  cipku,  Čemezov  sa  odhodlal  konečne 
jinôct  jej. 

Ona  spozorovala,  ako  začervenal  sa  pri  tom,  ceremónne  sa  po- 
ľovala a  hned  oči  opustila,  sadnúc  zas  na  svoje  miesto. 
Pri  konci  druhého  dejstva  ona  predsa  len  prinútila  seba,  ne- 
''oôikAvanu  sa  obrátiac  k  Černe/ovi,  spýtaf  sa,  či  by  jej  nemohol 
vysvellit  amysel  posledných  slov,  ktoré  len  teraz,  pri  finálnej  árii, 
predniesol  Mazini.    zdalo  sa,  že  sa  velnii  hanbila    ^         si  k  ne- 

Ixnámemu  t»už«ikéuiu;  ale  vedochtivost  tu  zdanlivé  .  i  haneb- 

Itvost 
I        čemezov  odvetil,  že,   žialbohu,  tiež  je  neobznámený  s  talian- 
poou  a  je  fipokojQv  s  tým,  Že  počúva   hudt)u  a  môže  mat  z  toho 
bóíitok. 
j        —  Pre  mňa  je  hudba  tiež  najväčší   |>ôžitok! 
Bifcikn  dctsky-uaivnvm  blasom,    iľ 
btadu,  bárs  aj  hned  skrytónui  p'- 
—  Ak  sa  nemýlim,  často  clu      >       -  opery. 
nexov  a,  neznajúc  sám  prorr*    /i 
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povedahí  »ú- 
*y8trómu  po- 

prehovoril  Čo- 
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—  Áuo,  chodím  vždy,  k* -f   •   ^oho  tDOŽQOsC. . ,  keď  doToti|Je' 

—  Či  ste  špeciálne  iiieéiui  zaujaú?... 

—  Auo,  odvetila  so  zrejmou  mrzutosťou  A  umlkla. 
Čemezov  sa  iieodhodlal  pokračovat  v  rozhovoro   Oba,  priklonifle 

sa  ceremónne  jeden  druhému,  opustili  divadlu  a  ľuziÄlí  sa  VaŕAx 
T  iná  stranu. 

Vždyt  ketf  v  divadle  bola  opera,  Ďemezov  bol  uisteu^,  m-  vdwi 
uajdc  vedľa  seba  skromnú  susedku. 

Teraz  už  stretávali  sa  ako  známi, 

Zaénúc  pozneiiiihla  zamieúat  si  myälíenky  a  dojmy  o  hiMlnote 
hudby,  o  hereckoiu  umení,  promiehavo  prechádzali  na  iné  predmet?, 
dotýkali  sa  životuych  otázok  a  ku  koncu,  vždy,  ked  opona  HpúStala 
sa  posledný  raz,  obom  bolo  lúto,  že  nemohli  pokračovat  v  zapoéal*g 
besede.  Pritom  všetkom,  že  len  mjilo  hovorili  n  "  :i  držala  sa 

skromne,   ona  nemolila  skryť  svoj  um;   aspoň  mvHM  äL 

z«  (m  nikdy  nevidel  takú  umnú  ženskú;  j»  '  tA 

okolnost,  že  bola  ešt-e  primladú  pre  toíké  zn  , -la 

zachovaf  takú  prostotu  a  skromnost.  Ochotne  upotrebujuc  v  svojich 
knižkách  slovo  „kultúrnost",  Comezov  po  prvý  raz  si  ho  vysv^foval 
v  pravom  smysle,  ked  načúval  svojej  susedke.  To,  čo  ona  rozprávala 
mu  o  sebe,  rozhodne  vydobýjalo  jej  náklonnosť  Čemezova. 

Tak  ako  on,  aj  ona  boJa  .sirotou;  ba  bola  aj  podobnost  v  Idi 
pôvode;  b?nže  otec  ji'j  bol  Nemec  a  mať  Uuska.  Mala  aj  strýka 
v  Hi^^e,  ale  už  mnoho  roky  nič  nebolo  o  ňom  počuť:  tloista  umrel. 
ľ>udú  tomu  tri  roky,  ako  vyšla  z  kiKiservatoria  a  udr/ovala  sa  dá- 
vaním hodín  z  hudby;  jcstli  dovoľovala  si  často  chodiť  do  divadla, 
to  len  preto,  že  hudba  bola  jej  najmilšie  na  svete,  vždy  jej  dávala 
(ur  ^Itio-,r   j.tr.j   \  Mfl,\'rni    iuynn    zábavami,   uchvacuj  \^e 

iiuiih    .íMM.iir-     /«odiac  o  zamesttiiifil  rVin<'/ov:i  a  iia 

jtdio  uíeno,   ona  zrazu  vyslovila   ii  Akol    tci  bota 

to  samé  meno.   ktort'í  tak  často   pu.:.  _ :   .    .    -kých  kiji/l^  ^l* 

na  v.^el  i  jakých  návodoch  pre  mládež?!,..  Bože  môj,  ktože 
poznal  toto  meno!!     Ďakovala  náhode,   ktorá  ich  obznátv  '  n 

dávno  hľadala  prácu  v  svobudný  čas;  znajiic  dosť  dotirp  ^u 

i  nen»eckú  reč,  jej  by  bí)lo  ľahko  prekladať;  niekolko  rá,  1^, 

alf  ku  komu  sa  ubľátit  o  radu?  Komu  oddať  výnlcdok  i  i'iy- 

uie  biedneho  dievčaťa  v  Uikých  okolnostach  vskutku  jo  mo  na 
Z.U  Videnie. 

Toslúchajúc  rozprávanie  Amálie  Karlovny  (tak  zvali  súsedkuK 
Cemezov  niekedy  akoby  sa  zamyslel.  Dalo  by  sa  pr  '  ''  '  it 
jeho   myšlienky   boly   cele  inam   obrátenô;    ale  ío  i.  lo, 

on  /!  ival  vnímavo. 

iijúr  s  biednym  dievčaťom,  žijúcim  z  vlastnei  práce, 
ponúkol  jej  svojo  služby.  Jemu  to  nič  nevadilo  poHÍela(  J^  práoc, 
a  pýtal  si  jej  adressu. 

Oči,  oživené  zo  začiatku  rozhovotu,  oua  hneď  sklopila.  Po 
malej   presUí\'        '  lujúc  sa,   udala  mu,    že  býva  v     '  *] 

izbičke  vo  v/.  ke  mesta,  a  hned  tu,  rozpdteu..  la 
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•"••MÔže  rjdpustic  Alexejovi  Ivasovičuvi  chodil  tak  tfalelci),  ju 
v^  dvíhať  sa  po  schodoch. . .  Nie,  oua  to  m  uUl  iifidopustí ' 

Ni'  '  j'mo,  jcý  skôr  by  sa  svedcAlo  chodiť  k  nemu  — 

k  uu  u  Uk  srdeônv  s  íiou  súcitiacomih 

U  dva  diii  v  hjiit  Čeme/ova  ozval  sa  zvonec.  On  seilel  v  chu- 
láte  a  pracoval.  l*ri  myšlienke,  že  to  zvoní  Amália  Karlovua,  krv 
mu  vstúpila  do  tváre,  prudko  vybehol  do  susednej  izby  a  začal  sa 
oaiikoro  odievaf. 

V  predsieni  medzitým  ozval  sa  známy  žensky  hlas,  spytujúci 
8«,  éi  je  doma  Alexej  Ivnnovic.  Čcmezov  behal  sem  a  tam  a,  ako 
obyí^ne  býva  v  takých  piípudoĽh,  neuachodil  najpotrebnejších  ve<:í 
oMeku;  konečne  sa  pnsbierajúc,  vyšiel  do  kabinetu  a  začal  od- 
prosovať, že  tak  dlho  dal  na  seba  čakaC.  Hol  nemotorný,  a  to  aj 
I  bolo  vídat  v  každom  jeho  slove.  Ona  prvá  sa  osmelila. 

Na  jej  zaostrenej  tvári  sa  ukázal  aj  výraz  radosti  pri  pohľade 
I  wi  kubinet  „povestní'bo  učencíi",  ako  sa  ona  vyslovila.  V  tomto  v\- 
[trž'  !  detské.  Čeniezovi  sa  videla  byt  teraz  mla<l 

f  ovA  stužka   pod  bielym   limcom,   hladko    [ 

vb>y  namiesto  padajticich  na  čelo  závitkov,  ktorými  okrašlovalu  sa 
rečemmi,  hladko  obtiahnufý  driek  robily  ju  podobnou  dilívr'aťu  len 
I  éo  vyšlému  zo  školy.  Mladosť  a  jednoduchosť  ešte  viacej  sa  ukazo- 
'■^U  Dft  vytrženej  tvári,  ked  zvedela,  že  Cemezov  bol  tak  «lobrým, 
'in*zabudnl   na  jej   prosbu,   a  nohíadiac  na  nesčíselné   uccuĺ*  za- 
^?  ;1  pre  hu  prácu. 

pozostával  z  prekladu  francúzskeho  uástinu  „o  saav- 
|ooch~,  kiorym  Oemezov  chcel  zakončiť  „Skrátení*  výklady  o  živo- 
I  äcboch'^  hotoveué  pre  prvú  gyninasiálnu  triedu. 

—  Ďakujem  vám,  z  celého  srdca  dakujem!...  vo  vytržení  pre- 
ílmvQrila  Amália  Kariovna,  tisnúc  mu  ruku  a  n  íí  mu  dívajúc 

j  do  oéi.  —  .\le  tu  je  mnoho  odborných  slov,  —  dovolíte 

ni  oiekťdy  vás  znepokojiť. . .   prisC  k  vám  u  radu':'.*. 

—  Velmi  ma  bude  tešiť!...  ozval  sa  Úemezov,  vyprevádzajúc 
[JQ  po  Kchody. 

Zavrúc  za  sebou  dvere,  dlho  chodil  hore-dolu  po  kabinete,  ko- 
liodoe  zavolal    kuchárku,    kázal  si  podať  čaju  a  sublečúc  sa,   sadol 
|ko  práci. 

Napriek  mnohoročnej  zkúsenosti  v  zamestnaní  takéhoto  spôsobu, 
luipnek  cviku  v  zachádzaní  s  perom,   Čemezov  tohoto  večera   na- 

Íd&al  veľmi  málo.  líuševná  úzkostlivosť,  na  čas  rozptýlená,  začala 
10  zas  opauúvať.  Ľahol  si  a  zaspal;  ale  na  druhé  ráno  a  celý  na- 
sledujúci deii  nemohol  sa  sprostit  boľavého  citu.  Zase  chodil  ako 
omarený.  V  úrade  by  mu  ťažko  bolo  čo  len  sostaviť  a  impísat  nu;- 
k(tn  Kam  ujsť?  Kde  sa  schovať  pred  úzkostli- 

vo.->  t^ba  bolo  vrátiť  sa  domov. 

^  O  hodinu  v  jeho  byte  zazvonili.  Tento  zvuk  v  prvšiu  sekundu 
dionične  otriasol  nervy  Čemezova;  jednako  sa  len  zaradoval,  uvi- 
iliju:  Amáliu  Karlovuu.  Ona  velmi  prosila  za  odpu.stenie.  Mala  pri 
práci  tú  biedu,  že  bez  slovníka  bolo  jej  i       '    'f.    Na  niektorých 

iiuii»tach  nevedela  si  dať  rady;  znajúc  la  \!exeja  Ivauoviča, 
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počítajúc  na  nekfinecnú  dobrotu   jeho  srdca,   odvážila  sa  zase  bo 
znepokojif.  j 

Čcmozov  (»()1  hotový  jej  pomôcf  ochotne.  Sadla  si  k  stoJu.  V  ten' 
čas  kuchárka  priniesla  ťuj.   Amália  Ivarlovna  ponúkla  sa  nalíoraC. 

Ccme/.ov  spomonul  si  ua  nebohú  ženu  a  zamyslel  ^;  ale  roz- ^ 
pomieiika  dlho  netrvala.  Obrátil  sa  zasu  k  Amálii  Karlovne.  kforá, 
ako  sa  zdalo,   na  nit  iného   nepozorujúc,    starostlivé  ^ 
o  jeho    chuti  a   izraciósne  sa  nahýbajúc,    prívetivé   sn 
kládla  cukor  a  rezala  tenko  okraj ce  citrónu. 

Čaj  bol  len  prestávkou  v  práci;   la&e  pristúpili  k  prekladu  a] 
dlho  presedeli, 

S  jednej  strany  hojnost  odborných  slov  v  uástiue  „o  ssavcoch*, 
8  druhej,  že  nemala  slovníka,  Amália  Karlovua  bola  prinútená  často  1 
navstevovaf  byt  ŕenjezova.  I 

Obidvaja  už  viacej  nestiesíiali  na  jeden  pred  druhým.    On  iii| 
mal  kedy  sa  osmelif,  ona  chytro  sa  naučila  všetkým  jeho  obyčajom.  \ 

—  Povedzte,   Alexej    Ivanovič,   prečo  vy  bývate   niekedy   taki 
smutní?  spýtala  sa  fikosi  celkom  neočakávane.  —  ja  často  hladím 
na  vás  a  putom  už   hútam:   čo  by   som  takého  vymyslela,    ie  b|j 
mohla  rozohnať  vaše  mračné  myšlienky.,.  1 

—  Už  som  vám  neraz  rozprával  o  svojom  živote,  povedal  Ce^l 
mezov,  vzdychajúc,  —  málo  je  vnom  radostného,  ako  aj  sami  vietetl 
prehovoril  hluchým  hlasom,  začínajúc  chodif  po  izbe  s  opustenoa 
hlavou.  ^  Mne  je  clivo,  Amália  Karlovna,   volmi  clivo  ?     Niekedy , 
\m  napáda  taká  úzkost,   f.o  sa  mi  zdá,   íahsíe  by  bolo  omrtíCl... 

—  Mali  by  ste  sa  ožeuiC... 

—  Eh!  pomyslite  si  len,  kto  za  mňa  pôjde  1  Ostarel  som  aa.,.i 
ba  aj  mysHm,  že  vo  mne  niet  nič  takého... 

—  A  ja  zas  myslím,  že  každá  pôjde  za  vás...  &  eite 
za  šCastie  si  bude  povaľovať... 

Pri   tomro   hlava   C'cmezova  klesla   ešte  niž^e  a  jeho  kr 
značne  sa  zrýchlily.  So  dve  minúty  preály  v  tichosti.  Tvár  jeho  t  j 
všetky  pohyby    vyobrazovaly  silný  vnútorný  nepokoj.    A  \  ir- 

lovna  sedela  v  ten  čas  na  ďiváui;  jej  čierne  oči  netrpeli  "|jfj 

za  Čemezovým.  On  neočakávane  zastal  pred  úou  a,  nesmejúc  z.án*\ 
huúC  očí,  povedal  hlasom,  pretrhajúcim  sa  £»,  každým  slovorfi : 

—  Vy...  napríklad...  išli  by  ste...  za  niŔa?... 
S  veľkou   radostou ! . . .    bystro  vstanúc  a  podávajtk  mu  obvj 

ruky,  odpovedala. 

iDukoaAcal*.! 

Trekl.  J.  Man^, 
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BESEDA. 


Obyvatelstvo  svobodiiých  král.  miest  v  Uhorsku 
ua  počiatku  XYIII.  stolotia. 

V  rokoch  1720- 21  Uhorsko,  dľa  diela  „Magyarország  népcs- 
sége  a  pragmatica  sauctio  korában"  *),  malo  (spolu  so  Sedmohrad- 
skom)  2,582  508  obyvateľov.  Pravda,  výpočty  tejto  štatistickej  práce 
zakladajú  sa  v  mnohom  na  kombináciách.  Na  tom  istom  území  roku 
laiK)  uačítaly  sa  15,133.4ÍM  duše. 

Svobodué  královské  mestá  roku  1721  malý  obyvatelov: 

Banská  Bystrica 2.051 

Bardijov 1.578 

Bela  (Banská) (il4 

Brezno 1.154 

Budín 12.324 

Debrecín  . S.208 

Eisenstadt  (Sopr.  stôl.) 1.52í) 

Horná  Baňa 1.803 

Kežmark       2.970 

Kiseg 3.1G4 

Komárno 8.321 

Košice l.íMíl 

Kremnica 5.257 

Krupina 1.503 

Levoča 3.162 

Lubietová 745 

Modra 2.29l» 

Nová  Baňa 1.497 

Ostrihom 2.399 

Pätikostoly 2.310 

Pest 2713 

Pezinok 3.290 

Prešov 2.03:5 

Prešporok 7.943 

Pukanec 098 

Ráb 7.308 

Rust 95<) 

Sabinov 1.040 

Satmár 2.554 

Segedín 4.949 

Skalica 4.000 

Stolný  Belehrad 3.132 

Svätý  Jur  (Prešp.) 1.402 

Šopron 5.486 

*)  A  kereskedelcm«íryi  majryar  kir.  minister  rendclctŕbol  szerkcszti 
és  kia4ja  az  orszi'mos  ni.  kir.  statis/tikai  hivatal.  Mai^yar  statisztikai 
kuzlemónyck,  Xll.  kotct.  Uudapcst,  189ti.  Ára  (j  frt. 


Štiavnica 

Trenčín  ►<» 

Trnava  •? 

Vefká  BaúÄ  j:J 

Zvolen 

Belehrad  (SedmohradRk^?^ 

Hystnca  (Sedmobľ  ; 

lirašov      .     .     .  ti 
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M(idiaô     ...  '>< 

'"'  '  :  n     .      .      .      , 

sburg  . 
iVuúiá   vec  je   porovotivat,  ktoré  /.  týclilo   miesr,   kolko  oby- 
vateľov má  teraz. 
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Bok  1896.  Softit  10. 

Slovenské  Pohlady. 

Z  poesie  A.  S.  Chomiakova. 

Preložil  Martin  Sládkoľičov. 

Večerná  pieseň. 

ÍSapadlo  slncc  a  doliny  dýšu, 

pomaly  schádza  už  k  nocfabu  skot; 

sotvaže  \Tcholce  lesov  sa  knišu, 
sotva  i  hladina  vôd. 

Vetrom  chlad  noci  sa  nesie  a  prúdi, 
nebom  sa  tichunkcj  slávy  stlc  jas. 

Bratia!  Už  nechajme  všedenné  trudy, 
v  pesničke  sladme  svoj  hlas : 

»V7.chádza  noc  s  hxHlczdicou  večera  vzňatou ; 
tichunko  jagoce  náplavou  zlatou 

západu  pás. 
Hože  t>' !  V  cesty  nám  tmie  sa  vplictlo, 
v  mrákote  lkáme:  ó,  večné  ty  svetlo, 

osvecuj  nás!*' 

»V  mrákote  polnoci,  v  poludňom  znoji, 
v  smútku  i  v  radosti,  v  pokoji,  v  boji 

—  naša  to  púť  — 
Všade  plá  Božieho  slnka  tvár  milá, 
Božia  to  Múdrosť  i  Slovo  i  Sila . . . 

Sláva  Ti  bucfiu 


Po  prečítaní  žalmu. 

Zem  trasie  sa,  a  ncbosklonom 
sa  váľa  hrom  od  kraja  v  kraj. 

Boh  súdi  svety  prísnym  tónom: 
» Izrael,  ľud  môj,  počúvaj  I <.- 
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»Izrael,  ty  mne  staviaš  chrámy, 

a  chrámy  zlatom  blyskocú, 
v  nich  tymian  sála  vonné  plamy, 

dňom,  nocou  ohne  blkocú.« 

»Nač  vašich  chrámov  klenutia  mi, 
prach  zeme,  hŕba  mŕtvych  skál  — ? 

Ja  stvoril  zem  i  s  vodiskami, 
ja  nebo  rukou  vymeral.« 

>I  chcem-li,  zšírim  slovom  sporým 

hranice  tajných  zázrakov, 
i  nekonečnosť  novú  stvorím 

za  nebies  nekonečnosťou. « 

»Nač  zlato  mne?  Ved  v  hĺbku  zemnú, 
do  útrob  vekovečných  skál 

ja,  sťaby  dáždovicu  jemnú, 

kov  ohňom  stopený  som  vlial.« 

)>On  kypí  tam  a  zvrieva  vzňato 
tam  v  putách  hĺbky  temnistej, 

a  vaše  striebro,  vaše  zlato, 
to  vzplesk  len  žhavej  vlny  tej.« 

»Nač  kadenia  mi?  Zem  ved  celá 

zo  svojej  každej  končiny 
mi  v  počesť  slastnú  vôňu  siela 

zo  zmladlej  rosou  kvetiny.* 

»Nač  ohne  mi?  Ved  ktože  vznietil 
tie  svetlá  nebies  sklepenia? 

Kto  —  sťaby  vulkán  iskrou  smetil  — 
v  tmu  seje  hviezdy?  Či  nie  ja?« 

»Tvoj  dar  je  biedny.  —  Ale  cenný 
dar,  jehož  žiadam,  jesto  tiež: 

s  tým  prijdi  —  potom  udobrený 
chcem  príjať,  čo  len  donesieš: 

chcem  srdce,  čistejšie  od  zlata, 

a  vôIu  v  prácach  horlivú, 
chcem  brata,  ktorý  ľúbi  brata, 

chcem  pravdu  v  súdoch  pravdivú« . . 
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Delnlk. 

Na  drsnej  hrude  biednej  nivy 
od  rána  do  zčerpania  síl 
už  dosť  ja,  oráč  trpelivý, 
som  ťažkým  pluhom  robotil. 

Ó,  dosť  už,  dosť  ja,  zášťou  divou 

i  zlosťou  hlúpych  obhnatý, 
sa  boril  borbou  rezkou,  živou . . . 

ja  ustatý,  ja  ustatý. 

Čas  oddýchnuť.  O,  dúbraviny! 

ó,  tisina  ty  poľa,  riek, 
i  klenba  ponad  úžlabíny 

sa  spletajúcich  vetvičiek! 

Raz  aspoň  rád  bych  v  tôni  vnadnej 
sa  skloniť  hravou  nad  riečkou 

a  z  celej  hrudi,  hrudi  smädnej, 
sa  ztužiť  vlahou  večernou! 

Poutreť  čelo  uznojené, 

jstriasť  ťažký  starosti  dňa  hnet  I . . . 
»0,  blázon!  Pokoja  ti  nenie, 

niet  oddychu:  len  v  pred,  len  v  pred! 

HTad  na  nivu:  tam  práca  mnohá, 

dňa  ale  málo,  malý  zbyt 
Vstaň,  vstaňže,  lenivý  rab  Boha, 

Pán  rozkazuje:  id  len,  id! 

Ty  kúpený  si  veľkú  za  mzdu, 

si  krstom,  krvou  kúpený: 
i  krč  sa,  oráč,  ponad  brázdu! 

Bor,  borca,  do  pozdnej  sa  tmy!«  — 

Pred  prísnym  slovom  pozývania 

ja  klonlm  čelo  pokoren; 
Ty  ale  vzpurnc  na  reptania 

na  súde  Svojom  nevzpomeň! 

1  idem  vdačne  do  roboty, 
ač  znojnej,  Tys'  ju  ráčÚ  dať, 

nezavrem  oči  na  driemot>', 
ni  nechcem  v  borbách  ustávať. 

Pluh  pochytim  zas,  trpelivý, 

ni  neodídem  na  pokoj, 
kýmkoľvek  nerozoriem  nivy, 

pre  Tvoje  siata,  Boh  Ty  môj! 
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z  n  i  ov. 

Napínal  Alexander  Lombardint. 

V  stolici  Tinnan.slípj,  v  utešenej  doline  na  potoku  Vrica 
ŕiiiinikmi  a  ro/hiahlym  kuppctvom  v  stn/nom  tovare  proM 
jut  stpcko  a  na  ŕkale  blízkeho  vrchu  lesnatého,  xápadne  od  nie- 
>teťka,  strmí  $a  velikou  starohyloBtou  a  dejinami  pamätný  zámok 
Ztiiov. 

Z  listiny  krúla  Belu  IV.  r.  12f>G  na  sti  ht 

vystavenej,  tak  aj  zo  svťdectví  uiiorskych  u  ^  nc, 

že  zAniok  tento  za  dľievnvľji  časov  uieuovai  sa  Vasti-um  ľhurocš, 
turčianskym  hradom,  ľočiatok  tohoto  názvu  zámku  rozlične  vy- 
kladajú. Bonbardi  a  Bel  vravia,  že  meno  Turec  dostal  zámok  o4 
rieky,  ktorá  v  horách  piargskych  vyvierajúc,  proti  prirodzenómo 
behu  nie  od  severu  k  juhu,  ale  naopak  mi  juhn  k  severu  celým 
Turcom  toľie  a  pri  Vrútkach  do  Váhu  padá.  I)íu  iuych  nazýva  sa 
zámok  tento  Turcom  od  Tura  alebo  Thudruága,  kráľa  Siirmatskébo, 
8úvek(^ho  Augustoví  a  Til>eriovi,  cisirom  rimským,  ktor^žto  vraj 
následkom  rozpadnutia  ríše  svojej  pokorený,  bezpečné  naSiel  úto- 
čište na  starom  zámku,  so  vžetkých  strán  horami  obkľúčenom,  a 
upevniac  ho  dokonale  zčia8tky  opravením,  zri  *  '  '  Im 
nových    hradieb   dokola,    snažil  sa  úsilne  utvríl.  jô. 

Vypravuje  sa  o  ňom  dalej,  že  bol  krajiny  rurčiaunkej  opiavilcí  a 
že  i  hlavné  mesto  Turca  Eburum  zvané  miirmi  obohnal,  jako  i  to* 
že  starosť  velikú  na  to  vynaložil,  aby  vody  sem-tam  ešte  vystupu- 
jiice  náležitý  spád  a  prietok  do  Váhu  dostaly.  Pre  túto  {Mim&ti* 
hodnú  účinlivost  a  podtiikavost  že  potom  hrad,  rieka  t  okolie  Turee 
pndla  kráľa  Tliudrudza  nazvané  boly.  Zakladá-li  sa  v\-  '  nto 
ii:i/.vii   Tut'tr,  zámku,  rieke  i  stolici  spí»ločného,  jako  i  >  vy. 

juavovaná  na  čistej  a  úplnej  pravde  dejepisnej,  (ažko  je  dokazovaí, 
lebo  o  našich  krajoch  slovenských  niečo  istého  z  dôb  A"""^f''vvrh 
a  Tiberiových  písat  je  vec^»  nemožnou.  Povážirae-li  da!  m* 

Slovania  ctili  tura  čili  býka  butf  jako  boha,  bud  jako  omaz  sny  a 
plodnosti  jarej,  áno  i  dsnbitny  bod  Aili  slávnost  pod  mnuom  Turicé 
vvroéne  mu  ^  "jd 

lutraMii  na  hi  i  ,  al, 

a  že  konečne  Turec  je  len  zmenáovacie  slovo  od  ŕfira,  či  nie  jô 
pravdepodobné,  že  i  zámok  tento,  čili  radáej  vrch,  na  ktorom  zámok 
stojí,  i  Turec  menuje  sa  preto,  poneváč  na  vrcbu  tom  kedysi  pred 
vektui  sláva  a  čest  li<  '  ''  .♦  znela,  ku  kton-  "  '  '  '  '^*n 
Turŕania.  ale  i  druhí  lisední  cez  hory,  ..  d- 

zemnymi,  jaká  mala  byf  medzi  Turcom  a  Trenčiauäkom,  meijuvile 
Itajcom. 

Neskôr  hrafl  tento  pomenovaný  bol  Zniovom  (Del,  Not  H.  IL 

35(\)    Pod   hradom   ležiace  mestečko   Slováci   F'-''  - tieňujú. 

Meno   toto  poebádza  z  časov  založenia  tam  pn  <»,   tlť 

sl^'»t   i"/       "  teda  z  roku  1252— TJ  j  J.     ľo^oruhodfló 

jľ  iH*ni<*' '  ha:  Kuhhorn. 
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Día  Fejéra:  Cod.  dipl.  IV.  2.  54.  a  207.,  potom  Vil.  6.  2Ui. 
toréisDi^ky  zámok  r.  VJb'2  postavil  Ivanka,  ľodía  Uejcpiscov  Tímont, 
Raloon,   Petra  Ri^vaya,  Jana  A   '         •  •     ^tvoval  zámok 

teoto  a  bol  sMvnv  u?  pre^l  nar  to  a)  z  dlUX>* 

facoj  listiny  5  i  V.,  Ohiiiejovi  iorgáchovi  soe- 

jďoej  od  r.  Iľ  tiime:  „  A(i  hapc  idem  Magister 

Aodreas  infíentium  íabonim  mstautia  et  solicitudine  diuturiia  Ca- 
girmm  Thurocs  mumti&simum  ftcit  conslrui,  m  Nostro  Domiiiio  Sľmper 
permansunirn.  ubi  se  <juain  pi  mi  mi  Nostroľum  ad  tuitiouem  pro- 
prtam  poi'  ''  ,::'■"-"    "'*';  ■   :  '  ■' '  ''  :\% 

iudicia  rt  h1 

eres  il;  is  eo  tiuf  .iium  haUt'iKtlMjr'" ,  ci  i  pe- 

IIU120V  na  .1  Lľára  klási  ,  i  Valentiniho  r.  ISOl  a  pod 

hradom  Zniovom  na  strane  k  mestečku  r.  1787  nalezených.  Prvší 
miú  nápis  na  jeidnej  strane :  Ti.  Claudius  (^aesar,  Aug,  Imperátor 
na  drohej  stniue:  Libertas  Augusta;  i  zdá  sii,  že  peniaz  teuio  / 
^1  1,  Zniov  obliehavšom:  a  vieme,  že  Clau- 

*i  1.54  po  Kristu.  Oruby  peuiax,  ucela  ne- 

aámy.  nalezený  i»ol  v  bruceku  medenom,  na  jednej  strane  vypuklý 
spôsob  gombíka,  so  znakom  po<iobným  mesiacu  a  zvieratu.  Tretí 
leiiia/  tiež  našli  u  reéenéhu  farára  r.  18(M>  s  menom  Licinia  P,  a 
■TI  Jupitera;  nápis  na  ŕiotn  bol:  Jovi  Servatori,  Z  dejepisu 
r  vieme,  že   Publius  Licinius  Valerianus  a  Publius   Lici- 

N  jeho  syn,  r.  257  za  cisárov  vyhlásení  boli,  čo  vi^etko 
1  zámku  Zuiova  potvrdzuje. 
Let  či  je  už  zprava  Uito  dejepisná  o  starobylostí  zámku  Zniova 
Itritická  či  nekritická,  tolko  je  isté,  že  už  dáVao  pred  Belom  IV 
stál  zámok   tento,  a  že  jak  spomenutá  tu  listina  kráfa  tohoto  d 
^      '  Ondrejom  Forííáŕom  v  13.  století  len  rozšírený  a  v  naj- 

\  '  re  opevnený  a  opravený  bol,  aby  nielen  Ijelovi  a  družine 

jťbo,  i  všetky  tu  invni  spolu  s  ním  na  útoku  pred  Tatirnii  postave- 
ným, ak*  i  budúci !ii  kratom  ubor-Hkýru,  podobným  osudom  stíhaným, 
poskytoval  silno  a  bezpečné  titočiáte,  jehožto  stopy  a  zostatky  v  po- 
^\fA..: .....,,  ....  ,.....šte  vysokom,  Zniov  menovanom,  jakožto  pamiatka 
liovskej  až  podnes  sa  nacbodia.  Opevnenie  t^to 
,boio  UiK  irtk  bol  tak  ^^  i   vojsko  IVrdi- 

vanda  1.  ;.  v  bojovaní  j  vi  tonto  zaniok 

srncaf.  ľoloviou  totíz  zaujock^'j  tejto  iuniovy  podpioraju  v  rovnej 
<M:hv  dve  osobitné,  od  východu  a  západu  vedené  ozrutné  staviská. 
h't  •  pre  Ik'lu  IV.  urobené  stravné  prístavby  rozozná  i  nezkúsené 
oku.  kdežto  ostatky  prvotného,  od  národa  i  teraz  starým  eámkom 
zvaného  hradu,  vždy  viac  rovnajii  sa  so  zeuiou  a  pieskom- 

-     -í'oealogi,   ktorí  z  tohoto  hradu  od  í. 

*  w   liela  IV.  o  vysvobodeuí   svojoui  z  I  :i- 

tarov  jemu  hroziaceho  skrze  Ondreja  Forjíác.ha  v  listine  svojej  vy- 
pravuje, to  i  u  všetkých  dejepiscov  uhorských  verne  nám  ^podávané 
nachodirao.  Oni  rozprávajú,  že  kod  tmi  Bela  IV.  pri  Šajave  na 
hlavu  porazený,  v  ktorej  bitke  tiež  mnoho  hrdinov  a  predných 
zeme  padlo,   jedine   telami  svojich  verných  krytý,    medzi  ktorými 


nachodil  sa  i  Oiidníj  Koridách  s  bratom  svojím,  ušiol  preodený  istajj 
smrti.  Tatári  už-už  doháňali  kráľa  prchajúceho  a  kôň  jeho  uhoneí 
už-už  klesat  počal  pod  ním;  tu  pnkvapí  k  uomu  Oti'        1    iľAcIi/ 
808kocí  so  svojej  paripy,  ešte  dost  jarej,  a  odovzdíi  j  ,  sam 

1  8  bmtom  svojím  pešky  vrhuúc  sa  na  krutých  .   (.>udrítj 

z  krvavého  tohoto  boja  iižiel  jakosi  so  životom,  ai  , -.ho  vrtom 

zahyoul.  Na  koni  tom  Bela  dorazil  do  Turca  a  uchýlil  sa  na  z; 
Zniov,  ktorý  postavený  na  velmi  bezpečnom  mieste,  zdal  sa  II*-iit»í^ 
k  ochrane  zcela  príhodným.  Aby  však  zámok  tento  už  vtedy  star" 
a  pamätný  stal  sa  dôstojným  a  nedobytným  i; 
obhajcov,  dal  ho  Ondrt^j  Formách,  na  dôkaz 
nosti  a  oddanosti   ku  kráľovi,   zčiastky   opraviť,    zciastky   roxňíriC, 
zveíadit  a  premocue  opevniť. 

Z  počiatku  král  Bela   mal  úmysel  z  hradu  Zniova  do  Pot 
utiecť,  aŕkolvek  povesť  vypravuje,  že  ho  Klážtordauia  t -'  '      <ii 

lesnou    cestou   vyprevádzali   do   Moravy  a  Čiech   až  t  i 

kameňu  —  ale   že  na  hraniciach    Uhorska,    sijdúc  sa  s  -  u 

polskym  Boleslavom,    zaťom  svojím,  i  s  matkou  jeho  Gnu..  ...   a,' 
í  8  dcérou  svojou,  týra  istým  osudom  stíhanými  a  litíilku  hľadajú- 
cimi, navrátil  sa  s  nimi  a  zachránil  ich  na  Zniove. 

Tu  sa  Belovi  tiež  narodila  r.  VJi4  dňa  r?7.  januára  dcéra,  ktor 
na  pamiatku  prvej  Marptky,  zosnulej,  Marfíitou  krstiť  dal  a  božej 
službe  venoval. 

Kod  si  bol  Bola  IV  na  Zniove  odpočinul,  odobral  Ha  odtiaľto 
najprv  do  iVeAporka,  kráľovnú  však  Máriu  s  dvojročným  synáčkom 
svojím  Štefanom  poslal  do  Splitu  v  lUilmácii. 

Panstvo  Zniov  sv.  Štefan  bol  daroval  mníchom  benediktínskym, 
na  hore  Sobor  sídlo  svoje  majúcim,   Z  listiny  soborskóho  opátstu 
od  r.  111.^  —  v  ktorej  všetky  majetky  jeho  sa  vypticitujú  —  o  lomí 
sí<'»  In/,vieme;  zo  zlomkovilej  jej  osnovy  leu  toľko  vyultnamc 

že  ■>  rotp  malo  v  Turci  jednu  deílinu,  ktorá  bola  s  Vieskoí 

(VVesscau)  od  Štubne  na  sever  ležiacou  a  8  vodou  Turca  susední 
Táto  Vieska  správne  prichodí  i  na  zemevide  Lipského.  Druh  j 
jeho  turčiansky  majetok  bolo  Slovenské  Pravno  (l*rauua),  ktorólif 
hranicu  od  severu  vo<la  Polerieka  tvoríla;  tohoto  mena  dedil 
i  dnes  jestvuje. 

Zpomedzi  pätuiistich  preddunajskych  hradovýith  župauství  bo! 
aj  Zniov  jedným,  a  to  už  pred  tatárskym  plenom,  lebo  o  turiian-j 
skych  zámockých  poddauých  chlapcoch  zmieňujú  sa  už  listiny  z  roli 
1242;  jestvovalo  nielen  v  druhej  polovici  XIV.  stoletia,  ale  eét 
pod  kráľouj  /i^'mundom  vynikalo.  V  Turci  títo  poddaní  chlapci 
zvláátno  vo  velkom  pocte  nachádzali,  prečo  ich  Bela  IV.  r.  125! 
v  celom  zám(»ckom  županstve  na  -io  zmenAit.  Turčianski  zámoc 
poddaní  chlapci  cestou  pravoty  vyhľadávali  dedinu  Kilíň  t  Noyo- 
hradskvj  stolici,  ale  ich  Litdislav  IV.  r.  1271^  odstránil.  Turdíaofikij 
zámockí  poddaní  chlapci,  poneváč  ich  počet  zvilčáil  sa  viac  ne 
bolo  treba,  r.  125.^  boli  tou  povinnosťou  obťažení,  že  zpoine^ 
nich  každí  šestoria  museli  jeduoho  pancierovauého  človeka  posI 
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IŠ  Inlloy^kému  vojsku.  Túto  povinnost  Karol  Róbert  r.  iB4ú  ob- 
novil ohladom  na  nápad  n  j  kov  Uzdových. 

K  uzľľ  -ho  hradu  náležaly:  Snuchouch,  Sernovií'li.i 

KÄiiiipota,  \       -  (ian.    ľ.urenp.    Černakow,    ^^klahina,    S<  I  * - 

"  itcc,  íiakša,  blatnica. 

Sotva  jest  zámockého   zupanstva,   v  ktorora  by  natše  pniuiĽuo 
toTko  ráz  spf)im'naly  synov  zámockých  poddaných  (filií  joba^ionum), 
'to  v  Turci. 

Turŕiariske  územie  náležalo  k  telesu  Zvolenskej  stolice,  preto 
ySak  turčianske  zámocké  županstvo  už  v  prvom  storočí  nášho  krá- 
íovstva  jestvovalo. 

Už  kráí  Koloraan  v  Turci  dediny  ku  kláštoni  sv.  Ipolita  ná- 
ležiace neobraničuje,  lebo  ich  ku  svojej  potrebe  zpát  berie.  (Fejér 
I,  314,  .^15.)  Z  tohoto  síce  ešte  rovno  nedozvieme  sa  o  tom,  éi 
turčiansky  hrad  už  jestvoval,  a  či  neskôr  tu  utvorená  stolica  od 
tohoto  zámku  alebo  od  rieky  Turca  bola  pomenovaná.  Ondrej  ÍL 
r,  1224  hovorí  ešte  len  o  terra  Turchy,  na  ktorú  cudzích  osad- 
níkov priviezol  (Századok  l!^72,  str.  25),  ktorých  postavil  pod 
ochranu  zvolenského  hlaviiélio  župana.  Turčianski  zámockí  poddaní 
chlapci  spomínajú  sa  ul  r.  1248. 

Niet  však  pochybnosti,  že  turčiansky  zámok  stál  už  za  času 
tatárskeho  plenu,  lebo  Bela  IV.  po  veľkej  zkaze  najprv  ta  utiekol. 
I)Ia  Petra  Uévaya  turčiansky  zámok  .staval  Ivanka  Forgács  na  vý- 
šine vrchu  Zniova  v  podobe  veže.  (Schwandtner:  ^Scríptores  reruín 
hunparicarum"  II,  ií31.)  Bola  IV^  sám  uznáva,  že  on  a  jeho  syn 
našli  útulok  v  turčianskom  hrade  pod  ochranou  Ivankovou,  a  preto 
tohoto  synovi  Ondrejovi  r.  1249  darúva  zem  Máuya  pri  rieke  Žitve, 
a  r.  I2f»:í  (ihymes.  (Kejér  IV,  2.  sv.,  str.  54.)  Kráfovská  listina 
nehovorí,  že  turčiansky  zámok  hol  vlastnosťou  Korgáchovcov,  a 
prelo  je  nie  pravde  podobné,  že  by  bol  Ivanka  postavil  ten  hrad, 
ba  ohladom  na  to,  že  tu  skoro  bolo  sídlo  zámockého  župani^tva, 
TUľcc  musel  byf  kráfovským  hradom.  Hypotésa,  že  by  bol  knU 
rodine  ľor^áchovskej,  tak  velké  zásluliy  majúcej,  odŕial  turčiansky 
hrad,  aby  tu  neskôr  zániocké  ;.upan.stvo  utvoril,  je  vytvorená. 
Bela  IV. 'menuje  ho  v  svojej  listine  z  r.  1251,  ktorou  zakladal  ríi 
kláštor,  už  castrum  Turul,  už  castrum  Turch. 

Pravílivé  je  ví^ak  dľa  vlastného  listu  Belu  IV.  z  r.  125:^,  žp 
magister  Ondrej  staval  turčiansky  zámok,  ale  tak,  že  má  vždy  zo- 
8taí  majetkom  kráía. 

Mimo  tohoto  aj  hore  uvedené  výkony  Kolomana  a  Ondreja  II. 
ukazi^ú,  že  naši  králi  na  turčianske  praedium  podržali  si  právo 
nakladania  s  nim. 

Už  r.  1252  Bela  iV.,    ke<í  turčiansky   preraonstráteky  kláátor 
cUdá,  vyhla&uje  Turec  za  svoj  hrad.  {Fejér  IV,  2.  8V ,  str.  136, 
^'11,  ô.  SV.,  str.  2^5.  —  Hazai  okmánytár  VI,  str.  65.) 

Významná  je  aj  tá  okolnost,  že  synovia  zámockých  poddaných 
(ftHI  Jobagiouum  de  Tlmroch)  spomínajú  sa  už  r.  1242.  (Fejér  IV, 
1.  sVm  &tr.  271.) 
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Juden  list  Bolu  IV.  je  daný  21^  januára  1243  opud  ea$Érum 
Turucj:. 

O  dva  rok)  neskôr  (1245)  krúl  istého  rybárn,  ineuoni  ĽtA^ 
tohoto  osudu  osvobodiac,  jí»mu  a  jeho  dedičom  Vendťg  ')  xvaoi 
zeiu  daniva,  a  týmto  pozdvihol  Ijo  za  poddain^ho  tiiľciauskcho  hradu; 
8y!)ovÍM  lizdn  o  d«»saf  rokov  neskôr  uznávajú  sa  v  ich  zAmocko^ 
ji  (Koiiar:  ^Historiatí  jurisque  publid  II 

Jj     ,  -^  11,  str.  Hl— K2.) 

Tak  obsiahli  Tomáš,  Muttój  a  licue,  zámocko-poddanskí  synovi*,*' 
od  kráía  r,  124l»  v  Jordano  | villa  Jordán  in  Ci)mitíitu  do  TÍn;" '^'^ 
zotn  pod  tri  pluhy  na  večuf^  časy,  pod  podmienkou  zámockej  > 
fEngel:  J       m  do  Turôcz",  §  sj 

Meuo  i  zdn  synovia:    Mecsk  (hádam:  Michk),  Stremen, 

Merchon  (inde  Morton)  a  l>rachmel  r.  l^w  dostávajú  zem  pod  osem 
pluhov;  r,  \2(Vi)  nariaduje,  že  koľkokoľvek  níz  kráľ  do  vojnv  uU\ 
aby  ho  jedou  z  nich  spreviídzal.  (Kngel:  ^Ke^íestnim  de  Tm 
§  U.)  V  majetku  rodiny  Dávidovskcj  »a  nachádzajúca  pôvuuna 
listina  osvobodznje  ich  od  vysltihovuuia  ryhúrskeho  a  ptdovníckeho, 
totižto  Matlimi,  Stremena  a  Drahmcla,  tak  aj  í$ynu  V''  ^»»» 
Mechka.  Od  tohoto  U/aIu.  ktorého  jeden  potomok  pod  K  •- 

bertom  obdržal  darom   dedinu    /atnrčie  v  Turci,    puch:i<i  a 

Zátureckých.     (Najíy  Iv.iu :  „Maííyarorszají  csalíídai"  III,  -.  -        f 
Hli).)    K  chotáru    tohoto   Záturôia   patrí   spomenutá  zom  V> 
vlastne  Uosti-hora. 

Nádobno  ptedigt  b^h  dojín,  aby  v  spojení  <<  týmUi  povodaC  sa 
mohlo,   že   Karol    Kobert  r.   I.*í4^j  Vendég    :  i    zem,   ktorú 

medzitým    uáhiluí    íudiu    vytrhli  z   ruk   vnin  lovych,    totižto 

synov  Martina,  Dralimela  a  Strcmeua,  jako  aj  ich  pokrevného  Ma* 

túáa,  na  prosbu  posledného  zpivt  dáva,  aby  ňou  pod  meti '  ■  t- 

fovRkých  poddaných**  vládli,  poueváč  pôvodue  z  triedy  K^  U 

P    '  M  j»()chá«l/ajú.     Kráí  osvobodzuje   potomkov  l'z  i  I 

i.  •  vyHluhovania,  ale  im  uloží  za  povinnosť,  ab)  /.i 

UK-h   íM'ístoľia  jednoho    clov(»ka  v  pancieri    poslali  ku  kráIov2>kéiiia 
vojsku.  (Pôvodnú  listina  rodiny  Dávid  z  Istebného.i 

V  druhej  listine  z  r.  1255  Hela  IV.  zas  iu6  osoby  loeuttjey 
ktorým  zeme  daroval  a  ktoré  takto  za  tuix'iauskych  záiDOck^oh 
poddaných  prijal  (agKreuatio).  Krá!  Lndvik  1.  r.  1381  na  proBba 
Ladislava    Kálnokiho,    syna    Mikulásovho,   túto  "íl, 

ktorá  vztahnje  sa  však  nie  na  sedtitohradskú  n- 

Zas  r.  125^  IJela  IV.  synom    Cepána,    I  vi   a   l'etro 

darúva  zem  pod  štyri  pluhy,  Souchouch  (du^.  *cu)  meno 

a  ich  v  svobodo  /^mocko-poddauých  chlapcov  zúčastňuje.  (Kollor; 
Amoeuitutes  II,  .s.3.) 

ľocet  turčianskych  zámockých  podiiuných  chlapcov  ČMOio  Telini 
vzrástAjl,    tak  ;>,e  He'la  IV.  r.   IÍ'ki    ■  i)  v  celom  tíh 

mockom  županstve  Mpiadra^inta  per  is  Jcibaf^iomillí 

per  totum  Oomitatum  Thurucz  relinquentes),   nariadiac,   aby  vitdy 


')  Leu  v  hstine  volala  sa  tak. 
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každí  sestoria  z  nich  poslali  jednoho  víťazu  v  pancieri  ku  kľáfov- 
skému  vojsku.    (FejtV  1V»  2,  sv.,  str.  2^5.    Z  tohoto  Karol  Szabo 

ujť,  iit  Turec  v  tomto  čase  bol  už  Htolicon.)    Pri  tejto  príleži- 
boH  aj   už  meuovauí   štyria   synovia    Uzdoví  v  majetku  po- 
lent 

Sníienie  toto  /iUnock«^Íio  vojska  a  jako  vojensky  zaopatrené 
ochranné  miesto  turčianskeho  hradu  v6i8  tatárskeho  nábehu  pri- 
viedly  iiiadarskóho  spisovateľa  Teodora  Botku  na  tú  bypotésu,  ie 
turčiansky  strážny  hrad  a  zámocké  ^upanstvo  bolo  jedno  z  tfch 
72  zánuiťkých  žiipanství,  ktoré  pred  tatíirskym  pi 
(SzťUadok  ÍH72,  str.  í)5.)  S  týmto  sa  snáiia  ]ioním  i 
ktorý  o  magistrovi  Ondrejovi,  praotcovi  Forgácsovcuv,  uie  to  tvrdí, 
ie  turčiansky  hrad  on  vystavil,  ale  len  že  bo  opevnil ;  a  v  pravde 
tieto  slová,  listiny,  aby  vystavený  alebo  opevnený  castrum  x  moci 
krí^r-  ''t1  (permansurum)  ospravedlňuje  toto  ponímanie.  (Teleki: 
IIii  kôra  VI,  str.  2í»G.) 

la  čiastka  Turca,  ktonl  nestila  pod  zámockou  spojkou,  aj 
dklej  zostala  príslušnosťou  Zvolenskej  síoli<!e  a  pod  mocou  zvolen- 
skélio  hlavného  /upana,  Turec  ešte  i  za  času  Ondreja  III.  b(d  len 
kráľovské  prUdium. 

Na  zámocké  /upanstvo  sa  vzfaliujúce  dáta  ešte  aj  po  zmenšení 

ckého  poddanstva  dosf  husto  prichádzajú. 
_  Kráľ  Dela  I\^  r.  IHôH  zeme  Ladislava,  syna  Vahnda,  a  Pavla, 
srna  Iíauana  (alebo  Hurena),  turčianskych  z:imockvch  poddaných 
cíílapcov,  v  Otbmáre,  zemou  pod  jeden  pluh  rozmnožuje  s  tou 
podmienkou,  že  oni  z  každého  svojho  šiesteho  domu  (de  sin^ulis, 
8CX  mansionibus)  jednoho  ozbrojeného  človeka  ku  knílovskému 
vojsku  poslaC  museli.  (Engel:  Ue^^estrum  de  Turocz,  §  iJ.) 

Podmienky,  pod  kloWmi  vydíivaly  sa  zámocké  majetky 

jeduaké.     Komzolo  a  jeho   synovia  Tomiiš,    Ivan    (hore  n 

),  Ríľtolomej  a  Mikuláí;  r.  1248  od  kľála  dostali  zem  Kaiiii- 
nú,  pod  päť  pluhov,  pod  tou  podmienkou,  že  v  královskom 
vojsku  podlá  bláv  slúžit  sú  povinní,  jako  iní  víťazi  zámockéhn 
županstva  z  triedy  zámockých  poddanských  chlapcov.  (Kogel:  Ro- 
KCBtrum  de  Turócz,  str.  S'.).) 

V;i'  1    krom   I>adislavu    ešte   synov    (Tľei;oru,    SíimlrÄ  a 

Beuedh  ;>  a  Pavlovho  syna  Uureue,  zámockých  poddanských 

synov,  tuto  jakost  uznáva  liela  IV.  r.  1200  a  im  Šernovicha  zvanú 
xeín  |>od  dva  pluhy  assijínuje  k  cieľu  ich  služieb.  (Tamže  §  7.) 

Turčiansky  kráľovský  kastellán  r.  1202  bol  Ján,  syn  liamzo- 
1om  (Kejéľ  i  v'.  ;l  Hv.,  str.  ii7,  (A,  a  VI,  2.  sv.,  str.  392),  ktorému 
krtll  daroval  zem  pod  Atyri  pluhy  na  priestore  Úernakowa.  V  tom 
istom  roku  kráí  Ivankovi  Kopaszovi.  kráľovskému  zámockému  pod- 
íbnérau  (íilio  joba^^ionum  re^;aliuui),  darúva  zem  pod  dva  pluhy 
t  územia  Jordán  menovane^'hu ;  zas  Ondreja  a  Jakuba,  turčianskych 
zámockých  poddaných,  potvrdzuje  v  majetku  zeme  pod  ôtyri  pluhy, 
ktorá  prináležala  prv  Otmarovi  a  I^eonardovi,  ktorí  kedysi  tiež 
isolití  byť  z.iuMH'ki  poddaní.  Vidno,  že  král  stanl  sa  o  pozostaló 
attooeké  poddanstvo. 
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VýboUuoíiť  tohot(»  stavu  dokazuje  faktum,  že  ktorí  botl  v  kM 
triedach,  vyuHsnažovávali  sa,  aby  v  tomto  obsiahli  jiotvn:  ii. 

TaU  Bela  IV.  r,  12t»(>  uznáva,  že  synovia  Gregora,  Maitui  a  jrlio 
brat,  m  opravdoví  turaunski  zámockí  poddaaiski  chhipii,  klori  jako 
takíto   do  krúíovskólio    rĽ<íestľu  zapísaní  sii.     ľriHo   icti  '''»- 

tvrdzuje  v  svobodí^  ich  triedy  a  im  ua  udržanie  Jordán  rn 

pod  dva  pluhy  assignuje  (Fejér  IV,  3,  sv..  str.  330);  v  r  n  i  -..ru 
roku  dokazuje,  že  Viduž  a  jeho  synovia  sú  zpomedzi  tm  h 

opravdovýcli  zámockých  poddanskVch  synov  (veros  et  n<  »« 

.'   '  ;tui  de  Turoch).  (Fejér  VI,  2.  sv.,  str.  3í»2.)  Podobu*-  uznanie 

v  tofnto  roku  Draškovi  a  Mikolovi,  ktorým  spolu  ilarávi 
>  zem  pod  štyri  pluhy,  (lejór  IV.  3.  sv.,  8tr.  33tí.) 

^j  mockí   poddanskí   synovia  r.  1209  dostávajú   zem 

pod  styri  pluhy  do  daru,  ktorej  hranice  od  susednej  zeme  Skíabioe 
oddelené  holý.  Zem  táto  sa  vtedy  dedinou  Draška  pomenovaU; 
dnešné  jej  meno  .sú  Dražkovce. 

Zvolenského  hlavného  župana  list  z  r.  12(1H  vybavuje  majet- 
kovú pravotu  medzi  zjimockým  íudom  v  Sklahiui  bydliacim  a  istým 
Draskoni,  pri  ktort'j  príležitosti  hlavný  župan  k  prehliadke  škriepni?) 
zeme  vyslal  viac  turčianskych  /áinockých  poddaných,  niedxi  oiinl 
Milusom  luenovaného  centuria.  (Fejér  IV,  3  sv.,  str.  542.) 

liydleli  r.  1271  turčianski  zámockí  poddanskí  synovia  aj  v  Sebe- 
slavciach  (villa  Zobozlo).  ktoré  sú  dnes  pod  menom  Folkuiová 
známe  v  stoll  r  V,  1.  sv.,  str.   174)  Holi  Š''  "        íi- 

jatí  do  tejto  >  i,:.'grogatio  in  nuníerum  íilioruin  :) 

Kráí  l^disiav  iV.  r.  1280  zpoujedzi   turčianskeho  lO 

ludu  viacerých  (de  servitute  popnlorum  de  Turuch)  pozU ,,   ao 

triedy  zámockých  poddaných  synov,  spotu  aj  s  ich  jcenioa,  Itftk^ 
^vmioii.  liji-r  V,  3.  sv.,*str.  73)  V  touíto  roku  k  zp;iT  í  '  íju 
o  :íiI  /.íiii.  *  JNVch   poddaných  synov  vysiatí  ludia.    mauiM  a 

kňaz  .lán,   pred  turciíinskym  konveutoín  pi ;  Tomai>ovi,  %y» 

novi  Imrichovmu,    Bone   zvanú  /eui,     /tnn  ižto  rokn   12fl!l 

liela  IV.  dal  synom  menovaného  Imricha,  'ľomá.sovi,  !$♦  a 

^f  ľtíuovi,  s  podmienkou  služieb,  s  postavenun  záraockýi  .i  |........*ik- 

lí  synov  6pojenýi:h.  (Hepestrum  de  Turócz,  u  Engúbi:  MoiiH* 
menta  riijiica,  str.'  77.) 

\|<'  I  i'ihnra  a  jeho  synov,  ktorí  tiež  boli  tur<*!nnski  ^onockl 
r  I  H  proti  šarj.sskému  hlavnému  ^upa I  nclrofl 

!s  „  ,.        b  zdvihli   pre  zem  Krtís  rei'enu  \  radakcij 

Htolici,  král  r.  1271^  k  mlôaniu  napomínal  a  na  vykonávania  obrčajh 
uých  shi^iob  upravoval  ich  na  ich  turčianske  zeme^  KrtíÄ  príiiudílúe 
hlavnému  županovi  Demetrovi.  HVenzol  IV,  str.  18l.> 

V  ť-!  i<4kii  bttít 

svoj  po(i, 

Ondrej  ill  r.  12lí2  nariadil,  aliy  zeme  jelio  dvoranioov  a  xA* 
morkého  ludu  vo  Zvolene.  Turci  a  Liptove  zpát  vydobyté  boly  • 
Iíotom  ohrani(^eué,  k  u&kntoénouiu  čoho  vyslal  Michala,  svojho  dw- 
ného  notátJi.  j  Fejér  X,  3.  sv.,  stJ*.  27»í.) 

Turec  sa  len  pod  Karlom  Kobertom  stal  stolicou,  a  joho  |iiyf 
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WaTDý  Ivpan  bol  Danc8,  zvolenský  hlavný  župan,  ku  jehožto  správe 

[prislúchal  aj  predtým,  jako  prisluáuost  Zvolenskej  stolice.     (FejiV 

VIII,  3.  8v,,  str  4Í?3.)     Hliivtiy  župíui   Turčianskej  stolice  r.  1372 

I  bol  magister  Ján  Miklai,  blutiiickV  kastelláu,   ktorý  menuje  sa  uá- 

mestnikom  Ladislava,  opulského  kniežaťa  a  uádvorníka. 

Posledná   spontienka   zámockého  županstva   padá  na  r.  1389, 
I  kej  král  Žigmund  niekolko  blatnických  zámockých  poddaných  s  ich 
Icom  vríaduje  do  zemianskej  triedy,  (Szlemenics,  A  magy.  tud, 
íemia  évkonyvei.  VI,  str.  20,  1>5.) 

Knil  Bela  IV.  navrátiac  sa  do  krajiny  Tatílrmi  spn  na 

pamiatku  svojho  útt^ku  r.  1252  vydal  zakladajúcu  lístiu  m  ,  itou 

I  j>eča(ou,    ktorou  v  Zuiovo   pre   premonstrátsku    kanonickú    reholu 
[(monasterium  pro  fratribus  ordinis  Praemonstratensis  sub  castro  de 
IŤyruch  in  honorem  gloriorae  virginis,   regni  dominae  et  patronae, 
jdomosque  ac  officiuas  congruentes)  prepoststvo  založil,  ktoré  oby- 
Ičajuc    menom  turCians/^tho  prepošt stva  z=:  praq)0situra  B.  Marine 
'  Virft,  de  Turocz  sa  stalo    známym,    za  jehož    beneticium    vyznačil 
^nhhŕ  iSellye)  prievozné  a  mostové  mýto,  jako  tečie  Váh  od  zámku 
až    po    močiare,   do    ktorých   steká;   tak   aj    obe    Bi^ke* 
.7*  zvané  dediny.  Purml  (Pered),  Pnlatha  a  Chumhnif,  dediny^ 
>Iu  aj  8  kostolom  blahoslav enc j  Panmj :  (falej  Borodnok  a  Strotfka^ 
"liny,  do  ktorých  premonsírátí^ki  kanonici  Ondrejom,  synom  Ivan- 
fm,  a  Michalom,  synom  Jakubovym,  boli  staruovauŕ. 
Krém  toho  prepoštstva  daroval  štyri  vinicíarske  hospody  med/i 
[dedinami  Potok  a  Oloz  v  Tarf4ch-e  (v  Turci),  zem  s  opátom  sobor- 
[ského  kláštora  zamenených  .">  dedín  s  desiatkom,    podobne  v  Tur- 
iskej   župe  na  brehu   rieky  Blatnica  jestvujúcu  Solumus  zvanú 
lud  so  všetkými   patričnostami ;    taktiež  v  Liptovskej  žu[>e  dve 
íÄ  zvané  kráľovské   dediny,   královskych  vincurov  v  dedinách 
onu   (pri  Rábe),    Ech,   Scntlns  (Szoli>s),  Mnjitcr,  Barnt,  Nni 
^Nyiil),  Thariún  (Tarjáni  a  NafjyMt<ry*^'i'  bydliacich,    konečne  de- 
Idiny  Kulchtul  a  Nf(jŕvŕti,    spolu   aj   s   tam   bydliacim,    kedysi  ku 
zámku  Ĺlahfoc  ])atriacim  žetiaräkym  fudom  prepoštstvu   daroval,  a 
týchto  lud  aj  zpod  i-      *       í.inov  zámkov  osvobodiac,  nariadil  ich 
pod  pravomocnosť  ki  !i  sudcov.  ( Hodnoverný  odpis  z  r.  1724. 

AcL  Fund.  Jes.   Thur.  L  Usc.  27.  č.  —  Czinár  IL  é.  58.  Uta  Ke- 
héra  (IV,  2.  sv.,  str.  127  a  VII,  ô.  sv.,  str.  2l»H— í.UX>)  v  zaklada- 
(jiícej  listine  turc.  prepoŔtstva  kráí  medzi  početnými  majetkami  tri 
Chmtiboy  rodené  dediny  spomína,  z  ktorých  jednou  comes  Zochud 
I  vládnul,   druhá  od  Ondreja  Hot  na  kráfa   preAla  a  tretia   bola   ai- 
ska   zámocká  zem;    král  všetky  tri  turčianskemu    í  '  tvu 

D?al.    .\j  Broilnuk  a  Strotlia,    ktoré    náležaly    ku    ii.  tnu 

adu,  tvorily  predmet  donácie.  lYi  ostatných  majetkoch  uítriunske 
i^íámocké  zeme  spomínajú  sa  jako  susedné,  tak:  Ista,  blizo  Váhu, 
Ha  Dur,  ktorá  dedina  kedysi  blizo  Moéonku  a  Cajjoru  jestvovala, 
BUo  to  z  výsadnej  listiny  r.  I24s  mestu  Nitre  danej  ešte  zrej- 
^H||Aie  vysvitá.  Aj  to  hovorí  kľá.lovská  zakladajúca  listina,  že  tur- 
^^Koskcmu  1"  ^u  v  Turčianskej  stolici  5  dedín  daroval,  ktoré 

od  80borsk*'i       .      iva  v  zámenu  prevzal,   dajúc  poslednému  nio- 
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ktoré,  k  nitrianskemu  zámku  náležiace  dedicy,   ktoré  sa  síce  ne-| 
menujú,   ale  vieme,   že  ležaly  pri  rieke  Nieračke,   blíao  majetkov 
rodiuy  Divéky,  teda  blízo  Topoľčian. 

Teuto  istý  kráf  r.  12(»0  turčianskemu  kostolu  daroval  dediuy  I 
v  jágerskom  kraji:  Zuthin  (?),  liochich  a  Udvarnoh,    /  ■ 
stavnikom  u  iiiýni  v  uich  sa  samovoíno  ubytoval,   a  na 
klaí^tora   bydliaci  fud   tiei  osvobodil  zpod  moci  župaaor.    (iJseb,| 
JJipl.  C.  Jaiíľ,  M.  S.  II,  str.  273—276) 

K.  1270  8  jednej  strany  medzi  soborským  opátom  a  kláštorom  I 
ň  tohoto  patrónom  Kozmasora  Sydi,  s  druíiej  strany  niedzi  DanielomJ 
turčianskym  prepoštom,  a  tohoto  kapitulou  sa  stalo  také  pokonanie. 
ŽP  soborský  opát  pnívo  vyberania   turčianskeho   desiatku    i- 
tamejšiemu  kostolu  blabosl.  í'anny.  (Att.  fund.  Jes.  Thur.  i 
é.  23.) 

K.  1288  kráľ  Ladislav   kumánsky  daroval  turčianskemu   klá- 
štoru jako  odmenu  zásluh  prepošta  tohoto  kláštora,  Ivanku,  k  od*  I 
počinku   svojej   duše  a  svojirli   potomkov,   dedinu    '     '      '      ťbo 
Selnece  (Selnire),   ktorej   obyvateľov  zpod    pravonn  niv 

v>iíal,    hovoriac:    „scientes   monasterium    BMV.  íU*  im  d. 

Behim  —  piae  mem.  unum  uostrum  cbariss.  tompure  ami  luUj 

gaudii  sailinitatis  nostre  olim  fuisse  fundamentum**  (Fejér  V  U,  &j 
473.)  a  Ladislava  kráľa  túto,  ako  aj  o  darovaní  dediny  íysocsovtek] 
vystavenú  listinu  r.  1293  kráľ  Ondrej  111.  potvrdil.  íTamie,  c.  28J 

I»ľa  prednesených  diir  '  '  '     n 

jetkn  prislú  nepohnuteľn«' 

boly  a  prepoštstvo  z  dobrej  vole  uljorskyr.b  tiľal«»v  ine  viacurv 
pohnuteľn^'  statky  dostalo ;  ale  čah  darovania  takýchto  statkov  xrilcát j 
nemožno  urciC.    Aj  tieto   neskôr   darované  statky  podstúpily  v&akj 
rozličné  premeny. 

Totižto  kráľ  Ferilinaud  I.  r.  ir)35  ku  turčianskemu  propoitSlTiij 
náležiacu  dedinu  Kulchod  v  Koiiiárťmnskej  stolici  spolu  aj  s  jej 
pľlshišuostami  v  chotáre  Naijy-Jkiniti  ii  Nnffi/-Loih,  tak  aj  pusUi 
Mťijijvr  v  Rábskej  stolici  od  tohoto  prepoálitva  oddeliac,  dal  ich 
do  zameny  opátovi  klá^ora  sv.  Martina  na  .Martinskom  vrcho  XA 
tohoto  dediny  htvťtnd  a  Ut^i/ijmagas-  Apátht  a  za  pustu  zemu  sv.  Mar- j 
tina  iSzaladi).  (Lib.  Ilcg.  Ecd.  I,  str.   M.) 

K.  ir)li»  Uriel  de  Majthén,   posledný  z  re^nibirnych  pn«poHof| 
z  generálnej    kapitule,  vo  Krancúzsku    vy  1 1  re- 

fonnáturský  list,  ktorý  aj  kráľ  Vladisláv  v  | '  .         ii^í^ 

ale  neskoro  sa  hotovilo  reformovanie  tohoto  rftdu^   lebo  mohACika 
porážka  bola  katolíckej  veci  na  velkú  škodu. 

Následkom  vnútorných  zmätkov  po  čas  vlády  po&ledného  tar-* 
\A,    Driela    Y     '       iho  (ir>(Hí- 154r»,   FniolUUsk^ 
Urálovskŕho  I  (jrniic  majt^tf^k  zAmkn  Znioi 

dai  ho  r.   ir»:J4  za  35<X>  i 

Itévaya,  ktorému  roku  na         ,       .  .        .    ,     i 

pohn'uteľué  statky  svojho  i>repoststvu  odovzdal  s  tou  podmienkou*] 
aby  mu  ročite  :kK)  zlatých  platil.  Ale  kráľ  ťerdiuand  l.«  chtia«  pri-| 
viefit  prepostsivo  do  jeho  prváiebo  stavu,  r.  1541  sveril  ho  Pavlovi 
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VáHíiyoví,   ostrihomskému  arcibiskupovi,  s  tým  nariadením,  aby 

tPti'  itisie  lioTvuvedenú  summn,  pukonul  sa  s  Révaym,  aby  za 

xáií  v,  Hpolu  aj  8  nepoliiuiteľnyiui  .statkami  k  uemu  náležia- 

timi,  postavením  istých  podmienok  uspokojil  Róvaya  a  Michalovi 
Mutnokymii  požiadavku  na  statkoch  prepoststva  ležiacu  vyrovnal^ 
I  aby  prepošt  bol  zas  zpätuvedený.  Ale  zpatvydobytie  majetkov  pre- 
puétstva  z  t|chto  cudzicli  rúk  celkom  sa  nept^darilo  a  Fenlinaud  I. 
nariadil  0!*tľilioin8k«"iiiu  arcibiskupovi  Mikulášovi  Oiúhovi,  aby  za 
2*íiV  zlatých  zalo/eny,  v  majetku  vduvy  Márie  Aupy  Posuny  a 
Tom^a  Ill)ésa  uachodiaci  sa  zámok  Zniov.  mestečko  Šálu  a  ostatné 
iDigetky  prepoštstva  za  menovan*^  peniaze  vymenil  a  aby  zostal 
T  pokojnom  maietku  toho. 

Na  to  bez  mníchov  pozostalé  prepoštstvo  spolu  aj  so  svojimi 
nepohnuteínyuii   ujajetkami  bolo  spravované    i  li    biskupmi 

j  až  do  r.  lô^<>,  ked  ho  král  jezuitom  daroval.  str.  17,  'M\ 

1 70,  95.) 

Medzi   uepohnuteluými   majetkann^   kedysi  ku  záuiku   Zniovu 
náležiacimi,  v  listinách  novšieho  veku  ešte  nasledujúce  dediny  prí- 
iii:  Polcrirka  a  Srlttire:  Vfiľht'  Sororcf;  Solfca;  Val^a;  Slo" 
i  agnny :  Vrkhopolŕ :  (Mdra.^ová ;  Moskovec  a  Lešiachov  v  Tur- 
ičúuiitkt  I  potom  Tri  SUa(^e  a  dedina  Solomos. 

V  íl  Zniove,  jako  v  sídelnom  meste  prepošta,  r.   14<X» 

Beruát  prepošt  jednu  tumejšiu  svoju  kuriu  s  jedným  pozemkovým 
miestom  a  ostatnýuti    putricnostami  za  2  zlaté,   dvoch  kapúnuv  a 
:  toFko  toriet  ročitť^i  arendy  daroval  Jánovi  Mikisovi. 

R.  1424  kráľ  Žigmund  želiarov  v  dedine  SleČen  bydliacich  vyftal 
xpod  povinnosti  oprávauia  mostu  v  Liskc 

U.  132r»Valent  prepošt  v  dedine  íSA7cí- v  Liptovskej  stolici,  kde 
bol  kostol  SV.  Michala,  dal  vystíivit  druhý,  od  sv.  Šimona  a  Judáša 
[apoštolov  menovaný  filiálny  kostol.     Uriel  Míijthéuyi  prepi>št  však 
'  svoju  kuriu  v  Dolnom  Sklcči  podelil  na  poddanské  pozemky  a  pod- 
daných od  zvyčajných  tiarch  osvobodil.    (Act.  lúind.  Jes.  Tbur.  4. 
íasc,  6.  2.  —  A.  Ues.  Jes,  1.  ľasc,  č.  14.  —  4.  fasc,  č.  17,  21.) 
R.  158(1  VJ.  mí^a  kráf  U«<loIf  následkom  smrti   biskupa  Iía- 
déciho  uprázdnené  zniovské  cili  turčianske  prepoststvo  namáhaním 
kardinála  Jura  Draákovlča,   kaločského  arcibiskupa  a  rábskeho  bi- 
I  akiipa,  daroval  spoločnosti  Ježišovej  cielom  založenia  kollegia,  „v  kto- 
rom sa  má  mládež  vy  chová  vaí,  z  ktorého  by,  jako  zo  semenišCa,  kato- 
lícki kna/i  v\js(  mohli".  V  mestečku  Zniove  jezuiti  mali  už  r.  1561 
2  I'  ostriht^uského  arcibiskupa  Mikul;i.^a  Oláha,  pod  správou 

Íäu  ,  /uitu    Sajdelu,    školu,   kt(»rú  však  jezuiti   /čiastky   pro 

^  titnä  epiden)iu  t;im  vypuklU,  zčiastky  pre  chatrné  navštevovanie 
bly  r.  155)8  j)reniesli  dd  mestečka  Šále,  a  to  ty  m  najpnijnejším 
[podarením.    V  Turci  zostali  /  jezuitov  4  kŕiazi  a  4  frátri,    ostatní 
V  '     *  '      '    vzbúr  ušli  do  Šále,    kde  sriadili  sa  na 

iveným  počal  byť  patrr  Alfons  Carillío, 
liibia  IhUMu^i'ľi^vzal  prejjoíitstvo  v  '  •    Ale  r.  H*>(>4 

i^ým    pohybom  z  pre|U)štstva  boli  i  i  ..   a  ked  me- 

sbodko  ^lu  vojsko  íiocskayovo  zaujalo  a  Rocskay  vyliáťial  jezuitov 
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Z  kríýiny,  títo  zo  Šále  r.  KUo  vzdialili  sft  úo  Trnavy,  kde  im 
król  Matiaš  II.  niekdajší  od  sv.  étcfana  zvaný  kostol  odovzdal 
bonáciu  Rudolfovu  19.  nií\JH  InSí)  (íregor  XIII.  potvrdil. 

Včas  vindeťiského  mieru  boli  z  vládnutia  majotkov  vytvorpof:' 
Matiaš  íl.  dal  prepožtstvo   turnianske  vo 
kardinálovi  l-rantiskovi   l'orgáchovi,    ostrili 

ktorý  však  rovei-som  v  Trnave  1.  mája  lOia  v^tky  do'  le* 

pustil  jťzuitom  a  zaviazal  sa  odovzdať  im  prepoStstvo,  h--.; n.. vek] 
to  král  budo  chccC.  Napomenul  i  joho  nápadníka  ľetra  ľdízmánjal 
Ferdinand  U.  z  Viedne  24.  niAja  r.  1021,    '  vH|e| 

základnej  listiny  líudolíovej  kolIeĽÍumu  tľii  \lo| 

výsledok  prinavrátenia  preilisly  Bethlenov.ské  v/lmry  a  po  smrti] 
Fázmánya  na  rozkaz  Ferdinanda  IIL,  vo  Viedni  1.  mája  r.  lt>37| 
daného,  trnavskí  kollcjiinm  do  cek^ho  úžitku  pr«poíítá»tva  zákoimel 
uvedené  bolo  a  rektor  trnavského  kollegia  sa  stal  spolu  aj  pr©-' 
poí'tom  turčianskym:  ale  yj  predstavený  turčianskej  resjdeiicie  iiOBfl 
íiodnost  itus). 

K.  HJC  v  Sali  dvoch  kŕuusov  a  4  frafrov,! 

pred    epidémiou    usli    z[»;tt  do  TurcA,    odkiaľ  r.  15118  boli 

S  nimi  ušli  ta  aj  iíiaci,  ktorí  boli  dospelejší ;  ked  však  boli  u.  -i 

nezadlho  do  iných  kolle^ií  poslaní,  žiaci  sa  rozinli. 

V  tomto  istom  roku  Peter  PdzmAny,  prevezrauc  správu  turílaii* 
skeho  prepoštätva,  v  Zniove  za«  osadil  jezuitov.  Následkom  tohoto  1 
z  trnavského    kollegia,    udkiaí   jezuiti    uujprv  do  Zuiovn   povolaní 
boli,  4  jezuiti-kiiazi  Ui  poslauí  a  r.  HVM  do  majetku  pau«tva  zniov- 
ského  a  tiského   turčianskeho  prepoštstva  jezuiti  zákouno  8tatuo*| 
vaní.    (Lib.  R.  Eccl.  1.  fasc,  str.  128.  —  Act  Ites.  Jes.  Thur,  ' 
fasc,  L  5.  —  Eccl.  Com,  39.  fnsc,  č.  11,  18.) 

Král  Rudolf  po  osadení  jezuitov  do  Zniova  r.  15í>'    "'U 
účastnými  viacerých  výhod  a  výsad ;  totižto  pre  nich  p<'t 
výsad  kráľom  Belom  IV.  prepoštstvu  daných  aj  to  pokoi;  rŕ, 

jako   už   rečeuo,   r.   1270  uzavreté   bolo  medzi   soborsk;  ..     ,  iiom 
a  turčianskym   prepoštom    ohľadom   desiatku    tomuto    poslednétnii  j 
darovaného,  tak  aj  to  darovanie,  ktorým  majetky  v  Ttikor 
i  majetky  križiakov  v  Kulehud  a  Nttfven  tuícianskemtí  I 
dané;   iilo  odobril  kráľa  '        i 
sa  v/fahujiJcn  darovaciu 
lína  Mikuláša  Tiaru,   vyneseného  v  proceKe  pj< 

nost  medzi  turčianskym  prepoštom  a  zniov.skyi»; •  <»» ' 

aj  pokračovanie  kráľ.  komisárov,  dokončiace  na  s  tKisúdením  pod- 
daných,  zopreviifch   sa  proti   propoätHtvu   pro  desiatok  zo  zbaiia.| 
(Lib.  Rog.  Eccl.  I,  str.  1G3— |h2  ä  IH7.) 

Tiež   kráľ  Rudolf  r.  l.^í'  pr 

bydliacich   navždy   osvobudil  i^  pov8 

8  tou  podmienkou,  že  dla  všeobecného  ustaiiovcma,  ktoré  vjiieslé 
sa  na  sneme,  vždy  budú  povinní  tak  jako  iní  majeCal  semaní, 
/  inajelkov  propoststva  na  všeobecné  a  čiastočné  vojny  posielat 
voj;iV         '       ''       te».  Thur.  1.  fasa»  č.  4.) 

Ui   stiitky   prepofttstva  a  jezuiti  r.  1706  iMli] 
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Z  Turca  vyhnaní ;  ked  však  vzbura  bola  potlačená,  holi  zpätvsadení. 
Sotrenitn  rádu  '«zuHov  stjitky  tieto  boly  oddané  étudijnt^mu  fondu, 
13.  febr,  177.%  ale  Mária  Terc^zia  d;         '     i  h  trnavskej  universite. 

Na  počiatku  XVII,  storoŕia  mfi  me  rodinu  ílévay,  bárs 

teo  »  záslužnú  mzdu  pod  \  m  tiLuloin»  v  majetku   panstva 

mestečku  Zniova  a  jeho  pi  i;  lebo  r.   Ulli)  král  Manas  II. 

Martinovi  lU'vayovi  daroval  4  dediny  prepoststva,  Valchu,  Zohor 
Mohoc  v  Turci  a  Sitlhu  v  Nitrianskej  stolici,  ktorýud  pri  vnútoi- 
B/cb  uepokojocb  palatiu  Štefan  Illésházy  v  10.0(X>  zlatých  vládnul 
ju!.  '  téku,  a  ktoré  z  prepustenia  jeho  vdovy  prešly  na  Martina 
i.'  d  l,yui  istvm  tituhmi.  (Lib.  Hej:.  Eccí.  I,  str.  2:V2,) 

t'o   sujrti   ííiefanu   lllésházyho,    5.  mája  r.  H)00,   jeho   vdova 

rfna  ľáltfy,  evanjelička,  rlržala  tie  stiitky  zaujaté  a  jako  čitat 
nožoo  v  urbariume  turčianskeho  prepoátstva,  „rseudo-Praepositoch", 
aj  kuaza  do  Zniova  voviedla  a  mnohých  poddaných  obrátila. 

K.  1641  medzi  prepoštom  a  rodinou  Uévaych  pre  opravovanie 
ceety  a  mostu,  ktoré  día  tvrdenia  prepoštovho  obťažovalo  rodinu 
Révavcb,  povstal  dlhý  čas  trvavší  procťss;  po  10.  rokoch  vr;ik 
Štcfau  a  lianiel  Uévay  prepoštovi  ľalkovičovi  darovali  navždy  za 
2^Á)  toliarov  od  neho  požič^auvch  uiýlový  dôchodok  mestečka  Zniova; 
loucčoe  r.  1G5G  barón  Mikuláš  líévay  aj  svoju  čiastku  Uuuejšieho 
luýtového  dôchodku  na  menovaného  prepošta  dal  prepísat  v  ľH). 
dakitocb,  každý  dukát  po  3  zlaté,  ka/.dý  zlatý  po  1<  o  denárov  po- 
citujúc.  (Act  Kes.  Thur.  3.  fasc,  č.  á— b,) 

Na  mestečko  Zniov  sa  vzfabujiice  znamenitejšie  udalosti  sú 
nasledujúce:  \\.  lG4:i  král  Ferdinand  tomuto  mfistečku  dal  výsadu 
vydržia vania  jarumkov,  aby  dla  nariadení  prvších  králov  ročite  štyri 
krajinské  a  každý  utorok  týžílúový  trh  vydržiavať,  mcdilo.  —  U.  ir>5l 
prepošt  usvobodil  Jána  Stekla  a  Ďura  Matušku,  ináč  Kaliuku,  oby- 
fatelov   mestečka,   od  vsetkej    mzdy   robotnej  výmeny.  —  U.  W)S2 

1'e  zanenka  o  obrane  zámku  Zniova  proti  dobýjaniu  odbojnlkov  pod 
*avlom  Deíikom  a  Martinom  Fillekyin.  —  R.  1717  prepoŔt  daroval 
"novi  Chrnchallovi,  ináč  AVrankovi,  zniovskému  obyvat<>lovi,  po 
platení  4  ilukátov  v  zuiovskom  chotáre  dve  štvrtiny  pol  pozemku 
lore  I)urhoiiovská.  —  U.  M\V2  obyvateíom  mestečka,  vzhíadom 
ua  ich  núdzne  postjivenie,  prepožt  dovolil,  ye  po  složení  zvyčajnej 
taxy  môžu  pivo  varit  a  merat,  obecný  pivovar  môžu  postavit  a  tam 
pre  obec  pivo  varif,  mimo  dvoch  várok,  ktoré  majú  byt  ua  re.št:m- 
ráeiu  oboreného  kostola  obrátené  a  lon  ua  tooto  rok  dov* 
(AcL  Fund.  .les.  Thur.  1.  fasc,  č.  10.  —  3.  fasc,  ŕ,  23.  —  4.  1 1 
t  3.,  4.  a  Hesid.  .les.,  2.  fasc,  č.  33.) 

Na  úradnr;  kapitule,  výsadou  turr i  u 

liesta  (locus  •  vládnucej,  vidno  koi  kí 

ieáei  mi  stolici  oproti  malému  Ježiškovi,  Kolopis  je  uasiedujnd: 
1.  H.  V.  MR.  DNI.  (In  ilonorem  Vir{:inis,  matris  Domiui);  mi  jej 
knijci  možDo  čítat  tento  kolupU:  S.  Conveutus.  lltu.  M.  D.  Cast. 
Tvnr.  (Sigilluin  Convoutus  B.  Mariac  de  Castro  Turocz.> 

Na  verejnú  zápisnicu  (tabularium)  konventu,  ktorá  po  rozbeh- 
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nutí  sa  premonstrátoy  podobne  do  svetokvch  rúk  $a  dosUla  h  po- 
vinno8(ou  prinavrátenia,  často  deje  sa  odvolávanie  v  „Corpus  rari«  | 
patru%  a  síce:  1069:  48;  1578:  21;  158^  "  !r>»J7:  40:  I599:j 
35;  1009:  50;  l(;i3:  32:  IfilH:  7«. 

Na  krtijioskoui  snotne  r.   ir)<»9  rokovalo  bu  o  obfiovení  ) 
8tva,   vo  vojnách   aj    listín    po/baveuŕho ;    krajinský   snem   i 
(1.  zák.  ČI.)  nariadil,  aby  Ziipisuica  kapitule,  v  majetku  rodiny  i(e- 
vayovskej  sa  nachodivšia,  spolu  aj  8  pečaťou   do  archívu  kapitule  i 
ostrihomskc'ho   hlavuŕho   chránui  bola  uložená,   co  sa  r.  1<>18  (7ín 
zák.  61.)  skutočne  aj   stalo;    r.  1780  alebo    I7H5   váak  všetky  j<íj 
písma  a  ptaU  baňsko-bystrickej   kapituli  boly  odovzdané.    (Czínár| 
11,  str.  59.) 

Zákouuy  článok  35.  /.  r.  1599  nariatUl,  aby  ua  prosbu  Tur6iao- 
skej  a  susedných  stolíc  turčiansky  konvent  bi.  V.  M.  bol  obnovený 
a  reformovaný,  aby  ot^íovia  rádu  jezuitov,  ktorí  prepoštMvom  vUdout 
majú,  štyroch  svetských  kňazov  s  notárom  tam  držali,  ktorých  po-l 
vinnosí  je  listiny  exekvovat  a  expedovať,  aby  Turčianska  a  susedné 
sttilice  v  inštaurácii  a  vybudovaní  Ulá.stoľa  boly  na  pomoci  a  aby 
boly  tohoto  udržovatelia,  inikolko  to  budú  môct  urobiC  Na  toto 
zákonné  nariadejiie  boli  konventuálni  ustanovení,  a  8Íc«:  bojnický, 
propost,  zuiovský  farár  a  farári  sv.  Jura,  BI.  P.  Márie  do  toonlej 
Sococ  a  Troch  Sliačov  v  Liptove,  totižto  svotskl  kAazi. 

V  Zniove  bydlivÄích  turčianskych  prepoštov  menoslov  je: 

a)  Prepojí  z  rádu  premonstrátov  a  spravujúci  bisknpi: 

liíôG  (;erhaľd.  (Schmidtth,  Ep.  Agr.  I,  HU).  173.) 

12G9  Neznámy  (Fejér  VII,  5,  357.) 

1270  Daniel.  (Act.  Fund.  Jes.  Thur.  1.  fasc,  č.  23.) 

1281  —  dla  iného  1283—1302  —  Ivanka.  (Del.  NoL  Hang. , 
nov.  U,  351.  —  Cod.  Dipl.  VII,  3,  str.  98  a  5,  str.  ^K  473;  VllÍ,j 
Btr.  6.  84,  144;  X,  3,  str.  277. 

1313—1326.   dla   iného   do  1.334  Valcnt.  (Bol.  —  Act  ľuntl.l 
Jes.  4.  fasc,  č.  17.  —  (od.  Dipl.  VIII,  1.  fasc,  str.  532;  2. 
str.  07U,  485;  5.  fasc,  str.  94.) 

1335  Jakub.  (I'heiner  Monum.  Hung.  I,  572.)    Jacobm 
de  Tortz  ord.  ľremonstratensis   platil  od  svojho  opátstva  3  marky ' 


sprisahaný  na  tW)  mariek  a  7.   kwíi 
109.  Fejér  IX,  I,  IGl.) 

Dipl  IX,  1  fasc,  str.  6»\\ 


B  opátstvo  bolo  ním  taxovan<^, 
bolo  rybárcnio  kráľom  zaujaté. 

liU3  Pavel.  (Kn^^cl  mou.  unjír. 

1.345  Mikuláš   (1^1.) 

I34H— 135Š   Pavel.  (Bel.  —  Cod. 
2.  fasc.  str.  131,  5.38,  711.) 

1301  Zorard.  (Cod.  Dipl.  IX,  7,  str.  193. 

1302—1372,  dla  iného  do  1.377  Kŕrfd.  (Bel.  —  Cod.  Uipl.  U,J 
4,  str.  1.57.) 

1377  Dominik.  (Cod.  Dipl.  IX,  .5,  str.  239.) 

1381—1389,  dla  iného  do  131HJ  Udífllav.  (Bel  f^'^-í    T^ítJ 

IX,  5,  str.  518;  X,  1,  str.  bíA;  XI,  str.  527. 

13VK)  Pavel.  (Act  Jes,  Uva.  Thur.  1.  fasc,  i,  ii; 

1391-1399  Ladislav.  (Rcr.  Tur.  58.  -  Bcl.  U,  352.) 


^n 


1402  Šlofau.  (Act.  Uetí.  Jes.  Tbur.  1.  fasc,  c.  14.) 

1405—1411,  ilľa  iného  od  I4i>0  Bernát  (Act.  Fund.  Jes.  Thur. 
4.  fasc,  c.  2.   —  Cod.  í>ipl.  X,  5,  str.  204.) 

1418—1431),  día  iného  od  1431  Štefan.  (Fejér  X,  3.  fasc,  str. 

;  ti.  fasc,  str.  auc,  822;  XI,  str.  524,  170.) 

1447  Ondrej.  (lieh) 

1469— I.tOô  Zorard.  (AľL  Res.  Jes.  Thur.  1.  fasc.  L  14  a  Fund 
ÍÄ8C,  č.  1.  —  N.  R.  A.  lófió.  fasc,  č  44  —  Ecd.  Com.  .^1). 
faéCM  č.  2.)  Že  pod  týmto  prepoštom  r.  147(.)  povestný  cbrouista 
magister  Joannes  de  Turoc  bol  luitároai  tohoto  konventu,  z  boduu- 
verných  prameňov  za  isté  p  >kladít  dejepisec  Juro  Pray. 

lôOO— l.'il4  Uľiel  de  Mavtljen,  ostatný  z  preinnnstrátov.  ^ 
Fund.  Jes.  Thur.  2.  fasc,  č.  f.,  §  2.  a  é.  23.  —  Bel.  —  Act   : 
Jes.  Thur.  1,  fasc,   č.  2ti,  §  4.  —  Ecd.  Coin.  39.  fasc,   č.  1.  — 
N.  IL  A.  10.  fasc,  č  63.) 

1554 — 15G1  Mikuláä  Oláh,  ostrihomský  arcibiskup,  správca 
prepofttstva.  (Act.  Fund.  Jes.  Thur.  4.  fasc,  L  2(X) 

15431— 15G3  Ján  Kolosváry,  čanádsky  bi.skup. 

1ÔG3 — lóGtí,  dľa  ini-ho  do  lá70  Anton  Veráncz,  jágerský  bi- 
skup, správca  prepoštstva.  (Taraže,  1.  fasc,  č.  In.  —  Schmidtth, 
Ep.  .^gr.  III,  .str.  38.)  —  Tento  mal  reštaurovat  konvent  kostola, 
reformovat  mníchov  podFa  pravidla  rehole,  pravidelné  osoby  držaC 
pre  exekvovanie  a  staral  sa  o  chór  a  správcu  hudby.  Mal  r.  IbCA 
kapellána  a  spolu  aj  úradného  námestníka  v  Zuiove,  Mateja  do  Chák- 
tomya. 

1572—1.^78  Štefan  liadeci.  jágerský  biskup,  správca  prepošt- 
stva. (Act  Fund.  Jes,  Thur.   1.  íasc,  t.  39.) 

1586  po  suiili  predošlého  prepoštstvo  aj  so  zámkom  bolo  dané 
trnavským  jezuitom,  (Tamže,  1.  fasc,  č   22.) 

1690  Jáu  Mikuld:^,  jezuita,  jako  prepošt.  (Tamže,  1.  fasc,  é. 
25,  §  2.)    ^ 

151U  Štefan  Cassovius,  jezuita,  administrátor. 

H)13 — 1615  kardinál  František  Forgách,  ostrihomský  arci- 
bíaknp. 

ir>15— 1637,  dla  iného  od  r.  IG16  Peter  Pázmány,  kardinál, 
ostrihomský  arcibiskup.  (Eccl.  Coin.  irreg.  —  Act  Fund.  Jes.  Thur. 
1.  fasc,  L  lí»;  3.  fasc,  (V   1    -  Eccl.  Tom.  39,  fasc,  č.  9. 

b)  Prep(íáti  z  rádu  'ovia  trnavského  kol- 

logia  ilebo  predstavení  ;  , 

1639  -1640,   dla  druhého  do  UJ47  Jur  Forró,  správca  trnav- 
'tkébo  kollegia.  (Act  Jes.  Res.  Thur.  3.  fasc,  č.  8;  U.  fasc,  L  íj4.) 

KVJo  František  Révav.  predstavený  resídeucio.  (Tamže,  2.  fasc, 
9.) 

HMO— 1645  Ján  Sseduik,  predstavený  residencie.    (TVímže,  8. 
,  č.  10.  11;  .^.  fasc,  č,  24  a  Fund,  3   fasc,  L  36,  38.) 

1647  Štefan  Keresztes,  správca  trnavského  kollegia.  (Act  Res. 
[Jos.  Thor.  .3.  fasc,  L  40. 

38 


bH 


Ťažké  položenie. 

Povest.  Píše  Timrava. 


Veéer  prichodil  a  Ľudmila  Karmau  dostávala  ružovšíu  vôlo. 
Híadiac  v  záhrade  zpod  ovocných  8li*omov,  kde  čítala  ktilhti  ct?tó 
p(t(ioladuÍP,  na  zapadajúce  slnce,  za  strechu  po&leduého  butuUA 
v  dedine,  začala  spievaí  pesničku,  začínajúcu  sa:  „Že  kde  Madift 
oči  moji'..."  1)0  poly  vyspievajúc  ju,  priSla  do  takého  od   -  i:i, 

že  ufvodeltt  daliíj  ostaf  tia  zeknu'j  pa/iti,   ale  vyskočila  lia 

sa  do  dlauo  uiláčanViti,  potutelnyni  smiechom.  I  začala  chodu  |>o 
záhrade  velmi  rýchle,  shybujúc  sa  ku  každéum  kvetu,  čo  jej  Dadoí 
do  cesty,  a  priznk  sa  mu  láskavé.  Na  konci  záhrady  za^ 
obrátiac  sa  tvárou  hore,  pozrela  na  bok,  kdo  pri  uhle  ich  < 
rovno  s  ohradou  záhrady,  stiíl  biely  <iomec  —  kancelhiria  otcova  < 
8  otvorom  i  na  ulicu  i  do  záhrady.  Ľudmila  hľadela  naň  clIhS 
8  utajovaným  úsmevom,  potom  zrazu  odvrátila  sa.  Z  domu  na  ulicu 
vychodil  mladý  človek  Cyrill  Cavkovič,  r»kruhlej  hlavy,  Hlredne  vy» 
sokej,  uiečo  plnej  a  trochu  i  nedvižnej  ]>ostavy,  a  zakasíúc  nlabo,  po- 
stál, obzerajúc  sa  po  dediue.  Ľudmila  nečakala,  kým  jeho  zrak  dôjde 
ikuej;  ale  bez  Šu um  ako  potajme,  rýchle  ponábíala  sa  poza  stromy 
zo  záhrady  a  stupila  do  čistého  dvora.  Tam  pod  lipou  nedeli  jí^ 
rodičia  s  nevestou  Júliou,  šla  teda  k  nim  a  oprela  sa  o  'V, 

dajiic  ruky  za  pás.  Matka  a  otec  boli  už  dust  starí,  ona  it- 

šest-,  on  šesťdesiatšesfročný.  Sedeli  pri  jedno  dnihom  na  stolcoch, 
on  v  čítaní  novín  pohrúžený,  ona  prizerala  sa  na  vnučku  Vier^'í" 
ktorej  na  .lana  minul  deviaty  rok  —  ako  nanáša  8  veľkým  na 
ním  päíročného   buclatého   bračeka,    hrajúc  sa  s  ním,    -h    '  e 

na  krst.  Naproti  týui  sedela  nevesUi  JuIia,  mladá  pani  pi  ;oj 

tváre.  Mesiac  minul  pred  troma  dňami,  čo  sa  vydala  za  ich  bvna 
Oaniela,  a  uz  vzdychala,  obraciijúc  očí  k  nebu  a  myslela  si;  ^^Aou, 
banujem  stranne,  že  som  sa  vydala!" 

Myslela  si  totiž,  že  ked  sa  vydá,  stane  sa  čosi  neoby  čaj  neha, 
áno  vzneŕent^ho;  a  tu  svet  ostal  takým,  aký  bol,  život  celkom  jedno- 
duchý, .lej  muž,  úradník  na  blízkej,  pol  hodinu  vzdial'  '  'i*z- 
ničnej  stanici,  odchodí  ráno  a  nepríde  len  večer  celkom  j-  mj. 

A  jemu  ani  nenapadne  ilivit  sa,  aká  krásna  je  ona,  aká  oslav^^vaná 
bola,  ako  neobyčajne  duchaplná,  ale  váetci  tito  domáci:  rodida^ 
dve  gtfstry  i  muž  staršej  sestry,  Žovkiu,  pokladajú  ju  za  nič  nie 
zvláštnu,  ba  sám  Daniel  ani  len  nie  je  pyšný  na  ňu !  NesmlerM 
oklamanou  sa  cítiac,  sťahovala  obrvi  nechutne,  váe-vŔe  hodiíir  zra- 
kom hore  kn  vetvičkám  lipy.  Domáci  pán,  ako  videl.  jtf 
clivo,  prihovoril  sa  jej  bol  láskavé,  no  poneváč  len  je*.  ite 
odpovedala,  dal  jej  pokoj,  'ľo  isté  spravila  i  svokra,  no  utiahia  sa 
tvv  Ľudmile  neprišlo  na  um  ricct  k  nej,  ona,  uôtiac  si  pre  sclia, 
kukala  ku  dverkám  dvora,  V  nich  o  chvíľu  zjavil  sa  mladf 
(iovck,  (.'yrill  C'avkovič,  a  priblížil  sa  ticho  u  trochu  no'  [mhI 
lipu.  Poklonil  sa  hladko  a  veľmi  úctivé  a  sadol  kti  i  ^u 
1  slabo  a  lu  čosi  z  liradu  oznamovat  —  U*;  lolU 
^^           ivkovič   p             >t\\  pri  Karuianovi.     Ked  dohovoril  a  do- 
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ináťi  pán  prisvedčil  hlavou,  odpovedal,  zažtoblajiic   malým  prstom 
do  fajočky,  aby  stlačil  lú^.sit?  dohán  v  nej,  Cyrill  Čavkovič  pozorne 
obrátil    hlavu  ku  slečne,   čo  stála   opretá  o  snet,  a  riekol  potichu, 
faJe  významne  mihnúc  očima: 

„Slečnu,  na  druhý  týždeii  bude  výročitý  jarmok  v  Lackove: 
vysúkxiC  rukávce!" 

Ľudmila  pristúpila  blijtáie,  oprúc  sa  na  operadlo  stolca  matke 
za  chrbát,  a  odvetí  s  ligotavým  zrakom: 

„Oi  už  viete?...  Vy  ani  na  iné   nemyslíte,   len  jarmoky  ob- 
^  zerat,  ako . . .  ako. . .  haha. . .  dáky  žid !" 

B  »Áno,  to  je  moja  najvážnejšia  starosf!"  uistuje  Cyrill  ČavkoviČ 

a  pozre  pozorne  na  jej  tvár,  či  zbadala  vý/nam  tých  slov. 

^Vtííí  je  to  divné...'  ponosuje  sa  ona,  usmievavý  zrak  od- 
vracajúc od  neho,  „slečna  a  pomáha  v  kancellárii,  ba  oéte  i  iiassy 
píiol- 

,ZÍadna  čestná  práca  nesni/uje. . .  to  si  zachovaj !"  hneď  xa- 
starie  sa  otec  vážne,  ba  ešte  i  čelo  sa  mu  zamračí. 

Ľudmila  utíchla  ako  skrotnutá,  no  joj  lipotavý  pohľad  oéú  pre- 
adzoval,  že  práve  takú  odpoved  čakala. 

Medzitým  zvečerilo  sa  celkom.  Do  dvora  vchodll  rad  pluhov, 
\n  za  druhým,  vracajúcich  sa  z  pola.  Mocné  voly  so  širokými 
ízy  a  rohami  zastaly  vážne  do  úzadia,  čakajúc,  kým  ich  osvobodia 
jarma.  Katušiu  muž.  .láu  Žovkin,  a  otcov  ispán  —  Metod  Karmau 
uai  totiž  i  velký  majetok  —  prišiel  do  dvora  ostatný.  Bol  to  malý 
Fčloviočik,  tenkej  šikovnej  postavy,  čiernych  vlasov  a  brady.  Tvár 
jeho  oborená  ako  sedliakova,  s  buclatými  tučnými  lícami  —  v  ktorej 
^amiosno  vyzeraly  drobné  čierne  oči,  iskriace  ako  dva  uhlíky  —  bola 
Hnaveky  vľúdnym  úsmevom  poliata.  1  bol  Ján  Žovkiu  ako  milý  a 
"úslužný  židáčik, 

Í         Naj  prv   šiel   kde  sluhovia   vyprahovali,  a  sám  —  hotový   ku 
vžetkému  —  pomohol,   Šikovne  sa  zvŕtajúc.     Potom   pristúpil   pod 
lipu  a  sadnúc  si  ku  testovi,  dal   sa  h  nim  do   rozprávania  o  poli. 
„Dobre  stojí...  véetko  dobro  idei**   zakončieval  s  potešením, 
'  '      ilc  si  krátkou   dlaťiou  čierne  vlasy,  žatým  hľadiac  si  rovné 
lo.  A  domáci  pán  zadubúc  malým  prstom  do  fajky,  s  tvárou 
zducliovnelon,  ako  by  spomínali  vyššie  veci,  riekol : 
.To  je  najlepšie!" 

Ján  Žovkin  po  takomto   radostnom   uznaní  prívetivé  spýtal  aa 

J  novej   švafn'inej,   ako  sa  cíti   dnes,    potom   zamiešal  sa  vľúdne  do 

I^Hrtovného  dohadovania  sa  dvoch  mladých,    usmejúc  aa  na  Cyrilla 

í'  vedome   prifahuje  stolec  bližšie  k  slečne, 

na  }v}  váblivú  hlavu  a  ako  s  potuteľuým 

Ľboui  odtstui>iije  tin  ona.  Kouečne  Ján  Žovkin  posvolával  k  8e))e 

■,   ako  kvočka   kuronce,   a  maznajúc  sa  s  nimi  i>obral   icli  na 

ílono.    K  nemu  od  boku  priala  jeho  žena  Katuša,   najstaršia  z  detí 

fKarmanových.  Vy.sla  z  kuchyne  a  mala  rozhriate  líca  i  óelo.  V  nA- 

"losti,    utierajúf  ruky  o  zásterku,    volala   Ľudmilu   prikryl   atôl  na 

ru,  no  ona  zato  priíila  celkom  pod  lipu,  aby  sa  jej  dostalo  kus 

Kuoiiti  od  muža.  Vskutku,  on  obrátil  ohorenu  tvár  svoju  s  úzkym 
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Čelom  k  iioj,  potoiu  zodvihol  dhiíi  a  iiolihidil  ju  po  chudej  i*o:í|>ál(jurJ 
brade.  Ona  naklonila  sa  k  dototn,  čo  iriu  sedely  ua  lone,  a  í^ovkio, 
použijúc  pnležitost,  pritiahol  iiožuc  jftj  hlavu  í 

„Či  ich  vidíš...''  divila  sa  Júlia,  „ako  s  .:-'  hi  mrr.^U 

i  žarty  Cyrilla  a  Ľudmily,  a  lotu   p<tpúilil<i  ju  rozjuniue.      I 
tu  zomiera  od  uudy,  a  oni  akoby  nič,  si  dvoria,  i  pozuanui 
vidomo  s  irouiou:  „Či  sa  vy  dosial  esto  voluii  radi  in 

Žovkiu  usmial  sa  milo  a  vdačnc  po/rel  na  Júliu.  K  íi| 

sa  tiež  a  oči  jej  zašíahly  hrdostou.  čo  Júliu  prekvapilo 
Toto  je  divná  vec;  tuk  oni  8a  tu  obíubujú,  ako  by  oaa  aui 
šťastná  nebola,  a  myslia  si  ešte,  že  sa  jej  to  páčil  I  spnívi 
smosnú  }>'ľimasu  lisliimi,  kecf  Katušin  uveličeny  |»ohíad  došiel  k  uey 
Tá  zadivila  sa,  že  jej  líca  sčervenaly  (»d  toho,  potom  Ba  jaksi  zmýlili 
to  zas  namrzelo  ju,  no  nič  neriekla,  luu  pobrala  ha  do  donm. 

Cyrill   Čavkovič,   ked  sa  i  slečna    vzdialila,   vstal  ho  «toli|j 
počal  sa  ticho  prechodil   poza   chrbty  druhjŕth,    po  btebim  H»t 
dvore.     Hobiac  si  pajHľosu,  zdalo  sa  mu,   že  ! 
niekomu,  a  on  začal   upieraí  oči  —  ktoré   hli 
jamkách,  b(dy  tmavej  farby  a  prljeuuu^ho  lesku  —  vše  na  jedonlK] 
vše  na  druliého.    Myslel,  že  by  sa  mal  prihovorí  t  Julii,  no  neopo 
vážil  sa;  imponovala  mu  svojim  zunovaným  výrazom  na  tvári-  Ne 
urobil  to  teda  a  sobral  sa  za  slečnou. 

Našiel  ju  v  i)ývacej   izbe  so  spevom  prikryvaí  stôl  a  ro/dávnfl 
taniere   ua  biely   obrus.     Ked  vstúpil   Cyrill    Čavkovič,    ik  ;  ij 

spievat,  ale  po  jej  trblietavom  zraku  patrná  bola  nidost,  /• 
za  ťiou.  Usmejúc  sa,  ukázaja  žartovue  rozkazujúcim  posunkom,  abj 
šiel  pomáhat;    no  Cyrill   Oavkovič    /akrútol  hlavou  po  dva  mzy 
nešiel,   ale  oprel  sa  o  vereje   otvorených   dverí  od   druhej   izbv 
ztade,   na  potešenie    Ľudmile,    hfadel   túžobne  na  1 
1  začal    spomínaC  veci  jednoduché,    čo  dialo  sa  v 
komisné  držal  sa  dnes  mikynčiansky  rychtár,  ač  jemu  chcelo 
celkom  inó. . .  iné  hovoriť,  na  pr.  akej  oslňujúcej  krásy  je  Ludi 

Medzitým  shrnula  sa  rodina  k  večeri.  Ostatný  ^iel  mbidý  t)Ár] 
Daniel  a  Júlia.     On  vysoký,   pekne,   rovno   na     *  '    '    li 

vlasy,  dlhí^  žlt<f^  a  veľmi  úhbidm^  fúzv  a  siv<^  p..  ij 

oči-  Fráve  došiel  so 
njcku  ciflpku  s  lifíot^i^ 

za  druhými.    On,  vedúc  ju  a  dľ^iac  jn  okolo  pása,  nahol  sa  k 
a  spýtal  sa: 

„Čo  8Í  robila  dnes  V 

Júlia  ncodvetila  hned.     Mula  ptvedut,  ze  nuduu  iťj  ťu' 
Ba  sklamala  vo  všetkom?  Nafmdol  ju  vzdor  proti  nemu,  »il*it  pri 
všetkého  toho.  Konečne  riekla  s  liehom  chladu:  «NÍít' 

Daniel  Karman,  všeobecno  za  velmi  pekného  držaný,  n-iUlnnil 
belavú  hlavu  ešte  nižšie,  aby  videl,  ci  jej  jo  i  tvár  taká  ne; 
ako    bola   odpovod,  a   presvedčiac   sa   o   tom,    odstúpil    u^tui 
Hludžc  ju !    t)n  —  za  ktorým   túžilo  dievčat  z  pol   stolico  —  jí 
mužom,  a  oiui  ani  len  nie  je  štastná  t 
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CyrilI  Ča>kovič  v  noci  ani  nespal  poriailne,  a  niiio  už  o  i-., 
piatej  bol  hore.  Nie  nnináliavA  piaca,  čo  ich  čakala  dnes  v  kaiicel- 
iárii,  zobudila  ho;  ale  to,  že  Ľudmila  —  ktorú,  ako  obyčajne,  ked 
bolo  uadmier  veía  práce,  beräval  so  sebou  stíirý  Karman  na  vý- 
pomoc —  príde  i  dnes  s  otcom  a  ou  colý  deii  bude  niôct  byf  v  jej 
blízkosti.  Cyrillovi  zdal  sa  tento  deíi  nuvyslovitelue  zvUlituym  t 
OD  i  cliil  sa  jaksi  iuak . . .  ako  vo  sviatok.  I  obliekol  sa  pcčlivejáio 
než  inokedy.  Sivej  farby  nové  áaty  ako  uliate  priliehaly  mu  na 
stredno-vysoku,  trochu  jdnú  postavu,  golier  pri  hrdle  ako  siieň  a 
pod  bradou  mal  červemi  masličku  s  ihlou,  na  jejž  konci  blýskalo 
žltí?  srdiečko.  Bol  trochu  i  rozochvely  i  netrpeli  vy,  i  noc  zdala  sa 
dlhá  i  boílíny.  Vyšiel  pred  dom  a  tu  prišlo  mu  na  um,  že  dnes 
treba  včaššie  raíiujkovat  než  inokedy,  i  pobral  sa  tichým  krokom 
ku  Karmanovcom.  Približuj úc  sa  ku  dvoru,  videl  Jáua  Žovkina  na 
prahu  dverí  stákť.  Na  ramene  u)al  prevesenú  krivú  paličku  a  do 
nízkeho  čela  zatlačený  klobúk  z  čiernťj  slamy,  Dvor  bol  pustý, 
len  pri  studni  stiila  Katusa  vo  vyšedivelých  žatárli  a  ťahala  vodu 
na  p(dievanie  ruží  a  kapustnej  priesadky.  Cyrill  Oavkovič  myslel 
I  ti,  že  Kaluži  bolo  by  nemilé,  ked  by  Ju  videl  zaliatu,  i  postál  vo 
dverciach,  do  poly  odvrauijúc  sa  a  čakal,  že  príde  k  nemu  Žovkin, 
Katuša  zbadá  jeho  hlas,  keif  sa  bude  shovámt  s  ním  a  utiahne  sa 
niekam.  No  Ján  /ovkin,  vidiac  ženu  pri  studni,  usmial  sa  milo  a 
neŽiel^  von  zo  dvora,  ale  prv  k  nej. 

Čavkovirovi  zdalo  sa,  že  môže  pocúvaf,   čo  sa  budú  shovárat, 
Ič  sa  nestane  zato,  i  postúpil  sa  ďalej  za  dverká  a  oprel  o  múrik. 

»No  už  ideš?''  spýtala  sa  Katuša,  a  C>TÍ1I  Cavkovič  vidol  cez 
Hikám  rozsu^ených  dveriec,  ako  keruje  jeho  pohľadu  ako  mladá,  a 
na  ústAch  z»lr/anlivý  sladký  úsmev.  .Muž  jej  pokyvk;»l  hlavou  a  za- 
hľadel sa,  ako  nalieva  vodu  z  vedra  do  kúpy.  Ke(f  dopluila,  od- 
ložila krčiažok  mi  srub,  sklonila  sa  r)'chlo  a  chcela  vodu  v/iat  a 
odulest ;  v  tom  Žovkiu  obzrel  sa  šikovne  dookola  a,  naradovaný, 
ie  má  ženu  zvláštnu,  ktorá  neštíti  sa  žiadnej  práce,  čo  jak  taitkej, 
rýchle  objal  jej  plecia. 

^l*re  ľána,  čo  to  stváraá?  A  ak  by  dakto  v[del?*  nžasne  ona 
a  rozpáli  sa  v  tvári,  i  chuíj  sa  vefud  nahnevat.  pCi  neviró,  že  sme 
už  starí  V  a  tak  na  očiach!"  i  p<izerá  chvatom  «lo<)kola,  no  (!v<>r 
pustý,  brána  zavreUá.  Ale  v  krajnom  okne,  kde  mala  izby  Julii, 
videla  peknú  hlavu,  ako  hladí  k  nim  a  sa  usmieva.  Jún  Žmlviii 
nevidel  to,  a  ked  by  i  videl,  uepodbal  by.  On  hladel  len  na  ľakatuť 
Katušiuo,  jej  červene  líca,  čo  mu  pripoujnelo  roky  mladosti,  a  on 
zacítil  sa  od  toho  vskutku  ako  2H-ročný.  Oči  zablysly  mu  ohňom 
a  hlava  Katusina  octia  sa  v  jeho  dlaniach. 

^Jaj...  ty...  ty!"  bráni  sa  ona  hlasom  už  teraz  naozaj  zúfa- 
lým a  jydtíska  ho  preč. 

Cyrill  Čavkovič  myslel  si,  žo  prichodí  mu  od!$túi)íC  od  dverieo, 
a  puouÍ34tel  prechodif  sa  pred  dom.  Sliapajúc  zarosenú  trávu  či^ttMi 
topánkou,   rozmýšlal  o  /ovkiaovi,  i  zdalo  sa  mu,  že  toho  živ*i 
pľ*                na  závídenio.    Kecf  videl  ho  vychodíC  xo  n 
sa  I,  ^ám  nevediac  prečo,  a  stavaJ  sa  veľmi  z. 
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dediny.   No  ked  Žovkiu  vzdialil  sa  na  kuse.  Cyril  1  ČavkoviÔ  huwf 
—  8  namáhavou  rezkostou  —  sobial  8a  do  domu.  V  pitvore  stnsiot 
ľ)anitíla   odchodiC   ua  stAnicu  a  v  izbe   uaSiel    Karmana  prí  stole. 
Prázdny  pohár  stál  pred  ním  a  on,   s  veínii  komódne   ro2loien|]|| ^ 
telom,  fajčil  z  dlhej  fajočky  a  rozhŕŕiajúc  jemnou  rukou  riedke 
na  temcui,   zdal  sa  vravot:    „Ach,  či  som  ja  indolentny,   a  ah 
to  príjemne!" 

Vskutku,  Metod  Karmaii,  ako  dostal  zaía,  najehož  plecia 
starost  o  majetok,  a  svedomiiého  poílnotára,  i  Ľudmila  narástla 
výpomoc  —  olenivel   celkom.     Už  len  zvaéža  prizerať  a  dohliada 
mal,  a  i  to  /.dalo  sa  mu  tažkym  a  veľkou  prácou. 

Cyrill  Cavkovič  prisadol   ticho  na  kouec  stola,   kde  bolo  jeho 
miesto  od  dvoch  rokov,  a  miešajúc  kávu  v  belasej  šálo<ke,  hľadel 
po  izbe  za  Ľudmilou.  Že  nebola  tam,  ani  šálka  na  jej  mieste,  amcal 
8a  strachovať  v  duchu,  či  nie  je  chorá?  Kouečne,  kerf  dopljal 
zíéuchotaly   ženské  satý  za  dvermi ...  to  ona  I    Cyrill    CätI 
^chvel  fla  *a  pobladol  No  vo^la  nie  Ľudmila,  alo  Juiia  s  necbul 
T^razom  oa  tvári,   a  ledva   zbadajúc  úctivo  „dobré  rán<í*  Čurkt 
éovo,  sadla  s  jakýmsi  vzdorom  ku  stolu,  /ač^ila  jesť  s  volkou  lení^ 
voaCou,  ako  by  jej  káva   nechutila,  alebo  ona  vôbec  nebola  lačná; 
no  ja  vlastne  vefmi  lozžialilo,  že  Karman  vyzeí^  ako  človek  úplne 
spokojný  80  všetkým,  žiaden  oblak  na  širokom  čele,  a  ona  nea 
v  noci  od  neétastia,    Uozhľadela  síi  po  izbe,  a  vidiac,  žp  vŔetli 
v  nej  líokojné,  čiisté  a  útulné,  a  ona  >  i,  cítila  kysi  plač 

cit  a  zažiadalo  sa  jej,  aby  sa  Karmaii  ti  a  snosil  ju 

„Brr,  zunovanol"  ohlásila  sa  ako  mimovoľne. 

Starý   Karman   pozrel    k   nej,  vyfúknuc  dym  z  pluycli   pier 
vidiac,  že  je  tam  ešte  i  Cyrill  Oavkovič,  zamračil  íV'Io. 

„Ufadaj  si  zamestnanie  a  prejde  ti  zlá  vôľa," 

„Aké?...  Dve  sa  varešky  ucchytíme. . .  to  je .         i»n- 

tom  také  veci  nie  sú  pre  môjho  ducha. "^ 

,A  doma  čo  yzueáeuého  si  robievala  V** 

„Tam  bol  inakší  život!..."  i  vzdychla,  ,Iahký,  saniá  nuio«(L 
zábava.  Tu  sa  len  pracuje,  lopotí  sa. . .  Či  neviete,  io  nie  len  sa- 
mým  chlebom  žif  bude  človek?"  J 

„Ale  aj  spevom  a  tancom?"   usmeje  sa   Karman   dobrotivé  dH 
čelo  sa  mu  vyjasni.  Júlia  odvrátila  hlavu  na  stranu  a  vzdychla.      ^ 

Vtedy  Cyrill  Cavkovič  sftamátal  sa,  že  jemu  zišlo  by  sa  rzdialiC 
a  on  nemusel  byt  svedkom  tohto  rozhovoru,  i  vstal.  Otvoriac  dvere, 
podržal   ich   clivílku  v  ruke  a  chcel   sa  spýtaf,    či   Karman    -^    —  J 
príde  do  kancelláríe,  no  neurobil  to  a  vyšiel  do  kuchyne,  c*  I 

sa  chodilo  do  bývacej    Ani  tani  Ľudmilu  nevidel,  1       '         u.     la,  ^ 
stojac  pri  stole,  vaíkala  bielo  cesto  ua  lopáre,   mjij  k  uvia- 

zaný na  hlave  ako  sedliacke  nevesty,  a  biele  celo,  s  jemavitU  vrÉs- 
kami,  perlilo  sa  jej  od  potu.  Iný  nebol  tam,  !•'>•  ViHro6ka  Bedda 
na   prahu   od    pitvora  a  h   vážnou   tvárou   r<  «  v  tenkých 

prstočkách  harmoniku.  Malý  braček  Petrik  vktk  ^tvin:  na  zemi  pd 
jej  nôžkach  a  dumno   prizeral  sa  ua  jej  tvár,   počúvajúc.     ľopKíl 
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CyríIIa  Čavkoviča  presiichla  fta   Júlia  cez  otTOreuó  dvere,  a  pre 
bchnúc  bo,  zastala  pri  Kaluži, 

Jvatusa,'*  oslovi  ju  polohlasne,  «či  si  sa  ty  z  lásky  vydala  £a 
Ojho  luužaV* 

„Prečo  ?"*  smeje  sa  U  a  mimovaínp  zohne  hlavu  nižáie.  Umom 
blyslo  jej  ráno  pri  studui,  na  čo  hladoia  Júlia  s  uuižujúcim  svitom 
v  očiach. 

„Naozaj  9l  bola  dou  zaTúbená?*  dozvedá  sa  Júlia  dalej  a  híadí 
od  boka  na  Katužu,  ako  by  ju  ^3kÚIllala-  „Naozaj. ».  ale  ío  je  há- 
dam nemožno!"  hovorí  hladkým  hlasom,  stivajúc  sa  úprimnou. 

»A  proŕoV**  spytuje  sa  Katuáa,  prekvapeuo  /^dvihnúc  hlavu  a 
udivene  primre  zrakom  na  Júlii. 

„No,  no...  ja  len  myslím,  aké  sú  vkusy  rozdielne..."  a  za- 
mlčí sa  na  okamih.  „Ale  to  predsa  nemožno,  že  by  si  ho  ty  bola 
ľúbila  naozaj." 

Katuí^a  zadivila  sa  ešte  väčšmi,  nevediac,  co  si  mysleC  a  po- 
vedať. Takéto  Ci>si  po  jirvt^  počuje.  Jej  muž  je  síce  nie  pekný,  to 
sa  vie,  no  r harak teroru  bezúhonný.  Je  miláčkom  všetkých  a  nikdy 
nikomu  nt^prišlo  na  pamäl  pochybovať,  súdiť  ho,  alebo  hľadať  v  ňom 
|KikleHky.  Nahnevala  sa  teda  a  riekla  úsečným  hlasom: 

„Človek  po  kráse  sa  azdaj  nesúdi!** 

„Ale  ani  lelkom  hocaký  n(*«'  ^  hovorí  zas  Júlia 

konečne.  ..*'  pokračuje  so  8t\  n  úsmevom  a  íahk- 

to  zná,  či  aj  iné  nieto  pri  iiom  na  odsúdenie . . .  ** 

„lia  ver'  tu  každý  bude  šťastný,  len  ja  niel"  myslela  si,  od- 
chádzajúc a  neobzrúc  sa  viac  o  Katuáu.  ,Ník  nesmie  byt,  kerf  ja 
tlie,  to  poviem!" 

Katuša,  dívajúc  sa  za  ňou.  nedbala  o  nič,  len  si  myslela:  „Iífa, 
ako  je  zle,  mat  sesternicu  za  sva^fimí...   „veľa  si  dovolil" 

„Kb,  čo  V"  napadlo  jej  zase.     „Uozmaznanát   nenaučená  trpet 
niečo  jej  je  nie  po  vôli,  i  zúfa  a  zadiera  do  každého." 

Potom  zkrslo  v  nej  podozrenie,  či  vskutku  jej  muž  je  taký 
bezúhonný,  za  akého  ho  držia?... 

Cyrill  Cavkovič  nepočul,  čo  sa  shováraly.  Priblížil  sa  ku  Ka- 
tuši  a  chcel  sa  jej  iípýtaf,  kde  je  slečna.  No  videl,  ako  tá,  zba- 
dajúc ho,  trhla  sa  z  uiyšlienok.  nevrlé  hodila  pohfadouj  pi>  ťiom  a 
odvrátila  sa.  Cyrill  Cavkovič  nalákal  sa  a  vyšiel.  Kaucellária  bola 
obstatá  húfom  ľudu  z  druhých  obci  i  tejto,  l^oklonili  sa  mu,  a  on 
vytiahnuc  kíúč  z  vačku  nohavíc,  odomkol  dvere  a  vstúpil  prvi. 
Kanceiláľia  bola  rllhá  a  priestraunii.  I>vp  čierne  kasne  stály  v  dvoch 
kt>U)cb,   pult   medzi    oknami  a  dve  stoličky  na  druli'  Na 

prestretí  izby  Btál  dlhý,  žlto  farbený  stola  pri  ňom  t  .  tiež 

i\to  farbem^  bez  operadiel  lavice.  Čavkovič  sadol  na  jednu  proti 
oknu,  z  nehož  bolo  vidno  do  záhradky  ua  chodník.  Pozrel  najprv 
ta,  držiac  v  ruke  listinu,  a  zrazu  výraz  tváre  jeho  sa  zmenil  a  oči 
▼  hlbokýcli  jamkách  ožíly  a  zaskvely  sa.  Uýchle  sklonil  hlavu  nad 
listinu  a  dal  sa  do  práce>  uo  pozoroval  pritom  na  dvere,  ktoró  sa 
o  rJivlľu  otvorily  a  vstúpila  Lu<lmila  s  otrom.  Otec  dal  sa  do  po- 
xdravovanla  s  ľudom  a  do   roznduvy,   ale    Ľudmila   bez    meškania 
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mt\h  k  práci  &  uepozrúc  olkam,  divatoin  schytla  pero  do  ruky. 
ľ.  1 1  sviežu  v  tvílri,  ako  by  m  len  pred  chvííoii  hoIa  umývala, 
iwt'íavi^  btple  šiity  zdaly^sa  krajšie  diies  než  včera  a  od  nich 
páchlo  oijLíovánom.  Cyrill  Čavkovic  pohniezdil  sa  na  lavici  od  blaha, 
pokaÄfal  do  dlane  bez  potreby  a  uakloniac  hlavu,  písal  dlalej, 
dalej . . . 

„Ako  sa  voláteV"  sintuje  sa  volikéko  sedliaka  zo  suäwÍmpJ 
obce,  ktorý  v  širici  predstúpil  pred  aeho  a  maždil  v  pr8tori>  ..h- 
dratú  particu  klobúka. 

„Prečo  je  dnes  Uiká  váána ?** . . .  rozmýšľal,  presIyMac  odpnvfu 
sedliaka;  „ani  nepozre  hore!'* 

„Ako  sa  voláte  V"  spýtal  sa  po  druhý  raz  obciina, 

„Jano  Ilrnokľ*  odpovedá  ten  druhý  raz  už  zvucno,  mysliac  si, 
že  podnotár  nedopočuje,  a  pohodiac  hlavou  —  aby  dlhé  vla»y  sa 
mu  zabodily  na  šiju  —  pristúpil  bližšie. 

„Načo  pass?"  spytuje  sa  Cvrill  Oavkovíč  (ľalej,  a  pozerajúc  na 
Ľudmilu,  njysllsí:  „Aká  škoda,  že  je  taká  v  '      '     '  i  !• 

Jemu  totiž  neodolateľne  žiadalo  by  sa  i  ho 

život  leu  tak  bude  mat  cenu,  ak  bude  mócr  /.i t  v  jej  i»i  Na 

takto  —  takto  sa  neopovážil     I  zavzdychá,  pohybe  sa  n  :  a 

opáC  skloní  hlavu  nad  prácu.  Píšuc  pozoruje,  či  ubúda  íudt  a  oni 
aspoň  na  chvíľku  ostanú  samotní.  Prešlo  predpoludnie  i  popoludnie 
a  ľud  hrnul  sa  neprestajne,  leda  vystačili.  Pred  večerom  konečne 
vvpľázdnilu  sa  sieň.  Stnív  Karmun  zašiel  k  pultu  medzi  okuá,  oa- 
pcliiiL  81  do  fajočky,  obrátíac  sa  k  nim  chľbtt)m.  Cyrill  tiež  odložU 
pero,  složil  ruky  dovedna,  pohýbal  sa  na  stolici  a  uprel  svoje  tauivé, 
hlboko  ležiace  oči  na  Ľudmilu,  zavzdychajúc.  Dopísala  i  ona,  čer- 
vená v  lícach  od  usilovnosti,  a  zdvihla  hlavu,  prejdúc  zmýlenýin 
od  stáleho  písania  zrakom  po  izbe,  ako  by  uepochopovala,  prcco 
ostalo  ticho.  1  stretla  sa  s  jeho  očima,  a  nevediac  potlačit  k^al 
úsmev,  opaC  sklonila  hlavu. 

„Chvíľu  sme  samotní,"  preriek<d  Čavkovič,  a  ktjdf  ona  len  kývla 
hlavou,  spamätal  sa,  že  mu  to  bolo  škoda  ríeif.  Vcd  lo  vidí  i  tak% 
radéej  iné...  Pomlčal  chvíľočku,  potom  riekol: 

„To  nám  osud  už  praje..." 

Ľudmila  neriekla  nič,  a  Cyriltuvi  napadlo,   /e  ty  m  'Q 

zhola  nič  neriekol,    z  čoho  by  Ľudmila   níohla   mvsief.  i. 

A  teraz  po  tretie  chcel    povedat  slovo  naozaj  \  i  <í- 

kazil  mu  v  toni  hútček  čerstvo  došlých  ľudí.     \  oa 

vždy  čosi  kladie  do  cesty,  a  vzal  pero.  Ked  odbavili  íud,  Metod 
Karman,  podpaíujúc  zhaslú  fajku  a  vidiac,  že  sa  deň  chýli,  povedal 
Ľudmile,  že  ona  už  môže  odísC.  Ona  však  nepohla  sa,  ako  by  ne- 
počula,   ale,    majúc   hlavu  podopretú    dluiion,    biely      *  U\ 

hľadela   zamysleno   ponad   [deoe   ('avko\ira  —  ktoi  a- 

1  <'ez  okno  k  nebu.     Čosi  ju  zdržiavalo   ešte,   čom  lada  by 

i-  lit  kto  zná,  prečo  dnes  —  z  úst  Oavkoviča...  Kannaii,  ?i- 
<iiac,  že  sa  ne{H)t>erá  a  tma  hustne,  kázal  podnotárovi  zaiaC  laiopil. 
Stalo  sa.  I  vidí  (.'yrill  Čavkovič,  žo  blizo  veľkej  Uuxipy,  risiaccj 
nad  stolom,  vlasy  Ludmiiinc  od  svetla  sú  ako  by  ich  pozíátil,  hlava 
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ako  by  bola  okrúžená  iLilonolou,  a  ou  cíti  sa  ako  by  mal  iiujcla 
pred  sebou.  Karmaii  choďl  od  kasiie  ku  kasiii,  od  okna  k  okuu, 
jeho  srdce  zas  prepi uenó  je  láskou,  no  on  predsii  <'C 

zhola  nič.  Hati  ho  jej  zamyslenosí;  teda  len  u^^  <\\ 

horúci  pohlad  na  ňu  a  vzdychá  fažko,  zalúbeue. 

rAch,"  mvslí  si,  „keby  jej  apa  odišiel  kainsi,  óo  len  na  chví- 
locku!" 

Vskutku,  ledva  domyslel,  Karmau  vzdialil  sa  do  vedfaJAtj 
izbičky  Cyrillovej ;  no  vstala  i  Ľudmila,  Cyrill  naíakal  sa,  zasmutil 
a  vstal  tiež,  Ľudmila  vÄak  nešla  von,  ale  k  okuu.  Tvár  jolio  Uuecľ 
oživla  a  on  usmejúc  síí  potlisiel  za  ňou. 

„Otvorif  okno  V"  spýtal  sa  a  hned  i  vystrel  ruku,  s  namáhavou 
lahkostou,  že  vykoná.  „Tuje  vskutku  pach  za  sedliackymi  šatami...* 

Ľudmila  nedovolila  otvorií,  ale  vyložiac  biele  ruky  na  poličku, 
oprela  sa  na  ue  a  pozerala  von  na  dedinu,  v  súmrak  zahalenú. 
Cyrill  Čavkovič  uzual,  že  takto  bude  o  mnoho  lepsiie  preň;  éo  povie 
on,  nevyjde  oknom  a  ue|točuje  iny.  I  zakašľal  sucho,  prejdúc  8Í 
bielymi,  ale  kus  hrubýtni  prsty  cez  pery  a  prelerí  zrakom  po  izbe, 
^by  sa  presvcilčil  ešte,  ci  vskutku  su  len  sami  v  nej.  A  tu  Gyrillovi 
Bdalo  sa,  že  nemôže  hovorií;  tá  sladká  samot«%  v  nejž  počiif  i  ako 
dýcha  ona,  desila  ho.  Zatúžil,  aby  bolo  nesmierne  mnoho  ludí  tam 
úzadí,  aby  sa  vhiílo  okolo  uich,  lietnžil  život... 

lut  kruMvllárie  vrátil  sa  Karnian  a  od  ulice  vstupoval  rychtár, 
vy,  ten,  čo  mal  špatíié  ústíi.  Zápät  za  nim  voály  cáte 
lú  ^•  .  .    I"    žeuičky  v  čistých    obrusoch,    za.staly    skromne   pri 

dverách  a  vzdychly  z  obyéaje.  KychtAľ  vytiahol  listinu  z  koi&ui^ka 
a  podišiel  ku  Karmanovi,  povravel  s  ním,  a  podajúc  mu  ju,  od- 
stúpil sa  éepkat  so  ženičkami,  k  ústtim  priložiac  dva  prsty  Rol 
totiž  veíký  ctite!  žien  a  rád  šeptom  sa     '  *       i  "U 

medzitým  prezrel  listinu,  zavolal  Cyrill. «  >al 

ako  svedok  na  nej.  potom  vyšiel  vyprevadit  rychtára  pred  dom, 
im  vyvolaný.  Ten  mal  um  totiž  čosi  tajomného  rozpovedal.  No 
lírútol  eSte  hlavu  od  dverí  a  zavolal  dct^re,  aby  sla,  že  i  ou  u2 
frjde. 

„flnecT,  hned:**  odpovedá  U  chlácholive,  do  oejde,  ale  sadne 
ku  stolu,  berúc  pero.  .lednu  ženičku  obslúž.ila  ona,  druhu  Cyrill,  a 
ke<f  odisly  i  tie,  Ľudmila  zdvihla  hlavu  a  pozrela  tomuto  rovuo 
do  ocí,  v  hĺbke  dlejiicich,  ako  by  riekla:  Teraz  vraví 

Cyrill  pohýbiil  sa  na  lavici,  zachvel  a  pozrel  po  izbe  dookol;> 
Ľudmile  i  na  vrch  hlavy,  sladkým  pohľadom,  a  začal  takto: 

^Aké  kvety  sa  vám,  slečna,  najlep-  í?** 

„Neviem.,.'*  odvetí  ona,   ač   so  ^  i,   ale  nedbalé,   od 

sklamania;  „nej)ľišlo  mi  do  rozumu  mysleC  «»  tom." 

„.Mt)e  sa  i>áči  ruža  biela,  ked  je  rozvitá...  Ach,  vtedy  od- 
trhnúť ju...  oHVojit  si!"  Zamlčal  sa  a  pozrel  na  Ľudmilu,  či  uhádla 
z  t>)ho,  že  o  nej  vraví  a  lou  oua  sa  mu  páči  na  svetu.  „Viete, 
TUža..."  započne  opát,   vidiac  pokojný  výraz  jej  tváre,    „ale  taká, 

nekvitne  v   záf»rade,   ale    v  prenesenom    smyslc...   čo    rastie 
dom*;/ 


m 


„pitívcA,"  doplní  oim,  uhádnuc.  uu  to  mysU« 

„ÁnOf  to,  dova...  krásna,  s  červenými  lícami^  ako  biulicJui 
jemná,  ako  pierko  luIikÄ  a  spevavá  ako  vtáča.,.* 

„Ooze  z  toho  Idide ?'*...  myslí  si  v  duchu  Ľudmila,  „9,  kam 
to  príde  asi?'* 

„A  takú  devu  dostaC,  r  takou  ži(  bolo  by  velké  «(aÄtíf.!.., 
Život  by  nebol  ani  život  a  púf  trampotuá,  ale  ako  milý  sen,  ako 
prechádzka  v  krásnom  údolí...  plnom  kvetov,  spevu  {slávičieho, 
voiiaviHio  vánku ..." 

„Mój  Pane!"  lká  v  dut*iíu  Ľudmila,  „ten  pospomína  i  váotky 
hviezdy,  kým  dostane  sa  na  pravo  cestu." 

„Ah,  či  by  som  bol  štastný,    keby   teraz  zrazu   našiel  som  sn 
v  takej  záhrade,  pod  janným  nebom,  kde  miboce  sa  tisíc  hviezd  a 
mesiac  svieti!     Pri  mojom   boku  deva  krásna...  ja  vyznal  by  jej 
lúbosC  vrelú...'*    Pomlčal,   potom   začal  rýchlejšie  —  nie  tak 
túži*no.     ^Mne  zdá  sa.  slečna,  že  Pán  Boh,  keď  «tvoľí  jtiinu 
hued  určí  pre  ňu  i  druhú,  a  tí  potom  tu  na  zemi  neminú  sa,  i 
sa  spojil,   čo  by  jedna   bola  za  morom,    druhá  tu  —  čo  by  j' 
bola  vysoko   postavená,    druhá   nízko...    čo  by  kto  ako  brámíil 
Zastal  a  významne  pozrel  na  Ľudmilu,  potom  spv* »'  -^        '*'i  -ítf 
slečna?'* 

„Ja  neviem,'*  odvetí  ona  jaksi  zdĺhavé  a  poUmna  ^i:  ,Kea}i 
sa  vymotá?" 

Táto  rahostíijuá  odpoved  upamntala  Cyrilla,  že  ona  vlastne 
z  toho  nemôže  vediet,  že  oni  dvaja  sa  neminú,  čo  by  priam  ona 
sama  toho  sa  bránila;  začal  teda  inak,  bližšie. 

^Slečna,  čo  by  ste  povedali  na  to,  kcíí  by  vám  niekto  láska 
vyznal?" 

„To  by  záviselo  od  toho,  kto  by  ten  bol!"  odvetí  ona  trochu 
živaie. 

„Tak  je...  tak  je..."  uznáva   t'yrill  a  vidí,   že  je  tam,    kde 
bol.     I  pohybe  sa  na  lavici  a  pozre  dookola^  či  nieto  nikoho,   kto 
by  sa  ho  zaujal     No  izba  pustá,  tichá,   len  čo  váe  prerazí  vrava 
tých  dvoch  zprcd  domu.  Ani  knihy  nevravia,  ani  kasne  a  i    '•       -i 
lavice.  Ona  sedí  tam  v  kráse  omamujúcej,  ale  ivár  jej  pi 
netrpelivosť  a  zbi  volu.  Tu  odpadla  mu  všetka  cliut  a  op- 
Zamlkol    úplne  a  držiac   päsť   na  stolp,    len  vzdychal    tí>/ 
jeho  z  hlbokých  jám  smutne  pozeraly  na  íui. 

»l*rc  Pána  í..."  myslí  si  Ľudmila,  vidiac  ho  tak.  „PoRpmnfnal 
Véetko  a  neprišiel  kn  slovu:  milujem  (al*"  Znechutená  hubrala  sa, 
vzdychnúc  mimovoľne  a  vezinúc  čípkový  sál  s  klincu,  ukrúcala  doň 
Bvojn  peknu  hlavu. 

„Ijž  idete?"  spýtal  sa  on  naíakano. 

„Tatuska  dovolil...  je  večer,**  odpovedala  so  stiobnotým  obo- 
čím: jeho  vz<lychanie  a  vytriesCanie  oci  ju  u'^  neočarúvalo.  , Nieto 
už  čo  robif,  ani  nepríde  už  nik.  Ale  čo  by  aj  priáiel...  Ani  vy 
oedajto  čakaf  za  sebou  k  večeri."  S  tým,  neobzrúc  sa  viac,  uvrxln 
preč. 

CyríU  Čavkovič  ostal  sám  a  skláčil  sa.  Skrútol  hla^u  k  okait. 
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apred  ktoré  mala  prc'jst  v  záhrade,  a  ked  zatfchly  jej  rýchle  kro- 
ftje,  Cvnll  zahladol  sa  pred  seba  na  stôl,  zjifŕkanv  t^einidiotu,  (až- 
t  íadom.  Dlho  sedel  tam  a  bol  pripomínajúc  si 

jt  -s(  dnešnú  a  stiahnutó  obrvi,   iv  ila.     I  zdala  sa 

mu  nemilosrdnou,  a  on  ani  nešiel  do  domu  v  ten  večer. 

Ľudmila  medzitým  sťahovala  dalej  obrvi  na  dvore,  opretá  chrb- 
tom o  lipu,  majúc  hlavu  naklonenú,  no  spievala  predsa.  Nebola 
tma,  čo  sa  i  celkom  zvečerilo.  Mesiac  svietil  plnýin  svetlom,  xiko 
sito  velk^^,  do  dvora,  kde  dokonávali  cúdenie  pšenice,  merali  a  na- 
beralí  do  vriec.  Ján  Žovkin  v  šedivom  krátkom  kabáte  odetý  krútil 
sa  tam,  rozkazoval,  napomínal  a  pomábíil  sám.  Čierne  tú/.\  a  krátka 
brada  boly  mu  zapadnuté  prachom  a  drobné  oci  v  tučných  lícach 
iskrily  mu  zpoza  zaprášených  mihalníc.  Ako  tak  zvŕtal  sa  tam, 
usmieval  vľúdne,  vravel  mukko,  vyzeral  ako  slušný,  každému  vôfu 
Eiíadajúci  židácik. 

Katuša  chodila  v  kuchyni  od  okna  k  sporáku  a  od  sporáka 
k  oknu  a  hnevala  sa,  že  za  veľa  babni  sa  na  dvore  a  večera  schne 
uu  ohni.  Ale  ona  vlastne  chodila  pozorovat  mu3a,  a  hľadiac  naň 
—  cez  otvorené  okno  —  okonj  kritickým,  ako  na  cudzieho,  oa- 
fakala  sa.  Tučné  zaprášené  líc^  s  drobnými  očami  a  nadmier  úzke 
čelo  napadlo  jej  len  teraz  dobre.  Mäkký  hlas  a  maličká,  obratná 
[ístava.  nie  pre  statného  muža.  ale  babku.  Katuša  sťervenala  pre- 
kvapením a  lakom.  Oči  zrazu  oivorily  sa  jej  a  ona  zmrznutá 
opätovala  otázku  v  duchu:  „Skutočne,  ako  som  ja  mohla  iní  za 
toho  V!" 

Do  kuchyne  v  ten  čas  voála  Julla.  Pred  chvíľou  rozprávala 
Ľudmile,  že  nesmelosť  u  mužských  je  ten  najodpornejší  fah  na 
livete ;  potom  napadla  jej  smiešna,  zaprášená  tigúra  Žovkina,  i  po- 
náhľala sa  vyhľadaC  Kalusu. 

„Azdaj  sa  ti  i  tikto  páči?"   zavolala  zo  dvier,   smejúc  sa  vo- 

bIo,  a  vidiac,  že  KatuSa  trhla  sa  síce  pri  okne  a  pozrela,   no  ne- 

^dbajúc  neodpovedala,   Júlia  pohodlia  hlavou  vzdorovité:   To  by  sa 

jej   páčilo!    Akáže  je  ona   krásna,  a  že  by  jej   slová   odznelybe* 

účinku! 

,, Rozhodne  nechápem,  započne  s  tigliarskym  úsmevom  a  stúpi 
bližšie,  „ako  možno  na  toho  díval  sa  teraz...* 

^Yicročka,  choíf  von!"*  pretrhne  ju  Katuša  8  výkrikom  na 
Mrku,  ktorá  pri  stole  pred  zrkadlom,  čo  si  slúžky  spoločne  kúpíly 
žida  včera  na  poludnie,  obzerala  si  líčka,  že  jej  nechcú  hyi 
ihé  a  červené,  ako  husiarkine  K.itkine.  Na  výkrik  matky  Vierocka 
rhla  sa  a  naskutku  pobrala  preč,  oliracajúc  ustraštMU)  hlávku  odo 
Ivier  ku  nej.  Katuša  potom  .sknitla  sa  k  Júlii  a  pozrela,  ako  by 
ríekla: 

„No,  teraz  vrav.  ty  pokušiteľ!* 

Tá  ako  by  porozumela,  kývla  hlavou,  ie  odobruje,  a  začala 
ivo( : 

„On  je  leD  dobrv,  vľúdny,  milý  a  lá:»kavÝ,  ako  nejaká  2e- 
nieka...* 

,Ako  vidno/  pretrhne  ju  Kattisa  žartom,  ale  s  veľmi  ligotivým 
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zrakom,   flVelnii  fa  interessuje  ten:  jedine  dobrá  biil»ka..   *  «  n 
hro/.í  8a  jej:  „nu,  no,  aby  si  sa  mi  doti  ne/afábila!*" 

„Čo?  hahaha!"   zasmeje  sa  tá  a  odchodi   trochu   n8p(»K.»jťuiu 
Katiíža  je  poinylouil,  a  Júlii  velmi   dobre   padiií^  vi<k»f,    žo   trpí    aj 
iny,  nielen  oua  sama.    Ked  sla  cez  pitvor,  os  r 
steny,  stretla  sa  s  mužom,  ktorý  v  kepienku  -i  j  j 

čiapke  vracal  8;i  so  Btauice.  Oči  stretly  sa  im  a  obor  h  čelu  sa  «a- 
kabonily,  ako  by  boly  videly  čosi  divného  a  oba  nafiikali  sa  k  tomu. 
Vyhnúc  sa  jedeu  druhému,  ako  takému,  čo  páli,  prešli  pomimo  bez 
slova,  no  u  dvier  ich  izieb  Júlia  ozvala  sa  predsa: 

„Zajtra  pôjdem  domov  k  rodičom...  povedz,  že  prosím  koč!* 

„Dobre.- 

„A  tam  budem  týždeň  1" 

,  Dobre.  • 

„Za  dva  týždne...  alebo  za  Štyri!* 

^Ako  chceš!" 

„A  ked  sa  vrátim  sem,  započnem  iiuik  lU;  nech  svet  vio 
o  nás...   Dom  su  otvorí  a  povedie  verky!"* 

Daniel  Karman  uadureny  do  gruntu,   stiahol   li^'otavú 
čiapky  na  oči,  aby  ju  nevidel,  k  tomu  ešte  odvrátil  sa  a  Ľ 
sobral  sa  dalej,  ale  spraviac  pár  krokov,  zastavil  sa  a  obzrel. 

,,Ked"  ti  je  (aiko  ži(  tj\kto,  čo  nepovieš?"  spýta  sa  zrazu  fú- 
bežne.  pJulií;enka. . .  keď  chcei  íahký,  veselý  život,  ži  tak. . .  áno. .. 
ako  Ba  ti  žiada." 

Júlia  otvorila  dvere,  no,  prekračujúc  prah,  naparilo  jej,  že  íii 
on  naiste  bude  mysleť,  ak  neodpovie,  že  ju  frappoval  svojím  modo* 
vým  tóuom,  i  zavolala  ener^ične: 

„Aby  8i  vedel,  že  to  aj  spravím!^ 

„Takýto  život  je  rozhodne  hlúpy. . .  •  myislclti  i^i,  ised  doNJa  dti 
izby  a  hodila  sa  na  diváu.  „Načo  ja  tu  i^ijeri^  komu  som  ja  tu 
potrebná?. . .  Oj,  a  doma  .ako  sa  slávne  žilo  a  krásne!  Obdivovaná,* 
imponovala  som  celej  spoločnosti,  moju  vôIu  liladal  každý...  a  tít^ 
myslia  si,  že  som  ja  ako  druhá  -—  neuchmi  .sa...  Jemu  ani  ne- 
napadne, ako  praie  mu  osud,  ked  mňa  dostal;  ba  snád  čaká,  že  ja 
eétťj  budem  si  zakladaí,  že  si  ma  vzal!** 


Cyrill  Čavkovič  vyľie/ol  v  jedno  predpoludní"  do  ' 

dvere   na  slniečko.    Itobota  tak   trochu  sa  preml«*la  \    , 

pritom  ziálo  sa  mu  i  vydýchnuť  na  svieioni  povetrí.   I  vyniesol  ai 

stolec  a  noviny   pod  topoí  a  zapálil    papirosu.     No  noviny   nechal j 

nedotknuté,  stolec  pustý  a  on  ticho  a  zvoľna  prechodiac  sa  mysloll 

na  Ľudmilu.     Jemu  vlastne  uechutilo  nič,  iba  žiada  bi\ 

bezpľestajnc  pozerať  do  tváre  Ludmilinej  a  vyznať  jej. 

miluje.  Opát  prešly  tri  týždne  a  jemu  ueoaskytlu  sa  príhodnú  uivkl« 

vyjavit  jej  to.  Ľudmila  vše  je  volmi  zamyslená  a  vDuh    íítďiv  mr 

prídu  slečny  Kuklovské  z  Hríbová,  tretí  raz  je  za 

alebo  dohaduje  sa  s  Júliou,  ktorá  nevie  strpet  jej  >p»'>.     \  i  wilij 

vidí,  jasne  vidí,   že  to  takto  nemôže  byť  dalej;   zadusil  by  Im)  leili) 
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ohroinný  *'it,   jestli   iievyjtle  na  svt^tlo.     Dofujciuc,  odhodil  konček 
cigarelty  ou  stranu,  strnl  ruky  do  vačkov  kubáfa  a  sohral  sa  vol- 
ným a  trochu  neinotoruviii  krokom  ku  domu.  Y  pitvoľe  postál  ne- 
roxhodue,  nevediac,  v  ktoni  stranu.     Na  pravo   bolo  bývanie  mla- 
Ldjŕch,    Dauiela  a  Júlie:    rovno   sálou,    na   ľavo   kuehyťia  a  bývacie 
[izby.     Ztade  zavznieval   šramot  z  odchýlených   dverí.     Čavkovičovi 
I  zdalo  sa,  že  dobre  bude  počúvat  trochu,  či  neozve  m  niekde  hlas 
.Ludmiliu  a  tak  vstúpit  na  ist<>  ta,   aby  ju   videl   dues  nspoŕi  ruz, 
^kým  neodíde  po  povinnosti  du   Mikyučíc.  Tu  dve  krfitko  ruky  do- 
tkJy  sa  mu  pliec  od  chrbta,  ako  tam  stál. 

„Co  tak  zaniyf?leny?"  spytuje  sa  ho  Žovkin.  priwúc  sa  inn 
bystro  do  očii  a  nečakajúc  odvetu,  uähle  a  ofiratne  prejde  popred 
neho  d(i  kuchyne.  Cyrill  Cavkovič  zazrel,  Ueil  sa  dvere  roztvorily, 
že  tam  nik  iný,  len  Katu.ša  pri  sporáku  a  Víeročka  se^ll  na  lavici 
ospalá  a  so  zadumetíýnii  očkami.  Kým  rozmýšial,  čo  už  teraz, 
[Žovkin  vstúpil  do  kuchyne  a  zasUd  bllzo  Katuše,  spytujúc  tsa: 
„Len  teraz  vst^ily  deti?** 

Katuša  potrhlu  plecom  a  po  prestávke  vrkla:  „V'idíŠ,  Že  len. 
io  sa  spytuješ?'* 

Ján  Žovkin,  človek  nežný,  spravodlivý  a  vfudny  ešte  i  k  ^.*. 
brakom,  uprel  s  myšlienkou  drobnt^  oči  na  ženu.  Tri  týždne  badá 
u  nej  premenu  a  včera  i  dnes  i  divný  tón,  a  nepochopoval  prečo, 
rristúpil  k  nej  a  spytujuc  sa  o  jej  plant'j  vôli,  chc»*l  jej  krátkou 
Ldlaílou  zhladiC  líce,  ale  ona  rýchle  odtrhla  si  hlavu.  Žovkin  ziidíval 
r«a  na  nu  a  videl,  že  sivé  jej  oči  sú  červeň**  a  stenknuté  pery  — 
jicb2  krása  minula  už  —  zaseknuté  za  zubami.  To  dotklo  sa  mu 
srdca  i  tak  nežného  a  úzke  čelo  utrápeno  svrilskavelo  sa  oéte  na 
už^ie. 

^Katuška,  zle  sa  cítiš?"  tí. 

„EcJi..."  omkla  hlavou  '  -i  pmd ký ra  kro- 

tkom pobrala  sa  z  kuchyne.  I  museio  ju  popudu,  že  |K>zerá  za  ňou 
skúmavé,  lebo  trepla  dvormi  váišmi  ako  inokedy.  Žovkin  postál 
iia  mieste,  potom,  obrátiac  sa,  prišiel  ku  Vieročke,  ktorá  sediac 
na  lavici,  obe  nôžky  mala  vyložené  a  víahovala  sí  pilno  s^núročku 
do  topáttok. 

„Co  6i  tak  pozde  vstala,  dievčička?"  prihovoril  sa  jej,  vy- 
hladiac  jej  le.<íklé  vhúsky  s  čela, 

„Zaspala  som...*  odpovie  ona  a  vzdychne  rýchle  a  knitučko. 
Vidno,  eéte  nidčo  mori  jej  útluuké  srdce.  „Mauiičke  som  vravdo, 
že  prečo  ma  ne.tobudila,  ale  ona  povedala,  aby  som  ju  nehnevala, 
3^**  J6J Jw  '*-'!  ílotiiif  dobre,  kým  nás  nevidí...** 

Žovkin  prinútený  bol  nad  touto  odpoveďou  zamysleC  sa;  po- 
tom vravel:  „Aj  Petrík  teraz  vstiil?** 

^Ten  eáte  spí,  leint  ho  mamička  ubila,  keď  chcel  vstávaC.  2e 
či  sa  budefue  naíj  ftotkýňat!  I  tak  vraj  len  zavadzia,  že  nech  spi 
do  poludnia.  Povedala  mamička,  že  by  lepšie  boh>,  keby  sme  ne- 
boli!" žaluje  rozfažkaná  dievčlčka  jeho  a  očká  jej  alzv  zalejú. 

Žovkin  bol  pľintiteny  ...  zručne 

aviažuc  8Í  .sarirotku  na  r  že  jej 
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odvisly,  a  pritiahla  sa  bližšie  k*  stolcu,  kde  aadol  si  joj  otec.  I  pre- 
šla útluškon  dlaňou  povrch  Čiernej  hlavy  jeho  a  skryjúc  si  tenké 
rúčky  jemu  pod  bradu,  šeptala:  ^Vy  ste  dobrí,  tatužko!* 

i^ovkiiiova  tvár  oživla,  milo  pritiahol  si  dcérecku  k  sebe  a  teplý 
cit  šlasíia  iiapliúl  mu  srdcu  od  otcovskej  radosti.  Ale  patom  predsa 
chcel  vedieť,  kde  je  Katusa,  i  vyšiel  za  ňou.  Bola  v  komore  a  pre- 
kladala kusy  pečiva,  čo  od  včeraijsej  večere  zosialo,  s  misy  na  ta- 
nier; no  ked  vstúpil  on,  rýchle,  ako  by  ju  ktosi  naháňal,  odišlo 
ztade  do  detskej  izby.  Šiel  za  Ďou  i  ta,  ale  ona  ešte  so  vzdoroti- 
tcjšou  tvárou  ušla  i  ztade.  Je  isti^,  že  Ján  Žovkin  teraz  po  prvý 
raz  zakusoval  také  xneucteiiia  od  /eny.  Dojalo  ho  to  veluii  nemilo, 
t  tvár  zmeuila  sa  niu  a  drobné  oči  jeho  skonnútone  šľahaly  /po- 
medzi tučných  mihalníc.  Ked  odchodil  z  domu,  úzke  čelo  jeho 
tak  sa,8mraštiío.  že  sa  mu  vlasy  s  obočím  temer  sisly. 

«Ój...  ój»  ja  blázon!**  šeptala  si  Katuša  íútostive,  vidiac  ho. 
,Veď  je  skutočne  ako  opica;  nič  na  0001!**  A  v  zúfalstve  oddala 
sa  káraC  Vieročku,  čo  k  nej  prišla  s  hrebeňom,  že  sa  nevie  sama 
učesaf  a  je  už  veľká. 

CyriJl    ^  bol    by  vošiel,    vyhútal    čosi,   o  čo  by  prosil, 

ale  počul  k;ii  itušino  a  naľakal  sa,  že  je  v  dome  vada.  Prišlo 

mu  na  pamäl,  2e  v  taký  čas  on  nemá  tam  čo  hladaC,  i  sobral  sa 
nazpát  Pred  kancelláriou  zastal  pri  čiernej  truhle  na  stene  za- 
vesenej, kde  za  drôtovými  dverciami  nachodila  sa  cedula  ohlášok, 
a  zadíval  sa  na  ňu  túžobne.  Prialo  mu  na  um,  Áe  keby  teraz  pri 
iioiu  st^ila  Ľudmila,  ako  lahko  bolo  by  jej  čosi  povedaf  o  láske. 
No  jej  nieto,  a  Cyrill  Cavkovič  odchodil  so  vz<lychom  do  vnútra. 
Ituky  založiac  za  bedry  a  nakloniac  hlavu,  prechodil  sa  potom  dlho 
po  kancellárii  a  rozmý.^íal,  kedy  <]ožije  sa  príhodnej  chvíle  byt 
o  samote  s  Ľudmilou.  Zrazu  zastal,  položiac  prsty  ku  perám,  a  oči 
jeho  hlboko  ležiace  zažaly  sa.  Vzchopil  sa  a  spechom  šiul  saduúC  si 
za  stôl  i  vzal  pero  do  ruky.  i^išlo  mu  totiž  na  um,  že  ákodA  mu 
je  čakať  za  príhodnou  chviíoa,  ale  napíše  jednoducho  čosi  láslcii 
vyznávajúceho  a  to  podstrčí  nejako  Ľudmile  —  to  že  bude  n^-J 
múdrejšie.  Sklonil  U^da  hlavu  a  písal  chvatom: 

„Keby  ste  vedeli,  slečna,  krásna  ako  kvet,  ako  hviewla,  ieako 
tri)ím  a  hyniemľ' 

Zasekol  sa  a  nevedel,   či  dost  je  tým  vyzradeno,   či  nie  dosť 

Niekto  zíiklopal  na  dvere.  Cyrill  '  ■   sa   trhol   a  hrozne 

nahneval,  že  ho  vyruňujú  v  takomto  1  1.     Oči  knitily  sa  mu 

v  hĺbke,  ked  dychtivé  šiel  ubzret,  kte  te.  Do  izby  prv,  uei  bjr  00 
bol  dvere  otvoril,  hrnul  sa  hufčok  íudi  čisto  oden^ch.  Štyria  cfilapt 
v  bielych  košeliach  a  tri  ženy.  medzi  nimi  mladá  dieví'ina,  so  ôt^cs- 
ráťl  M'vom  a  ■       I  h  očú.     ťyrill  spamätal  sa  a 

hn<  ;^e  sú  (i  "liol  bielymi,   nie  tľ(i<'hu  hru- 

bými praty  po  hustých    tuzikudi  a  usmial  sa  Kázal    im ; 

posadať,  a  chlapa,  ktorý  stál  v  sirici  v  otvon.  .  ,.  ivcrách  a  mol 
červené  remence  zapletené  v  kočkách,  oznamujúceho,  ŽA  je  už  tu 
8  vozom  do  Mikyučíc,  jioslal  pre  Karmana. 

„Teraz  musftu   odisf,   teraz..."  myslel  si,   zahtňajác  lUi,  ua 
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ňotnž  písal  Ludiuilc  a  kryjúc  bo  do  vnútorného  vačku  kabáta.  ako 
nejaký  poklad,  ^  ^.kcd  Ľudmila  príde  dívat  sa,  ako  Karman  sodáva 
mladý  pár  . .  Či  ma  to  ukrutne  hnevá!* 

Jemu  totiž  zrazu  zdalo  sa,  že  lepšiu  príležitost  neobsiahn' 
ako  teraz.  81ce  dost  ráz  l)olo  takých  a  on  ich  iippnu/il,  ate  téru/, 
citil  istotne,  že  tiUo  bola  by  tÁ  pravá.  Podišiel  ku  háku  zu  dvere, 
shovárajúc  sa  s  prislymi  o  vetre,  ťo  ga  «d  poluoci  schytil  —  aby 
80»lial  šedivkustý  kepeh  u  zahodil  ho  na  plecia.  Tu  napadlo  mu, 
že  ked  ho  bude  keŕuvaf,  odtiahne  niečo  času,  a  po«^aI  chodiť  za 
kefou.  Kým  našiel  ju  niekde  v  svojej  izbici,  prišiel  Karman  čierno 
odetý  a  veľmi  dajúc  si  záležať,  aby  vyzeral  čo  najvážnejšie.  Roz- 
ložil knihy  na  žltý  stôl.  kázal  mladým  predstiipit,  a  poduotárovi 
riekol,  aby  ostal  ešte.  Zavesil  trojfarebnú  stužku  cez  plece,  po- 
myslel si  pritom  čosi  smiešneho  a  zdržanlivý  úsmev  poilmil  mu  na 
okamih  kolo  hrubých,  plných  pier.  Potom  zdvihol  hlavu  k  mla- 
dým, že  bude  ro/.právat,  no  ílučkal  ešte,  kým  Ľudmila  s  malou 
Vieročkou  prejde  cez  tivere,  izbu  a  sadue  si  za  horuý  konec  stola. 
Potom  pričkal  ešte,  kým  Cyrill  Čavkovi*'  shodí  kepeíi  s  pliec,  za- 
vesí ho  opäl  na  h:ik  za  dvere  —  s  namáhavou  íahkosfou  —  a  po- 
odíde  k  najdalsiemu  oknu  sa  opret,  aby  ztade  sladko  pozeral  k  nim 
i  na  Ľudmilu.  Konečne  nastalo  hrobové  ticho.  Karman  povedal 
lualú  reč  a  htied  potom  začal  sdávaC  mladý  pár. 

„No,  Matúš  Krivoš,  i  ty,  llka  Slezák,  osvedčte  sa  tu  pred  tý- 
mito svedkami,  či  chcete  vstúpit  v  simtok  njauželsky?**  spýtal  sa 
Karman.  Dievčina  stiahla  ústa  v  stveráckom  a  trochu  hanblivom 
imeve,  hodila  pohľadom  na  Ľudmilu  a  tak  odpovedala.  Mlado- 
ilch  uškrnul  sa,  pohol  —  a  bolo  viduo,  že  i  jemu  velmi  by 
chutilo  zasmiat  sa,  oo  vážny  obličaj  pána  notára  hamoval  ho.  Od- 
povedal teda  vážne,  ako  v  kostole:  „Chcem!"  Hlas  jeho  odznel 
priveľmi  pevne  a  Ludndle  ne.smierne  chcelo  sa  smiať.  Nedbajúc  na 
nič,   smiala  sa,    zakryjúc  si  dlahou    ústa,    sepla  vše  •  r<)čke, 

ktorá  so  sobratými    ustkami  a  natiahnutý ui    hrdlom  •   po- 

čúvala, hľadiac  na  star»^ho  otca,  a  vymieňajúc  pohľady  dôvery  s  mladou 
nevestou,    len  tak  z  dobrej  vôle  šibla  okom  i  k  najdalsiemu  oknu, 
ľúbezne  a  koketné  pohodiac  hlavou  na  bok.  Cyrilla  Cavkoviča,  ktorý 
opieral  sa  tam  veluii    pekne  a  vyzeral  ako  namaľovaný,    opanovala 
myšlienka   nezdržatelno   príjemná,    vidiac    pohľad   Ludtuilin,    a   za- 
lomcovala nim  vrelá  fiižba  riecť  jej  aladkt^  slovo.    1  sobral  sa,  p<> 
zoľue  na  prsty  stiivajíic,    aby  krokami   nevyrušil   Karmana,    že  p*- 
iepue  Ľudmile,   ako  strašne  by  on  rád   (aíc   stáC  pred   i>áuom  o<> 
tárom  a  aku  i  jej  pristalo  by  u  boku  mladého  ženícha,  tak  krásne i 
V  tom  Karman  skrútol  k  nemu  hlavu  a  zavolal: 

„Pane  Čavkovir,  ])odte  písat!" 

Cyrill   pohodil   rukou,   naklonil   hlavu  a  stanúc  na  ceJu   noho 
áiol  ku  stolu,  sadol  si  poslušne  a  vzal  pero. 

„Všetko  jedno..."*  myslel  si,    uspukojujuc  sa,   akecf  dopf&em, 
(K) viem,  čo  som  chcel  povedaC." 

Nn  Ľudmila  s  Vieročkou   odišla  prv  než  sa  skončilo  a  Jemo 
potom  hued  bolo  treba  sadat  na  voz  a  is(  do  Mikyučíc. 
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I?ol  večer  a  vlhko,   ke(f  vnitil  sa  ztade.   V  prostrťU  re»ly  /«- 
rbylil  hu  dážtf,  ktorý  trval  síce  za  krátko,  ale  zmoril  Im»  <lo8t  dobr 
Ked  vstuiíovali   do  dvora,    neho  m  Im>Io  vyjasnenú,    ba  i  niosiaci 
vyfaboval  sa  zpod  oblaka  a  odhaľoval  doiu  '/,  tmy  ako  /pod  závojil 
Cyrill  skoíJil  s  voza  s  nút<-Mioti  luhkostou  a  rv'^  '  i^'l  cw  uiokf 

dvor  do  domu.  V  pitvore*  striasol  so  soba  m  i  "ó,   dajúc  ho-^ 

slúžke  usudt,  oíuehal  topfiuky  o  zem.  poulieral  >  ľU(^iilkotu 

čelo,   líca  a  drobné  husté  fúziky  a     iinniiui-   lili  n     soťt 

sa  slúžky; 

„Kto  je  tu  —  d/daj  hostia  v 

„Áno,  kiijasonky  z  ílribova  s  bratom  a  pána  nutárovou,  a  eét© 
jodcm  mladý  páu," 

„Zkado  ten  páu?" 

„Neviem...  prišiel  len  peší.** 

Cyrill  Óavkovič  pošuchal  ešte  podošvami  tidlapčenú  p6dn  x 
tvore  a  vošiel  do  veíkej  osvetlenej  izby.  Veselý  rozhovor,  v  non 
vynikal  hlas  oživenej  Júlie,  a  smiech  o/ý  val  sa  tam.  Visin      '—r 
8  povaly   osvetíovala   rad  liláv  okolo   stola   sediacich.     Ši 
klovské  z  Hríbová,    Adela  a  .lulka,  sadly  na  diván,   vraj:   uj 
Jedua,    mladšia,   s   hrdinským  výrazom   na   tvári  vyzerala    ak^ 
v  každom  okamihu  bola  hotová  s  niekým  sa  škriepiť.  Druhá,  Adeli 
krátuOkej  brady,  ale  dost  pekná,  v  módnych  satilch,  bola  o  mnoli 
fajnejsia.  S  pier  jej  ueschád/al  shovievavý  úsmev,  ako  by  vravela: 
„Vy  všetci  ste  fndia  jednoduchí,  ale  ja  vám  to  r-"-.'"'  'ň,"^ 

Pri  Júlii  sedela  kollcuova  dct^ra  Ani(ika,   c,  ako  uhol 

horiacich  očú.  Bola  velmi  okuzinjúca  a  duchapiuH  a  uiala  zvyk 
iasnút  nad  sebou:  Ani  pekná  je  nie,  ani  bohatú,  a  pre<lsa  ka/dŕhr. 
očarí ...  čo  je  to  ? 

Domáci  pán  sedel  ako  obyčajne  vefmi  komódue  rozlôžou)  ^^u 
slečne  s  hrdinským  výrazom  na  tvári.  Iíukou  rozhŕiiaí  si  riedi" 
vlasy  na  temeui,  a  i  tiTaz  sa  zdalo,  žo  vraví:  „Výburuu  je 
sa  rozložiť !"  Dla  úsmevu  jeho  ])luýťh  pier  cítil  sa  dobre  a  ob- 
zvláštc  vyznačoval  svojou  pozoruostou  slečnu  Adclu,  majúc  áfobd 
v  jej  shovievavom  úsmeve.  K  tomu  bida  ho  pochválila,  že  má  dobro 
„vice*,  čo  aa  mu  velmi  páčilo  a  nevedel  kýsi  úsmev  poUačit  Na 
strane  stáli  dvaja  mladí  ľudia,  jeden  z  nich  brat  Ad-'-'  -  ^  "  "l 
Ten  mal  peknú  čiernu  bradu,    bol  pyšný  na  ňu,  nav'  i 

v  nej,   málo  vravel  a  myslel,  že  každé  dievča,    č(»  n  ., 

chce  sa  vydat  za  neho.  iMuhý  mal  jakési  hranaté  ii<>  v 

hlas  a  veľkú   hlavu  s  dlhým   bladým   nosom.     Dautol    b* 
práve  čo  doiiel  so  stanice  a  hned  ponáhíal  sa  medzi    si-  . 
staval  sa  veľmi   ľúbezným,   krútiac   vo  fajných,   tenkých   pn>t 
dlhé,    ■'     '    v,  a  vôbec  zdal  sa  úplne  i   't,,  go  v.^^.  ' 

ho  olil  .  I  8  tym,  čo  robia  vrav.  ua,  i  s  1. 

výrazom  aWxuy  Jiilky,  i  so  ahovievavostou  Ad«ly,  ba  i  i»  tyiu,  čo 
sa  ešte  iba  malo  stat 

Cyrill  Čavkovič  pradúc,  poklonil  sa  s  nútenou  laUkostou  a  po- 
kasľal  slabo  do  dinue.  Privítajúc  sa  so  všetkými,  éiel  ku  velkjfui 
kaľhlam  z  červeného   črepa,   oprel  sa  pekne  oa  uo,  saložiac  nohu 
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M  nť^fin^rfifizcľal  [»)  spolot^nosti.  I  zbadal,  w  pÄiT  hranatVrh  pc 
bybov  a  Ulh***ho   nosa,    ktorť^ho  videl    po  prvý  raz,   vela    wziuuhijť 
Ľudmilu  8vojt>u  pozomosíou.  i  zatváral  z  toho,  že  je  i  to  inládeui'i 
V  jeden  okauiib,  ketí  Ľudmila  poodiála  pozret  okuom  m  i"l>'>  i  n  i 
cestu,  či  ežte  nejde  s  trliu  Žovkin.  Šiel  sa  jej  spýtaf 

^Slečna,  kto  je  to  tea  nezuAmy?" 

^Viliam  Ladida  —  vetf  viís  predstavili  navzájom?!...  Vitíte. 
ten,  CO  bude  vyvolený  na  vaše  miesto." 

,Ach,  l^dida...  ozaj!"*  spamätá  sa  Cyriil,  piikyvujúc  hlavou 
líZapuc'DC  si  rohif  papirosu,  aby  zahnal  pohnutie.  „Tak  j<í...  lak 
Jô. ,."  mrmoce  a  pozoruje  od  boka  Ladidu.  \'idí,  že  nie  na  ň" m 
zvláštneho,  a  najmä  uir  príjemného  v  držaní;  ale  že  často  olu.i- u 
sa  k  domácej  sle<iie  a  zaliečavo,  začína  sa  nm  uepáčif.  Pozdejšii 
cíti  rovno  antipatiu,  a  tá  rak  ho  zaujme  celého,  že  ani  nejde  via* 
blízko  k  spoločnosti,  ale  prechodí  sa  i)oza  ich  chrbty,  odtrhujii< 
násilne  od  úht  papirosu  od  zlej  vole. 

„Či  aj  Ladida  bude  u  vás  tak,  ako  ja?*  spýtal  sa  o  chvílu 
Ľudmily,  ktt»rá  opierala  sa  tí  črepené  kachle,  kde  ou  prv.  „A  ked\ 
príde  sem  ako  p(Mlnoti\r:  hne<f  ako  bo  vyvolia?'* 

^Kšte  aj  dotiaí  tu  ostane,  a  tu  bude  tik  ako  vy...  Kde  by 
inde  bol?  U  žida  predsa  nemôže  byt  v  koste." 

.Ták?!"  Cyriil  Oavkoviŕ  od  pohnutia  preAiel  sa  pár  r.iz  po 
ixbe.  Potom  zase  postál  pri  slečne,  vraviac  utlumeno,  aby  druhy 
nepočul:  „Tak  teda  ja  musíui  už  odtst..." 

^Prečo  odísC?"  povie  Ľudmila  a  pozre  naň  trochu  netrpezlivé. 

„Nnž  načo  by  sme  boli  dvaja?" 

„No  zas..."  diví  sa  ona  trochu  xle  dojatá.  „Ani  traja  by  ne- 
boli vela  pre  našu  kanrelláriu. . .  vy  viete...  K  tomu  vy  iniU«- 
odlst  dvadsiateho  —  prečo  by  ste  odišli  skôr?..." 

,Aj  on  mal  len  viedy  prísf...  A  ja  len  to  poviem,  že  ke<í  sa 
vtisol  on,  ja  ustiípim." 

-Vtisol!"  opätuje  Ľudmila  a  stahuje  obočie.  „Nevedela  som 
že  pnjatie  chudobného  šuhaja,  ktorý  nemá  sa  kde  äinút,  tak  od- 
súdite."   A  d<doží  chladným  tónom:     „Mysltda  som,  že  ste  lepáí! 

Cavkovič    zahryzol   do   pery  a  neriekol   nič  viac,    len   sa  pre- 
chodil;  ale  horkosť  jeho  vzrastala,   počujúc  jej  tóu,  a  s  horkostou 
rástla  i  antipatia  k  I^didovi.  Nevediac  sám,  prečo,  nevydr/al  tam, 
i   sobral    sa    urazený  v  srdci    a   vyšiel.     Po   dvora    práve   vtiahlv 
tri  vozy,   čo  vozily    pt^eniru  na  predaj   židovi   do  mesta,   a  do  ku- 
chyne vp/.  pitvor  fahal  Žovkin.  lí<d  zmoknutý  i  ten,  a  že  li  ' 
na  voze,  i  prcziabnutý.    Tučné   líca  boly  mu  osinuté  a  di              i 
ligotaly    sa   um    čerstvo   od  zimy.     Cyrillovi,   r  ktorým    stretol  sa 
v  pitvore,  zdalo  sa,  že  sa  svedčí,  aby  pomohol  mu  kepeú  8oblt"'*r 
I  ]>oniohol,   potom  postál  v  otvorených   dverách  kuchyne  a  M 
dnu.     Žovkin   pristúpil    najprv  k  tt^stinej.    h   '    ' 
potom  ^iťl  bo/.kaf  žonu  v  čelo;    no  tá,   že  t;, 
íiyf  zaka/.d\m,  odtiahla  sa  nevrlé  od  neho.  Žovkiu  pojtrd  maličkými 
oč.iinÍ  na  iiu  :i   n»povf»diac  nič.  ponAhľul  síi  ito  dtulu'j  izby. 
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„Mamička,"  ohlási  síi  Kutušu,  keif  i  C>riU  —  vidiac,  zo  J0 
zbytocuý  tam  —  vyžiel  z  pitvora,  ^spokojní  stí?  v>  smujlin  mužom?* 

Karmaiiová    najprv    pozrela    ua   dciHni  pro  ueol'  \u, 

potom   riekla  Iílasom,    zrelelno    prezradzujúci  m    iii    ,  ..til 

otÁzkou;  „ľrťčo  by  8iiie  ueboliV 

Katuša  mlčala;  ani  nevie,  ako  povedat,  co  povedat,  a  prediai 
manf! 

^Či  proti  jeho  charakteni  nebolo  by  námietky?" 

„Co-úy''  diví  sa  jej  mat,  a  hneď  —  iste  už  prv  namrzeuá  prft 
toú  —  pokára  ju  prísne:  „Ako  to  len  môžeš  Uovorit!" 

Katuéa  usmiala  sa  núteiio,  no  uo/at(elila;  už  tri  týždne,  ako 
o  tom  premyžruje  „Mue  sa  zdĺl,  že  je  divníV  vec,  on  prisiol,  nie 
nemal,  a  tu  sa  usalašil  ako  v  svojom..." 

„Nuž  ale  8i  teba  vzal!" 

•  Hľa,  čo  aj...  Tu  vo  vašom  je  ako  púu,  hospodári,  sadol 
cudzie.  Ci  je  to  nie  nečestne...   Vám  sa  nevidí?'* 

„Nečestne V"  diví  sa  maC  a  už  sa  aj  nahnevá:  ,,Co  to  len  v| 
hutiiješ!   Oi  hospodári  sebe?...  Otee  je  lilava,  on  —  ruka  jelK 


Úryvok  z  Tragédie  Tatry. 

Od  Jostfa  Podhrailnkého. 

V  nebi. 

Tntormeaco  medzi  U.  a  IIL  aktunu 

Hv.  ľtHcr  (s  kľúčom  stojí  u  brány). 

fNa  Mtriiiif  nu  lavici  sťtiia  kftjízi,  biwkuni,  ío  ?.le  hránili  Stou,  u  plotil  »  prtidá. 
Počut  pbuio  (fuleké  symfónie  tt  klopaiiio  na  bnínu.) 

6y.  Peter.  Kto  .si? 
lUas  (zvonku).  Smit. 
Sv.  Peter.  Koho  vedieš? 

Smrf.  Vediem  nmtku  v  mladom  kvete 

Z  tichej  Gcmcra  osady: 

Zomrela  tam  pri  podmete 

Z  je<lnodctstva  zásady.  (Hmií.) 

Otvor  dvere! 
Sv.  Peter.  Ingredcrel 
Smrť  (vTstijpi;  vedie  mladú  ženu). 
Sv.  Peter  (potľapká  Smrť  po  pleci). 

Statočncs*  pomstila  roxkax  Tvorcu; 
)»Mnoite  sa,  plotítc  sa,  napli^te  zcm!« 
Smrt   Dosiaľ  matka  Tatry 
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Kmeňom  bola  plných  rúž, 

Nelákal  detí  sa  chudobný  ani  muž. 
Sv.  Peter.  Teraz  —  takéto  príklady! 

Dosial  ešte  nepočuté  z  Tatry  ludohojnej, 
Tatry  bohabojnej; 
Z  jakej  as'  deje  sa  nálady? 
Smrť.  Venger-talmud  vycedil  krajinu, 

Dedinky  komíny  nevidia  dymu. 

Cvalom  všetko  v  biedu  letí, 

Aj  chlap  sa  už  bojí  detí. 

I  Germán  troví  len  na  bajonetty; 

A  král?  vinu? 

UvaTuje  v  Pruskú  na  latinčinu. 

Aj  pracovitá  Slováka  ruka 

Plaší  sa  už  videť  vnuka. 
Matka,  Zima.  mi .  . . 

{Jeden  anjelik  pribehne  s  viac  anjelmi.) 
Anjel.  Táto  mala  byť  mi  mať  . . . 
MaiJ:a.  Krásny  anjel!  (Pohladí  ho.) 
Tak  ma  poznať . . . 

Darujte  mi  jednu  slzu  (obzerá  sa  naokolo), 
Nech  si  zaplačem  v  nevôli  tejto, 
Spomienkou  mučím  sa  horko-sladkou. 
Sv.  Peter.  V  nebi  slzy  nieta 
Anjel  (láskavé).  Tys'  mala  byť  mojou  matkou. 
Matka.  A  kto  si  ty?  Anjel?  či  Cherubín? 
Anjel.  Dušička  ja,  myšlienočka  Božia, 

Z  Boha  rodená, 

Pre  časný  svet  som  určená. 

Pánbožko  poslal  ma  pod  tvoje  srdce. 

By  si  ma  fúbila  jak  svoje  ovocie. 

Už  som  si  počala  roz^njať  ducha  kment, 

Vpriadala  som  sa  do  tela  hmoty. 

Jak  pavúčik  malý,  ked  sa  po  dáždiku 

Chytá  do  roboty. 

No  jak  som  sa  k  žitíu  klula, 

Kcds*  ma  už  pod  srdcom  čula, 

Zavolalas'  hriešnu  babu. 

Otravou  s'  ma  von  vyplula, 

Nedozrelú  ni  k  pohrabu. 

Mňa  zahrabala  v  maštali, 

Tebe  jamu  vykopali. 

Vystreli  ťa  v  rúchu  bielom, 

Rozžehnali  sa  s  tvým  telom. 

Pri  pohrabe,  pri  parádnom. 

Zvony  smutno  vyzváňaly, 

Zialne  pesničky  spievali, 

39* 


612 


Ženičky  šušom  šeptaly, 

Všeličo  si  rozprávaly  . . . 

Ach,  tak  mi  ľúto  i  teba  i  seba! 

Matka  (zalomí  ruky).  Ach!  Ach! 

Anjel.  Dušička  mi  biela  vylietla  z  maštale, 

A  nad  tebou,  stuhlou, 

Obletovala  nad  tvojou  truhlou, 

Ked  vložili  fa  na  máre. 
Matka.  Ach  I  Ach! 
Anjel.  Slasť  tvorenia  si  užila, 

Mne  života  nežičila . . . 

Matka.  Ach!  Ach! 

Anjel.  Bola  bych  bývala  poslušne  ti  dicfa, 

—  Mala  som  byť  dievčatkom, 

Tvej  mamičky  vnučiatkom. 

K  srdcu  som  sa  ti  túlila, 

Že  bys'  ma  ľúbila. 

V  rúšku  vymetlas'  ma  nahom, 

Miesto  matky  bolas'  vrahom. 
Matka.  Ach!  Ach!  Ach! 
Anjel.  Ach,  tak  mi  Túto! 

Tak  rada  bych  zavolala  (Rozprestre  ruky): 

»Mamička!  I . . .  Sladká  mamička! ! . . .« 

íSv.  Peter  (dá  znak  rukou;  anjeli  odbehnú). 

Smri  (odvedie  ženu).  Pred  súd  Boží ! . . . 

Ľudia  mrú  za  kalužami,  prameňa  sa  boja. 
Môjmu  signálu  večností 
Vyhýbajú  jak  ohánce; 
Slabúnko  snívajú,  že  z  kalicha  mŕtvej  hlavy 
Život  pijú. 
(Odídu.  —  Pauaa.  —  Ďaleké  symfónie.  —  Klopanie  na  bránu.) 

Sv.  Peter.  Kto  si  ? 

Hlas  (zvonku).  Josephus  Miloslav  Hurban, 
Doctor  Sacro  sanctae  Theologiae, 
Sacrorum  et  Verbi  Dei  Minister  Hlubokcnsis. 
Otvor  dvere! 

Sv.  Peter  (mlčí.  —  Klopanie  na  bránu). 

Sv.  Peter.  Kto  si? 

Jílas.  Josephus  Miloslav  Hurban, 

Doctor  Sacro  sanctae  Thcologiae, 

Sacrorum  et  Verbi  Dci  Minister  Hlubokcnsis. 

Otvor  dvere! 

Sv.  Peter  (mlčí.  —  Klopanie  na  bránu). 
Sv,  Peter.  Kto  si? 
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Hlas.  Josephus  Miloslav  Hurban. 

Otvor  dvere ! 
Sv,  Peier.  Ingredere ! 
Josephus  Miloslav  (vstúpi  do  večnosti). 
Sv.  Peter.  Mir  vsiem  u  večnosti  brán. 
(Podávajú  8Í  ruky.) 
Videli  sme  tvoje 
Apoštolské  boje,  — 
Cítili  švihy  tvojich  rán. 
Čuli  aj  z  nemých  žalárov  modlitby, 
Aj  učiteľovej  motyky  čestný  buch, 
Aj  zverský  pandúra  v  cinteri  ruch, 
Ked  si  do  hrobu  mal  k  cigáňovi. 
Zanedbanému  chudáčikovi. 
Ničevo!  (Potrasie  mu  láskavé  ruku.) 
'    Aj  Sionu  Pán 

Visel  pri  lotrovi. 
(Sv.  Metódy  prímas  Šimor  prechodia  sa.) 
Šimor.    Európa  mala  by  vrhnúť  do  t>hňa  všetko,    čo  v  novej 
dobe  kultúry  stvorila,  a  znovu  začaf. 

Sv.  Peter  (k  Hurbanovi).     To  tam  sv.  Metod   a   ostrihomský 
primas.  (Ztratia  sa  z  vidu.) 

(Hollý,  Kollár,  KráT,  Sladko vič,  Chalúpka  prechodia  sa  s  anjelmi.) 
Sv.  Peter.  To  poeti  z  Pannonie:  Hollý, 

Kollár,  Sládkovič,  KráT,  Chalúpka. 
I  za  živa  i  po  smrti  tu  sú  doma. 
Rodného  slávička  plamenné  krýdlo. 
Srdce  básnikovo  často  k  nám  letí, 
Ked  tvorí  svoje  duchovné  deti, 
Ked  v  piesni  modlí  sa. 

Chór  anjelov. 
Myšlienky  sú  lúčdušičky  bez  tela. 
Pýtajú  sa  u  básnika  do  pera, 
By  krásnučké  im  dal  telo,  prosia  ho. 
Večná  chóry  vatrou  svätou  rosia  ho. 

Anjel  (sólo). 
A  keď  zdiamantí  myšlienočky  do  kníh, 
A  ten  plameň  večná  večne  dýše  von  z  nich. 

(Poeti  zajdú.) 
{Dvaja  mládenci  prejdú,  nesúc  hrnčeky  v  rukách.) 
Josfcjihus  Miloslav. 

A  kto  sú,  čo  sú  títo  dvaja? 
Ponášajú  sa  tu  jako  doma. 
Ikrú  vám  tu,  tuším,  oheň. 
Ani  sa  len  nepýtajú  . . . 
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Sv.  Peter.  Tých  púšfa  matička  Zem 
Aj  bez  passu  smrtí  sem. 
Do  hrnčekov  naberú  si  u  nás 
Nebeskej  vatry  — 
Potom  ňou  rosia  doma  svoje  Tatry: 
Hviezdoslav  a  Vajanský. 
Josephus  Miloslav, 

Zvoní  mi  to  jako  zo  sna; 
Počul  som  tíe  mená  kdesi. 
A  či  im  to  slobodno 
Vo  Večností  vatru  krasť? 
Sv.  Peter,  Koho  duch  lúbi  do  Večná  zálety, 

Vyššie  sa  rady  k  nemu  klonia  svety. 
(Ztratia  sa.) 
(Za  predošlými  príde  Tichomir;  nesie  kadidelnicu.) 
Josephus  Miloslav.  I  tento  sa  tu 

Cití  jako  v  svojom  dvore. 
Sv.  Peter.  Prišiel  nabrať  večnej  myrrhy 
A  kadidla  k  nám. 

Tým  zlých  odháňa  od  Tatier  duchov, 
Posväcujúc  sprznený  rodu  chrám. 
To  Tichomir  blahoverný, 
Strážny  vedomec  dogmy  a  vedy. 
Jemu  volný  tiež  prístup  sem, 
Chodníčkom  tyk  hrobu  k  nám  púšfa  ho  Zem. 
On  chórov  Tatry  rodnej  škály 
Vyšpehoval  umne  zákony  tajné; 
Svetiopisom  ducha  skreslil  obraz  verný, 
Jak  Boh  v  tele  hnevom  plamtíl. 
Jak  pravého  Boha  žiaril  z  oka  rumeň, 
KecT  prznili  kupci  svätý  Siona  Dom. 
(Tichomir  zájde.) 
Anjel  (podá  Miloslavovi  vetvičku  z  palmy). 
Víťaz  smrtí  čaká: 
Čoho  oko  nevídalo, 
Ani  ucho  neslýchalo,  — 
Pod  a  vidz! 
Pripraven  tí  dalších  tajemství  Božích  stan, 
Moment  rozvoja  v  tele  počatého, 
Rozvíjaj  dalej  do  Ducha  svätého; 
Večný  rozvoj  ducha,  večný  je  život. 
(Šepty  po  nebi :  Nemesis  . . .  Nemeais  . . .) 
Nemesis  (prikulháva). 

Josephus  Miloslav.  Kto  si,  duchu  oslávený? 
Nemesis.  Nemesis.  (Pretíera  si  oči.) 
Spať  bolo  mi  mnohé  roky. 
Josephus  Miloslav.  Kam  teraz? 
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Nemesis.  Do  Uhier. 

Josephus  Miloslav.  Zrýchli  krok! 

(Nemesis  odkulhá.) 
Af^el  (k  Miloslavovi). 

Ktoréhos'  cítil  na  búrnom  divadle, 
Ktoréhos'  videl  v  temnom  len  zrkadle, 
Pod  a  hlad  si  Ho  tvárou  v  tvár . . . 
(Ztratía  sa.) 
Čierny  anjel  (príde,  kňazov  a  biskupov  s  lavice,  kde  priadli  a 
plietli,  odvedie). 

(Pausa.  —  Klopanie  na  l^ánu.) 

Sv.  Peier,  Kto  si? 

Hlas.  Moyzes,  Sacro  sanctae  Ecdesiae  catholicae  apostolicae 
Episcopus,  Pastor  gentis  Slavorum.  Otvor  dvere! 

Sv.  Peter  (mlčí). 

(Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si  ? 

Hlas.  Moyzes,  Sacro  sanctae  Ecclesiae  catholicae  apostolicae 
Episcopus,  Pastor  gentis  Slavorum.  Otvor  dvere! 

Sv.  Peter  (mlčí). 

(Klopanie  na  bránu.) 

Sv.  Peter.  Kto  si? 

Hlas.  Moyzes,  Sacro  sanctae  Ecclesiae  catholicae  apostolicae 
Episcopus,  Pastor  gentis  Slavorum.  Otvor  dvere! 

Sv.  Peter.  Ingredere! 

{Biskup  Moyzes  v  ornáte,  s  krížom  vstúpi). 

Moyzes  (pokročí).     Glória   sit  Deo   Patri  et   Filio   et  Spiritui 
Sancto. 

Chóry  Anjelov  a  Cherubinov.  Amen! 

Moyzes  (pokročí  jeden  krok).  Glória  sit  Deo  Patri  et  Filio  et 
Spiritui  Sancto! 

Chóry  Anjelov  a  Cheruhinov.  Amen! 

Moyzes  (pokročiac).     Glória  sit  Deo  Patri  et  Filio    et  Spiritui 
Sancto ! 

Chóry.  Amen,  Amen!  Amen,  Amen! 

(Prihmú  aa  Anjeli  a  obkoleoia  ho.  On  im  udeľuje  požehnanie.    Medzitým  za- 
vznejú  chóry  anjelské.  Orchester  sprovodí  piano.) 

»Boj  dobrý  som  vj'bome 
(Publika  vstane  a  udre  tiež  v  spev.) 
Na  svete  bojoval, 
Neb  Boh  môj  milosrdne 
y  križi  mi  pomáhal. 
Že  som  života  ctného 
Beh  šťastne  dokonal, 
V  ruce  Ježiša  mého 
Dušu  svú  už  oddal.« 
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(Traja  anjeli  prídu,  jeden  podá  biskupovi  vetvičku  z  palmy.) 
Anjel  (sólo). 
V  Tatrách  si  polieval  trávničky  zvädlé, 
Zanechal  za  sebou  chodníčky  svetlé. 
Halle  —  hallelu  Jahl  (Odvedú  ho.) 
Chóry  anjelské  navôkol. 
HaUe  —  hallelu  Jah !  (Trikrát) 
(Fausa.  —  Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si? 
Hlas.  Vyhodený  študent  slovenský. 
Otvor  dvere! 

Sv.  Peter  (mlčí). 

(Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si? 

Hlas.  Vyhodený  študent  slovenský. 

Otvor  dvere  1 
Sv.  Peter  (mlčí). 

(Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si? 

Hlas.  Vyhodený  študent  slovenský. 

Otvor  dvere ! 
Sv.  Peter.  Ingredere ! 
(Študent  vstúpi  v  bielej  plachte,  na  prsiach  krvavá  rana,  n'volver  v  niko.) 
Študent.  Na  Hradčanoch,  v  Prahe  Zlatej, 
Revolverom  zbrane  kliatej 
Vystrelil  som  dušičku  si  z  tela, 
By  ku  Tvorcu  zaletela 
Spoveď  složiť  v  Jeho  ruky. 
Že  zahorel  som  k  národnej  rodine, 
Za  to  i  rodinky,  i  Treforta  múky, 
I  rodných  bratov  nízke,  podlé  kluky 
Smrteľnému  znosiť  nclzä! 
Sv.  Peter.  Pred  trónom  Tvorca 
Vyl  ej  bôle  srdca  .  . . 

(Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si? 
Hlas.  Augustus  Ágošton  Trefort, 
Kultusmíníster  z  Budína. 
Otvor  dvere! 
Sv.  Peter  (mlčí). 
Študent  (odchodiac  zastane). 

(Klopanie  na  bránu.) 
Sv.  Peter.  Kto  si  ? 

Hlas.  Augustus  Agošton  Trefort, 
Kultusminister  z  Budína. 
Otvor  dvere! 
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Sv.  Peter  (mlčí). 

(Klopanie  na  bránu.) 

Sv.  Peter.  Kto  si? 
Hlas.  Augustus  Ágošton  Trefort, 
Kultusmínister  z  Budina. 
Otvor  dvere! 
Sv.  Peter.  Ingredere ! 
August  (vstúpi). 

Chóry  anjelské  zaspievajú: 
Cur  mundus  militas, 
Sub  vaňa  glória, 
Cujus  prosperitas 
£st  transitoria  . . . 
August  (splašený).  Kde  som! 
Sv.  Peter.  Na  Večnosti. 
August  (obzerá  sa  navôkol). 

Ach,  tu  nie  je  jak  tam  doma! 
Nieto  čendbiztošov,  nieto  policaje  .  . . 
Sv.  Peter.  Tu  večného  súdu  svätá  stolica  je. 
August.  Slovo  hromu  si  večnosti! 

Svetlá  je !  Neznosná !  kde  v  duši  zhasla , 
Zakloňte  od  jejho  jasná! 
Zpät  ma  pustíte  v  hrobu  mrak. 
Ach,  len  jeden  ešte  na  Zemi  žitia  rok! 
Anjľl.  Čas  živým  v  čase  patrí. 
August.  Len  jeden  ešte  žitia  rok  na  zemi! 
Sotrel  by  som  slzy  Tatry. 
Páía  dušu!  Kde  tu  súmrak? 
Kedy  tu  noc?  A  deň  kedy  hasne? 
Hrozné  je  svedomie  v  jasne! 
Za  pásmo  obláčka  Budin  dám . . . 

(K  Anjelovi  prosebné.) 
Ukáž  na  svet  kus  cestičky. 
Anjel.  Zarástly  chodníčky. 
August.  Kde  tu  pomoc!  Kde  tu  rata! 
Kde  tu  nájdem  advokáta? 
Tu  aj  dobrých  hrôza  chváta. 
Anjelské  chóry. 
Quid  sum  miser  tunc  dicturus, 
Quem  patronum  vocaturus, 
Cum  vix  justus  sit  securus. 
August.  Hrozné  Večnosť  múky  zhotovila, 
Koho  viedla  prázdnej  pýchy  sila. 
Odrané  rodiny  na  školské  fa9ady 
Za  more  bežaly  z  tej  našej  parády. 
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S  nášho  smetiska  aj  pes  utiecť  túžil. 

Z  vycedenej  Tatry  chudoba  hladná 

Zutekala  nám  do  zemiačkov  vlasti. 

Celú  som  krajinu,  celučkú  celú, 

Aj  drotárov  bačkôr  na  školy  zadĺžil. 

A  ked  pozrem  na  ne,  duša  sa  zardi, 

Liferujú  len  materiál  čárdy,  — 

Zo  žiadnej  plameň  vedy' nevybúsil. 

Nabil  som  ich  professormi, 

Jako  kasárne  pištoľmi,  — 

No  ni  jedna  nevystrelí . . .  Ach,  ja  zúfam ! ! 
Študent  (pristúpi  k  Augustovi). 

Viera  nelká, 

Milosf  Božia  veľká. 
August  (zúfale).  Multamban  nincs  ôrôm, 

Jóvômben  nincs  remény. 
Študent.  Nezúfaj! 

Večné  svedomie  večnosti  je  Boh; 

On  naším  otcom;  dúfaj  I 
August.  Oh!  Keby  bol  vedel, 

Že  sú  vo  mne  dvaja  ludia: 

Telesný  a  duchovný! 

Komposiciu  židovskú: 

»Nincs  mennyorszáií !  Nincs  pokhol!« 

Hned  by  som  bol  konfiškoval. 

Zidia  ju  Maďarom  obesili  na  krk, 

Aby  ich  odrali,  kým  si  tancujú. 

Ach,  ja  túžny  teraz  vidím: 

Van  mennyország!  Van  pokol! 
(K  Anjelovi.) 

Pusf  ma  na  zem  na  minútu,  na  pol, 

Uhasím  tam  pýchy  plápol. 

Všetkým  mamelukom  pustím  v  ucho  hrom, 

By  si  neručali  pre  čárdu  večný  Dom. 
Anjel.  Dunaj  v  more;  no  nie  z  mora. 

Bol  bys*  tam  hned  zradcom  vlasti. 
August.  Dusí  sa  Tatra!  Vidz  ju,  vidz! 

Môj  to  čin. 

Školy  plúca  sú  národa, 

Bez  nich  žertva  on  suchotín. 

Po  veselých  Tatrách  s  Tiszom 

Nedozvolil  muziky  som, 

Nie  života  živým. 

Nemotu  naložil  národným  tam  strunám. 
Anjel.  Tým  večnosť  na  špitál  premenil  si  im. 
Tie  duše  bladé,  neveselé, 
Liečiť  je  tu  nám. 
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Áu^fust,  Zima  mi  v  srdci!  V  diiši  dilad! 

K  országgyúlésu  otvor  mi  ver^c, 

Nech  duša  mi  sa  zohreje 

Ešte  raz. 

Anjel,  Do  snemu  okamžitých  výhod  deti. 
Do  odprskov  nešťastných  národov 
Niet  návratu  z  Neba  krás. 
Aufjust,  Z  výstavy  Martina  plachty  sem! 

Slzy  matkám  nech  sotrcm. 

Jak  víchor  červený  Tatru  živú 

Pustošil  som  trpezlivú. 

U  hrobu  môjho  neblahej  pamäti 

Tisíc  mi  žerav),'ch  sĺz  v  dušu  letí. 

Mojou  vinou  vädnú  Karpatov  rodiny, 

Mojou  vinou  tlejú  v  mrákote  dediny  I 

Čiernym  som  im  nebo  vláknom  zapavúčíl, 

Sf^ojvť  nenávidet  národy  som  učil. 

Pod  mojim  kommandom  celý  országgyúlcs 

Bičom  bol  národov. 

A  vlasť  ?  V  náhradu  ?  Dala  meter  hliny  . . . 

A  ja  to  nevedeli  Ja!  Kultusministcr! 

Ó,  ja  filister ! 

Dušičku  kŕmil  som  myšlienkou  lživou, 

Aurae  non  sublimís  popularitou. 
\K  Anjelovi.) 

Smiluj  sa  nado  mnou. 

Len  kvapôčku  ladnej  vod)'. 
Anjel.  Pramene  vôd  živých  bránil  si  smädným; 
Sám  sis'  priniesol  odplatu  súilcnú, 
V  studenej  duši  odpomstu  studenú. 


Pani  Georgiadesová  na  cestách. 

s  jej  vliutayin  dovolením  nverejňoje  T.  V. 

VL 

(Dedina.  —  Priemyslový  palác.  —  Stará  Praha.) 

Ani  sme  temer  nevedeli,  že  nachodíme  sa  vo  výstavkovej  d« 
iline,  v  oddelení  valašskom.     Dedinka  táto  ešte  mena  nemá,    snád 
jestli  podarí  sa  zachovať  ju  i  na  budúce  časy,  dajú  joj  meno,  ako 
sa  na  poriadnu  dedinu  sluší. 

Sme  v  saniou)  kúte  výgtavkovél       ^  ^toru.  Pravo  o|)roti  nám 
nacliodi  sa  dom  a  bočné  staviská  lio   gazdu.   Vúbec   celý 
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tento  klinček  zaujalo  oddelenie  valiišaktV  Vľchovatý  kraj  Valachuv_ 
tu  v  miilom  predstavuje  sa  nám  a  asi  tak  všetko,  co  k  výžive  toli^ 
pracovitt'ho  íufiu  je  potrcbnó,  zuázoľňuje  sa  v  tomto  kúsku  zcmi 
Že  n\Á  Valašsko  mťilo  ornej  pôdy,  jeho  obyvatelia  zaoberajú  sa  rojc- 
liénýni  priemyslom.  Pritom  aj  cbovauím  oviec.  Tu  na  blízku  j^ 
sálaš,  zase  tau^  na  malej  bystrinke  opravdová  pila,  inde  vyháí 
Rusiareii  a  iné.  Na  kraji  oddelenia  vypína  sa  zvonička  a  na  ne 
zvonček,  pôvodný,  valašský  výrobok. 

Nusim  pánom  ťažko  opustif  ch  u  tm^  pivo.  Na  naše  napomln 
posielajú  u;l8,  aby  sme  raz  zkúsily  štastíe  aj  samt^    Tu  že  aj  ..... 
už  nepobi  údi  me  a  večer  sídeme  sa  vžetci  na  Šafdríkovej  slávnosti. 
Na  to  poľiŕzcbodily  sa  moje  známe  a  konečne  ostala  s  i   . 

Akosi  zahliipila  som  sa,  mysliac  si,  že  Jouatan  predsa  ^m 
a  zprvu   zabával   ma   prihľad  na  veselých  p;inov.  ,| 

že  môjho  st-arého  nedosUinem  tak  lahko  z  tohoto  ľ«j^  i  i* 

nechala  som  ich  tam  a  jíla  za  mojimi  priateíkami. 

Opustiac  valašské  oddelenie,  octia  som  sa  na  Mrokej  ulici  de** 
diuskej.    Cesta   pekná,    suchá,   ani  čo  by  ju  inženier  bol  vyuíeral, 
blatu,  oblijíánieho  blat;i  de>linsladio  tu  lu'múH.     Nuž  a  z  i    '  i 

tu  deti  koláčiky  ťapkajú  a  na  f>lnci  pečú  V  Pravda,  hovorí 
žaba  kaluž  najtle,   ale  deti   nevidno.     Celkouj  tak,   ako  bv  H*>m  sa 
videla  na  ulici  jednej  z  našich  „doliuských**  dedín,  kde  panuje  sj^ 
stém  „jednoho  diefaita". 

Ktosi  povedal,  že  za  staroflávna  zakladané  boly  osady  dl 
okrúhla,  ca\  je  velmi  pľavde])odobné.  Lebo  to  sa  vie,  že  jednu  de- 
dinu nemohli  založit  (Klrazu  veľa  ludí,  ale  len  Jedna,  najviac  nit 
koíko  rovuosmý.^Iajúcicli  rodín,  ktoré  utiekly  sa  <io  hôr  to  pnM 
útiskami  Turkov,  s^mid  ešte  i  pretl  Tatármi...  Tak  vraj  povstali 
▼  (ieuieri  dedinka  Prádno,  že  dvaja  bratia  utiahli  sa  do  tej  hlboké 
a  neschodnej  doliny  a  založili  o.sadu,  odvtedy  „Hratnô".  /a  úpln^ 
hodnovernosť  v§ak  nemôžem  sa  zarnnť,  ale  tak  to  stojí  v  jednc^ 
starej  knihe. 

Idúc  na  lavo,  vidíui  neveľký  dom.  je  to  lujia  z  okolia 

Bfeclavy.     Útulno.sfou  a  veJmi   úhíadným    zv^     ,       m    svojím  pr€ 
kvapila  ma  tiito  budova.     Tento   pľ(»sfy   súlad    Iu<lovej    stavby    tíi 
milo  účinkuje  na  oko,  ako  jednoduchá,  ale  ľubozvučná  ľudová  pies 
na  sluch  ľudomila. 

Chalupa  —  u  nás  by   to   bol   dom  —  je  drevená,   ul 
vybielená  a  pomaľovaná.  Menovite  okolo  d\ieľ  a  ol)lokov  n.i 
známe   ornamenty,    smelo    prevedené  v  živých  a  j»estľých    taibufi 
V  prostriedku  stavania  sú  dvere,  s  oboch  strán  sú  záhradky.  I*i 
domom  stojí  kríž  s  bľachovou  strieškou,    aký  často  vídat  aj  v  na- 
ôich  dedinách.  Na  tomto  charakttTistické  je  ešte  aj  to,  že  na  samoi 
vrchu  má  kohúta.  K  tomu  je  kríž  pestro  omaíovaný,  všív  aj  Adai: 
a  Kva  sú  Uim  viac-metn'j  verne  zobrazení.    Vedia   k  r  ^  Uvi 

chlmradné  lipky.     Nakukla  som  «lo  vnútra  chalupy.  •'  íí 

prosti\  ale  pohodlné.  U  nás  chalupy  majú  jednu  izbu  a  j- 
morku  itáto  je  na  piad)  —  ostiitné  je  luxus,  tuto  máš  Jcíí..  .  .. ,  uj 
bývaciu,   druhá  je   parádna.    A  kde  je  kus   prázflooj   steny. 
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U&zdiuku  SVOJU  /injČBosf,  taltMit  a  vku>  a  nimMiuji-  kv«-iv 
od  výmyslu  svctiu  K'le  luuíbii  uťprido.  tntji  tiukvarkauť  je  rozličné 
uAľíulie'a  popofi  povalu  obrázky.  V  takom  domčeku  by  soni  nedbala 
byvat  ani  ja. 

Vidí  sa  mi,  ako  by  teraz  dinlinka  bola  vymretá.  VcíT  je  o  žatve, 
možno,  íud  je  na  poli  —  —  a  vráti  sa  len  veŕer.  Vtedy  oživuo 
ulica:  zahlaholí  večerný  zvon,  zacvendžl  kosa,  tam  zaznejú  spie- 
žovce  liiniych  volkov,  zašumí  vrava,  ohlási  sa  svieži  dievíenaky 
8pev  a  ozvú  sa  tenké  hlásky  ua  uAvrat  matoriu  tešiacich  sa  detí.. . 

Kasledojúci*  stavanie  je  horúčky  -jruiit  (z  okolia  Olomouce). 
V  izbe  napadla  ml  volikíl,  vysoko  uapoprávaná  posteí,  potom  h»»diny 
8  futrálom,  nad  stolom,  popod  povalu  mnoho  obrázkov.  V  komore 
je  plno  všelijakých  dobrých  vecí.  Všefko  z<lá  sa  čakaí  na  zručnú 
gazdinku,  aby,  prijduc  domov,  rozlo/ila  oheň,  —  hía,  má  ttí  na 
ohništi  i  triesok  nachystaných  —  a  navarila  chntnú  večeru.  Ne- 
^"leilm,  aby  tu  niekto  aj  nebýval... 

Pozdejšie  pravda  dozvedela  í^om  sa,    že  v  podajednvch    chalu- 
aj  bývajú  opnivdoví  íudia.   A  že  vldat  z  komínov  vystupovat 
íym,    čo  je  síce  nie  tak  zázračm^   ako  v  „Tajeraném   hrade*,   ale 
iidáej  veľmi  príjemný  likaz  v  dedine. 

„Gazdu  po  dvore,  gazdinú  po  pitvore*  poznat.  A  tu  jo  v&etko 
a  všade  v  najväčšom  poriailku  a  všetko  tam,  kde  má  by  f,  Z  toho 
nasleduje,  že  sú  to  tu  všetko  „dobrí  jíazdovó". 

Vyjdúc  zo  dv(»ra  horáckeho,  zazrela  som  Bohdaua.  Zaradovala 

80in  sa  mu,  vediac,  že  tu  budú  aj  druhí.  On  sLll  na  ceste  u  študoval 

[úloh  štítov  a  „lomeníc".  Ja  pre  stromy  nevidím  horu,  alebo  naopak. 

Vysvetľoval    mi   rozdiel   medzi   týmto  u  tým  spôsobom    budovania, 

dokladajúc,    že  pôvodne  sú  toto   stavby   všetko   rýdze   slovanské  a 

I  velmi  charakteristické.  Oo  ten  všetko  vedol    —  a  predsa,  on  je  nie 

[architekt! 

—  „Z  teba,"  myslím  si  v  duchu,  „bude  dačo.  Teba  tvoji  dobrí 
rodičia  darmo  nechovali,  ale  potešenie  budú  mat  z  teba,  jcstli 
pôjdeš  tou  cestou  dalej,  ktorú  si  narazil.  Hoh  ti  pomáhaj!** 

idúc  a  besedujuc,  vidíme  zase  Korymovú.  Vystúpila  z  „haná- 
ckeho  pMintu"  a  obzerala  sa  na  všetky  strany. 

„Oože,"  op>tala  som  sa  jfj,  „tak  vyzeriU,  ako  kvočka,  kecf 
rozbehajú  sa  jej  kuriatka?" 

„Verf  práve  hla»lám  -  aha,  tu  sú  mi.*  Spijminané  kurintka, 
Milan  s  Aničkou,  boly  zápát  za  ŕiou  a  hľadali  na  vziijoui  tetušku. 
Uspokojenú,  že  ich  má  u  seba,  opytuje  sa: 

„A  čo  t(  páni  V  Oo  robí  môj  íuuž?** 

,Tvoj  pán  olijínui  sa  s  pátirtm  dr.  §.  l*re<l  chvíľou  si  potykali  a 
teraz  pravdeftodobne  si  v  u." 

„Kj,  ej,  či  ste  w  t.r  u  V"  opytuje  aa  pani  Š.,  kt«o;i 

tii!Ž  k  nám  pristúpihi 

„Ale,  prosím  va.H,  jij  luiym  by  vyniesli  z  tr^iezlivosti,  nifio 
Cihle  mňa  — * 

-  tJikú  i)opudlivú  osôbku,  ako  vidím." 

NepoVíMlala  soni  i»iŕ,  viem,   že  by  to  bolo   daromné.     Čloteka 


««« 


jo  íazko  vypozuut  h  vlustue  si  k  tomu  uikto  utíve/íiuo  mi  i^asu, 
chiíti   nepridá.     Mnuhy  vraj   Uiký   „nepoznaný*'  a  „zazoaný"  chodí 
po  svete. 

Temz,  čo  ma  «j  táik  lahko  odbavili,  dr/ím  ra  svojich  drožiek. 
Pri  nich  sa  aspoň  niečolio  dozviem.  Uhzeľámp  rí  „opavský  statek**. 
Tento  zase  liái  aa  od  predošlých  .stavieb.  Je  tiež  drevený,  — 
hanácky  gniut  je  umrovaný  z  nepálených  tehiel,  —  u  nás  by  po- 
vedali, že  z  .várkov"*,  —  ale  má  podmurovanú  podstionku.  Opavský 
má  peknú  pavlac,  odkial  vchodi  sa  do  vnútra.  Takto  budujú  v  Sliea- 
sku.  Prichodím  na  to,  že  ten  poriadok,  akým  usporiadam^  m  ^jJ 

oddiely  v  národopisnom  paláci,  panuje  aj  tu:  v  lavo  Mora 
sko  a  Slovensko,  v  pravo  Cecby.  —  Všetky  tieto  domy  sú  aj  záauki 
úplne  sriadené.  V  žiadnej  izbe  nechybuje  v  príslušnom  kúte  &Ui\ 
tento  oltár  domácnosti,  potom  almárka,  vlastne  ^koutnice",  obr 

a  iné   náradie.    Aj  hospodárske  stavy  sú  úplne   vzorne   vv  * r^} 

len  aby  teraz  vtiahol  do  dvora  vo/  naložený  zlatoklasou    i  i,^ 

ťahaný  štyrnú  volkauji. 

Sliezske  zastúpené  je  ešte  jednou  chalupou,  takzvanou  laÄsko- 
tešínskou.  I  toto  je  drevená  stavba,  ale  zase  odchodná  od  predo 
šlých  aj  tým,  že  je  vybudovaná  z  neotesaných  trámov  a  namíest 
železnýdi  sú  drevené  zámky,  aké  užívaly  sa  za  starodávna.  Sliezske 
patrilo  dakedy  po  práve  a  na  „večné  veky**  ku  Čechám  (pod  Kaiv 
lom  IV.),  Potom  odorvali  z  neho  kus  po  kuse  Čechám  a  ueostalil 
z  neho  vela  až  na  dnes.  Ale  sliezski  Česi  neodcudzili  sa  velkérau 
kmeňu  svojmu  ako  ich  susedia,  od  ktorých  behom  veku  prijali 
niektoré  rečové  zvláštnosti. 

Oravská  chalupa  uám  je  známa,  vecf  je  to  týp  naéej  ch-^f^^^r^j 
chalúpky.    Vystavili  ju  dvaja  naturalisti,   ako  to  svedčí  n 
dnu  v  izbe  samej.  Náradie  a  výzdoba  izby  je  praskrovná.  A  tu  ai^y 
sme  sa  s  našou  známou  s  cesty,   6  Katarínou   Talajkovuu,   umotni^ 
to  výšivkárkou  nitrianskou.    Ona  poznala  nás  tiež  a  skoro  by  bh 
sa  boly  s  mm  zahovorily.  Jej  je  tu  veselo,  viem,  2o  bude  t/ô  S| 
míuaC  dlho. 

Pred  nami  vypína  sa  drevená   bodová   starého  kostolíka.   Vc 
ži^ka  ielio  je  pokrytá  až  po  mostík  samými  áindlami  —  a  s  ulic 
sp  ^lík  krytý  mostík.     Okolo  kostnltka  je  cintorín  a  potom" 

do^  -»tla.   Má  to  byt  tá  nezbytná  dedinská  mláka. 

bolidan  nám  navrhol,  aby  sme  obiÄli  kostolík  a  s  tamtej  stranf 
vošli  do  neho.  Preto  išli  sme  dalej  na  lavo  ku  kopaiii--' t«-^^»«f 
chalupe.     Kopanice  —  alebo   lazy,    sú  dakedy  veľmi    vz<l  il 

druhých  osád  a  taký  kopaničiar  je  často  na  celé  týždne  ouiuceny 
od  sveta,  odkázaný  sám  na  seba,  a  preto  musí  byt  zásobený  vtotkým, 
čo  za  ten  čas  potrebuje.  V  jutvore  tejto  chalupy  vidoU  sme  tninf 
uilyu,  na  ktorom  j^^azda  uiele  si  múku  sám,  toíko,  čo  každodeone 
potrebuje.  Budova  je  slamou  krytá  a  tiež  vetmi  jednoducho,  temer 
priiDitívoe  sostavená. 

Velká  a  originálna  budova  je  ^čičmanské  pazdovstvo*.  ČíčinajiY, 
malá,  •'     I  '     ''  d^difika  v  li  zákutí  n 

valy  e>  m  i>  zo  st-nrýrli  ii  časov  U 


esa 


i  výšivky,  obydliu  a  Hpt»v  sú  najzachovalejšie  na  Slovensku.  Tu 
udržal  sa  starodávny  spôsob  •j^a/dovania,  kde  pod  správoo  ^starších'* 
veľké  rodiuy  pracujú  ua  svojrj  dedovizni  u  obvvajU 
dom.  Tukyto  doui  vystavili  tu  s  veľkou  akurátnošťou. 
celé  drevené,  má  drevenú  pavlač,  odkiaí  chodí  m  do  príbytku 
mladších  členov  rodiny  a  do  komôr.  V  prízemí  je  „íierua  izba**, 
kde  obyčajne  zdržuje  sa  celá  rodina.  U  dvier  sme  zastal*,  pre- 
kvapené zjavom,  aký  podal  sa  naži  m  zrakom.  Nedaleko  dvier  stoja 
knisná  a  zíi  nimi  sedí  uuiž  trochu  zohnutý,  ako  by  práve  ľavou 
rukou  udrel  hydlami  o  pročest.  S  jeho  pravej  strany  opodial  stojí 
mladú  žtmička  v  (•ičmau.skom  kroji  a  podáva  mužovi  soáif.,  uu  kto- 
rom zreteľne  vidíme  nápis:  Badókonyvecske'',  Tento  nemý  výstup, 
držiinie  tela  tigunny  mocne  dojal  uaáu  mysof.  Až  sem,  ľud  môj, 
ide  za  tebou  tvoja  trýzeň,  do  týchto  stánkov,  ktoré  ti  vybudovala 
bratská  ruka,  prenasleduje  (a  večná  krivda — 

V  tomto  dome  býva  vraj  ináč  veselo.  Má  tam  dalej  vo  dvore 
Slovák  lludeček  (myfdtm,  z  Moravy)  krčmu  a  hudci  hrajii  tu  ho- 
sťom, až  sa  hory  zelenajú.  My  sme  ich  nepočuli,  lebo  boli  sme 
tam  popoludní,  a  nebolo  nikoho,  kto  by  si  bol  dal  vybrávat. 

U  samej  vody  —  teraz  vidíme,  že  je  to  nie  mláka  —  stojí 
rybáreii.  Tu  možno  dostaf  ryby  a  raky  smažené,  varené,  aké  kto 
chce,  a  vždy  čtrslvé.  Má  icíi  tu  pán  majitel  v  akejsi  nádržke  vo 
veľkej  zásobe.  Keby  to  bobi  inokedy,  boli  by  sme  si  zasadli  aj 
my  ku  takej  lahôdke,  ale  na  dnes  ideme  dalej,  a  síce,  ked  sme  už 
na  na  vode,  ku  mlynu. 

Mlyn  je  úplne  starý.  Myslel  by  si  človek,  že  tu  mleli  mlynári 
od  nepamäti  sveta  pre  celé  okolie  a  že  babky  celej  dedinky  chudia 
8Í  tu  kedy-tedy  poklebťtit  so  starým  furtiickym  i>ánom  majstrom. 
Ale  udyn  tento  je  len  od  jari  tu ;  k<lesi  rozobrali  starý  mlyn  a 
pozorne  previezli  ho  sem,  tak  že  ani  mocb  ua  streche  nestriasol, 
nesotrel  sa.  Mlyn  touto  by  aj  mlel,  keby  mal  čo.  Voda  do  korýt 
napumpovaná  padá  ua  kolesá  a  odtiaľ  zase  uazpát  (ahá  ju  stroj. 
Koleso  sa  kniti,  starý  pán  majster  prívetivé  híadl  ua  príchodzicb, 
ako  by  zval  na  chvíľku  pobesedovania.  Vari  že  dostal  čerstvú  zá- 
sobu noviniek  a  lymi  počastoval  by  vzácnych  hostí.  Nie,  dakujcmo, 
musíme  dalej. 

Tak  ako  predošlé,   sú  aj  nasledujúce  stavby  rázovité  a  úpluc 

Ävojské,  slovanské.  V  izbičke  „blatského  statku**  sedí  starenka  prí 

i^to  a  opodiaľ  dve  dievŕeuce  v  kroji  juho-českom.  Na  stole  majú 

•lívauce**,    druh  vyprážaného  cesta,   ako  by  tiež  čakaly  hostí,   aby 

iikly.  Nás  íieuúkaju,  noTolajú  —  a  preto  podme  dalej  o  je- 

V  jar(jmer!*kej  chalupe  by  sme  mohli  počúvat  staré  histórie. 
Starenka  sedí  pri  stole  a  číta  zo  starých,  prastarých  dejín,  ľri 
krosnách  opretý,  v  nivŔlienkach  pohrúžený,  sedí  patrne  muž  starej 
ženičky  a  naslúcha.  Oni  tu  majú  tak  pekno  a  bohato  vyzdobeaá 
chy/ku  —  a  dohr»«  im  takto  v  chládku  oddychovaC,  iiu ne- 

bno  by  bolo  mnoho  času  (my  do 
n),   k  touíu   duch   svieži,   vníinaw^ 


au 


pro  všetku  iw  MiniHÍffHHlPI  nlz  ro/Hfných  krajov,  av^ak  jednohil 
koľcfia.    Je  to  tak,   ako  ketf  jódu  i  ;i  ti  istí  ľortiŕia  vyi'hovajú  via 
detí  a  tie  porozrljodia  sa  po  svete,  ileíia  sa  v  mnohom,  no  pôvtM 
nedá  sa  utajit  nikdy,   j  kerf  utlačený  na  ras,   kedy-tedy   pnOiuvor 
živo  a  rázue. 

Ale  čo  ja  to  tu  pfôem,  istotne  poĎalí  básnici  a  ľudia  ua  slovo^ 
vzatí  dávno,  i  nájde  to  výrauu  v  trudoch  slávnych  mužov.  Chatni| 
opis  libohej  Jobanny  je  len  letiacim  tJeňcmi  v:^etkých  t    '    ' 
k  tomu  nie  je  ani  luelom  miijím  opisovat  výstavku,  ak 

Idúc  dalej,  ob/ieli  sme  si  aj  „východo-čeHký  statok".    V  i 
ako  l»y  bolo  nachystano  na  svadbu  —  pečivá  na  stoJe  —  ba  | 
sa  uomýlim,   jo  tam  aj  fiaska,   či  s  hriatou  a  ci  «  ^rozolkou**,   to 
Dcvlem,  a  pri  sUile  stojí  šuhaj,   ako  uamalovuný,   strojný,   ako 
8tľttiiách,  a  vyobliekaný  sta  mladý  iixi,  A  možno,  že  je  ou.   I^eD; 
pritom  nehybný,  ne/ivý. 

Nasleduj  líce  stjivuuie  vyzerá  ako  malá  pevnosť.  Jl»  murovanú 
(aspoň  tak  sa  xdá)  a  činí  dojem  nedolntnidio  hradu,  /vonku  8ft 
zdá,  že  je  to  veíka  sypáreň,  s  úzkymi  oMokami.  Je  to  ,,ehod8kj^ 
statck**.  Predtým  bolo  povinnostou  každtHio  Choda,  aby  sirái' 
hranice  pred  vpádom  nepriatela.  Tak  on  njusel  stiivaí  pevné  dom] 
a  v/dy  mat  ua  zreteli  výpoved  Angličana:  „Mój  dom  je  moi 
pevnosť!"  Ba  nielen  jeho  pevuostou,  ale  pevnosrou  krajiny  bor 
tieto  chodské  domy.  To  bola  poviunost  ťhodov,  od  kráíov  ceskýc- 
im  sverená.  Na  to  ich  povolali  v  dávnom  veku  (XI,  stoletíi  a  "  ' 
im  rozličné  výsady,  aby  bránili  hranice.  Chodí  vraj  pochodia  z  ľofska, 
Posmešne  volajú  ich  psohlavcami.  preto,  že  ako  znak  l>dcnia  a  ver- 
nosti majú  v  štíte  psiu  hlavu.  Oni  si  véak  z  toho  nerobia  nič. 
V  svetlici  chodského  statku  videli  sme  chodskú  „krajkárku"*,  phí- 
tiícu,  vlastne  paličkujúcu  čipky.  Tu,  ako  aj  v  iných  svt  i 
napadlo  nám.  že  sú  trámy  nie  mazané,  ale  len  med/-ery  m<  ti 

8iS  upchané  a  zabielené.  Následkom  toho  povstanú  vodorovne  tmav 
a  biele  pnihy  na  stenách.     Najviac   záležalo    Chodom,    ako   tvý' 
spomenuté,  na  dobrých  sklcpoch,  t.  j,  pivniciach,  kam  po  čas  n 
bezpečia  utiekali  .sa  so  všetkým  imaním.     Hostinec  „u  ÍH  Cliodft 
navštívili  všetci  ti,    ktorí    boli    suuidní  a  hladní  a  mali   na  doni 
času  a  toho  niklu 

A  tu  bolo  možno  kúpit  si  aj  niektonJ  drevené  maličkosti.    To 
lyžička  s  kvietkom    uamafovaným    zvlňMte    ponúkala  sa  pánom 
kúpu,  aby  zavdačili  sa  svtijim  polovičkíím.  označiac  takto  uežnÝi 
ale  výrazným  spôsobom  kruli  účinkovania.    Tu  zase  papučky  (<lr 
vákv)  ponúkajú  sa  útlym  dámanj,  abv     '  '  '  *  1 

ua  dôkaz  toho,  /.e  eští*  [lapučky  nezti. 
a  panstvo.     Kým  sme  si  veci    tieto    ob/fraly,  vylieraiy,    Koryíuuvá 
krúti  sa  a  len  vyzerá  čosi.  „Čože  zase  hladásV  opytujem  %é, 

.Nevidela  si  Drahotínovú?    Mohli  by  sme  ju  odmoniC  a  kúpit 
jediiu  papučku.  ..'* 

nlVoslm,  len  pár  možno  kúpiC."     Naostiitok  nekúpili  aino  nič, 
poÍĹ^siac  sa,  že  ehU*.  mô/ 

Jizera  je  riečka,  w-  šských  hôr,  známych  nám 
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/  nr/právok  o  ílybľcoíovi.  Touto  fdn  dueli  zaraestnáva  oste  í  dnes 
,ni>8le,  a  i!i<*í»ín  |iôvťľčivC'ho  Jikíu,  iile  aj  U'-cných  pánov,  a  síce  tak 
Kcských,  ako  i  noineckvcb.  Neve<lia  sa  shodnúť  iia  toio,  akoj  iiá- 
rndnosti  bol  toutti  f^ijnostkár  n  dobrodruh  ni«*dzi  ducbami*  S[K>r  je 
v  toiu,  či  putrl  Čechám  a  ci  z  mjchu  prišiel  do  Krkono.ssk^ŕfih  hôr. 
Kto  zná.  kedy  a  ako  sa  rozhodne;  sama  som  zvedavá,  čo  je  za 
krajana  ten  mocný  iwln. 

Ale  k  veci.  Na  brehoch  Jizery  bývajú  Česi.  ale  aj  Nemci,  pri- 
sfahovavAí  sa  po  3<>- ročnej  vojue,  vteiiy,  ked  zem  českíl  posU  a 
prájídna,  zdupaná  a  jmivočeuá  úpela  pod  úderanii  temer  ue/nesítef- 
uymi.  V  tie  časy  povolal  cisíiír  Nemcov  a  vžakovVch  dobrodnihov 
df>  /etne  a  dal  im  rozliční'  práva  a  svobody,  menovite  i  tú.  roz- 
voju nemeckú  knltiiru  a  krydlit  sa  na  úkor  <lomorodého 
íl  tva.  Pozostalý  český  íud  trpne  —  po  slovansky  —  choval 

sa  k  prišelcom,  ale  pritom  zachoval  svoj  ráz  »  samobytiiosC,  až  na 
iiiektorť'  rečovĹ'  a  krojové  oilchýlky.  Takéto  pojizerské  sedenie  zná- 
zorňuje nám  nasledujúca  budova.  Je  z  dreva,  ale  veími  pekne,  te- 
Ďer  umele  zhoiovená.  Na  istíte,  bráne  a  rímsoch  ozdoby,  skoro  by 
nmi  povedala,    ze  sú  gotickt^     K  mojej  úprimnej  radosti,    Itohdau 
QÍ  j»risvedčil  a  podotkol,  že  je  toto  veími  v/,ácny  vzor  starodávnej 
ivbv  ľudovej,  pochodiacej  asi  zo  XVI.  stoletia. 

Tu  videli  sme  aj  starodávnu  školu.  Učitef  strúha  perá  z  husa- 
cích bŕk,  dievčatko  učí  sa  ^ajmíUánc* ;  myslel  by  si,  že  je  to  tá 
istá  škola,  kam  chodila  Baruuka,  vnučka  „babičkina*.  Ved  „babička'* 
t  4   na   ľojizeŕi   bývala  a  pmezulánku**  nosila.     (Myslím  tu 

J,  r  I?oženy  Nemcovej.) 

Tak  by  sme  boli  obišli  celú  dedinu.  Pravda,  zabudla  som,  že 
tu  možno  ešte  videt  i  „pimprllkov**,  i.  j.  divaidielko  svetoznámeho 
pána  Kopeckŕho,  menovite  jeho  „Ka.sjiárka".  Neviem,  ako  sa  stalo, 
Ao  my  zameškali  sme  ísC  podívat  sa  ťinj.  .\le  myslím,  že  v  čas 
"lej  návštevy  nebolo  predstavenie,  lebo  žiaden  válečný  krik  ue- 
~ipoču(,  ani  KaApárkov  ostrý  hlások  uerozrýval  povetrie,  ako  to 
ked  je  na  jav  isti  a  v  práci. 
Na  pokraji  .dediny"  stojí  .stará  rychta".  S  tiikýrato  mestským 

ĎJomom  by  mohol  byt  aj  T spokojný.     Ilychta  je  z  polovice 

íiurovaná,   poschodie  je  z  dreva  ozdobne  urobené.     Žanfmavá  ve- 
cička dodáva  jej  ,     '  '     !■()   rázu.     Táto  rychta  je  vraj  nie  celkom 
vzor  íudovri  ule  komposícia  ^erlliackych  a  mestských 

Iv.  Tu  na  pokraji  dediuv  už  tY(»rí  j  u  pavilbmom.  Tam- 

*»me  neboli.     .Má  tu  ií^tý   spolok     i  ľ  svoje    nnestnosti. 

Taktiež  nachodl  sa  tu  hostinec.  Jedna  izba,  ako  liradná  miestnosC, 
uschováva  niekofké  pamiatky,  í\ko  i  fiĽtjrffiv  sodcn,  konšelov  n 
drábov  a  p. 

Na  pavlači  bolo  živo.    noli  tiun  mn(»líi  z  nniiiťli  spolubnilov  a 

8estier.  A  tak  my,  nič  zléhc)  netušiac,  uberali  sa  okolo,  ked  s  i>a- 

^Hnče  zavznel   uéi  párajúci,  vzduch  rozrývajúci   hJas  zachrípnutého 

Drahôt!  na: 

.Poífie,  podl«  séra!"  volal  oa  uás,  „oíltiaíto  je  knlsny  vvhĺadl* 

,AJe.  čU»?eče,  ako  dostal  si  sa  ty  tahore.""  čuduje  sa  Korymc»vá. 

40 
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novci  8U  v  l»lizkoiu  svui^rovstvĽ  a  aj  vo  trojuk  ľoílinu.) 

„llla,  vyžiol  soiii."  chltíbil  su  ou. 
T)itsŕ  po  biede  vyštverigal  s-'*  "  <loíitA(la  mm. 
i    k  vôli,  íloša. .." 

„  >t»  veif,  ty  moje  starť^...' 

„ľocfrae,"  volá  Korymová,  lebo  videla,  že  ja  zxme  mláilež  iio- 
cháva.  Idúc  zvolala  vklv  tiu  ucžnvcli  maiueluv,  H  tw  '  <,     Äe 

kam?    Nuž  do  prieiiiy.slovóho   pahicu.     Žti  prídu  zn  n  im  h* 

oui  iiepriísli  nato,  aby  duéu  vydali  ustuvičoi^rii  chodciiim. 

My  zalili  siiie  poza  dedinu,  a  pred  uatiií  vidím  stóC  „olirorany" 
klobúk  ciikru!  No,  toto  už  prevyšuje  ví^etkol  To  sú.  reku.  páni,  to 
ti  tíikýlo  kus  cukni  vedia  vystaviť ;  ba  ozaj,  un  koíko  ľokov  by  Ui 
mne  a  mojim  deťom  dosť  bolo  do  kávy  V  Nuž  ale,  ci  í^a  neboja,  ta 
ho  dážd  smyjc,   cblapĽÍ  slí/u  alebo  niekto  doňhfi  dv  > 

Nečudovala  by  soui  sa,   keby  som  tak  kdesi  v  stinin  11 

zazrela  cbalúpku  zo  saniycb  čistých  medovníkov.  Lenže  by  U  bez- 
mála často  potrebovala  základnú  reparáciu.  —  NaŠi  prešli  vodft 
„homole"  ako  čo  by  to  každodenne  vídali,  mne  však  zachcelo  na 
ísť  a  obzret  8i  ju  bližŔie.  Ci  je  naozaj  z  rukru?  Akosapn  ■  iV 
Cohdan  uja  zavčasu  zbadal  a  potom  s  jemným  úsmevom  I 

mi,  že  je  nie  z  cukru,   ale  nato  tu  vystavená,    aby  ukáznla,    i 
Praha  a  predmestia   spotrebujú   každodenne  cukru.    Nuž,  je    '  u- 
veru  hodne, 

Pavillouy  80  železnými  výrobkami  juesli  sme  skoro.  Tam  vidí 
sme  mnohé  stroje,  ale  nerozumejúc  im,  neprizernli  sme  sa  ani  vtetf 
ked  remene  k  náramnou  rychlostou  zacaiy  sa  otáčaf  a  h  vi/  ' 
a  klepaly,  biichaly  rozličné  motory  i  nemotory.    K  tomu  .e 

a  slečinky  baly  sme  sa,  že  si  zamastíme  íiaty.  Danno  je,  tie  tol- 
letty  hrajú  vám  velkú  rollu  a  nejedna  vážna  vec  odročila  aa  k  v<"»lt 
toilettám. 

Národopisný  palác  ukázal  nám  poklady  tudu  a  zai^lých  u«i^ 
Prftmyslovy  jiaiác  ukazuje  nám,  čo  tvorí  český  priemysel  741  áhi 
naáich.  A  toho  je  tak  mnoho  a  tak  zázračnej  ceny,  /  lovc 

nepostižený  závratnlctvom   dostal  závrat,  do  hlavy,     h  i  teíf 

sa,  že  ani  je<lna  z  nás  netrpí  na  kleptomaniu,  A  to  že  jc»  za- 
Že  mi  na  to   nik   neodpovedá,    idúc   myslím  si,    čii   to   môže    w^. 
Klepetá,  reku,  majú  raci  a  nimi  ^prištiknú"  všetko,  éu  sa  im 
étiktiúC  dá;    mánia,   to  iste  bude  pochodiC  od  p"'  í:í:  i\  taf 

alebo  tak,  Korymovú  mysbíla  jednýui  slovom,  že  i\.  kmdrtntl 

Aká  to  luyŇlienka.  povedala  by  s>»m,  že  absurdná,  keby 
bála,  ze  toto  cudzie  slovo  zle  použijem.    Ale  že  vraj  ']<"■ 
ľudia,  ktorí  sú  cele  nešťastní,  keif  nemôžu  niečo  tiil 
si  ^nodmaniC^.    Učení  profeBsori  odcudzujú  knihy,  eU^.i 
„potiahnu"  vzácne  látky,  šperky  a  čipky,  a  to  sa  povie,  ž* 
m  "■  »  to,  ked  ženička  na  jarmoku  kúpi  za  1    ' 

li.  I  pod  éiatľom.  tu  vedii  ju  žiiudári  ua  > 

v«dia,  /.e  „kradla^  A  Oi  vám  je  čert  ako  diabol. 

Ostatne  tu.  v  prií'Uivslovom  pabuM.    fii/ku  bv  boln  vzlaf  HÍí^i 
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ešte   i   takťj    lilc]»toiMauiint    ]ll>^itiŽ€noj   datíR'     .tľ   In    tu    \mikm    i<>-ki 

pud  sklom  iifíukhííljuií'-  a  f<tn'žeiié.  Najviac  nk  uejaktt  hničky  a 
jiletky,  a  to  u*. 

hediíKii  i  do  druhého,  uUčkon  jednou  prí- 

chod íme  do  druhej  a  vHa<io  knisa,  prepych  a  nádhera.  Všetko,  co 
priemysel  vyt\nril  najknjšieho,  tn  shľonia/deiié  nachodíuic,  práca 
a  usilovuost  predstavujú  nám  svoje  utešené  ovocie...  AJ  tu  piitujú 
na^u  ženskú  uiyšel  najviac  ručné  práce,  hielízeíi,  áatstvo,  porcelhin, 
sklo,  iiAradie.  obrazy  a  p.  Zase  pánom  pacla  sa  koče,  remenárske 
pbky,  liodioy  a  hi»dinky  (mi'dzi  nimi  v  malom  t^^hloj-'  so  sfaro- 
skej  radnice  I,  fotografie,  kuihy  a  mnoho  Í!H'ího.  Ja  som  nž  ani 
hladeC  nechcela,  menovite  i>ri  zlatníckych  výrohkoch  odvrátila  som 
rvár.  Už  ma  oči  bolia,  riekla  som  našim. 

Pokúpili  sme  si  tu  niekolké  maličkosti  pre  nai^icb  doma  a  pre 
nás  na  pamiatku.  I*ozdejšie  nAm  hovorili  naši  už  zkúsenej§í  známi, 
že  mohli  sme  tie  veci  v  samej  ľrahe  dostiit  o  mnoho  lacnejšie. 
Ale  tak  to  býva,  /e  po  rade  pani  nnidri  bvvajri 

Dorhodiac  dn  druhého  krydla,  začuli  sme  zvuky  hudby.  Mo- 
bntn*^  akkordy  organa  zahučalý  vzduchom.  Jeden  z  našich  pAnov, 
'  adobník  na  slovo  vzatý,  „sprobívah  orjían.  I  rozoznali  sme  me- 
Jiu.  Bola  to:  „Hej  SÍováci...",  potom  po  malej  presUivke  poéal 
T'  I  iliý,  a  teraz  zavzuel  ziičiatok  —  ruského  valčíka,  ale  bez 
■inia.  Ti  pani  boli  v  svojom  elemente,  A  boli  by  hrali  vari 
aj  do  večera,  na  štastie  boly  tam  aj  niektoré  lepšie  polovičky  a  tie 
daly  znamenie  k  odchodu.  Tak  sisli  sme  sa  a  pobesedovali,  aby 
hneď  na  to  pošiel  zase  každý,  kam  ho  srdce  a  zvedavost  tiahla. 
My  umienily  sme  si  ís(  do  Starej  Prahy.  Ale  ešte  skôr  kdesi 
kúpily  sme  si  ^onentálne"  (na  VíniiliradfKh  fabrikované)  cukríky 
a  sjUuuvou  limonádou  zalialy  sme  si  šaty.  Pardon,  len  )i,  lebo  ne- 
zv^knuU  na  taký  ^spiicír''  dala  som' si  ujsť  všetkej  ^uhličitej 
kyseline**,  za  čo  dostalo  sa  mi  dosí  výsmechu  a  polutovania.  \ 
teraz  do  Starej  Prahy!  Obišli  sme  zase  hodný  priestor  a  medzitým 
^^astavili  sme  sa  aj  tu  i  tam,  aby  sme  si  obzreli  menšie  pavillony, 
a2  prišli  sme  ku  bráne  Sí^irej  Prahy. 

U  brány  sme  zasUili.  Nepustili  nás  len  tak  nič  po  nič.  Vypýtali 
Leme  si  svobodný  vstup,  v  podobe  malých  kartičiek  pekným  svaba- 
•chom  tlačenyrh,  m  ktoré  sme  my  nikiom  platili  Hrana  vypína  aa 
ako  kus  starej  vlády  a  moci  a  ukazuje,  aká  dóle/ita  bývala  v  ča- 
aiech  nepokoja  a  válok.  Tu  vidíme  diery  v  murocli,  kadu  na  sil- 
ených reCazoch  vytahoval  sa  padací  most  a  tamdnu  v  strope  otvory, 
llc'jde  spdisíjili  ohnunné  trámy,  /avierajiice  ťažké,  železom  okuté 
brráta.  .  .  Hoj,  bolyže  to  za  časy,  ked"  tieto  brány  stály  v  sluibe  a 
líi  vpádtim  uepľiafeía.   -    My  presili  sme  bránou,   zo 

lii  '    priŔli   sme  do  rlse  minulosti.     Celý,   ač  nevefký 

rýnok  otistupený  je  domami  rôzneho  slohu  a  rozličných  foriem,  ale 
v.selky  ílomy  sú  prekntene  tvorby  starého  stavitelstva.  Keby  sme 
tuk  vedeli  a  mali  času  vvKčit  všetky  krásy  tieto,  ale  to  jo  jednak 


x  ej 


40* 


M8 


ľeuuis8UiicĽ.  Vťilíu  uzKeho  tiojpátroví-ho  tioum  *»  hUtoin  H  áiroi 
okuy  stojí  nižší,  ale  prícstrauuejší  s  ttrkýrom  a  taktiež  s  kJeii^ 
v  pľl/.emí,  tíik/vaným  ^íMKlInubfm".  Miiobé  sú  zdobcn*^  kainonoVi 
okrasami,  iné  majú  KoísKy  svätých  a  rytírov  /a  cizdnhu.  zasp 
prôľeliach  iných  sú  obia/y,  velt^  výjavy  z  IMsma  sv.  A  tio  <loni| 
tuk  ako  to  za  sUľoíiávna  v  Prahe  bývalo,  nosia  ka^dv  svojtr  luen^ 
To  u  iJícIebo  ha,  to  u  Ľalie  atd.  lU  čilali  nnw  si  aj  jcdtioillv 
uApisy.  ako:  HRozpoiiiťň  se  Iwdii*  na  to,  že  si  popel,  prach  a  blaUil 
Alebo:  „Kdo  prebýva  v  hlsce,  v  Bohu  prebýva  a  lifth  v  néin*^ 
Vidno,  že  „bývali  Cechové'*,  nielen  statní  juníici,  ale  i  pobo/nf 
ľudia.  V  jednom  z  týchto  domov  i««  kuchyňa  xo  XVI.  stoletia.  Ta 
by  bolo  modernej  iíazdinej  poprechodit  sa  pomodzi  to  viaué  ná- 
radiu, popri  stoloch  a  policiach,  oliťaži'uých  nádobami  z  cínu 
z  medi  až  ku  ohnisku  so  strieškou,  alebo,  aku  u  nás  poveUf 
8  „koäkora".  Pred  obniskonj  stojí  sírojná  kuchárčickÄ*  h'"' -  ^'-^ 
ľirtuka  a.  možno,  že  rozmýšľa  o  zajtrajšom  jedlopise  Na 
vidíme  aj  kuchársku  knihu. 

V  každoni  dume,   ale  len  v  prízemí,  je  nieŕo   uiniesteno.     ľo 
predávajú  víno,  tam  údenárske  výrobky,  a  tarahfa  v  rohu  je 
dávna  ajmtéka,  ak.i  bola  asi  pod  Karlom  IV.  po  prvé  sriadimti  v  n     . 
pražskom.  Vstúpili  sme  do  nej.     Ilned  nedaleko  od  dvier  vigel  so 
utropu  veíky  krokodíl,  ako  vraj  Mahomedova  truhla.  Hned  rai  pri- 
šiel na  rozum   ten   brnenský   dmk.    V  posmúrnej    miestimsti    tejto 
starej    apatŕky    rozoznali   sme   eáte   rozliŕntí    mu  v. 
skU  a  retoľty,    kotlíky  a  hroceky  s  rozličnými  m 
vie,    či  tu  ešte  niekde  nemajú   toho  na  prvý  apríl   tak   híadaueho 
koni4rového    sadla?  —  V  bočnej   izbičke   bola  malá  dielna  ab-^-^- 
raistu,  —  to  je  vraj    taký   človek,    ktorý    namáhal  sa  robiC   / 
Táto   zaníuavá   po^etilosf  že  kvitla   na  konci    miouli'l 
l>ola  vystúpila  doHt  cpideniicky.     Inu,  i  dnos   mdme  i  i« 
Ví>8tl  dost  a  ľudia  padajú  im  v  obeí,  ako  muchy  do  osídel  puvuki»- 
vých.     Nezaj^kndllo  by,  keby  bolo  toho  zlata  viac,  menovite  n  nás 
bv  sa  ho  zišlo.     K.  rozprávala,  že  jej  starý  otec  kúpil  dom  po  al- 
chymistovi, a  tam  naŔiel   zamurovaní^  váotky  podobné  k*itliky,   ná- 
stroje at(f.,    ba  aj  niečo   zlatt^ho   prachu,    ale  ten  že  oddal    mestu, 
ako  nie  svoje  imanie. 

V  inom  /ase  dome  bola  sturá  „miMcovúa".  Tu  rarill  —  nie 
peniaze,  ale  rozličné  medaile,  potom  ryli  ptíčiatky  a  razítka  a  praco- 
vali ako  o  ziivod. 

Prešli  sme  rýnočkom,  obzerali  sme  si  zanlmavý  priestor  i  star 
bylú,  umele  kovaným  zábradlím  zo  železa  opatrenú  studňu.     Ok'il 
studne   stávaly    za  onoho   času   istotne   stoly  a  lavice   pnHlávaéií 
rozličného   tovaru.    A  tu,    viem,  že  lielo   vždy  hlučno  a  \' 
Uýnoček  je  asi  trojhranny.  Kde  d(t  úzka  vybieha,  je  mal;. 
SV.  liinhanlta.    V  n(un  sme  nebolí,    bol  zatvorený.     Okolo    neim  je 
ohradený  hrobítov  alebo  cintorín.  Vš.  fln   iLu  by  to  bob>  naozaj 
nie  len  pre  týchto  j>ár  mesiacov  tu  p  Idúc  drnhýu)  nidoii 

zase  prišli  sme   pred   apatt^ku,  a  Xnu>  '    •     ;  '      *n^ 

iwho   stromoradia.    Tam  sišli  sme  sa  s  i 
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Dŕilv  nas,   Hoy  sme  si  Sly  zaolťviauloviit.     lo  je,    mysľ 

llna  myšlienka!  V'etf  by  ja  ua  to  ani  nebola  pri§la,  že  som 
t  smädná,  i  tiladnj^.  A  tak  zabočili  sme  teinz  všetcíi  koľko  nás  tu 
bolot  jednomyseľne  do  najbližšej  cukrárne. 

Občerstvili  sme  sa,  to  mrazeným,  to  kávou.  Tu  mala  som  prí- 
ležitosí  obdivoval  neúnavnú  ochotu  pána  H.,  ktorý  vysluhoval  nás 
temer  všetky  tak  vtfaŕne,  ako  niekedy  rytiri  mali  vo  zvyku  a  v  po- 
vinnosti sliižií  ženskému  svetu.  V  duchu  tichosti  vzdychla  som  si : 
„Acb,  keby  si  môj  Jonatiin  chcel  z  lohoto  pána  príklad  vziaf  a  bol 
trošlnka  i>ozoľnejsí  k  svojej  žene!"  Ale  pretimet  mojich  myšlienok 
nedal  .sa  videf,  ani  vtedy,  ked  8om  mala  platit.  No  zato  ja  tiež 
nebývam  bez  groša  a  nemusím  prieť  do  nesnádz. 

Väčšina  mladých  dám  a  dievčat,  medzi  nimi  aj  Anička,  opu- 
ítily  výstavu,  aby  na  doma,  v  hoteli,  preobliekly.  Lebo  na  večierok 
malý  prist  v  kroji.    Koryniov.i  !vou,  a  ja  ostala  som 

tu,  a  nechtiac  byt  nikomu   m  ,  .       ')<   "^onj  sa  sama  vý- 

stavou a  síce  tým  smerom,  kade  sme  e^te  nechodili.  Preto  od- 
prevadila som  Korymovcov  až  pred  národopisný  |)alác  a  ztade  šla 
Hom  ua  pravo. 

Predo  mnou  vypína  sa  posmľirna  budovu  stredoveku;  ale  nie 
budova,  —  rumy  sú  to,  a  síce  je  to  hrad  Kokoiin.  llued  mi  prišly 
všeiky  rytierske  i»ovesti  na  um,  preložila  som  ich  deje  do  tohoto 
,»orlÍčieho  hniezda**  Sem  musím  Ist  a  čo  sa  čo  bude  roluť. . .  Idem 
te<lv  mostíkom,  možno,  že  kedysi  bol  padacím,  do  brány.  Na  dvore 
stál  velikilnsky  voz.  ZnsuUa  som  a  prizerala  sa  naň;  ale  viac  eite 
než  tento  voz  prekvaidla  ma  ťi  okolnosť,  že  som  počula  hlasy,  a 
10  hlavsy  mne  velmi  dobre  známe.  Prichodia  pc»  schodoch  /.  akýchsi 
„tajomných  skrýš*,  ale  nevolajii  o  pomoc,  ani  uepočuf  úpenlivé 
uároky,  naopak  smiech  a  žart  ozýva  im  ztade.  Teraz,  hía,  volá  je- 
dcD  hlas  (iála  sum  za  hlasuu  a  počujem): 

„Aha,  toto  je  vraj  náhubenkaí  Duša,  buífže  mi  dobrá,  „ne- 
hubuj*  toľko,  lebo  ti  kúpim  takúto  náhubenkul" 

Na  to  nasleíloval  výbuch  smiechu;  medzi  smejúcimi  8ä  poznala 
som  môjho  uui/.h.  Pridala  som  sa  k  mojej  kompánii,  rada,  že  sum 
ich  ttikto  štuíitlíve  uiišla  a  xe  už  nemusím  sama  potlkaC  sa  týmto 
I  svetom.  ^Obzreli  sme  si  aj  iné  mučiarfske  n.istroje,  ale  že  sme  ich 
céXfí  to  ^pllbcr^u  nmli  v  pauuiti.  nebavili  sme  sa  dlho  pri  nich, 
až  Da  tú  „náhubenku'',  ktorá  Drahotínovi  veľmi  do  očí  bila.  Keby 
t     -    '    '     -  ík  tažké,  kto  vie,  čo  by  sa  bolo  stalo... 

idi  nás  na  ^dioráma*,   tu  v  Kokoŕlne  umiesloué.    Vy- 
itiil  mostu  hore  a  —  po  í?<>  kr.  do- 

stali odkiaľ  zazreli  sme  ol-  olepý.  Keby 

1 8om  uz  uebola  videla  tolko  divov,  bola  by  som  tu  prekvapením 
zaso  ttiečo  vykázala,  ale  čo  (falej  idem.  chladnokrvnejšie  pontmaiu 
veci,  naostiitok  prídem  na  to,  že  poviem  i  ja  lak,  ako  Kôry  m  vra- 
vieva: Nil  mirari. 

.akokoľvek  bránim  sa  lUasu,  nevychodím  z  neho.  Verf,  hľadiac 
na  obraz,  myslím  si,  ze  postavy  tie  uabývaju  života.  Že  svalovité 
ramená   znovu    vzpni/ia  sa  a  uliodia  tu  mlat(.»m,    tu  oAtepom.     Že 
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natiahnutá  strana  kuže  pľaskiuj  a  z  nej  vyletí  šíp  smrtouo&ny.  Ha 
zdá  SA,  že  tieto  postavy  |iráve  boly  vybeíily  t  hiwťu>7,  už  po  tie 
balvuuy  í^kalí8k  verue  uaputlolieiiej.  —  V  lírado  uacbodí  sa  aj  hlado- 
nionia.  Tutatii  iiepotiahlu  luls,  videli  8iu«.í  tobo  na  tento  <ias  dost. 
N  pritom   .spachídi  niekolko    nevinných  vtipov,    ale  repro«» 

dii  I 'h  uenióžení;  nío/no,  žeby  iui  tento  „t'ui"  niekto  mohol 

zazlit  Miesto  hlad4»morne  obzreli  sme  si  tiež  v  hrade  nmiestenú 
sbierku  vtilečnícku.  lio/e  môj,  ťo  času  a  umu  vynakladajú  ludm 
len  na  to^  aby  zdokonaľovali  sa  vo  vynálezoch  amrtonosuVch  ná- 
strojov. Keby  to  nebolo  tak  smutné,  bola  by  táto  sbi.  '  ' ní 
zanímavá.  Poučná  je  iste.  Vidíme  /broje  od  prvotných,  pri  ii 

sekier  a  mlatov  a^:  po  novoveké  pušky,   už  ci  sú  ony  manlicherky 
alebo  tio  bezdynnié,   neviem,    lebo  tieto  vražedlné  pAstiojo  sú   mi 
neznámymi  veličinami.  Najviac  zbrane  bolo  z  doby  Žižkovej.  < 
sudlice,  lapák  (ktorým  fctrhnutý  býval  jazdec  s  koňa),  biják,  pai-.av 
a  iné  sú  ziisiupené.  I  celé  brnenie,  drôtové  košele,  šiiwiky,  -lebky*, 
pavezy  a  mnoho   iných   prístrojov  ukazujú  i  dokazujú,    ;<' 
sobom  vrai-díli  sa  ludia.  zabíjajúc  braf  bratii  s  akousi  div* 
koŔou  a  zabúdajúc  na  krásne  napomenutie  Jána:  „dítky,  milujt-e  so 
vespolek !"  Ku  válecným  poníôckam  patril  aj  onen  voz  na  ní^'lvt.ľf 
hradnom  vystavený,   ktorý  nma  takým   udivením   naplnil.    'I 
vozy  tvorily  opravdové  hradby.    Oh,  oh,  veruže  je  história  tuosna 
krvou  a  slzami  napísaná.  —   —  Zásluhou   českých   turistov  je,   že 
vzuikol  tento  zanímavý  zámok,  vlastne  len  rumy  hradu,  aké  kdftsi 
ešte    !iaozaj   jestvujú.     Ono  je  to  v.šetko  z  dreva  a  potom    itiilťiti 
ometaué  a  tak  verne  napodobené,  /e  vidno  i  zubom  času  > 
skaly  a  kdesi  na  vrchu  narástol  aj  stromček.  Nepredpojui.  ■ . 
ako  som  na  príklad  ja,  skoro  tiy  uveril,  že  sú  to  opravdové  srúc 
niny  jirastarého  hradu.  Na  íiíastie  jestvujú  ľudia,  ktorí  i 
nejšiu  vidmu  vedia  vyvrátiť.  —  .Ani  by  nikto  nemyslel. 
v  tonito  „zaí<liatom"  zíimlvu  vází.    llned  na  \\v\i\  tí 

sti  výstavka  turistov.  Nehľadiac  na  to,  že  je  m  -  .  .,  j.  .-a 
zaniuiavá,  no  my  nebavili  sa  tu  dlho.  Korym  bol  už  netrpeiivy. 

Vedia  istej  restaurVie  preáli  sme  ku  elektrickej  stanici.  Koí 
sa  moji  známi  pulierali  dnu,  aby  si  obzreli  to  bližšie,  chytiKí  som 
Jonatana  za  kalár. 

„Nechod  ta,  nechodte  ani  vy!**  prosila  som.  „Nemôžte  vediof, 
či  niekde  neudre  vás  daky  zakernícky  prúd  alobo  mluuná  ÍJikra 
nevyletí,  a  ani  by  ste  nevedeli,  kde  ste  sa  podeli*  t's.išitu  f  t  Ju- 
uatáuko,  nechod!" 

Ale  ja,  hlúpa,  mô^em  vediet,  že  kecf  poviem  n<-i  iin>i,  mu  kíu, 
a  lak  i.^iel  za  inými  aj  on,  UrahoUuova  h(Sf.  pochyby  drží  »a  lej 
výpovede:  ^íSo  svojím  mužom  aj  cez  peklo!"  Ja  ju  ^  n 

vz(*r   oi>;itrno8ti.    i  teraz   akiste   ona  je  strážcom-anjt  i- 

vá:ílívých  ľudí.    Na  slastje  mlunné  iskry  nelietaly,  batterie  ehovaly 
sa  ticho  a  sluáne,  ani  len  oheň   nevznikol,  ani  nie  neexplu<b«'''1'' 
a  tuk  Hoiu  bola  zase  spokojná,  ked  uasi  vy  Mi  úplne  zdraví.  U 
dárska  výstiivka  zase  xanímala  Jonatana.  Smysel  pre  ga* '  i 

to,  čo  k  tomu  imtrí,  erboval  od  mamy    My  Višak  išli  srn*  *)( 
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evanjelické  oddelenie.  Tu  videla  som  sa,  že  som  ja  ešte  (íaleko  od 
pravej  viery.  My  sme  sveta  chytení,  mudrujeme,  zútame  si,  ale  — 
neveríme  A  do  tých  nas  nie  sme  stastni,  ani  byt  nemôžeme.  — 
Korym  predstavil  8a  pdnu  bruíovi  L.  a  shovilml  sa  s  ním  dosť  dlho. 
Obzreli  sme  si  ač  dost  maličkú  výstavku  rukopisov,  Btarj^ch  kníh, 
menovite  z  časov  reformácie,  biblie  a  iué  tiskopisy.  I  vxdávaU  smo 
česf  a  vdaku  tým  neohro/enym  mii/iun,  ktorí  za  vieru  svoju  po- 
ložili všetko:  imanie  i  životy  svoje,  aby  nám,  potomkom,  zanechali 
dedictvo  čistého  učenia  Kristovho.  Avšak,  keby  oni  vstali  z  hrobov 
svojich,  keby  mučiarne  a  mora  vydali  svoje  obete,  dnes  ako  za- 
ruuitili  by  sa  nad  stavom  cirkve  svojej.  Nuž  všetko  do  času,  Tán 
Boh  na  veky. 

Ešte,  avšak  skutočne  „per  tangentem*,  obzreli  sme  si  oddelenie 
larchílologické.  Tu  nachodime  velazajimavé  nálezy  z  tých  povestných 
'jaskýň  sloupskýcb  na  Morave,  kade  jai'hal  náš  parovoz  s  nami. 
ľotom  mnohé  bronzové  a  xlaté  nálezy,  na  ktoré  by  sa  nazdal,  že 
sú  to  bezcenné  bliašky  a  drôtiky,  akými  bavia  sa  deti  na  ulici. 
No  také  kúsky  bronzu  mô^u  mať  velikú  cenu.  A  preto  by  som  ja 
už  vedela  dobre  ocenif  také  !'  'lu  keby  som  ich  na^Ia. 

Cestou  stretli  sme  sa  s  ti  m  pánmi  z  M.  ľi»vedalí  nánj. 

ž«  pred    „večierkinni'*  sldeme  !<u  v>»'tci  y  slovenskej    krčme.    Oni 
že  ešte  idú  obzret  si  osadu  amerického  Čecha,  Ihned  boli  sme  pri 
tom,  že  ideme  ta  aj  my.  A  neoľutovali  sme  toho.  Najzannnavejšia 
stavba  je  tjvšem  dom  v  me^te,  alebo  takrečeuá  residencia  amerického 
Čecha.    V  dome  je  všetko   dopodrol)na  po  amerikánsky   sriadeno, 
jpočuúc  od  náradia  až  po  upliiú  úpravu  celého    budovania.    Všetko 
Lje  pohodlne  a  v«*ímii    prakticky   usporiiidaué,    každé   miestočko  vy- 
Ttóžitkované.     OI)loky   otvárajú  sa   nahor,   a  keif  sú  zatvorené,    pri- 
liehajú hermeticky  ku  ránjom,  tak  že  už  /.tade  prievan  miesta  no- 
ujíjde  a  obyvatelia  nepotrebujú  sa  bát  rheumy. 

Jedna  nnlá  dáma,  tiež  amerikánska  Češka,  veími  ochotne  po- 
ukazovala nám  vsrtko.  I  do  kuchyne  nás  zaviedla,  ukázala  sporák 
a  vysvetlila,  ako  oblahčené  je  tam  všetko  v  domácnosti,  ľomocou 
elektriny  konajú  sa  mrndié  prace.  í>rahotínová  nevie  sa  dost  ua- 
pľizerat,  hovon,  že  v  lakej  kuchyni  by  ona  ešte  raz  tak  dlho  žila 
a  varila  ku  velikej  radosti  (oho,  (»re  koho  žije  a  vari.  Obzreli  sme 
si  i  kúpel,  spálňu,  stolovú  a  druhé  izby.  Všade  samé  pohodlie.  Aká 
Äfasíná  musí  byt  pani  takto  snad»íného  domu!  .leatli  totiž  aj  inšie 
k  tomu  blahu  dopomňlia  a  s  nim  harmoiiuje.  —  Otlobrali  sme  sa 
od  U'jto  spanilonívsefnej  <lámy  a  obzreli  siuv  si  ešte  i  farmu  a 
„srub**,  alebo  po  nemecky  „Blockhans''.  V  takýchto  sruboch  bývali 
prví  vystahovalťi,  kun  nepostavili  si  pohodlnejšiu  farmu.  V  takých 
jednoduchých,  ale  pevne  budovaných  príbytkoch  n)useli  prvé  časy 
vzdorovať  nápadom  Indiánov,  divokej  zvere  a  nepriazne  počasia.  A 
zo  srubu  povstala  farma,  z  farmy  majiteľ  veľkého  <lomu  (cottage)  a 
—  i  tak  sa  stalo  —  z  majiteľa  domii  millionár,  ako  náš  Míhók 
povedal :  milônista. 

Octii  sme  sa  na  kraji  výstavku vcho  terrenu.  Ešte  mali  sme 
navštívte  českú  chalupu,  ktorá  dala  podnet  ka  výstavke  národopisnej 


a  ktorá  stojí  tu  ©Ito  ud  juhilííjnfj  výstavy.  Aj  pavtllou  mesta  Prahy 

a  v  ňom  iiloženó  zvláštnosti  ifi  8|iie  si  oh/.ref,  lebo  voéeril^ 

8a^   luy  unavení  u  siuiidní    1j  k?  po  chvííkc   odpočinku.     Ní 

sledovali  smo  tedy  našich  m.-skych  priatolov  a  vyhUdali 
venskU  kľCinu,   nachodiacu  su  v  sainoin   puzadl  obrady.     <  <)1 

vari  uosí  meno  „čárda".  A  tým  stala  sa  nám  vopred  ncsyn  i. 

Ale  nebolo  Um  ničoho,  ío  by  rázoví;  iinalo  ua  cAidu.  .M'^ioI* 

to  byt  aj  španielsky  hostinec,   tíik    :  tdne  to  vyzeralo.    Ale 

pivo   bolo   dobré,    spoločnosí    bez   oU/.ky  íiajlppšia,    lebo  boli  sme 
vsľtcl  svoji  a  to,  tiišíiij,  ?.e  dosfucí,  afiv  sa  ôlovok  dobre  <.ítil. 


Nie  dlhé  šťastie. 

Povesť  D.  K  Gtigoroviča, 
(Pokrajov  «ftto.} 

Ka  druhý  deň  po  tomto  vyznaní  mnohí  i  kollejíov  ('    - 
luitiíf  zbadali  pn^monu  nielen  v  tvári,   ale  v  celom  jeho  / 
ba   aj  v  spôsobe   chodíMiia  a  držaní  sa  s  katnarálmi.     Tal 
mena  mohla  byt  vy.'>velktiui  povysenítii  alebo  obdržaním  /'  \ 

znaku;  lenže,  nakoľko  bolo  známo,  to  nestalo  sa  ani  jedno,  ani 
druliO.  Faki  bol  tti.  Medzi  niekdajším  Alexejom  Ivanf»vičom  a  t<K 
rajáim  nebolo  nie  spoločného.  Tvár  uživia,  zdržiavaná,  drobná  thô* 
zmäkčovala  sa  nelíývalymi  nenútenými  pohyby;  chodil  bysr 
del  rovno  prtMl  seba,  ak«»  by  spiechal  k  eielu,  —  slovom,  f, 

bol  naelektrisovaný. 

—  ľo/rižc,  prosím  (a,  náš  tajomný  mních;  hía,  aký  je  dnes?!, ,, 
poseptával  Jeŕremov,  podmthiijúc  to  tomu,  to  tn<(mu.  Vedf  takto  aj 
súdny  deň  skoro  bude!... 

Znajúo  utiabnutost  a  ue^dielnost  Čeuiezova  a  nechcejúc  dosuit 
nepríjemnú    odpoved,    nikto    neopovážil  sa   ho   spytat.     ki    ! 
tichiiôku  pozoroval  neb^vaU*  jeho  živé  pohyby,  netrpelivo  j 

obracal  listy  a  hneif  bral  niečí>  iné,  pospesnosť,  s  akou  Nchvíit 
klobúk  a  skoro  behom  odišiel,  len  do  odbilo  átyri.  V  tie  dni  O- 
mezuv  ako  by  bol  mal  zimnicu. 

S  ut•pľaktično^lou,  akou  sa  vyznamenávaj,  s  neprakt!Ä''-«''f  ^í, 
aká  sa  vyvinula  v  ňom  od  mnohoročnej  zatvorenosti  života  i 

Ivanovnou,  bolo   mu  teraz  treba  l>ehat  o<l  r;'ina  do  večera  za  vieUí 
jakým  ku|»ovanlm,  vykonával  n  kňazov,  usnoraduvat  bývaiji<'.     Z.i 
mý.^íal  najať  nové,  ale  tú  myšlienku  ponechal,   pretu  že  I 
trebovalo  mnoho  času.    Hlavným  jeho  želaním  bolo,  ai  ^ 
to  skončilo,  preálu  čo  najskôr.  Zviičácnó  st-arosti  predi:  ni 

pre  neho  novými,  neíx^akávanýml,  odoberaly  možnosC  uvi»;i*\  via^iue^ 
myšlienky  do  poriadku. 

t'ľeujezov  nebol  zaľúbený,  on  t^  cítil;  aj  to  ci 
A  Amáliou  Kartovnou  nel>ido  ešte  opravdového,  m 
péhn  sliatia  sa.  Bolo  niečo,  co  sa  mu  aj  ne«d&lo,  neiabiJo ;  aio 
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Sal  také  myšlienky,  usiloval  sa  newiysleť  na  to,  naproti  tomu 
usiloval  sa  presvedčif  seba,  že  s  úoii  pivdsa  len  musí  prísf  kouec 
úzkostlivosti,  život  príde  do  riadnej  koíaje,  uaíJtanc  spokojnost, 
konečne  sa  utvorí  douiilci  krb,  ktorý  jestli  í  nebude  takým,  jukym 
bol  prv,  ule  isto  oživí,  dá  sniysel  jeho  jestvovaniu.  Hladel  z  colcj 
sily  skorej,  lon  skorej  byC  u  cieľa,  lo  on  robil  aj  pre  \maliu  Kar- 
lovou. Ona  tiež  siirila  deh  pvadby. 

liaz  bolo  mu  siirnt?  potrebno  videí  sa  s  oddanicou;  Oemezov 
šieJ  ju  vyhíada(.  Alo  jej  nebolo  doma.  Slúžka  nm  povedala,  žo  Amália 
Karlovna  éla  do  divadla.  Takíl  zpráva  bo  jiivdivila:  len  včera  vtĺcôr 
nm  hovorila,  žo  celý  nasledujúci  večer  bude  8Í  ^it  svadobné  šaty 
a  v  "  '     '     '  rdef.  Ob/erajúc  sa  dookola,  bol  ijim 

pľt  lä  a  necií^totou,  aké  tam  pnnovaly. 

rozdeluval  temnou,   liiliou  chodbou,   osvetlenou  smradlavou,   pelnj- 
lejnon  lampou,  celou  začadenou.   V  proi^tred  chodby  sa  prechádzal, 
&ko  by  bol  doma,  akýsi  neoholeoý.   íú/atý  pán  v  papučiach  a  cha- 
late.  „Nevzdelanec!  A  bietina  Amália  Kzirlovna  bola  prinútená  v^'ť 
toto  videí  a  preniesClI. . ,"  pomyslel  si  Cefnezov,  idúc  dolu  sch^> 

Na  druhý  deíi  povodni  jej  o  svojej  r  ve.     Z;i- 

ptíila  sa.   náhlivé  zahovonlji,  titulujúc  8i  mi,  v/dy, 

fžetko  /niotávajúcou.  Ani  jej  do  hlavy  neprišlo  niekam  vyjst  — 
lýiii  mene^  do  divadla;  nie  o  divadlo  jej  ide  teraz.  Vyšla  len  na 
stvrt  hodiny,  kúpit  ihiel  a  bieleho  hodvábu  —  to  chybovalo  joj 
ešte  ku  skončeniu  šiat... 

Cenieyova  začala  omlnat  eáte  aj  otázka  n  svedkoch.    Ked  sa 
sobášil  s  Máriou    Ivauovnou,   svedkuini  boli :    správca   domu, 
býval,    dvaja  pisári  a  ešte  neznáina  kási  osoba,   podstrčená   u^ 
ným  ťiľkevnýuí  sluhom;   teraz  to  nebolo  moiiio,   treba  bolo  mé, 
Nä  Amáliu  Karlovnu  počitat  nemohol;  ona  nemala  celkom  nik--^  v 
t-  j.  uíala  známych,  ale  ona  ich  nechcela.  Pomy.Hlel  si  na  maľh  : 
redaktora    „Nezabúdočky";    ale  si  spomenul,   že  ho  nevidel  Uŕ  oa 
dávna  a   myslel,    /e    bude    nesvedôuo    t»brátit    sa  k  nemu  s  lakou 
prosbou.     Zostiivah  len  kollcjoviu.   Aj  to  bolo  nepohodlné;  on  bo] 
im   vždy   (falcký,   vždy   siarosilive   vyhýbal   sblíženiu  s  nimi.    Ale 
predsa  oui  boli  mu  najbližší;   voľby   nebolo,  a  z  väčšej  čiastky  to 
len  preíisa  boli  dobrí  íudia.  Odhodlal  sa  konečne  v  tej  veci  obrátit 
sa  zrovua  na  .lefremova,   ako  k  najdôvernejšienm  z  nich,   a  prosit 
bo,  aby  to  vzal  do  rúk  a  usporiadal. 

Vojduc  do  úradu,  ŕemezov  veími  sa  zadivil,  ked  ho  JcfroinoT 
takto  oslovil: 

—  Že  sa  icuitc,  Alexej  Tvjimtvi'V  7.  c»'l»'l  do^i*  vúm  htaho- 
ictám ! . . . 

—  Ako  ste  sa  dozvedeli .... 

—  Sociperov  mi  povedal;  jftum  povedal  fotosraf  Chochíov;  on 
)Wá  byt  strýčnym  bratom  v:i-  te... 

—  Ona  nemá  žiadnych  ŕi  liratov...   odvetil   Čemezov. 

—  Tak  mi  hovorili.  Ostatne  všetko  jedno,  —  rád  som;  veími 
ráiií  povedal  Jefremov,  zvediac  príčinu,  prečo  sa  chcel  ŕemezov 
k  ncma  obrátiť.  —  Kctf  jv  tomu  tak,  dovoľte,  ako  ^  [tatrl,  podľa 
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krcsfanského  nášho  ruského  obyéajív,  zúpm-ni  i  toho,  ie  by  víls 
vybozknval. . .  raz. . .  dva. . .  tri. . .  Ci  som  vjVin  diíbre  nahovoril : 
treba  je  rozvoselit  sa!...  Všetko  je  tevaz  dobre!...  Váetko  váiu, 
ja  ustrojíin,  všetko!  drahý  Alexej  Ivanovič!  Aj  svedkov  povolanie 
aj  iná...  Eátfí  dnes  pôjdem  dn  M.i]óho  Jaroslavca,  prehovorij 
o  osobitnú  izbu;  jest  tam  jedna  červená:  výhíad  krásny  í  Z  prcdki 
je  Velkií  morská  (názov  ulice),  z  pravá  sklepenie  hlavného  tíLihu^ 
slovom:  veí-ko-le-pé ! . , .  Obed  a  co  k  tomu  patrí,  vk-tko  bude  v  |mí» 
riadku,  len  ma  uvedomte  zavčasu  o  dní  svadby;  (falcj  o  nič  sa  ne- 
starajte; tak  ich  nachováme,  že  bude  do  rozpu cenia !.. . 

Prosím  vás,  len  aby  to  bolo  čím  skromnejšie...  podotkol  Ce« 
niczov. 

—  Vy  hovoríte  o  výdavkoch? 

—  Celkom  nie:   o  tom,  aby  nebnlo  mnoho  pozvaných...  ne- 
privykol  som  ja  ku  tomu.  Aj  vôbec  to  neíubim... 

—  Viem»  viem...    Nikoho   krém   svojich!    spolahmtc   sa   na 
mna^  nemyslíte  o  tom.  Ako  som  povedal,  tak  uťobíuť. 

Na  tom  zostíilo. 

—  Počuješ,  Peter  Nikiforovič,  hovoril  nácelnik  ku 
derejev,  ked  Jefremov  vyklebetil  niektorým  z  kamanii 

hovor  8  Čemezovom,    —  ako  chceš,  ale  tu  je  čosi  vo  veci...  /jeiio 
stránky  aspoň,  pomysli  si  sam,  je  to  divná  vec... 

—  Oivií  sa  niet  čomu,   odvetil   Sociperov;  —  bolo  len  IroUi 
pozreť  pred  desiatimi  dňami,  ke<r  bol  vošiel  do  úradu.    Mne  sa  to^ 
hned  nepnzdalo  a  pomyslel  som  si... 

—  Myslíš,  ie  je  tu  nie  v  poriadku?  pretrhol  ho  JeTreuiov  a' 
ukázal  na  čelo. 

-  MyslíMi.  . . 

—  Mysli  SI.    A  my  «a  j)ret>  na  svadbe  zavoseMinot   itokii 
.leimnov,  plieskajúc  si  dianiami  po  bruchu. 


VL 

Nastal  konečne  slávnostný  \\\\\\.   Čemezov  v  bielom  nAkrčntku,^ 
▼o  fniku,  »  dvoma  rády  na  jjora,  chodil  rýchle  po  i/,ba<'.h,  očakávajúc 
nevestu.    On  bol  v  kabinete,  ketí  ona  neočakávane  vo.šla  vo  vonci,^ 
v  bielych  šatách  s  dlhým  šumiacim  povlekom.  Zájmch  ostrého  por- 
fumu  okamžite  naplnil  izbu. 

Uvítajúc  sa  s  Alext*joni  Ivanovičom,  hned  z  prvých  slov  pii- 
ložilii  nm  dlane  ua  plecia,  piiimúrila  čierne  očí  a  povedala,  vAboe 
sa  usniicvajiic: 

—  Alexej  Ivanovič,  vy  sa  na  mha  nehneváte?...  Poved/te, 
Ui  nie. . . 

—  Nie. 

—  Ja  som  povolala  do  chrámu,  aj  na  obod  joiinulm  niť^ho 
xiiámeho . . . 

—  Vod  Hte  hovorili,  že  nechcete  mať  svojich  znu 

—  Ano;  ale  tento  je  veími  dobr)'...  Aj  '^'>i.«  v  r  txn, 
maminke. .. 
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Amália  íCarlovna  nencakávaiiť  pobozkala  ženícha  ua  líce: 

—  rredstavto  si:  ja  soui  cele  zubiulla   ua  iioho!    podchytila 
fSIveuo^  —  tri  roky  «ii>c  sa  íiovidoli...   WVra  idem  po  Ilosrinom 

dvore,  zv&zu  on!  Hned  tam  som  luu  všetko  vyrozprávala  a  po- 
volala. . . 

—  Ktože  ie  to? 

—  Acht  veírai  dobrý...  on  ija  zaoberá  fotografovaním...  volá 
sa  Chocblov...  mamiiiklno  rodinné  rneno.  No,  vidím,  vy  sto  ne- 
veselí, Alexej  Ivauovič...  Mne  sa  vidí,  žo  sto  akoby  čímsi  nespo- 
kojní?... pokračovala  so  slzami  v  očiach,  bárs  ústa  sa  usmtevaly. 
—  Pomyslia  si  ozaj,  /e  sa  proii  vôli  žeiiíte. . ,  z  nutnosti.  Tieto 
posledné  dva  <lni  ja  vás  nepoznávam;  nikdy  som  vás  nevidela  ta- 
kého zasmušilého,  znechuteného...  Co  je  s  vamiV...  Ved  sa 
nsmejte  I 

Cemezov  sa  chcd  usmiat,  lenže  miesto  úsmevu  urobil  len 
kyslú  tvár. 

Amália  Kartovna  sa  odvrátila,  chcela  sa  zdržat,  ale  nemohla, 
Fzasmiala  sa. 

Alexej  Ivanovic  nič  nepovedal,  ale  |)o  tvári  zrejme  prebehla 
mu  tieú  mrzutosti.  Ten  smiech  ho  nielen  urážal,  ale  zvlášte  videl 
sa  mu  byt  nemiestnym  teraz,  kerf  bolo  treba  myslet  na  sobáš. 

Ale  poznámka  Amálie  Karbivny  b(*la  pravdivá:  posledné  dni 
Cemezov  vskutku  bol  zádumcivejéí,  mračnejší  než  obvrttjnf».  .leniu 
samému  bolo  }»y  t.r/ko  poveilat.  prečo,  Nádcýa  ua  hyb- 

nosť,   sníľteľuá   úzkost  a  ra<los(   os\<d>odiť  sa  od  ■  '  y  sa 

striedavo.  —  „Ci  som  sa  ja  nezmýlil?'*  opakoval  si  čas  od  času; 
,či  nájdem  to,  čo  očakávam?...  Jtíj  chuť  k  práci  bude  iste  len 
slamený  oheň.  Povaha  sa  mi  nezdá...  Môž'  byt  oj  mladosť  za- 
vad/ia...  Ale  tá...  tá  bola  eMe  mladšia,  a  predsa  sme  boli 
šťastní !. . .  (U  sa  mi  vráti  uáklonnost,  bez  ktorej  žií  je  tak  tažko. . . 
A  kcmečne,  či  má  opravdový  cit?...  Ved  svázuje  svoj  osud  s  mo- 
jím t...   A  predsa  len  zostáva  otizka:  či  som  sa  neprenáhlil?. .  .'* 

Tieto  myšlienky,  znepokojujúce  ho,  nikdy  uepnchodily  samotné; 
vždy  sa  spájaly  s  rozpomieukou  na  nebohú...    (>u  sám  neznal,  či 
to  bola  íútosť  nad  ztratou  žeuy,  či  íúíosť  nad  krokom  teraz  urobe- 
ným. Ale  \ 
medzi    pori 
nulosfou  osvobodfuui  sa  od  uej. 

ÍA'U  ČO  umíkol  smiech  na  ústach  Amalio  Karlovny,  ked  v  pred- 
fiiuní  zazvonili.  Lokaj,  poslaný  Jefiwnovom,  bežail  otvárat;  o  minútu 
podal  Čemezovi  lístok. 

Amália  Karlovna  spe^ne  vstala  s  divána. 

—  Cá  jo  to  uie  mne?  pýtala  sa, 

—  Nie,  odvetil  on,  n>ztrhnúc  ob;Uku. 

V  lístku  velmi  srozumiteíným  písmom  stólo :  „Cbráfito  sa.  Váa 
klamú."  Len  toto. 

—  Tnjeloý.!  KlelnOal  Hnnsuá  klebeta  I  zakričahí  Amália  Kar- 
lovna, nanáhle  pozrúc  na  lístok. 

Tvár  jej  sa  neočakávane  premcDila;  ústa  i  obrvi  sa  nakrívily ; 
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1108  obelel  a  zaostrí!   "•     "n    inoUily   '>'  •   '^^t'      '"  ČmiiQzav  t»4i, 
zpätil. 

—  To  8i1  moji  iiĽpiiiiiriial  p(>kraco\  ^  '  :  *  né-*^ 
očakávané  pla<^lívý  vjraz  tvári  i  liktsa.  —  ... 
Co  som  im  urobila?  Ja  aj  viem.  kto  je  Ií*m  mutuUoiUúk,  ktorý 
poslal  tento  anonymný  list...   Hnecí  vám  to  poviem... 

No  ľoKpovedat  nemala  času.  V  predsieni  zase  zazvonili  a  jcdoii 
za  ilruliým  vošli,  nohami  Ŕúohiijúc,  Jefremov,  Soeíperov  i  dvaja  iní 
úradníci:  tajný   radcu   Hubkin  u  ŕíuborniálny  tajonuiík  Seldcrejcv. 

—  Ja  som  povolal  aj  ešte  niektorých,  bystré  hovoril  .Ti  ^ 
zťažka  vydychujiic,  —  ale  tí  budú  v  chrAme  čakať;    odtia 
všetci  spolu  —  do  Malého  Jaroslavca.    Tam  je  všetko  hotovél... 
Dovoľte,  slečna,  predstaví  C  sa... 

Zastal  pred  Amalion  Karlovnou,  ktorá  medzitým  ni.  premohla 
pohnutie,  rozprestrel  ruky  ako  herec,  vyvolaný  na  javisko,  nízko 
sa  ukloniJ  a  začal  po  poriadku  predslavovat  koUegov,  ktorým  C-o- 
niezov  uied/itýni  ro/lr/ite  už  pudul  ruky. 

Zilštoj  u^poriíidatela  iste  sa  lúbil  Jofremovi;    staroRtlir/  yfnz 
na  jeho   uknihU^   tvarí   úvod  i  1   na   památ   ceremónii  majstra,    pred- 
stavujúceho   poslov;   jeho   tlstá,  statná   postava   mohla  bv  tloplniť 
dojem,    keby   konečná   podobnosC  sa  nenarušovala,   na  pofutovania, 
nedlmlosfdu  v  obleku;  biely  nákrčník  bol  daleko  nie  prvej  ?v         • 
na  iiikiivoch    poiioseného    fraku   bolo  viílct  škvrny   od  viit 
nmáček,  staré  uohavice,  pridvihiiuté  bruškom,  udokrývaly  s 
kov  nevyčistené  t(»páuky,  popolavo,  suché  a  schlpeiié  vlasy,  i 
vajúce  sa  V(»  vsetky  strany,  mal  učesané  „au  nauirôl'*.  Tento  obraz 
bol  dokonalou  lU'otlvou  tajného  radcu  Babkiua,  človiečka  okruhlen- 
kého,  hladkého,  ako  by  ho  z  vajca  bol  vyliipiU  s  krlzom  na  prsiach, 
vyle.štenou  parochúon  na  bezvhtsej  hlave.  l.»u  a  od 

hlavy  iio  pilty  zastiiekaného   parfurnanii  t;ik    na- 

parili movaiiy,  ani  nemal  kríža  na  prsiach,  ale  bul  d.i 
mladší;  aj  to  var'  povedat,  že  Uito  vvŔka  (buiávala  uiu  ím. 
výzor,  a  nílodust  sa  menej  javila  v  črtách  tvAre,  než  v  nzkycti 
lakovaných  topánkach,  k»oré  boly  tak  tesné,  že  sa  zdalo,  ako'lty 
vytíakaly  slzy  z  oči  ich  majiteľa,  prikrytých  zlatými  ukuliarmi.  Zjes- 
žený  zovňajšok  Socifíerova  je  už  znáojy ;  len  to  mo/.ncj  doložít,  í© 
teraz  nehrvzol  nechty,  preto,  že  mu  zavadzaly  ruka\tŕkv. 

Zakaždým,  ked  Jefremov  privádzal  k  Amalu   !  t*j- 

rého  zo  svadobných  svedkov,  ona  na  neho  upierala  .      .„  ,,   ^  .Aäá^ 
potom  chúlostivé  sklopila  oči  a  ceremunne  sa  poklonila. 

—  Cas  je  tu,  pani;  všetko  je  hotové:  i»vedkovia  sú  ti*    ''^ -• 
je  pri  oltári,  koče  čakajú  pred  bránou!  hovoril  Jeíremuv.  j 
rukavičku  natiahnut,  lenže  to  ne.^lo. —  Thi 

Ivanovíč;  city  vaše  ja  ponhnam...   úplne 
íoŕských  myšlienok,  —  treba  koíiaí  1 

Naklonil  pravé  plece  a  zohnul  ruku,  aby  ju  podal  o''vi.<uv  hU 
sa  spaniátal  a  spodne    postavil    na  preilok    Babkina, 
An»alin    Karlovnu   k   východu.    Jefremov,    chcejuc    pra.ďiHMií.iMit^ 
obodrií  Oen<ezova,   podchytil  ho  za  driek,   ten  v^ak  opatrne  a  [k>- 
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m«ly  wltíHhoi  jMhft  ruku,  vza;  IJoiuik  a  v  spnt'vocK*  tMiAMiy 
piiel  z  kabinefu.  I.enzo  Jefiemova  UK  zaujímala  UUo  rolln,  /a*  veru 
nedal  sji  tak  íahko  itdplasif.  Napochytrt*  iirctisol  sa  napred,  vtrli(d 
v  predvsiefi  a.  uvidiac  nevestu  v  šubo,  nalielmvo  Žiadal,  aby  ai  dala 
na  hlavu  niiUvkú  orenburgiskú  &atku  a  obula  teplé  toptinky.^ 

—  Ne  výpust  íiu  vá«s  bez  tohot(3.  hovnril,  okrúcajuc  fií  hrdlo 
vlneným  šálom  lM»dni»  podtfM'onvm  moími»  —  na  j^iadeu  pAd  ne- 
pustím;  si:  v  a  vietor  na  prídavok.  Tak 
rovno  od  s                                         . , 

A  vskutku  hol  niťáx  tuhy;  ale  nebo  bolo  potiahnuté  a  k  ve- 
čeru možno  bolo  odmäk  o^akávaf. 

V  koístole  UA  Čeuiezova  nepríjemne  účinkovala  hŕba  zveílavvch 
ludi.  Jefľouu'v  bol  tvrdil,  že  nebude  nikoho,  okrem  svedkov  a 
dvocli*rroť)i  blízkvrb  známynh ;  namiesto  tobo  bolo  mnoho  koll^fov 
a  ešte  viacej  ii-  i  osol).  Z  počtu  týchto  Jefreinov  |»r 

ženíchovi  svojb'    ,  i  Fuxa,  mlad^^ho  človeka,  mpiivéhri 

ktička.  8  červenými  vlasmi,  a  hued  (falej  predrUvil  aj  dm  i 
priateTa,  Faufarova.  vysokého  vzrastu,  kučeravého  nilna,  s  čKíí*  ,. 
bradou.  Amnlía  Karlovna  so  svojej  stránky  bojazlivo  predviedla 
ŕoto^^rafa  Chochlova,  krUstiebo  mužského  so  zaknitenvuii  fiizikami, 
údesom  á  la  „čert.  ma  vezmi*  a  pestrým,  taktiež  krikľavým  ná- 
krčuíkom. 

Oemezov  robil  poklony,  ale  nejjovoril.  Mal  iné  na  starosti. 
Vidiac  so  všetkých  strán  oči  na  seba  u|jrené,  v  prvé  minúty  bol 
celý  skoufundovaný. 

Na  štAstie  sobášny  obrad  skoro  sa  ukončil. 

P"  '  'V  bol  tiik  roÄtr-^itý,  i  'iil 

slovoiij  !\ým  Amálii  Karlovna  i  vm 

ruky,  bcija  U'ika  vpst*lá  a  u;i  ví^etkých  sa  usmievala,  on  hol  hoinw 
odbehnút  a  niekde  sa  srhovať.  AÍco  bod  svetla  v  temnosti,  vrLilii 
v  jeho  raod2j:u  myšlienka:  „Len  by  aa  toto  skorej  skončilo... 
skorej  by  sa  vysvobodiC!.  .'*  Ale  darmo,  bolo  treba  ovládaC  sa. 
Mal  byt  eéte  obed  v  Malom  Jaroslavei. 

Tii,  treba  uznaf,  Jefremov  sa  vskntku  vyznačil.  í 
samá.  ktorú  on  tak  výrečne  vychválil.  Stôl  bol  velkolept 
svetlo  dvoch  veíkýí'h  lámp  ikslepujiíce  ja^rah*  sa  v  hranách  skla, 
rotUevolo  sa  po  striebre,  buteliach  a  servílocb  vkusne  složenVch  uá 
tanieroch.  Na  boku  u  .st^^ny  nachodil  sa  druhý  stôl,  celý  pokrytý 
v^ijakými  vinami  a  chladnými  príchutkami.  Vedia  boly  otvorené 
dveif  do  i/bv,  tio'>^  osví'tlon'pj.  .íeíremov  si  stal  u  vcho<luých  dvier 
a  slavi 

l'r  ky  pozvané  osoby  sú  prítomné,   orobil 

spokojný,  výrazný  posunok  siiierom  k  vcikénm  8toIw  a  prehovoril: 
,No,  do,  drahý  Alexej  Ivanovič,  ako  sa  vám  zdá!...  a  hned  aj 
započal  ozoadovat  miesta  ndado/.eníc.h«»m  i  hosfom: 

—  Na  prv  u\  tu.  sadne  si  Amália  ľ  tvárou 
k  nej  ženích'  :uhj  ncvťstv  [»f)  pľ.ivt'j  ii  tkin,  po 
ľavej  Seldet                                                                ,,   z  lava  ja!... 
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lirivAdzajia:   ju  k  hoéiu'ii.w       .  ..j.     hmm'   liueií   (•Oľatin»    ftľt^|»u!»tU 
8V0JM  (lámu  foto^Tafovi  Choihlovi  a  pristúpil  k  vlnii. 

SU')I  bol  Uwvd  <ibklopc»n). 

Ceiuezov  bez  okMll-c^ív  odopri!  pif,  lilava  ho  siluo  bolola, 

—  (ľo/e  ty,  SrI  ít  n«-'tnôž(»55  Síl  i>i 

volal  .It*fre«inv,  tiap]ii  .  !  ,  v^  odporúcauj    )i 

ako  cukor,  ikra  —  med,  nadii>vaii<^  raky,  cukroviny,  ja- 

úiitíiil    Takej  jasetriny,  liabkin,  tv  nikde  itonajdeS.   Imi   piym^, 

samčlio  Astnichánu ! 

—  Vám  svíožej  ikry,  Amália   KarlovnaV   pozomo  6a  spyloval' 
Cbochlov, 

—  Ano,  lenže  ja  viacej  íúbim  tuto  suchú  ikrii . . .  Q«?idin,  ako 
ju  zovú . . . 

—  ľajusnA,  inilosťpani!. . .  pajusQá!!...  zvolal  Jefremov  a  vý-^ 
razom  výŕitky  v  hlase. 

No  prÍDiesli  polievku  a  všetci  íipiechaJi  k  svojim  miôstam. 

Obed  íiluboval  l)yt  vosľlyin.  JefnMuov,  prehltávajtic  piľ«i 
pilule  u  zalicvajÚĽ    ich    r-ikovou    p  dievkou,    bez  odkladu    [• 
k  svojim   žartom;    Kanfarov  a  červený    Kux   boli  mu  v  lom  n 
mocui.    Amália  Karlovua   neprestávala  8a  sutiat,    načúvajúc   áe^ 
Chochíova  a  Selderejeva,    ktorí  o  pretek}'   hovorili  jej,   prav<Íepo- , 
dobne,  veľmi  zajimavé  ve(i.  Babkin  a  Socipen>v  eéte  málo  hovorili, 
DO  všetko  jedno,  srdce  sa  radovalo  pritom,  ako  oni  jedli.    Tu  n»v 
bolo  miciíta  nialomyselnosti,  a  s  tejto  stránky  ť^emezov  nn 
aj  zbytocnyui.     On  sám,  ako  sa  zdalo,  to  najlepšie  cítil.  .,      • 

štastie  e^te,    že  sa  málo  ku  nemu   obracali.    Zuajuc  jeho    mracuú 
nesdieínohľ,  kollegovia  ponecháva  i  ho  ^rozplodzovaC  melanchóliu'*, 
ako  sa  vyslovil  Jeíremov.  Sociperov,  nikdy  zvláštne  uesympatisujúci 
Ceniezovi,   ktorý  len  po  naliehavej  proRl>e  Jefremova  vzal  na  seba, 
tento    zástoj,    sotva    prehodil  8  nim    dve-tri  slová.     Ostituť,    kroín^ 
Amálie    Karlovuy,    ešte    menej    stirali    sa  o  neho.     Jej    pozoruost 
ostatne  obmedzovala  sa  viacej  na  pohfady.  Stretajúc  vždy  i'hi  ua- 
chmúronú  tvár,  jej  ocH  tratily  svoju  príjeranost  a  obrvi  sa 
valy;  toto  pravda  len  za  málo  trvalo.  Uchvátená  susedskou  iu.-»/.- 
nostou,  ona  sa  zas  snuala  a  Aolutovsky  žmúrila  očiuui.  Vôbec,  ona 
UM*a/.   menej    upomítiala  na  dievča   zo  školy,   ale  viacej   na  dámu. 
sujelých  vhkstnosti.   V/dy,  ked  niekto  hovoril  s  ťíou,  teraz  ona  ocl-i 
poveílala  »  istot^^u,  obočie  nespúšfa!(»  sa  jej,  oči  smelé  hladeJy  iwi- 
pred  alebo  vábne  žmúrily  v  odpoverf  na  íubezn<»stt. 

Obed  medzitým  &iet  svojim  poriadkom.  Jedlá  í  víoa  &a  sa- 
mleúaly,  rozhovory  boly  živé,  ve-sHost  rástla.  U  Faufaroni,  za  dni> 
býni  kali^kom  rhoresu,  ukázal  sa  bezpríkladný  ))asft,  a  tm  hniiojl 
b<v  ibal  mu  pi.^kluvv  diskant 

Čín  .  -  C'bocblovom.  JelVťmov  si 

znamenitú  ant*kdotu  o  úradnikovi  so  slabým  ^.aludkom.  ktorý 
zľakol  sa  kozia,   a  spamiital  sa  pretrhnúť  ju,    nebovorit   ď»l"<     ^^n 
keď   už   bolo   neskoro.     Vu\  a  Cbochlov  vždy  viac  sa   rvy\ 
Faufarov,  zadlorajúc  do  Babkina,  neúctívo  začal  sa  vyslov 
nikocb.    nazval    Kh    „kancellárskymi    potkanmi",     ľj.^ 
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T^íí^M^irv^S^ľočul    ukýto   vvľii/,,   ale  leraz 
nadurdil  A  tloista  bol  liy  sa  estt^  viacej  iiiidunlil,  kehy  bol  moljol 
8po/oľovat»  že  vždy,  keď  on  naklonil  sa  nad  tanierom,  Ao 
lovná,  sediaca  vedíu  neho,  nkazuvala  ľbochlovi  očami  na  ,, 
roľliňu,    rozľhodiacu  sa  hviezdou   na  lomení;    ale  Faufarov 
uooíakávane  v  rozhovoio    prešiel    k  rcittiurácii    Dominika  a   ^<»  ••■ 
JU  vyclivalovaf,  cun  s  dniliej  stránky  zaral  do  ýivtMio  Ji^frtímovi. 

—  NeprcvtHliPŕ   nja,    jiockaj  si!    ncsniy- 
radšej  lej!    ako  máš  hovoriť   nesmysly,    lej, 

Sociperov.  nalej  si  eéte  draí  madery  a  podávaj  daiej. . .  itraba  ua»a 
knba,  mladá  nevesU,  vv  ste  cele'oämli  svojich  susedov;  tmi  8a 
len  dívajii  do  vaMch  oži  a  do  úst  ani  nič  t»cberú!...  Chocbíov, 
Fux,  —  vy  ste  sa  zase  svadili!  Aha,  konečne  tu  je  ona!  vytržene 
vykríkol,  uvidiac  misu  s  morkou,  ktorú  práve  vmíial  lokaj,  —  daj 
ju  sem,  ♦laníčko,  }íeni  ju  postav  predo  mua,  ja  ju  sám  rozkrájam.  • . 
Chcel  som  objednat  pár  kuroptvl,  rtle  ich  nebolo,  —  šepol  miuío- 
cbodom  do  ucha  Ccme/ovi,  ktorý  ani  sa  nepodakoval  za  taký 
úmysel.  —  Nuže,  no,  Faufarov.  —  dokončil,  —  chudine  k  svojmu 
Dominikovi,  pozriže,  či  leu  vie  tak  upiecf!...  Nie,  kde;ie  by  ten! 
Koi.tička  sama  odpad  uje...  ba,  híadže,  bublinky  sa  po  nej  uka- 
xujii...  lani,  komu  sa  čo  páči:  s  jednobo  bi»ku  sú  jablká,  s  dru- 
ht^bo  í^aštany . . . 

Za  minútu  bolo  ticho;  všetci  sa  dali  do  morky.  Ale  keif  na- 
lievalo sa  šampanské,  v  rastúcom  hrmote  ozvaly  sa  hlasy  Jeíremova 
A  Faufarova,  oznamujúce  toastv. 

—  Za  zdravie  mladoženichov!  volal  Faufarov,  potriasajúc  času, 

—  Za  zdravie  inladožeuícbov !  volali  aj  ostatní,  príbli/ujúc  sa 
uo  poriadku  k  Amálii  Ivarlovue  a  Čemezovi,  ktorý,  ako  vlk  ob- 
kolesený psami,  hádzal  vo  všetky  strany  nepokojní  pohľady. 


(Dokončenie.) 


-^<^ 


ľrekl.  J.  Maro. 
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Hásník  rozunit  »•  v  meste    Iv  'liv^'b*  sa 

TÔetko.  i  beli.  u  f  nm,   i  brehy,  i  viharsk 

i  hiiípudrom,  i»  ol-vôkol.    Národ,  senát,  i 

fietko  v  strachu  hrnulo  sa  do  chrámov,  aby  Boh  odvrátil  ne^tastie'. 
Ale  márne;  ich  úpenie  a  modlitby  íí  -•  -  '-n  v  hot;ve  zavrhoval,  a 
xemetra«eme  neprestá\alM.  Vlodv  tľ  i  siUi  s  nebies  S(»stupila 

n  lakov.  Chlapec 

p'  iii,  •dtjatv  po- 

svätným chvením,  priiiteHoi  dolu,  tirkev  tit'  shiva  prijala 
in(^»l!itli\ .    11  Ih/nriii.'í   tr.M    in(.iníflnm    zachránila  si  moi! 
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Tak  ty,  |M»ct.,  %  fas  slra^im 

u  kolimlmniu  zeiiio 

v/.iiábaj  Ktt  <!'  o  prnľliu, 

|i«jini  anjfíl^. 

a  prines  tra!!«iicitii  sa  ľudom 

modlitbu  z  nebeskej  výfeiny, 

aby  smo  jn  mohli  srdcoiti  prijaf 

n  boli  vicrcm  spasení.  *) 

Oogoľa  (bulo  to  roku  1H44)  tak  odušovuil'*  t-JíSí-ú  /..  niinísnl 
jej  pôvodcovi  i  dva  listy  o  predm(.'t<-M:h  pre  lyľ) 
líoha,**  volal  imi,  „uoíipúárttj  znČHtú  voc!...  liimM  jr  ii.un  imumi 
BÍlu  na  prázdne  v^^strely  do  povetria,  kt^rf  ti  je  daná  tihaf  Hkaly  a 
provmcať  iitpsy.  Obzri  sa  dookola :  teraz  sú  ví^ade  prt»dmety  pro 
lyrickôbo  poeta:  každý  človek  potrebuje  lyrickébo  vyzvania:  kain- 
koívok  sa  obrátis,  viďís,  že  treba  alebo  pokarbat,  alebo  osvie>í( 
niekobo. . .  Na  kolená  pred  Bidioni,  a  \tron  si  od  nobo  boeTU 
u  lásky :  biievu  —  proti  tomu.  čo  bubí  človeka,  lásky  —  k  biednej 
duái  človeka,  ktorú  bubia  so  vísotkýcb  strán  a  ktorú  hubí  on  sám* 
Nájdeš  slov,  najdú  sa  vVra/.y;  <>bne,  a  nie  slová,  vyletia  z  telwi, 
ftko  z  drievnycb  prorokov,  jestli  len,  podobne  im,  oddäs  sa  Icjto 
veci  8  celou  dušou,  johtli  len,  podobne  im,  posypúc  si  blavu  po- 
polom, ro/trhnuc  svoj  ornát,  plačom  vytnodlí^  si  na  to  äíIu  a  tak 
zaudluješ  si  spasenie  zeme  svojej,  ako  zamilovali  oni  spasenie  bohu- 
milovan«'dio  svojho  národa." 

Hviezdoslav  uko  by   sa  bol   dr/.al   tejto 
obsah  jeho  knihy,  privesený  na  konci,  tik8/ui 
je  v  nej.     l*o  úvodnej    básni  (A.-it/lj  i 
síce    Žalm  h  tisícroáiŕj  pmuinthe  vin 

Vcfn  sonde , , .,  Žalm  ht  záviŕrke  roku,  Žalm  žaloby.  De  jtrofufulis, 
iivicztlo  viery...,  A  ešte  pôst .\  Prosba,  K  Tatrdm^  Adventy  Na 
Vr.lký  piatok,  Hynm  vzkriesmia,  Hvicsdnaté  nebo,  S  temena  hár, 
Uymn  jarný,   Blizko  si,  Paur!  IWd  Matl  i     Žalm 

iirotn.  Ale  toto  je  lou  71  strán,  a  kniha  f  Po  vy- 

počítanej prvej  (^nsti  naslodujťi  ešte  vefké  partu?,  ktoré  bánnik 
v  Obsahu  ozuačil  len  všeobecným  nudnom  Sonety,  Letorosiy  I.,  alebo 
v  ktorých  (Letorasty  II.,  str.  l()í»— lí)7;  Utorosty  III.,  str.  21)1  — 
377)  len  kde  tu  postavil  mť^ty  s  nápisom,  ako  by  bol  chcel  stydlive 
zakryvat  svoje  vidki'  t»ohatstvo.  ,\ž  na  samom  kouci,  poslednú,  naj- 
iiu   V  pni  f  ZiATubne:  ftotfUk, 

Kniha  /  >tn. 

irulir»i;i.*«o)«;.> 


•     ■      '      Už 

ná 

/almv  a  iiyuiuy,   a 

Cyrilla  a   Mťtodejo^ 


*)  iVoklad,  ako  vidno,  nio  veršovaný. 
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Rok  1896.  Soôit  11. 

Slovenské  Pohlady. 

Ťažké  položenie. 

Povesť.  Píše  Timrava. 

(Dokončenie.) 

Do  izby  pribehla  Ľudmila  s  oživenou  tvárou  a  pozrela  po  ku- 
chyni, ako  by  niekoho  hľadala. 

nČo  chceš ?^  osloví  ju  maC  jakýmsi  hnevlivým  tónom;  slová 
Katuéine  len  teraz  ju  náležité  popúdily.  „Načo  odbehúvaš  od  hostí?" 

„Veď  idem,  idem..."  povie  Ľudmila  rýchle  a  chlácholivo,  a 
vyšuchne  von.  Z  pitvorných  dverí  vyzrela  na  dvor  a  vidiac  Cyrilla 
stáC  opretého  o  stĺp  dveriec  záhrady,  usmiala  sa  pre  seba  a  sišla 
8  prahu  na  podstenu.  Cyrill,  vidiac,  že  sa  k  nemu  približuje,  pohol 
sa  a  zachvel.  Hnev  prešiel  mu  a  tvárou  preletel  krátky  zduchovnelý 
úsmev.  Zase  mu  čosi  vravelo,  aby  sa  ponáhľal  so  svojimi  úmysly, 
lebo  táto  chvíľa  je  ostatná  príležitá  k  tomu  a  viac  takých  nebude. 
Siahol  do  vnútorného  vačku  kabáta  za  listom,  písaným  jej;  no 
keď  Ľudmila  pristúpila,  zdalo  sa  mu,  že  je  to  nedostato .Mié.  Strčil 
list  nazpäf  a  pomyslel  si,  že  osud  naiste  chce,  aby  to  prekonal 
slovom. 

„Či  viete,  slečna?"  spytuje  sa,  preslyšiac  jej  otázku:  čo  ste 
sa  odtiahli  do  samoty?  „že  jestvuje  taká  ľúbosC,  ktorú  strpeC  je 
tožko?" 

Ľudmila  usmiala  sa,  pozrúc  trochu  koketné  na  neho,  a  rečie: 
„Možno..." 

„A  potom  čo  poviete...  aké  to  musia  byC  ostré,  hrozne  ostré 
múky,  keď  taký  nedostane  tú,  ktorú  ľúbi  ?  Ten  to  doista  neprenesie  — 
zničí  sa!"  dovŕši  s  dusením  od  premáhania  citov.  „Však.  slečna?" 

„Ja  to  neviem..."  odpovedá  ona,  mysliac  akosi  na  iné. 

Cyrill  ochladol  trochu  pre  jej  neoduševnenú  odpoveď.  Pohol 
sa  a  jeho  hlboko  ležiace  oči  znienily  svoj  zúfalý  výraz.  Spamätal 
sa,  že  ona  z  povedaných  slov  nemôže  iné  rozumet,  len  čo  je  po- 
vedané, a  nie  to,  že  sa  on  zničí,  ak  ju  nedostane. 

„Čože,  slečna  V"  začne  Cyrill.  „Či  by  ste  verili...  áno,  či  by 
ste  verili,  že  ja  súm  bol  by  v  stave  tak  vykonať,  áno  i  vykonám?" 

Ľudmila  zbadala,  ku  čomu  si  robí  ceslu,  a  že  bola  dobrej  vôle, 
nuž  usmiala  sa. 

Nie,  nie...  vy  to  nevykonátci!" 
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t.Áfio»  vykuDilui  í*  tvrdí  on  ul<rutue. 

„Nie  —  uomali  by  ste  udvuhy." 

„Vykonám...  v\ konám,  uvidíte!*'  tvrdí  on  ežte  náraživoj&le a 
mykne  hlavou  v  ziifalej  odhodlanosti. 

«Tak  ste  zaľúbení?" 

ryrill  prudko  zdvihol  hlavu  a  pozrel.  Aká  otázka!  Chi  mysle^ 
ai,  že  už  vie  i  to,  že  pre  íui  stroji  on  konat  tieto  verkí^  vec'" 
I  začne  sa  mu  zdať,  žw  ona  schválup  nechce  mu  rozumef,  zaliráv 
fta  8  ním.  šautujo  len,  a  či  —  zl»adajúc  jeho  slabost  —  aj  preto 
hlavaté  chce  zretelné  vyjuveuie.  Sklonil  hlavu  a  riekol  phduseno 
od  trpkosti:  „Áno,  som." 

„Do  koho?"  examenuje  ho  ona  (ralej. 

„Do  devy. . .  krásnej. . .  kr.'ijšej  ako  tie  hviezdy,"  vraví  on  roz- 
túženo  a  zdvihne  oči. 

«Vecf  to  a«i  vedela  som  i  bez  povtídaniaľ*  hovorí  ona,  zrazu 
ostanúc  zlej  vôle  a  potom  hnecT  zvrtne  sa  a  poberie  proc. 

„Babros  i  s  babrošom!**  myslí  si  nahnevaná.  „Aj  pomáham 
mu,  aj  nič  neosoží...  Za  teba  ver'  hodno  je  hostí  zanedbaď* 

V  dverách  prišlo  jej  na  um,  že  budú  sa<laC  k  stolu,  Í  sknitla 
hlavu  a  zavolala  cez  plece  akomsi  cudzím  iilasom;  ,Nech  sa  páôi 
večeraC!" 

„Ďakujem,  nie  som  lačný..."  odvetí  on  tiež  zachladený,  aby 
videla  —  kod  ona  je  bez  srdca  —  aký  ukrutný  on  tiež  vie  byt. 
I  ostal  tam  opretý  o  stĺp,  nepohnúc  sa  na  žiadne  volanie,  ale  za- 
pálil si  papirosu  a  pozeral  na  hviezdy.  Vykúriac  tri  papirosy,  začala 
aa  traiit  jeho  zmužilosC,  stiahol  vystretú  hlavu,  postúpiac  krok  na- 
pred. Ked  vchádzal  do  donm,  Júlia  š  mužom  pravé  siéli  sa  uá-, 
hodon  T  pitvore.  Ona  šla  z  komory,  kde  bola  ruku  bozkaC  zd varil 
svokre  po  večeri,  on  éiel  von  —  a  že  sa  im  očí  tiež  náliodou  sislyf 
oba  usmialy  sa  unižujúce. 

„No,  však  dobre  sa  dtié...  Dom  šumí  od  hostí  deň  po  deň,' 
povedal  on. 

,To  je  isté!"  odvetí  ona  a  spýta  sa  uštepacue:  ,A  tebe  ako 
sa  to  páči?" 

.Nevýslovné  dobre!. . .  Nikdy  8om  nebol  taký  étastny. . .  hneď 
sa  vráti  uí  duu.^ 

Júlia  preila  do  iasby,  Daniel  ponáhlal  sa  von  i  vo  dverách  stretol 
Cyrilla, 

„Viete  čo?"  vraví,  teplú   dlaň  položiac  mu  na  plece,    npo<íto,^ 
ideme  do  va^ej  izby  pri  kaucellárii." 

Cyrill  zastal  a  pokýval  sa  neodhodlané. 

,Ale,  prosím..."  vraví  nerozhodným  tónom,  mysliac  na  Ľud- 
milu a  l^adidu,  „suátf  mohli  by  sme  ešt-  '  ť." 

„Načo?"  i>rohovára  Daniel.  „Viete,  ■  zam*^'»tnfiný 

celý  den,  nechutia  prázdne  zábavy  a  klobci) .  . .   Lopsio  b  f, 

držte  80  mnou!"*  stým,  pochytiac  Cyrilla  pod  raun^uo,  «»d\:   . 

O  polnoci,   koif*  hostia   uložili  sa  na  odpočinok  a  dom  ost 
tichý,   sedela   Katu^  v  kuch>ui  —  totiž  len  tam  mohla  hyi  át 
o  samote  —  pri  stiahnutej  lampe.  Ustatá  bola  i  ona,  lebo  ?«duBÍe 
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(iitiiui   hnJd  zviicsa   rj;i  jej   htavo;  nn  spaí  it»MinMa.i  (  stť,   uiusfMJi 

myšlať,  čo  robi(...  ci  sa  rozsobá^if,  ci  ako  V...  Oím  cfalej,  t<m 
viicáini  sa  j«*j  olvúrajii  ocj,  a  čím  cfalej  lyiii  viicsmi  <Hví  sa,  ako 
luobla  toho  človiečika  tak  vysoko  ceiiit.  A  luicvá  ju  to,  že  po  ue- 
čase  padlo  jej  rúško  s  oci,   kecf  nnjkmjží  vek  minul  jej  pri  uom. 

,Ja  s  týra  ži(  rfalej  nemôžeín!'*  tvrdí  predsa  a  ide  ku  stolu, 
nad  uímž  visela  malá  kuchynská  lampa,  aby  poíisla  hore  avetlo. 
I  puzre  do  zrkadla,  čo  viselo  títm  blízko,  ovenčené  Vierodkou  ru- 
žiami,  či  nenašiel  by  sa,  čo  by  ju  vzal  druhý.  V  tom  vrzly  dvere 
a  vožiel  Zovkin,  nmjiic  prevesení^  na  rauit-ne  čosi  liskavi\  Bol 
v  dlhom  ľamioín  a  teplom  plášti,  rozpiitom  pri  hrdle  a  stiahnutý 
červeným  povrázkom  v  páse,  i  vyzeral  v  ňom  ako  dobrý,  krotký 
jlidáčik  Kristových  liet.  Katuäína  tvár  dostala  výraz  zatatosti. 
Odvrátila  sa  do  poly  k  oknu,  oprúc  sa  lakťom  on. 

^Katuška,  kde  si  V  Čakám  ťa  iif.  chvíľu  v  nasťsj  izbp,  ani 
8a  ueshovárali,  ako  som  prišiel,**  hovorí  Žovkin,  ako  by  nič  pi  i 
neho  nebol  liosiaľ  u  uej  zbadal ;  no  drobné  oéi  jeho  skúmavé  pri- 
Btavily.sa  na  nej. 

„Čo  sa  máme  sbovárať?"  odvetí  ona  nevrlé,  neobrátiac  sa 
k  nemu. 

, Pozri,  kúpil  som  si  nový  kepeŕi  z  vožteného  plátna. . .  Vidíš, 

to  Síl  mi  velmi  zíde,  kecT  sa  toľko  mocem  kde-kade.  No,  koľko  by 

'Bi  mu  rátala?...  Či  som  reku  neplatil  veľa  í"*  a  pozre  na  ňu  vní- 

mavo,  držiac  kepeň  tak,  aby  ho  videla.    No  Katuša  nepozrela,  ani 

aeodvetila  hneď,  luu  po  chvíli. 

„Co  po  tom...  koľko  si  dal,  toľko  je  zaplateno,**  a  potrbnd 
plecom  a  hľadí  v/dy  do  okna.  „Aj  tak  si  neplatil  zo  svojho!''  po- 
myslela si  ľozľiitono  a  stisla  zuby. 

Žovkin  zahodil  novy  kepeň  cez  plece  a  hľadiac  ni  ňu  pre- 
nikavo, zvolal  užasnutý:  ^Ale  čo  sa  s  tebou  stalo,  pre  IMna!" 

Katuša  uiH'šimla  si  jeho  výkriku,  ale  ketf  videla,  že  sa  k  nej 
sbližuje,  skríkla  a  pokročila  prudko  dalcj : 

,Čo  ma  nenecháš,  čo  sa  spytuješ  toľko  V  Čo  chceš?...  Nld 
mi  je,  ani  nič  sa  mi  nestalo,  ani  nie  som  chorá,  nuž  —  môžeš  byt 
ua  pokoji. . ." 

.Na  pokoji?...  Ketf  vidím,  že  sa  hoevás,  aui  uepozreš,  od- 
vraciaš sa  odo  mňa...  Aspoň  vmetJi I . . . * 

p^Čo  vysvetliť? !"  na  to  ona  ešte  zlobivejšie,  strmo  dýchajúc. 
„Hnevám,  nehľadím,  utekám  1...  Vecf  azdaj  nebudem  za  tebou  cho- 
diť, mám  aj  inú  robotu!  Či  chceš,  aby  sme  sa  tu  ako  mladi  po- 
chabili,  mazuali?...  Nám  sa  to  už  aj  svedči!*  a  pezre  žhavým 
pohľadom  ua  zem  k  jeho  topánkam  —  na  tvár  nem(»))Ui  od  veľkej 
nenávisti. 

Žovkln  počúval,  stojac  na  mieste  ako  pribitý,  a  hľadí  m  r* u 
siDýleným  pohfadoni  od  bázne,  či  ona  a/daj  uetratt  rozum? 

^A  to  svedčí  sa  lepšie,  aby  sme  sa  my,  od  štrnásť  rokov  i 
Želia,  vadili  a  nd^ili  sct-ny?"  spvtal  sa  nízkym  hlasom  a  sp 
zhľadnnťi  i  sa  mu 

do  poly  a  -  I  k  úzkem  i  j 
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Jo  8a  robí,  «  'imýkmý  je,  siám  nevediac,  éo  mysleí  o  nej.  Tak  t4ín 
ich  lU'Ékliulný  iiian/elský  ^ivot,  ktí»ľvrii  rlilúhili  sa,  íakto  b;i  zmenil.., 
Hra»  uič  neuiii  stálosti!  Zprvii  myslel  na  neveru,  i  začal  ju  pozuro-, 
vaC,  no  nenašiel  nič  tíikého, 

„Som  pľístavok,   nájomnfkl*  myslí  8Í  konečne,   pobcrajiic  sa" 
von     „Veď  by  rh  ja  inak  postavil...    A  íluša  prudko  zatťižila  nm 
byt  iíaltíko,  co  najdalej . . . 

V  pitvore  stretol  Júliu.  Trepli  sa  dovedna  vo  tme,  ale  on, 
ako  by  nezbadal,  išiel  ifalej. 

„Ty,.,  ty  zbabelec  hodvábny/  nadá  mu  chvatom  ona,  zlostíac 
aa,  Že  8  Katuáou  tak  nezaobišief,  ako  by  na  tn  Jej  bolo  pádilo.  No 
Zovkin,  do  svojich  myšlienok  zabratý,  ač  i  po<iul.  nepochopil,  že 
to  na  neho  padíi,  a  Júlia,  vidiac  to,  ponáhľala  sa  do  kuchyne  a  vy- 
hrážkou v  očiach.  Počúvala  totÍ^  od  pľvopo<iiatku  ich  rozhovor,  od 
pol  hodiny  stojac  vo  veiejach  domu  a  čakajúc  muža.  Kým  bol 
medzi  druliými.  hnevalo  ju,  ze  je  tam  a  zabáva  sa,  ako  by  ona  ani 
nedusila  v  sebe  žiaľ,  kecf  odišiel,  hnevala  sa.  že  chybí.  I  Katusa 
mrzela  ju,  ked  si  muža  zvelebovala,  teraz  popudil  ju  ich  rozbroj. . . 
alebo  JU  vôbec  zlostilo  i  to,  i  to. 

„Čo  ty  to  robíš?"  spytpje  sa,   zastaoúc  na  prahu  dverí  a  po- 
zerajúc do  kuchyne  na  Katušu,  opretú  dosiaľ  u  okna,  i  usmeje  sa:. 
„Ja  myslím,   že  je  tebe  už   nebezpečné  s  ohíiom  sa  brat...  keby" 
si  bola^  udadšia. . .  '^ 

„Čo  sa  starieš  V  okríkue  sa  Katti§a,  ako  nštipnutá. 

„Ja  viem,  že  mna  do  vasnič;  ani  sa  nepatri,  aby  sa  starela,  ale 
ja  Síl  budem  aj  zato!"  vraví  avehlave  Júlia.  „ Preto  maj  sa  na  po- 
zore  pli  ohni,  lebo  obanuješ;  pamilUj!'*  S  tým,  ako  by  bola  čosi 
potrebného  vykonala,  obrátila  sa  a  odišla. 

„Hľa,  hľa..."  mysli  si  Katuša.  ^Či  jo  dobre  mat  rodinu  za 
ňvagrínU?...  Ona  si  váetko  dovolí!"  Predsa  pristúpi  ku  zrkadlu, 
i  lampu  sosnírae  a  tak  obzerá  si  tvar,  či  vskutku  nebezpečný  oheťí. 
1  vidí,  že  biele  čelo  je  plné  drobných  vrás(»k,  líca  bez  ruží,  pery 
už  nevypukló.  Tridsaťpäť  rokov,  koľko  má,  zreteľne  vidno  jej  na 
tvári;  i  viac,  vskutku  už  je  po  kráse  —  uvädla...  že  jej  to  ne- 
napadlo! Katuša  pobľadla  lakom  a  oči  otvorily  sa  jej;  nie  očariCi 
druhého,  ale  muža  —  ak  niet  inej  krásy  —  pripútaného  održaC 
už  práca  I 

Iíáno  vstanúc,  bola  jakási  zmenená,  ako  nesvoja.     Kerf  V   ^f 
niekto   na   nu,    to  ako  by  ju  pichalo,    odvrátila  tvár  a  v 
očiach,  čo  sa  na  ňu  nprely,  tušila  čiiat:  ,Už  si  naozaj  nie  pckua 
čo  sa  proti  v  (š?" 

S  tajenou  báztiou  pozorovala  i  muža  od  boka,   či  sú  i  v  jeho] 
oiiach  tie  slovú^  no  Ján  jf^.ovkin  choval  sa  to  ráno  ob/vlá&tae,  iaak 
ako  inokedy.    Spal  hodne  dlho  a  ueäiel   potom  du  poľa,  asi  do 
dvora  /  '  lo,  ale,  bez  mier.  '         ' '      '  ' '  í 

biely  M  íiúr.li  a  úzke  čeli>  ; 

ako  sa  li-n  dalu.  Aid  nezbadal,  /e  slečna  Julkii,  s  in 
razom  na  tvári,  veľmi  zaujímavé  diénutuje  sa  s  p.i! 
ohnivé,  že  idealísmus  u  mužských  trvá  len  dotiaľ,  kým  su  mladíkmi 


a  ť      "  ""  "     n  ,  ,,vi  vuiao  an  tvári,  t^  Ma  na- 

nii(  ^       .  .,  ako  svuboduc  a  smelo  bráni 

sa  včera  prisly  LaUida  a  usmieva,  nestarajúo  sa,  domáci  pán. 

Jedol  jaksi  nasilu,  ako  by  sa  mu  neclv "i^'  »  v  pol  poháre 
prestal,  složiac  lyžicu. 

„Nie  je  dost  sladk6,*  podotkne  a  pozre  ua  /cnu,  prizrúc  aa 
joj,  Poznat:  nie  preto  hradí,  čo  povedal,  ale  má  to  smysel  iný,  ako 
by  sa  chcel  o  čomsi  ešte  ua  ostatok  presvedčiC. 

nTam  je  cukor,  oslitd  si'.**  na  to  ona  cez  zuby.  Ako  otvoril 
ósta  a  pozrel,  už  zvrelo  v  nej.  Žovkin  neodvetilf  ale  ani  uevzal  8J| 
a  Katqáa,  nemohiic  strpet,  vyšla  za  prácou. 

„Úi  som  špatná,  či  som  nie  špatná,  protivný  mi  je!^  |K)my8lela 
,al  spurné.    Po  chvíli,  kecT  sa  hostia  odobrali,  prišla  maC  a  zvesto- 
^fftla  jej  «  jakýnisi  ostrým  |>ohíadum: 

« Pomysli  si,  Ján  chce  odíst  sestru  uavšiívií  do  Posti,  na  tri 
did,  a  teraz...  Čo  je  aj  posvážané  všetko  s  poía  a  do  mlátenia 
tento  týždeíi  nechce  aby  sa  chytilo,  je  predsa  divné,  že  sa  zrazu 
tak  odhodlal;  pritom  so  sestrou  sú  aj  tak  nie  za  dobrň...  no?" 
i  hlad  I  u  preň  o  na  dctTu, 

„Nechže  len  ide,"  odvetí  tá  neíl 

„Počuj,  Katuša,"  povie  jej  mat  v.  „ja  badám  tu  akési 

zmeny,  nejaké  búrky  a  boje,  prevraty...  co  to  znamená ?•* 

„Co  za  boje  V*  diví  sa  Katuša.  jaksi  umrzle  oiukaúc  hlnv^n 
,Váiu  sa  to  len  tak  vidí." 

Karmanová,  vidiac,  že  sa  ničoho  nedozvie,  odižia  8  nahiK^.iiTiou 
tvárou  a  K.Uu>a  |«>rí:ihr;ila  sa  do  ich  spoločnej  izby.  Práve  tam 
bol  i  Xovkin,    i  i.i  cestu,    ba  i  klobúk   mal   wn  hlave  a 

ndtiskajúc    zajín  i.tdlo   i  túcnu  s   vodou.    člLal    peniaze. 

Nový  kepeň  —  dlhy  po  paty  —  z  vošteného,  liskavého  plátna,  ne- 
zapatý  a  zvolna  pustený,  odrážal  sa  od  čiernych  ako  noc  šiat  a 
ttiak^  lakové  topánky  liskly  sa  ua  bielej  podlahe.  Ke(f  Katu^a  priata, 
n('<-       '     1,  len  čítal  (falej  v :    *  '  *  V        '  '      !iruul 

d*'  a  strčil  do  vnútoi  utmi 

tam  .so  sioia.  I  skrútol  sa  že  ^a  ide  i>dobral  od  tŕpiacicli  delí,  no 
vidi.ie  í.enu,  šiel  najprv  k  tej. 

„Idem  k  sestre,"  vravel  strmo,  ako  by  mu  i  vravct   bolo  na- 
ponáhlo. „V  nedelu  aa  vrátim,"  a  trochu  pomlčiac,  spyf »'  -  •       v- 
máme  sa  bozkaf*  a  či  sa  nám  to  už  nesvedčí?-*^ 

Katu^ !  'i  sa  so  zati.sínilon  v  Zovkin 

M  hnevá. *  poáiel  lychlc  k  i<  i  deti.  ľ* 

na  čelo  zlaiika,  ale  pri  Vieróčkiuej  postielke  odhrnul  zátiluuu  a  xo- 
badil  ju. 

,Apa  ide  preč,"  vravel,  pritiahnuc  k  sebe  jej  tielko,  a  bozkal 
joj  hiávkn  a  červeno  od  spánku  líčka.  „Butf  dobrá  a  poslušná, 
díevčička." 

„A  kd>      ■  sa  U\,  vzdyclmuc,  a  očku  • 

jej  opiif  o>i  iDUcne  na  plece  otrovo. 

ju,  pozakrýval  sturosfiive,  ale  rýchle,  a  rieknuc  ešte  s  lioiiom.  po- 
uálilai  sa  vou-    iiutu^^a  vvin.viiiiia  h^    >iu   neb(do  nápadné,  s  do- 
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tuácimi  po  bnlnu  do  dvora  a  stojac  so  /aloženýmt   lukami,   uiaIa' 
tvár  zmyleiiú,  ako  by  čosi  nepochopovala.    No  podula  predsa,  ako 
Júlia  so'  sibalstvom  v  oäacb  pochválila  jej  muža  v  Dovom  kepeni, 
vraviac: 

„Ah,  ty  vieis  i  pekným  byt?" 

Prizrela  sa  i  ona  lepšie,  a  vskutku  cierno  odetá  postava,  fio 
sivým  U&kavým  kepeťiom,  nezapatým,  ale  voľno  pustcnyin,  zdala  sa 
st/itnejsou  a  nie  tak  tenkou  a  vrtkou.  Úzke  čelo  Kkr)'Ia  pnrtica 
klobúka,  tvár  bez  prlUá  vliidneho  úsmevu  a  oči  vážne  —  nie  tak 
bystré  —  a  plné  myšlienok.  Vskutku,  i  Katu^i  zdal  sa  pekuým  a, 
jej  xase  otvorily  sa  oči. 


Cjrrill  Cavkovič  sedel  v  jedno   popoludnie  na  koženom   diváuij 
sám  v  malej  izbe  pri  kancelláiii.    Kúril  papirosu  a  odháňal  belasý 
dym  0(1  seba  dlaňou,  aby  ho  nedusil.  V  izbe  bol  veľký  neporiadok, 
na  podlahe   plno   sujetí  a  papierov.     Na  prostred  stiUy  dva  cierno , 
kufre,   jeden   veľký,    druh  V    uieu.ší,   a  na  nich    pohodený    kepeíi  a^ 
klobúk.   Cyrill   t<ttiž   zajtra  mal  odíst  do  Matová,   pakoval  si  háby' 
a  u-stal.     Hol  trochu  unavený  aj  ináč,   zle  spal  v  noci.  a  jeho  oči, 
i  tak  hlboko  ležiace,  zdaly  sa  Bíite  biblie,  tvár  bola  mu  zbľadnatá. 
Ustato  sediac  zamyslel  sa  na  chvíľku,  a  tu  musel   bielu,   mäkkú, 
ale  trochu  širokú  dlaň  naveky  prikladaC  na  čelo  a  plecia  nahýnat, 
ako  p(»'i  1,     ľred  očima,   čo  kam  bladel,  naveky  videl  Ľud- 

milu, n  "U  sa,  a  Ladidu.  Cítil  jasne,  že  kecf  on  odide,  Ľud- 

mila zabudne  naťi,  lebo  už  i  teraz,  kad  shovára  sa  s  Ladidom, 
ktorý  smole  a  veselo  sa  jej  tisne,  ani  nezbadá,  ako  ou  na  strane 
zatína  paste  a  čaká  len  na  príhodnú  chviju,  aby  sa  srazil  «  Ladi- 
dom.  Teraz  síce  je  bez  stíirosti  o  to^  f^adida  odišiel  do  Mikynčlc 
cste  ráno  a  on  nemusí  sa  bá(,  /e  hrkúta  pri  Ľudmile  tak,  ako  un 
neopovážil  by  sa,  čo  by  ešte  druhú  dva  roky  bol  v  Sujove.  Ako 
sbližujo  sa  k  nej,  sepce,  imliýňa,  a  že  ona  cúva  ľahko  a  so  8mit>» ' 
chom,  tváriac  sa,  /e  nič  nebadrt,  dráži  ho  tým  väČBud.  Na  toto 
keď  hľadť,  z  lenivej  krve  Cyrilla  Čavkovíca  stáva  sa  vľh"'  '^"^ 
láva  a  z  baninka  lev  ukrutný,  krvožížuivý.  A  veliký  div, 
v  také  chvíle  nehodí  sa  na  Ladidu,  ako  dravec...  A  znjir.i  <'n 
musí  odísť!...  To  zdalo  sa  (  yrillovi,  ako  by  mu  sr<i*'e  trhal  7  tela. 
Zakašľal  suchi>  od  zlej  vôle  a  vstal  s  divánika,  p'  1,  a 

začal   rozmýšľaf:   či  má  konečne  vyjuvit   Ľudmile  i  ,\    či 

len  poslat  pytacov  rovno  z  Matová?  „Len  z  Matová...  ked  zviOizí^ 

nado  mnou  Lidida!"  zasmial  sa  hrozno  trpko. . .  Yv&iel  do  "' '•' 

a  sobral  sa  ku  donni.    Na  dvore  naéiel   Katuiu  hlboko  z.; 

sedef  na  skale    t     "  '      n,  a  pri  ]v'}    uohá«h   Petiik.     *  1 

úctivé,  čo  ked  j  —  roztržitá,   že  Žovkin  dosi;t 

nevrátil  sa  —  t  yrilJ  postil  a  nevedel,  či  sa  jej  m.i  nU 

No  neodvážil  sa  riect  slovo,   majúc  úctu  pred  jej -u,  u 

vstúpil  do  vnútrti.  V  prvej  izbe  nenašiel  nikoho,  ani  v  druhej,  a 
do  tretej  vojdúc,  C'yrill  ako  by  bol  spadol  s  noha  na  zem  ad  pre- 
kvapenia.   Tam   totiž  so  starými   uiauželmi  a   Ľudmilou   hral  saJ 
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V  karty  Ladidft.  Naskutku  z  baránka  sUl  m  lev.  Sčervenel  na  líca 
i  6elo  a  očí  v  Mbokých  jamkúrli  zaiskri ly  mu  hnilom.  Rýchlo 
Btrŕil   ruky    i  "a  zaOil  päste.    Pohol  sa  I  ta,  i  ta. 

[jieveiiiao,  v  1.  prcjst. 

„A  vy  CO  sa  neukážete?"  spyU  ?a  ho  ílomáci  pán,  hrou  roz- 
Blený.  „Aspoň  ostatný  deú  budte  s  oami  celý!" 

Cyrill  pristúpil  bližšie,  poďakoval  sa  za  vludoosf,  no  nosadol 
ku  stolu,  ale  začal  sa  strmo  prechodif  po  izbe,  čo  ohzvláAtne  stálo 
jfhu  neilvižnéuiu  telu.  I  nebol  v  s^tave  hne(í  odpovedaf  domácej 
pÄiiej,    majúc  zuby  stisnuté,   kerf  i  tá  spýtala  sa  ho,    čo  neprišiel. 

,Mal  som  robotu,**  vyhovoril  sa  konečne  namáhavo. 

,Ach,  ve<l  ste  sa  dost  narobili  ľ*  zavzdychá  Karmanová,  ob- 
liznúc 8i  prst,  aby  ľahšie  mohla  vyhodil  kartu  na  stôl,  „A  toraz 
ttž  druhý  bude  robiť  miesto  vás/ 

„Tak  robiC,"  usmeje  sa  kyslo  Cyrill,  „ako  pán  Ladida  teraz, 
nerobí  ^a  za  mňa.* 

^Ilahaha!**  rozosmeje  sa  Ľudmila,  zbadajúc,  že  ton  jeho  slov 
dotkol  a  iných,  obzvlášte  Ludidiu  Vskutkni,  i  podarilo  sa  jej  slová 
Cyrillove  prevrátiC  na  žart,  a  sám  Ladida,  ktorý  chystal  sa  oUsekuúí 
mu,  zasmial  sa  len  a  nie  neodpovtMlal.  Ale  Čiivkoviéovi  nechcelo 
sa  smiíi(  na  vlastnom  vtipe,  du>a  bola  nm  horkú,  zasekol  peru  a 
'  nič.  Videl  z  posunku  hlavy,  aký  spravila  Ľudmila  po 
,  že  jej  nemilé  boly  jeho  zlostné  slová,  i  bál  sa  ju  nahuevaf. 
Nastalo  ticho,  hra  bola  v  prúde.  Ladida  s  veľkou  zaujatosťou  vy- 
hadzoval karty,  ale  na  čele  i  lícach  pri  nose  mal  citu,  ktorá  pre- 
zradzovala, že  ho  čosi  popudilo.  Držanie  veľkej  hlavy  s  dlhým 
nosom  zdalo  sa  jaksi  trucovitým.  Po  vybratí  ozval  sa  Karman  opäC: 

„ľodto  medzi  nás,  Cavkovič." 

, Ďakujem,**  odpovedá  ten  utlumeno;  ^ale  ja  mysHm,  že  prR 
nina  uz  uieto  miesta  tu." 

..Hflhft'"  zasmeje  sa  opátne  Ľudmila,   aby  zahladila  slov  jeho 
„Tak  sa  vy  už  celkom  odirbujcte  od  nás  ?" . . .  i  za- 
j>u  uétepacnostou :  .Py^ný..." 

Cyrill  po  tomto  slove  začal  sa  smužilejsie  prochodK  a  sklo- 
nenou hlavou  pomykával  vzdorovité. 

„Áno."  myslel  si  ukrutne,  „pysuý  som,  al>y  si  vedela,  pyžnýl** 

Ale  zato  nemal  ani  toľko  sily,  aby  pokojne  obstál  tom.  Kedy- 
koľvek zavznelo  slovo  l-ididu,  povedané  k  Ľudmile,  stisol  zuby. 
Vyšiel  von  prudkým  krokom,  no  nevydržal  ani  tam  dlho,  vrátil  sa 
do  izby,  pochodil  za  chvíľku  a  vyšiel  zase.  Zle  bolo  hľadeC  uaŕi 
tomu,  kto  by  tušil,  čo  sa  s  ním  <lejtí;  no  Ľudmilu  nedala  sa  opa- 
nuvaC.  Nezbadajúc  schválne  jeho  rozrušenust,  žartovala  s  Ladidom 
i  8  ním.  ako  by  sa  nič  velikého  nedialo,  ncdbajnc,  /e  C'>TÍI1  takým 
utlumcuým  hlasom  odpovedá,  že  ona  nikdy  nepočuje  ničoho.  Ko- 
nečne vymohol  sa  trochu,  pridusil  ako-tak  zúriaci  vnútorný  nheii 
i  h  widol  do  kúta  izby  naproti  Ľudmile,  ztade  oprúc  v  hĺbke  dlejúce 
svoje  oči  na  nu  s  výčitkou,  i  hoiI  i  žiabira. 

Vo  hre,  ked  rozišli  sa  ud  &t<  >  .ila  sa  so  spevom  i  Lud- 
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luila,  vyvoliac  si  dvere,  pri  uichž  sedel  Čuvkovíč  rozbolený.    Ked 
otVíiľÄla  dvere  a  ony  zavrzly,  šepla  mu  so  stiahnutom  obočím: 

„Co  sa  rohťte  takvuj  nemilým?* 

Neľjikajúf.  odvety,  rýrhh^  prešla  do  druhej  izby,  Kd 
potrhla  hlavou  a  tropla  nohou  n  podlahu.  Zatvárajúc  i 

čo  viedly  do  pitvora,   zbadala,   že  ich   niekto  zadri^uje,  i  obzrela 
sa  zpat. 

„Ooie  je?"  spytuje  sa,  vidiac  za  ftou  idúceho  Čavkoviča.  On 
zmýlil  sa,  zbadajúc  netrpezlivosť  na  jt^j  tvári.  Zakaáíal  sucho  do 
dlane,  potom  riekol  s  dusenou  hlavatosfou : 

„Ja  len  to  chcem  povedať,  slečna,  že  Ladida  bude  tu  požívať 
viac  prívetivosti,  ako  ja. .  .* 

Ľudmila  zasmiala  sa  s  utláčanou  zlosťou  a  bez  slova  chcela 
preč,  no  obrátila  sa  opäť  k  nemu  a  riekla  významne  a  s  liDevom  :^ 

„Viete,  čo...   smelý  človek  všade  víťazí  ľ* 

Cyrill  zastal  vo  dverách,  hí;idiac  za  ňou  v  nedorozumení,  ľo- 
tom  spamätal  sa  a  cítil,  že  tým  jeho  chcela  bodnúť,  i  začalo  sa  mu 
zdať  samému,  že  jeho  chovanie  jo  celé  tuťmácke.  Zachvel  sa;  teda 
má  byt  smelý  ako  Ludida,   ktorého   nenávidí   tak    hrozne?...    No 
uznal  pravdivosť  jej  slov,  vzmužil  su  a  pobral  sa  odhodlane,  že  ju 
vyhĺadá.  nech  si  nemyslí,  že  je  on  vskutku  len  taký,  za  ak<^ho  ho 
ona  drží.  Našiel  ju  pud  ovocnými  stromami   prechodiť  sa.    V  rukCj 
mala   halúzku  višňovú,   pohrávajúc  ňou,  a  pri  jej   buku    Ladida 
Cyrill  zasipel  ticho  a  spravil  krok  i  napred  i  nazad.    V  tú  chvílo^ 
zachcelo  by  sa  mu  vrútiť  .sa  med/i  nicli  a  narobiť  brozn*^  veci. 

„Zaškrtím  ho!"  šeptal  si  krvožížnive,  sadajúc  na  úzku  lavičku 
pri  včelíne,  že  tam  dočká,  kým  odíde  Ľudmila  '»  '^"V  n^hin*-  s.i- 
motný.  „Zaškrtím  ukrutne!" 

í)lho  sedel  a  čakal  tam;  i  večer  nastal.  Kom-tiu-  i,uuuiiíii  mi- 
bohla  popred  neho,  ale  tak  rýchle,  že  nestačil  jej  riecť  ani  slovn. 
Za  touto  čakal,  že  pôjde  i  Ladida,  ale  ten  po  odchode  sle  I 

ua  lavicu  pod  jabloň  a  zapálil  si  cijiiaru,  od  boka  hladiac  > 
stromov  na  nebo.    Cyiill  Cavkovič  nevydržal,  vstal  a  iáiel  k  nemu. 

„Tak  sa  mi  vidí.'. ."  započal  nie  do.nť  odhodlane,  »že  yioi  úľa 
je  nití  hlavná  vec;  neuchneto  sa  o  kancelláriu.. ." 

„Nuž?"  spytuje  sa  ten  svojím    drsuatýai  spôsobom,   ale  ncvy^ 
rušený  z  pokoja,   ani    nepohnúc   sa,    len   čo   spustil   oči   ua  hlaví 
Cyrilla.  „Jo  kancellária  vaša,  či  čo?" 

„To  nie/  odvetí  Cyrill  ticho,  vidiac,  že  je  Ladida  pokojný. 
„Mne  sa  len  zdá,  že  vy  sa  uaz<iáte:  vaša  povinnosť  je  dvoriť  frlečne.* 

,A  tiik  leda  čo?"  skríkne  Ladida  trochu  po.' 

„Len  to,  aby  ste  dali  pozor  na  seba,  lebo  zle  |  hovoril 

Cyrill  A  oči  UiU  iskria  v  hibke,  i  líra  .stemnejú  y 

,Kto  mne  zabráni?"  zvolá  Ladida  a  skočí  s  u,..   .... 

„Ja!"  povie  Cyrill  smelo  a  tvár  zrndne  mu  eáte  väčémi. 
í^avkovič.  ked  UŽ  raz  dodal  si  zmužilostí,  nechcel  nadarmo,  i  íapí 
srdnatn  !>adidu  za  rameno  a  trasúc  ním  sipel: 

„Zadrhnem  vás...   zabijem  vás  I" 
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VŔak  v  t^Mii  ukuuíiim  citil  búšenie  do  pr:^  :i  <ui  oiiitkoi,  1*0- 
toäac  m. 

„niupAk!"  dopoťul  '  UkIMov,  ktorý  burtovtie  poíjcral 

'sa  pret\  Cynll  spauiätal  -  .  rv  zítcítil  boía^t  v  prsíacli,  potom 

napadlo  mu  slovo  Ladidu.  Líca  zariidly  inu  a  zdalo  sa  inu,  /e  je 
hľoxne  znfMJcteiiý.  Zatal  obe  biele  päste  a  myslel  na  dueli,  /akašíal, 
éo  ho  dusilo  od  údem,  a  pobral  $a  zo  záhrady.  Cez  dvor  idúc, 
chcel  luiniU  dvere  domu,  no  prišlo  mu  na  um,  že  Ba  treba  postarať 
o  sekundanLi,  aspoú  o  jednoho,  co  pošle  k  Ladidovi.  Zastal  a  za- 
myslel 8íi,  pototn  zfímoril  do  dverí  i  bijšil  sa  s  Kalusom,  ktori  so 
zimuičuým  zrakom  vybehúvala  od  roboty  titjue  puzeraí,  kedy  príde 
Pauiel.  Od  pol  hodiny,  ako  zavznel  hvizd  ruána,  to  robí,  a  každo- 
denne od  Štyroch  dní. 

^Odpustenie!"  prosí  úctivé  Cyrill,  cúvouc  rezko  zp4t 

„Ďakujem!"  povie  ona,  nezbaílajúc,  že  sa  pomýlila  v  svojej 
roziulenosti ;  no  nezbadal  ani  on. 

^Pán  Karman  doma  so  stanice?*  spýtal  sa  práve  tak  úctivé  a 
ticho. 

n  H  ľa,  tam  ide!"  kývla  hlavou  ku  dverkám  dvora,  zkadc  šiel, 
a  vidiac  ho  len  samého  ísť,  vrátila  sa  so  sklamanou  tvárou  k  práci 
nazpät.  Cyril!  Cavkovič  skrijtol  sa  a  šiel  Danielovi  v  ústrety. 

„Pane   Karman,"  vraví  mu  utlumeno,    skoro   šeptom,    ,tak  sa 
'stalo,   že    povadil    som  sa   s    Ladidom   v   záhrade...  už   neznám, 
prečo.,,  a  chcem  sa  s  ním  ducllovat;  budte  mojím  sekundantom." 

„Ah,  ah,**  povie  ten,  prekvapený  novinou,  a  nezdrží  sa  ne- 
usmiaf.  „A  čo  ste  sa  to  tak  pohádali  na  rozlucne?  To  predsa  treba 
vedieC  J  sekundantom . . .  "^ 

„Že  čo?..."   Cyrill  Cavkovič  prestúpil  s  miesta  na  miesto  a 

preáiel  si   prstami  cez   pery.    nevediac  éo  riecť,   i  pokašlal.     „Oo 

'tam...   neniusime    dla    predpisu..    Pane    Karman,    prijmite   moju 

prosbu  a  o/.námte  mu:  zajtra  ráno  o  átvrtej  na  pi^^tole  v  hore,  na 

Močiari." 

,Ale,  naozaj  by  ste  sa  bili  V  TúžiU?  vykonaC  rytiersko^C  a 
hrdinsky  vystrelit  do  povetria?...'* 

„Nie,  pane  Karman,  ja  mám  vážna  príčinu. . .  ja  sa  chcem  bit 
na  život  a  smrC...   Áno,  na  život  i  smrC!'' 

„Čože?"  zadiví  sa  uz  vážne  Daniel.  „Opravdu  chcete  sa  po- 
špatit  zdvihnutím  ruky  proti  životu  bližučho?  Ach,  chodte!...  hte 
rozčúlení;  kerf  ochladnete,  rozn»yslíte  si  vec  a  potom  prejde  vám 
i  krvožlžnivost.** 

„Pane  Karman!"  tituluje  po  tretie  (\vrill  vždy  väčšmi  horiac, 
čím  viac  ho  utižuje  ten,  „mne  hfiev  neprejde  nikdy...  oikdy,  na 
moju  tiiéU  a  ja  sa  budem  duellovatl*^ 

lianiel  už  teraz  úplne  vážne  podíval  sa  do  rozrušenej  tváre 
Cyrílla  a  po  prestávke  riekol:  „Ked  tak  chcete...  ale  aspoŕi  8te 
mali  riect,  prečo  to  buile.** 

t'yrill    (Javkoviŕ   odstúpil  a  ndiAiel  dn  kani*<^lani»,  ani  večeru 
nedočkajúc;  nechcel  sa  viac 
do  domu.  V  jdtvore  pustál,   1 
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Ba  hlacná  vrava  Ladidova  a  z  pi-ava  z  ich  cbý/.  spev  Julíin,  tiahly, 

uechiitný  a  /uQovaný.  Daniel  volil  ísC  k  Ladi<Íovi,  ač  mu  i  to  boloa 
pľotivuú,  no  prišiel  uiu  na  um  ('yiill  9  prosbou.  Ixba  bola  osvetlená  < 
xábltískami  žltej  zory,  príjemná  a  lituhui.  Nik  inv  tam  nebol,  len 
Ladida  s  Ľudmilou,  Ona,  íahká  ako  pierko  a  tenká  v  drieku^  stál*  i 
pred  oknom  v  lúíach  zory,  ktoré  robily  jej  vlasy  iiko  imzlátenými^^ 
a  smiala  sa  na  rečiach  Ladidu.  On,  kulíáuc  sa  na  podo^vách,  mal 
ruky  Jia  bedrách  opret<^  a  škúlil  zulubeno  na  jej  oslnenú  hlavu. 

„Slečna  Ludmillía,"  vravel,  „na  vás  híadeC  teraz  a  —  potmtit 
hlavu.  Neverím,  že  by  sa  ja  zo  Sujova  dostal  so  zdravým  rozumom.* 

pUahaha!"  smeje  sa  ona  rozpjičit«?,  i  namizeuil  trochu,  a  očer- 
venie y  lícach. 

„Áno,  nie  div  veru,  že  Čavkovič  je  dnes  ako  zmokla  sliepka." 

Zatichol,  lebo  vošiel  Daniel.  Ľudmilu  potlačila  svoj  smiech  a, 
trochu  ešte  pobaviac  sa  tam,  odišla.  Ked  zutvorily  sa  dvere  m 
dou,  Daniel  hnecT  predniesol  I^didovi  žiadost  Cyrillôvu. 

„Co  vravíte?"  zadivil  sa  ten  so  smiechom,  v  ňom/,  bolo  badať 
nemilé  prekvapenie.  „Bi(,..  ten  chce  byt  rytierom?...  Chudák!* 
Ladida  zasmial  sa  opätne,  teraz  lu.  aj  s  posmechom.  Bol  rok  dobro- 
volnikora,  ale  zato  bit  sa  nemal  vúhi.  Necítil  sa  viimym  a  ani  za 
Ľudmilu  nemal  volu  život  postavit  na  kocku.  Nepáčila  sa  mu  na- 
tolko,  aby  sa  mu  chcelo  vyliojovaf.  ju  krvou.  „No,  no,  chce  byt 
hrdinom  ť*  vtipkuje  rozniíune  Ladida.  „Ale  ja  mu  uedoprajem  byt 
ním  a  neprijmem   vyzvanie...  A  vy  čo   poviete,   pane   Karman?" 

Ten  pľiive  bol  sa  vhĺbil  do  myšlienok  o  speve  JuHe,  ktorý  po- 
čul, a  temer  zabudol,  o  čom  je  reč 

„Neviem,  čo  je  príčina,"  vraví,  „tak  radít  nemôžem." 

„Neriekol  vám?**  diví  sa  Ladida  a  ido  si  k  nemu  dôverne 
sadnuC  na  diván,  i  reŕie  so  samolúbym  úsmevom:  „Nazval  som  ho 
hlupílkom;  ale  zaslúžil...  Bola  tam  zprvu  i  slečna,"  doložil,  vý- 
znamne mihnúc  očima.  „Nadaí  som  mu,  pravda,  ale  zato  lined 
strieIaC  sa  bolo  by  hlúpe...'*  Pozrel  na  I)aniela  v  očakávaní,  že 
ten  uhádne  pruvu  príčinu  a  bude  na  jeho  strane. 

„Ba  Veľ'  to  vari  krv  žiada,"*  pomyslel  si  Daniel,  ale  ponevád 
bola  srážka,  ako  vskutku  tušil,  pre  Ľudmilu,  riekol :  , Pravdaže, 
neprijmite;  načo  robiC  komédie?...  lladšej  odkážte  "i-t  i..*  kľ«'- 
stanaky,  že  lutujete  svoie  slová,  aby  sa  nehneval.'' 

„To  nespravím,  pane  Karman,  nie  a  nie!**  ohlási  sa  iia>KiiiKUj 
Ladida.  „On  hneif.  ako  som  vstúpil  do  vášho  domu,  pri  každej) 
príležitosti  nekresfausky,  ako  sršeň,  šiel  do  mha...   A  i  ja 

viem...  nič  som  mu  nespravil,  a  ja  mal  by  prosiť.   L  do- 

stal len,  čo  zaslúžil,  a  ja  prosít  ani  bit  sa  nebudem...* 

„Je  velmi  rozsrdený,*  hovorí  Daniel  unaveným  hUsoui.  Ne- 
chcelo sa  mu  totiž  o  tom  am  myslet,  ani  vravet.  „Majte  sa  na 
pozore,  ak  ani  to,  ani  to  neurobíte:  ten  vas  hockde  na  ceste  do- 
mláti." 

„To  môže   sprobovat,    haha!..."   smeje  na  !»adida,    mykndc 
▼efkou   bhivou  v  povedomí   svojej   presiU         Vno     uk   <  litľ     nrrlil 
oprobuje!" 
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Zavolali  U'h  na  večeru  a  bol  konec  rozhovorn.  Celá  rodina 
sbromaždiia  sa  v  hyvacej  izbe  a  posadala  za  stôl.  Čavkoviča  ne- 
bolo tanj,  a  kotí  poslali  preň,  neprišiel. 

,Len  prečo  nejde?,.."  trápil  aa  starý  Karraan  pri  večeri. 

Večera  odstala  ticho  a  pokojne.  Málo  sa  vravelo;  zdalo  SA,  Že 

iý  má  jakúsi  závažmi  príčinu  alebo  myšlienku,  ktonl  bo  zaujíma 

•Bedá  mu  vravet.     Júlia  na  pr.  nevravela   pre  to  neštastuó   skla- 

Fmanie^    domáci  pán  a  pani  i  Katuša  pre  dlhé  ncpricliáflzanie  '/ai^- 

jlcina.     Ľudmilu   hneval   Cyrill,   a  tak  len  Daniel  8  J-adidom,   ktorí 

;  sedeli  vovtídne  na  konci  stola,  prehodili  vše-vše  slovo  o  nezbednosti 

komárov,   ktoré   horou  od  stanice  a  lesom  od  Mikynčfc   napádajú 

znesitelne. 

Po  večeri  Ladida  bned  sa  odobral,  no  nešiel  do  kancellárie, 
ale  zabočil  do  malej  krčmičky  na  hornom  konci  dediny,  kde  ostal 
do  rána  v  spoločnosti  i^idov  a  horárov,  popíjajúc  víno  a  politisujiic. 
Domáci  posadali  si  kade-kde  po  izbe,  len  Júlia  ostala  pri  stole, 
kde  bolo  veía  svetla,  aby  sa  videlo,  akú  má  nechutnú  tvár.  Ked 
st^ry  Kannan  opätne  začal  sa  staraf,  prečo  asi  vystal  Cavkovlč 
v  posledný  večer,  Daniel  vyrozprával,  čo  sa  prihodilo  medzi  ním 
,a  i^adidom.  A  obrátiac  hlavu  k  oknu,  kde  stála  Ltidmila,  von  do 
'noci  pozerajúca,  podoikol:  „Ludka,  to  hádam  pre  teba  malo  byt" 

J, Ako. ..  prečo?**  na  to  tá  a  pristúpi  bližšie  s  oživenou  tvárou. 
Nie  je  totiž  nepríjemné  počut,  že  sa  niekto  chce  bit  za  úu.  ,Ja 
som  nezbadala  nič...  ostatne... *•  doloží  s  potuteluým  smiechom, 
, možno,  že...* 

gTak  že  si  čo  spravila?"  spytuje  sa  starý  Karman  zlei  vftle. 
,Ci  je  pekne  byt  na  príčine  roztržkám  ľudí?" 

„Ja. . .  čo  by  ja  spravila?**  diví  sa  ona  a  sladký  usui«v  /,mi/.in' 
8  jej  líc.  „Ja  sa  chovám  i  k  jednomu  i  k  dľulu*mu  rovno." 

„Rovno,  k  obom  pochabé,  nesprávne  I**  tvrdi_  otec  a  čelo  sa 
mu  mrači.  Nebolo  ho  totiž  fažko  nahnevať.  íVko  Žovkina  nem^ížu 
vyčkat,  bol  naveky  uorvósnym.  „Zabraňujem  ti  drážií  ich!  Chovaj 
sa  ku  každému  prívetivo,  ale  dôstojne.  Nemôžem  vystát  ženské, 
ktoré  vsío  sú  také,  zas  Uké.  Htied  intímne,  zas  urážlivé:  vÁe,  kto 
zná  prečo,  vefmi  ľúbezné,  vše  zas,  kto  zná  prečo,  nevšímavé. 
I  pri  tebe  som  to  pobádal." 

nlira,**  rozhorlí  sa  Ltidmila  a  očervenie,  „pravda  je,  že  čo  sa 
čo  stane,  vytrpí  žena.  ,liradaj  ženu!'  Kto  zná,  prečo,  sa  tí  po- 
harkali —  mamelucil"  doloží  srdito. 

Starý  Karman,  podívajúc  sa  na  jej  vzrušenú  tvár,  hned  vedel, 
že  do  im  i  nadáva,  nie  .^ú  jej  fahostajuýuú,  a  ona  je  práve  taká, 
ako  ju  on  pozmL 

.Nuž  čí  solídne  dievča  nazovie  nič  po  nič  potupne  mladých 
ludí  a  nič  po  nič  neváži  si  ich?...  Uctit  treba  každého,  ale  nie 
oeoctit  a  zahrávat,  kamarátit  sa  s  nimi...  To  je  sniženie  sa." 

„.\le  týchto   uctiť   nemožno   ani  jednoho,"    hovorí    Ľudmila  a 
^^Izy  ju  zalejú,    .a  tu  ešte  vina    padne   na   múal"     '  'uá   rln 

ruutu  du^e,  vyila  do  druhej  'u.hy\  tmavej,  kde  ho.i  k  diván 
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v  svojej   horkosti.     I*n  odchode  jej  nastalo  ticho  za  hodmi  chviľu 
až  Kanuuuová  ohlÚHÍla  m: 

^Kto  /ná,  kde  sa  vzaly  tieto  naše  deti  takó  trucovité.  To  n€ 
vedia  sa  iiié  prouiôct,   hamovať,   uic  »Í  rozvAžiC,  ale  lahkomysoloe 
roztrepii  všetko...   Aui  ja,  aiii  ty  sme  nie  tiikí." 

Katusa,  ktonl  sedela  pri  dverách  na  nízkom  stolci,  sklonila 
hlavu  nižšie  nad  Petľíka,  spiaceho  jej  na  lone.  Vedela,  že  slová 
matkine  teraz  jedine  na  hu  í>adajii. 

„Máá  pravdu,"  riekol  starý  Karraan  s  tvArou  jaksi  zduobov- 
nelou,  rozhŕnajúc  »i  rukou  vlasy  na  teniení.  „Teraz  nech  zkiÍ8Ía, 
akíl  je  neresti  I  zacštohlal  uuilyui  prstom  do  fajky,  aby  v  nej  Rthiéil 
dohán  nižšie,  a  vzal  noviny  do  ruky,  ako  by  uial  liinysel  f«  t 

si  viac  niŕoho.  Jeho  syn,  ktorý  vzal  si  Juhu  día  svojej  In 
poradenia  sa  s  rodičmi,  zadíval  sa  zauiysleno  do  lampy  a  jelio  ruka 
ncpovedome  hladila  hlávku  Yieročkinu,    i^^-"-^   tam  na  divAa  bola 
sa  utúlila,  dajúc  bosť*  nôžky  pod  seba. 

„Kde  sa  ten  podel?"  začne  zase  Karniauov.i  vzruíenfm  hlasom, 
mysliac  na  Žovkina.  „Už  týždeň  minul,  u  on  nepncluulzii,  ani  ne- 
píše...  KatuŠa,  toto  je  —  leu  pre  teba.  Čo  s  U*  mali  proti  sebe?*^" 

^Nic..."  povie  tá  nejasno,  a  zrak  jej  zalictol  k  tvári  Viera 
čkittoj. 

„Nicl  Ved  som  azdaj  zbadala..."  bncvá  sa  mat.  .,l>obiá  --' 

„Už  aspoň  nevravte  pred  dievčatom,"  pretrhne  ju  Katuéa  ulz- 
kym  hlasoui  v  cudzej  reči.  „Ketí  jelio  ztratila  som,  nech  mi  aspoň 
deti  zostanú." 

íStiirá    mat   zamĺkla   na   chviTu   a  všetíii   pozreli   na  Vleroél 
liíadela  práve  na  svoju  mat  s  utrápenou  tváričkou  a  v  ot^kách  jé 
tichá,  nepovedomá  výčitka. 

„Ba  ver'  by  si  *zaí<lúžila  i  to!"  zvolá  Karmanová,  »p.  ^  tudzej 
reči.  p  Nech  by  vedela,  že  si  ty  vina  vsietkého." 

„No,  no...  len  nie  tak,"  tíôi  starý  K.irman  od  novín  nespo- 
kojným hlasom,   „ľy  tiež  dáš  sa  zachvjitiť.'* 

Ale  jeho  žena,   nedajúc  sa  mýlií,   vravela  rýchlo  ifalej ;  «Nu^ 
či  by  to  uebnevalu!    Človek,  ie  mu  páru  nieto,  a  ona  aHe  taču 
robif,  kto  zná  prečo,  divy..." 

„KatuAí  pľiAlo  do  umu,  že  muž  je  len  prístavok...  popelvár,'*^ 
doloží   sťirý    Knrman  s  chladnou   iróniou,    tiež  dajúc  sa  zachvátiť 
Katuša   mala   hlavu   ovesenú  a  iiž  tri  razy   chytsUxIa  sa  odpovedať 
no  nemohla.     Nič  iiul,   chcelo  by  sa  jej  len  plakaC   celé   dni,   lv14 
dlhé  noci. 

„  Druhý  uičal  ho  znevažovaC ..."  ospravedlňuje  sa  konoine  iv 
máhavým  hla,som. 

„A  či  u  teba  cudzia   mienka   mi  takú  platnostV"  pľ ^  ' 
80  smiechom  Jnlia,    aby  zahalila  nápad  Knhišm      dnn  <<i 
si  z   toho   nerobila,   čo  by  ju  Katusa  i  ' 
uvalenie  viny  na   dnihébo.     Bola  rozhodí:     „  .      : 

KatuAi  vHkuiku  zamkly  sa  ústa,  iba  čo  évagrinú  premerala  zpod 
obočia  temným  prdiľadom. 

,Čo  —  čo  to  vravíte?**  dopytu  je  sa  udíveno  Karmanová.  ,Kto 
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bil  zaŕal  znevaiovaC?  My  sme  to  nevideli,  aui  iiik.  Kt<)  by  sn  len 
(t|><»vážil  jeho!  To  len  m\  tebe  jo  vina,  roztna/.na)a  si  8a  jeho  do- 
t)rot4JU...  žiadalo  sa  ti  trocbu  trpeC** 

,Veru   ijiu/a   treba  si  vájtif,"    ozve  sa  utau  z  dúm  zobudený 
Paiiiel  a  •  sa.  ^adiift  8Í  rovno.  ^Treba  uznat,  že  j«  on  hlava 

a  páli.    i  sa  obíaliät  a  spríjcmoit  mu  život...   ÍHni.    Nie 

ako  ty,  ked  pracou  unavenóho  vítala  si  ho  so  spurnou  tvárou." 

pEh/  myslí  si  Júlia  a  Bpraví  grimasu,  „to  už  zase  mue  platí.  . 
I  vstane,  strasúc  sa  od  zlej  vôle,  a  prajtlc  suchým  tónom   dobrú 
noc,  odišla  preŕ. 

„Tak  sa  zdil..."  započal   po  jej  odchode  Karman  a  uedopo- 
vcdalt  ako  by  vedeli.  i  o  Júlii  clice  sa  čosi  pjVL'dal. 

Medzitým  Cyrill  •  rozochvelý  meral  krokoui  hvoju  izbicu 

pri  svetle  voskovej  sviečky.  Priala  i  polnoc,  UUsuik  o<l volal,  čo 
mal,  a  on  leu  nemohol  sa  utíšiť.  Teraz,  kedľ  bol  sám  a  prešiel 
royslou  celý  teu  čas,  čo  prišiid  Ladida  a  za  ktorý  on  nemohol  sa 
dostať  kii  sleéiie  a  leu  ubdaleč  musel  bíadet  a  obstiWat  —  zas 
[ostatná  scthia  pud  stromami,  nadAvka  —  jeho  hnev  rástol  strašne, 
/atmal  paste,  skiípal  zubami  a  oči  jeho  v  hĺbke  ležiace  krútily  sa 
I  dookola  ako  vlkovi. 

„Beda  mu,  bedamu!"  iíeptal  s  chvelon  perou  jedno  za  druhým. 
'Ä  ako  približovalo  sa  ráno,  tým  väčšmi  krútily  sa  mu  oči  a  krok 
ítal  sa  re/kejším.  Ked  žlté  slabé  lúče  sliiai  zablesly  mu  na  okno, 
oi  í  päs(ou  triasol  nad  hlavou  a  nešeptfil  „beila  mu!"  ale  vy- 
krikoval hlasno.  Zaklopali  na  dvere  od  ulice.  To  sekundant  ide 
j)reíi.  Zachvel  sa  a  rVxhle  siahol  za  klobúkom  a  vyéiel  von.  Na 
r  ceste  stál  baniel. 

„Nech  sa  páči  dou. . ."  (ahá  ho  prudko  Cyrill  ako  zadychčaný, 
nbneJ  sa  schystám." 

„Ďakujem, . .  idem  na  stanicu.  Prišiel  som  vám  lou  povedat  — 
to  som  mal  ^  f  včera,   že  Ladida   neprijme  vaÄe  vyjtvanie," 

,Cof!'*    r  Óavkovič  a   oči   zalij^ocú   sa  mu  v  hlbokých 

irakácb.  „Co  poviete  na  to,  pane  Karman?...  To  je...  to  je 
isbabelecť*  dovré^í  horlivo. 

, Neviem,  čo  je.. .  ale  ja  som  rád,  že  sa  tak  stalo/ 

„Ale  ja  som  nie  rád...  ja  si   to  ncnechátn,   ja  bo  prínútiro, 
alebo  ho  /avrazdíin  t^dn  bez  duellu,  ako  /vera,  hockde  na  ceste  I** 

„lltíAte  ísa  i\  '<'   na   to.     Konrčuo   reči   tiikého,   ako  jo 

I^didit.  nech  vás  >  Kormutia...  Vy  takého  leu  ignorujte...* 

/  :  trochu  z  íigtiarstva  I>aniel,  a  zahríiajúc  íiolier  na  kepeni, 

[a,.  ,  y.  ...kryl  krk  od  vetra,  odobral  sa  od  neho.  Prejdúc  pár  krok^^v 
<rútol  8a  A  zavolal:  ^Doma  vás  čakajú!" 

Cvrill  —  lebo  čože  mal  robií?  —  vrátil  sa  do  izby.  Tam 
hodil  klobúk  na  stolík  a  vydýchol  zhlboka,  potom  zvalil  sa  na 
iiván  ustatý  a  hucrf  zaspaL  Bolo  už  11  hodín,  ked  ho  prebudil 
hrkot  voza,  čo  |»rišiel  preň  z  Matová.  VyskočU  z  divána  a  napraviac 
81  vlasy  i  polier  s  ma^Iou  pod  hrdlom,  vybehol  von.  Pohovoril 
i«  kočí&om  a  dal  vyniest  dva  kufre  na  voz.  potoiu,  rozkážuc  mu 
ikaf,  Ŕiel  sa  odobiat  do  domu.    Karmanovcov  naáiel  rozptýlených 
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po  záhrade  a  izbdcb,  iiô  starý  pán  posvoláva!  ich  vletkých  a  CyrflI, 
poobedujúc  trochu,  odobi-al  sa  radom  od  každého.  K  Ĺudmilc  pri- 
šiel naposledy,  podržal  jej  ruku  a  pozrel  do  tváre,  ako  by  sa 
7Íadalo  uioco  povedať. 

^No?..."  spýta  sa  ona  tíško,  xbadfljiíc  to,  a  neodvrátí  xdv!" 
hnuté  oci  od  neho, 

Cyrill  zmýlil  sa  od  jej  spytujúceho  zraku,  /akasíal  slabo  do 
dlane  a  odvrátil  sa.  Keď  ho  vyprevádzali  dvorom,  priplichtil  sa 
k  Ľudmile  a  riekol  hladkým,  nerozhodným  tónom: 

„Len  to  8om  chcel  povedaf,  slečna,  že  jo  Ladida  lahkorayseTný 
šaío  a  zbabelec...  Ja  viem...  a  netreba  mu  na  lep  saduiit* 

Ľudmila  trhla  sa  roztržité  a  stiahla  prudko  obočie.  Nívslela, 
že  nejaké  uisíujúce,  sladké  slová  chce  jej  povedat.  „Babroš!"  zu- 
mrmoce  utlumeno  a  rýchle  vráti  sa  do  domu. 


Katuša  vyšla  na  dvor  so  žhavým  pohladoin  u  poubzerala  sa 
dookola,  bez  toho,  že  by  mala  úmysel  niečo  videť. 

„Nevydržím  dalej!"  šepce  si  a  chce  ruky  prudko  spiat,  no 
zbadá  sa,  uvidiac  v  úzadí  dvora  zamestnaných  ludl ,  a  premôže. 
I  vráti  sa  rýchle  do  domu,  ako  v  dobrom  úmysle,  ale  vyjde  hned 
zase,  majúc  tvár  ako  chorá,  úzkostlivú,  a  nedbajúc  o  nič,  nechajúc 
véetko  tak,  prácu  i  staroaf,  soberie  sa  dychtivo  von  na  cestu.  Jé 
už  ve<5er,  slnce  už  dávno  za  vrchom,  iba  čo  slabé  žlté  1  r  '  ly 
ešte  po  ňom  na  nebi,   no  rednú  i  tie  a  zhasínajú,     ľov'  I  é 

a  j)ríjemné,  zem  suchá.  Chodníček  za  dedinou,  kade  kráča,  \nir\r 
sa  v  hustom,  tmavom  kosenku,  kde-tu  i  drobný  kvietok  pri  -l^al" 
alebo  v  sklade.  No  Katuša  nevšimne  si  ničoho,  ona  vôbec  t.  i.i/ 
ani  nevie,  ako  dni  idú  a  či  slnce  svieti,  či  je  daždivo.  Už  tý/deu 
/.aae  preč,  a  Žofkina  nikde!  —  V  dome  stal  sa  nepokoj,  ako  by 
v  každej  izbe  a  v  každom  kúte  chybelo  čosi,  a  gazdovstvo  ide 
celkom  hocako.  Nieto,  kto  by  ho  sjuavoval  náležito,  ženské  ruky 
sú  slabé  na  to,  a  otec  ledva  môže  sa  odtrhnúť  od  úradu.  Ladida 
totiž  skoro  dokázal  sa  byC  nespôsobným,  doma  leňoší,  ak  je  sám, 
a  keiT  ide  na  dedinu,  opije  sa  a  nič  nevykoná.  Ľudmila  pravda 
pomáha  donja,  ale  ani  to  nepáči  sa  otcovi,  že  sa  písma  rozvlačujú, 
a  so  sebou  do  kancellárie  nechce  j«i  brat  —  protiví  sa  mu,  ked^ 
ľadid.i  potdiH  b'H  ílvoľí  dcére  a  nič  je  nie  prisporeno.  Tak  v.^etko 
je  len  na  jeho  starosti.  —  Síce  všetci  každým  díiom  čakajú  Žov- 
kina  a  Vieročka  každý  večer  i  zakaždým,  ked  poŕuje  vzdialený 
hvizd  rušňa,  vysUlva  pred  bránou,  napínajúc  očká  na  cestu ;  ale  Katu;^a 
cíti,  že  on  viac  nepríde.  Teraz  už  len  premyšiujo  o  miuulom  a  diví 
sa,  ako  mohla  nič  neuvažovaf,  nič  nerozmysíat,  al  '  '  "  .i 
nerozumne,  ako  /lym  duchonj  napadnutá.  Teraz  by  už  :  i, 

čo  by  ílvadsaf  íov  bolo  v  dome. 

Iioáia  na  i  lúčkou  a  rolami,  zkade  vidno  bolo  na  drahú 

stranu.  Dolu  na  rovioke  stála  tmavá  hora  s  chodníkom,  a  za  tým 
hnetf  je  stanica,  kde  je  úradníkom  Daniel.  Katuša  stala  si  un  akaJu 
^  napnuto    hladel.i   do  diaľky,   až  jej  oči  ustaly  a  zavlhly,     Uttvlá 
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81  ich  dlaŕiou  a  hľadela  opftť  tiiíohne  —  a  ak  by  teraz  prišiel?... 
Tak  sa  rraví:  ktuf  njidej  kleáá,  vtedy  príde  pomoc. . .  Hore  vrškom 
od  hoľ)',  v  rundavom  odeve,  stenajúc,  niesla  na  chrbte  drevo  ^ 
povie  vdovlca,  a  v  zásterke  huby  s  neočistenými  koreňami.  Kat 
nechtiac  sa  s  ďou  8ís(,  pustila  su  dolu,  krížom  ee/  skaJuaté.  jsľ- 
miakmi  vysadené  roličky,  a  sÍ§Ui  dolu  k  hore.  do  nej  pozerajúc. 
Tam  bola  už  polotma,  štihle  snete  bukové  pri  belejúcej  sa  ceste 
všetky  xdaly  sa  ako  čierne  postavy,  a  tam  pri  skrutke  jedna  }.\\á 
sa  blíži  —  b»n  jedna  zase!  Karu^i  srdce  sa  zatrasie.  Spraví  pohyb, 
ako  by  sa  tí  -Wiv  niektorú  stranu,  skryť  sa  zpred  očí  každého. 

Už   vidí.  iH  ,  ,.t  jej  inó,  len  zufat.  N41  tu  Daniel  zbadal  ju  a, 

prizrúc  sa  joj,  j  poznal 

„Katiiška.  lo  si  ty?" 

Oua  omkla  hlavou  omrzle,  práve  ako  chorá,  a  šla  mu  naproti, 
i  začne  sa  ospravedbiovat: 

„Nebála  by  sa  zan,  uver,  lebo  čože  by  mňa  bolo  doň  naostAtok, 
ketl  on  zabudoi  na  nás. . .  Nie  som  slabúrh  —  ale  deti,  deti!  Keby 
tie  nie,  ojej,  nuž  čože  by  bolo!  —  nič,  veru  nič!  Nie  som  taká 
ouiámeuá  za  nim,  te  by  žiC  bemohla  bez  nebo,  keď  10&  on  nechal . . . 
nie,  nie  pre  seba.  ..• 

„Verím,  verím,"  uisíuje  ju  brat  a  skrúca  nazpät  k  odchodu. 
„Poď,  neprišiel  ani  teraz,  a  o  pol  desiatej  na  rýchliku  tiež  sotva 
príde...  K  tomu,  čo  to  stojí,  keif  by  si  i  čakala?...  I  ja  ho  ča- 
káiu  každý  deŕi  a  vyzerám  na  každom  vlaku...**  \  po  prestávke 
riekol :  „líodeu  je  Žovkin,  aby  si  sa  i  z  lásky  k  nemu  zaň  strachovala." 

nMyBlfä?"  spytuje  sa  Katuša  a  odvráti  tvár  na  bok.  aby  prešla 
vdlaĎOQ  cez  oči.  „ Horký  hoden;  kto  vie,  kam  šiel,  k  akej  sestre. 

„Co?...  ua  to  Bí  prišla?...* 

,NuŽ  veď  musím  tak  myslet!  Ako  mô/e  sa  inak  —  no,  po- 
vedz ľ*  To  jest  ona  neverí,  bola  by  to  strašná  vec;  ale  jej  dobre 
padne  a  slúži  k  potešinJu,  keď  môže  tirdit,  že  odišiel  s  nejakou, 
kto  zná,  do  kton.M)o  kúta  sveta. 

„Možno,  že  nejaká  nehoda,"  hovorí  Daniel  a  zasekne  peru, 
zbadajúc  sa,  že  zlo  potešuje. 

„.\ch,  čo  by  nehoda...  Zunoval  sa  tu,  zunoval  tuná  a  u&lel: 
len  to  je,  ja  viem!" 

,0o  8i  spravila  teda,  Že  jemu  zrazu  stalo  sa  tu  tažko?"* 

.Nič. . .  vlastne  mne  bol  sa  spríkril,  ale  on  zato  hneď  nemal 
odi8(.« 

,1*0  štrnástich  nikoch  sprlkril!* 

„Veď  to!   7      '  !vov  drž.ala  som  ho  za  takého,  ako  má 

byt  človek,  ba   .  -ka,  a  to  bolo  hádam  zle,  to  bez  miery 

VT"*  Tu  zrazu  oua  začala  sa  jiosmievat,  vtipkovať,  vo  niue 

ZKr>      ,        /.renie,  a  potom  ôlo  ďalej  ako  po/jar:   lUa.  on  atil  taký, 
ako  my,  a  ty  robíš  s  ním  toíkó  parády!" 

„Ktože  ,ona  za6ila'?  Kto  začal?..." 

^Kto,  kto...  že  kto,  nuž...*  Katuáa  nedopovedala,  samej 
zdulo  sa  f)rotivnvm  *  1  ihost   in<*ho   ol^viíiovaf.    Za- 


luikli  oba      Daniel 


no  jaksi  mrzuto  začal  roi^- 
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(ahovaC  fUé^  d\bé  fózy  v  fcnkých,  joinnýcli  prstoch,  stinhiiuc  cía|iku 
na  oči.  Vošli  do  dediny  n  prišli  domov.  Daniel  šiol  do  izby  k  ro- 
dičom ozuámif,  :^o  je  vymonovaný  za  kassíru,  podiOiic  im  pt^mtí 
Potom  chcel  vyhĺadat  žeiiii,  no  povedali  nm,  že  éla  ku  i^lec^oái 
Kukľovskym  do  JIríhova,  a  koď  je  už  celkom  vocer,  že  Sľt  ' 

dues.  Xo  phšla  predsa  o  pol  desiatej  s  oživenou  a  roz', 
tvárou,  ale  akonáhle  vstúpila  do  izby  a  vidola  muža  sodot  ua  dj- 
váoi,  miesto  toho  aby  jej  šiel  pomôcť  s  koča,  hned  zmenila  sa 
jej  tvár. 

„Ah,  tu  m  ":'*^'    ^[)vti\la  sa  uštepačue,  ako  by  preto  bolo   saj 
čo  po8n)ievaf. 

Daniftl  neodpovea.il,  a  to  bola  príčina,  že  Júlia  cez  večer  roz-' 
právala  rodičom,  usmievajúc  sa,  aký  je  odporný  starý  Kukfa;  ten, 
kedf  sa  mu  prihovoria,  nechce  vraveť,  ak  mu  je  niečo  nie  po  vôli. 
Daniel,  zbadajúc  namerenie  jej  reči,  usmial  sa  a  podotkol,  že  tea^ 
je  ehítí  ta,  ale  Miuka,  jeho  sestra,  je  naozaj  na  nezn(*seuie:  pokúÄ 
a  8tÄrie  sa   do  každého.  —  Kým   tito   odsudzovali  v  iných   set 
Kattiša  sedela  n  defmi  v  kuchyni  na  remunnom   diváni,   ktoré  pc 
spaly  tam  na  vankúšoch.     Skormútená    pozerala  po   nich,    tvrdií 
v  mysli,  že  sú  siroty  pre  planého  otca  a  ona  ako  opustený  stron 
v  poli. 

„Čo  nejdeš  spať,  Vieroéka?"  osloví  si  dievča  mäkkým  hlasom, 
ale  nepozre  na  nu.  Vôbec  málo  hľadela  do  očiek  Vieročky,  ako 
odišiel  Žovkin.   namysliac  si,  že  ju.  čo  aj  nepovedome,   odsudzuje 

„Nejdem  ešte,  mamička,"  povie  ona,  učupiac  sa  do  kutil 
divána.  .Ako  odišiel  i^.ovkin,  odučila  sa  0(i  túlenia  sa  k  matke,  o  čom 
ona  sama  nevedela  síce,  ale  Katusa  zbadala  to.  „Hádam  príde  dnva 
tatuSko,"  dovŕši,  ako  každý  večer.  A  povzdychnúc  krátučko,  za- 
žiDÚrila  očká  a  zadriemala  hneď,  že  sa  jej  hlávka  odklonila  na  bok  na 
útlučké  plece. 

gt^ríde  ti.  príde,"  mrmoce  Katuša  trpko.     „Dočkáš  ho!" 

Zohla  8a   nad   spiaceho   chlapca  a   začala   zohúvaf   s  nožičiek 
jeho  obuv.     Sobenic  i  šaročky  s  neho,  chcela  ho  zdvihnút  na  rak)  ~ 
že  ho  odnesie  do  spalne,    no  skrútla  prv  hlavu  k  otvoreným   dve 
rám  kuchyne,    nazdajúc  sa.  že  čuje  nejaký  šum.     V  tom  okatnihlj 
trhla  SA  a  tvár  zbíkla  jej  prekvapením  i  prudkou  ra^losCou;  leni<i 
spadla.    Na  prahu  stál  i^^ovkiu,  v  liskavom,  už  dokriVnom  kepeí 
a  hladel  do  izl>y,  majúc  výraz  na  tvárí,  akt*  by  váhal  vstúpiť. 

„Vieroika,  Vieročka!*'    vofá  KatoAa   pieuienenym   hlasom,  ako_ 
na  poplach,  a  nevie,   čo  si    má   počat;    konečne   beží   proti   nemí" 
/  driemot  s])la&ená  Víeročka  skočila  s  divána  h  krikom  a  utekali 
k  otcovi,  dobre  si  tenké  nožičky  nepolámala,  olŕčajúc  rúčky  k  uemu 
Konečne  rozletely   sa  dvere  na  druhej  izbe  a  ostatní  domáci  vy- 
hrnuli sa  von. 

sNo,   ty  zblinli  víta  ho  testiná  • 

cltimá  od  radosti.  /  i  tvár  /.mäkla,  dt  >  n 

zavibív:  nechkal  t«'iká  prijatie  po  dvoch  týždňoch,  i'ustil  ženu  a 
Vieroíku  a  pristúpil  k  testinej  i  bozkal  jej  úctivé  ruku,  potf)m  ra- 
dom uvítal  sa  8  ostatnými.    Zaviedli  ho  do  izby,  usadili  za  stôl  a 
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IeclvA\BŕfiPluuritHl  a  sloii],  uiisnd§aU  mu  večeini  ako  naozaj  pobi  ú- 
[dilemu,  alo  opäť  navrátivšiemu  sa  synovi.    I  obsypali  ho  otázkami 
fietkydi  strán,  ie  nevedel  čo  robiC:  ci  uvoíoit  sa  ako  mak,  di 

éi  oiipovedat  a  komu  skôr. 

ijVetí^e  ho   uecliíijte,   nech  si  vydýchne  skôr  a   naje   sa,"  vy- 
svobodil  ho  z  tľíipneho  stiivu   starý   Karuian,  a  piirom  i  sám  roz- 
íložil  sa  do  fotelu  akurátne.     Už  dávno  nesedel  (ak  —  ako  odišiel 
[2o>'kin;  a  prizerajiic   sa   láskavo  s  úsmevom   spokojnosti   na  zata, 
8i  jemnou  bielou  rukou  rozhŕňat  riedke  vlasy  na  temeni. 

Katuša  chvela  sa  radosťou  ako  list  a  schudnuté  líca  hordy 
jej  ako  mladej.  Nevedela  sa  vynajsí  na  žiaden  spôsob,  i  chodila 
bore-dolu  zniyiená.     Júliu,    zbadajúc  to,  prinútená  bola  podotknúť. 

,Ako  si  ty  nevieš  najs(  miesta...  Nuž  sadni  si  jednoducho 
k  nemu.'' 

Žovkin  pozrel  a  stiahol  zeuu,  posadiac  ju  k  sebe  na  di7án,  a 
Danie]  po  slovách  Juliiných  vstal  hnecf  od  stola. 

, Dobre  by  bolo  vari,  keby  sme  sa  my  vzdialili  a  nemýlili 
týchto."  1  poberie  sa  k  dverám.  .lulia  pozrela  na  nm/a  zudiveno. 
To  by  8a  jej  ešte  najlepšie  páčilo!  Aká  je  ona  bohatá  duchom, 
a  že  by  s  nou  ako  s  die(aíom  /achodili:  po<í  sem,  alebo  nejdi  ta. 
A  nepohla  sa  od  stola.  Konečne  najedol  sa  Žovkin,  utrel  ústa 
i  čierne  fúzy  s  krátkou  bradou  a.  pritiahnuc  k  sebe  Vieročku  na 
pravý  bok,  začal  vravet: 

„Apa  náá,  ja  som  si  hľadal  išpánsfvo...   nehnevajte  sa." 

.Čo?"  skrikli  všetci  a  Katuši no  srdce  zatriaslo  sa.  ,Tak  preto 
si  bol?l* 

,Aj  našiel  som  v  panstve  A,  timdolu..." 

,Ale  čo   vyhutujeé?**    okríkne   ho  testiná  vzrušeno.     »Ná8  na 
ĎSt  nechat  bez  pomoci  alebo  na  cudzie  rukv  'i  sme  si  to 

lúiili  ?' 

Ale  starý  Ivarmau,  sjehož  tváre  zmizol  úsmev,  pohodil  njkou 
na  ženine  reči,  ako  by  riekol:   Nie  tuk   treba   vraveť,  a  napraviac 
do  rovného  sedenia,  spýtal  sa  chladnokrvne: 

, Prečo  chceá  odísť  od  nás?** 

aNui..."  vysvetľuje  /ovkiu  nízkym  hlasom,  ,vidí  sa  mi,  že 
lepšie  bude  tak.. ." 

„Ach,  ešte  čo!"  zavolá  Karmanová  horlivé.  .Lepšie  bolo  bez 
^teba!  dokázalo  sa  teraz.  Čože  by  sme  si  počali?  Vziať  ešte  jed- 
ného cudzieho  —  kto  zná,  zase  akého,  nia,  apa  od  úradu  bár 
by  sa  ani  nepohol  pri  Ladidovi . . .  Ľudmila  sa  vydá  a  Daniel  ío 
ženou  nebude  tu  naveky,  a  ty  chceš  preč,  lebo  lepšie  bude  tak . 
iba  ak  tebe  lepšie  V!"  napadne  jej  konečne. 

„Ani  pre  neho  nie  lepšie,"  hovorí  Karman  oby<'ajnvm  nepo- 
hnutým  tónom,  ale  čiaha  rukou  i  v  tú  i  v  tú  stranu  za  <hdiánom, 
nevidiac,  že  mu  je  pred  očima  na  stole.  ^Tu  ty  si  Uikmer  pá- 
nom..." Ked  videl  zaťa  pokrúcat  hlavou,  naprával:  „Kod  zapie- 
raš, tak  nie  pánom;  ale  či  vám  je  nie  lepšie  u  mňa,  ako  inde 
u  cudzieho  > . . . " 

Zovkin  mlčal,  nevediac,  čo  povedať;  reči  tesťo?  dotkly  sa  ho, 
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ijo  nechcel  sa  pnddat.  ľol  kiajiuy  |)ol»»'lmI,  všade  idiic  usolme,  n 
teiaz,  keď  našiel  nneHr.o,  mal  by  ho  nechatV  ľritom  inysliao  lu 
prežitó  n)Z<)pro  8  KatušcMi,  túžil  maf  svnj  vlastný  dom.  I  skltmil 
hlavu  zumysUmo,  a  úzke  čelo  iiosheralo  sa  mu  na  dva  prsty  od 
staľOHti. 

„Tebe  míú,  sa,  vSak,  že  darmo  pracuješ,  lebo  U  nevyplácam?'* 
vraví  zase  KarniaD  pn'ive  Uik  víX/aic.  „Ale  ja  som  Miyslel,  čo  ro- 
bíš, sebe  robíš;  co  zveladíé,  sebe  zveíadlž.  Majetok  dostane  Ka- 
tuša,  títo  peniaze...  A  éi  teba  ťahá  do  panstva  A.  osoh,  a  Ue- 
dictvo  vás  i  tak  neminie?" 

„Ach,  apa  nás!* 

V  tú  ťbvílu  odiála  Katuiu  ud  muža.  a  že  jej  tjdcliud  Itol  jaks 
jirudký,  pozrel  on  k  nej  a  liueíf  dochytil  za  ruku.  Mala  pery  za- 
seknuté a  oči  prižmúrené.  Poclio])ila  totiž,  prečo  on  tuM  preč, 
i  chcela  Čím  skôr  zpred  ich  očí  niekam  do  kúta  druhej  izby  vy- 
plakaf.  sa.  Zovkin  posadil  ju  k  sebe  nazpät,  a  následok  horkosti 
Katušiiu'j  bol.  že  Žovkin  zmäkol  úplne  a  zriekol  sa  svojho  úmyslu. 

Konečne  .lulia,  keď  jej  odídeui^  nemohlo  sa  za  poslusnost 
držať,  vstala  od  stola  a  vyšla.  Do  icli  izby  pnduc,  jasavej  od  svetla 
vťlkej  lami>y,  zaslala  na  prostred  proti  mužovi,  ktorý  prechodil  sa 
tam  a  premerala  ho  očima  vyzývavo.  Tvár  jctj  bola  vzruéená  a  očí 
vlažné.  Ba  každý  pomerí,  vyrovná  sa.  len  oni  nie  t  I  zacítila  Jtášt 
proti  mužovi,  nazvúc  ho  v  duchu  hlaváuom  a  zatvrdilcom,  b  kto- 
rým nik  uepoliodí. 

aPrečo  si  chcel,  aby  som  odišla  z  izbyV*^    pýtala  sa  panovite. 

„Preto,  aby  si  nekalila  ich  radost  svojimi  výsmeôkami !"  od- 
povedal jej  on  prísne  a  tiež  panovite. 

„Oho...  ty  mi  chceŔ  robií  výčitky?  Kamarát,  nedaj  sa  na  to, 
lebo  ja  ti  potom  poviem,  čo  sa  ti  nebude  páčií.** 

„Na  príklad?...**  núka  on  pokojuo  a  nič  nie  polakaný,        

!   sa  ženil,  keď  8i>  ženu  zanedbával  a  ke(f  ti  je  ona 
nio   ti  o...  i   úrad?"   i  zasmeje  sa  sama  nad  sebou,   ale 

predsa  vzdorovité  hľadí  mu  do  očí.  Daniel  chcel  riecf,  aby  žila  a 
zabávala  sa  dla  vôle,  no  kerf  spomnela  úrad  a  videl  ju  vzdorovitá 
smiaf  sa.  nedržal  za  bodné  odpovedaf.  Odvrátil  sa  a  prešiel  k  okna, 
potom  nazpät,  a  vidiac,  že  neodstupuje  sa  s  prostred  izby,  kd©  ma 
zavádzala  v  prechádzaní,  zastal  obííaleč  a  riekol  strmo: 

„Povedz  mi,  čo  chceá,  ale  úprimne,  nech  Ux  n-  u 

prejdeme  bývat  na  stanicu   tanuvsku,   nechcem,  nl-  fíHj 

v  rozbrojoch;  nech  je  konec  týmto  komédiám...  No,  čo  ti  cUybi.., 
v  ä>m  som  vina?. . ." 

,Načo  my  pôjdeme  bývať  na  stanicu  tonovskii?"  spýtiila  aa^ 
nedliajúc  na  druhé  reči. 

„Vymeudvaný  som  za  kassíra  a  ako  taký  musím  Inm  t»yraf,^ 
odvetí  zníierneiiým  tónom  a  sadne  si  do  nového  uí/'  '*« 

ona  doniesla  vo  výbave,   i  skloní   čelo   do   dlane,     i íjO 

Dadiála  zrazu,   ustal  v  boji  a  mysli  si,   že  toto  bolo  ostatné,  on 
radšej  sh»ží  zbraú,  nedbá  viac  na  svoje  právo  a  ustúpi...    ŕ-  t 
tam?  život  je  i  tíik  unavujúci,  tvrdý,  tak  aspoíi  nech  má  p' 
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Jon»  HWm  ako  uliau  nu  jeiluoui  nuť&Uí  a  níiideia  v  myíilíen- 
km-h  pťoU  seba,  Zvpdiaf;,  /e  obsiahne.  íoclir.ola:  byt  naveky  v  blíz- 
'  Vosti  jelio,  ustala  Hož  a  nechce  sa  jej  bojovaf  tíalej.  UndAtíj  skrotne 
rn  poiiJa  sa,  éi  jo  krilsna,  či  zvťlehovaná  bola,  všetko  jedno.  I  pohne 
sa  a  pozre  k  ucmu  zpod  obočia,  ako  by  eéte  roznjýíiíala,  potom 
priblíži  sa  cíílkoiu  a  sborá  um  dlaň  s  óela.  aby  pozrela  naň  cez 
horúce  slzy.  Daniel  zadiril  žu:  to  nečakal  temx,  keií  odriekal  sa 
vífazsta,  no  vdacne  prijal  jej  kajanie  sa  a  zmieril  sa  láskavo. 


Leto  a  jaseň    pominuly  sa  a  začala  voda  ujrznut  na   potoku 
1  ?  koíajnch  na  C4?st©.  V  prírode  pusto,  hlucho,  ako  to  býva  v  ten 
^ías;    ale  u  Karnianov   ruch   napriek   ospalosti    prírody.     í'áni  síce 
pokojne  fajčia  v  zakúreuých  izbách,  Ladida  lenivo  vyvaluje  sa  v  kaucel- 
irii  na  stole,  lavice  totiž  sú  úzke  a  na  zem  nechce  sa  mu,  čakajúc, 
|[edy  príde  večer  a  jeho  zavolajú  k  dnešnej  —  ako  tušil  —  dobrej 
[Večeri,  a  Karnian  so  zaíom  hovejú  si  doma.  Žovkin,  vrtko  sa  skrúca- 
'júc,  prejde  vše  ku  peci,  v  nejž  príjemne  dudoce  oheň,  vše  podíva 
sa  na  Vieroéku.    ktorá  pri  stole   píše   úlohy,    majúc   nôžky  krížom 
"  '  i'iuje  jej   čielko  ffalej  oíI 

1  im  noviny,  majúc  o  poli- 

tika uplľie  tie  uíihíady,  čo  tcu.  Ale  v  ki«cliyui  idu  celkom  resko. 
Karmanová  zabudla,  že  bude  maC  o  týždeň  5t>  rokov,  Katusi  rume- 
faejú  sa  líca  od  usilovnosti  ako  mladej,  a  Júlia,  ktoríi  prišla  tieí, 
fúbezne  pomáha  vo  všetkom.  Dnes  večer  totižto  čakajú  pytaéov 
Cyrilla  (Javkoviča,  ktorý  chce  pn'st  pre  Luílmilu,  dajúc  sa  prv  kade- 
jakými bočnýnji  I  '  dozvedieC,  či  nedostane  košík.  Všeobecne 
dobrá  nálada  na  ^  vari,  okrem  —  fiudínily.  Síce  vzrušená 
je  i  ona,  ale  na  zlo.  V  kuchyni  nechcela  pomôcť  ani  najmenšie, 
ale  stojac  pri  stole,  nametávala  list  Daniela  —  ten  prive  priíiieí 
jej  pod  ruku  —  ktor^  poslal  od  ženy,  sám  uemohúc  prísť,  v  ŕiomž 
^chváli  sa,  ako  príjemne  žijú  a  aká  zvláAtna  žena  stala  sa  z  Júlie,  — 
stahujúc  obočie  nahnevano  híadela  do  zeme. 

„Vravím,  babroA,  dobre  vravím. . ."  myslela  o  Cyrillovi  Čavko- 
vičovi.  ^Tak  im  chodníčkaini  starých  tetiek  ide  ko  mne!"  To  zdalo 
sa  joj  tak  protivn<3  a  (nťmácke,  že  jej  vôfa  úplne  odparila  od  ľyrilla. 
„Každ<m  krokom  svojím  dokazuje,  aky  je  zmužilý...  ozajstný  ry- 
tier, hahaha  í . . . " 

„Tak  mne  on  ten  krásny  okamih,  v  ktorom  by  mi  povedai 
o  samote:  foilujejn  ta,  prehajdáka!"  zlo.stl  sa  dalej. 

myslí  si  /ase,  „môžem  sa  vyvŕšiť  na  tebe;  a  čo  80Ui 
ti  aj         ,    .1  tetkami  síúbená,  nemusím  sa  ti  t<'raz  síúlnt  ja!* 
Vyšla  z  kuchyne,   trepnúc  dvern>i,   aby  spravila  čosi  na  priek 
ilýtii,   do  tam  hotovíli    lahôdky  pre  l'yrllla  a  jeho  fudl,   a  zatvorila 
>iia  do  svojej  izby.    Zastanúc  k  oknu.  zadívala  sa  von  na  potok  po 
J  krajoch  ladom  pítKiyly,    n     '  ■  voda;    ale  omrzelo 

lj«  tti  skoro  a  htulila  Va  i  tči.     Zprvu   myslela 

10  svojom    /ivitte,    čo    prešiel,    potom    zas|uiia.    .\  tu  vo   sne  videla 
rjllu  í^'n.!.  i.i,  i  t  ii<  ;>\o,   ako  by  pred  ňou  stál:   málo  ílvi/mí  n 

42* 


660 


kryjúc  si  Utamau 

chlad uo  a  ide  ku 
dobro  pre  súmrak, 


privormi  plnil  postavu,  hlava  trochu  naklont»ná,  alt-  <mi  v  Ihí-^. 
dlejúce  svieťíi  mu  ako  orlovi.  A  tie  oci  upierajú  sa  na  ňu,  oíervt*- 
nejú  ako  oheň,  pália  ako  uhle  žeravé  a  vpíjajú  do  tváre,  žo  ju  líca 
rozbolia  od  toho.  Tu  zrazu  trepne  íosi  a  Cyrill  s  ohuivynn  oi^íimi 
zmizne.  Ľudmila  trhla  sa  a  zobudiht.  Lice  vskutku  bolí,  ďlan  dr/ala 
&i  pod  uím  a  to  ju  dotískal"  í'd  dvcn'  tiiiniž  trepbi  ^'  ľálilo  ti 
akacknla  ku  nej  VioroČka. 

„Prišli  hostia,"  oznamuje  jej  a  suícje  sa, 
lístka,  a  stará  mamička  poslali  pre  toba." 

„Dobre, ,  dobre. . . "  odvetí  Ľudmila  veíml 
stoHČko  pred  zrkadlo.  Nevidela  sa  už  v  ňom 
i  musela  zapálít  svetlo. 

„My  sme  to  za  vela  spali,"  zapaľujúc  žartuje  so  sebou,  sta- 
vaj úc  sa  íahostajnou,  aby  premohla  pohnutie,  ktoré  nasilu  chcelo 
ju  zachvátif.  Li'ce,  na  iiomž  ležala,  bolo  jej  velmi  červené,  i  musela 
8Í  dlaňou  pošuťhat  to  druhé,  aby  jej  rovné  boly.  Idúc  ponaprávala 
si  ešte  iíčes  jednou  rukou,  druhou  držala  rúčku  Vieroékiuu. 

„Kolkí  sú?"  spýtala  sa  matky  v  kuchyni. 

„Traja,.- 

gTo  si  málo  doviedol,"  posmieva  sa  v  duchu.  „Tí  uebudu  tnaC 
smelosti   vypýtať  ma,   ak  sú   vňetci,  ako   Čavkovič!"   a  otvárajil| 
dvere  na  izbe,  z  nejž  zavznievala  vrava  hostí,   pomyslela  si  oá 
„To  si  mal  celú  armádu  zachytir." 

V  izbe  bolo  veselo  a  príjemno.  Štyria  páni  motali  sa  krížom 
cez  ňu.  Dajedai  kúrili,  bez  čoho,  ako  sa  vie,  nemôže  byt.  Oavkovič 
stál  Du  strane,  čierno  odetý,  a  pod  bradou  blýskalo  sa  mu  žlté 
Bťdiečko  v  modrom  nákrčnlku  zapiité.  Bol  trochu  bfadý  pohuutíw, 
čelo  nesmelé  a  pekné  tmavé  oči  jeho  nepokojne  krúlily  sa  v  hlbo» 
kých  jamkách.  Kod  voAla  Ľudmila,  presíali  sa  prechodit  a  ftli  ju 
pozdravil.  Cyrill  Cavkovic  šiel  ostatný  so  zmýleným  krokom  a  na- 
kloniac  trnchu  blavu,  stisol  jej  ruku.  ľotom  odstúpili  jeden  od 
druhého.  Ľudmila  /astiita  ku  stolu  blízo  Vieročky,  kde  tá  začala 
ceruzou  maíovat  vtákov  s  rozpiitými  krýdiami,  Cyrill  však  podiAiel 
tichým  kľokom  a  s  nahnutou  hlavou  ku  oknu.  Tam  oprel  sa,  po- 
kaáíúc  slabo  do  dlane,  nehovoril  nič,  stál,  ruky  majúc  vo  vačka 
kabáta  zastrčené.  O  chviľu  kolo-  úst  pohral  mu  úsmev  zduchovuelý, 
I»ozrel  k  Ludnnle  a  žiadalo  sa  mu  íst  bližšie  k  nej.  No  kcif  spravil 
váhavé  krok,  ona,  tušiac  to,  vybrnkla  von.  Cyrillovi  úsmev  minul,  no 
citil  sa  trochu  i  vernejšie.  Pokojne  podĎal  oči  na  čiernu,  akoby 
namastenú  blavu  sesterniciuho  muža  Jána  Steblu,  čo  prišiel  s  ním 
B  ktorý  miesto  nákrčuika  nosil  čierny  hodvábny  ručník  a  na  tom 
eííte   teplý   zimný  k\\\    bol    totiž    choríavy  na  hrdlo  i  mn  '  <i 

chránič  od  piechlailnutia,  mal  hrubú  spodnú  gambu  a  vi«  íi 

hlavné  slovo,     hrubý  pytač,  tiež  Ján,  ale  Topolský,  nila<i      i       K 
červený  v  tvári,  ale  s  plešivým  temenom,  opi'-'- ii 
stelo  bedroo,  nakríveny,  a  kúril  cigaru. 

„Bátko  nás...**  započne   po   p(diíade   Uyiiiltvuuj  Jaíi  ^tul 
čo  bol  chorľavý  na  hrdlo,  „tn§íte  snád,  prečo  sme  prišli  k  vami 
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Tu  počut  suché  pokašľanič  nalákaného  Cyrilla,  ktorý  so  sklo- 
nenou hUvou  prestupoval  ticho  s  jeduej  nohy  na  drubii. 

,V  meue  mojej   rodiny  a  priatelu  Cyrilla  ČavkovicA,    notííra 

z  Maťova,    opovažujem  sa  prosiC  o  ruku    vašej   dréry  .slečny   Lud- 

Liuiiy. .  .•  vruví  ffalej  vážne  Ján  Steblo  a  páni  zasUnú  si  z  oči  v  oči. 

T, K  pťosbií  luojej  pripojujem  uistenie,  že,  ilajúc  mu  alecnu,  vy  do- 

istanete  dobrého  zata,  ona  dobrt^ho  muža,  i  v  hmotnom  ohlade  dobro 

[postaveného.  Cyrill  Čuvkovič  zaslúži  vašu  dôveru:  je  solídny,  prísne 

>  plniaci  svoje  povinnosti,  verný  k  svojuui  liradu,  spravedlivv  k  ludu... 

ale,  čo  budem  reči  áíriC. . .  ved  ste  ho  poznali  a  zkiisili  za  dva  roky, 

čo  bol  u  Yils." 

Metod  Karman  zakýval  hlavou  a  spravil  tri  kroky  cez  ÍÄbn, 
ostanúc  trochu  rozčúlený. 

„Ano,  pán  Cyrill  Čavkovič  je  sóci,  solídny  človek,"  vraví  po- 
tom, „nemožno  ma(  proti  nemu  námietky,  a  ja  —  jestli  s  tým  i  ona 
i  jej  mat  súhlasí,  <lám  mu  vdačne  Ľudmilu.'* 

Jáu  Steblo  vzdychol  spokojne,  naprávajúc  si  sál  pri  vyholenej 
brade  —  bol  totiž  kňazom.  Žovkĺn  usmial  sa  milo  a  poslal  Vie- 
ročku  pre  stirú  mat  a  Ľudmilu.  Ale  Cyrill  Cavki»vič  skláňal  hlavu 
hlboko  a  skromne  pri  vychv,.  vojho  pyUča  a  nebol  v  stave 

oči    pozdvihnúc.     Čakal    8  h\v  i    srdcom    príchod    Ludmilin. 

Domáca  pani  prišla  hned,  a  kedjej  bolo  vysvetlené,  [U'ečo  ju  volali, 
sľúbila  dat  Ľudmilu  s  potešením.  Ľudmila  prišla  pozdejšio  a,  že 
ked  je  taká  vôía  i  rodičov,  privolila  tiež,  ale  polom  nemohla  ostat 
ani  za  minútu  v  tej  izbe.  Vyšla  do  druhej,  kde  zapálila  lampu,  čo 
visela  8  povaly  na  prostred  izby,  a  ztiľle  ušla  pred  svetlom  do 
tretej,  tmavej,  kde  hodila  sa  na  diván.  I  začala  (ažko  Vi^dychaC, 
ako  by  čosi  hrozného  bola  vykonala  proti  sebe. 

Medzitým    páni  v  prvej   izbe   usalašili  sa  po  domácky.    Ján 

Steblo    složil  s  hrdla  teplý  šál  a  prisadol  ku  atolu  i  s  Topolským, 

I  kam  volal   ich   Karman  k  vínu,   čo  bol  zaC  ponalíeval  do  pohárov. 

Pristúpili  všetci,  po>trnpili  pohárnn  a  vyi>ili  do  spodku  každý,  len 

•Cyrill  Oavkovič  nedopil.  Jemu  totiž  ucchcelo  sa  víno  pif  v  tú  cbvíhi, 

ale  byt  v  blízkosti  Ľudmile,  ktorá  je  už  jeho  a  —  nie  jeho.  ľre- 

Jiel  sa  mtjprv  s  naklonenou   hlavou  poza  chrbty   sediacich  pánov, 

'  ticho  a  pomaly,  potom  otvoril  dvere  na  susednej  izbe.  Uvidiac  tam 

Ľudmilu,    vstúpil  oživený  a  so  spokojne  svieťacím  zrakom.    Všetka 

(ažkosC  je  už  j»renu>/en:i,  \m  má  už  vohiú  cestu  k  nej,  bez  vysvetlo- 

vania.  ()(i  sišly  sa  im  usmievavé  a  sladko.  Cyrill  zachvel  sa  na  to, 

ruky  poirhly  sa  mu  a  jemu  žiadalo  Sii  neskrotne  sovriet  ju  do  i*a- 

mieu,   no  neodváži  sa,  nevediac,   či   nm  to  už  svoboduo,  a  pozre 

^eUno  po  izbe,  či  nieto,  kto  by  sa  ho  zaujal.  V  tú  chvíľu  zavznela 

Ica,  jej  tichým  hlasom  povedaná; 

„Tak  teda  ma  milujete?'* 

Cyrill  pozrel  ustrašene :  či  ešte  ni©  je  dokázané  a  jemu,  ač 
doviedol  vysvetlovačov  svojich  citov,  neverí  sa?  Sklonil  hlavu  a  ne- 
vedel hnerf  odi»oveda(  od  pohnutia.  Ľudmila  cuvla  pred  ním,  oprúc 
sa  o  teplé  kachle  z  červeného  črepa. 
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^Načo  mne.  ten  babroš  bnde?"  myáll  si,  hfaíliac  íJi>od  oboän 
na  neho,  a  v  duchu  predstavil  sa  jej  protivný  život  s  níiu. 

Cyrill  konečne  priblížil  sa  k  nej,  oprel  sa  o  stenu  plecom  a 
vhĺbil  svojo  hlboko  ležiace  oči  na  tvár  Ľudmile,  prosebným  a  ho- 
nklm  výrazom  zašepliijúc  Ikavo:  „milujem  vúsl* 

A  div,  po  vypovedaní  tých  slov  izba  tiezakrútila  sa  a  uič  velí- 
kého  8a  neprihodilo.  Kasue  sú  len  kasiiami,  okná  ucpoiuulaly,  svetle 
nezhaslo,  i  kachle  z  čcrveut^ho  črepa  stoja  a  Ľudmila  o  ne  opretíl, 

Cyrill  Oavkovič,  ked  zbadal,  že  ani  on  nepodel  sa  nikam,  do- 
stal velkú  smelosC.  Vyšinúc  sa  z  koľaje  svojej  prírody,  pristúpil 
celkom  blízo  k  Ľudmile  a  sám  schvátil  vrelo  joj  ruku  do  dlaní, 
horúce  ju  tisniíc  k  perám  a  lícam. 

„No,  vycibrí  sa  azdajl"  vyniesla  láskavé  úsudok  nad  nfm  Lud- 
mila^   ked  pustil  jej  ruku  skoro   dodrúzgíiuú,   a  za  odmenu  objala 

ho    Vľi'iriiľ, 


Nie  dlhé  šťastie. 

PovMt  Z).  F.  Grigoroiuca. 

bociperov  vyúiitkoval  minútu,   ked  toasty  ešte  trvalý,   mihol 
«lef]'emoví  a  odviedol  ho  k  oknu. 

—  Pamiitils,  čo  som  hovoril  o  tom...  écpuul,  ukazujúc  očatm 
na  Čcmezova. 

—  No. . . 

—  Teraz  o  tom  niet  pochybnosti . . . 

—  O  čom?... 
Sociperov,  ukazujúc  prstom  na  čelo,  chcel  pokračovat.  ale  Jô- 

fremov   nestihol  ho  vypočuť,   v  tom   okamžení  prini<  '     vj 

malinový  piroh,  nazvaný  prečosi  od  .lofremova  „prázdnou 
a  on  zas  pospiechal  k  stolu. 

Fanfarov  dorážal  teraz  medziiným  na  mladoženícha;  presvod^c 
val  Cemezova  nechat  mračný  pohľad,  presvedčujúc  ho,  že  jo  voí*ek 
8  jeho  stránky  v  istom  spôsobe  teraz  aj  uevyhuutuá. 

—  To  jo  t«k!  lilási)  .U'íivniov.  —  Vy,  drahý  Alexej  Ivanovi6, 
máte  (t  A  na  miesto   toho   čo^e  vidíme?    Vi- 
díme /;:                                  I   f  vár  I...    Na  všetkých  sa  odvolávam: 
či  je,  jíáni,  nas  drahý  Alexej  Ivanovič  po<lohný  mladoženíchovi?. . 
Zostáva   otázka:   čo  si  má  mysleC  naša  krásotinka  mladá  nevesta < 
Hľadiac  na  ňu,   srdce  tuk  —  tuk  —  lon  tak  skáče...   Vy,  medxl 
tým,  čo  hy  !«te  sa  aspoťi  usnnali,  (didarovali  olovom...   No  len  d€ 
čkajte,  najmilej;<í,  toio  vám  len  tak  flaruio  UĽpiejdo!    Amália  Km 
lovná  vás   potiekli...    Sám   začnem    teraz  k  vám    chodi<  nl 
budem   dozerat...  všetci  n»y  budeme  vás   pozorovať...    «            jul 
tJik,  páni?  Ach,  Kože  m6j,  ved  už  ožite,  ožiteže!...  dokončil,  po- 
tľapkávajúc Cemezova  dlafion  po  chrbte 

Cemezov  pomknul  stoličku  a  zdvihol  sa  8  miestii- 
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^Jefremov  ozuAmíl,  žo  je  po  obede,  vstal  odrazu  s  Čcmeiovyin 
i1  (loniesC  kávu  a  lik<*ry. 
Amália  Karlovna  spešne  pristúpila  k  mužovi. 

—  Co  je  8  vami?...  pýtala  sa,  starajúc  sa  vylúdK  na  SToJoj 
tvári  výraz  Riicitu  a  nepokoja. 

l.enže  jej  námaha  u),  bola  zbytočná.  Tieto  posledné  dni  po- 
chybnosti ustiilily  sn  v  ňom.  To,  čo  bolo  ráno:  neočakávané  príbu- 
zenstvo s  Ch<i  nesiivislosC  joj  vysvetľovania,  anonymná  vý- 
straha, akísi  n  ;  i;i,  0  ktorých  prv  nebolo  ani  zmienky,  otvorili 
mu  oči.  No  v  toto  ráno  jeho  city  a  myšlienky  ucboly  v  poriadku ; 
chodil  ako  ztratený,  bez  rozvaliy,  bol  hotový,  tak  sa  zdalo,  odhodlať 
sa  k  smelému  kroku,  nie  hned  odkladal  faký  zámer,  tratil  ducha- 
prítomnosť a  v  posledné  okanuenie  oilstúpil  v  strachu  pred  nevy- 
hnutnými tľa;^'ickými  výstupmi  a  škandálom.  Teraz  sa  len  úplne 
prebudil,  poňal,  kam  bo  to  zavliekla  úzkost  a  bláznivé  želanie 
osvoboílií  sa  od  nej,  porozumel  úplne  hĺbke  svojho  nešťastia.  Hor- 
kosť oklamaných  citov  a  nádeje  zmenila  sa  v  jeho  srdci  omrzlosťou 
najvyššieho  stupňa.  Aui  sa  dívať  teraz  nemohol  ou  túto  ženskú, 
ílnod  ako  sa  priblížila,  on  obrátil  zrak  v  druhú  stranu  a  neodpove- 
dajúc na  jej  otázku,  skorej  odišiel  k  oknu. 

Amália  Karlovna  chcela  ísť  za  ním,  chcela  sa  s  ním  dorozumel, 
íe  vtedy  jej  zastavili  cestu  Fnx,  Chochíov  a  Solderejev,  —  jeden 
ňálkou  kávy,  druhý  so  škatuľkou  cukroviniek,  tretí  s  rukavi- 
čkami, ktoré  zabudla  ši  na  stole. 

Amália  Karlovna,  treba  podotknúť,  pri  obede  hanbila  sa  za 
svojho  muža.  Mohol  mlčať  i  byť  roztržitým,  koíko  by  sa  mu  bolo 
páčiltí,  len  nie  teraz,  kedi  jedno  i  drulié  ju  stavalo  do  tak  opači- 
tého  [»ulozoiiia  pred  cudzími.  S  jej  strany,  tak  sa  jej  zdalo,  urobilo 
vňetko  tým,  ^.e  pristúpila  k  nemu,  chcela  aj  dalej  za  ním  ÍRť, 
spriok  jeho  hrubému  chovaniu  sa;  no  rfalej,  po  tom,  ako  sa  on 
odvrátil  a  odišiel  k  okuu,  čfl/e  jej  viac  pozostávalo?     Pozostávalo 

Mfukázut  na  sebe,    že  sa  hnevá   nad  jeho   divokými    nápadmi. 

■  mu  bude  príučka,"*  pomyslela  si,  usilujúc  sa  byť  zaso  veselou. 

—  Sem  nech  sa  páči,  knlsoiíuka,  sem  na  divánček!  Tu  vám, 
drahá,  bude  najlepšie  1   volal  medzitým  Jefremov  z  blízkeho  kúta. 

Amália  Karlovna  vzala  siUku  z  rúk  ľuxa  a,  usmievajúc  sa  na 
íávo  i  na  pravo  svojim  gavalierom,  podchodila  k  divánu. 

—  Sem  sa,  krásna,  sem...  podchytil  úchvntne  Jefn-'rii.,v  !<f»(f 
ro^dxitýin  ľux  lislu/ne  podklailal  podušku.  Chochľov  \\ 
pre  seba  pohodlné  miesto,  Fanfarov  otváral  fortepiano,  l.aoKiu  sa 
namáhnl  vMtaf  /|io/,h  stohi  a  hlúpo  sa  usmieval,  a  Sociperov  hladul 

>M.    ŕemezov  využil  túto  minútu  a 
ii  .  ťj  izby. 

—  Hla,  lalíio,   drahá;   ved  som   hovoril,   /e  tu  bude  dobre, 
chutil  Jefremov   roznežnený.  ~  Aj  cukrové  nôžky  ni«*)žote  si  vy- 

9(...  tak,  hla...  a  sem  pod  pliecko  podušečkn.  Jelimuško,  eAte 
iirlnea  skleničku  chladnuôkého,  —  obrátil  sa  ku  vchádzajúcemu 
kelinťľovi. . .  a  kdeže  je  Uosenkranz  í*   (Tak  zval,   ked  l>ul  vo  vy- 
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tržení,    Prochoľa,    druhOho    kelliiera)  —  Aha,   viem,   istf^    >** 
niekde  na  svadbe. . . 

Amália  Kurlovna  umiestílu  sa  na  diváui,  graciósuť  sa  lozvaiiac, 
Chochlov  si  lahol  ako  Hamlel  u  jej  iióli,  Fux  m  usadil  pri  hlave, 
Iíabkia  a  Sooiperov  —  jeden  80utimeuUíloe,  druhý  naliehavo-oe- 
ústupuc  žiadali  ú  miesUi  vedia  mladuchy ;  Jefremov  tiež  sa  chcel 
k  nim  prídľužif,  ale  v  tom  oknmžeaí  Fanŕarov  udrel  na  foitepiano 
a  zahral  „kamárinskií'*  ^). 

—  Nemôžem,  drahocenná  Amália  KaHovna,  —  to  je  vyše  mo- 
jich síl ! . . .  Hraj  zvučne !  vykríkol  Jefremov,  hodiac  sa  odtisnúc 
stoličky  medzi  stolom  a  dvermi . . . 

Zodvihnúc  hlavu  a  kolísajúc  sa  ako  sud  na  vodu  pustený,  zučal 
tancovat  „ruskú",  drobčil  nohami,  hovoriac: 

—  Hla,  ako  my  i  so  šedivou  hlavou!. . ,  Hla,  ako!. . .  Hladtežc, 
Alexej  Ivauovic,  ako  sa  treba  veselit!  povýšia  vás  na  skutoční^ho  — 
vtedy  už  nemožno...  s  hodnostou  sa  uesrovnáva!. . .  Zvučne,  ľan- 
farov!!  Ved"  treba  kooecne  rozveseliť  mladoženícha!. . .  A  takto  to 
nepekne  vyzerá!...  Hla,  ako  my,  Alexej  Ivauovic!...  No,  kdeý.e 
je  OQ?...  povie  Jefremov,  obzerajúc  sa  dovôkola  a  neočakávane 
sa  zastaviac. 

—  Ozaj,  kde  je  Alexej  Ivanovi£?...  spytovala  sa  Amália  Kar- 
lovná,  a  odsotila  Fuxa,  ktorý  začínal  jej  ruky  celovat,  nepozorujuc 
rozdráždeuych  pohľadov  Chochľova, 

—  Kiie  je!,.,  spytovali  sa  i  ostatní. 

~  Hej,  ľudia!..,  Jelim!  Kto  je  tam?. . .  volal  Jefremov,  pri- 
bližuj úc  sa  ku  dverám. 

Vchodiaci  kollner  objasnil,  že  pán,  o  ktorom  sa  spýtajú,  rádUi 
odist. 

Po  tejto  zpráve  všetci  sa  zdvihli  ň  miest. 

—  Odi.^ili,  potvrdzoval  kellner;  —  hneif  ako  sa  vstalo  zpoza 
stola,  ráčili  odíst;  vošli  pravdepodobne  do  tcyto  izby,  odtiaf  v  pred- 
sieň, pýtali  si  šubu  a  odišli... 

—  Hľa,  aké  veci  I  povedal  Jefremov,  pupozerajúc  po  prítom- 
ných rozpačité.  —  Čože  to  má  znamenal?  Ako  to  vysvolíOTatV.^j 
Mohlo  sa  všetko  stat,  nie  toto...  tohoto,  priznám  sa... 

—  Bože  môj!...  Bo/e  môj!...  volala  Amália  Karlovna,  za- 
krývajúc tvár  rukami  a  zas  sa  opúštojúc  na  diván. 

Všetci  priskočili  k  nej  a  zadali  ju  uspokojovat. 
Len   Rám   Jefremov   nehýbal  sa  s  miesta;   vypleštil  * "'?  »»  -^tál 
ako  bleskom  porazený. 

Vil 

Čemexov,  m<Hlzitým,  äiel  skorými  krokmi  [K)  Iíoľsej  Morskoi 
ulici. 

Súmračná  obloha,  oboravšia  ráno  oteplenie,  len  zčiastký  j po- 
tvrdila  očakávanie.    Mráz   skutočne  sa  zmenšil,  ale  chladné  ráno 


')  Veselý,  skorý  nánvdný  tance. 
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IZíiinenilo  sa  hmlistým  večerom ;  na  noc  hmla  tak  Tfiiisim,  ze  lam- 

cez  ňu  len  tuk  preiíikaly,  ako  cez  íiedú,  mokni  tafatu.  Hrmot 
icoéov,  premávka  na  uliciach  svedéily,  že  predstavenia  v  divadlách 
Iťu  čo  sa  skoDC'ily.  V  reštaurácii  Horelovcj  po  celej  šírke  boly  okná 
osvetlené;  nakolko  dôverovala  hmla,  možno  bolo  ro/oznat  zapálené 
lampy;  tam  pravdepodobne  ešte  nestacily  skonäC  veľký  oljed.  aloho 
hotovili  objednanú  večeru.  Tlupa  zívačov  ho  obkfučovala.  V  iných 
inie  foár  bol  skoro  úplne  svoboduý.  Náhlivé  prechodili  Itidia, 

B  vv  a  goliermi,  olepenými  vôkol  úst  inovatou.  Zriedka  pre- 

chodiiy  ženské,  zastavujúc  krok  pred  lampášmi :  ukazoval  sa  ex- 
cenlričný  klobúk,  zpod  ktorého  vystavovala  sa  nabielená  tyár  a 
híndidy  dve  smelé  oci. 

Čím  viacej  zostávala  za  chrbtom  Bofžaja  Morskaja,  tým  viacej 
tratil  sa  aj  áuín  a  redšie  bolo  stretávat  ludí. 

Naplnené  hmlou  ulice  tiutily  8a  v  nepríehladnej  noci  a  krcra 
mútnych  lampášov  málokde  bolo  vídat  osvetlené  okná, 

Cemezov  šiel  len  dalôj,  uopozorujúc,  že  mnolií  pri  stretnutí 
9  ním   odstraňovali  sa,    1"  sa  zastavovali  a  hTadcli   za  ním. 

Každý  tak  alebo  inak  su  A,   že  postretol   napitého  človeka, 

alebo  skôr  uesfastlivého  hráča,  hotového  hodit  sa  do  najbližšej  prie- 
luby;  iste  nikto  nemohol  tusit  v  hora  pána,  spokojne  vracajúceho 
í" sa  8  bostinky  v  bielej  veste  a  nákrčníku. 

Šiel  s  rozhrnutou  šubou,  nízko  sklonenou  hlavou,  odkrývajúcou 
holú  šiju,  a  ruky  sa  mu  tríasly,  nie  tak  od  zimy,  ako  od  vnútor- 
ného zimuičného  rozochvenia,  ktoré  dostal  ešte  na  schodoch  „Ma- 
lého Jaroslavca".  Pritom  všetkom  zdal  sa  nie  natoľko  znepokoje- 
ným, ako  sme  lio  videli  pri  konci  obedu.  Kŕčovité  potrhávania 
v  tvári  prestaly,  oči  nehádzaly  roztratených  pohľadov,  naopak,  skorej 
upreno  kamsi  hladely  ('eme/nvíi  í»kol»y  posfifpiw'  boh  ovládla 
zvláštna  jedna  li  ;•  sa  na 

nej  vždy  viať  a  \  kanál  a 

ziistavil  sa  pred  vrátuni  domu,  kde  mal  byt,  na  druhom  poschodí, 
oknami  rovno  naproti  lampášu. 

Rozospatý  vrátny,  s  nohy  ua  nohu  sa  pr^vaľujúr.  v  otrhanej 
Kube  a  '  otvoril  mu  dvierka.  Čem<  i-ih  pod 

vráta,  'ľ  iH.)la  stravná.   Svetlá  na  d\  .  ne;  oby- 

vatelia, zvAčí>ej  čiastky  ľudia  práce,  dávno  spali,  /adumený  Če- 
mezov  vyíial  z  vačku  šuby  kľúč  od  svojho  bytu  a  s  týraže  napruže- 
ným,  nedvižným  pohľadom,  upreným  v  temnotu,  začal  sa  dvihat  po 
schodoch. 

Dojdiic  do  druhého  záhybu,  neočakávane  sa  zastavil  a  rýchle 
sa  odhodil  zpiatky;  chcel  iste  ch}1.it  sa  niečoho  rukami,  lebo  prsty 
mu  kŕčovite  ohmatávaly  za  chrbtom  osuheľ  ua  hladkej  stene.  Šuba 
8o>;uchla  sa  mu  na  bok  s  pleca,  klobúk  lenže  nespadol  k  nohám, 
<•  nn  tom  samoľu  mieste;  nemal  sily  odtrhiiút  oči  od 
I  škvrny,  ktorá  ako  by  zrazu  bola  vystúpila  z  mníkii. 
♦S  1.  lou  Uito  Akvrna  rástln  u  jasnela.*  Hmla  sa  p  anály 

\vfii  .il;i  sa  tii'ho    kôlísnť-    oiMtiTiiiiir.  zo  seba  :iko!<v   zá- 
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hyby  ženských  bielych  iiat. . .    Niečo  vyäále  začala  sa  zobrazovať 
tvár. . . 

£éto  leo  čo  sa  skludala,  zaclonená  mimo  »a  tiabuuciuii  hmli- 
stými vlnami...  No  tieto  pomaly  sa  tratíly,  slabý  zaháňané  vetrí- 
kom, a  tvár  sa  ukazovala  vždy  jasnejšie. . .  V  uej  —  zdalo  sa  mu 
odkresíovaly  sa  známe,  kedysi  nožue  ľúbezné  črty . . . 

/a  jedno  okamženie  všetko  sa  rozptýlilo;  na  schodoch  bol  zaso' 
mrak  a  tisina. 

ČemezDV  nepamätal,  ako  otvoril  dvere  svojho  bytu,  akov(iAi(d| 
nevedel,  jedným  slovom,    čo  robí.    Zaprel  dvere  a  založil  zvuiít 
železný  hak.  IVi  prvom  kroku  zmeravel  na  mieste. 

liiela,  hmlistíl  škvrna  zusc  sa  ukázala. . .  Nestuéil  sa  8paroíltať,j 
ako  sa  skoro   rozrástla,   Ziikolísula  a  v  nej   zprvu   hmlisto,   poton 
vždy  jasnejšie  sa   ukazovaly   tie  samo  známe   črty...    iili/Áio.. 
bliž.^ie...   Oemezov  pocítil  na  svojej  tvári  čiesi  dýchanie...  vedt 
sluchu  preniesol  sa  mu  sumot...  ako  by   niekto  ďaleko   bol  pre> 
chádzal  ľahkými  kroky  po  suchom  listí... 

Vlasy  mu  vstaly  na  hlave;   chcel  zavolat,  no  dych  sa  mu  za* 
stavil  v  hrudi,     lludil  sa  do   kúta,  pritisol  tvár  k  stene  a  zakrylj 
oči;  uo  cez  zakryté  vĺčka  známe  črty  sa  ukazovaly  ešte  jasnejšie; 
videl  ich  vyraz,  videl  krotký  pohľad,  cítil,  nko  mu  prenikal  dtisu. . . 

Čemezov  hodil  sa  v  ú  zase  do  susednej  izby. 

Táto   bola  jasnejšia  od  iných;   v  spodnej    čiastke   spustenýcl 
okenných   záclon    prebíjal   sa   pruh   svetla    od   uličnčho   lampáša.' 
V  poiomríiku  sa  ligotalo   zrkadlo,   obve^aní^  vóktd   stužkami,   od- 
delovíil  sa  stôl  so  všelijakými   na  úom   drol)noH(ami,   vyoi  i, 

sa  spodná  čiastka  visiacich  ženských  šiat  a  ženské  nové 
bližšie  k  svetlu  belela  sa  veíká  postol  s  vysokou  museliuovou  oi>oiioii 
ktorej  vrchná  čiastka  tratila  sa  pod  stropom.  ČcMnezov  sa  odvrátil 
no  v  tú  samú  sekundu  z  protivného  kúta  vystúpila  hmli.stá  škvrna. . . 
a  v  nej  zas  sa  mu  predstavila  podobi  uebu/kej . . .  Teraz  ono  bolo 
už  celkom  jasné;  vôkol  rozi>ro.štrahovalo  sa  modrasté  losforické 
svetlo,  sdielalo  sa  i  blízkym  predmetom. . .  Teraz  ona  hľaď '^ 
.skloniac  k  nemu   hlavu;    lenže   teraz,    zdalo  sa  mu,   v  ut^  i 

Híadola  na  neho  akoby  6  vyčitiiou 
"ito  pohlad  ako  chladné  ostrie  prc«. 


iiodil  sa  ku  dverám,  no  aij&ko  n€ 

beh« 


jej  očiach  bol  už  iný  výraz... 
a  hlbokým  zármutkom.'  \  i 
iiiol  mu  do  srdca. . . 

Zúfale  .sa  chytil  za  hkimj. 
mohol  najst  klučky.  Vtedy  ako  bez  smyslov  začal  8em«>.t^m 
po  izbe,    prevrhujiic   stoličky,    zarhytuv;ijúc  v  nepovei 
predmety,    ktoré  mu  priÄly  (»od  ruku,    strhol   oponu  i 
strhol  ženské  šaty,    začal  ich  deptat   nohami,    konečne  S4i 
zvolal :  ^Udpust  mi !  Odjuisf  *  *       "  \  iilasne  zaplakav,  paď 
na  zem. 

Po  niektorO!n  c.i  Incich  v  bývunie  (' 

bolo  počut  hlasy  i  ;  >.    Stred  éumu  I" 

znat  (»chríply  lila.s  vraiuebo,  uislujuci,  Áe  pán  dávno  vrátil  sa  duuiuf^ 
a  že  ako  by  on  to  mohol  nevediet,  ked  mu  on  sám  otváral  dverí 
Vrátny  %)  to  vedel,  že  pán,  keď  mal  odísC  na  sobáÄ,  dal  dovolenío 
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kuchárke;  pravdepodobne  jej  povedal,  že  neskoro  vráti  .>a  uomuV, 
a  kuchíírka  ostc  dosial  sa  nevrátila.  Kuchárky  nebolo  doma,  to  je 
pnivdu;  ale  pi\n,  ten  sa  dávno  vrátil. 

Atiialíu  Karlovua,  spiccbajuca  popredku,  zastavila  sa  kooečne 
u  dvier  a  zazvonila. 

ľrešla  mimitii,  nikto  sa  neohlásil. 

tStarosti  vnitnoho  a  za  uíuj  Fanfarova,  ChocUfova  a  Kuxa  (Soci- 
|.ornv  a  ľ.abkin,  predvídajúc  škandál,  pospe.^ili  ztratit  sa,  hne(T  ako 
'  ,  ;i  M  '.-riľioa)  tiež  boly  daromné.  Jefremov,  sotva  dýchajúc,  ba 
a/  chrjpiac  od  zádnchu,  za6il  tiež  zvoniC;  za  dvermi  nikto  sa  ani 
Ilepohnut. 

Amália  Karlovna,  robiac  zúfalé  posunky  rukou,  sadla  si  na 
lavičku  pod  oknom  a  zaplakala. 

Prítomní  vtedy  shŕkli  sa  k  dverám  a  spojenými  silami  začali 
trepat  na  ne  pastami;  ale  vnltny  uozameSkal  zasUivit  takú  horlivost. 

—  Dovolte,  páni,  takto  vy  všetkých  obyvateľov  zobudíte!... 
povedal,  zastanúc  si  pred  dvermi  s  roztrhnutou  šubou ;  u  ni\.s  eáte 
likdy  takéhoto  lomozu  v  dome  nebývalo...  Čože  je  to?  hovoril, 
zas  sa  nahnúc  ku  kľúčovej  dierke,  v  nádeji  aspoíi  niečo  zazreL 

—  Či  je  nie  možno  po  zadných  schodoch  nejako  V...  spytovali 
sa  vratného  jedným  hlasom  .lefretuov  a  Fanfarov,  súhlasiaci,  ako 
bolo  vídaf,  nielen  v  hostinkáeh,  ale  i  v  myšlienkach. 

—  Na  žiaden  pud,  Unii  sú  dvere  zapreté,  odvetil  vrátny;  —  ku- 
pliáľka  v/ala  kíúč  so  sebou;   povedala:  pr(de,  sama  otvorí.  Ale  on 

edť^l:  kuchárky  do  tohoto  času  nebolo...  —  Nemáme   do  robí' 
treba  už  leu  zavolaC  stráž. 

—  Ako?  policiytov?. ..  zvolala  Auialla  Karlovaa,  skočiac  za> 
na  Qoby. 

—  A  akože?. . . 

V  ten  čas,  kotí  vrátny,  vrčiac  a  všetkým  nadávajúc,  éiel  pre 
policajnú  stráž,  mužskí,  ktorí  boli  zostali  na  schndoch,  zas  usadili 
Amáliu  Karlovuu  na  lavicu  a  začali  ju  potešoval.  Ona  neznala, 
kam  sa  podieí  ud  hanby,  oblievala  sa  slzami,  hádzala  sa  to  ku 
tomu,  to  k  inému,  už  aui  nedbajúc  na  klobúk,  ktorý  sa  jej  so- 
éuchol  nn  bok. 

Spi  dvoch  8tľái:uikov  a  si  I  ra 

^Äelci  hl.  iii.     .Jefremov  nazval  i  ^        ii- 

Dýcb  a  postupne  rozložil  celú  vec  tak,  ako  sa  stala. 

Vrátny  nedal  na  seba  čaka(,  prišiel  hned  s  lampilšom  a  želez- 
ným kolom. 

ívorené,    ^       '      i      '  '  "I.j^ 

{HtliikaíM  «"0. 

^níiMulj  M  šui>y,  Amaiia  lúirinvna  ubratno 

-,  ,.  .iych  svíe*  ;^  < m  uujúc  si  na  chode  klobúk, 

cW  sobliect  oko  sa  patri. 


Ked  ' 
hneií  vkir. 

ten  čiis,  kud  vr 
ľVychyilla  jednu  zt 


Iiooáhlala  sa  do  vnútra.  Nikto  sa  < 
terf  ;■    !''^    i  izby  ozval  sa  silný  v^mir. 
■  hodili  v  tú  str.'inu. 
Vojiiut:    ■ 
loviiu,   rozpi. 


v  Amáliu  Kar- 
u  hvate  paducej 


oek 


uemoci.    O  niečo  cfalej,    ua  dlážlío,   tvárou   ruihor,    Wn)   Čemezov^ 
8  prerezaným  hrdlom 


Vesí  o  trafíickom  skonaní  temezovu  sa  rycnit*  rozmcsia,  na 
druhý  deň,  nielen  v  departom«*nte,  ale  aj  v  mioístorijtvtí,  ľrcd- 
pokladauiaui  nebolo  konca.  Ako  je  obyáijné  v  takých  pripadooli, 
každý  mal  napohotove  svoj  vývod,  každý  iué  rozprával,  ueprijemno 
sa  cítiac  dotknutým,  keď  nesúhlasili  s  jeho  mienkou. 

Jedni  i>ripiaovali  samovraždu  rozhorčeiiin  pre  službu^  dôvodiac, 
že  Čemezovu,  vyslúživšiemu  beziihonne  osemndsC  rokov,  dávno  bolo 
treba  byť  štátnym  radcom;  druhí  poklariali  takú  smrt  za  aevyhnutnd 
pre  misantro|)a,  človeka  charakteru  nanajvýš  mnu-nr'ho  a  nesdiol- 
ucho ;    tretí  zas  vysvetľovali   si   to  viacej   román  o 

prižmurujúc  oko,  opakovali  ua  každom  kroku:  „<  '  i  .^ 
ako  by  sa  radovali,  že  natrafili  ua  áfastlivé  slovo;  átvrtí  smelo  a 
rozhodne,  nedopúsfajúc  ani  protinduvy,  tvrdili,  že  sa  tá  vec  má 
celkom  nie  tak  prosto,  ako  sa  zdá.  Všetkým  t^eraz  známa  nevíúd- 
nos!  a  misantropia  tohoto  úradníka  bola,  podľa  ich  mienky,  len 
maskou,  skrývajúcou  jeho  účasť  v  tajnom  spolku;  nezdarilo  sa, 
prišlo  sa  mu  náhodou  na  stopu;  iného  nič  nepozostávalo:  len  sa 
zavraždi  t ! . . . 

Treba  povedat  jednako,  že  osoby,  ktoré  boly  účastné  svadob- 
ného obedu,  najmenej  sa  púšCaly  do  podobných  rozhovorov.  Oni 
váetci  stíchli  neobyčajne.  Zi)rvu  bolo  vídať,  ako  by  jeden  druhému 
vyhybovali.  StreUivajúc  sa  v  úrude  alebo  na  ulici,  mlčky  podávali 
8i  ruky,  len  veľmi  zriedka  hí  dovoľovali  robiť  narážky  na  to,  čo 
sa  stalo.  Tak,  na  príklad,  nie  včasáie  ako  po  dvoch  mesiacocli 
Fux  odhodlal  sa  sepuúC  belderejovi,  že  sa  stretol  v  passáži  (krytý 
rýnok,  bazár)  a  Amáliou  Karlovnon,  bola  pravda  celá  v  čiernom, 
viedol  ju  fotograf  Chochľov.  Sehlerejcv,  so  svojej  stránky,  cítil  po^ 
trebu  byt  opatrtiym.  obzrel  sa  na  pravo  i  ľavo,  prv  ako  by  (»  tou»t 
vyklebetil  Jefiemovi,  ktorého  na>iel  v  hostinci  u  ľalkina,  saunií 
neho,  dojedajúceho  porciu  kulehiaky.  Vypočujúc  vesr,  .lefremov  k 
sa  odvrátil  a  zapľul  On  s(aby  bol  dal  sľub  zanilčiavaC  sa  vždy, 
kde  sa  začínal  rozhovor  o  Cemezovi.  Veselost  jeho  potratíla  sa 
okamžite;  stnno  vystupujúce  šedé  zrenice  tupo  hľadely  na  bok, 
konec  rozdvi>jeného  nosa  zostával  nehybný.  Len  v  zri    "  í- 

p&doch,  ke(f  už  nebolo  žiadneho  spôsoLu  vyhnúť,  oz\-  i- 

hustými  šedými  obrvami: 

—  Ano,  bratku,  —  to  je  história,  poviem  ti!...  Hm!  a  na 
tomto  obyčajne  prestával. 

Viac  od  iných  sa  stránili  a  vyhybovali  stretnutiu  Itebkin  a 
Sociperov. 

Ikibkin  až  do   tohoto   času   sedel   akoby    zahanbený  mi 

oddi*»le.    Nemohol  si  odpustit,  akým  .spôsobom,  v  jeho  ľu  íjí 

ro<line  zaležajúcej  z  ôsmich  deti,  z  ktorých  traja  synovia  chodili 
do  nymnásia  a  najstarší  za  vyznamenania  bol  preložený  do  vvCšní 
trieíly,  -  -  akým  Kpôsobom  konečne  pri  svojt^  hodnosti  a  ráile  \ 


luíia  iiioiiui  >ii  |»«»ti(jai    |íľosl)ám   toho  bláznivého   Jefľtnnovii  u  byt 
úóttstníkoiii  v  uikej  liistorii. 

Socipei'ova  najvi  nalo  rozhláseuic.  Hryzol  »i  nechty  do 

krve  pri  myšlienke,   -  i.il,   v  ktorom    náhodou   bol  aj  oii  zii- 

miešaný,  môže   hodií  na  neho   tieň  v  očiach  predstavených  a  po- 
škodiC  mu  pri  povýšení. 

Preložil  J,  Mar  o 


Z  n  i  O  V. 

NnpÍKal  Alexander  Lomttardini, 
(Pokr»ó««M)lt.i 

H,4h— i(j5ľ  Michui  Lucsics,  predstavený  reaidencie.  (Act  Ues. 
I.  Thuľ.  1.  fasc,  é.  28;  4.  fasc,  č.  7;  5.  fasc,  č.  37.  —  Act. 
Fund.  X  fasc,  č.  33.) 

1(550— -I (>57  Martin  Palkovics,  správca  trnavského  koUegia. 
(Acl.  Hesid.  3,  faac,  c.  19  a  Fund.  4   íasc,  č.  3,  37.) 

1<j54— 1G56  Ján  Paulovitz,  predstavený  resideocie,  (Act.  R«8. 
4.  fasc.  é,  8;  5.  fasc,  c.  27.) 

1660  Zaehoriaš  Trinkely,  správca  kollegia.  (Tamže,  3.  faac, 
é.  16.) 

166^)— 1666  Mikuláš  Uuttkay,  predstavený  resideucie,  (Tamže, 
3.  fasc,  č.  l^,  11,  28;  4   fasc,  č.  U;  10.  fasc*  č.  I.) 

I666--It;68  fiadislav  Vid,  správca  koUegia,  (Act.  Fund.  4.  fasc, 
č.  23.) 

Ifí71,  dľa  iného  od  I67ri  Michal  Oribóczy,  správca  koHejíia. 
(Act.  Ues.  1.  fusť.,  c.  7.) 

Ii>75,  1677  Mikuláš  Uuttkay,  predstavený  resldoncie.  (Act  Fund. 
3.  fasc,  d.  32.) 

1668,  1669,  1678  Baltozar  Stranovič,  predstavený  residencie. 
(Act  Resid.  1.  fasc,  č.  11.;  2.  fnsc,  č.  17.) 

1681  Jan  Banhy,  správca  trnavského  kollegia.  (Act.  Fund.  1. 
fasc,   t  13.) 

1 684  Štefan  Horváth,  predstavený  residencie.  (Act  Ues.  1.  fasc, 

c.  10.)  ♦ 

1685  Ladislav  Vid,  správca  trnavského  kollef;ia.  (Act  Arcb. 
Prim.  é.  23.) 

1686  Jaknb  Jurszka,  predstavený  residencie.  (Act  Ues.  3.  fasc 

d.  28.) 

16H7  Ján  Kecskeméty,   pred.stavený  residencie.  (Act.  Fund. 
fasc,  c.  24.) 

1698  Ladislav  Sennyey,  správca  trnavského  kollegia.  '  A<f  Hes. 
10.  fasc,  t.  88.) 

1707  Jur  Polón>i,  skrz  kniežaťa  Františka  Ií  '      *     iisiauHvoný 
právca  prepoiätstva.  (KccI.  C'om.  irreg.  inier.  i  i 

1710,  1712  Ján   ľahiankovič,   predstavený    ret-idencie.    (Acta 
5.  2.  fasc,  č.  2:>,  33.) 
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—  FrÄÍjo  Ravftsz,  predstavený  iH?8Í«lt^iicie,  (Tttm:k«.) 
Pred  171ÍÍ  Ján  liodiaclier,  preiJstaverji^  resideDcie.  (Tam/o,  10. 
fasc,  c.  C.*í.) 

1717  Ondrej   Horváth,   správca  tmavski^ho   kollo^^ia.    (Tnaižť, 

10.   fuSC,   č.   S8.) 

1724 — 17.'»í)  Michal  Borza,  piedstavenV  residewcie.  (Acla  Funii. 
3.  fasc,  č,  22,  35;  4.  fasc.»  č,  2,  4,  11,  íft,  45»  5G.  —  Acta  U»>s. 
1.  fasc,  č.  42;    10.  fasc.  c.  4,  IH,  69;    II.  fasc,  ^  10,  IH,  40.) 

1728  Jur  Mihalíjci,  predstíiveuý  resideiicie  a  podprepost  (At:t 
Ue8.  r>.  fasc,  č.  ;Í4;  10.  fasc,  č.  ÍM 

1752 — 1755  Ján  Sadecky,  prt'dsfavenjŕ  residencie,  podprL^po&t. 
(AcUi  Fund.  1.  fasc,  č.  18.  —  Act.  Kes    2.  fasc,  c  5.) 

1750  Frauo   Kudíc1»,    sprilvci   tríiavskúho  koUcgia  a  prep 
(Tauiže,  3.  fasc,  t.  18.) 

1761  Vavrinec  Krvav,  predstavený  residencie  (Tamle,  2.  fiwc, 
é.  7.) 

1705  Pavel  Sillaček,  predstavený  residencie  (podprepošt).  (Tamie, 
4-  fasc,  c.  17,) 

1771.  1772.  Ignác  Schinal7,er,  predHtaveuý  resideucie.  (Act. 
iund.  1.  fasc,  č  28.  —  Act.  Res.  K)   fasc,  c?*.   57.) 

ľodpredposti  (predstavení  turóiauskoj  residencie):  ir»40  Fraiio 
IWvay*  hí40— 1045  Jún  Sednik,  1048— 1052  Michal  Liicsics,  1054 
1050  J.-lu  Pavlovits,  1000—1077  Mikuliís  Kuttkuy,  lOOS— IG7H  Balt 
zni  iť,  1084  Štefítn  ííorviith,  lOso  Jakub  Jurská,  l»i'.*7  J.in' 

Kť  \,  1710  a  1712  Jjln  ľabiutikovic,  Fruíio  Uavas/.,  1710  .hiu 

IVadiachcr,"  1724— 175ŕ)  Michal  Borza,  1728  Jur  Mihalócy,  1752  a 
1755  Ján  Sadecky,  1701  Vavrinec  Kt^ay.  t?*'.')  Pavel  Sillaček, 
1771  —  1772  Isnác  Schinalzer. 

Teraz  Jeho  ve!i  '  m  králuni  udťhijo  sa  ItMi  titul  tohotu 
prepoststva.  Na  tin  tnyui  prepojitoni  turčianskym  je  liurich 

lliroš-Sliaťky.  farár  isky. 

O  zuiuvskum  p  m  kostole,  zasvätenom  Dhihosl.  Pkone, 

r.  1712  prepoSt  Fa;  dal  nasledujúcu  zprávu:    ^Má  pit  q\* 

tárov.  pod  chórom  j.  >, ,,.,.  kaplna,  v  ktorej  opatruje  sa  rakev  Píioa; 
vo  vežičke  sú  3  zvonv,  ale  tieto,  súc  nad  sklepením,  časom  ne- 
W  II  íiľo/iť  stivaniu.   Okrom  tohoto  \  *      " 

aj  isviitený  sv.  Mikulášovi),  ktorého  í. 

safii/,  daiej  jľdfu  t>v.  Jurovi  posvätený,  a  v  Sličcne  a  i>' 
jestvuje  kostol.  Ku  jezuitskej  residencii  prislúchujú  li  maj.  ,  .aci 
rybníkov,  role,  lúka,  ovčfnec,  záhrada,  desiatok  zbožia,  pivovar  a 
pálenica."  Cirkevnú  visitáciu  držal  v  Zniove  r.  1731  Fralio  /4chf| 
nitriansky  arrhi«ÍÍakon,  r.  1754  však  (ia^par  Ipolyi,  od  lMaho:t|^ 
Pannv  njenovaný  radonský  opát.  (Act.  lies.  Jes.  Tbur.  2.  fasc, 
5;  I  Ô.  fasc,  č  20,  21.) 

Prepoštský  kostol  Iílahosl.  Panny  Márie  leží  na  sever  uieätc^éfi 
Kláštoru,  na  rovine,  od  juhu  záhradou  otočený;  od  severu  k  iietil 
sú  pribudovanó  stavania  klástoni.   Dlhý  je  na  %',  ^n>ký  na  30* 
vysoký  na  30'.  Kiia/ižle  je  štvorbranné,  s  ktorým  je  podo!  r 
hranny  chór  íipojfu^^  skrz  klenutie,  kapitálmi  polustípov  ^ 
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Rlnt  sivii'ix'iiui  iíhtjftlnyrni  kaiiniiim 
potlopiťľajú  Ha  kapitťlini  polrkstíjxjv,   clo  zííkUvdu  za|>ust«'nvrh.     Na 

*  stnin**  evanjeliu  ma  jr  pastofoľiimi  s  klenutím  končite  :i'n' 

[juí-im;   iiii  strane  epištoly  vSuk  }v  '^'oficky  výklenok,  ym 

klcutitim  oznaéouý.  Na  hlavnom  oltáre  je  stArý  obraz  milostivej  BK 
ľttuiiy  Máľie,  maíovauy  ua  dreve,  ktorý  tradícia,  (irkevny'mi  visitá- 
ciami  zachovaná,  kladie  do  r.  1229.  Klenutie,  oddeíujiice  locí  od 
kiiaxišfa,  takzvané  triumfálne,  má  cste  končitú  formu  ^íoti»'k<'"hu 
slohu.  Ale  loíí  je  už  novším  sklepením  pokrytí;  staršie  ležalo  na 
štyroch  osemhrannýcii  stĺpoch  k  miini  pristiivených.  Oknd  vžetky 
hore  končia  sa  v  ostrom  klenutí,  fludebny  chór  s  troma  t'^tickými 
sklepeuiami,  ktorých  svaly  scliodia  8a  do  ústredného  kameňa,  stojí 
na  ityroch  osemhranných  stĺpoch,  pod  ktorými  je  ce/ gotickú  bránu 
^iľží  príchod  ku  kaplne,   teraz  sv.  Krí/a  (pod  jezuitmi  /omierajú- 

jCeho,  predtým  Božieho  Tela),  2V  dlhej,  18'  širokej  a  24'  vysokej, 
novším  íiklepenim  krytej  a  úzkymi  okienkami  osvetlenej,  ktorú  cir- 
kevné visitácie  pt)kladajú  od  kostola  za  sUiršíu,  ktoni  založil  naj- 
skôr kláštor  soborský  sv.  Hvppolitu,  z  uehož  Bela  IV.  toto  územie 
vyíial,  alebo  ča  je  pravde  najpodobnejšie,  ona  pozostalá  jako  čiastka 
eáte  staršieho  kostola  premoustnUskeho.  Jestvovala  aj  modlitcbuica, 
x  ktorej  boi  cez  dve  okná  výblad  kn  kostolu,  vychádzalo  sa  však 
do  nej  z  kláštora  točitými  schodami.  Do  sakristie,  krytej  gotickým 
sklepenim.  svalmi  do  ústľedn<'ho  kameíia  sa  scbmlzajúcimi.  ide  sa 
cez  chodliu  kláštora,  do  ktt>rt^ho  z  lode  kostola  viedla  gotická  brána. 
Veža  na  prôčell  kostola  po  ohni  r.  1821  vystavená  má  zvony:  troj- 
centový  s  nápisom:  „IG()3.  S.  I.  H.  S.  Joannes  Bapt.  S.  Michaél 
orato  pro  uobis:  M.  llancsek  et  Suhotilio  Sebastiano" ;  druhý  dvoj- 
centový  s  nápisom:  „Verbum  Domini  muuet  in  aetcrnum  I.  H.  S. 
t  S.  Maria  ora  pro  iiobis.  M[>C1II." 

Zrušením   nidu  jezuit<tv  bol  kostol   zanedbaný,    kým  nadaním 
BH'k)  zlatých    (sobratých  najviac  prispením  bratstva  Zomierajúceho 
Krista  a  Kalvárskeho  vrchu)  r.  1777  skrze  .Máriu  Teréziu  opatrený, 
Kkrze  Jozefa  II.  v^k  jako  zbytočný  svetskej  potrebe  bol  odovzdaný. 
i)  prevedenej  rwt^íurácii  kostola  i  '    '      'i  rokov  pť<^ 

inonstrátov  v  ostľi)K>fn<»k<»m   mis^iUi  r.  z  r.  Ifwm) 

,  dávnou  rukou  na  '  ne,  xe  r.  us  de  Nyas, 
doktor  dekrétov,  iľ  ostrilioi  mi.  fer.  V. 
ípso  díe  IS.  Lucae  evao^.  posvätil  kaplnu  na  cbm  da  tur- 
čianskeho k  česti  Božieho  Tela,   troch    kráíov,    d(^=aii         !;ov. 

Toho  istéiio  roku  v  novej  sakristii  posvä?il  ku  cti  sv.  <']i\. 

ttp«t-.í   '      "  '  ■■•',,'■'  -ľia 

^  IV.  lliÄ, 

!<;.  — 

Tani!:' , ..„    :..:...-,    i..:.... ..  . '....luna. 

^Zíímrda  a  Iíenedika,    mučeníkov.  —  Potom   na   ch^re   bratov   i>ou 

^dvermi      '   ■  '      oltir  ku  cti  sv.  T«má.sa  apoštola,    Dionysa,  Am- 

!)rosa,  ^^  -  a  sv.  I^riola   archanjela,  —   A  toto  vyknnantt  ua 

tiadosC   LncU   N!  m- 
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vika  n.  a  kuniinála  Tomáša,  aťcibískui>a  (iHtniioiiíHkúhu  u  patľiarchu 
caribi-adskélio. 

Tieto  <ljUa  dokazujú  spolu  i  to,  že  nová  Htavba  tiotického  slohttj 
tohoto  kostola  už  bola  porúcbutui  u  teraz  dokoočeuá  a  tak  koucou 
XV.  alebo  počiatkom  X  VI.  storoéia  bola  sttivba  tiUo  jxxíatá,  ktorťi 
starší  kostol  kláštorský,  romáuskeho  slobu  z  XIII.  storočia,  miest 
popustil. 

Druhý  kostol  mestečka,  bv.  Mikulášovi  zasvíUený,  je  farnký 
kostol,  ktorý  día  píšem  cirkevnej  visitácie  r  1731  držanej  (okolo 
r.  12(KJ?)  len  sami  veriaci  farskí  postavili.  Má  3  oltlre  a  obmz 
hlavného  olU^ra  predstavuje  biskupa  sv.  Mikuláša.  —  Dôcbodok 
kostola:  od  zvonenia  5  denárov,  od  pobrobnébo  miesta  vi 
od  miesta  mimo  krypty  3  rýnske  zlaté;  ale  má  aj  viac  n^i 
ných  statkov.  —  Farár,  ktorým  v  čas  spomenutej  cirkevnej  vini- 
tácie  bol  Matej  Kotyo\icz,  dostane  na  sv.  omáu  30,  v  čas  krstenuíl 
15,  za  vádzku  tiež  15,  za  uvedenie  nevesty  25,  za  vyhlásenie  man- 
želstva a  za  požehnanie  liO  denárov,  a  má  viac  farských  zemí.  — 
Učitel  bol  aj  kautorom.  —  Tejto  cirkve  filiálky:  VaUa  a  Vricko, 
(Tamže,  2.  fasc,  č.  1.)  —  U.  1772  farárove  zeme  douáMly  121  zlalj 
10  krajciarov,  plá^fová  mzda  101  zlatý  HO  kr.,  od  obyvateľov 
hofierov  priujiležajúca  kongrua  v  zboží  a  v  iuýcli  plodoch  1>8  z). 
90  kr. ;  od  prepoststva  a  od  stolice  jako  šestnásta  čiastku  z  arci- 
biskupského desiatku  2U  zl.  26  kr,  na  fundacionálske  omŠe  48  zK, 
spolu  4rJ  zl.  10  kr.  ročjte.  (Tamže,  10.  fasc,  č.  14,  57.) 

Farský  kostol  sv.  Mikuláša  biskupa,  múrom  a  kedysi  cinterom 
obohnatý,  jo  v  pitvore  12',   v  predsieni  pod  ve/ou  18',  v  lodi  4í 
dlhý  a  30'  široký,  v  kfiazisti  v.šak  22'  dlbý  a  21*  široký,  23'  vysokfl 
Stopy  jeho  pôvodnej  i)odoby,  slohu  gotického,  ešte  vidno,  ale  kíia- 
ziáte,  tríumŕálne  klenutie,    loď,  sklepenie,  okná  a  hlavná  bráua  pi 
r,  1728  (ked  bol  kostol  s  vežou  ohňom  spustošený  a  v  rumy  obr 
teuý)  dostaly  novšiu  prerobenú  podobu.  Zo  starého,  ^ 
nyom  r.  16tí7  znovu  vysväteného  gotického  kostola  ji  x% 

len  končitá  brána  sakristie,    ^.elezuými    mrenami    opatitMíu,    poUi 
podobu  OBemhranuého  kalicha  majúca  krstllflnica.  Okrem  hlavuéhC 
a  bočného,  nepoškvrnenému  počatiu  BI.  P.  Márie  postaveného  oltiira, 
má  ešte   tri :   sv.  Mariiity,    Krista  tŕŕimi   korunovaného  a  sv.  Jáai 
Nepomuckého,  r.  1771)  pridané  a  neskôr  obnovené.  Veža  na  prôčc" 
kostola,  144'  vysoká  a  18'  široká,  má  3  zvony  po  ohni  r.  172S  prfl 
liate:  a)  12-centový,  h)  7-ccntový  a  c)  3-centový.     Hodiny  do<ítftl 
r.  18  k;  Medľosťou  Jozefa  Klucha,  biskupa  nitrianskeho.  ) 
usilovali  sa  dostat  tento  kostol  do  svojej  moci,  ale  skrze 
Oláha,   ktorý  v  ňom   r.   1558  vydržiaval    shromaždenie   s 
farárov,  a  potom  skrze  jezuitov,  ktorí  tu  vyhnaíím  r.  ''^ 
('herubiua  breznianskeho  stiile  sídlo  sebe  postavili  a  | 
vojnu  vypovedali,  až  po  Hocskayovské  boje  bid  v  rukách  K.. 
udiržaný.  (Fab<»:  Mon.  ev.  III,  str.  201.)  Za  času  týchto  za 
rokov  bol  znovu  zaujatý,  ale  odkedy  Fraňo  Forgácli  a  potom  i 
ľázmény  pre  spoločnost  jezuitov   tunHanske   prepošť^ív..    ..i.^ 
katolíci  v  jeho  úžitku  neboli  viac  hatení. 
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Pôvodná  listina  v  archíve  farskom  opatrovaná  hovorí,  /v  mku 
U)i)l  (Iŕia  2^^,  nuija  (v  uerieľu  V.  jm)  Veľkej  iiori)  Jiir  Hársony,  vá- 
adský  hiskuj),  jm  liAsky,  sk  radca,  vysvätil  ko- 

tol a  jeho  hlavjij  ku  cti  s\  i'Ddobiu?  v  tom  čase 

[losvátii  bočný  oltár  na  strane  epiátolv  ku  cti  nepoškvrneno  počatej 
^1.  I*.  Máhtí. 


-^t*^ 


Koreň  a  výhonky. 

Novellii  od  Svetosára  Uurbana   V<xjan.*kéht 

Druhá  ôaat. 

X. 
Zlý  trelegrtinun. 

Mirko  Kladný  doviedol  mladú  ženu  svoju  do  Viedne,  Svadbu 
udibrali  veíini  čudne...  í)urkov  dom  bol  isolovaný,  naň  vrhol  sa 
hnev  celej  rodiny.  I  Vrílheíovri  zostali  na  Chudobke  a  neposlali 
ani  dar.  lieta  robila  ŕ)urkovej  a  dcére  pravé  sotíse,  Saniko  usicl 
do  Kopaníc.  .Mician  zostal  Mirkovi  verný,  on  mu  bol  i  svedkom 
s  bratom  Aničkiným,  Palkoni.  Mládenci  v  noci  pred  svadbou  urobili 
pred  TurtLkovci  mačacinu,  vlastne  opilý  krik.  Jedným  slovom,  takej 
litvadby  nebolo,  ako  Lipová  stojí.  Najbórnejšie  boly  pre  Aunu  po- 
^BiDechy  diev,  ke<r  už  bola  v  nových,  panských  šatách.  Tie  posmechy 
rezaly  sa  do  duše! 

Ved  i  ťažko  bolo  na  prvý  pohľad  pozuat  v  nej  f>urkovu  Aničku 
T.  Turákovho  (ivora.  V  puropejskoni,  modernom  obleku  ani  už  vo 
Viedni  uecítila  sa  doma,  tým  menej  na  dvore,  doma.  medzi  svo- 
jimi; no  Mirko  nevidel  nie,  iba  jej  sviežosť,  jej  zdravé  ttdo,  jej 
prostotu  a  vrelost  <lu8evnií,  jej  „ideálnu  sloveuskosf,  jako  sa  chválil 
iuiatke.  Ľudia,  postitinní,  riešili,  že  vyzerá  jako  driečna  kuchárka 
v  nedeľu  popoludní,  ketľ  má  vychádzku.  Poežia.  ktorá  ju  obkladala 
Da  /.dravom  úzadí  lipovskom,  spojená  h  krojom  a  celým  okolím, 
tam  vo  Viedni  vymizla,  a  čo  chybelo,  návyk  na  nové  pomery,  okol- 
j  nodti,  znalosC  jazykov,  zjemnené  chovanie  sa,  vychádzalo  na  povrch. 
^Uiitný  Mirko  nič  nepozoroval.  Naopak,  jej  naivnosC  ľúbila  8a  mu, 
že  kaž<lym  dňoui  n  '  !  nové  prelesti  vo  svojom  „kuse 
euskn**     vo  svojej  „j  j  ruži**.     V?  nebo)  fípokojny  sám 

i  vôí)u,  „kittjsiu  než  matet  Uj",  a  prosil 

•by  I  III  do  Kalinov,   kde   mal  u  pocte  poľ- 

fikého  tenora  z  Varéavy.  „To  sú  ludia  znamenití,  prostí,  hovorí  sa 
Í?iac  T"    ■'  '  v,    sUrý  pán  rojéí  /.a  Slovákov,   podporuje  slovon- 
eh   >'  i  študenti   naši  tam  budú,   prečo  by  sa  nemala 

wiui   dlbo  váhala.     Na  ulici  cítila  sa  nesvojsky  ;   keď 
iľl.il  jiý  muža,  ona  pred  cudzím  klopila  oči,  tak  že  mnohý 
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neveril,  že  je  ženou  ínžeiiiera  V  iIívíkUo  napadla  na  íin  lim/ná 
úzku8(.  (Jua  bAla  sa,  že  velký  luster  spaUne,  že  povstane  na  javisku 
po/,iar.  ľanov  držala  za  židov,  dílmy  prichodily  jej  všetko  jako 
komediantky,  ktoré  boly  sa  raz  zatáraly  na  IJpnvú  a  hraly  Uini  s  pn- 
tnliiou  11  jakúai  franku. 

M  I  už  na  zásadu,   žo  utíahm*  m  so  ženou  celo  od 

sveta.  Kouecuo  zasadá  UikX  protivila  sa  jelio  leniperatnentu  a  /ivoj 
fanUVsil  Čo  jako  ho  casoni  zunovala  nervósna  spolocuost  unielt^ 
ckých  kruhov  a  on  rád  uíiiel,  aby  osvežel  na  prostom  vozdui*ba 
domoviny,  onedlho  predsa  len  postrádal  spoločnosf,  hru  ducha- 
plných slov,  nehu  vzdolanctj  spoločnosti,  a  bolo  mu  (ažko.  Samému 
Í8t,  ženu  zanechať  íloma,  zdalo  sa  mu  neprístojno,  a  okrem  toho 
rád  by  b(d  i  jej  ukázaf  niečo  novóho. 

Anna  nechcela,  mat  tiež  odrádzala.  Elemi  K laduA  svojou  bystrou 
hlavou  ináč  pozorovala  než  zalúbený  a  prvjm  inanielskýni  ;fa-«tíin 
omámený  syn. 

„Mirko,  ty  neznosíoS  útrpné  úsmevy,  ačkoTvek  vliídn*-:  au*, . . 

„Mama,  ona  bude  tam  hviezdou,  ona  i  krásou  i  milolou  za- 
tieni díimy  Kalinovho  kruhu!  Jej  krása,  sviežosť  a  prostota  zvíťazí.** 

Otec  zamiešal  sa:  „Ale,  sUrá,  éo  sa  do  nich  staneš  I  Mirko 
len  vie,  kam  chce  so  ženou!  O  Kalinoví  počuť  len  samé  knisuo 
chýry. . .  Dostal  novú  prácu. . .  v  divadle  prevádza  nové  malby. . .  " 

Klena  zatichla,  shrbila  sa  nad  šitím,  ale  pomyslela  si:  ,Na 
dlho  i  tak  ich  neudržím." 

Anuu,  vyobliekanú  na  slávu,  posadil  Mirko  do  fiakra,  a  už 
popredku  teŔil  sa  dojmu,  ktorý  urobí  „slovenská  víla"  jeho  oa 
skvelú  spoločnost  Kalinovho  saíonu. 

Anna.  staršia  dcéra  Kalinová,  vítala  mladú  ženu  Mirkovu  v  pred- 
sieni, a  cele  oslepenú  bleskom  plynových  lustrov  uviedla  do  rákoáia 
dám  a  diev.  Klelia,  mladšia  dcéra,  nemoida  zdržať  sa,  a  pok'pla 
kamarátke:  „Slovácka  husa,  jak  to  na  nej  visí,  jako  na  klajder- 
étoku."  Zato  Kalina,  nestarý  ešte  muž,  pohladil  si  dlhú  bradu, 
bol  celý  vytržeuý  a  obsypal  Ánickw  íúbeznostami.  „ľrečo  ste  no- 
priJili  v  kroji?"  pýtal  ša  hued,  Ja  som  sa  tak  tešil...*  On  už 
pomýSíal,  jak  vzácny  bol  by  to  model  táto  svieža,  silná,  krásna 
žena.  Pravda,  nie  takto,  v  tejto  nepodarenej  toalette. . .  ale  v  kroji, 
alebo..  „TcŔÍ  ma,  že  ste  prišli...''  hí^voril  Kalina,  žmúriac  dči 
na  krásnu  postavu  Aničky,  „bude  nám  veselo!  ,1a  sora  u?  dohováraj 
Kladnému,  prečo  vás  ukrýva.  My  snje  to  všetci  „Slované",  a  tn 
„dobrí  !"*  I>ľuhí  raz  prijdeto  v  kroji,  urobíte  mi  to?**  Anna  ani  \ 
nerozumela,  to  jej  hovoril  Kalina.  No  jeho  prívetivosl  »  •" 
nosť  ju  obodrila.  Ona  počala  smoUio  stúpať  na  nohy,  ob:  lé 

atlasové  boíinky.  Mirko  pozeral  ua  ťiti,  jako  blíži  sa  ku  i\it 

„Naozaj,"  podumal,  „Klelia  vvzera  prt  nej  jako  vv^šia,  v- 
hytuosť,  jako  milosťpani  popri  zdravej,  s-' 

Mirkovi  otvoiily  sa  oči,  on  zbadal,       .  i 

vyilat  joílnoduchú    Annu   porovnaniam   s  vj-cibrenými  N 
On  bol  nemilo  dotknutý  jej  nezručnými  odpovcdiami,  ktoiv 
úsme?  na  tvárach  hostí.  Ééte  bôlnejsie  dotklo  »a  ho,  že  o 


fi-r. 


TJôTift   ukojeuii,    Aima    zostávala   SHiim,    nik  sa 

[O  1111  .-.  Zvodavosf  hostí  bola  vľIiuí  nehlo  ukojuná.  I.)ua80» 

lela  na  muli»m   dívAni,    kam  ja  posailikí    Ka]in«»v;i   sesfra  (oti  fiol 

rvduvcom)   a  skoro    zanechaln.      \V\rli\  s.ulol   V   \u-),   nevrlý  a  /a- 

itiracený..« 

Anna  Kalinová  spievala  anu  /.  ^iajiuu;imfi.i  ,  okásttila  uik-h-u 

varáavskóho  ttMióra,    ale  všetkých    Tenor  z  v(faky  spustil  tiež  ario 

Mj,    Klelia    (leklamovula  ku  pocte  hosťa    Mickiewi- 

ity"  —  Kladného  žena  holá  mhuUnutíí  a  osamelá, 

nič  inac  ne/  na  vrcholí  Záinkn  nad  Lipovou.  Lenže  to  bola  volná 

j_opu8teno8(,   jakú   cíti  bádam  kaňúr.    krúžiaci  vysoko  nad  horami, 

idežto  tu  cítila  sa  jako   mladá   sliepočka  na  cudzom    dvore,   do 

'^ktorej  ostatná  zobákom  tnú. 

í'oť^ly  sa  tanre...    Tn   \ú  Anna   holá   odsiidená   cele   med/i 
iiy...   Ilíaíiela  nesmelo  jako  naplavená  holnhica,  pyrila  sa, 
a  ae  zaplakala.    Kazom  holo  jej  tak  úzko  a  otupuo  v  tomto 

neznámom  víre,  v  tejto  atmosfare,  presýtenej  parfymami,  potriasanej 
raz  .<<pevoni,  raz  hudbou.  Chlad  zavial  na  ňu.  Ona  po<iala  sa  báí 
ľudí,  a  keby  bola  luisla  tolko  smelosti,  bola  by  vstala  a  vrhla  sa 
k  dverám.  Mirka  bol  zavolal  Kalina  k  bostonovtrm  stolíku. ..  Anna 
bola  sama.  Už  bála  sa  prenocf  slova,  bála  sa  vstaí.  Korset  ju 
|lie8uil  jako  by  bol  zo  železných  prútov,  dlhé  šaty  boly  pre  jej 
hiôxky  putami.  Zabudla  všetko,  co  horko-ťažko  naučiíi  ju  v  Lipovej, 
ked  ju  počali  obliekat  do  moderných  Mat  Iíola  nešťastná.  Okoťo 
íluoci  dávali  čaj  a  chladnú  zákusku.  Vňetci  voľne  pohybovali  a 
pkolo  8tolov,  brali  jedlá,  žartovali...  Jej  podali  do  rúk  tauierik 
"  jovou  šálkou.  Jej  ruky  tríasly  sa,  tak  že  áálka  klepotala  o  po  r- 
nový  podnos. . . 

Mirko  spozoroval  trápne  postavenie  ženy,  vzal  jej  caj  a  viedol 
ju  na  diván. 

„Mirko,  po<íme,  ja  nevydržím,"  éepla  mu,  „mne  je  úzko.' 
On   bol    tiež   zmútený...    Nevedel,  jako   vymotať  sa  pekným 
8pÔ8obom. 

Kkdia  podbehla  k  nemu...    , Nevideli  ste  môj  nnr  va- 

roll  ^  ílrotí^-a    sftm    zdrapila,   ale    cele    prostého,    v    ■  "m 

kroji.    .   budeto  mať  rados?.     Otoč   riekol,   žo   pójdo  na  výstavku! 
liWii,  to  d.ikujem  vá*mu  Slovákovi*  a  ťahala  Mirka  do  bočnej,  jasne 
*Bvetlenei    izby.    Aničke   zdalo   sa,    že  táto  krásna,   smelá  bylnosť 
la  naveky  od  jej  boku...    Mirko  postavil  daj  na  malý 
_pť  ullk  a  Ŕiel  za  Kleliou.  Aničke  l>olo  do  zúfania.  . .  Vy- 

točila s  divána,    rhcela  za  nimi...    Hyrhlym   p<diybum    prevalila 
lolík  8  čajom,  tak  ze  porcellánové  črepy  rozletely  sa  po  vixovanom 
irkete.  to  ju  eí^to  viac  zmútilo.. .  Ona  nebadala,  že  úslužný  slului 
|hni*íf  priskočil  —  sama.  zapýrená  po  uši,  zohla  sa  a  začala  sberat 
"repy  do  lonu.  Hostia  hhideli  na  jej  rudé.  uomalA  ruky,  a  niektorí 
vybuchli  v  hlasitý  smiech. 

Anna  s  jemnýfu   taktoni   zakryla  Aničku,    zdvihla  a  vclllolsky 
nhnala  hostí  za  Kleliou,  ktorá  vraj  tam  v  malom  salooku  úspora- 
výstavku . . . 
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« Nechajte,  drahíi/  riekla  r  milým  iismevoni,  „vetí  to  Juhuuu 
usporiada ..." 

„Ale  jakú  škodu..." 

,Tn  nestojí  za  rcc;  vy  ste  ešte  neprivykli  uu  náš  život*  OnsL 
chytila  do  svojich  biidych,  podlhovastých  rúk  Auniue  široké,  tvrdý 
ruky  a  tulviodlu  ju  do  dámskej  chyže. 

Mirko  videl,  že  prvý  debut  jeho  panej  bol  nezdarený  až  do 
komicnosti.. .  Už  )»oíul  i  poznámky,  ktorí  ho  rozladily.  Scéna 
ft  prevľhuutým  stolíkom  boľiie  ho  /aror/ola.  On  bol  vffačný  A  o  ne 
Kalinovej  za  jej  ponioc,  na  Kleliu  ktorá  j  iiválue 

ukazovala  svoje  prednosti,  svoje  m  vyssie  >  i.    Joj 

chovanie  zadržalo  ho  oste  na  večierkoch,  ačkoľvek  Auícka,  navrá- 
tivšia Stt  do  salónu,  prosebným  pohíad«)m  a  s  úzkostou  v  (ahoch 
tváre  prosila  ho  o  vysvobodeuie  z  nemilej  situácie.  Mirko  eltťi  mal 
niuleju  pokoľiC  Kleliu  a  nuhovnrif  Annu,  aby  zaspievala  prostú 
lipovskú  pieseň  ku  klavíni:  veif  ju  znamenite  vyučil,  a  jej  oceľový 
hUlsok  musí  zalúbiC  sa  kazdi'imu,  keí  mu  i  škola  chybí. 

Posmelená  prítomnosíou    mužovou,   stála  Anička  vedia  bOsen- 
tlorfského   piana.     Hostia  zamikli;    ich   zvedavost  bola  znovu  zo- 
budená!    nJako  len  môže  taký  znalec  daf  spievat  svojej  sed!i>''V^ 
po  speve  božskej  Anny,  po  speve  svetochýrueho  tcuóra?*'  pon 
si  i  tí,  ktorí  nehľadeli  posmešne  na  vec.  No  Mirko  b(d  pi  -y 

o  úspechu   svojho    „slávika  zpod   Hradovej-*    a  počal    h  vé 

akkordy  zadovážily  tichost...  Mirko  pozrel  na  Aničku  a  dal  jej 
znak.  Ona  znala  pieseíi  znamenite,  obodrujúci  pohľad  muiov  po- 
smelil ju...  i  osmeliac  sa  vpadla  do  jeho  l»ry  svojím  zvučným 
hlasom,  ktorým  tak  často  ozyvaly  sa  lipovské  stráne...  Ale  sotra 
vypustila  hlas  z  hrdla,  niečo  jej  ho  stiahlo  a  (»na  vydala  nepekný, 
cele  nespovný  hlaa,  a  klesla  k  mužovi  na  kolená. 

Mirko  zbadal,  že  žiadal  od  ženy  temer  nemo'^nní?f . .  .  Sám 
zmiatol  sa,   a  prvý   raz   pocítil   hnev...  Áno,   on    i  ha   oa 

ženu,  po  prvý  raz  v  živote.  Debut  Aničky  bol  ul,  .,.;  .wu  pro- 
dukciou, naozaj  do  smiesnosll  čudný  a  neprirodzený.  Mirko  vstal 
a  zdvihol  ženu...   Hostia  pokrčili  ramenami  a  nenio  sedeli, 

„Telej^ramm,  pane  Kladný,"  riekol  Kalina,  vstupujúc  do  ftuloDU* 
„I)i)ma  vás  nen.išli...  musí  byt  neodkladný,  preto  vás  vyméujem 
s  ním ..." 

Telepramm  bol  od  Márie  z  Hohova.   Volá  ho  ihned  s  ranným 
vlakom  do  Ilohova.    Otec  je  zavretý,  Lenoru  našli  mrtvit  ^  '  "'h'^ 
hradnej  búdke.  . . 

Kladný  odišiel  so  ženou. .,  Vo  fiakre  cestou  ne^f      "  •*! 

na  to,   čo  zvestoval  lelcjiramm.     l.en  to  vedel,  že  >st 

je  potrebná  v  Rohové.  A  vzdor  novej,  žravej  staros»i  n  nk'istgto, 
počal  mu  v  duši  hlodat  jakýsi  červ.  On  cítil  vedľa  seba  sladkú 
bytnosC  Aničky,  jej  hlávku  časom  osvetľovnly  pouličné  lampy  — 
a  predsa,  čo  jak  krásna  bola  tá  hlávka,  ktorá  mu  poskytla  toTko 
životnej  slasti,  cítil  »a  zalianbcnivm  a  sklamsinvin. . ,  Voz  hrkúta) 
po  dl  •  v  hlavo  Miľk'> 

Čo  t  bolo...   Sii.  i'H 
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,  prevrhnutí 
ilf»,,    Lenora... 


Stolík...    Telegram  m  —  Ján    Drevanský  vo 

a  zase  posmešný   úsmev   Klelie,    zlostnó  po- 

II...  Ťažký  krok  Anny,  jej  boj  s  vlečkou, 


J'. 


Ked  stúpal  so  ženou  hore  schodnú,  uspokojil  sa.  V  ich  izbe 
horela  stiahnutá  visiaca  lampa  s  rudým  abaiúiom,  a  hádzala  na 
biele  postele  ružové,  temperované  svetlo.  Anna  rýchlo  shodila 
vrchné  šaty  —  ju  tlačily,  ju  svieraly  nezuosue.  Mirko  naprával 
buíiícka  na  piatu  hodiuu.  „Musím  do  Rohová,**  riekol,  » Mária  volá 
ma  telegramrnom." 

Mirko  obzrel  sa,  jaký  dojem  urobí  tá  zpráva  ua  Annu,  od 
ktorej  posial  nebol  vzdialený  len  v  hodinách,  práci  venovaných. 
Ona  n/,  uspela  prehodit  si  domáci,  jednoduchý,  vkusný  chalátik. 
Milotou  a  silnou  krásou  zavialo  od  nej,  osvietenej  ružovým  intím- 
nym svetb»m  lampy.  S  uvolneným  /.ivôtkom  ztratiio  sa  jej  nepri- 
rod:^*«Hf'  strnulé  drzunio  tela,  bola  zase  šibkou,  volnou  Aničkou, 
j  raz  objal  v  obloku  u  Ďurka,  bozkával  pod  takt  hlbokých 

v_-^   ..       spiacej  matere. 

„Preč  pôjdeš  V"  spýtala  sa  zase  tým  nenúteným,  prirodzeným 
tónom,  a  pristúpila  tesno  k  nemu.  Tuho,  horúco  objala  ho...  On, 
premoženy,  sadol  na  poste!  a  bral  j  n  na  lono. . . 

^Už  nepojdenu',   duša,   di»  tolio    [í     '  riekol,    bozkávajúc 

jej  hlavu,  kleslu  na  jeho  prse;  „však  i.iel  To  nenie  už  pre 

!  Urobili  sme  próbu. . .  Nič  to!  Ty  suma  si  uii  dost. . .  Anička, 
zri  mi  do  očúl" 

Ona  pozrela  um  do  očii,  ale  smutným,  dlhým,  neveriacim  po- 
hladotu. 

.Nie,  Mirko,  ty  nemôžeš  byt  boz  tamtých!" 
[telom  striasla  sa     On  citil,  jak  vibririijo  ' 
rsiach,   jak  jej  údy  poírhly  sa,  jakoby  ni; 
nicou,  zapríčiňujúcou  búl. 

„DosC  mám  ua  tebe,"  verne  riekol  Mirko... 

Anna  upokojila  sa,  ačkulvek,  vymaniac  sa  z  jeho  ramien,  po- 
krútila  hlávkou..  . 

Ked  o  piatť*j  {Kíčal  budíček  Šramotit,  Mirko  í»odvihol  sa  bystro 

zastavil  ho,  aby  nezobudil  ženu.  Tá  spali  ozaj  lipovským 

ftnom  v  bielej,  ranným  svetlom  jasno  osvetl     ^  .     Tf»li.  .lej  žilnaté, 

no  krásne  ramnno  ležalo  na  paplóne.  Husté  vlasy  splývaly  poduškou 

A  padaly  ua  koberec  u  postele,  hýchala  rovno,  hlbokým,  rovnakým 

lýchanim.  Mirko  upravil  vlasy  na  po.stel,  bozkal  ich  vrúcne  a  počal 

chlo  obliekaí. . . 

Už  bol  hotový,  už  mal  v  ruko  malý  kufrík,  kecf  Anna  razom 
vorlla  oči  a  rýchlo  oprela  sa  na  laket...    ,Už  idea?"  riekla,  a 
mev  hral  ji\j  im  ústach.    V  rannom   slnku,   ktoré   dralo  sa  cez 
lusie,  jej  mladá,  svieža,  zdravá  tvár  bola  edte  krajáía,  než  pod 
tuátovým  svetlom  lampy... 

„Veru  mi  ta>ko  <MlľhádzaC,  tak  si  mi  krásna,'^  riekol  Mirko  a 
vzal  ženu  do  ramien,  vybozkával  ju  na  hrdlo  a  celo  &  násilno  vy- 
val  sa  z  jej  objatia. . .' 


riekla,  a  celým 

a  hru«f  na  jeho 

-ilou,   lebo  zim- 
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'  V  :•  klesla  mizpat  do  poduSky  a  s  ústuevom  hľadela  za  oiiii. 
■  »,  ufpujdeincí  viac?" 

„.Nic!  S  Bobom   ..'* 

Auička  zakryla  si  tvár  nikainí  a  zaplakala...  Priveľké  pre- 
inci)>  zakúpila  t  poslednom  mesiaci!  Itola  nimi  putraseníi  do  dim 
svojej  duše. 

XI. 
Výbucli  „tiuch<^  duÄe". 

Anna,  uenavyknutá  leiht  v  posteli,  keď  u^.  slnko  vysoko,  vzdor 
tomu,  }te  tak  málo  spala,  po  odchode  mužovoni  prešla  do  jeho 
pracovnej  izliy  a  chodila  dlho  sem  i  tam.  Cítila  v  celom  tele  sladká 
triašku  po  prežitej  noci,  no  horko  rozpomienky  na  Kalinovskó  ve- 
čierky pndaly  dósu  trpkosti  do  medovt-ho  kalicha.  Oíni  ; 
myšlala,  tým  bolo  horšie.  Ona  ua  Lipovej  vôbec  mAl'»  jt 
nebolo  času.    Ale  Ui,  temer  bez  činuosii,  privykla  pi  h  to 

bolo  jej  uei6tstie.    Hí»bato  obdarená  od  prírody,  ncbt  ^  >koro 

a  rýchle  preítla  od  nepovedomého,  prosU'iho  žitia  k  retíexii.  No  sa 
bystrom  vývinom  duševným  nestiičily  kričat  iné  vlitstnosti,  potvf''!-'* 
pre  zmenený  spôsob  života.  Ona  už  pri  svokre  cítila  svoju  m 
nosC,  tedy  pri  osobe   úzkeho,    malomestského  vzdelania,  j 

zbadala,  že  nenie  jej  roveň  —  a  tobôž  na  večierkoch  v  sj  !i 

pomerne  blýskavej,  bohatej  a  vycibrenej.  Mirko  sAm  uiJúcai  ju 
svojou  prevahou  a  povýšeuosíou,  povznesením  nad  úroveň,  ihmI 
ktorý  ona  bola  naveky  zakliata.  On  to  nechcel,  práve  n* 
dvíhal  ju  k  S'^be  s  lítskavusfou  a  energiou.  Keby  nebola  tak  l>_s->ua 
umom,  ľahko  bola  by  «a  vpravila  a  hľadela  zuvuaj&kom  zakiyt  ne- 
dostatky. Ale  taký  klam  neuHpoki>joval  jej  tvnlii,  vy  li 
hlávku  turácku.  ľremý.^ľala  o  tom,  a  prišla  na  zlú  .  u* 
dlho  nepotrvá!  Niekoľko  takých  scén,  jako  u  Kalinov,  u  Mirko 
ináč  pozre  ua  ílu. 

Ke<f  tít  myslela,  že  Htari  vstali*  proála  k  nim.  Elena  vítala  ju 
dost  chladne.  Aám  hid  shrbený  nad  fitolcom.  Svokra  žiarlila.  Od- 
beni  jej  syna,  kturý  vodí  ženu  po  /ihavíVi-ir  ľrwo,  /,aó'»>  ťľi  jej 
láska  materinská  nemá  vačsie  a  stai  >  ua  Mirka,  •> 

nenie  jej.  matke  bližší.^  A  kedy  zav-  al>y  vi«lela  i 

T16Ž   divadlo  a  verejné   promenády'/...    i*ravda,    že  i  za 
málo  rasu  vouoval  materi,  alo  vtedy  si  pomyslela:  trudí  s.»,     ,,,.a.i, 
lopotí  »a  pre  seba,  a  čiastočne  i  pre  íiu!    Teraz  zauedbiVji   uuit 
nie  pre  prácu,  ale  i  u*  Uéí  ju  po  nemecky,  díta  jej 

knihy,  drží  cele  pi    Ci  to  kedy  urobil  jéj?  Že  ju 

nie,  to  je  v  poiiailku.  i.K  ua  bola  si  povedomá,  že  nie  i^piuave  ro2' 
pocty  otravujii  jej  dusní  Nie. 

V  tichej  chvíli  uznávala,  že  je  to  smiešno  žiarliC,   že  tak  do- 
náša poriadtik  žitia,  i  svätým  písmom  dovolený,  ba  prik.'i"  *     M 
privera  lásky  bolo  k  synovi,  jedináŕkovi  v  jej  malom,  ro/  n 

v  bied  rdci...    l)armo  si  x 

tu  n  ti  <  robievajú  za  rod  t 
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jej  oblulicil  tliii  sLiiroby...   prtulsa  "  '  ''  '     !,e(I 

ridela    popanštemí,    bohato    odeiiú,   v   i  tu. 

fKeď  videla,  íj  jakou  lÄ8lv(»u  liíadí  na  ňu  jej  syn,  zAkryva  jej  ne- 
liostatky,  vyhovára  drobné  ue/.rucuosti !  V  prvé  dai  Elena  chodila 
íkolo  dvier  ich  izby  a  tak  unižila  sa,  že  priložila  ucho  k  dverám, 
by  počula  ich  rojshovor.  Fotom  zapálila  sa,  odskočila  zabanb^^ná 
pred  sebou. 

Atiicka  bola  dobrA  a  vitftí-uá  nevesta.  Pokorne  b-   "  ire 

^ruku,  jako  uiekdy  bozkávala  jej  ruku  uko  tetke.    A-  isa 

mrzely  piáva,  ktorť*  títo  „sedliacka"  má  terax  na  jej  decko, 
potomka  „učených"  stavov,  z  materinskej  i  otítovskej  strany, 
)tta  síce  bola  by  ho  závidela  nielen  ^sedliacke*,  ale  i  princeske. 
jl4lo  Drevan&kovcov  mala  v  žalúdku  častou  oprávneno,  óaaCou 
príčiny.  A  teraz  kvet  z  Turákovej  záhrady  —  tu  pýši  8a  a 
iihuje  u  boku  jej  syna.  . . 
Klena  už  vedela,  že  Mirko  odišiel. 
„Viem,  viem,"  sucho  povedala,  ked  j«j  Anna  zvestovala  no- 
vinu. Rada  by  sa  bola  opýt^Ua,  kam,  ale  to  nedovolila  jej  pýcha. 
Jej  velké  čierne  oči  temer  zlobuo  pozrely  na  nevestu,  ktorá  bola 
od  nej  vyžHia  o  poldruhej  hlavy,  a  poueváč  bola  v  ni'dbalkách,  ne- 
bolo ztíut  na  nej  nenávyk.  Ona  bola  prosto  prekrásna  žena  —  a 
iost.  Elenu  uirzelu,  že  viac  vie  o  synovi  než  ona.  No  Anička  sama 
riekla;  „Neborák,  telegramtu  ho  odvolal...  prikázal  poslať  Lin- 
hardtovi  kartu ».,  Do  Kohova  šiel,  že  jakési  nešíjistie..  .•* 

Oči  starušky  zaiskiily  sa,  ona  prilnnla  svojou  subtílnou  p<>- 
starou  k  neveste,  hľadiac  nahor  do  jej  tváre. 

.Jak^  nešťastie  V*  pýtala  sa,  už  /.aímduúc  na  svoju  žiarlivosť. . . 
«Mirko...  môj  muž,**  opravila  sa  hnetf.  lelK)  vedela,  že  svokra 
Derada  počula,  ked  ho  tiik  menovala,  „nepovedal,  z  tole^jrammu 
nebolo  vidno,  čo  je  vlastne.  Mária  Drevanská  poslala  telegramm.** 
Klena  znepokojená  volala  na  muža,  ktorý  s  lupou  prezeral  roz- 
rhaný  exemplár  slovenskej  knižky,  vyšlej  v  ľúchove.  Boly  tam 
nedxi  riadkami  ititerlineárnc  rukopisné  poznámky  a  korrektúry, 
ligách  celé  kritiky  textu,  ľie  boly  písané  nie  jazykom  lito- 
jrm,  ale  íudovýni,  cele  dialektom,  čo  ho  velmi  zaujímalo.  Ne- 
jaký poltozuý  zeman,  majitel  knihy,  písal  ta  svoje  poznámky,  Jako 
nm  huba  narástla**,  a  to  sú  riedke  úkazy. 

Józu  veľmi   zarmútila   zpráva  o  náhlom   odchode  syna,  a  oa- 
iikala-ho,   prečo  práve  do  Kohova..,    Ci  snád  nejaký  fígel  nevy- 
biital  DúnnnL'e)  proti  bývalému  pisárovi?  Snád  nejaké  reštancie,  či 
'ioó  i;  '  No  skííro  t  »  s.a. 

uhol    Sedím   i  dlami  dvojhlavého  orla' 

Tu  som  isty.     Nasi   krv  liali . . .  naái  na  šiljeuiciach   zomierali . 
To  DCbolo  darmo?'* 

Qd  bol  láskavejší  k  neveste.   I  t4)raz  ju  potľapkal  po^nladom 
Jlri,  zažni  .slamenej  vdove"  a  vrAUl  sa  k  svojmu  púchov- 

likému  i  I  1. 

1  L  i  sa  tak  lahko  upokojiť.    Jaké  ueáŕastie  môže  sa 

Btii(  v  i     li   v-  ,  iľe  ktoré  bv  Miro  musel  do  Ilohova.  a  tuk  rvcliío^ 
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Kobu  Um  máme?  Nikoho,  iba  horké  rozpomiunky.  Ani  len  zná 
raycb...  Veif  žili  žitím  pustovníckym.  A  co  robí  Mária  Drevanská 
v  Rohovo?  .luko  prido  práve  ona  tclc^rafovat  Mirkovi,  ktorébu 
otlaotilu...  hrdopýška  kadejaká  I  Vari  obanovala  V  Pozde,  milý 
drozde!  Klena  rozhorčila  sa. 

aJa  už  badám,  Co  bude,"    riekol  Józa,   vstávajúc  od  stola 
zavrúc  lupu  do  futrálka.     „Iste    nejaká  história  »  Jánom   Orevan 
ským.  Mirko  veírai  snmtué  zprávy  priniesol  o  ňom  a  jeho  gazdoi 
štve.  Bude  to  nejaký  krach,  a  Mirko  má  pomábaC...* 

„Nech   mu   pomáhajú    Turákovcí,    ču   nasbŕňali    tolko   grošov 
z  chudoby!"     Ľleua  vypálila   čierne   oci  zloime  a  pozrela  nimi  na 
Aničku,    ktorá  spadla   na   stolec  u  obloku  a  hľadela  na  živú   ulict 
,0o  môže  Mirko,  a  jako  by  to  bolo,  aby  on  pomáhal   takým  b< 
háčom?* 

Annu  bodlo  priam  do  srdca,  ale  ona  ticho  zniesla  pichTavoa 
svokiy  a  nepohnute  híadela  na  dlhy  rad  fudí,   tiahnuci  irotoáror 

„Nože  no  I"  miernil  .lóza  pichTavú  ženu;  „vidno,  z  maléli 
hrnčeka  snatino  vykypí!  Co  by  to  hned  myslel  na  najhoršie.  Mirli 
je  predsa  učený,  zná  cesty,  n>ôže  poradiO* 

»Jemu  nik  neradil,  ked  hladoval  na  technike  a  žobral  u  kapu- 
cínov, a  Samo  dal  ho  žaloval  pre  i»ár  zlatých,  ktoré  mu  po/ičal  na 
cxameny...  Nech  otvorí  teraz  vrecko  I  Však  je  Jánovi  vlastným 
sirýcom!' 

„Ale,  st^irá,  stará!  I>aj  pokoj!"  Jôza  v  svojej  dobrej  du^í  vy- 
cítil, že  Anne  nemôže  byť  voíno  pri  jedovatvch  slovách  Eleny. 

„Tv  vždy  zastávaš  tupých  úžeruíkov!  ťeď  i  Ďurko  sa  nepre- 
trhol! Co  dal  8  Annou?  Ešte...* 

^El^na!**    prísna   riekol   Józa  a  vzpriamil  sa,    „uocfa  to  druhý 
raz  nepočujem...  Náš  syn  je  spokojný  a  ňtíistný,  ci  cl 
nebol?     Nerobte  si  z  toho  nič,  Anna,   neverte,  ona  neni-  .m 

jako  joj  jazyk." 

«£éte  i  ty. . .  pre  Jednu  hlúpu  sedliacku!"  Klena  počala  pT  h' 
livo.  Jej  vyhrkly  slzy.  „I  teba  poblázniU. . ,   Už  som  sama! 
na  tom  šírom  svete!  A  to  váetko  pre  hlúpu  sedliacku,  ktorá  unu 
hodna..."    Ona  urobila  hrozivý  posunok  proti  Anne...   No  Józ 
„suchá  duša",   jako   ho   volali  v  liohove,  trpelivy,  dobrý  do 
možných  hranie,  razom  skočil  pred  ženu... 

„Ty..."  on  zadychčal  sa...  „počuj,  Eltal  ľočuj  ešte  raz  a 
naposledy...  Toto  uenie  tučná  židovka  Ke?«,dna...  t<3  je  tvoja 
dc^íra,  manželka  tvojho  syna!  Počuj,  chceš  ju  mučiíV  Dobre,  ale 
vedz,  že  na  mne  nájde  záátitnfkal  Na  mne,  rozumej,  na  mne!  Po- 
modli sa  radžej  Pánu  liohu!  Vari  ta  Viedeíi  tak  pokazila,  vari  Ca 
krv  páli,  je  tí  pridobhi!  Ella!"* 

Elena  nebola  zvyklá  na  takýto  tón  od  nnižal  Ona  nalákala 
ho,  utíahla  sa  —  no  jej  pokorenie  len  zväčAilo  nenávisť  k  n^vest 
Pnrý  raz  v  živote  pocítila,  že  vie  tak  silno  nfv  ' '  r  f»na  so  zle 
8Í0U  hľadela  na  sopiate  ruky  Anny,  veíké,  <  ťorvenka.st 

na  jej  smyselne  rujnú,  silnú'  postavu,  na  jej  bunaič,  oéte  oeče&aflé 
vlasy. 


iil  po  izbtí, 
^íieľ  za  ka/(iii  cenu.    Čo  bv  riekol 


ftw  (ažkô  úyď. 

„Chcem  luior!     I 

Mirko,  keby  in  počul?  ľri  uoiii  si  krotká,  alo  teraz,  kel  odišiel, 
niysliš...  oio,  moja  milá,  ja  som  tu  ešte...  Čo  ti  vykouata?  Po- 
vedz, povedz!!* 

Józa  sa  rozkričal...  Sám  vkričal  sa  do  hnevu,  a  jemu  boio 
príjemno  počot  sami^ho  seba.  KJetia  chcela  pľoiivif  sa,  ale  oii  ju 
zahriakol : 

„Aid  muk!  Aoi  slova!  Ja  som  spravedlivý !  Jestli  obrazila, 
vezmem  (a,  pôjdeme  iiuzad  do  Rohová;  netrpím,  aby  sa  ti  vlas 
ftkrívil  mi  hlave...  l*ovedz»  povedz  hncd,  čo  ti  urobila?" 

„Nekrič...  susedov  vzbúriM'*  riekla  Eleuu,  trasúc  sa  jako 
prút... 

.Susedov  nesúsedov!  Mne  je  to  váetko  jedno!  Nech  ma  po- 
čajii  trebárs  do  burinu!  Povedz  —  hned  povedz!" 

Auoa  skočila  oď  stola  a  chytila  Józu  za  ruky... 

,Nič,  tiitusko  —  nie.  ujéek!  Ja  som  vina...  Odpusttc,  te- 
tnáka...*'  A  ona  tSla  prosto  na  Klenu,  sovrela  ju  do  svojich  mla- 
dVch,  mocných  ramien  a  zaplakala. 

,0i  n  vina...    Načo  som   sa  zaplietla    medzi 

vás...    1  ;  Ó,  Mirko  môj!'' 

,Vidi5,  Btará,  vidišl*  už  tenšie,  ale  vždy  ešte  rozčúlene  ho- 
▼ôril  Józa,  Jako  fa  zahanbila  I  Sedliacka!  Ba  že  nehanbíš  sa  s  ta- 
kjm  opovržením  vyslovit  to  slovo!  JakA  punstinal  Jaká  hrdost! 
Vari  na  vpíkomožnych  predkov  Malých !  Oesf  každému . . .  ** 

Klena,  od  koruňH  ňíuťlu»tiiH,  dušou  dobrá,  zaC;ila  sa.  a  len  strach 
pred  mužovým  knkom,  n-  i  e>tc,  neslýchaným  dosial,  zadržal 

ju.     No  ani  krotkost  Am  .  a  v  stave  vyhojit  jíikúsi  ranu  un 

jej  srdci.  Od  tej  chvíle  mohla  sa  pretvaroval,  mohla  dr/aC  domáci 
mrav,  ale  jej  srdce  odskočilo  od  nevesty,  a  nebolo  tej  sily,  ktor* 
by  ho  mohla  pritiahnut  k  nej. 

Kšte  ten  deň  bežal  Józa  pre  karty  do  divadla.  DiiviUi  v  burgn 
Macbetha.  Mala  to  by(  lekcia  pre  Klenu.  Obe  ženičke  sediMy  veďía 
seba  na  pillerii.  Anna  ncrozumclit  ani  slova,  a  Kli'na  v  ludy  Mac- 
beibovťj  nevidela  odstraňujúci  príklad,  ale  jjikt^si  posmeloiii»i.  ;♦> 
i  teua  môže  zasahovať  do  života  činne  a  povetlome. 


U  L.  N.  Tolstého. 

(S^krartoTuiln  > 

V  minuloročných  SI.  Pohladoch  tstr.  100.  163,  244,  3M)  opísal 

t  <^  icknni   poriadku,   čo   ^  '  'sil  za  pi 

V«  3.       ,  >.  a  -M.  aii«.)   I>1»5,    i  't  na  .íi 

V  líčení    /.byviiiurich    troch  dní  a  jednoho    il 
RVítfhfi  fKibvhi  nejdem  sa  tak  prísnu  držaf  t«>l 
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pre  nedostatočné  zápisky,  zčiastky  preto,  žo  tieto  dni  Lev  Nikols*^ 
jevič  a  rodina  podohae  trávili  ako  predošlé.  Lev  N.  rovnako  vefi]  ' 
mnoho  pracoval  a  8  ludmi  obcoval  napriek  bídesíam  pečene,  ktor 
í*a   mu   len  v  piaty   deĎ    trocha    utlsily  a  kforé   /.ahluáova!    prÄv€ 
prácou  duševnou  i  telesnou  a  tak  ich  prenášal,  aby  pro  ne  uikomii] 
nebol   na  obtiaž,   premáhajúc  sa  byt   bodrým  a  veselým,     ^({abutj 
mnojío,  a  žizui  malo  ostalos :  uekogda  otdychaC  —  povedal  —  Sofi 
Andrejevna,  manželka  Lva  Nikolajeviciv,  zabývala  sa  detmi,  literíir-^ 
uymi  prácami,  domáctiosfou  a  gazdovstvom.  Chodila  .spe^ne  a  vždy 
v  stiaho-bielom   obleku.     Syn  Sergej  Lvovič  zostal  ešte  pol  drnha 
dňa  na  návšteve.     Málo  som  ho  videl,    bez  pochyby  poľoval,    lebc 
raz  R  mladším   bratom   Michailom   čistil  flinty.    Toto  velmi  rušiví 
pôsobilo  v  tamejšej   atmosfáre  pokoja.    Tolstoj,   ako  známo,   \iU 
(ale  neoktrojuje   nikomu)  lásku  aj  ku  zvieratom,    preto  píše  proti] 
polovaniu '),   dostihom    koňským  a  pod.   a  hlavne   preto    nepo;^(y« 
masa  (ba  aní  vajec,  mlieka,  masla,  ako  japonskí  budhisti)  a  hU 
vegotarianismus.     Bol  sa  prestal  i  na  koni    nosif,   ale  potom   zaíM 
sa  počal,   vidí  sa  mi  že  vtedy,   ked  pomáhal  v  krajíx'-h,   kde  zúril 
hlad.  —  Tatiana   Lvovna    bývala  celý   den   zaneprázdnená    hlavn< 
velikou  korrespoijtlenciou,    prepisovaním  toho,    čo  otec  písal,   pr€ 
kladanim   cudzích  diel  do  ruštiny;    pri  tom  jej  pomáhala    ostatní 
rodinu  i  hostia.     Miiria  Lvovna  odišla  v  to  predpoludnie  namiesto^ 
matky   do    Mo.skvy  k  bratom:   k  chorému   Lvovi,    spisovateľovi,   a 
k  Andrejovi,  lycpistovi. 

\'  tetito  trctl  deň  prišiel  jeden  semiuarist  (teológ)  z  Tuly,  hľadý^ 
zadumaný  šuhaj,  chcel  sa  shovárat  so  Lvom  Nikolajevičt)m.  Medi 
ludmi,  čo  ráno  čakali,  bol  aj  hrbatý  terský  kozák,  po  pýtaní  chc 
diaci.  Lev  N.  spýtal  sa  ho,  či  vie  čítať,  a  vyniesol  mu  pár  knižo- 
čiek .,roiiľeduika''  a  pár  kopejok. 

Ketf  prišiellitív  Nik^dajevič,  ako  by  «>»  mu  bdirt<*emu  »nfvaio, 
k  ratiiijkátiK  skočily  nm  d«*ti  Šaša  a  Vam-*  i 

oproti,  cbvtily  sa  íio  tuho  okolo  pá:sa,  pi  i  ;        y' 

skákal  od  radosti;  I^ev  Nikolajevič  skackal  s  nimi,  ale  tvár  sa  mu 
nerozve.selila.  a  ako  ho  deti  pustily,  áiel  si  Badoút  ku  stolu,  ne- 
pohladil  deti,  ani  sa  im  neprlhovoril.  Jeho  pomer  k  detom  hol 
nápadný:  nevidel  som,  že  by  bid  niektx>r6  na  ruky  vzal,  bozká" 
polaskal  sa  s  ním.  Ked  mu  vuúča  doniesli  alebo  samo  od  seli 
prišlo  k  nemu,  prihovoril  sa  mu,  odpovedal  mu  milo,  pobavil 
8  uítii,  kým  sa  samému  <lietatu  chc<*lo.  ale  nikdy  ho  nezdržiava 
k  vôli  vlastnej  poteche  /dá  sa,  že  nestará  sa  o  výchovu  mladsíci 
detí,  ale  to  sa  len  zdá.  ľravda,  tofko  p<^čo,  pozornosti  im  nevenuje 
ako  starším  venoval,  tofko  im  nerozpráva  a  ich  neučí.  Ale.  sUirajť 
sa  sám  z  cekdio  srdca  i  mysle  i  zo  všetkých  svojich  sll  žit  ,po 
Hoží",  tým  stíuá  sa  ako  najviac  môže  i  o  deti,  dávajúc  im  príklad :_ 
ako  žit,  na  sebe,  na  svojom  živote,  konaní.  Človek  nevii%  kdtí 
jeho  príklad  lapá.   Deti  Tolstého  majú  najviac  príležitosti    vi<!.>f«; 

*)  Jťbo   £lánok^   ako  f^^  poTovantc   protiví   hidským   dlom,   vy.Mi 
alovonsky  v  Nár.  Novinách  pred  b  rokmi. 
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Tíňnol  i>ľi  stoie.  'i>Ky  o  j«an«Mivycn  nn 

rénskyrh    ľekrútotth  a  rr  nechceli  vziat    zhran  do 

ruky,  lebo  im  to  viera  braiii,  a  /.ato  boh  všelijako  uiiuení  a  žaláro- 
Vdní.  Ked  prišla  k  stolu  Sofia  Andrejevua,  Lev  Nikolajevié  jej 
riekol:  ,SI\ŔíáV"  a  rozpovedal  jej  nakrátko  o  uazai-éiioch.  Tieto 
zprávy  ho  velini  dojaly. 

licv  Lvovič,  ktorý  je  vzhľadmi  zpomedzi  ví^etkvch  8>nov  iwy- 
l)ližší  otcovi,  tiež  nerlicel  l>yf  vojakom  —  sám  mi  to  rozprával  — 
protivilo  sa  mu  to  svedomiu  i  rozumu,  ľrišlo  mu  služií  v  tú  dobu, 
ked  bolo  po  hlade,  proti  ktorému  tak  scbaobetive  pomáha).  Vtedy 
presUil  týfus,  po  ktorom  mu  zostal  katarrh  čriev,  aj  duževuá  usta- 
tost.  zmahUnelosf.  Nechcel  slúxiC,  ale,  varí  vlívoui  matky,  ktorá  m 
bála  následkov,  keby  odoprel  vojenčeuie,  šiel  na  assentlrku.  Odo- 
brali ho.  Ked  však  prisahal  nechcel,  nuž  prísahu  mu  preroinuli  a 
vidiac,  s  akou  nevoíou,  sebazaprením  ide  byt  vojakom,  pridelili  ho 
k  sauite  a  dali  um  zamestnanie  v  špitáli.  CvičiC  ho  nevolal  i.  ľo 
(»,  týždňoch  bol  supcrarbitrovaný  a  osvobodený   od  vojska  navždy. 

Z  dalMeiiO  rozhovoru  pri  n\uajkách  poznačil  som  si: 

—  Na  ua8u  dobu  budú  historikovia  30.  stoletia  tak  htadeC, 
ako  my  hľadíme  na  dobu  rímsku.  Takó  profivy:  kresfanský  náxor 
životný  a  vojenská  .«ílužbaí 

—  Uozmýsľal  som  o  riešení   slovanskej    ot;izky.    Jest 
východ  osvobodit  sa  od  utlaéeniu  i  všakovej  inej  borby. 

sa  postil via  na  čelo  sociálneho  roligiósneho  pohybu.     Frečo  t))  to- 
muto   nebyt?  —  Spása  je  v  činnom    krestaustve.  —  Intelligencia 
hľadá   spásu    od    utlačovania  v  premenení    zovnajších    ustanoveuí. 
v  parlamente,   a   nie  v  premene   zvnútri,    v   premene  seba,   a 
plece  pozerá  na  nazarénov 'j,  a  u  nich  j(^  U\  pravá  cesta  uura/^ 
Ci  je6to  intellifíenti  medzi  nazarénmiV 

—  Nioto,  —  odpovedal  som. 


*)  Sm^ifanie  Tolstého  n  nazarýnocb.  V  liste   ''*  j-j  f«br.   Im9I>  mne 
jiittauom:   ...„Prekvapila  ma  i  broštira  o  NazarčDocb."  í  Spis  L.  Sxobe- 
rAnyilio:   ,Diľ  Šecte  der  ^ 
duchov(>fl*tvoni  jo  táže  sii. 

nych  záujmov  pred  Bo/ski'.     Prekvapujúci  )c  sUach  duchovenstva 
pravdou,  časť  ktorej  Aa  prejavila  v  itôeDÍ  uazaréoov.  a  povedomie  ^ 
bezpomoci.  Prenasledovať  neľzá  —  svedomie  nodovoh,  treba  by(  lih 
nym,    a  vysvetľovanie  učenia  len  preukazuje  pravdu  nazaránov...   i 
robiíV  Treba  vykrúcať.  Tak  i  robia...."    —  Ps.  INrcniu  nazaréuov 
porozumel   rSli*  Jasn»ijsi<;   tur/,   prv,   i  díih-j  pm 
váJtuy   a  Moín    tej    injtMiky,    in  obľOviiuie   »   tu 
ohrotmiý  význam. 

V  hsto  22.  febr.  (4.  marca)   ItíUtí  mue  písanom:     Uávao   som   ui 
dostal  vaéu  stať  o  nazarénocb.  \Ji  je  prepísaná  a  opravená  —  zameucné 
sú  ruskými,  naiimi  výrazmi  vaÄe,  ktorí-  sa  ncuiívujii  u  nás  —  i  pr  * 
jem  ja  vytlaŕií..  ,     M»mI/í    nnynn'^nmi  ist"  to  kh  ilHf,    ťa  medzi    n 
niolokanmi,  -! 
náuiahumi   U 
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—  Naz&ťéni  zpoiiicdzi  prostých  Indí  úzku  ponímajú  svoju  vianii, 
intelligenti  by  iin  iiioUli  rojiéínt  obzor. 

—  Slavianoíili    postavili    nízko    ideAl:    splynutie  a  g^r-^r"*^'^ 
Slovanov,  a  čo  je  dosiahouto?  Mali  ho  pošta vit  vyššie:  sj* 

a  sbratreuie  všetkých  národov,  boli  by  dosiahli  viacej. 

—  Prečožo  by  sa  Slovania    nepostavili    na   čelo   kreafauského 
pohybu? 

Spomenul  som,  čo  hovorí  V.  L  Lamanský  v  „Troch  svetoch 
europejsko-ORÍÄtíikcj  pevniny"  o  úkolo  Rusov:  „Celá  budúcnosC 
ruskej  civilisAcic  predovšetkým  /avisí  od  zvýSenia  a  očistenia  panu- 
júcich u  nás  nahíadov  o  viere,  rozvitku  a  od  zosilnenia  nie  zovuajsichl 
obradov  a  formalismu,  ale  vnútorného  kresťanského  ústroja  a  ná- 
zoru." 

Lev  Nikolajevič  na  to:  —  Akože  mi  to  Strachov  o  tomto  spisei 
niť  nehovoril.     Zaopatrím  si  ho  a  budeín   ho   čítaC.  —  ÍUd  bych 
čítal  spisy,  traktujúce  o  budúcnosti  Slovanov,  Neznáte  takých  spi- 
sov? Prezvedle  sa  a  dajte  mi  vediet  o  nich. 

PľeJpoiuduíni  shováral  som  sa  so  Sofiou  Nikolajevnou,  ženou 
druhého  syna  Tolstého,    Iliu.  Milá,  prosU,  veselá,  zdravá  a  mocnil. 
žena.     Hovorila,    že  by  rada  rozumela   medicínn,    že  k  aej  mnoho' 
chorých  chodí,  že  jej  je  íúto,  že  ich  nevie  liečit.    (V  Uusku  iutel- 
ligentní  fudia,  najmä  medzi  statkármi,  dust  husto  zabývajú  sa  lieče-_^ 
ním  hidu.) 

„Svokrovi  vytýkajú,  —  hovorila  Sofia  Nikolajevua,  —  Že  ne 
stará  sa  rovnako' <►  všetkých  ludt.    To  jo  pravda.  Ale  ved  nemóža] 
byt  ílokonalým.  On  svoje  sily  hlavne  tomu  venuje,  aby  riešil  v  teórii 
probiť'm  íudstva.** 

Z  počiatku    Sofia    Nikolajevna    bývala  s   uíužom   v  sedliackojj 
chalupe,  a  nemali   prisluhy.    Ale  časoni   sa  im  to  ukilzalo,    naji 
pre  spoločensk*'  styky,  obťažným.  So  sedliakmi  sa  dobre  zná  a  híad 
8  nimi  žiC  po  íiratsky.  S  gazdovstvom  zaoberal  sa  jej  je  uic  Cažko. ' 

a  nechcú  ^a  pohuúŕ  ud  nebo  ani  napred  auí  nazad,  ale  ntladc  ľ 
kioľí^  vyrástly  v  tomto  presvedčení,  chcú  pokrok  (dviienia),  pou^_     .m 
v  pokroku,  vídy  vftť'Äom  a  vftč&om  prihliArnl  sa  k  pravde  a  vo  v5e  váč- 
áom  a  väčšom  jej  plnení  pozostáva  itivot.    A  preto  mladým  pokoleniam 
treba  poinahat  iika/.oviiť  cestu  napred... 

V  liste,  písanom  tiež  aiii  v  marci  U^^tí.  Eim.  II.  S 
Pefiti:  ...  F^úto  mi  je,  že  medzi  nazarénmi  nenarážate  n» 
fadia  mocnťbo  durlia,  ktorí  ako  veria  tak  aj  žgá,  a  taký  jedr 

je  viac   hoden    pre    kráfovstvo  Dožič,    nož  sto  i  tisíc  takých,    I ^-.i 

rravia,  ale  nekonajú.  S  nazarénmí  jii  to  tiež  isto  tak,  ako  n  o4«  s  mólo- 
kánmi,  stundíxitmi,  duchoborcumi.    Siuri^í  sú  vždy  konsi^rvativni  a  zostá-i 
vajú  stáť  nu  lom  Ktupui,  nu  ktorý  sn  oui  aleho  ich  príMlkuvla  p  veTkým" 
trudom  doi^lnli  u  rlini  na  ťiom  i  mluiisich  udržuf.  Ale  mlad4í   f 
tíalej.   Lolio  len  v  hýbaní  m  napred  je  opravdový  iivol.  Pre  ty 
treba  pí*tat.  Budúrnosf  kreftťanfitva  alebožtu  pravda  v  živote  jo  «  týmito 
faifmj.  fi  profitýnd.  pracujúcimi,  a  nie  s  para«itmi.  (Religioo  des  GďsloSk 
S.  Ueit.  1890,  Vass  E.  UudapesU) 


fi^Am!r?j?vSS^fIf>ra  bola  sa  zulovula,  ako  jej  j^  v' 
na  Carehii,   tu    ftoznainenala :  —  A  mne  je  veími   fiizko  ^ 
sivom  8ft  zapodievať,  samý  l)oj.  Sedliak  chce  (íni  viacej  výhod.  A 
celkom  na  rovuú  nohu  BtaC  so  sedliakom  je  nie  tnožnOf   lebo  ja 
mám  tisíc  deíatíri  •),  a  on  tri. 

ľri  obede,  ako  obycujuo,  bolo  mnoho  osí,  ktoré  vôbec  unt-a- 
tiene  vletúvaly  a  nik  ich  neodhánal.  Lvovi  Nikolajeviíovi  sodoln 
liockedy  aj  via»^ej  odrazu  v  biado  a  na  vlasoch  —  ani  si  ich  uo- 
▼Simnul.  .ledna  mi  prišla  pod  ruku,  chcel  som  ju  zabiť.  „Eto  étú 
vy!"  zvolala  'ľatiana  Lvovna  a  zastavila  mi  ruku  s  úprimným  po 
hnrk^níni.  Lev  N.  raz  tiež  sa  pohoršil  na  ťfaši  na  muchy,  ked  ju 
zbadal  v  bibliotéke  na  stole. 

Miša  za  vrch  stolom  produkoval  lotra  z  (léovho  obrazu  Ukrižo- 
vania. 

Po  obede  sme  §li  s  Vánkom,  uujniladSím  synom  Lva  N.,  na 
huby  do  valu  okolo  parku.  r>o  lesa  na  huby  sa  chodievalo  ne- 
skoršie. Vaňka  bol  tvarou,  plecami,  ako  chodil,  klaíial  sa,  cely 
otec,  len  útly.  Velmi  srdečné,  živé,  energičné  chlapčiatko.  llaz  pod 
večer  zavolal  ma  do  sadu,  že  ma  povodí  po  ňom,  aj  skutočne  ma 
volmi  dobre  v*kdil  u  pritom  milo  rozprával,  ľocul:  ^My  nuíme 
bratov,  sestry,  mamu,  papu,  dom,  sad,  a  sú  India,  ktorí  ničoho 
nemtyú.  Mne  je  veľmi  Túto  žobnikov  a  ešte  väčšmi  polioreiych.** 
Umrel  vo  februári  1895  v  Moskve,  kde  celá  rodina  zimúva,  na 
éarlach;  bolo  ma  8  rokov.  MaC  hrozne  (ažko  niesla  jeho  smrť; 
otec  ticho,  oddane. 

Okolo  štvrtej  popoludní  vyšiel  Uív  N.  so  sekerou  ilo  I 
s  ním  šiel  polmrelec  z  Jasnej  ľolauy,  tiež  so  sekerou  a  pílou 
pa/uchou,  potom  Sofia  Nikolajevna  so  svojim  dievčatkom,  Vanečka 
a  ja.  Lev  N.  nás  dovíetlol  k  jeduomu  muhutoému  stromu,  vidí  sa 
ini  dubu,  ktorý  hrom  pri  samom  spodku  zlomil  a  svalil.  Lev  N. 
8  .lasnopuíancom  poodt(n.ili  ki>n.'iľe  so  píia,  potom  okom  odmerali 
a  pvepUili  na  dva  trámy.  .I.ľiíiopidanec,  svi/ký,  hoc  u/  blízo  í;()-ročny, 
pracoval,  najm.i  pílil  -  i  fia  kolono  Uak.il  —  lahko,  vehni 

zručne  a  chytro.  I/ev  Ni  m    podobne  zrucue,  ale  nif  tak  bez 

námahy,  —  snárf  to  len  vtedy  pre  chorobu.  Tretie  píleuie  prepustil 
Sofii  Nikolajevne.  ľotom  obe  brvná  s  napnutím  všetkých  síl  na- 
ložili na  voz,  ja  som  držal  koňa.  Jasnopoľanec  e§te  naložil  si  hru- 
bých konárov,  poifal  chytil  koíia  za  uzdu  a  viedol  hi 
medzi  stromy  —  c*  lo  —  až  .sa  /.tratil.  Soiia  S.  pra. 
tak  ako  nej.'»ká  sedliacka  imlo  vidno,  že  zvykla  íažkcj  práci.  \'  drob- 
nom da^dí  sme  sa  vrátili  d(»mov. 

Po  úžine  Lev  N.  odcválal  na  malom  bystrom  kouíku  do  Jasi- 
niek.  Volal  ma  s  sebou,  ale,  k  môjmu  velikému  žialu,  nevedel  som 
jazdiť,  nuž  som  ueňiel. 

Večer  se<lelo  sa  roztratene  pri  vŔerkých        '  '     *  *  i 

vyšíval,   kto   písal,   kUí  čítal  noviny  alebo  ui 

desatina  =  2400  □  vinli. 
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Okolo  Sofie  AiKlrt^jevay  bol  živý  rozhovor;  hovorilo  sa  o  vMíéuid : 
o  Denníku  Aniioln'),    ži^  jo  veľmi   iJobr<^\  vážnr  čitíuiío:    Sofia  A» 
povedala,   /e  sa  jej  podobne   pá(!Mly    leu    Pascalove:    P 
šlienky) ;  o  spisoch  Lva  LvoviČa  Tolstiího  Tatiana  L.  i 
že  í<a  jej  rozprávky  bratove  nepáčia,   —   ^aj  ot<*c  je  s  iiiim  uetipí>-j 
koJDý"    (isto  leu  s  podajednjŕmi.    lebo  niektoré,    na  pr.  rozprávky! 
2  detstva,   sú  volnii  pekné);   o  Lvovi  Nikolajevičovi   ako  umtflcovll 
a  mysliteľovi,  Sofii  .\Mdrejovnci  sa  väčšmi  páči  ako  inneloo,  vťtcámi 
ho  obdivuje  ako  iituelca,  s  jeho  vierou,   my^líonkaníi  váotkj?mi  ne- 
súhlasí, najrnä  s  tými  nie,  ktoré  je  ťažko  previesť  v  živote,  ^ktoi^, 
sa  nedajii  previest,"  ako  sa  vysloviirt,  na  pr.  bieda,  liplnť'  zreknutie* 
8Ä  majetku  a  neoBohovanie  si  práva  na  nič:  hovorilo  sa  o  večnom 
živote,  v  ktorý  Sofia  A.  tak  verí  ako  Lev  N.,  o  smrti,  o  narodzení, 
spomenutý  bol   výrok   akéhosi   an^dickóho   spisovateľa,   'Ac  do  má 
človek  očakťlvaf  od  života,  ked  pri  vstújiení  doň  —  plače:  --■-^-■- 
nuto  o  Ilafaelovi  LowenfeMovi  (nemerkom  bioj/ľafovi  a  pív 
lovi  Tolstého,  strávivšom  r.  IHín  asi  5  týždňov  u  Tolstýrh  i  j 

Poľane),  že  niektorá}  voťi  nesprávne  podáva,  na  pr.  že  Tols?  c 

všetko  premárnil.  (To  nie  je  pravda.  Starý  otec  mal  moc  dlhov  a 
tie  otec  Tolst<>ho,  oženiv&í  su  bohato  —  M.  Volkonská  bola  staršia 
ako  on  —  vyplatil  všetky.)  Preto  zostalo  tak  málo  majetku.  O  tom^ 
že  ktorýsi  veľký  kňaz,  želajdci  videC  Tolstého,  chodieval  pod  večot 
hore  dolu  ulicou  okolo  domu  Tolstých  v  Moskve,  náhodon  vidj 
darmo. 

Sergej  Lvovič  spytoval  sa  ma  opilC  o  na&ich  rakúsko-nhorskvch, 
politických  pomeroch.  Okolo  l<>-tej  prišiel  Lev  N.  s  novým  čínío 
Nedele.  „V  Nedeli  —  povedal  mi  —  je  článok  o  vašich  rakúske 
uhorských  záležitostach."  Vyhľaríal  ho  a  podal  mi  čítať;  bola  ta 
/práva  o  tom,  že  vlády  rakúska  a  uhoi  '  "ovorily  sa  o  pripojení 
Hosny  v  adminisindívnom  ohľade  k  i 

Hovorilo  sa  (falej  o  všeličom.  Lev  Nik«'l  h.]. 

len  kedy-tedy  prehovoril,  najviac  sa  shováiul  s"    ií_l,    i^  i 
Hovoril  i  žartovne,  ale  prevažne  seriósne  a  o  seriósnuro. 

Neviem,  o  čom  bola  reč,  ked  poznamenal: 

—  Čo  je  pravda,  to  je  už  dnes  jasné  ako  2X^  =  4  (Vidx 
o  touit4)  SptM>ja  kolosia  soá.  L,  úryvok  IIL  liazuoríečia.  Vydanie 
Klpidioa,  (tenéve.) 

DalAie  jeho  výroky,  ostavšie  mi  v  pamäti : 

—  Oím  utenej  mysticismu,  tým  tvrdšia  viera. 

—  Sintajev  bol  v  praktickom  živote  dobrým  krestiinoin,  alu 
mystikom. 

—  Iíavidson  Morríson  (J.),  Kenwortliy  (John  C.)  tak  píéu,  it 
80  všetkým  možno  súhlasiť.  Kresťanstvo  bess  kompromissu. 


')  Ufnri  Amiťl,  profií.ssor  tilosotlc  na  uiilversite  v  Žťin^vo,    uať  -lil 
Na  Umžti   Ih(21,   umrel  IHHL     Colý  jeho   denník   nenio    vytla^^enV 
čittutky   s  nebo:    ^FraKmeuUi  d*(m  jourual   iotiine**  a  t  týchto   ŕi 
niektorč  mie<)ta,  ktoré  vybral  Tolotoj,  preložila  Mária  L.  T(»U(á  a  \y\ai 
pofircdntk  ^Iz  dnt  vniká  Amicia'*  «  predisloviem  Ľ  N.  TohtŕKo. 


fWt 


•  *    v    i,T  I,'  ,1,  /r  MeasiKos   hlati.i  pcvuú  víoniT 

(M<  i  iiy  kľilik  „Nfdťlíí'*.  .lolio  litcľánju  čiutiOi$( 

Mŕ  *'^**'""**'>   vyznaní  v  siiiyslc  popnlaiisAťie  idei  kľestftuskť^jio  no- 

.^IpOtivíínía  sa  zlu  zlom.     Mnolií   ritiitelia,   iie(l«*>ver(uve   liladiaci  na 

uči^oie  Tolstého,   opravdove  odušovŕiujii  sa  za  Menšikova,   kt»>nŕ  je 

v  ruskej    literatúre   vaii    najlepší  vyraziteí   ideí   TolsU'ho.     Tolioto 

roku,  18*J(j,  bol  spáchaný  attentút  na  Meusikova.  Posn.  podamtetoro,) 

Tatiane  Lvovne  sa  zívlo.    Lev  N.  sa  obrátil  ku  Sofii  Kiuanai- 

lovue  a  si.  K.  a  povedal  žartovne: 

—  Vy  dámy,  znajúce  európsku  slušnosť,  ako  jej  inôžeto  do- 
YoliC  zlvat? 

Y  štvrtý  deň  ráno  doviedol  Lev  N.  Imif  k  ľanajkátn  vysokého  stí  «»j. 
nebo  mladého  človeka,  grófa  Orlova  Davydova,  statkára  (jeduoho  z  naj- 
bohatších v  Uusku),  absolvovaného  juristu,  ktorý  pravé  vyslúži]  si 
VO  vojsku  dobľovohitcky  rok,  stal  sa  oíficierom,  vracal  sa  domov, 
a  nevediac  sa  sAm  rozhodnúť,  čún  má  b>(,  prišiel  ku  Lvovi  Nikola- 
jevičovi  u  radu.  Z  toho,  éo  sa  ráno  shováralí,  počul  som  len  konec : 
I^v  N.  mu  radil,  aby  čítal  H.  Georfíea,  lebo  riešenie  pozemkovej 
otázky  je  na  rade  (t.  j.  zrušenie  práva  pozcmkovélio  =:  majetku, 
ako  je  zruácué  právo  človoka  na  človeka  =r  poddanstvo,  otroctvo.) 

Predpoludním  ume  zc^stali  s  Orlovým  Davydovym  sami.  Pre- 
pUovuli  sme  Tatiaiie  Lvovne  do  zápisných  knižiek  listy  Lva  N., 
obzerali  sme  Geove  obrazy,  prechádzali  8a  po  Rade. 

Po  obede  sme  šli  so  slečnami,  čo  boly  ua  návšteve,  a  s  Ta- 
tianou Lvovuou  zase  pozeral  Geove  (íbrazy  a  potom  do  dediny. 
líolo  jasné  popoludnie,  blato  scblo,  V  dedine  bolo  všetko  pred 
domami :  ženy  strilialy  ovce,  okolo  deti,  chlapi  v  červených  košo- 
liach  tiež  pri  robote  alebo  postiivajúci.  Titiuna  Lvovna  oddala  látky 
M  šaty  patričným  chu<lobnym  ženám,  ktorým  ich  niesla. 

Preisli  sme  cez  dedinu  a  druhou  cesfou  sme  sa  vrátili.  Pred 
domom  sme  stretli  Lva  Nikolajeviča,  chiel  ísť  do  le.na  na  huby. 
Prihovoril  sa  nám.  Sofia  Andrcjevna  volala  nm  s  verandy,  že  ked 
má  boíasti,   .iby    si    šiel    rad-  iiť.     ,Ia  som  si  dovolil  tiež  to 

isté  poradiť-  Vnitil  sa  a  zavolu  -i  lova  Havydova  a  miia,  s  sebou 

do  pracovne.  Ľahol  si  na  starý  remenný  kanáp  s  vysokými  postran- 
nými operadlami,  ua  ktorom  sa  mu  velnd  nepohodlne  ležalo,  '♦'iv 
Čas  opieral  sa  nn  pni  vy  lakeť,  hlavu  a  plecia  svobodne  držal. 

Na  stole  pred  kaua{)om  bol  anglický  n  hv  preklad  La<Hx/.i 

(liaotse)  *)  a  jedna  kniha   U.  Georgea  v  Nad   kanapoui 

*)  Laodti.  ôfnsky  mysliteľ,  žil  v  6.  stoloti  pred  Kristom.  Jeho  kniha: 
O  ceste  ctnosti  n\á  81  krátkych  kapitol.  V  č'lánku  „Nodclanie"  ptie  o  Äom 
Tohtoj:  H  Podstatu  učenia  l^aodzibo  poJc«}«távu  v  tom,  že  vyššie  bliho 
tak  jednotlivých  Tiidit  ako  spoločnosti,  národov  m6že  byť  dosiahnuté  skr/o 
poitnanio  „Tao"  —  slovo,  ktorŕ  sii  prekladá:  „rostou,  ctnosťoa,  pratdcu"*, 
a  poznanie  „Tao"  dá  sa  nadobudnúť  )«ii  «kr?*»  */^*/W*7ww.  .W  nnn  ncir'*, 
ako  ho  prekladá  Jalien.  Biedy  (m 
nopochädzajá  totmo  od  toho.  Ic  \\n\v 


polička  s  neinnohými  knilianil.  Oproti  kanapu  okno,  pri  hom  v  kúíe^ 
kosa  a  sekera,  ľri  (íruhom  okne,  krok  od  neho  a  hukom  k  nemu 
písací  stolík,  na  ňom  tiež  len  ro  pjiľ  kníh  a  popísaných  hárocko]^ 
dohrouiarly  na  jednu  hŕbu  slo^ených.  Na  kasui  mramorové  poprsia 
neboUélio  slíirsíolto  brata  Nikolaja.  Izba  iízka^  podľ 

O  Laod/i  povedal:  —   La(»dzi  jo  hlboký     Al> 
pl.^e  v  obrazoch  ako  Pavel,  alo  rozdiel  je  v  hĺbke,     ľ 
klad  je  príliš  svobodnvi  anglický  jo  vernejší,  z  tohoto  ; 

kla<la(. 

O   U.   (ioorgeovi:  —  Vy  mladí   do^^ijeto,   kcd  Henry  OeoTf 
bude  považovaný  za  najvliŕsíeho   praktického   ŕloveka  našej  áohj 

—  V  naéu  dobu  otázka  o  majetku  pozemkovom  '  '  ak^ 
v  dobe  dekabľistov  otázka  o  poddanstve.  O  :iO  rokov  i              -ooí 

—  Vládnutie  zemou  ŕnmjetuk  pozemkový)  je  noniozuó.  jesť 
miim  ja,  druhý,  tretí,  prečo  nemá  i  štvrtý?  hovorí  lieury  Georg€ 
Uovué  čiastky  sú  tiež  nie  možné,  lebo  sa  noví  ludia  rodia. 

Obrátený  k  Orlovi  D.  riekol:  —  Vám   mladým   statkárom  je 
velmi  dôležito  znat  tieto  otázky. ') 

rodia  o»?obôdlli  by  sa  od  vSetkých  bied  (noSfaslí)  osobných  a  zvláÄť  obec- 
ných, ktoré  má  predovšetkým  na  zreteli  Čínsky  filosof,  keby  rachovávati 
nedolanie  (s'ils  praiitinaient  le  non  agir)." 

*)  Návrh  H.  Geor^ea  pozostáva  v  tomto: 

Výhody  a  pohodlnosť    iižívartia    zftmí  só  nie  s^i  i 
neváč  na  zcmo  órodnoJHic,  poluHlIncjiiie,    hVálle.  k  Im  u 

miostom  ví.dy  bude  viaooj  ocholníkov,  a  lym  viac,  cini  lepšie  a  v}Uod- 
ncjÄie  511  zeme,  nui  načim  vnrtky  také  zerae  oceniC  primerane  ich  vý- 
hode; váiHmi  výhodné  —  drahfiie,  menej  výhodné  —  lacn»'jšie.  A  taká 
Kŕm,  na  ktorá  níf?!  mnoho  ochotnikov,  vôbec  neoccôovtť  a  nechávať  b*^'- 
idatne  tým,  ktorí  xaolníú  j  n  obrábaf  ^arai  osobne. 

Pri  ta!  i  xemi  bude  tak.  že  v  Uuskn,  na  pr.  v  T" 

gubernii,    }•  a  bude  ocetiená  okulo  4.  /.latýoh  za  jati 

záhunmi    okolo   7  al.   la.  jutro,    trávniky    pri    pittokoch    okolo   lí> 
tomu  podobne.  V  meste  bnde  oceneoŕ  po  li»0  i  DOO  zl.  jutro  a  v  W' 
a  Pclndirnde   na   živom   mieste  a  pri  prístavoch   splavných  riek  — 
pár  tisíc,  ba  i  mnoho  tisíc  zl  za  jutro. 

Keby   sa   ocenila   tak\^m    spftoobom   victka   zem   po  cde)    krajine. 
Tlenry    George    navrhujt-  zákonom,    íp  všetka  *      *       ♦ 

a  toho  roku  a  dúa    nopn  nikomu    osobitne  (Jťil^ 

prinále;^í  vjátn.  celOmn  národu,  a  že  núsl<"dkom  IoIk»  každý,    1 
(drží,  užíva)  zemou,  musí  vyplácať  /.a  áu  Stálu,  t.  j.  celému  u 
na  čo  je  lá  zem  ocenená.  Tento  poplatok  aa  má  upotrebovaC  iía 
obecné    krajinské    /'.l     '    *      tak    íe    má    zameniŕ   véetky    druhé 
i  vAetky   príráilky,    v  i  pohrani('n«'>    mytnp.     Pndla  tnho  projektil 

b.v  l>    lak.    /e    hii*(J»*4r,    ktorý   '  mAfo 

i  ilnut  níuti,  ale  povincn  je  /  Tnle 

16  -  äo  tisíc  na  rok.    lebo  bude  mnť  i  iúky  i  fianský  dvor  < 

ani  jeden  Ftatkár  nevydrží  takého  poplatku  a  zrekne  sa  zeme.  ..  .    .^ 

tul»ký  v  lomlo  kraji   bude   platíf  o  2  zl.  z  jutra   menej,   ako  pUil  lo- 
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Potom  podal  O.  D— ovi  otvorenú  kuiba  H.  Oeorgea,  aby  čítal 
Afi.  Medzi  čítaním  L.  N.  vvsvetíoval,  a  potom  prešiel  rozhovor 
iné. 
Orlov  DAvydov  povcd&l  Lvovi  Nikolajeviŕovl,  ie  oevie,  čím  má 
'by(,  či   '  i  dedine,   či  vstúpK    '  jca  officiera  a  či  do 

kébosi  N;  M»  SUifueho  úríidu  v   I  i 

Lev  N. :  —  Vyberat  treba  hiied  m  mladi  také.  čo  ueoíutujete, 
nedonesie  sklamaní  a  čo  je  dobré. . .  ^í'  "♦  ^"  ^-n  i^posobnost  iit 
,po  Boží"  alebo  nie.  Tento  výber  je  život 

Orlov  Davydov   spýtal  sa:  —  Či  človek  '    dn  vole,   či 

si  môže  svobodne  vybrat,  ako  žiC?  Či  jesto  pr,  .  nh?  A  prečo 

^mime  žit  tak,   ako  nám   Boh   káže?    Aký  ciel   dosialmeme  tým 
Iwtom? 

Lev  N. ;  Jesto  dve  povedomé  časti  v  človeku :  duchovná  (boža- 
stveoDá)  a  telesná.    Svoboda  od  nich  nezávigí.  ^)     Duchovná  časť, 


Ljrw,  —  bude  mať  vidy  okolo  svolíodnej  zeme,  ktorá  mÔže  najal  po  3, 
hlebo  4  zl.,  a  okrem  toho  DÍelen  ^e  ucbude  platiť  žiadnych  dnibýcb 
Idaní.  ale  ožte  bude  mat  všetky  potrebné  mu  tovary  i  ruskč  i  cudzo- 
Vfteoiské  bez  cla.  Y  mestách  majitelia  domov  a  fabrík  mC^^a  dalcj  vládouC 

nimi,  ale  budú  povinní  platiť  podfa  ocenenia  m  prenajatú  zem  do  oboc- 

n(ý  štátnej  kassy. 

Výhodu  takťbo  poriadku  bude  pozostjivať: 

1)  v  lom,  že  nebude  ľudí, 

2)  v  tom,    že  uebade    dan>i  mi  u 
oátiacicb  pracovať  na  seba  za  právo  užívania  zeme; 

3)  v  tom,   íe  lem  bude  v  rukách    tých,    ktor<    i  m  Ai.rábajú.    a  nie 
tých,  ktorí  nepracujú; 

4)  v  tom,  ic  národ,  majúc  mocnosť  robiť  okolo  zeme,  j>rcstanc  no- 
Toľničiť  na  závodoch,    fabrikách  a  v  službách  a  rozíde  sa   po  dedinách; 

5)  v  tom,    "^e  nebude  viacej    nijakých    nadzeračov,    výbercích    daní 
^Da  závodoch,    fabrikách,    /.avedeuiach    a    niýtach,  a  badú    len    sberatelia 

poplatku  za  zem,  ktorú  ukradnúť  neLft  a  z  ktorej  je  sbterať  daft  mg- 
ľahšie. 

A  po  6),  čo  je  hlavné,   zbavia  sa  nepracujúci   ludia  hríocha:   nii> 
vania    cudzej    prúce,  v  ktorom  I  ň  často  oni  nie  vinní,    ponováč 

od  dctinstva  sú  vychovaní  v  da;  mi  a  nevedia  prnrovaf,    a  eííe 

od  v&C'iliieho  líriec.ha  v§akej  Ue  ;i  výhuvoriek,  aby  sa  ospravedlnili  v  tomto 
hriechu,  a  osvobodia  sa  Tudia  pracujúci  od  pokušenia  a  hriecha  Jiávisti, 
súdenia  i  ruzzlobenia  na  nepracujúcich  ľudí,  a  zniči  sa  jedna  z  príčin, 
pre  ktorú  sa  fndia  ro/defujú.** 

Z  lifltu  Tolstého  Bondarevu,  sibírskemu  sedliakovi 

*)  A  UKuanie  alobo   nouzoanic  toho,    že  pravda  pozostáva  t  tom. 
konať  tak,  a  nie  inak.  —  nc/ávisi  od  príčin  zovňajfiich,    podliehajúcich 
.pozorovaniu   človeka,    ale   od  akýchsi   druhých   príčin,    nachodiacich  sa 
^T  samom  človeku  a  nepodlichojúcich  jeho  pozorovaniu... 

ÝAvot  íudíký  pokračuje  jiodía  jednoho,  nríiU*ho,    n*»premenitfiľnčbo 
Xákona.  A  preto  je  vObec  nie  svobodn^ :  všetci  Indiu  nrvyhnutelnu  p6jda 
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základný 
čo  zna(. 


toto  jo  osnovou  môjho  životi.  A  to,  ŕo  od  ničoho  ne»ivÍHi\  je  sám 

život  človeka.     O  t^jto   osnove,   durhovuej  časti,    podstuU^   zivol 
húdit  uoIziL  Túto  ducho vuá  časť  sama  soba  urcujo,  „Bog  v  va«  sidit 
kakže  jeho  sndif.?'' 

Jesto  vo  mno  Božia  iskra,  ktorá  sa  dá  í  roznecovať  (razžigaf)" 
i  ututlaf.  Že  ju  iiiilm  ^razžigať",  to  viem    Ale  prŕčoÝ  Toto  mi  ne* 
treba  i  nelrä  vedieť. 

Potom  citoval  zjednoho  spisu  Lichtenberga,  súčaHiiťka  Kanta, 
„Proti  pľícíníjosti",  že  jjákon  príčinnosti  nemôže  byt  privedený  do 
konca  ani  logicky. 

«V  každom   nazoro  na  svet  musí  byť  isáklad,  ako 
kameú^  o  ktorom  sa  rozväzuje. 

Jediná   podstatná   otázka  z  troch  Kantových   otázok: 
čo  robiť  a  či»  z  nás  bude  V  —  je  prostredná:  co  mám 

Všetky  sily  váého  ducha  použiť  na  to:  raysloť,  ťo  n  i  l  — 

Kto  sa  cbce  dozvedieť,  ako  má  žiť,  ten  sa  «Íozvie.    Ten,  ktorý  aa 
nebojí  fst  U\.  kam  ho  vedie  pravda. 

Ste  25-roíuý.  Každý  deú  vám  príde  vyberať:  co  robiť.   Akod 
neupotreblť  všetky  sily  svojho  ducha,  aby  si  vybrať  pravdu?  Zvrr' 
o  nej  môžte  z  reči  oa  hore  (Mat  V.  VI  a  VII),  čítajte  V',vanj(  i 
(ak   sa  vám   to   nezdá,    čítajte    iné),   jesto    Htiddhovo,    Konfuciovu 
učenie.  —  Ja  tiež  snažím  sa  v  svojich  spisoch  učiť  tomu,  ako  žiť. 

—  Za  úlohu  života  nofnôžeuie  si  sUivit  delanie  dobra,  lož 
plniť  volu  liožiu,  a  z  toho  bude  nasledovať  delauie  dobra. 

(Človek  sa  uiá  k  Bohu  tehiít,  jeho  vôIu  konať,  tým  koná  dobro 
sebe,  a  človek  nemôže  sebe  ináče  dobre  robiť  ako  robiac  dobro 
iným.) 

—  Keby  bolo  úlohou  človeka  robiť  dobre  Indom,  nuž  ako  bi 
bol  dekabrist  Batenkov  mohol  konat,  ako  by  bol  mohol  byt  dobrýi 
kresťanom,  ke(f  bol  20  rokov  zavretý  samotný.  A  možno  prežiť  sa- 
motnému v  árešte  duševne  rastúc,  zväčsujúc  v  sebe  hisku  k  Bohu. 
ľrv6  je :  slúž  Bohu.  Slúž  bližut^mu,  to  je  už  následok  toho. 

—  Budte  pravdiví  sami  k  sebe.  Ak  je  vám  treba  hla«! 
bladajtc,  ak  vám  netreba  uič,  nehíadajte,  nepretvarujte  sn,  z< 


po  jedinej  ceste  tohoto  zákona.  i*omimo  tcgto  cesty  nemôže  byť  iívoui. 
Ale  zákou  života  fadskébo  sa  <jaruj6  ľudom  vo  vide  po  tro&ko  odki^va- 
jú(T<ý  8a  pravdy,  ktorá  môžu  uznať  Í  neuznať;  a  preto  po  ce^^t  -  '  -:\i 
života  ľudia  iiiô2u  ísť  dvojakú :  alebo  Haioi  Bcbou,  povedome  a 
podrobujác  sa  zákonu  životu,  alebo  ncvolnc  a  nopovcdome  pokurujúc  i>a 
mu,  Svoboda  človeka  jo  v  tomto  výbere. 

Ona  ncnio  v  tom,  že  človek  môže,  nrzávÍKle  od  pOKtupu  života  a 
8t(ivajúcich  i  vplývajúcich  na  neho  príčin,  konat  Mamovuľné  skotky. 
v  tom,  ifi  on  môžo,  uznávajúc  zákon  života,  zjavujAci  sa  mu  v  povedomí 
vo  vide  j>ravdy,  vyznávajúc  ho,  %lní  <ta  svobodným  i  radostným  '  ' 
dieJa  nielen  ítvojho.  nU'  i  HveUŕVtíUo  života,  —  a  môže,  nr 
pravdy,  stať  sa  otrokom  zákona  života  i  byt  násilne  i  močiteľni^  vlvčtí- 
ným  ta,  kam  nechce  M. 

(Z  Tolstého:  K  oUUke  o  9vobode  vMl) 


(Ak  v  tom,  byf  officierom,  ^  •'*  níč  zlého,  am^rj  buífto  uím, 
ako  sa  máte  pretvarovat  v  kľ  :i  živote,  jcslli  k  nemu  ne* 

cítite  potrel))--) 

Čo  rmlievain,  ale  ôo  málokto  robí,  je:  čítavať  Evanjelia  v  ruke 
s  červenou  tužkou:  to,  čo  nie  je  vážno,  ako  hneď  počiatok  (rodo- 
knieu  Máriin)  —  prečiarnuf,  čo  je  nie  srozumitciDé  —  do  zátvoriek 
daf,  čo  Kristus  povedal  —  podčíamuf,  potom  to,  čo  je  i  tohoto 
pochybné  (soniniternoje)  —  belasou  tužkou  podčiarnut.  Zostanú 
init*sta,  ktoré  sú  nie  v  zátvorkácli.  Z  týchto,  čo  jo  červenou  tní.kou 
podčiarnuté,  päf  rdz  prttčítat.  Vtedy  duch  Evanjelia  bude  jasným, 
a  z  jasného  (červeno  podtiahnut«^ho)  osvieíia  sa  i  pochybné  (červeno- 
belaso  podtiahnuté)  miesta.  Ináče  čítaí  Evanjelia  je  trudno,  nelzÄ." 

Za  príklad  jasných  miest,  ktoré  sa  majú  červeno  podtiahuut, 
Lev  Nikolajevič  spomenul:  ,K©ď  idete  hhlsat  slovo  Božie,  neberte 
8  sebou  peňazí ..." 

Tu  (irlov  Davydov  vmieáal  sa,  že  je  to  nir  jasné. 

Lev  N.  mu  odvetil :  akože  by  to  nebolo  jasne.  Ved  ak  si  vezmú 
s  sebou  peniaze,  dvoje  Šiat,  nuž  budú  potrebovaí  žanddra,  aby  im 
bránil  majetok. 

Nijaký  kompromiss.  Nadovšetko  drahšie,  hlavná  sila,  ktorou 
môžeme  slúžK  Bohu,  je  —  pravda. 

Pred  lU.  rokmi  prišiel  ko  mne  mladý  žid,  skončivší  uuiversitu, 
spýtať  sa  ma,  čim  mú  byt.  Poradil  som  mu,  aby  bol  národným 
učiteíom.  Ale  úrady  mu  nedovolily,  lebo  že  žid  nemôže  byť.  Spýtal 
sa  ma,  či  má  prestúpiC  na  pravoslávie?  Ja  som  mu  radil,  že  áno. 
Aj  prestúpil  —  nie  i  presvedčenia.  Dosial  nemôženj  pomysleť  na 
to  bez  bôlu,  M  som  radil  ku  kompromissu. 

Úloha  vjUho  života  je  len  tá:  sbižif  pravde.  Silu  božestvennú 
I  laní  celého  sveta.  Hoz- 


Vy  mate  lazejku  (zadné  dvierka),  aby  ste  si  ospravedlnili  svoj 
život:  meíafysiku. 

—  Povinnosťou  mojou  je  byt  pravdivým.  Ja  som  mal  svedomie 
zverské.  Keif  som  raz  bratovi  Sergejovi  tuto  na  verande  bovoríJ, 
že  ked  drancovať,  nuž  drancovať  —  smial  sa. 

Orlov  Uavydnv  riekol  asi  toto:  —  Prečo  nepoužiť  schopností 
a  výhod  (postavenia,  majetku)  v  živote,  v  „boji  o  život**,  prečo  sa 
ich  zriekat  k  vôli  ^ pravde  Božej^,  kecf  sa  tak  nežiada  a  kod  je  to 
nie  treba? 

Lev  N.  nm  na  to :  —  Vy  stí?  skeptik.  V  človeku  je  istý  stupeň 
rozvitia  „božestvn  .'•ala*' (B(»/'  '  "         ''    i  -) 

—  Jeslli  sú  moje  <  -ivdivó  —  /e 

mba  dejstvuje  Bo/ia  i>ruvda. 

—  Kóíi  8  vozom  beží  dolu  vrchom :  alebo  bude  bežať  po  svo- 
bodnej  vOli,  alebo  bude  bežať,  poneváč  bo  voz  bude  bit  po  nuháeh; 
tak  i  človek  hľadá  pravdu  a  riadi  sa  ňou  v  živote  alebo  po  svo- 
bodnej  vôli,  ab'bo  prichodí  mn  trpet  a  následkom  tých  útrap  hiadať 
pravdu  a  \L 

Na  J  t  .11  Orlova  Oavydova  Lov  N.  odvetil:  —  Sp6- 
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oby,  ktoľé  upotrelíUNaiuLi  luv  iK-^rnír  jíiaktickýcli  utílzok,  ncmóžpr 
upotrebúvaC  na  riešenie   metaíysiĽkycli  otíízok.    Vnútorný  pokoj 
nedá  odvážit  viižkami,  ktorými  vážime  zovnajžie  veci. 

Na  druhu  námietku  zvolal:  —  Oh»  Bože.  akí  8ino  «motauI! 
Mundus  vult  decipi.    Kerf  si  človek  iípiimne  rečie,  Že  chce  Hl  po 
Božej  vôli  a  nie  po  svojej,  nuz  sa  akoby  znovuzrodí.  Oe  hovorv  -   ' 
^To  bolo  vtedy,  kedf  som  mal  7  rokov." ')  I  ja  žijem  len  15  i 
opravdove  (istinno). 

Najviac  poblúdení  Rubov  pochádza  odtiaľ,  že  rozvážajú  o  ve* 
ciach,  ktoré  ich  neÍDterťssujú.  Vladimír  Sergejevic  Soloviov  je  dobrý 
a  talentovaný  človek,  ale  uio  je  svobodný  v  mysli. 

Človek  sa  nikdy  nepozná,  kým  neprohuje.  Netreba  nikdy  vraveC: 
toto  spravíni .  -  .  Teória,  že  je  potrebná  dejatelno&t.  je  celkom  zlá ; 
nie,  naskrze  nie  je  treba  dejatefuost,  ale  treba  uáni  vedieť,  čo  máme 
robií. 

Pavel  povedal:  „Vy  8te  nádoba  Božia,  máte  sa  ndržať  čistými.** 
Vám  mladíkom  je  hej !  Božestvennoje  načalo,  božestvennuju  osnovu, 
dušu,  ktorá  je  vo  vás,  vy  môžete  preniesť  čiBtú  cez  život,  ale  my 
starci  sme  poftkvrneuí  všeličím... 

—  Za  cieľ  postaviť  si  zdokonaľovanie  sa  í  včera  sohí  sa  esto 
hneval  na  kamaráta  —  dnes  nie),  postupovať,  učiť  sa  —  ísť  cíalej. 
Zdokonaľovať  sa  váade  možno.  Itadosť  zdokonaľovania  cíti  sa  v  mali- 
Čkosťach. 


Večer,  keí  sme  holi  shromaždení  v  stolovej,  prišly  na  návstei 
dcéry  staršieho  brata  Lva  Nikojajeviča,  Ser^íeja  Nikolajeviča,  žijí 
ceho  na  panstve  pár  míľ  od  Jasnej  Poľany.  Skromné  dievčatá,  <mI- 
dané  ctiteľky,  nasledovníčky  Lva  Nikolajeviča.  Celý  večer  najviac 
8  nimi  sa  shováral,  aj  ked  hľadaly  knihy  v  knižnici,  zastavil  8a 
pri  nich  a  pomáhal  im.  Obe  prekladajú  do  Posrtdnika. 

Sotia  Aodrejevna  shováralu  s  <J.  Davydovym  o  známych  z  vy- 
sokých kruhov  v  Petrohrade  a  povedala  mu :  —  V§ak  v  Petrohradc 
nepoviete,  že  ste  boli  u  Tolstého,  budete  sa  ostýchať?  (Tolstoj  j« 
vo  vyísej  spoločnosti  nie  módny,  ako  hol  po  dva  razy,  a  v  pri- 
dvorných  a  „pravliaščirh^'  kruhoch  je  perhoíreskovaný).  Oznámi)] 
Že  je  už  zapriahnuto  ku  vlaku.  Orlov  D.  odobral  sa  a  odiÄi< 
O  chvíľu  prišiel  I^ev  N.;  Sofia  Andrejevna  spýtala  sa  ho,  prečo 
príáiol  Orlov  I).? 

—  Chce  sa  presvedčiť  o  správnosti  zákoua  Darvinovho  f  t.  j. 
o  jednom  článku  jeho:  o  správnosti  borby  o  život,  stnigle  for  íi* 

Tento  večer  Lev  Nikolajevič  varil  si  okrem  ovsianky  eáte 
ment  (matu,   ujentha  piperita),   lebo   mal  veľké   boľíisti   od  jali« 
Ked  si  odlomil  chleba,  podal  ho  Soíii  Andrejevne,  aby  ho  Jen 
ložila.    O  chvíľu  sa  natiahol  za  ním  a  ešte  si  chcel   uiomíC,  ale 

')  Ke<f  hovoril  Oe:  .keď  som  lual  7  rokov,**  to  norozunicl  od  itMln 
—  od  rodu  mo  bolo  vtedy  okolo  60  —  ale  odvtody,  ako  pochopil 
Kristovo  ačení€  a  úprimne  nveril. 


m 


Ba  a.  mu  vytrhla  bochník,   zostal  mu  leu  kúsok 
Vi  od  pár  (luí  málo  jedol,  liečil  sa  hladom. 
Bola  rcé  o  vychovavateíodi  zo  Švajčiarska. 


kr'Micn   v  Tii 
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Lev  N.  poznamenal:     Civilisovany  divy  národ  sú  tí  Svigciari. 
mravnost  nijak  nezodpov  PoiUa  tej  civilisácie 


Ich 

by  mala  byt  u  nich  vysoká 


(Dokoijŕ 


Dr.  ĽHŠan  Makovický. 


-•♦•- 


Pani  Georgiadesová  na  cestách. 

8  j^  vlastným  dovoleníiu  urerejňaje  T.  V. 

VIL 

(Šafárikov  večierok.  —  Skromné   náhlady  o  budbe.  —  Slovanská 

vzájomnosC.  —  Noc.  —  Ce^ta  Prahou  v  noci.  —  Cesta  Prahou  za 

dňa.  —  Ráno  v  Národnom  divadle.  —  Na  Hradčany!) 

Večierkom  brali  sme  sa  ku  divadelnej  budove  na  samom  vý- 
8tAVÍ8ti.  Tu  odbýv/ijú  sa  slávnostné  prednášky  a  koncerty.  V  ten 
deň  usporiadal  akademický  spolok  Detvan  pri  spoluúčinkovaní  iuých 
slovanských  .spolkov  večierky  na  počest  pamiatky  Šafárikovej. 

Mnohé  dámy  zjavily  sa  v  národnom  kroji,  tazko  by  bolo  udaf, 
ktorý  je  najkrajší,  lebo  smelo  mo/no  povedaC,  že  všetky  —  nosička 
i  kroi  boly  krásne. 

Na.^a  malá,  užšia  spoločnost  rozišla  sa.  Korymovci  priSli  po* 
xdejáie  a  dostali  sa  na  galleríu.  xMy  sme  si  sudli  opodiaľ  ku  sto- 
líku, kde  sedeli  dvaja  |>Ani.  Nebola  by  som  dbala,  keby  boly  tam 
<ij  panie,  pre  výmenu  tnyšlienok ;  ale  takto  som  bola  viac  na  seba 
ponechaná,  lebo  pajii  besedovali  len  medzi  sebou.  .\vžak  i  tak  bolo 
dobre.  Aspoó  pozorovala  som  vňetko  bez  rozkúskovanej  pozornosti. 
Vtedy  už,  ačkolvek  ešte  mlhavo,  vystupovala  myšlienka  „cestopisu'* 
v  mojej  hlave,  len  ákoda,  že  som  nevedela^  že  iné  spisovateľky 
v  taký  č:as  robia  si  zápisky. 

Zaí-  H  na  oponu  jttvišCi,  TV'  '     '  Čechov. 


Praittec 


>1  svoju  čclad  tio  kra 


po  nom 


dostala  meno  Cccliy.  Na  hore  iUp  zastali  a  odtiaí  rozhliadli  sa  po 
nivách,  riekach  a  pralesoch  panenskej  zeme.  Nesú  so  sebou  svoje 
imanie:  modly  a  bôžikov  r.  dreva,  kameňa  a  spieži,  svojn  zbraň  a 
svoje  deti.  IVaotec  Cech  žehná  po  spôsobe  slov  '  -h  žrecov 
novej  vlasti  a  svojej  detve.     Ó  by  to  požehnanie  >  i  dnea 

nad  pozdným,  ale  nt>'  m  poti)msívom  a  jeho  vtliliym  dielom! 

Príchod    hudol)iľ  m  a  nrípravy    ku   „predĺhre"  vyruňily 

ma  z  dumania.  Začal  sa  koncert.  Veliký  sbor  predniesol  nádhornú 
skladbu  z  opery  „Libuňe".  A  pred  mojím  vnútorným  okom  zjavila 
sa  vznešená  postava  kňažny,  ako  ona,   samá  láska  k  svojmu  Iu<lu, 
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Spravuje  ho  u  súdi  po  pnivtje  a  právo.  .\le  nespokojníkov  bývalo 
od  jakživa  dosť  m  tejto  naáťj  planéte.  Tak  vrhol  jej  jeden,  tiež 
ues pokojný  s  jej  rozsúdeníni  istej  pri,  drsnú  urážku  do  tváre,  ho- 
voriac : 

„Co,  my  máme  posliichat  ženu?  Žena  má  dlhé  vlasy  a  krátky 
rozum  a  preto  nie  je  dôstojné  muža  dat  m  spravova(  ženo'"    Po- i 
vstala  Libuša  a  dala  mu  slušnú  odpovod. 

Riekla:  „6,  plemá  nevďaéné !  Že  nakladám  8  vami  u. /ľ  .í 
láskavé,  že  neberiem  od  vás  dane,  vy  protivíte  sa  mi !  Ale  staň  sa 
vám  dla  vôle!  Od  zajti;a  bude  vami  vládnuť  železná  ruka  muža  a 
vy  budete  platif  daň,  dai'i  imania  i  krve!" 

Tak  dcéra  Kroková.  —  Rada  som,  že  tak  pekne  odpovedala.  — 
Na  druhý  deň  poberali  sa  kniežací  poslovia  ku  Stadiciam,  aby  po- 
volali orajúceho  Píemysla  na  prestol.  Premysl  stal  sa  manželom 
kňažny  a  vládol  fudom,  ktorý  zoprel  sa  vláde  ženskej. 

Oo  týce  sa  hudby,   nemôžem  vyuiest  kritiku,  lobo,  odhliadnuc 
od  iného:  niesom  musikálmi.  Viem  síce  rozoznaC.  co  ľ- 
a  čo  je  falošný  tón,  ale  čo  je  molí  a  co  dur,  to  nech        _  ' 

ma  nikto.  Najviac,  jestli  by  sa  to  pieuíeslo  do  všedného  uemusikál- 
neho  sveta.  Zato  však  veľmi  rada  počúvam  hudbu  a  nerada  sho- 
váram  sa  po  cas  prednášky,  lebo  to  je  —  prinajmenej  rečeno  — 
netaktičnost. 

Naslúchajúc  pozorne  slávnostnej  predihre,  rozozoala  som  zvuky 
harfy  a,  skutočne,  i  videla  som  tento  8tar>*,  prastarý  nástroj,  — 
ved  už  aj  Dávid  hrával  na  harfe  —  a  pri  ňom  sedela  mladá,  bielo 
odená  dáma.  Za  onoho  času  chodievaly  harfeuistky  po  doumch. 
prednášajúc  svoje  často  triviálne  spevy  za  pár  krajciarov,  aj  zdarma, 
ako  prišlo,  no  /«>  „musikantky''  sú  od  tejto  umelkyne  tak  odchodné, 
ako  komediaittka  h^<  |H)ločno.sti  veľkého  divadla. 

Tu  i  tu  Hprevodila   ..  prsty,  p  i  po  stiundrh,  a 

naslúchala,  kedy  jasuo  rozoznáuj  tóny  haiíy  vedia  zvukov  rozlič- 
ných nástrojov,  ako  aj  trúb  a  bubnov...  Preto,  že  pozorne  na- 
slúchala som.  mala  som  videnie,  ktoré  opísala  som  vyššie. 

Za  tým  zaspieval  spevokol  —  leu  jedna  čiastka  —  „Hlaholu*" 
našu  krásnu  pieseň:  „Nitra  milá,  Nitra".  KedykoFvek  ju  počujem, 
zakaždým  mi  je  do  plaču  Možno,  usmeje  sa  niekto,  Iced  to  čítaCJ 
bude,  ale  nech  povie,  či  nie  je  aj  jemu  podobne  <jkolo  srdca,  keďf 
pomyslí  si  na  na.^u  tisícročnú  porobu?  Oi  nezakvíli  občas  nad  tfinJ 
6o  bolo  a  minulo  sa,  ešte  viac  nad  tým,  čo  je  dnes,  a  nad  buduc-" 
nosíou,  ktorá  ne«láva  nám  záruky  toho,  íi  budeme  a  ako  ešte  jo- 
stvovat  pri    takomto                     '   '  ijsio    „systémy"    vc 

majú  zlú  povest.  Nu  sa  pre  mňa  vo 

koch  onej  jednoduchej  [uestMikv.    /laí,  lurek  a  bolast  poélá  z 
hauenia  a  krívd  tisicerých.  Kde  potecha  a  nádej  ?  ijnád  v  slovácl 
zaklúčenia :  „lak  sa  časy  menia"  > ! 

Nasledujúci  bod  bola  slávnostná   reč  p.  Fr.  Táborského  m  .^. 
známe  a  veíkosti  Šafárika.  Predsa  nie  sme  takí  chudobní  a  biedi ' 
ked  vstave  sme  odchovat  a  odchovaného  dat  národom  slavianskj 
velikánov  ducha,  ako  bol  Kollár,   Šafárik.    Oj,  my  aj  dnes 
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velduchov,  ktorých  aui  kyjak  neprávosti  neubil  a  dá  Boh  neubije, 
čo  aj  padajú  (ažké  údery  jeden  po  druhom  na  drahé  ich  hlavy. 

Reč  pána  Táborského  bola  hlboko  premyslená  a  s  velkou  usi- 
lovnosťou vypracovaná,  avšak  mnohí  nerozumeli,  iní  nepočuli  ju 
dobre.  Či  akustika  a  či  čo  bolo  na  závade:  sálou  niesol  sa  šum 
a  jednotlivé  hlasy  ozvaly  sa,  aby  hovoril  hlasnejšie.  Na  konci  hluč- 
ným súhlasom  sprevádzalo  obecenstvo  výtečnú  prednášku. 

(Pokračovanie.) 


BESEDA. 


Pieseň  Jánošíkova. 

Botto  (Spevy,  str.  222)  hovorí,  že  ešte  roku  1847  pokúsil  sa 
sostaviť  svojho  Jánoš(ka.  Bol  vtedy  študentom  levočským.  V  Holubici^ 
„zábavníku  levočských  Slovákov",  vydávanom  roku  1846/7  Pavlom 
Dobšinským,  v  čísle  5.,  dňa  24.  novembra  1846,  vlastnou  rukou 
Jána  Bottu  (Janka  Mafíinhradského),  vtedy  17-ročného,  zapísaná  je 
pod  názvom  Pieseň  Játwšikova  nasledujúca  báseň: 

Zelenal  sa  Javor,  už  sa  nezelenie  — 
Chodieval  Jánošík  po  zboji,  až  viac  nie. 
Prekvital  mi  krásne,  prekvital  mi  ten  svet, 
Ale  už  odpadol  menistý  s  neho  kvet; 
Odpadol,  odpadol,  mráz  mi  bo  pošvihal, 
Falošný  Gajdošik  na  pánov  pomihal. 
Pomihal  na  pánov :  mňa  tí  olúpili, 
Tej  zlatej  slobody  krato  ma  zbavili! 
Sloboda,  sloboda,  premilá  sloboda, 
Ver'  si  sa  ztratila  ako  v  koši  voda. 
Vodička  vytiekla  a  mňa  okovali, 
Sfa  by  to  slniečko  mraky  obsnovaly. 
Nač'že  ho  vy,  čierne  mraky,  obsnúvate, 
Nač'že  ma  vy,  zlostní  páni,  okúvate? 
Vetl  slnce  má  svietiť  svetom  požiarami. 
Veď  ja  mám  po  Tatrách  skákať  s  jonákami! 
£j,  šťastné  slniečko,  bo  mraky  prerazí, 
Mňa  kto  oslobodí  železných  reťazí? 
Rúčky  moje,  rúčky,  ako  dva  javory, 
Nebudete  lámať  bohaté  komory! 
Nebudete  blýskať  zlatým  palošíčkom, 
Zlatým  palošíčkom  zeleným  hájičkom! 
Nôžky  moje,  nôžky,  nožičky  jelenie. 
Nebudete  skákať  cez  bučky  zelené! 
Nebudete  behať  po  Kráľovej  holi  — 
Oj,  hlávka  ma  páli,  srdiečko  ma  bolí! 


lobúčik,  kloMčik  zlatom  vybíjaný, 
Nebudem  fa  viac  mat  na  klcnovskej  stráni, 
Na  klenovskej  stráni  s  percŕkom  orlovým. 
Mocne  pripevneným  tým  radom  perlovým! 
Košieľka  hodvábna,  kosiííľka  zelená. 
Striebrom  vyMvaiiá,  zlotom  obrobená, 
Nebudem  (a  xumt  po  breznianskych  horách. 
Po  zelených  lúkách,  po  širokých  poliach. 
Dolumán,  dolomán  z  anglie  ružovej, 
Nebudem  ťa  viac  mat  na  Svadbe  Čertovej! 
Nohavičky  draho  s  zlatými  Šnúrami, 
Nebudem  vás  nosif  pomedzi  Tatrami! 
Čižmičky  maličké,  zíataškó  čižmiíky, 
Ej,  už  nebudete  lietať  ponad  kríčky! 
Valašôčka  verná,  tri  ri'iz  vybrúsená, 
Tým  ligotným  zlatom  tri  ráz  pozUtená, 
Nebudem  ja  s  tebou  pri  dudockách  zvíjať. 
Ej,  nebudem  s  tebou  veľkých  kupcov  jtbíjaf! 
Palo^jk,  paloSík  striebrom  oblievaný, 
/        rn.  perličkami  husto  krumplovaný, 

N     ii<lem  fa  už  viac  pri  bôčku  nosievať, 
F4,  nebudem  tebou  viac  pánov  stra^ievaf! 
Zlato  moje,  zlato  s  drahými  perlami, 
Ktože  f  a  tam  u^jde  tnedzí  záporami? 
Mfil/i   /.ijiiJanii,  skalami  tmavými, 
N.ij  1-j   :.i  iluvčatko  s  očkami  čiernymi! 
Oj,  iiajdú  la  ľudia,  čo  ta  zaslú/ili, 
Co  ma  radi  mali,  čo  ma  opatrili!  — 
Nebudem,  nebudem,  chlapci,  medzi  vami, 
Oo  sme  blúdevalí  horami-dolami. 
Nebudem  viac  spávať  v  zelenom  chládočku. 
Nebudete  striehnuť  mfta  za  tá  chvíľočka. 
Nebudete  so  mnou  pri  kotle  gajdovať, 
Ej,  kolesá  lámať,   „odzeme"   tancovať  I 
Nebudem  viac  s  vami  po  sala.<ioch  chodiť, 
Hej,  viac  vás  nebudem  už  po  iboji  vodiť. 
Vyschla  už  tá  voda,  z  ktorej  sme  pljali. 
Za^ly  až  tie  časy,  v  ktorých  Hmo  zbíjali. 
(  liytih  káŕŕnt,  káčera  divčho, 
Karičky  skapaly  od  žiaľu  veľkého, 
(•hytili  bejtmana  bystrého,  chytili, 
Šuhajci  sa  svetom  iiryío  roztratilil  — 
Hor}',  čirrne  horj*,  h^ičky  zeleni'^ 
Ktože  vás  navätívi?  —  veJ  ste  opustene! 
Opustené,  tiché,  ako  tá  sirota, 
Čo  ju  ľudia  ll.klbú,  nahái'ia  ju  p!»ota. 
Ktože  vás  roz^vieti.  tmavé,  ohníčkami, 
Kto  vás  rozveselí  sladkými  pie&Aami? 
i^Javor  sa  vypučl,  slniečko  vyskočí 


A  Jánošík  8  chlApci  kolesá  zatočí!" 
Javor  sa  vyvalí  —  De^loiním  kolesá. 
Oj,  Bože,  veJ  ina  už  na  ráno  obcäia! 
Ty  prekliate  slato^  prekliate  pivnice, 
Či  som  ai  zaslúžíi  pre  vás  Šibenice? 
Ved  som  ja  nezbljal.  žo  by  ludí  muôil, 
Ale  som  ja  zbgal,  bycb  svobody  užil. 
FJ,  ke<t  ma  obesia,  dáždik  roa  opláce, 
Mosiačik  s  hviezdami  nado  mnou  zaplače! 
Víchre  mi  zahubia,  Tatra  sa  ohlási: 
„Že  ui  preietely  moje  xlat^;  časy!!*' 


Literatúra. 

Sobrané  spisy  básnické  Hviezdoslava.  Svázok  II.  Od- 

''  '  i 'ký.  Turčiansky  Sv.  Martiu.  Vydanie  Kníhkupecko-nakla- 
lio' spolku.  1896.  8".  Str.  404  +  4.  Cena  1  zl  50  kr.  (Po- 
kračovanie.) 

O  nás  veru  platia  (logoíove  slová:  „Každý  človek  potrebuje 
lyrického  vy/vania:  kamkoľvek  sa  obrátia,  vidíš,  že  treba  alebo 
pokarhaC,  alebo  osviežit  niekoho...**  Kniha  Hviezdoslavova  malú 
by  byt   nástolnou   knihou   každej   intelligentnej   slovenskej    rodiny. 

V  prvej  <iasti  (Žalmy  a  hymny)  na  prvom  mieste  je:  Žalm 
k  tisicročntj  pamiatke  víeroivestov  sv.  Cyrilla  a  Metodcja,  V  onen 
jubilejný  rok,  18S5,  nie  jedna  pieseň  ozvala  sa  v  Slovanstvo  v  tú 
oslavu,  v  ktorú  i  Hviezdoslav  zaspieval  svoj  ialm;  ale  to  uepovcd&l 
ani  jedeu  poet  slovaaeiký,  čo  povedal  náá. 

ZazvQč,  varíto  moje!  ó,  zplesaj  zbožným  naladením, 
taio  v  stnimlch  rozkošného  chováé,  sloč  v  chorál  veleby ; 
r  Jako  ikorvón  \^Ttf,  svitania  hmly  xárivý  na  prestol, 

6,  vanes  orlióim  krýdlom  i  ty  žalm  slávy  nad  oblač! 

kam  smerige  perní  vdaky,  nerest  sUave  túži,  bofast  privoUvi, 
I  kam  pokazujú  vrchole  hÁr,  ^-htveka  temeno; 

kam  nesú  sa  dune  dobrých,  dym  kvetín  vonný,  sfér  hudba  nebeských, 

vlna  podskakaje  morská,  roj  hviezd  sa  ubiera  : 

ta,  ó,  ta  vyleČ  duchu  mdj,  í  ty,  staóia-li  perute, 
[neoslopili  (a  jas.  hlas  tvoj  ncumre-U, 
'■ta  vznes  sa,  dnchu  m6j,  povýšia  sa  k  pocte  zapálený 
ŕío  svieca  oltára,  pochodeň  čo  slávnostná, 

a  podnož  kde  irónu,  na  Äomž  '  iľujc  Hospodin: 

tam  obeť.  ^ažni  <<rdca,  pokory  !^i  mu! 

Ty  ale,  Duchu  svátý,  duchu:  ktorý  na  Horeba 

kre  7.kvitola'  vatry  rniou.  a  ohňoKtipom  kráčal  hí  na  páAti, 

ktorý  IzaíáJa  zrak  zostrils'  videním  prorockým, 

It  preiral  závej  časov,  noc  vyrkol  zhuby,  deá  stvrdil  spasenia, 


oMIVím^niäasftnf^rrádom  iM'escn  Dávitlovu, 
ŽG  niesla  sa  oblohou  jak  svitu  paprAJek, 
ktorý  nad  .lordánoin  zastals'  v  letku,  jatý  /afúbeulin. 
a  znamcDÍm  Uiujnfa  su  skrížil  nad  cestoa  k  iJamasku, 
ktorý  v  deň  pAfdesiaty  z  neba  privaDuls'  ^vilioín  puvfchríce 
a  v  chrám  osvetlil  si  dom,  v  túžbach  kdt-  sedeli: 
Ty,  <Í,  duchu  phmenný,  prosím,  rňó  vzhiiadnnf.  i  na  mím, 
af  srdce  prebori  vAednosČ,  mysef  vxphV  vysoko  . 

Básnik  ta  obráti  sa  k  uárodu  svojom: 

Lož  vstaĎ,  národe  m6j,  i  ty,  xodvíx  sa  s  nUkych  kamenných  sedztdicL, 
vstaň,  rušigme  i  tmy  dolín  vietci  veselé  na  boryl 
•    •♦•*•••*•♦•••••• 

bár  dncom,  národe,  vzplajef^,  iskra  len  povdCaky. 

Vžttk  pred  tisíckou  rokov.  kciT  e^te  blúdivé  nuŔ&koty 

zrak  clonily  ľudstvu,  (fas  králil  pohanský, 

ke«r  jako  ThUí  zver  vôkol  národ  s  národom  rnvat  sa  O  lúpcir 

hôrd  zbesilých  hajoá  krv  obitých  lokuly, 

keď  i  znamenie  spásy  svílti'  žreci  j^iskoilravi 

v  bi<^.  Bpletali  rabstva,  skúvall  v  okovy, 

ked  hyniii  tMovek  Jako  tráva,  plemená  tružtily  sa  jako  vlny  morskí*! 

už  vfcdy,  národe,  konal  v  tebe  veíky  ť;iu  sveta  Pán. 

On  soslal  .irt'hanjelu  k  Tatro  v  bleskolo  polnoc^nom, 

by  zaniesol  blahovesť  mocný  na  Velehrad. 

I  vtiipal  posol  boží  s  Stlta  na  átít  jagotuý  čo  oblak  — 

Nik  nepobudal  aľchaiijeia  un  pťiti  skvelej,  len  sám  kráf  IUsti<^ 
sláv,  ke(f  u  loža  jeho  nastal  v  svetlo  a  k  nemu  premluvil,  Hospodii' 
že  poroziJiDííl  tiii^bam  kráíavýin,  a  on,  archanjel,  že  nosiť  mu  ich' 
splu.  IIosp*)din  sdelí  sa  i  joho  národu,  by  Ho  po/nal  z  tvári  v  tvár, 
v  poilobe  ťloveka.  .Vnihaiijel  ukázal  Iíastilavovi  [lo  zdroji  svetla, 
ukázal  n>u  prstom  k  východu,  a  podleti-l  k  hviezdam. 

S  p  váhou   básne,   žalmu,   U*psit^  »náia  sa  tuto  poslanie  arch- 
anjela k  Uastislavovif  ucž  uká/anio  ua  jcnitiý  cit  a  mimoriadne  pr 
nikavy  um  Rastislava,  uec hoejiicidio  kresťanstva  od  Nemcov,  kt 
„žreej   zisko/ľavi%   i  kľlA,    ^/.na;  jtásy   svátó,    v  hjŕ 

rabstva,  skovali  v  okovy",  a  olu  .  ■  sa  k  východu, 

lúmstantíntŕvho,  o  v  «v.  ľri  Uik*'j  jtovahc  hii^^iio 

slavovom  vyslovení  1  -a  ui ma  veí kej  historickej  j 

i^lava,  jednej  z  najväčších  v  celom  Slovanstve. 

Prídu  apoštolovia  slovanskí,  Cyriil  a  Metod,  „i  zoak   "-  "t^^ 
nesú,  golgotsky  kríz...  ten  zasadia  na  vrchol  Tatry,  v  sti 
iKJViiý," 

l^ásnik  2ase  obráti  sa  k  svojmu  uárodu.  Vieme,  aké  sii  to  stoi 
ktoré  Hviezdoslav  k  uárodu  slovenskému  hovorieva. 

A^  pokorený  si  dnes,  zdiávený  ni^hlb^iu  pod  pudnož, 
zéarpaný  i^o  strom  a  costy.  záškodcom  k  roxkoii, 


podlosf  smie  tA  Inpiť,  dr/osf  napódaf  v  tr 
ociiávisf  v  hrob  ia  oclsiid/ovuí  pri'to,  /(»  ^i  mIjI  — 

no     niet  pruivily  zrňttécnej,  ú  aiet,  klorA  neprepla  by  v  *lávu, 
niet  UriTdy  najroenšoj,  ó  niel,  Jttž  Bôh  by  nestrestal! 
Oslavujme  Hospodina,  rujným  oslarajwe  Ho  mysle  otrasením» 
páfine  vatry  Tiaŕuosti,  docUom  podlotojmc ; 
íúzpui,  speve  náá.  krýdla  svoje  <>ú  póla  ku  pólfj 
zachyí  ccló  jaro  citov,  všetku  vta<'  I  : 

Clý  vzduch  ttí  presýti  sa  kadidlom  S"     _  /viičaním  chvály 

a  vesmírom  nt  xkrúži  sa  kol  trôuii  otokom. 
On  dal  tisíc  rokov  prežiť  vo  viere  bezpečnej  na  8kal«, 
i  vystre  budúcnosť  naiu.  jak  n  ňu  prosíme. 
6,  Bože,  jak  slovon  svojich,  ľ  dľa  dacba, 

gjednotil  si  nás  k  fom  v^d  h: 

ó,  održ  nás  p  c  i  .   1,    :iilrž  tuhnúcich  vo  priasíni, 

of  žiaden  nepi  i  utu  tu    a  neodkruníl 

Ako  vidno,  od  slovenského  národa  básnik  už  prešiel  k  Slovanstvu. 

Di^«  by  poznalo  sa  sUdo  Slávy,  kdekoľvek  na  horách 

rozp»<lentí  mešká,  daj,  ať  sa  uspolíi ; 

i  jako  pastierov  si  dobrých  vy&Ial  k  jeho  prí?rátettÍQ, 

(ak  uuiň  xá£rak  zas:  a(  znova  overí  1 

Tak  dôjde  istotne  cieľa,  jakjV  mu  na  pastve  tvetovc^  vykázal: 

i  zasadi  palmu  pokoja  na  zemi. 

v  tej  stinu  bude  hoveť  si  ľudstvo  jak  v  prístave  bez  búre  a  prieku, 

a  Ty  s  úľubon  spočinieš  zas  jako  po  stvorení... 

Toto  je,  čomu  silou  podobného  nepovedal  nikto  zo  slovoDRkích 

Isnikov  z  príležitosti  jubilejného  roku  1885. 

íl  Ty  s  úľubou  spočinieš  xas  jako  po  stvorení! 

O  buduiuosti    Slovanstva,    oj'  iií,    muobo  sa  pupísulo, 

Jôvodueno  i  menej  udôvodnoiio,  /  -i  časov  Hegla.   Siovan- 

||T0  , zasadí  palmu  pokoja  na  zemi, 

v  tej  slinu  bude  hoveť  si  ľudstvo  jak  v  prístave  bez  búrc  a  prieku  ^ 

le  je  nová  myšlienka,  Hviezdoslav  ju  len  pekne  vyslovil;  no  potom 
"to  ol)rat : 

a  Ty  b  úľuboa  siK>^uíeä  zas  jako  po  stvorení . . . 

Ako  ťtubo  povedauo,  a  predsa  zakrúži  v  hlave,  ako  by  sa  svet 
bol  pohol.  No  hne<í  jasní  sa  pred  zrakom,  srdce  doveku  bolo  silue 
udrelo,  ale  už  je  dobre,  u/  cíti  iba  povznesenie  a  pokoj. 

ľrepísal  som  temer  celú  básei'i,  miesto  tohOf  aby  soín  bol  viac 
rozberal,  1  na  jej   krásy.    Ale  i  "  la, 

žesami/  f  ju.  Mysliac  si,  že  m  ^u 

poslucháčov  a  že  im  to  čítam,  ja  začal  som  prepisovat 

(t)okonCealt.) 
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Obyvatefatvo  Uliorska  v  dobe  pratmiíitick^  sankcie 

r.  17Ä0 — 21,  (MagyarorszAg  ii<3pe88<.^ge  a  [r  i  snnctio  konfc- 

ban.)  Pod  týmto  záhlavím  vydal  étAtistický  <íí.*w  .>i.ijinský  objemné 
íiielo  ( veíký  foliant  496  str.  ^)),  iiapísaué  inacfarským  historikom  lf?n. 
Acsádym.  Dielo  bližAie  týka  sa  aj  nás  >'       '      . 

Obsah  jeho  v  krátkosti:  L  diel:  v-  .  dasf,  obsahuje  hi- 

storické   pramene,   spôsob   spracovaniu  dut,  počet  obcí,  \  ^- 

vatelstva,  uárodnost,  stahovauie,  hustotu  a  zamestnauie  ob\    .  ^i. 

U.  diel :  tabellarne  výkazy  v  juridickom,  národnom  a  ekonomickom 
ohľade,  popis  Židov,  všetko  padla  jednotlivých  obcí  a  stolíc.  III.  diel  : 
opis  jednotlivých  stolic,  popis  zemianstva,  kňazov  a  ucitelov. 

Dielo  zakladá  sa  na  popisoch   neprivilt h   tried   (neze- 

manov)  z  r.  1715  a  1720.    Spôsob,  akým  ]>•  iiracoval  kusŔ, 

neúplné  dáta,  má  velkó  vady;  tých  50%  na  pr.,  ktoró  k  čísla  jk)* 
písaných  z  tej  príčiny  pridáva,  že  z  popisu  mnohí  boli  wr^rhriof, 
n  ktorými  50%-rai  rektiíikuje  súhrn  popísaných,   uenío    i  lO 

odôvoďneno:  no  pritom  všetkom  objasňuje  dielo  aspoň  kuiKo-unko 
pomery  ludnatosti  Uhorska  vtedajšielio. 

V  diele  tomto  uverejnené  sú,  nakolko  mi  známo,  po  prvý  ra« 
aj  výsledky  popisu  íudu  z  r.  1787;  porovnanie  s  týmito  a  tamtými 
robí  otázku  dnešného  číselného  stavu  obyvateľstva  Uhorska  .. 
vakov  zvlášte  velnú  zanimavou.  Prítíunnost  objasňuje  sa  minuli*. l  .u  , 
v  svojom  povstávaní,  formovaní  musia  sa  národy  si^úmal,  jestU  ich 
chceme  pravé  pozuat. 

V  naslŕdujúccj  tabelle  podaté  sú  výsledky  sčítania  ludu  z  r.  1720 
v  porovnaní  s  r.  17í<7  a  Imím).  Podotýkam,  že  je  v  tom  llorvatako 
a  Sluvousko  nie  zahrnuté,  a  že  o  tých  ani  v  nasledujúcom  reči  no- 
bude>  Čísla  sú  zaokrúhlené  on  tisíce. 

*)  Na  pablikúcíe  uh.  štatistického  úradu  možno  prcdplatit  sa 
ľi  y.l.  ročne;  xa  cenu  túto  ohilr^-í  predplatit«r  pár  objemných  dlel«  ki 
osobité  o  mnoho  viac  Atoja. 
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Počet  flu8í 

Fríiust 

^^M 

Stolica 

roktt 

roku 

^M 

1720 

1T20     1T87 

1720 

1787 

1890 

do 
1787 

do        do 
1  si)0    1 1590 

■ 

v  absolútnych  číslach       ] 

v 

I''                   <'ongrátlska 

20.000 

166.000 

637  .íXK) 

725 

3.661 

888 

i'.                      Ir.U 

8Ô.0(K> 

3111.000 

1,1  í  0.000 

261 

1.170 

861 

^^^H 
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36.000 

86.000 

268.000 

132 
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Slt 

^^^^1 
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so.ooo 

827.000 

671,000 

(i:U> 

2,075 

196 

^^^^1 

Okrcä  Jajc^K^va  Kumánor 

•-'0.00(1 

U4.00O 

275.IMIO 
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1.240 

198 

^^^H 

Okrr?  fínjíl'jskv 

4.000 

28.000 

80.000 

499 

1.592 
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^^^^1 
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26.000 
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Th 
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^^M 
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22.000 

f>8.000 

136.00  • 
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513 
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^^^^H 

^H 

Ueveá  a  Soloocká 

41.000 

180.000 

;i8í«.000 

,351 

H66 

115 

^^^H 

^^H                               ňd)-8kA 1 

88.000 

152.000 

:í  26.000 
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741 

na 

^^^H 

■radská 

20.000 

11 0.0(8 ) 
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436 
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100 
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.-...iMMl,-,,».. 

29.000 

165.000 
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463 

1.016 

97 

^^^^1 
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40,000 

160.000 

2í>2.000 
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94 

^^^^^1 

Kn-.i  íVmcs-Torontál.. 

30.00<i 

565.000 

l^OTH.OOO 

t.78H 

3.476 

89 

^^^H 

T.                     1      13.000  1     l.Híi.OOO 

2.'>2.000 

,SS3 

1.760 

69 

^^^^H 

S,ii  1              ala) 

58.000      '226.000 

401.0011 

2.S7 

593 

78 

^^^H 

BantňaoBkÁ 

36.000       1 83.000 

320.<iO(> 

403 

777 

74 

^^^^^H 

Zelťxoá 

118.000      9<>ií  ooo 

390  000 

90 

289 

78 

^^^^H 

Zvolenská. .                     . 

26.00<> 

68.000 

116.000 

156 

336 

4Í0 

^^^1 

|,)ibar«ká.. 
Sopronská  . 

86.000 

347.000 

673.000 

300 

661 

66 

^^^^1 

83  ono 

1Ô'.>.000 

2.^'.>.(HMI 

91 

211 

68 

^^^^1 

Boršodská 

18.000 

I3(>.000 

217.000 

631 

1.0Ä4 

69 

^^^^1 

O.i                                          .     '      ♦Ó.OUií 

149.000 

237.000 

226 

118 

68 

^^^H 

8ii                                             t          33.000 

128.000 

191.000 

271 

473 

64 

^^^^1 
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nm.ooo 

95 

19H 

bt 

^^^^M 

V  t                                             .  .\\      H5.000 

143.000 
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498 

49 

^^^^M 
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•'•V*  OOO 

3:jC.oo<t 

161 
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44 

^^^^M 

N" 

"►0 

21.'».<«K1 

389 

608 

44 

^^^^H 

Tel,   ,,...-  . 

nl      i.fiĽ-Ooi) 

!'•:» 

187 

41 

^^^^1 

Zempittisks. 

■;    .,1        ,               ■   ,      ,      ,. 

•'  ■  , 

388 

40 

^^^H 

Nitfianíka                          .    i .  - 

■J  r.i  '">i.          .,-;".,.' 

1 . .  1 

216 

34 

^^^^H 

Abaujski  a  Tnruiiiniika. . 

21.00U 

I40.0«M> 

I87.*»0*< 

áirt 

761 

33 

^^^^1 

Liptovská 

14.000 

57-000 

7tí.0(tO 

iiHi 

425 

32 

^^^^^1 

Tnrčiaoaka 

17.000 

37.000 

49.000 

113 

1821      38 

^^^H 

(^Ofner«ká  . 

28.'^nr» 

lUiSiOO 

no.'wo 

•Ifi.'i 

490 

8« 

^^^^1 

Sariáská  ..                      ..       4I.(H)0 

143.000        16i>.(N>0 

241 

504 

18 

^^^^1 

Trrnŕianska                              r  6  000 

221.000|      258.O00 

236 

293 

17 

^^^^M 

Ilontiautika 

1    ■■  '"00!      IľJ.ooo 

•VI 

8b 

14 

^^^^H 

Oratská.. 

'>0          84.0<'0 

■229l      27í| 

18 

^^^^1 

^H 

Spiískii .^.w.^.. 

,    .1    (MIOI           1P4ÔIHI 

42tí       4691         « 

^^ 

1-    ll|»nr-l<o    '•IM.Iu         .  .     .    l,7íll».0OO   tí,.JLV_».0(M)  lá,4M.ifOu| 

272;     »-.02'      88 

U.  Scíii                     

UboTvIiu  •                    '••ItlluiD. 

81 3,1  "to    l.niMMiO     2,ľól.("M;| 

73       1 7n,      59 

■ 

2,682.000  ,><»0<)2.<M>M;  14, 68 1  <KI0 1 

209,      468!      83 

^^^B         Pútnam.   Z  príčiny  tej,   ie  v  stoliciach    Uhorska    fasom    postávaly          ^^^B 

^^^MA  značQv  premcDy,  je  v  t4^jto  taboilo  k  vóH  Icp^icma  ]>orovnaniu  na  to          ^^^| 

^^^Vohlail  bratý,  —   /  trjto   príčiny  v)necbtiná  je  čas(  Uhorska,    ktort*    Ata           ^^^H 

^m      popisu  z  r.   1690  má  vlastae  12,879.000  obyvatoror.                                        ^^H 

^m            Keff  na                         '                     počet  obyrateflitvA  tých         ^^| 

^^^^^3    AlOltot      kt«'[i                                          li.M'ia'         '    ľ'v.i 

iwu^obfj 

ienó  sú.  a  aioe :      ^^^M 

BB^^^^H 

^^1 

^B 

tL_ 

1 

■tt 

^^^^1 

oliyvatoTstvo  íítoHco  Onivslínj,  Tekovskej,   Oemersktíj,   Hontianskej, 

Liptov^'  '      [lOľskoj,  Šarišskej,  Spišskej,  '^ 

skej,  'h  oj,  tt  iíCíí  s  týmto  poľovuánie  ■ 

stvo  ostatných  stoiic  uhorských  s  jednej,  obyvatelstvo  Sedmohradska 
8  druhej  strany,  prídeme  k  nasledujúcemu  výsledku. 


I.  81ofenBfcé  8toUc«  . . . 
II.  Ostatné  stoUce 

v  Uhorsku , 

III.  SetlujuhrndsUo . . 

Uhorsko  n  SíMhuňKrarlsko 

Spolu..  


Počet  duší 
roku 


17S0 


1787 


1890 


v  ch  dslacb 


687.000 


l,Oť>.000 


1, 1 82.000  4,970.000 
8 1. VMM)  1.410.000 


2,aoä.uou    176 

10,129.00(1 
2.2ô1,0<»0 


2,ii&*2.000  ,»,«02,000  14,681.000 


rhruät 
roka 


17801  1787 
do    I    do 

i  -  '  -MO 


20U 


291 


468 


4! 
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Z  tohoto  \idíiue,  že  počet  obyvateľstva  slovenskýcli  stolíc  medzi 
Y.  1720—1787,  t.  j.  asi  za  (57  rokov,  temer  sa  strojnílsobníl,  od 
r.  17ľU  po  18ÍK),  t.  j.  za  170  rokov,  zoštvornásobnil ;  medzi  rokmi 
1787 — 1890  nepribudlo  však  iba  asi  o  polovicu. 

Naproti  tomu  neslovenské  stolice  v  Uhorsku  o  ranoho  rv'''  '-fí 
sa  rozmuožovaly ;  obyvareístvo  tých  vr.  17iíO— 1787  zostv 
nílo  sa,  v  r.  1720 — IHÍH)  rozmnožilo  sa  osemnásobné;  na  r.  1<.S7  — 
18l>0  padnú  z  toho  lO.l'^/o-ty,  t.  J.  i  v  týchto,  pre  nás  tak  nepriazni- 
vých rokoch,  obyvaleístvo  onycli  stolíc  sa  zdvojnásobnilo,  ') 

Sedmohradsko  ukazuje  obraz  vývinu  nťišnm  podobného,  poCaý,uc 
hodne  nepriazni všieho,    kedžo  sa  tam  obyvateľstvo   za  170  rokoi 
(1720— lHiK>)  ani  nestrojnílsobnilo  a  od  r.  1787- 18iH)  ani  nezdvoj-^ 
násobnilo,  ba  tiež  len  o  j»olovi(u  a  niečo  viac  pribudlo. 

Tento  prekvapujúci  !  itivne  menší  prírast  na  IIc'  i 

a  rýchlejší  príiast  na  1»<  -  pôvodca  hlavne  tým  odo  .  ' 

že  tieto  posledné  po  čas  takmer  líOO-ročuého  tureckého  panstva  na 
počte  obyvateľov  veími  zredly,  tak  že  ony  pre  kolonisáciu  a  vy- 
sťahovalcov so  všetkých  strán  sveta,  zvlíiiite  najbližších  krajov  a 
krajín,  boly  opmvdovym   kauaauom,  alelľ 

»lovil,   tým,    čim  je  v  tonito    storočí   vy.  i 

Amerika  a  tim  je  europejskému    Rusku   bibu    a  Sticduá  Asia. 

*)  Tak  la  mi  zdá,  ie  pftvodca  ohľadom  Dolniakov  počet  objrvateN 
fltfa  í  r.  1720  nesprávne  vykomblnovaJ,  a  síce,   že  ho  pH  r'     ••>■). 

Štatiítické  výkazy  /  ininnkho  storočia  o  iných  ^tát<)cli 
ncp  Uo  malo  r.   1722   14  millionov  -i  i 

2^  Icdy  len  raz  tofko,  a  predsa  j-  » 

analoKia.  ľricbfhoín  tohoto  íítoročia  i^ícr  /.t^štvornásolji 
Ruakii,  al«  Iroba  pová^.i(,  kofké  krojť  i"ľi"' i"il"  ^i  v  t  „.       i  ..  .  ._ 
malo   r.  1600:    t<34.0()0,    r.    18»(i:    ľ  tedy   Iri   razy   tolktkt 

v  Škottko  a  Anglicku  v  tom  samom  i^as<'  <>im\ju  (stvo  sa  stroj nAsobsiloj^ 
v  l>áDtki,  Noirélako,  Švédsku  viac  než  zdvoj uásobuilo. 
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1  hrnulo  sa,  podLi  hodnoverných  úiU  uveHených  pôvodcom,  miiož- 

Ntva  i  s  našich  strán  na  Dolri  i  iJe 

i  1 4()  obydliUič,  k(!(f/o.  podfa  m.'  'ž- 

\ín\if  iibyvHttíl.stv.i  i  s  doluycli  strán  Bern  huro  bolo  aa  y  io; 

jakonAhle  osvobo<i*'^'í'ti    l>i»|iiiakov  uvoluilo  sa  Horoo-lIi  -.....,  ^v- 

[rojilo  8a  mnoho  -  tva  na  Dolniaky. 

Toto  rojeniť  ha  imuu  národa  nadol  je  mimoviadue  prt*kvapuiúťi: 

illustrovanó  tVui,  že  na  pr.  v  Orave  1715.  roku  váetkúho  nezemtan- 

^Skcho    obyvateľstva    -  wi   rodín   bolo   popísano,    kdekto   ich 

|t.  1720  už  len  ií4;>r»  pol  druha  tisíc  rodín  chVbalo,  ktoré 

|«Vi\č)^  vysf;\hovaly  sa  za  5  rokov  z  Oravy  na  Dolniaky.     Podobný 

prípad  nacliádzaroe  v  Liptove,  zka<lial  r.  1717  udajne  ll<)<)  familií 

vyvandrovalo,  čo  robilo  viac  než  štvrtinu   celého  vtednjôieho  oby- 

vateľHtva  Liptova. 

Tento  prekvapujúci  zjav  pôvodca  sprevádza  poznáinkou,  ž<í  ^8  ta- 
kyniťí  bnmiudnýin  sfaliovaním  Sb>v;kk(»v  po  r,  1715  c.i  ne, 

fie  obyvttteÍ8tV(»   prtMlfym  do  Iluruých  Uhier  veľmi  ^  "," 

Zo  vMkého  vidíme,  že  naše  Slovensko  v  18.  storočí  bolo  re- 
latívne husto  obydleo*^;  s  ním  sa  len  Sedmohradsko  mohlo  roeraf. 
Horemenova'ných  dvanást,  prevažne  slovenských  stolíc,  tvorilo 
r.  1720  asi  V,  krajinsk<>bo  olu  a;  spolu  so  Sedmohradskom 

inaly  viac  obyvateľov,  než  ost.  ľ  horská. 

Ako/e  Síl  ponjer  touto  (faiej  vyviuoval? 
Slovensiťých  12  stolíc  tvorilo  r.  1787  už  asi  'Z^,  n  ISliO  iii  iba 
asi  *.;,  celého  obyvateľstva  kmjiuy,  Sedmohrad.^ko  do  toho  nepocitujiic. 
Pomer  Scdmohradska  k  neslovenskyTU  stoliciam  £U  tých  170 
rokov  ešte  vaŕánii  v  prospech  posledných  sa  obrátil. 

Si)olu  80  Se*í  !  malý  slovet-  '  Me  r.  1720  viac 

obyvateľov,  než  o  v  krajine;  r.  y  tieto  dva  razy 

toíko  obyvateľov.  ak«i  s-iovenskó  stolice  spolu  so  Swlmohradakom. 
Táto  prekvapujúca  okolnosť  vysvetľuje  to  faktuín,  že  slovenské 
stolice  a  Sedmohradsko  v  miuuiy^ch  storočiach  na  základe  svojej 
numerickej  (myslím,  aj  kulturálnej)  prevahy  nad  ostatnou  krajinou 
aj  poijtickvi  prevahu  malý  a  v  histórii  vlasti  našej  dominujúcu  rollu 
tiraly,  co  ohľadom  Sedmohradska  (ktoré  predtým  samostatné  holo) 
sám  pôvo<lca  uznáva. 
Koľký  podiel  majú  na  zosilnení  I>(tlniakov  Madari,  koľkí  Ku* 
^mit,  Nemcif  Slováci,  Srbi  a  ^idia,  koľký  <>)jromná  centralisácia, 
DľA  váetko  do  Peáti  a  okolia  umele  tisne,  koľký  zlá  politika, 
torá  v  i  '  '  '  '  *  iiťh  len  V  '  '  u  hovie,  naže  kraje 
fvšak    od.  ^11  je,    d»  ;  o  a  vo  vý\ine  hatí, 

bolo  by  vevou  /..  mj. 

V  diele  nad  u  ku    národností  z  r.  l7-^0t    ktorá 

zakladá  sa  viak  výlučne  na  [/nezviskách  popísaných  osôb:  kto  mal 

natu- 
a  na 

^tomto  o!n  V'  V        '  illiona  oby- 

rateľov  I  .  LlíJl.UOÍ), 

\x  ,  Ntóiiit^v  a;^.u(i(),  t.  j.  U*\,  i>lov4iivov  4i  Kusmov  4í»I.O0O, 


na  pr.  slovenské  m  ono,  toho  pôvudca  na  Ziiklade  popisov  — 
rálne  nío  popisovatella  z  r  1720  —  peíituje  medzi  Slovákov. 


ády  nie  jt  t  stave  nrfiŕ, 


D>fi, 


ktoré  je 
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t  j.  17%,  Srbov-Horvatov  íbez  Horvatska)  108.000,  t  j.  4o/«,  Ru- 
munov 480.0OÔ,  t.  j.   l97„-ov. 

Pomer  by  sa  tedy  v  prospech  Maďarov,  ktorí  podla  najiiováej 
štatistiky  r>2"o-ty  obyvatPÍstva  tvoria,  o  T^^-ov  bol  polepšil,  aé- 
práve  je  štatistika  z  r.  1720,  nepriateími  národnosti  naÄej  v  dnešnÔ 
dni  spracovaná,  čo  sa  národnosti  tyče  tak  uespofahlivá,  ako  aj  štati- 
stika z  r.  IS'íO;  preto  sú  dáta  tieto  už  i  pre  ten  nevedecký,  hor- 
ozuačeuý  spôsob  spracovania  veľmi  daleké  od  pravdy. 

Nezávidíme   Madaroni,   že  ich  žírne   nivy  ď"  *  il 

príchodom   Turkov   už   dobre   obydlenc,   po  das  t  .i 

však  spustošené,  bezIudnatA,  v  minulom  a  terajšom  storočí  zase  aa 
zveíadily,  že  zase  priály  k  sebe,  ba  značne  sa  zmohly  číselne,  hmotne, 
politicky  a  i  kultúrne,  nezávidíme,  lebo  ved  zadunajské  a  sedrao- 
hradské  madarstvo  tiež  nebárs  priaznivý  prírast  vykazuje;  obavou 
naplňuje  nás  len  tá  okolnosť,  že  vo  vývine  kmeňu  8loven«k«''h<»  od 
roku  17S7,  nakoľko  vývin  tento  dotyčné  12.  stolíc  «Io\  -t 

možno  z  čísel,  ba  vôbec  vo  vývine  Horného  Uhorska  a  a 

istú  stagnáciu  vidíme. 

Slávna  minulost  slovenských  stolíc  v  predošlých  Btíiročíach 
slabou  nám  je  rekorapensácion  za  to  povážlivé  faktnm,  že  na  na- 
šich stranách  (ako  aj  v  Sedmohrailsku)  v  uaSom  obyvateľstve  po- 
vážlivá stagnácia  nastala. 

Obrat  k  lepšiemu  podľa  mojej  skromnej  mienky  treba  očakávat 
od  zmeny  politicko-ekouomických  pomerov  a  menovite  od  utvorenia 
industrie  na  Slovensku.  Industria  na  Slovensku  zmení,  dá  to  Boh, 
pomer  nateraz  nepriaznivý,  zase  a  trváce  k  náámu  prospechu;  pri 
vyvinutej  industrii  môže  sa  obyvateľstvo  našich  strán  zdvoj-,  ba 
viacznásobnit;  možnosC,  ba  pravdepodobnosC  toho  dokazujú  indu- 
striálne štáty  západné.  Nuž  a  že  sa  industria  v  prvom  rade  na 
Horniakoch  utvorí  a  prirodzeným  poriadkom  vecí  utvorít  musí,  t<] 
veštba  veľkých  národo-hospodáľov  Uhorska  od  sto  rokov. 

Dielo,  o  ktorom  zprávu  podat  som  si  za  povinnost  považoval, 
zasluhuje  pri  všetkých  svojich  chybách  našej  všestrannej  pozoruost 

Ôtati.Htické   skúmanie  minulosti  je  vzácnou  pomôckou  povzii ' 
šania  významu,  ktorý  národ  v  histórii  mal. 

Jak  vzácne  je  pre  historika  nášho,  ked  niuže  čísolue  dok 
to,  čo  bolo  a  je  všetlíýcli  nás  presvedčením:  že  Slovensko  o  vlast 
túto  v  minulosti  veľké  zásluhy  malo,  že  hralo  vynikajúcu  rollu  v  nej, 
spolu  aj  8  prevažne  rumunským  Sedmohradskom. 

.lak  vážny  je  facit  2(K)-ročnej  histórie  Slovenska  v  št.n*!-*i  'nn, 
ohľade  pre  nášho   politika,    kfvf  môzo  číselne   doká/nf,    / 
síažnoKti  strany  zlej  kt  i 

tiká  manifestuje  sa  nti  -.   j  ^  l» 

ľudských,  na  pocte  jeho  poddaných,  ktorých  vyvin  na  našidi  Slrn- 
uách  zaseknul;  že  systém  vladáronia  len  krajo  panujúcej  nwsy  na 
zreteli  má  a  len  lým  tíri. 

Tomuto  všetkému  učí  uás  štatistika:  inventár  oiroda  nttlm 
v  rozličných  dobách. 

/   pravého   f<  ti    dobrá   politika  národná,  áno 

ukazuje  i  spoločen  ^vé  smerv. 

hr.  E,  Stodola. 
4«» 


Bok  1896.  Soiit  12. 

Slovenské  Pohľady. 

Úryvok  z  Tragédie  Tatry. 

Od  Jozefa  Podhradského. 
(I>okon«enl«.) 

August.  Vulkán  môjho  svedomia  driemal  život  celý, 

Na  chrbte  mu  sedel  v  slávy  som  lesku 

Minister  živý,  veselý. 

A  teraz  keď  z  hrobu  doUetla  sem  duša  mi, 

Vybúšil  čelistom  so  svojmi  hrôzami. 

Daj  kúštik  útechy! 
Anjel  (pokáže  na  študenta). 
Študent.  Ked  svedomie  aj  nehrýzlo, 

Nepocítils'  toho  tepla  sladké  boje. 

Ktorým  Boh  dušičku  hreje, 

V  svedomí  ked  chladno  je. 

Oba  my  zabudli  betlehemské  jasle,  — 

Bez  Krista  lúč  Boha  v  dušičkách  hasne. 

Talmud  nám  zatônil  Golgotu. 

Tys'  križoval,  ja  som  stonal; 

Tys'  bičoval,  ja  na  kríži. 

Vidz  tam  v  Prahe  krve  mojej  šlaky, 

Vidz  v  mojom  rodišti  v  smútku  môj  rodný  dom. 

Ja  nízučký  —  ty  vysoko. 

Tu  sme  teraz  z  oka  v  oko, 

Jednaki!  — 

Hlad  mojej  mamičky  bez  plaču  rukolom. 

Ty  si  nám  silou  bral 

To,  čo  nám  Pán  Boh  dal; 

A  ja  som  si  vzal, 

Čo  čom  si  nedal. 

Hriešni  my  oba. 

Pomodlime  sa  Otčenáš!  (Kľakne.) 
August.  Nesmiem. 
Študent.  To  oblaží  duše  bôF. 
August.  Nesmiem.  K  vôli  židom 

Vyhodil  som  ho  zo  škôl . . . 

O!  nado  mnou  by  zaplakaly  lesy! 
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Šiudent  (vstane).  HricSni  my  oba,  — 

Odpusťme  si!  (Rozšíri  ramená.) 

^VletU  ai  do  tiAniíia.     Pri  objeme   od  Studeniovej   revolverovľi   mnv  n«iAnr 
AiiKustovi  na  prúach  knavi^  íTaV,} 

AugvsL  Acb,  fľak  z  tvojej  rany  na  mojej  doži  I 
Y©  tmách  vidim  Tatry  ludné. 
O,  jak  pečie  ? . . .   ó  í  jak  páli  í 
Hrozné  svedomie  je  budnc... 
Študent  (utiera  mu  fľak  krvavý). 
Au(just»  Strašne  bôle!  Strašná  miika! 
(K  Anjelovi.)  Ach,  slzu  dajl 
Čo  žiale  rozháňa,  — 
Nech  čepuje  z  duše  bôľu  tažký  hnet... 
Za  jednu  slzu  tri  ministerstvá  dám, 
ÁnjeL  Na  Večnosti  slzy  niet; 
Tu  nie  vlasť  pokánia. 
Cis'  plakal  mnoho  v  živote? 
AuguM.  Nikdy. 
Anjtl  Oblaky  v\'plačú  hromovú  iskričku, 

Mračná  života  očistia  dušičku 
August,  Budné  je  svedomie  hrozná  múka! 

Pekla  hroznejšia . . . 
Študent  (utiera  mu  (Tak). 

August.  Len  viac  páli,  kecí  tvoja  ho  perie  ruka ! 
ZaveJte  ma  pred  Boii  trón, 
KFakjiem  pred  Večnosti  Pánom, 
Že  by  hned  a  hnecf,  —  hned,  hned^  hncd 
Postavil  On 

Jedno  ešte  slncc  nad  Kriváňom, 
Jasné,  krásne,  zlaté,  čisté,  belunké,  žeravé, 
Čo  by  osvietilo  Tatry  tmavé  —  a 
Popilo  vzdychy  miUionov. 
V  mojej  ministerskej  moci 
Obliekol  som  ich  do  noci. 
Ach,  dusí  ma  čosi,  oblôčik  otvorinj.  (Otvori  oblok.) 
Zemskej  ambry  nech  čujem  dych. 
íOkvoreuým  obIok«.m  poíut  rťiaskf  spev  cirkvc.) 
»Ale  pravda  predsa  zostane, 
Svet  odplaty  hroznej  dostine, 
Qrkve  vstúpenie  v  neho  nastane.« 

August.  Dovoí  na  zem  pohCad  krátky, 

Nech  z  oblôčka  országfryúlés  vidim. 
(Kukne  oblokom  n*  zem.  hneJ  satvoil.) 
Smrad  zavial  ma  jako  t  jatky, 
Sem  sa  valí. 
Anjel.  Nám  on  ambni  neba  kali! 

Strašný  je  pach,  ketí  dušičky  jako  v  br>Tidzi  hai)ú, 
A  zákony  Boha  ryjú. 
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Atégust  Jesto  tam  i  statočných,  nešťastných. 

Študent.  Hrozný  je  aj  anjel-človek, 

ZiaTom  umorené  ked  mu  pausujú  city, 

Onániou  umŕtvené. 

Hrozný  snemu  Hrajnoha!  nízky  političiar 

Pre  celok  zbíja  hladné  dedinky. 

Daj  diplomata  v  krpcoch!  — 

Čo  spomnel  by  si  žobráčkino  dieťa. 

Augtist.  Ach,  čememo  spomínať  si 
Zúfalého  rodu  diela! 
Janka  Kráľa  vysvätenca 

V  putách  ťažkých  žalárovať. 
Potom  jako  múku  s  kríža 
Pustiť  slepo  holým  svetom, 
A  tvorby  mu  rodné,  sväté 
Zadržať  si  na  fídibus. 
Drotárovi  bačkôr  skynúť 

A  stŕžiť  ho  na  Thaliu. 
Holubyho  a  Suleka 
Pre  slobody  klamnej  radosť 
Na  šibeni  zahrdúsiť. 

V  Trenčíne  tvoriť  siroty, 
Z  vagónov  ich  povysýpať, 
Výber-tovar  Dolnej  zemi. 
Músam  Tatier  chrámy  rúcať, 

V  stan  Minervy,  v  dom  Matice, 
Vkvartirovať  honvéd-kone. 

A  v  národnom  Hotel- Dome 
Brániť  pivu  licenciu. 
A  za  predĺženie  zmenky 
Židom  láskať,  a  zo  školy 
Otčenáše  von  vyhodiť. . . 
Kto  dovedie  diela  tieto 
V  harmóniu  s  Bohom!! 
Ach,  keby  len  toho  svedomia  nebolo! 
Čo  nezostalo  tam  v  tom  parlamente! 
Posvieť  tam.  Bože,  s  vysoká! 
(K  Anjelovi.)  Daj  medicíny. 
Čo  zabúda  viny, 
Páchané  v  časnosti  veku. 
Anjel.  Toho  Večnosť  nemá  lieku. 

Tu  i  zabudnuté  ožívajú  krivdy. 
Smrť  nehatí  svedomia  vlnu. 
Vlny  tie  z  hrobu  na  Večnosť  sa  hrnú, 
Jak  rieka  z  Delty  do  mora. 
August.  Ach,  udel  ranu  milosti! 
Zabi  mi  svedomie. 
Na  zemi  sladko  dríchmalo, 
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Prečo  tam  sa  neprebovalo! 
Bodnúť  malo  jako  osa, 
Vivisekciu  ked  Tatry 
s  Tiszom  sme  tam  fušovali. 
Anjeh  Keď  si  ho  kolísal,  šampanským  polieval, 
Zo  sna  neprelomilo  sa. 

August,  Mocne  ma  krivdy  Cahala  slasf, 

Mocne,  jak  pansláva  bezústavná  vlasf. 

V  Budine  sme  s  Tiszom  strely  kuli 

Na  tiché  slovenské  domy. 

Jak  oblak  ked  na  zem  škúli 

S  ukrytými  svojmi  hromy... 

Ach!l     Či  múky  moje  večné  budú!? 

Anjel.  Jesto  špín  duše,  kým  bola  v  tele, 

Pamät  ktorých  ani  Večnosť  neopere. 

August.  Pomáhajte!!  (Oháňa  sa.)  Obráňte  mal!  Sperte  vinu! 

Zotročených  sirôt  hajná  do  mňa  letia, 

Jako  vrany  na  mrcinu. 
Afijel.  Darmo  sa  v  hrob  kryje,  darmo  kloní, 

Koho  kliatba  millionov  honí. 
August.  Mieru  kúštik  kostiam  mojim! 

Národov  sa  vlasti  bojím. 

Ukrivdení  preklínajú. 

Oblažení  pre  parádu  spomínajú. 
(Hladia  na  zem.; 
študent.  Vidíš  tam  na  zemi  dva  čerstvé  hroby? 

To  mohyly  naše. 

Môj  kopček  stojí  z  čiary  von. 

Za  cintorínom  pri  brázde,  — 

By  mimoidúcim  hlásal  on, 

Ze  zhynul  som  v  samovražde . . . 

Po  pažiti,  po  zelenej,  ovečky  sa  pasú. 

Strakaté  jahniatko  v  radosti  iivota 

Po  mém  hrobe  skáče. 
August.  Pri  hrobe  kľačí  kto? 
Študent,  Sestra  mi.  Prišla  z  ďaleká,  — 

Plače. 

Ó  bych  jej  mohol  otvoriť  oblôčik 

Do  sveta  duchov,  sveta  tajného! 

Možný  keď  nie  zbor, 

Aspoň  jeden  zor. .. 
August.  Zas  nesú  kohosi, 

Teraz  vstupujú  do  cintora  brán. 
Študent.  Chudobný  ktosi, 

Krov  truhly  nie  je  ofarben. 
August.  Za  truhlou  šesť  sirôt,  to  im  bola  mať. 
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Študef't.  Hrad,  Vrbovce . . . 

Tragičný  pohrab. 

Nec^eko  mlyna  Chojulovského, 

Kde  biskup  Jozeffy  roden, 

Na  márach  mládenec  leží, 

Mlynársky  syn,  náš 

Zo  škôl  v>'lúčený  tebou. 

Z  mladostí  raja  tragičný  vodí  ho 

Do  cintora  chodniček. 

Zvädnul  doma,  jak  bez  rodnej  rosy 

Trávniček ; 

V  dlhej  chvíli 

Bez  radostí,  bez  žalosti. 

K  remeslu  už  starý;  do  cintora  mladý. 

K  cigáňom  nechcel.  V  ohFady  nesmel. 

Zunoval  mlyna  žita  sklady. 

Život  jednotvárny.  K  obedu  omáčky. 

Kúštik  ošúcha.  Na  večer  zemiačky. 

Vodičky,  nie  vína. 

A  večný  klopot  toho  mlyna,  — 

Na  lanfeštoch  dumy  nočným  šerom . . . 

Dunaj  v  rovnošate,  jak  v  opere  rovné  takty, 

Vlnky  samé  jamby  bez  rozmanitostí  — 

Vypijú  život  aj  passažirom. 
August,  Aj  toho  som  ťahom  pera 

Zavraždil  ja  ledakto ! 
Študent.  Tu  aj  Nemesis  úkol  hrá: 

Jura  Jozeŕáka  anjel-panna  zlatá 

Tiež  tak  zvádla  mlynárovou  vinou. 

Sobášená,  nevydatá. 
August.  Kto  ten,  za  krížom  čo  spieva? 
Študent.  To  učitel  ctený,  Juraj  Kulišek. 
August   Veliký  pansláv ! . . .  A  tak  malý. 
Študent,  Viac  svetía  rozlial  po  Vrbovciach  on 

Zdravého, 

Než  lipská  knihoveň  svetom. 
August.  Jaký  rodák? 
Študent.  Myjavec. 

Tam  lud  krásny.  Kopaničiar  pevnej  vôle. 

Od  časov  Hrajnohu  zmýleného  rázu, 

K  statočností  zrelý  už  Jánošíkovej. 

Mestečko  tíež  charakter  má. 

Nik  nie  Ihárom. 

Zabúda  len  ešte,  že  je  Slávy  syn, 

Ked  zvolia  si  ho  rychtárom. 
August.  Ten  Beblavý  — 

Bol  tých  panslávov  vodcom. 

Na  jsikú  zomrel  chorobu? 
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Študent.  Uschol  žiarom. . . 

Na  jakú  chorobu  zomrel  si  ty? 
August.  Na  porážku  srdca. 
Študent.  To  nie  možné! 

Srdca  si  nikdy  nemal . . . 

HTatí  na  zem;  —  vidz  svoj  hrob! 

Mohyla  tvoja  so  zlatým  nápisom 

Čaká  deň  súdu. 

Priam  dvíhajú  ti  kameň  ozrutný, 

Že  slúžil  si  jejich  svetu. 
August,  Dvíhajú  z  parády. 

Väčšmi  len  tiská  i  tak  ťažkú  hlinu. 

Staré  mi  kosti  dlávi  starý  Kriváň. 

Oni  ešte  kameň  dvíhajú  mi  naň. 

Ach,  hryzie  svedomie!  Bolí,  bolí,  bolí! 

(Oháňa  sa.)  Odožeňte  ten  kŕdel  vrán! 

Takto  nesmiem  pred  Boží  súd,  — 

Nešťastné  rodičky  ruky  k  nemu  lomia; 

Slzy  tečú  k  Bohu  jak  vlnky  potoka. 

I  teba  som  samokresom 

Zavraždil  ja. 

Keby  len  mať  tvoja  tak  neplakala,  — 

Jej  slzy  padajú  do  Božieho  oka. 

Kto  mi  ranu  vypere! 

Pri  národnej  guillotine  ducha 

Zabudol  som  na  smrť  svoju. 

(Spev  anjelských  chórov:) 
»Rex  tremendae  maiestatis, 
qui  salvandos  salvas  grátis, 
salva  hunc  ŕons  pietatis.« 
(K  Anjelovi  aloží  ruky.) 

Ó !  daj  rady ! . . .  buď  mi  advokátom ! 
Anjel  (tichučko).  Tam ide On. . . 

August.  Kto? 

(Nebeské  symfónie  zachvejú  sa  navôkol.) 
Anjel.  U  jeho  boku  Ján. 
Študent  (hladí  do  daleka;  —  tichučko:) 

Ach! to On. 

Srdce  mi  Ho  cíti . . . 

Kade  hladí  —  bôI  srdca  chladí.  — 

Kde  len  pozre  —  lásku  seje  — 

To  —  On. 
August.  To  On 0«  to . . . 

Nepoznatá  slasť  v  dušu  mi  veje . . . 

Tupne  osteň  mojím  hriechom. 
Študent.  Kde  v  bok  bodli  Ho,  tam 

Belunké  lilium  ambry  dechom 

Predzvestuje  milosť  nám. 
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August.  Ó !  srdce  moje  I  jak  Ho  želí. 

Lotor  som  bol.  Á  ked  vidím  Ho, 

I  ja  som  smelý. . . 

A  ten  pohľad  —  svátý  —  božský  — 

Milostivý. . . 
Študent.  Boh  On  živý  — 

Svätosť  chveje  z  jeho  dechu . . . 
August.  Nespáchal  bych  ni  za  Budín 

Viacej  na  národoch  krivdy.  — 

A  kto  ten,  s  ktorým  mluvi  Ján? 

Študent  (hladí).  To  Miloslav  z  Hlbokého. 

August, to  bych  nebol  mysleL 

Študent.  Jak  blažené  hľadí  nás. . . 
August.  Jak  by  nikdy  na  Golgote 

Nebol  stonal  za  nás. 

Ó!  jak  sladký  í  strach, 

Kde  On. 
Študent.  A  ten  pokoj  v  milej  tvári,  — 

Tá  skromnosť  —  pokora  — 
.  Tie  vnady  dobroty. 

August.  V  mojom  svedomí  tma; 

Ach,  v  Jeho  svedomí  musí  byť  jasno ! 

Študent.  Už  v  duši  smutnej  smrteľného  syna 

Zažiari  radosť,  ked  vykoná  dobré. 

Jaká  blaženosť  v  svedomí  Jeho, 
Že  na  Golgote  svojou  krvou 

Zaštepil  ľudstvo  1 
August.  Kto  tá,  čo  v  chóre  anjelov 

Pred  ním  ide? 

Za  ňádrami  belunká  ľalia. 

Na  prsiach  slniečko  v  podobe  srdca 

S  krvavým  šípom. 

Študent.  To  mat  Božia,  blažená  Mária. 
Popredku  idú  anjeli, 
Vetve  palmové  v  rukách. 
Za  nimi  —  On. 

August.  Jaký  to  kŕdeľ  malých  detí, 
Čo  k  nemu  sa  vinú? 

Študent.  To  inficirované  v  óvodách  dušičky, 
Zo  šetmosti  anjeli  im  brám'a  ; 
No  on  láskavé  kynie: 
»Nebraňte  im!« 

August.  Ach,  panstvo  naše,  draho  si  platené! 
Nízkych  duchov  svetská  pompa  svrbí; 
Princ  neba  skromný  je. 


?Í2 

Jak  sa  tam  v  sneme  drzo  rozhadsajá 
Tí  Tiszovci,  Appoňovci, 
A  pán  sveta  tak  pokorný! 


Chóry  anjelské  (spievajú): 

)>Ale  pravda  predsa  zostane, 
Svet  odplaty  hroznej  dostane, 
Cirkve  vstúpenie  v  Nebo  nastane. « 
Študent.  Ach,  že  v  tej  slabosti  mihu 

Som  neotvoril  Paššií  knihu 

A  nespomnel  si  Golgoty, 

Nie  matky  Panny  slzy  tam  vrúce! 

Nielen  svoje  prestrelil  som, 

Mojej  aj  mamičky  srdce, 

Vylúčený  zo  škôl  tebou. 

Nevedel  som  trpef  minútu  života  loátku. 

Zabudol  som,  syn  nevďačný, 

V  civilisácii  matku. 
August.  A  ja  Božie  oči  Tatrám  z  duše  lúpil. 


Za  Ižislávu  vlasti  vraždil  som  národy, 
Ktoré  si  On  krvou  kúpil... 
(Hladí  v  diarku.) 

Ó,  ja 

Aj  Otčenáš  zo  škôl  vyhodil  som  von. 

Ktorý  složil  Op. 

I  do  cirkve  jeho  svátej 

Vrútil  som  sa 

Miesto  modlitby  z  oltára 

Naložil  som  vokabula. 

Jak  len  nevidel  som  v  minútach  časných, 

Ohromnej  Večnosti  odbleskov  jasných. 


Študent  (tichučko).  Sem  bliži  sa. 
Oba.  K  nám  nameril.  (Objimu  sa.) 

(Tichučký  apev  cherubÍDOv.) 
Anjeli  (s  palmami  prcdchodia). 

(Silná  svetlosf  zažiari.) 
Blažená  Mária  (predstupuje). 

(Bengálsky  oheň.  —  Opona  spadne.) 


-M» 


Pán  sudca. 

1. 

Pani  sudcová  práve  kávu  zavárala,  ked  doletel  k  nej  drozd! 
hvizd  pána  manžela  a  okresného  sudcu  v  jednej  osobe. 

—  ť'o  je  dnes  za  deíi?  spýta  sa  sudcová  slúžky. 

—  Štvrtok,  pani  verkoino^.ná  moja. 

—  Preto  si  pán  hvízda  už  na  posteli. 
My  ovšem   nevieme,  čo  znamená  ten  štvrtkový  Uvizd  a  preto 

81  to  rozpo vedzme. 

Pán  Štefan  Sokol  je  blavou  okresného  súdu  v  Pivnici,  v  sláv- 
nom a  slobodnom  kráľ.  meste  v  stolici  — skej.  Zariadil  si  veci  tak, 
že  osobné  žaloby  stránok  prijíma  len  vo  štvrtok,  na  ktorý  deh  aoi 

^  pojednávania  nevypisuje,  aby  nebol  hatený  v  pozornom  vypočúvaní 
žalobníkov.  Známy  je  on  ako  dobrý  človek,  preto  môžeš  v  tento 
deň  s  hocijakou  malichernosfou  predstúpiť,  všetko  vezme  sa  ti  do 
protokolla.  Ha  r(m  viac  žalôb,  tým  býva  veselší  piin  sudca,  zdá  sa, 
že  ho  teší,  ked  tak  muožia  sa  čísla.  A  vskutku,  jeho  teší  množstvo 
predostretých  žalôb,  ale  len  trestné  veci  ho  zanímajú,  ako  sú  ublí- 
ženia na  cti  a  pomluvy.  S  ostatnými  vecmi  posiela  stránky  ku 
advokátom.  Myslíte  snáď,  že  je  to  nejaká  sudcovská  choroba?  Nie. 

I  Pán  minister  pravosúdia  suclcove  schopnosti  día  toho  cení,  koFko 
kusov  vybavil  do  roka,  a  tak,  poneváČ  má  každý  pravotný  kus  svoje 
číslo:  čím  viac  čísel  vybaví  sudca,  tým  je  lepšie  zapísaný  v  knihách, 
do  ktorých   zásluhy,    ako  aj  pilnosf  a  pokrok   zapisujú.     Ide  tedy 

0  výkaz  mnoho  vybavených  kusov,  na  čo  sa  hodia  zvlááC  ublíženia 
na  cti  u  pouduvy.  Prečo?  Aj  to  uvidíme. 

Pán  sudca,  muž  asi  piiíameru-ročny,  obvysný,  hrubý,  tlstý, 
8  bradou  u  la  cap,  vypil  ua  dva  dúšky  svoju  kávu,  pohladil  po  hlave 
svoju  nízku  a  ešte  dosC  mladú  žeou  a  bez  slova  vyredikal  sa  na 
ulicu.  Na  ulici  znstal,  pomrel  do  ot>loka,  odkiaľ  sa  dívala  s  nmžom 
a  tak  teda  aj  so  životom  spokojná  pani  manželka,  či  sa  mu  dakde 
na  chrbte  nebelie  pápcr.  Stiahol  ústa  na  hvízdanie  a  ticho  po- 
hvizdujúc,  kýval  sa  do  úradu.  Ľudia  ho  stretíili,  pozdravovali  sa 
mu,  on  miesto  odpovede  na  pozdrav  dotkol  sa  uku/ovakom  klobúka 
a  bez  obzreoia  sa  kráčal  (falej.  Bol  úplne  spokojný  s;im  so  sebou 
i  8  celým  svetom,  lebo  je  dnes  štvrtok,  deň  odberania  ústnvch 
žalôb.  Ved  si  on  nebude  pohvizdovat  v  pondelok  ráno,  v  deíi,  ícerf 
sa  pojednávajú  vo  veíkej  masse  tieto  žaloby.  Vtedy  už  pri  káve 
zmŕŔti  čelo,  nepohladf  ženu  |)o  hlave,  ale  drsným  hlasom  povie: 
8  Bohom!  a  ako  len  vládze,  strmo  kráča  do  svojho  úradu.  V  pon- 
delok odpovedá  na  ulici  aj  na  pozdravy,  obzerá  &a,  ako  by  chcel 
povedal  svetu:  Hla,  dnes  je  pondelok,  práce  mám  plné  hrste;  čo 
to  človek  vystojí! 

AvŔak  nepredbehujmo  sa.  Pan  sudca  ráčil  dÔjsC  s  hvizdom  až 
do  čakalne,   kde  ho  už  so  dva  tucty  žien   čakajú;    mužov  je  vždy 

1  i  /alobníkmi.  Starý  sluha  i)or<'  '      nora 
ta   odhodený   opalok    ci^rary,  ivy 
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zápach  nie  na  vefkii  radosf  žalobníckain.  Ako  jeho  veliteľ  vki'očil, 
pretrhol  fiškálsky  rozliovor  so  ženami  (Ďriro  je  veíkV  fiškál  a  bcdai 
tomu  advokátovi,  ktorý  ho  luihiievÄ:  odjiovon  mu  tstráiikyí),  schovali 
bleskorýclilc   drobnú   ľujocku    do   úradnej    čiapky,    ktoni  na  to  n&] 
Btole  prichystaná  čakala  a  Maiutoval: 
-^  Dobite  ráno,  jián  velkomozn)! 

—  Zase  im  veľkomožný,  co  to  zase  má  by(?  ozval  sa  sudra 
namrzeno  na  vefkomo/novský  titul.  —  Ja  som  pán  jiudea  a  punktum. 
Ale,  Ďuľo.  í>uro,  zase  ste  tu  nasmradili  mockou. 

—  Len  trosku,  pán  — 

—  Trošku,  ale  je  smrad,  to  ženy  nerady. 

—  Vetf  im  vraj  mužovia  fajčia. 

—  Ale  nie  op.ilky  —  punktum. 
__^     Pán  sudca  vošiel  do  svojej  izby  a  Ďuro  začal  rp/kladat  vďač- 

vému  obecenstvu,  čo  oni,  to  jest  sudcovia  a  on,  Ouro.  vyntoja. 
—  Hm,  rozkladal,  a  keby  to  človek  asp(»u  avanžíroval,  keif  je  aj 
ten  plat  malý,  ale  kde  nič,  tu  nič.    Trap  sa  so  zákonarai      '  i 

do  mrku,  ale  vdačnosti  sa  nedožiješ.  A  „amcdíner"  najviai 
na  jeho  hlave  je  všetko.     Čože  pisári   —  pížu,  píšu  a  ken 
iíld   doiu  iv,   ale  ty  „amcdíner**  rob  poriadky  s  pismami,    i. .. 
chystaj,  čo  treba,  zamykaj,  odmykaj,    Jeden  papier  zle  poloí   ' 
ameíi  —  už  je  po  práve.  Alebo  prídu  íodia:  —  f)uro,  či  ty  tolľu  . 
človeka  poznáš  V    spytujú  sa  pán  sudca.   Auo,  poznám.  —  A  čo  je 
zaňho,  ddky  loptoš,  |j;alj;aa?     Nu',  čo  povieš,  hriešny  človeče?  Ak™ 
poviem,   že  galV'au,   už  uiu  je  ameíi,  môže  sa  chystat  do  chládku ;? 
nuž  ale  ja  nechcem,  aby  si  svet  na  mňa  (užkal.  poviem :  Pán  sudcA, 
to  je  statočná  duáa,  a  pomohol  som  mu  z  omáčky. 

Obecenstvo  pozorne  počúvalo  a  čiastočne  aj  uverilo,  že  je  ĎuťO 
taký  vplyvný  muž,  Žalobuíci  si  huecf  aj  umieuili.  že  akonáhle 
odbavia  u  sudcu,  zavolajú  f)ura  na  kvateiku  a  poprosia  ho,  ftbj  ^ 
ic)í  u  pána  sudcu  do  lásky  odporúčal.  Múdry  í)uro  právo  toto  chcel 
dosiahnu  f. 

Medzitým   sudca   nabil  penovku  na  knitkom   pipasáre,    zapálil 
si  a  prechoílil  sa  po  izbe,  rozmysíajúc,  či  včera  iie/abudoi  wujakii_ 
súnui    zitležitost  rybavK  a  či  je  nie  dlžen  kázeň  niektorému  pisá-' 
rovi.  I'riálo  ma  na  um,  že  podsudca  chce  ma(  pr.izdniuy.  —  I' 
to  uemôže  byt,  dumá,  teraz  začnú  sa  včľly  rojir,  muNÍm  doma  S' 
Nie  podsudca,  ale  ja  si  vezmem  i>rázdniny.  Ten  nech  č.il 

Z  tohoto  vnino,  že  je  pán  sudca  aj  včelárom,  a,  •  ,  y  i 
vás,  že  je  on  veru  náruživým  včelárom-novotárom.  Každý  rok  pre- 
včelári  asi  pol  druhej  stovky,  no  má  z  čoho,  a  mimo  prechádzok  a 
ísvojej  ženy,  ako  on  hovorieva,  eSte  včely  ho  koíko-tolko  lesia.  Jo 
to  jeho  výlučný  luxus;  stisnutý  gros  každomesačné  ukladá  do  Ysá^ 
jomnej  pomocnice. 

Vrtel  mu  v  hlave  krajný   dzlerzouák  8  hviezdou.     Už   týždoí 
vylihiije  a  nedaj  bože  v^rojiť  sa,     Myšlienky  n<u  tak  lietaly  okolol 
tohto  lila,  že  nespozoroval  vstúpivšieho  Ďura.  Tento  zastal  pri  dve- 
rách a  čakal,  kým  \h\n  sudcii  odvráti  aa  od  obloka. 

—  No,  čo  je,  DuroV 


715 


Tu  je  list  od  pána  poclsud 
híí  kieho  befahu! 

na  vrela 

ad  I  n  stolca,  že  sa  prevrhol 
Nuž,   či  sa  ja  mám  pi-etrhinit  v  prAci?     Notár  je  na  r.á- 


Vo  precítíiiií 
Ďura  a  tak  búšil  op»; 


žila  na  čelo.  zazrel  jedovato  na 


fiodíi 


To 


letoch. 

do  zbláznenia!  Plno  hidí  tu  čaká  so  žalobami  a  ty  chod  teraz  po- 
jednávať za  podsudcu.  Nehodno  Je  tu  sliižiC! 

—  Ye<f  ja  to  dávuo  hovorím,  poznamenal  Ďnro  a  vytratil  sa. 
Položil  fajo(^ku  na  kachle  a  strmo  kráčal  ce 

sudcovskej    izby,     Prezrel   písma  a  dal   zuvolaC    •       ^  , 

Výrok  mal  hotový,  jeden  pre  všetkých : 

—  Poneváč  pán  podsudca  ochorel  a  ja  mám  mnoho  inej  roboty, 
duesoé  termíny  sa  odročujú  ex  ofto.  Mňžte  odísf! 

Niektorí  sa  opovážili  poznamennf.  že  sii  z  daleka,  ale  v  druhom 
okamihu  striasli  sa  od  laku,  lebo  páu  sudca  zahrmel: 

-«  Von! 

Odíahlo  mu,   za  čo  dostalo  sa  pisárom   tej   radosti,   že  sa  za 
stavil   pri  nich  a  povypytoval  sa,  ako  sa  maiú   ich   panie,   ako  sa 
im  chovajii  prasce,  či  fa/.ula  ukazuje  dobrú  úrodu  a  podobné. 

—  No,  a  teraz,  Filištínsky,  podme  do  roboty! 

FiliStinsky  je  vysoký,  chudý,  asi  tridsafročny  diurnista,  ktorý 
riadne  vedie  zápisnicu  u  pána  sudcu. 

Filištínsky  je  dost  nevšedná  osobnosť  v  okresnom  súde.  Vy- 
učil sa  pekárstvo,  ale  na  to  nebol  súci,  lebo  mu  často  uletelo  cesto 
z  koryta.  Otec  bol  známy  so  sudcom,  poprosil  ho  a  sudca  prijal 
tovariša  za  diuruístu.  Zápisnice  viedol  it  '  '  .  ale  mat  '  - 
vedel,  a  čo  vedel,  podobalo  sa  smiešnej  i  .le,  avšaK  > 

¥  stave  bol  hrúzu  popísaí.  Ak  pi^al  nejaku  pikantnú  vec,  d.uiuo 
sa  ho  vypytovali  pisári,  čo  to  bolo  a  čo  .sa  stalo:  on  nevedel  o  ni- 
čom. Sv«>ju  nevedomosť  zakryl  tým,  že  je  to  tajnosi,  Stalo  sa  raz, 
že  iigtiar-advokát  dikt<ival  ma  i  to,  i,o  po  /akfúčení  zápisnice  diur- 
nistu  zavreli  a  sťali:  on  si  to  na  seba  napísal.  Hovorilo  sa  síce, 
že  preto  nebol  súci  za  pekára,  lebo  netnal  všetkých  pát  pi»hľomade. 
ale  to  bude  klebeta,  lebo  keď  vie  matfarské  zápisnice  pisaC  a  vo 
aviatočné  dni  cylinder  nosiť,  v  kaviarňach  do  píinov  sa  zapierať,  a, 
60  je  hlavnt',  s  vyučenským  listom  od  rokov  očakávať  vymenovanie 
n  sudcu  (raz  už  aj  podal  prosbu,  ale  jii  jeho  šéf  ako  jiredčasnú 
ft  limine  odmrštil),  musí  mať  modzgové  hodiny  aspoň  natolko  v  pn 
riadku,  že  ony  v  okresnom  súde  dobre  ukazujťi.  1  Úradné  8teno\ 
hodiny  i  tak  stoja  od  nepamäti  sveta.) 


U. 

Ďuro  už  U8i}el  preiireť  stránky;  keď  vuáiel  sudca  s  Filišttuskyin 
do  chyže,  v&trčil  xa  nimi  najstaršiu  ženu.  Tu  je  taká  obyčaj,  f.e 
po  staršom  do  —  mlynai. 

Stifká   založila   svoju    žalobu  í  ■    pra- 

dcdom,  na  čo  jej  pán  sudca  zj(^my>'        ,  nemá 
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pri  sebe  bibliku,  ak  áno,  aby  začala  čítaC  z  nej  od  Adauia,  že 
nepomýli  sa  aspoň.  Starká  ua  chvíľu  zamĺkla,  ale  zase  začala  so 
stat'ýn)  otcom,  ako  leu  v  pokoji  a  láske  nažíval  8o  svojím  súsedoni. 
Z  celej  rozprávky  vyélo,  že  ženička  chce  mat  potrestanú  súaeda, 
ktorá  jej  do  stríg  a  bosoriek  nadala, 

—  A  vy  ste  jej  nevrátili? 

—  Bože  zachovaj!  Ani  len  slovíčkom  som  jej  nendvrkla. 

—  Dobre.  Dosttinete  citácie;  termín  bude  od  pondelku  uatýíU{ 
deň.  Môžete  odíst. 

—  Ale,  prosím  ponížene,  aj  im  nadala,   že  sa  ona  r*>^-^U 
sto  takých  sudcov. 

—  Dol)rc,  dohri*,  len  už  chodte,  ved  ju  ja  naudítn 
Bobi  by  ešte  dalej  hovorila,    ale  dobre  vychovaný  1  i^V, 

ktorý  dotknúc  sa  rúčkou  pera  jt\j  rukv,  spravil  krížik  u  podpi2»ai 
ju  (ijez  otiizky,  či  vie  písat)  ako  nevedúcu  písať,  vsral,  chytil  žo- 
ničku  za  plece  a  s  úradnou  eleganciou  pretisol  cez  dvere. 

Píin  sudca  do  jedenástej  hodiny  pokojne  vypo(^úval  stránky, 
ale  ako  odbila  jedenásta,  začal  súriť.  Teraz  už  on  začal  Inkvírovaf. 
Ešte  žuloliDik  leu  <ivere  otváral,  už  sa  spytoval : 

—  Kto  vum  nadal? 

—  Mišo  Zvára  z  Tvarožnej. 

—  Pred  kým? 

—  Pred  Janom  Pirohom  a  jeho  ženou, 

—  Podpíšte  8  chodte  s  Bohom! 

—  Prosím  ponížene,  ale  som  ešte  nepovedal,  ako  mt  ublí£l. 

—  No,  ako?  I.en  chytro,  lebo  hned  bije  dvanást. 

—  Ze  som  dralo,  lebo  že  som  zastrelil  mlynárovho  psa,  a  jn 
prosí m  — 

—  No,  dosť  už,  len  už  chodte!  Dostanete  citáciu. 
Filištínsky  zakaždým  pretisol  stránku  cez  dvere. 
Ach,  akú  mal  pán  sudca  radosť,  ked  o  dvanástej  hodii  pioujkoT 

listoví  pátuást  zľleuých  hárkov,  čili  pätuást  žalôb,  aby  Ich  číslami 
opatril!  To  je  už  vohičo,  ked  ti  lak  za  pol  dfia  prihudue  pätnásC 
čísel.  Len  aby  potom  ob/ulovaní  nešli  ku  advokátom,  leho  títo  tak 
ponaiahujú  vec,  že  tomu  niet  konca-kraja.  A  načo  je  to?  VedT  on 
to  vybaví  sám  až  radosť  a  stránky  sú  spokojné.  On  nerád  pokutt^e, 
ani  norád  dáva  zatváral  pre  pletííy :  nadá  v  uberúc,  ba  ešte  i  sviá- 
k(^m,  načo  sa  t^iui  plietli,  kde  bola  vada,  a  bašta!  Uvidíme  od  pon-  i 
dťlka  na  tyždcíi. 

Pán  Sokol  je  nielen  dobrý  človek,  ale  aj  dobrý  je<i  \C 

mu  to  na  objeme.     Pani  sudcová,    poznajúc  štvrtkovú   u       .       í  u 
mužovu,   pousilovala  8a«   aby  obed   bo]  i  väč^^í  i  lepáí  oež  pn  iaé 
dni.  V  pondelok  varieva  iba  pôstne:  zapražonú  polievku  a  buehty^  ^ 
čo  ov^em  č.asto,  ač  pána  sud(u>vými  kliatb,amí  omasteoč,  oedoikJiuté  j 
vracia  sa  do  kuchyne. 

Palicou  divo  oháriajúc  sa  a  bradu  si  hladíac,   vpálil  rovno  dol 
kuchyne : 

—  Anička,  jeaCl 

—  Hued,  hnedí 
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Alť*  l'ľPto,  ze  jť  din's  štvrtok,  j)un  i^mlcM  jMtzri'i  íjo  tirncr..  a 
kecí  tam  naáiel,  čo  hľadal,  tiazrol  í  do  žouiuýcli  očú,  usmial  sa, 
pričom  velikánske  obrvi  sa  naježil}*,  u  s  hvizdom  áícl  sa  mixáit 
za  stiM. 

Už  sedí  na  otcovskom    d  Í  vane  (je  velmi  konservafívny,  prelo 

aj  roztrhaný  divAii  nedá  poplátať).  Oaká  obed  a  rozmýšľa  o  svojom 

povolaní.     PátiiAsť   žalôb  má  na  ume.    Áno,  a  on  ich  od  pondelku 

na  ty^,dpii  za  hodinu  vybaví.  —  Ó,  keby  tak  každý  sudca  pokračoval, 

ako  ja,   nebolo  by  toľko   daromnej   písačky!    AIľ  čo  —  každý  len 

muoho  u  mnoho  písaf.  Vžetko  daľouít)ica.    Sukrátko  vybnvíf.  Keby 

do  mna  záviselo:   vzal  bych   palicu  a  lak  byoh   písal  pruvotiacim 

gtráukam  po  ohrbátoch! 

Pri   poslednej    myšlienke   rozosmial  sa  tak     -^^    'iván   stonal 

v  strachu  o  svoje  kosti. 

Vidiac^  že  obrd  eŠte  dohotúvajú,  preniesol  svoje  myšlienky  na 
druhý  preduipt.  Hodil  oko  na  matkinu  podobizeň.  Ách,  aká  to  bola 
dobrá  žena!  Nastískabi  í»reiiho  asi  desaf  tisícok,  ale  on  nechcel  jej 
radost  spraviť.  A  ako  ľahko  ujohol,  ved  iué  nežiadala  od  nehu,  len 
aby  sa  oženil:   nevestu  si   chcela  poznať.    Xo,   on  vtedy  bol   ne- 
H      priateľom  ženby.     Škoda,  že  jej  neurobil  tú  radosť.     Iba  po  smrti 
|H^     matkinej  zbadal,   že  mu  je  smutno  samotn(?mn,  a  vtedy  začal  sa 
^^^^kutočne  trápiť,  lebo  nevedel,  ako  ť  do  tej  ženby,  ked  on 

^^^ani  len  dievčaťa  nepoznal.  On  vôb*  i  ibchodil  a  mimo  svojej 

^m      matky  ueznal  ženský  svet.  A  predsa  sa  oženill... 
^^  Ťu  dal  sa  do  tak  kŕčovitého  smiechu,  že  i  pani  sudcová  z  ku- 

^M      chyne  pribelila,  čo  sa  robí. 

^M  —  No  (bez  tohoto  „no^  bolo  mu  ťažko  hovoriť)  smejem  sa  na 

^m     sebe  a  na  t^be;  no,  vlastne  —  chachacha!  smejem  sa,  ako  som  sa 

I     ^^' 


ha!  a  ked  som  ťa  pýtal  —  chachaha! 


oženil  — 

—  C 
Teraz  sa  smiali  oba.   Slzy  od  smiechu  ako  bôby  tiekly  im  po 

tlstých  lícach  a  pani  sudcová  ani  nezbadala,  že  sklenica,  s  ktorou 
z  kuchyne  vybehla,  tiež  smeje  sa  a  bielu  dlážku  malinovými  slzami 
^     polieva. 

^H  —  No,  čo  robíš,  stará,  za  to  by  som  (a  njal  dať  zavreC,  prc- 

^1     trhol  smiech  pán  Sokol,  vidiaci  malinovú  kaluž  na  dlážke. 
1^^^^       —  Jaj,   Hože,    beda  mi!    zabožekala    sudcová  a  odskočila   do 
^^H^chyne.     Pán  sudca  smial  sa  ešte  len  teraz!     Šiicha)  si  ruky  od 
^^^radosti,  že  bude  mať  príčinu  za  týždeň  prekárať  ženu,  ako  farbila 
^M     dlážku  malinovou  šťavou. 

^M  Ludia  a  či  manželia,  ktorí  j. 

^M      uústke  /.ivota,   a  vy  predsa   m<i  .;  : 

poďte  k  sudcovi  Sokolovi,  tam  sa  naučíte,  ako  maličkosť,  na  dlážku 
vyliata  malinová  šťava  za  celý  týždeň  rozveseíuje  manželov.  Nech 
je  len  pani  itudcová  troôku  zamyslená:  už  jej  pán  manžel  rozháŕia 
neja«nó  myšlienky: 

—  ť/O  bv  si  vari  pomaľovala  dlážku  malinovkou... 

—  Chichicbi! 
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Of]|)Ufi(te,   alo  ja  som  do  Sokolovcov  už  aj  pre  toto  po  uli 
4aľúbeuý. 

ťo  obede  nabil  si  nerozlučitoľuú  pcnovkii  na  krátkom  pipasire 
a  vyftiel  do  záhrady,  ktnrá  rozprestierala  f^a  hnedí  za  domom,  ľred 
vŕelinom  kfakol  si  najprv  na  pravt^,  potom  na  Iav<^,  koleno  a  len 
potom  pu:ítil  Uo  trávy  celŕ  fažkó  svoje  telo.  Le/1  dolu  tvárou, 
Iíivou  rukou  podopiera  hlavu  a  v  pravej  ruke  ilrží  fajocku.  Za  oltn 
prišla  i  paui  sudcová,  ale,  aby  ntM)horela,  usadila  »a  vo  vôlíu© 
a  šila. 

Zdá  sa,  že  myšlienková  mašina  sudcova  presýtila  su 
kolieska  akosi  necbcii  napred. 

—  Ba  prečo  hú  v('e\y  včelami?  začal  sa  podivný  a  u*- 
cbod  myšlienok.  ľrečoV  ľreto,  lebo  sii  nie  vt-ákmi.  .VI* 
boly  na  príklad  kauárikmi :  čiže  by  to  bolo  j^pevu !  Ale  by  to  bolo 
zle,  lebo  by  nám  potom  mestský  kapitíin  zakázal  včely  držať,  aj 
teraz  sú  mu  v  očiach.  Dnes-zajtra  vyženie  ma  8  Eunii  niekam  za 
mesto. 

Ďalej  nevydr/al,  fajočku  odložil,  založil  ruky  pod  hlavu  a  za- 
spal. Pani  sudcová  tiež  odložila  šitie,  oprela  sa  o  stenu  ;<  ^i. 

Nech  si  podriemu  tieto  dve  spokojné  duše,  kton'^  s.i 
povadily,  ač  sú  už  tri  roky  zapriahuutť^  v  manželské  „jarmo".  Vestdé 
včely  akiste  tiež  žičia  svojmu  gazdovi  sladkého  sna,  lebo  b/ii»*i> 
najkrajšími  melódiami  a  prinášajú  pel  z  najvoftavejších  k 
Jedna  s  bohatými  červenými  obnôžkami  sadla  si  na  sudcovo  urin>. 
zahrala  knf-delkami  jemnú  serenádu  a  potom  vletela  veselú  do  lila 
povedaf  matke-voliterko,  že  je  ich  gazda  šťastuý,  lebo  sa  mu  roja 
krásne  sny.  —  No,  keď  sa  roja  {íazdove  sny,  njôžeme  sa  aj  wy 
vyrojit,  podotkla  matka,  a  v  nasledujúcom  okamihu  vyletela  Ton 
5  celým  regimentom  vojska.  Kecf  sa  sudca  prebudil,  kolíiiala  sa  na 
slivke  nad  jeho  hlavou  veíká  brnavá  hrča:  to  roj  sadol.  Ako  zazrel 
roj,  radostná  zimnica  (polovníci  ju  tiež  mávajú)  prebehla  mu  po 
údoch,  vstol  ticho  a  od  samej  rados^ti  nevedel,  čo  najprv  urobiL  . . 
Vošiel  do  včelína  a  spiacu  sudcovú  objal  a  bozkal. 

—  Ženička,  prvý  roji 


Ifí 

—  Starý  už  „lúku!"  oznámil  v  pisárui  sluha  Ďuro  príchod  pána 
Budcu. 

—  Ved  je  pondelok,  podotkol  opatrovateľ  archívu,   známy  po 
tom,  že  vždy  smrdí  grošom,  vždy  požičiava  a  nikdy  nevracia. 

—  Z  tobo  „fúkania"  dostane  sa  mne  najviac,  doložil  diumista 
ŕ^líätínskr. 

—  No,  ved  keby  vás  počul !  poznamenal  Ucbý  a  veľmi  ôsľuln^ 
protokollifita. 

Je  teda  •deti  pojednávania  žalôb   pre  ublíženie  na  cti  a  po- 

mluvy,  ktoré  boly  v  štvrtok  minul  týždeíi  ústne  pn  a  tak 

l>án  sudca  jedovato  prekročil  pruh  úradnej  miestnosti.  ,  '^^»o, 

io  poznaf  po  jeho  fúkaní;  vždy,  kedľ  je  omr/lý,  vypúšťa  i  y, 
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ktoré  jeho  podrudeuí  nazvali  úradne  fúkaním.  Keíf  povie  Ďuro: 
Star^  „fiikal"  to  znamená,  zv  je  sudca  zli'j  vôle,  alť  ak  priMcl 
8  oznamom:  Starý  „sa  fúka!*  vtedy  to  nrpatmé  ^sa**  toľko  zna- 
[mená,  /.e  dnes  ani  i»^df*ri  pisár  neobíde  sucho.  Ďuro  pozná  Hvojho 
velitría.  ako  sta  r 

Ale  podnie  ]  Mijednávania. 

Ženička,  lUr>ľ  t  :  :;  klovala,  ?,e  jej  suseda  nadala  do  «trí>í 
,  a  bosoriek,  ^ta&taia  ^i  uj  5  uláalovauon  pred  sudcu,  svedkovia  stoja 
f  Vi  stránkami. 

--  Ob/^alovaná,  vy  ste  tťijto  nadali  do  stríg  a  bosoriek ;  či  je 
to  pravda? 

—  Co  by  som  sa  nikdy  odti«lto  nepohla,  ani  len  slovíčkom; 
le  ona  mi  — 

—  Svedkovia,  Čo  ste  počuli? 

—  Profiíni  ponížene,  ako  pána  sudcu,  oidásil  sa  jeden  mužský 
svedok  (ílto  mali  vidy  prednosť),  vatiily  sa  a  nadávaiy  si  obe. 

—  Tak  teda,  a  vy  sa  opovážite  so  'žalobami  súd  uuúvatV  Ako 
by  sme  my  inej  práce  nemali,  len  vaše  jazyky  súdit...   Podajte  si 

11ky  a  chodte  zemiaky  okopávať...    Kj,  bol  by  ja  vaším  mužom, 
bych  vám  dal  takto  po  smlncli  ŕas  niáinif.  No.  d.iite  si  ruky! 
[—  Nikdy  I 
^ —  Ani  ja  nikdy! 

—  Co,  nikdy  V  Xuž  ale  sa  mi  beriete  von,  tieto  stripí)!  Nadajú 
S!  a  potom  sa  idú  žalovaf.  Obe  vás  dám  zavref,  ak  sa  neberiete 
von.  Mars!  Von!  von!  í)uro !  vystrčte  tieto  jazyčnice  na  ulicu! 
Fúl  Fú! 

Prví  vybehli  svedkovia,  za  oiíui  stránky,  ubsypávajúc  jedna 
druhú  vyberaný  mi  názvami. 

—  Vú;  no,  Filištínsky,  píšte:  Žaliyúoa  stránka  odstúpila  od 
jíaloby.  Okresný  sud  v  Pivnici,  dňa...  Na  to  sa  bodilv  sudcov  a 
7  '>Ao\  podpis  a  pnivota  bola  vybavená.  To  je  ovšem  bočná 
n  i  1(1  nepatriaca  vec,  čo  si  myslely  stránky  o  tiikomto  rýcldom 
pokračovaní  a  ako  hundrali  svedkovia,  ktorí  eáte  i  železnicu  zo 
syojbo  /aplatit  museli. 

f)uro.  sta  bouelník  na  salasi,  vohnal  pred  sudcovskú  tvár  druhé 
^nky. 

—  Vy  ste  Mišo  Zvára? 

—  Áno,  ja,  prosím  ponížene. 

—  Neproste,  ale  povedzte,  či  ste  tomuto  nadali  do  draľov? 

—  Čo  by  ma  hned  Pán  Boh  skáral,  eátc/e  čo!  Ale  00  vy- 
krikuje na  mŕia,  že  som  rychtárovo  humno  podpálil. 

—  Svfdok  Jano  Piroh,  čo  ste  počuli? 

—  Ja  nič,  prosk:  ale  tu  n»oja  žena  počula. 

—  Áno,  ja  som  ,  '  nadávali. 

—  Ticho!  ja  na  ženské  u.ši  nedám  nič.  Tak  teda  nadali  ste 
8Í  oba  a  k  tomu  máte  len  je<lnolj(i  svedka,  a  ui  to  žcou  rioMaifť 
8i  ruky  a  chodte  s  Bohom! 

—  Ale  ja  jemu  ruku? 

—  Nikdy! 
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—  Fú  —  nikdy  v  Nuž  či  sa  vy  iiebuiibíte  tiadávat  si  ako  Btaré 
ženy  a  potom  sa  siídovat  —  čo?  Ak  um  dopálilo,  bneď  vás  d&m 
oboch  zavreC,  tito  darebáci,  ľluhom  dajú  bidzavieC  a  oni  sa  ti 
vláčia  po  súdoch.  Či  som  ja  nato,  abych  vaše  neomasíené  jazyky 
BÚdil,  CO?  No,  von!  Mare!  Čo  sa  už  nesypeteV  Ďurol 

Ilozumte  sa  samo  sebou,  že  každá  takáto  sentencia  vypovedaná 
bola  pľiinorunym  hroiuovyni  blusoni,  ktorý  účinkoval  vždy:  stránky 
8a  vymlely  a  pAu  sudca  diktoval :  Zalobník  žalobu  složil. 

A  tak  to  išlo  ďalej ;  o  dvanástej  bolo  podobným  spôsobom  pät- 
oást  žalôb  pojednano  s  malou  písačkou,  uiekorkymi  krátkymi  ea- 
dami.  Stránky  majú  i  tak  zadosťučinenie  v  tom,  že  sa  uatávaly, 
jcnovu  si  nadaly  a  k  tomu  dostalo  sa  im  na  hlavy  od  súdu  studenej 
vody,  i  pani  SpravedlnosC  má  svoje;  úradný  jej  register  zbohatol 
o  piitnásf  číbel. 

Avžak  dajme  pokoj  úradnýui  veciam,  nosiacim  na  sebe  sucho^ 
párnu  známku   moderného   pochopovauia  práva,  a  prejdime  rad 
do  pána  sudcovbo  romantického  sveta. 


Pán  sudca  chodieval  prechádzaC  sa  za  mesto,  vždy  sám.  Kráčal 
vždy  pomaly,  ale  prechádzka,  zvlášC  popoludňajšia,  obyčajne  trvala 
dve  hodiny. 

V  jednu   nedeľu,  kráčajúc  za  mesto,   musel  iní  okolo  koftAl 
Ľudia  práve  vychádzali  z  neho;  medzi  nimi  boly  i  dve  slečny-B€ 
neboly  jednej  výšky  a  viedly  sa  popod  pazucliy. 

—  Ach,  myslí  si  sudcii,  to  sú  ílobró  sestry,  a  ved  ich  ja  va 
aj  poznám.    No,  ved  sú  to  sirolskóho  prcdsedove  siroty.  Chiltf 
ako  len  žijú?  Ilm,  no,  no  — 

Ďalej  nemyslel  na  ne.  lebo  zabočily  do  ulice.  On  vôbec  oe- 
návidel  rozvláčne  myšlienky,  často  roztopjly  sa  mu  ako  lad  a  C49ÍA 
myšlienková  osnova  záležala  z  púhych  písmen  „n**  a  sO**,  ktoré 
skladal  a  monolo^íisoval:  no  —  no,  on  —  no. 

/a  mestom  prihodila  sa  mu  nehoda:  opitý  chlap  nadal  mu  od 
bohosvetii.  Žena  dosf  krotíla  opilého  muža,  ale  tento  tým  viôftmS 
dojedal  do  pokojnčho  kňaza  Spravedlivofti :  vylmd/oval  mu  na  M 
prehratý  process.  Naposledy  žena  akosi  upokojila  muža  a  odviedla 
8i  ho  do  blízkej  dediny.  Sudcovi  napadla  ženská  dobrota...  ^* 
nech  by  žena  bola  v  takom  mrzkom  stave,  či  by  ju  muž  ju 
Nie,  alebo  sotva...  Žen3l«^  srdce,  darmo  je... 

f)alej  videl  dvoch  vtáčikov,  ako  sa  kŕmily:  zaiste  OQ  a  ona. 
Tak  akosi  úzko,  ale  pritom  sladko  bolo  mu  okulo  srdca.  —  Zdá 
sa,  začal  dumaf,  že  je  pravidlom  v  prírode:  dvaja  a  dtaja.  On 
má  celú  svoju  prinxlzenú  ctMiu  len  vtedy,  kcd  mu  j«  po  boku  i^ 
ona     No,   mamka,    Boh  ju   osláv!    akiste  na  to  keď  tak 

chcela  mat  nevestu.  Ale  kde  ju  len  vziat  a  ako  — 

Od  tohoto  dŕia  pán  Sokol  za  týždeú  mnoho  vystal:  nejedid, 
uespával.  Pusto  mu  bolo  v  jeho  troch  izbách  a  matka  sa  ma  ftrcd- 
stavovala;  ba  zdalo  sa  mu,  že  počul  aj  jej  hlas:  Ožeŕ)  sa! 
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Ved  áuo,  ale  nko  a  koho  si  vziaí? 

Bola  ncíloln,  zase  úiv\  ua  inecbádzku  za  mesto  popri  kostol' 
Siroty  po  pľtnlsedoví   sirutskej   stolice  zase  stretol.     Pozrel  im  do 
tváre  —  divuá  veci  —  a  ohe  sa  zapalily,  ale  i  ou  by  sa  bo),  keby 
nebo!  až  pričervetiý.  Ony  vošly  do  kostola  a  on  ifalej  za  nieato. 

Sotva  vyšiel  za  mesto,  zastal,  udrel  sa  Rilne  do  čela  a  — 
vrátil  sa- 

Popri   kostole  sa  i  il,  a  Dečudujem  sa,   že  z  okolitých 

oblokov  plno   hláv  v}k  zvedavých,    čo  sa  stalo,   že  sudca, 

dostivší  už  meno  podivitm,  pruiueuuje  popod  chrámové  obl<»ky.  Ja 
som  bol  tiež  zvedavý. 

Zanedlho  vyôly  z  kosttda  obe  sestry-siroty,  vedúc  sa  popod 
pazuchy,  .ledna  mohla  mat  dvadsaťpäť  a  mladšia  i  >  '  ľ^i  dvadsať 
rokov.     Ked  sa  bli/ily  k  nemu,   akosi  kícovire  .    ohnal  sa 

palicou,   až  sa  slečny'  zľakly,  a  potom  ich  pozdraviac,   zastúpil  im 
cestu. 

—  No,  skoro  som  ani  nepoznal  slečny,  a  s  pánom  otcom  som 
bol  velmí  za  dobre.  Roli  ste  v  kostole,  no? 

—  V  kostole,  paiie  sudca,  odvetila  stai*šia,  čo  potvrdila  i  mladšia, 
lebo  medzi  Kestramí  bola  Uiká  sympatiu,  že  slová  stíiršej  mladšia 
vždy  opakovalíu  I  odievaly  sa  vždy  jednako.  Tváre  malý  počerné, 
plné,  dosf  pekné  a  tak  nápadne  p^idobné,  že  (azko  bolo  rozoznaC, 
ktorá  je  Anna  a  ktorá  Marienka. 

—  .la,  zaral  vykrúcat  sudca,  nerád  ceremónie,  ale  —  no,  tak 
roi  to  akosi  ťažko  ide  cez  ústa,  rád  bych  sa  oženif  a  —  no,  ráéte 
sa  rozbodnút,    slečna,   či  by  ste  mohli  so  mnou   sympatisovať,   t" 
icst,  či  by  ste  chceli  byt  mojou  ženou?  Poshovárajto  sa  s  mamou 
JÄ  si  zajtra  pred  veŕcroni  prídem  pre  odpovecT.  Služebník! 

Prv  než  sa  spurnätaly  prekvai)ené  a  zapálené  sestry,  pán  sudca 
už  bol  duh'ko  od  nich.  Vidcly,  že  sluce  svieti,  žo  stoja  na  ulici, 
preto  celé  podivné  vyjaveuie  lásky  povaiovaly  /a  sktitočuost.  Doma 
nastala  tuhá  debatta:  slečny  nevedely  situáciu  pochopit,  ale  matka 
bola  si  na  čistom.  Vedela,  že  je  sudca  trošku  podivín,  prečo  by 
sa  však  nemohol  oženit?  Nie  je  wk  starý,  njá  pekné  postaveuie, 
kreui  toho  po  ro<ličoch  majetok,  nepozostáva  iné,  ako  rozhodnúc 
8a...   On  zajtra  iste  príde... 

Ale  to  je  hák:  ktorú  zo  sestier  chce  za  ženu,  ketf  to  uepo- 
redal?  Pravdepodobne,  ako  taký  vážny  pán,  rozumel  staršiu.  Staršia 
zapŕlila  a  pristala  ua  vydaj.  Leu  či  príde  V 

Na  druhý  deii  popoludní  o  jtiatej  hodine  kh'pal  pán  suilca. 
Zavinšoval  dobrý  deň,  podal  ruky  a  prv  než  ho  poimkly,  &adol  si 
oa  žitú,  starinou  raziacu  kanapu.  Tvár  prezradzovala  Dajväč^ie 
flegma. 

—  Nuž  —  no,  ja  som  si  prišiel  pre  odpoveď,  začal,  obráíiac 
Ba  k  mladi^ej. 

Táto  sa  zapálila  a  povedala: 

—  Ráčte,  prosím,  s  mamou  hovoriC. 

—  Ach.  to  mi  musíte  vy  povedaf.  hovoril  obrá'ený  ku  staršej. 
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Táto  tiež  v  ro2;>ako(:b  odvolávala  sa  na  mamu. 

—  No,   clr    I      '  i'    lo  je  tťda   kôš,    to  jí*st  i'hcete,  t    'iF 
vašu    mamu  v/              rm.    Ghachacha!   aj  to  je  dobrá  n,  ^. 
Čože  vy  na  to,  milostivá  pani? 

—  ľane  Rudca,  začala  stará  pani,  doniosli  8te  uá»  do  rozpakov, 
lebo  ste  sa  nerácili  oavedcit:  ktorú  chcete  poctit  svojou  rukou.  My, 
verte,  sme  chudobné,  a  nedivte  sa  našim  rozpakom,  neboly  by  sme 
to  nikdy  ocakávaly . . . 

—  No,  no  —  tak.  Nepovedal  som,  ktorú  —  cli  '  vari 
len  nie  obe?  Ale  rozumie  sa  to  saoio  sebou,  že  ako  i  y  a  vo 
veku  muž,  viem,  čo  sa  patri :  po  staršom  do  mlyna  —  chachacha ! 
Miloatpani,  ja  nonávidim  ceremónie,  teda,  slečna  —  staráia,  pôjdete 
za  mna?^ 

—  Áno,  povedala  hanblivo  Anička. 

—  Tak  dobre,  duša  moja.  Nebojte  sa,  nie  som  medveď,  ako 
si  Tudia  myslia.  Mám  srdce,  len  by  takých  Pán  Boh  čím  viac 
žehnával !  Že  som  trošku  neohrabaný,  nerobí  nič,  vy,  ak  bud 
dobrá,  a  to  iste  budete,  okreáete,  čo  je  na  mne  kostrbaté.  Ja  s  vami 
sympatisujem,  a  to  je  znak,  že  vás  budem  rád  mať.  Len  žiadne 
ceremónie.  O  tri  týždne  nech  je  svadba;  výbavu  ncpotrobujete, 
budete  mat  času  u  mňa  dosC  na  šitie.  Tak,  teraz  už  prídem  k  vám, 
milosťpani,  každý  deň,  ale  len  na  večeru  po  prechádzke. 

Podal  ruku,  Aničku  privinul  na  svoje  ohromnť^  prsia  (ale  ju 
nebozkall)  a  odkotúľal  sa  spokojný  —  za  mesto   na  precbád/ku. 

V  Pivnici  je  taká  obyč^,  že  dievča  radšej  by  sa  nev\ 
ako  ŕst  na  sobáš  peší.  Musia  byť  koče.  Keíf  sa  vydávala  kostuím- 
kova  dct'ra,  bývajúca  na  tri  skoky  od  kostola,  koče  nesmelý  vy- 
stať; aby  sa  povedalo,  že  sa  vozili,  pred  sobášom  i  po  sobáái  obišli 
ua  kočoch  kostol,  na  čom  sa  pán  sudca  za  dlhý  čas  ukrutne  smial 
a  túto  ľudskú  márnivosť  veľmi  hlasne  vysmieval,  llozumie  sa,  čakal 
svet,  ako  pocestuje  sudca  do  kostola  'so  svojou  mladučkou  s  ob- 
(faleč  ulice. 

Zásadám  svojim  zostal  verným,  llino  pred  sobáíiom  obliekol 
si  čierne  ,^aty  a  —  vadil  sa  s  pravotiaoirni  sa  stránkami  do  po- 
ludnia. Popoludní  si  dla  obyčaje  poíiriemal,  pi>tom  vstal,  umyl  sa 
a  išiel  do  úradu.  Sadol  za  stôl  a  písal,  podpisoval,  huudral  oa 
Ďura,  že  močkou  smrdí,  ako  by  ani  nechyroval  o  svadbe.  A  aobá& 
bol  na  štvrtú  hodinu  určeuý!  Odbila  aj  štvrtá,  pisári  začali  sa 
smiechom  dusiť,  Filištínsky  mudroval,  že  on,  ked  ho  vymenujú  za 
.rychtára",  taký  kúsok  nevyká:^.e,  ale  pán  Sokol  leu  písal...  N 
posledy  aj  Ďuro  zunoval  komédiu.  —  Pán  sudca^  začal  bojazliví 
či  neráčíli  zabudnúť? 

—  Na  čo,  Ďuro  V 

—  Na  sobáš. 

—  Už  sa  vy  mátel  Viete,  že  je  bezo  mna  nič;  kým  ja  no- 
prídem,  musia  čakať  —  tak.  Nože  zabehnite  pre  exekútora,  mám 
8  ním  malú  rozprávku,  musím  ho  trosku  vjmydlíť, 

Ďuro  odbehol,  ale  čosi-kamsi  priletel  zadychčaný. 

—  No,  čo  je,  Ďuro? 
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—  Jaj,  prosím  ponížene,  slúžka  mi  povedala,  že  sú  už  dávno 
preč,  lebo  ie  su  na  pána  sudcovej  svadbe  pytačom. 

—  A,  to  je  pravda,  no  t^m  ho  vymydlím,  že  si  toíko  rátal 
na  exekúciu.    Ďuro.  nože  mi  kúpte  desaC  cigái  —  portoricco. 

—  Ale  veď  je  už  skoro  pá(,  prosím  ponížene  —  éože  ludia 

—  Be/te  a  nefrflite! 

Ketí  Ďuro  doniesol  tigary,  bilo  päí  hodín,  ale  vtedy  už  aj 
mladucha  začala  fikaí:  mladoženích  oneskoril  sa  o  hodinu.  Ked 
prišiel  do  testinho  bytu  {slimačím  krokom,  kúriac  a  pritom  ešte  aj 
poshováral  sa  na  ulici),  daktorí  mužovia,  menovite  pytač-cxekútor, 
mali  už  pod  čapicou. 

—  Len  žiadne  ceremónie!  boly  prvé  slová  mladoženíchovc 
Pochytali  sa  a  brali  sa  ku  dverám,  pravda,  peší  na  sobáš.  Mlado- 
ieních  ešte  vždy  kúril. 

—  No,  s  cigarou  varí  len  nepôjdeé  na  sobáš,  poznamenal 
exekútor. 

—  Ah,  čo  —  ceremónie.  Ostatne,  braček,  mám  sa  s  tebou  roz- 
právat.  Čo  si  mi  to  zase  vykázal? 

Na  štastie  potisli  sudcu  napred  a  exekútor  ostal  s  poslednými 
v  pochode:  tak  vyhol  ifalším  úradným  karhaniam. 

Dosí.   Akby   si   dakto  myslel,   že   po  takej   príprave  a  svadbe 
o  láske    nemôže   byt   reči,   mýlil   by   sa  a  krivdil   by  Sokolovcoín 
Tak  spokojný  manželský  párik  v  Pivnici  nenájdete,    ľoviete:  spo- 
kojný, ale  nie  šťastný.    Prosím  vás,  často  to  éťastie  tak  roztahuje 
svoje   nároky,  tak  dychtí  za  akýmsi  nedostižiteíným  vrcholom,   ž^^ 
jeho   nepokoj   môže  sa  naxvat  pekným,   ale  nevyrovná  sa  jasnotc 
teplote    skromnej    spokojnosti,    ktorá    panuje  v  dome   a   srdciach 
Sokolovcov.     Ja  myslím,  že  by  títo  nečarovali   svoju  spokojnôstku 
života  za  žiadne  štastie,   a  týra  menej  za  také,   o  ktorom  my  fau 
tasti  a  či  idealisti  iba  snívame,  ale  podstatu  jeho  sme  ešte    pri- 
rodzenými očíami  nevideli. 

Pravda  je,  že  pán  sudca  o  tri  roky  po  sobáái  objal  raz  svoju 
ženu  80  slovami: 

—  Anička,  neviera,  ako  je  to,  ale  číra  dalej,  tým  ťa  radšej 
mám.  Ty  si  doniet^la  do  môjho  domu  lásku. 

—  Nie,  odvetila  sudcová,  objímuc  mužovu  šiju,  ja  som  lásku 
nž  u  teba  naála. 

—  Nuž  tak  sme  sa  my  už  milovali  prv,  než  sme  sa  poznali,  éo  ? 

—  Možno. 

Somolický, 
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Starý  otec  Zachar. 

0(1  iV.  Luchvumovfj, 

t — 8k<^ho    mestského   sadu,    nuiinŕho  a  zapustemHio,    akO' 
i  sám   spoločensky   život   mesta,   tiahlo  sa   ohromné    zeleno    p'^lcr. 
Tam.  (faleko,  kde  zapadjijiire  slnce  posledný  raz,  ako  Urudin; 
tislo  sa  k  zemi,   siál   horúci   pruh.   červený  ako  plumeú.     ZJ..  .  . 
iskry  prachu,  ako  myriady  ohnivýcli  mušiek,  stĺpom  mihaly  sa  v  po- 
vetrí. V  pravo  i  v  íavo,  v  gruppách,  ako  eiTektné  jarmaročm*  paii^ 

rama,   boly  rozložem^  >iatre,   štvorhranná,   sldtt^  /.  dosiek,    pokryt 

rohožami  aleho  plsťou.  Na  prvý  pohfad  pestrota  farieb,  liIaBný  hovor 
a  pohyblivosť  píKÍkupovaly  oci.  Dohárajúce  lúče  slnca  to  tu,  to  tam 
ostro  zasvietily  a.  ako  majstrovským  štetcom  umelcovýui,  nápadom 
oddelily  mi  jednotónnej  zeleni  poIa  to  červenú  kokilu  nmi^íka, 
to  žltý  sarafan*)  ženy,  svetlý  ruŕnícek  na  hlave  bežiaceho  <liev- 
čatka,  jasi  '  it*  perly  na  oborenom  hrdle  nevesty,  alebo  novú 
rohožku  n..  i  f  ráno  vej  farby.  Zelon,  modn'«  nebo   leto,  rfirovné 

chvenie  d<>luiiajuťich  lúčov  a  miikky  súmrak,  jni'  x 

sadu,   boly  tými  čarodejníkmi,   ktorí  z  hezútešm.j 
rôzneho  charakteru  massy,  stvorily  pestrý  poeticky  obraz, 
valci   prenášali   ako  tábor  svoje  šiatre  po  guberniách  a  il    i        n , 
v  niektorých  priestranných  šiatroĽh,  dol)re  pokrytých  pred    I  u/íntn, 
stály  okované  kufre,   batohy  s  rozličnýui  pohnuteľuým  m  a 

kusuíi  plátna.  V  iných  brlohoch,  upchatých  zablatenou  t^l-  ik- 

vesaných  deravými  rohožmi,  stály  ako-tiik  zabité  bedny  a  nbruiuué 
vrecia  z  hrubého  plátna,  napchaté  rozličnými  vocmi.  Ten  aamy 
rozdiel  bol  i  medzi  vysCahovalcAmi ;  niekto  mal  mocné,  namíwlené 
čižmy,  niekto  krpce  a  niekto  i  bosé  nohy,  trochu  zakrútn  ■  '  ''íl 
remenué   obrezky,   previazané   lykom.    Tu  pestrela  sa  ku  > 

košela  so  svetlými  cvikarai,  a  tam  konopná,    pr<  i. 

slúžiacou  miesto  opaska.     Tam  zdravé  deti,  bez-  la 

bieleho  chleba  v  nike,  s  veselým  krikom  sa  naháňaiy;  a  tu  iežiúj 
choré,  vysilené  deti,  okrútené  do  zamotaných,  potrliM'*^'*^  í'i««.írf. 
čiek.  A  predsa  bola  to  jedna  ludská  rodina,  spojená  n 

zármutkom,  núdzou,  ktorá  prinútila  ich  zanerbať  rodiiť  p-iii  u  is( 
do  dialky,  do  temnej,  cudzej,  strašnej  diaíky,  híadat  útulok  a  kú- 
sok chleba. 

V  ten  čas,  ked  celá  tá  ohromná  masaa  hemžila  aa  pod  bo)^ 
nebom  v  zle  poskladaných  éiatrocb,  na  kraji  poľa  stál  urásdnj 
ohromný  barak,  ktorý  vystavilo  mesto  pre  vysťahovalcov,  —  mitinlä 
čeptal  tým  ľuďom,  že  priestranstvo  a  čisté  povetrie  skorej  obntdía 
ich    od   nákazlivých    nemocí,    než    tie   *1  •  (, 

s  prievanmi  a  oďvlhnutými  stenami,  kai  ». 

Malinký  donjček  s  troma  oblokami  zo  zeienkaveiio  hkia,  \\ 

T  kúte  veľkého  dvora,  bol  tuho  sviazaný  so  ži  vníma  h  i  x\ 

')  Vrchaé  ienskó  laty  bez  rakávov. 
')  Červená  látka. 


92i 


Ijtio  luassy:  tam  ležali  chorí,  ktorí  nevydržali  ťažkú  (istu,  íi  i  r  upili 
•á  fiČáDii.  i>ft/  0(1  nemocí,  strachom  odtihimt  sa  od  svojich,  za- 
ostatý    |»ľ'  tddny  »vä];ok   pohybovania  vopred,   ktorý  dosial 

udrjtoval  I  .i u. 

Pri  samom  domčeku  na  schoiioch  sedel  bradatý  poddôstojník 
a,  stisnú  v  medzi  kolená  svoj^  vla^avé  't>iM-  apaticky  pozeral  ua 
pestré  zástupy. 

Zpozu  krajného  baraku,   akosi  '"  '  h  žrdi,   po- 

krytých   starými   rohožami,   vyšlo  o-niodrých 

léaiiich  a  bielom  ruciuŕku,  ako  Ŕiatrik  uviaiíanom  uad  tvárou,  .lej 
Ivižká,  pekná  figúra  zreteľne  vystupovala  oa  úzadí  večerného  sú- 
mraku, rovným,  náhlym  krokom,  ľahko  a  svobodne  šla  priamo 
k  sediacemu  poddôstojníkovi, 

—  Pán  vojak,  pán  vojak!  —  začala  chúlostivé^  putrhnjúc  si 
izol  ručnička,  zaviazaného  pod  bradou. 

Poddôstojník  obrátil  k  nej  dobrodušnú  tvár  a  usmial  sa,  po- 
dvihol a  spustil  štetinu  svojich  ohromných  fúzov. 

—  Co  chceái,  krásna  moju  V  Jestli  chorého  videť,  oneskorila  si 
9A,  —  teraz  je  prístup  ukonctMiý.  zajtra  ua  parolod  začnete  vstupovať, 
kto  môže  sa  hýbať,  toho  vypustia,  uo,  a  kto  nie  —  ten  prejde  do 
mestskej  nemocnice. 

Dievča  stálo,  hľadiac  na  vojaka;  jej  veľké  sivé  oči  boly  také 
smutné,  že  vojak,  mimovoľne  pohnutý  mladosťou  a  smútkom,  ktoré 
boly  zosobnené  v  dievčati,  vstal  m  schodíkov. 

—  No,  do?  čo  hľadáš  f  máš  tu  chorého?  Či  si  nevesta,  či 
dievča? 

—  Dievča  som,  z  vysťahovalcov,  a  nemám  tu  nikoho,  okrem 
otca,  nikoho...  —  dievča  rozkladalo  rukami,  —  a  otec  ochoreli, 
tu  ich  položili,  teraz  nemôžem  sa  nikam  pohnúť  —  bieda  I 

—  Ako  sa  volá  tvoj  otec? 

—  Nefediev,  Prokop,  kostromskl  sme.  z  daleka... 

—  Tak?  tak  čože  chceš,  moja  krásna?  prezvediet  sa:  či  zotaví 
sa  otec  ua  (faléiu  cestu? 

—  Tu  je  vec  jasná  —  alebo  na  cestu,  alebo...  len  keby  uz 
JedDO...   —  a  dievča  odvrátilo  svoje  zaslzené  oči. 

—  No,  ked  je  tak,  sadni  si!  Ako  ťa  volajú? 

—  Nasta.  Nastasia  Prokopovna,  —  popravila  sa. 

—  Sadni  si,  ke<f  je  tak,  NasUsía  Prokopovna.  Pôjdem  k  dokto- 
rovi, tam  je  ešte,  spýtam  .sa  ho,  sadni  si? 

í*oddôstojuík  vošiel  do  domku,  a  dievča  oprelo  sa  o  stenu, 
pozerajúc  ua  daleké  pole. 

Y  blízkosti  sl/ila  gruppa  biednych,  nečistých  áíatrov;  dookola 
[lodili  chlapi,  akf>by  zaprášení,  so  sivwni  tváraun,  sivýma  očima, 
Mvými  riedkymi  bra<lami,  v  krpcoch  a  hrubých  plttľuC ih  kosľliiich. 
Čosi    ponížené,   ztratené.    nevoloé  bolo  v  tých  i  '^ľ 

vách,  v  biednych  veciach,  r  ■■  '  ■.  nepohodlm-  ^vl.l/.iul,>^u  Mínach 
vreciarh.  Tn  boli  najbiedh  ihovalri  z  Hieloruska.  í)alcj  bol 

tábor  maj  lavcuv  ä  Ni/i  s  nimi  kama- 

rátili  sa  i  .  v  jednom  z  i  i  Nasía.  Tam  sú 
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íudia  všetko  vysokí,  plecuatí,  s  tniavo-plavou  okrúhlott  bradou, 
plavými,  často  kučeravými  vlasumi;  každá  rodina  mala  dva-tri 
okovauC*  kufre,  tam  i  deti  boly  zdravo,  mocué.  Daloj  áli  Viatidi  A 
Kazauci  —  svalnatí,  femnovlasí,  so  Širokým  nízkym  čelom,  pripo- 
mínajúcim Tatárov  a  druhých  in  '  ^,  íud  tiež  .silný  a  robotaý; 
a  tu   na  samom  kraji  pofa,   vi.  ych   ľahkých    siatroch  vrtia 

sa  veselí,  shovorčiví  Malorusi  —  jnavidelný  tenký  nos,  tenké  obočie 
a  hlboké  tmavé  oči;  mäkký  rozhovor  a  častý  zvučný  spev  robil 
teplejším  a  veselším  ich  biedny  kulik.  A  tam,  bez  vlastných  áiatrov, 
pritúliac  sa  raz  ku  jedným,  raz  ku  dinihým,  brodia  U^sári,  obuv- 
níci, súkenníci,  ktorým  tiež  tesno  bolo  doma,  a  náruživosť  k  po- 
tikaniu  sa  a  uAdeja  na  lepšie  zárobky  v  iných  krajoch,  kde  niet 
konkurrencie,   pripojily   ich  ku  víeobecDLMnu   priidu  vystahovalcov, 

—  Ivan  Petrovic,  ale,  Ivan  Petrovič!  —  prehovoril  poddôstoj- 
ník k  felčiarovi,  ktorý  sedel  v  maU^j  komôrke,  oddelenej  tenkou 
stenou  od  dočasnej  nemocnice  pre  vysfah  o  valcov. 

—  No? 

Felčiar  postttvii  na  oblok  nedopitú  čašku  čaju,  a,  preiÚTaJúe 
žemlíôku,  obrátil  odutd  nízku  tvár  k  poddôstojníkovi. 

—  Ivan,  Petrovič,  hovorím,  dievča  vysťahovalecké  prišlo. 

—  Čo  ?  Nech  krky  láme  —  hodiny  musí  vedieť  I  —  a  felčiar 
zase  chytil  áišku. 

—  Nie,  nie  tak. . .  akože  krky  lámat?. . .  e§te  je  celkom  mlaďi. 
~  Ah,  mladá!  Tak  by  jej  Škoda  bolo,  —  a  felčiar  rozosmial 

sa,  žmurkajúc. 

—  Nie,  Ivan  Petrovič,  nie  tak...  Niel  Vy  miie  povedzte^ 
Prokop,  Kosiromič,  starý  človek  je  tu  u  vás,  popráva  »aV... 

—  Starec  Prokop?  Nefcdiev,  či  ten?,.. 

—  Ten,  ten  istý, 

—  No,  tak  bol,  ale  veru  vyšiel,  pozdravuje  vás,  zajtra  ho  na 
cmiteri  pohladajú! 

—  Ale  čo  vy?  —  vojak  cuvnul  ku  dverám. 

—  A  čože  by  ja  cigánil?  Mal  horúčku,  ešte  včera  ho  do 
mocuice  previezli,  teraz  ho  isto  u/  do  truhly  zabili,  ráoo.  alebo 
ešte  tejto  noci,  pochovajú  ho  s  ostatnými.  Ved  je  u  nás  príany  pcH 
riadok,  púšťať  k  takým  nu'tvym  nie  je  dovolene,  lebo  nákazu  roz- 
nesú. Ta — ta— ta— ta!  Ved  som  aj  jeho  dcéru.  Nástenku,  videl, — 
dievča  ako  labuť!  Vy  ste  to  jej  ochrancom?  S  Hohomt 

No  statočný  vojak  uep(>čul  jeho  slová:  pred  ním  stály  smutno 
tuiavé  oči,  bladá  tvárička  s  úzkou  hriadkou  a  kučeravý  chĺpok  čier- 
nych vlasov,  čo  vysvobodil  sa  zpod  ručuíčka. 

—  Ach,  to  je  pád  I  to  je  ])ád !  ~  pomaly,  rukami  ako  by  aii 
eéte  bránil  od  doktora,  —  vyšiel  na  schody ;  dievča  vždy  ešte  stálo 
tam,  opretá)  o  zábradlie  scliodikov,  a  bez  slov  s  takou  oUzkoit 
obrátila  8a  k  nemu,  že  voju  k  odrazu  zastal,  a,  stavajúc  aa  ľahoBm- 
ným,  pozeral  na  nebo,  vyknical  si  fiizy. 

—  Iste,  iste,  —  šeptal  si,  —  pekne  bude  zajtra!  Pekný  áet 
na  odchod!  Isto! 
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pane!    prezvedeli  ste  s;i  uirco  o  mojom 


—  Píiii  po(M.. 
otcovi  ? 

—  o  akom   otcovi?!  —  skríkol  na  ňu  poddôstojník,  položiac 
ntku  na  bru(f  a  žmarkajúc  očima,  —  mám  ja  éas  hovoriť  o  va- 

lieh  otcoch  ?  lAiel  som,  vykúril  cíparu,  a  tu  som . . .  Nemôžeš  tii 
stííi,  nie  je  dovolenú,  počuj,  díevčička?  Stúpaj!  stupaji  —  hovoril, 
nerozhodne  máchajúc  rukami. 

Čujué  srdce  4lievčiita  ulovilo  falošnú  strunu  v  jeho  prísnom 
hlase  a  skrytú  lútost  ua  jeho  dobrodušuej  tvAri.  Spleala  rukami  a 
hodila  sa  k  nemu. 

—  Strýčko,  strýčko!  pán  vojak!  povedzte,  povedz,  pre  Krista 
Pána,  umreli  otec?  Hej  V  hej?  —  hlas  jej  zlyhal,  chúlostivá  prosba 
vyrazila  síi  vo  všetkých  ioi  črtAch,  v  celej  í>ostave,  zmeravenej  od 
očakávania  odpovede. 

—  Čo  by  umrel  y  kio  uiurei  y  —  no  hius  mu  zlyhal.  —  Ked 
mám  pravdu  povedal,  —  už  ticho  pokračoval,  —  kecf  chceš  vediet, 
tak  skutočne,  ono...  Povolal  Pán  Boh  otca  tvojho...  k  Sobe  po- 
volal , . . 

Dievča  pritislo  ruky  ku  hrudi,  zbladlo,  a,  ani  slova  nepovedíac, 
poila  ku  baraku. 

—  Kam,  nerozumná?  —  niet  tu  tvojho  otca,  v  noci  previezli 
ho  do  mestskej  nemocnice,  a  už  aj  pochovali,  iste,  —  chytľavú 
ma)  nemoc. . . 

Potočila  sa,   postala  chvílucku,    zakryla   si  oči,   obrátila  sa  a 
^ticbo  ála  poľom,  a  starec  hladel  za  ňou. 

—  Veru,  silné  dievča,  —  myslel  si :  —  nerobí  krik,  čo  by  len 
ajajklal...  a  na  duši  jej  horí,  h*     "       i    ty,  úbohá!  —  a  znovu 

obrátil  hlavu  k  nebu,  pozeral  na  r<  «>  sa  hvie/.dy... —  Hla, 

myslel  si,  —  umrel  človek,  ale  kam  duNa  išla?  Vyletela  z  tela,  te- 

jraí,  kam?     Na  hviezdy?  a  či  rovno  pred  súd?  a*  či  sa  už  tu  na- 

l^rápila,  do  raja  je  určená?  A  raj  kdeže  je?  Oj,  hriechy,  hriechy,  — 

Byálienky  také  rozkladaC!  A  predsa,  nežkodilo  by  vedieť,  veď  duáu 

nám  i  ja,   a  ja   som   jej,    tak  sa  zdá,    nie   pánom.  —  A  pokrutiv 

'Wavou,  v/dychajúť,  y  í  ',  ránhojičovi,  s  ktorým  chcel 

si  v)'piť,  lebo  mu  nu  *'. 

Ňastasia  išla  polom,  Ucho,  ledva  prekladajúc  nohy. 
Súmrak  padol  a  mäkkým  sivým  samatom  okrúlil  kontúry  bied- 
iiych  šiatrov.    Vzplauuly  ohníky,  okolo  nich  zavrtely  sa  ženy,  roz- 
ila  sa  vôúa  z  horúceho  jedla ;  jasný  ohník  osvetloval  áiroko  otvo- 
žiadostivé  oči  detí,  tlačiacich  sa  okolo  kotllka.    No  takých 
Qých  nebolo  mnoho:   väčšina  vystíihovalcov  sedela  v  tichých 
nných   ŕjruppách   pri   chladnej    polievke  z  kvasu,   s  cesnakom   a 
arenom,  a  zajed.ijúc  si  krajcom  čierneho  chleba,  posypaného  solou, 
poi  i:idí>rn,  chlípali  zo  spoločnej  drevenej  misky. 

vždy  nemohla  plakuí :  úzkosí  stisla  jej  srdce, 
nepovedome  kráčala  k  tomu  stánku,  kde  mala  kufor,  ktorý  bol 
jej  teraz  všetkým,  čo  hmotne  viazalo  ju  k  životu. 
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Na  kraji,  o  Malornsov,  zvlááte  jasno  horel  obeó ;    odtiaľ  bo)<^ 
počut  ahovor  a  chvírami  i  smiech.  '" 

—  Hľa!  —  Nasfa  zaslala  a  cuIá  sa  striasla. 
Smuluy   ujlpcv  ozval  sa  z  óíťhsi  pŕs.    Nie  silný,  no  mákký, 

hybký   hlas  iulíi<lencn  vydával   slovo  ssa  slovom,   vlievajúc  do  diižo 
posluchíicuv  pio&oi'i ; 

Závej,  vetrík,  v  Ukrajinu, 
Zanechal  som  tam  dievčinu, 
Zanechal  som  sivé  oči, 
Zavejt  vetrík,  o  polnoci. 

w       Zrazu  ku  hlasu  speváka   pridružil  sa  vysoký,   xvučný,   žeii 
'soprán : 

Závej,  vetrík , . . 

Mladosťou,  radosfou  života  /.vuí^aly  hlasy,  zdalo  sa,  volaly  kamsi, 
síubovaly  i^iroký.   volný  život.  ESte  a  e  te   pribúdalo   spevákov 
a  pi»*8eíi  ríistla,  šírila  sa,  zaberala  celé  pole.   V  ííruppách  zamllí 
ro/hovory,  všetko  stícldo 

Tijzha  po  zanechauoui  rodnom  kraji,  tmavé  horv',  cbalui>a, 
v  ktorej  narodil  sa,  priatelia,  nepriatelia,  ktorí  tam  zostali,  tíaleko  — 
všetko  prebralo  su  v  duši. 

Teraz  v  piesni  zvučal  žiaí,  trpký,  núdzny  žiaľ,  ktorý  sobnl 
týchto  íudí  z  tej  zeme,  ktorú  otcovia  svojím  potom  polievali,  pri- 
nútil zanechat  kríže  na  rodných  hroboch,  že  teraz  bez  podpory 
svalia  sa  na  zem.    Oj,  bídne,  bolne  trhá  pieseň   srdce  t  > 

plače  Nasta,  ruku  pritisla  ua  snlce,  kornavým  rukí^ivom  n 
očí  suroví  starci,  túli  sa  nevesta  k  nm^ovi,  túlia  sa  deti  k  n 
na  lono.  Všetkým  je  clivý,  vňetkým  cudzí  ten  cudzí  kraj... 

Zamĺkla  pieseíi,  tichosť  zalahla  ua  pole,  povetrie  pliitj  Je  I 
rozliateho  v  nedohľadnej  modrine  neba,  oi ľ     '  er 

meravé  hviezdy  na  biedneho  sem-lam  ju 

Nasta  sblí/iia  sa  svojmu  šiutru;  pri  vchode  lohu/.t  bola  od- 
hmtitá,  ba  prahu  sedel  ovdovely  mu/  Andrej  a  maáiuáluH  hlatUil 
rukou  lauové  vlásky  trojročného  synka,  spiaceho  mu  aa  kolenácp 

Trochu  na  pravo,    prikryte  bavlneným  zdrapom,    ležaly  ot 
dve  drobné  dievčatká,     ľri  nich  sedel  starý  ottu:  Zachar  a, 
rukami  chudé  kolená,  po/eral  na  nebo. 

—  Oo,  Nastasía  ľrokopovna?  —  ticho  zavolal  na  vchodÍJiciL_ 
.\ndrej    —  Óo  je  s  otcom  V 

Dievča  sadlo  si  k  nemu  na  prah  a  mlčalo.    Audr«j,  vya 
chudý  chlap,  35-ročný,   kdetu  belel  sa  mu  vlas  uad  slucliaiui  1  vô 
fúzoch,  napnuto  pozrel  ua  dievča. 

—  Umrel...   povedala. 
Andrej  zodvihol  ruku,    kťrá  hladila   chlapca,    preJtobuol  %é  íT 

pomodlil  sa.  Starý  ot<»c  fdjrátd  hlavu. 

—  Umrel,  ozaj?  fifa,  má  odmenu!...  a  v  posh  ■  íi 
Starca  v>'razená  bola  rudost  nad  človekom,  ktorý  dok...  ..  .....u^i^ó 

utrpenie.  —  Ty  čože,   hrdlička,   plačeš?   nestalo  aa  utt&Caatle,   ui 
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Uľá/ka,  iste;  došiel  človek  p«  bránicu,  i  povulul  Boh  dušu  jetio, 
Iť^bo  lulrela  jeho  hodina...  Príde  vhh  —  i  ja  pôjdem,  i  tv,  í  ne- 
mluvňa... A  žena  Andffijova  ako  odišla,  '  l.nó 
deti,  CO  myslíš  —  to  je  fahkoV  A  c\  nad  s,  <'á? 

—  Strýčko  Zachiir,  akože  my  zajtra  odtdeme,  a  utcuv  brob 
ja  tu  zanechám,  nevediac  ani,  kde  bude  ležať?  —  zaplakala  Nasta. 

—  Ach,  ty  úbohá!  a  akože  ty  ta  zostaneš?  Oi  môžeš  sa  od 
kŕdľa  odrazil?  Nemôžeé!  A  jednobo  človeka  cakaí?  tiež  nejdo, 
dietatko,  dni  sú  vypočítané,  parník  čaka(  nebude. 

—  Stryčko-o,  ci  preto  choval,  opatroval  ma  otec,  aby  som  mu, 
dcéra,  dcéra  vlajstnil,  oči  nezatlačila?  Uj,  strýčko,  zal>ebneui  rAno 
do  mestskej  nemocnice,  hodím  sa  k  nobílm  doktorovi,  a  uprosím 
ho,  aby  mi  ukázal  hrob,  aspoň  kríž  postavit  naň  ! 

Nastasia  potočila  sa,  ticho  zaplakala  a  zastenala. 

Starý  otec  Zachar  zodvihol  sa  a  položil  ruku  na  plece  Nasty. 

—  Počuj,  díevčiťka,  čo  ti  ja  poviem :  volal  raz  Spasitel  člo- 
veka s»>  sebou,  ale  ten  hovorí:  „Idem  vraj  s  Tebou,  Pane,  len  nech 
pochovám  svojho  otca,  len  teraz-teraz  umrel;*  ale  Pilo  hovorí  mu: 
„Nechajte  mítvym  pochová vat  svojich  mŕtvych.**  UozumiešV  Živému 
káial  myslet  o  svojom  živote,  a  o  svojom  spasení.  Andrejova  žena 

j  bola  mi  vlastnou  dcérou;  nechcelo  sa  jej  rodný  kraj  zanechat,  ale 
[jioslúchla  muža,  iste  srdce  jej  šípilo,  nevydržala  cestu,  pochovali 
ime  JM  v  cudzom  meste,  ani  kríž  nestačili  sme  jej  postavíC  — 
na  jeho  kňazské  svedomie  nechali  sme  peniaze.  Pozri  na 
..  ,1,  vecT  je  to  ztratený  človek.  Ktoré  dievča  pôjde  za  neho, 
[  sa  vdovca  s  troma  def mi  ?  Veď  zmnčil  sa  už  cel^,  deň  a  noc  malé 
deti  opatruje,  a  predsa  uerepce,  lebo  je  na  svete,  a  svet  je  Božie 
L  dielo.  My  sme  tu  —  svet, 

iStarec  na  áiroko  ukázal  rukou  ua  pohrúžených  v  hlbokom  sne 
vystahovalcov. 

—  Mŕtveho  treba  nechať  na  vôíu  Božiu.  Pre  žiaí  a  slzy,  moja 
dievka,  treba  maC  mnoho  svobodného  času,  a  ani  ty,  ani  ja,  ani 
Andrej,  ani  nikto  z  nás  nie  je  sám  pre  seba,  všetci  sme  spolu  a 
nik  osobitne.  Nie  je  to  íahká  vec  vysfahovať  sa  zo  svojho  rodného 
kraja,  od  k<disky  a  od  hrobu  do  cudzej,  dalekej  krajiny,  a  preto, 
kto  sa  na  to  dal,  musí  po  cestách  II  *  kráŕaf,  srdcom  byt 
čistý,  rozumom  pokorný,  lebo,  ty  —  tti  -i  ty,  ale  si  —  spolok, 
a  na  seba,  i  na  svoj  žiaľ  zabudnúť  musis,  a  len  jednu  myšlienku 
smieš  ma(,  ako  sa  i»nspó8obi(  tomuto  spolku.  Pracuj,  dievka  moja, 
trap  fta,  rukám  nedopraj  oddychu,  a  každý  tvoj  dobrý  skutok  bude 
otcovi,  ako  by  sa  pomodlil  za  neho.     Pozri,  dievka  moja,   to  pole 

[iiroké  tak  jo  posiate  ludmi,  a  čo  človek,  to  trápenie,  a  v.šetko  spolu 
[▼saté  keby  Uk  vykríklo  od  bôIa,    prerazil  by  nebo  ten  výkrik,  — 
ale  véetko  mlči,  vseiko  je  pokorné  vôli  Božej.  Tak  aj  ty,  nemysli 
o  8obe,  zatop  svoj  žiaí  v  ľudskom  žiali.  Tak  je,  .Vndroj? 

—  Tak,  otec,  prehovctril  Andrej,  stierajúc  si  slzy. 
Zamlkol  starček.     Mlči  Andrej  a  zase  hladí  hlávku  chlapcovi; 

tulčí  i  pole,  ale  8  neba  hviezdy  jasno  hľadia  na  zadriemavsí  ľud- 
ský žiaľ. 
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Nasta  sedí,  nehýbe  sa,  slzy  jej  vyschly.    Žiadalo  sa  jej  oAtej 
inyslet  ua  otca,  na  seba,  na  svoju  osiralosí,   ale  slovil  starého 
chara   daly  \uý  obrat  jej   luyMienkain,    hanbila  sa  stenaf  a  iilukat,! 
ked  pri  tiej  sedel  Androj  s  truinu  sirotami;  prií^lo  joj  na  inn,  ako] 
lúbila  ich  nebi»híí  »iaC  MAria,  aké  prívetivé  a  veselé  boly  «1 
aký  shiivoľôivý  a  spevavý  8ílm  Andrej,..   S  boku  pozrela  i 
—  Ach,  aký  je  schudnutý  a  opustený,  košeía  na  lakti  predratá,  mo 
že  by  sa  smial,  ale  ani  bla»u  inii  nebolo  počnC. 

—  Muuika,  ma-amka...  —  zrazu  zaplakalo  jedno  z  ležiacich 
na  zoují  dieväit. 

Na  krik  zobudilo  sa  i  druhé;  to,  ani  neotvoriac  od,  pritislo 
na  ne  pastičky  a  začalo  žalostne  opakovat:  „niatnka,  ma-amka!. ..  •- 

Na  rukách  Andrejových  spiaci  chlapec  začal  sa  liýbaí. 
*     —  Ticho,  ticho,  —  Šeptom  prehováral  Andrej  dievčatká,  —  ne- 
máte mamky,  čo  chcete?  NapK  sa  chceA?  —  po/orne  skladal  ua 
zem   chlapca,   no  ten  už  prebudil  sa  a  jeho   prenikavý   plač  spojil 
8a  8  krikom  dievčat. 

—  Ach,  Bože  môj,  Bože  môj !  —  zastenal  Andrej*  a  zase  schytil^ 
na  ruky  syna,  ale  Nasfa  prišla  k  dievcatom,  uupojila  ich,  ukrútila 
polozila,  a  pri  jej  láskavom  šepote,  na  jej  obratn)ch  rukách  uspc 
kojené  deti  skoro  ziispaly.     Polom,  ani  slova  neprerieknuc,   vzali 
Andrejovi  chlapca,   piitisla   ku  brudi,   pimosila,   tichučko   akrútila* 
do   svojho   kožucha,    položila   ho   ku   sestrám,   a  zase  sadla  si  ku 
Andrejovi.  Andrej  sedel  nepohnute,  vloživ  8t  tvár  do  dlani,  a  tažko 
dýchal. 

—  Andrej  IličI  —  začala  Nasťa, 

—  Čo!  —  ticho  spýtal  sa  Andrej. 
Nasfa  sa  zahanbila,  krv  udrela  jej  do  tváre. 

—  Tvojich  detí  mi  je  lúto. 

—  Ďakujem  za  dobré  slovo,  Nastasia  Prokopovna, 

—  Nie  lak,  Andrej  IHČt  nie  slovo,  ale  ja  chcem  tvojim  detom 
matkou  byC. . . 

Andrej  zodvihol  hlavu. 

—  Andrej  Ilič!  —  dievča  pritiahlo  sa  bližšie  k  nemu,  —  rerml 
si  ma  za  ženu,  ja  ti  ich  o|>atrim... 

Andrej  vskočil. 

—  Za  ženu?  Nasiasia  Prokopovna,  ŽarlujeÔ,  či  Čo?  —  hriech 
inášl...   Ale  nie,  nežartuješ! 

Sadol  zase  na  prah,  zakryl  8i  tvár  nikami  a  zaplakal. 
Nastasia  tiež  plakala. 

—  Siroty  sme,  Andrej  Ilič,  b  tebou,  aj  deti  ttoj©  sú  siroty, 
nuž  spolu . . . 

—  Tak  nežartuješ?  lovo  —  pOíjdeš  za  mňa?!  Hefom 
mojim  l)udeš  nmtkou?  h  ,  <,  Presvätá,  ľrečisU'i  Panna!  priály 
slzy  sirôt  pred  Hospodina,  isto  žena  nebohá  orodovala  za  nás. 
Nastal  Nástenka!  vtáčik  môj  zlatokrýdly,  kvet  môj  nebeský!  — 
Objal  devu  a  pritisol  k  sebe.  —  Prídeme  na  nové  miesta,  xo« 
sobá^íme  sa,  spoju  vystavíme  si  chalupu,  pracoval  budem  dftoro* 
uucuu!   núdza  nesmie  sa  uii  prahu  dotknút,  a  teba,  -    nahuul  sa 
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k  uchu  devy,  —  lúbít  budem,  ako  anjela  nebeského.  Oh,  Nasťuftka, 
NusCuška,  kuiueň  si  s  ])ŕs  mojit'b  svaliln,  nech  Ui  požehná  Hospodin ! 
Spohi  budeme  sa  uiodliC  za  pokoj  duáe  oUa  tvojho^  aj  deti  budú 
m  modlK. 

A  do  samého  rána,  kým  zore  jasné  svitaly,  sedeli  na  schodíku 
v  objatí  Nas(a  s  Andrejom,  a  nebáli  sa,  že  vidia  ich  íudia:  čisté 
boly  ich  srdcia,  čisté  myšlienky,  v  jednu  radosť  sliali  dva  žiale,  a 
lásku  svoju,  ako  stánok  verný,  rozložili  nad  hlavami  detí. 

Ke<f  na  svite  dozvedel  sa  Zachar  o  Ziisnúbeul,  radostne,  široko 
usmial  sa  starec.  —  Sám  človek  v  trápení  je  ako  bylina  v  poli, 
vietor  ju  aj  s  koreňom  vytrhne,  ale  spolok,  ten  je  ako  »kala,  na 
ktorej  sa  i  zármutok  rozbije. 

—  Kamže  ideš  teraz,  Nasfnša?  —  spýtal  sa,  vidiac,  že  dievča 
starostlivé  uväzuje  si  ručmček  na  hlavu. 

—  Do  mesta,  starý  otec,  aspoň  tej  zemi  sa  pokloním,  do  ktorej 
otca  zabrabú. 

—  Netráp  sa  velmi,  neplad,  Nasta. 
Deva  sa  len  usmiala. 

—  Otec  vie,  že  nemám  kedy  trápiť  sa,  o  tri  hodiny  začneme 
TStttporat  na  lod,  a  musím  ešte  opraC  hábočky  sirotám. 

Trelož.  B.  S. 


Z  básní  Somolického. 


iLastOYice  odletely  . . . 

Lastovice  odletely, 

smutno  stojí  dotn, 
ktože  bude  vysmievať  sa 

dlhým  mojim  snom? 
Ktože  buvic  vysmievať  sa: 

Nehanbíš  sa  spať, 
kecf  ui  druhí  vxali  kosy 

a  šli  v  pole  žať? 

Pilué  ruky  v  poU  2aly, 

moje  svíazal  plen; 
žatva  moja  ncrozkoSná: 

ťažký  raba  seo 
Slnko  íbA  ukradomky 

posielalo  lúč, 
i  ten  v  strachu  odskakúval, 

slyšiac  vrznúť  kľúč. . . 

Lastovice  odletely 
v  teplý  južný  kraj, 

í  ja  prosím  svobodienku : 
Daj  mi  krýdla,  daj ' 
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Daj  mi  krýdla  —  túžim  leteť 

v  podtatranský  háj, 
bárs  i  mrazmi  opálený, 

ale  pre  mňa  raj ! 


Vzdych. 

So  stromov  listy  padajú 
a  vietor  s  nimi  hrá  sa: 

tak  opŕchala  pomaly 
i  mojej  Vesny  krása. 

Strom  bez  žalosti  soblieka 

so  seba  žlté  šaty, 
vie,  že  mu  jaro  bohato 

navráti  dnešné  ztraty. 

Však  mňa  už  novým  oblekom 
jar  strojná  neobdarí! 

AÍc  zjasní  nivu  slnka  lúč: 
to  budú  iba  čary . . . 

O,  prídte,  čary,  osvieťte 
spomienok  dlhú  lúku, 

a  v  lieni  často  chradnúcu 
do  práce  núťte  ruku! 


Prameň. 


Zpod  mochu  v  lese  prameň  drobný, 

sám  nevie,  načo  vykukol, 
dub  hodil  naň  svoj  pozor  zlobný, 

smiech  jedli  zhučal  dovôkol. 

On  nevie,  prečo  kovovladi 

na  tvár  ho  zeme  poslali, 
snád  nemali  ho  ani  radi, 

a  preto  na  svet  zahnali. 

On  ani  nevie,  kto  je,  čo  je, 

či  slza  zeme  bofavá, 
či  kovovladov  pilných  znoje, 

no  vy  vrel  —  seba  poznáva. 

Dub,  jedle  plytkosť  vysmievajú, 

naráža  hrdý  vodopád, 
lež  prameň  myslí:  Nech  si  majú, 

som  svojmu  žitiu  predsa  rád! 
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Vie,  že  on  žízeň  nezahasí 
tým  jedliam,  dubom  vysokým, 

vecí  treba  iba  na  ich  vlasy 

mrak  vody  s  krýdlom  širokým. 

Kvet  zastal  pri  ňom  s  modrým  okom 

a  hovorí  mu:  Braček  náš, 
pod  za  mnou,  kráčaj  voľným  krokom, 

ver,  pekný  skutok  vykonáš! 

Pramienok  odpäl  úzku  stužku, 

kvet-nezábudka  ťahá  ju, 
i  vábiac  k  stužke  družka  družku, 

do  vlasov  si  ju  vplietajú. 

Zpod  mochu  prameň  prizerá  sa 

na  nezabúdok  dlhý  rad, 
i  dumá  šťastný :  To  je  krása, 

som  šťastnejší  než  vodopád! 

Snuj,  prameň,  úzku  stužku  svoju, 

napájaj  modré  kvietočky: 
Žiť  malému  tiež  chce  sa  zdroju 

a  rieku  kŕmia  potôčky. 


Škovránkova  pieseň. 

o  havranmi  sa  nevodievam, 
moje  srdce  nevie  Ihať, 

v  noci  snívam,  vo  dne  spievam, 
ako  učil  otec,  mať. 

Modlám  sa  ja  nemodlievam, 
ač  je  krásny  tento  svet: 

Zem  si  rúbim,  Rohu  spievam, 
v  mojej  duši  falše  niet. 

Roľníkove  ctím  si  dlane, 

kováčove  svaly  tiež, 
často  prosím:  Polož,  Pane, 

pod  kladivá  temníc  mrež! 

Neraz,  príduc  k  bráne  neba, 
plačem  nad  tým  národom, 

ktorý  nemá  deťom  chleba, 
nemá  v  svojom  vlastný  dom; 
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V  jednej  ruke  drži  kosu, 
druhá  väzí  v  okovách, 

cudzí  pijú  rannú  rosu, 
lebo  sila  dleje  v  tmách. 

Psí  a  mačky  —  nepriatelia 

závidia  mi  života, 
som  len  malý:  zjesf  ma  velia 

taká  vrahov  dobrota. 

Som  len  malý  okrýdlenec, 

zavše  letím  vysoko, 
a  tam  piesní  skromný  venec 

v  nebo  spúšťam  hlboko. 

S  havranmi  sa  nevodievam, 
tupivšímí  svoju  maf; 

modlím  sa  a  Bohu  spievam: 
Rolníkov  ráč  požehnať! 


•♦•- 


Záhada. 

Ver*  vkusu  tvojmu  nerozumiem  — 
ká  tajnosť  skrytá  v  tvojej  vôli? 

raz  vravíš:  »yeselosť  ti  sluší  — « 
a  zápát :  »Usmev  tvoj  ma  bolí . .  « 

Že  niet  v  tom  smiechu  stroj  enosti, 
to  darmo  vravím  presvedčivé: 

ty  vzdychom  iba  odpovedáš 
a  kloníš  hlavu  zádumčivé . . . 

A  keď  už  potom,  tichá,  zbradlá, 

i  sama  dlejem  v  zadumem, 
tu  žialny  výraz  tvojej  tváre 

hned  v  kýsi  nežný  sa  ti  zmení  —  — 

Ver'  vkusu  tvojmu  nerozumiem  — 
však  jedno  tajnosťou  mi  nenie: 

že  potom  jednak  lahodí  nám 
to  tiché  snenie,  zadumenie. 

.M> 
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Pieseň  nášho  ludu. 

Vše,  kecí  pritlačí  ma 

ruka  zU  osudu, 
zaspievam  si  pieseň, 

pieseň  nášho  ľudu. 

Vše,  kctí  rtc<lke  chvtlc 

radosti  nadídu, 
zaspievam  si  starú 

pieseň  nášho  Tudu. 

Aj  kerf  ma  v  molnlu 
hrobári  klásť  buJu, 

spievajte  mi,  bratia, 
pieseň  nášho  Tudu! 

I  arclianjel  s  trúbou 

posledného  súdti 
zbudí  ma  len  piesňou, 

piesňou  nášho  ludu. 


Janko  C. 


•»«• 


Pani  Georgiadesová  na  cestách. 


s  jej  vlastným  dovolením  nverejúuje  T. 
(Pokntomá:) 


V. 


A  teraz    vystiipila    dáma,    oblrčená   v   biele   šaty   s  vlečkou, 

8  vysokým,    inodcrnym    iieesom  a  v  dlhých   rukavičkách.     Bola  lo 

^j>ani  Knrla  Ronzová.     Spievala  niektoré  národné  ])iesne.    H  In  s  má 

'Tjborne  cvičený,  a  ačkoívek  chybí  mu  istá   unylosC   mladosti,  je 

hlas  tento  pnjVmny.    Prednáška  je  iste  dla  predpisov  modernej 

hudby  a  spevu  hezvadmt,  ale  —  kerf   spievala  naAu    „Dobrú  noc", 

ja  —  ueh<»!a   som    spokojná.     Rozhodne   tvrdím,    že  to   nebola  tá 

lOpravdová  „I>(d)rá  noc".  Darmo  ma  Jonatau  nežným  što[)uutím  do 

MakCa   upozoruil  na  to,    aby  som    sa    „nemechrila''  a  nekrútila   tak 

ndpadue   hlavuu.     „I,  reku,  či  nepočuješ,   že  tá  pain  nenaučila  sa 

dobre  našu  Dobrú  noc?"  —  „Ticho,"  riekol  môj  muž,  „to  je  taká 

komposícia.'*  —  „Tak  V  komposlcia?  To  je  iné.  Všetci  India  v§etko 

,  vedia,  a  ja  by  som  sa  vari  bola  zase  prenáhlila."  Naši  dvaja  páni 

'museli   pozorovať   čosi,   lebo    usmievali   sa  potuteíne  a  mne   nad 

tým  —  buchla   krv  do  tváre,     ľani   Ronzová   dokončila  a  dostala 

mnoho   pochvaly  a  velikú   kyticu  kvetín,    ktoré  priniesli  jej  statní 

nDetvanci".    I  uááho  .sti^čka"  som  zazrela,  aj  on  mal  duea  plné 

ruky  praco. 

Priniesli  cyrobal.  Ako  labužník,  očakávajúci  uovó,  vzácne  jedlo, 
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teáí  sa  rau  vopred,  fak  my  teSilí  sa,  ketf  vystúpila  mladá  vlrtuó&kiL. 
Slečna  Olga  D.  poklonila  sa  zíahka  a  graciósuo  a  sadla  8i  ku  dA- 
stroju.  Obecenstvo  uvítalo  ju  srdet^ne.   Na  ni'j  nebadaf  rozpakov  a 
trémy.     No,  nech  by  to  padlo  na  niim!    Šfastie,  žo  dosial  nikomu 
nenapadlo,  aby  som  ja  vystúpila.  O  jedno  fiasko  by  zase  bolo  viac^ 
na  svete.    Siočna  Oľga  brala,  ako  keby  p(>rlicky  sypal.   Len  to  po-j 
zdávalo  sa  mi,  že  niektorí^  i  našich  trilvnie  nehodia  sa  na  cynibal. 
Tratia  na  svojej   útlej   krase.    To  mi  tak  prichodí,   ako  ked  by  si 
blondínka  obliekla  krikľavé,  červené  šaty.     Niektoré  lo  znesú,  olo 
viičšina  nevyzerá  dobre  v  tomto  vystrojení.  Je  to  leu  moja  osobná 
mienka  a  možno,  ;^e  aj  nie  neomylná.  —  Spanilej  devuŔke  dostalo 
ga  úprimnej  a  zaslúženej  pochvaly  —  a  aj  ki  '    t 

Péverký  krou/ek    „Hlaboiu"    za.spieval  „1  :iova 

komposícia).     I  toto    prijalo    obecenstvo  8  nadšením,    menovite   tá 
čiastka  obecenstva,  ktorá  rozumie  hudbe.  Lebo  sú  poslucháči  ,ssa- 
pomiuateľuí",  ktorí  súdia  dfa  svojho  krátkeho  rozumu  (čo  aj  s  krát- 
kymi vlasmi)  a  nevidia  dálej  od  nosa.  Tak,  hľa,  raz  stalo  s      '  '     i 
starému  pánovi,  ktorý  bol  síce  dobrý  advokát,  natoľko,  že  , 
£i  majetok,   ale  znalcom  hudby  nebol,  to  by  mu  nemohol  i^ui  naj- 
väčší  nepriateľ  vyhodiC  na  oči.     Kaz   sedel  tento  pán  a  inými»  — ^ 
medzi  mmi   bol   tam  aj  Korym  —  a  načúval  hre  na  klavlre,  kde' 
jeho  vnučka   prednášala  Chopinov  brillantvalcer.     Kor\*in   počúval^ 
velmi  pozorne,  lebo  ten  kus  vyvolal  mu  milé  rozpomienky  z  časov 
minulých.    Po  ukončení  devuška  obzrela  sa,  aby  počula,  čo  povie 
Korym,  ked  ozval  sa  starý  otec  a  riekol: 

„No,  dobre,  pekné  je  aj  to.  Ale  brala  si  už  aj  krajšie  kiisy^ 
dieía  moje."  (Pravdepodobne  myslel,  že  „das  Gcbet  der  Jiii^tíraii*.)^ 

Tak,  hľa,  vedie  sa  nám,  laikom  v  hudbe,  keď  chcema  kiití- 
sovat  to,  čomu  nerozumieme. 

Kantásia   na   slovenské   trávnice   od    M.    Francisciho   priamo 
uchvátila  ma.     Počúvať  ju  nezunovala  by  som  ani  flo  rána.    Tent 
klenot  medzi  skladbami  štvorručne  predniesli  na  piano  dvaja  ))áoiH 
pán   rcditel   Kovaiovic  a  p.  Kurz.     Prodnáska  ako  i  sám    kus  boli 
tak  krásny,  že  ľutovali  sme,   keif  bol  u  konca.     Kerf  hrali  úryvok* 
3E  piesne  „Orala",    pozdávalo  sa  nám,  že  ptičujeme  zvuky  striebro- 
zvučných  spiežovcov  na  volkoch,  ťahajúcich  do  dvora... 

Aby  sa  mi  Jonatan  nenahneval,  leni/  som  uí^.  ani  nemukla  aut 
vtedy,  ke<í  pani  Uonzová  spievala  „Alt i  i  českej 

piesne.     Ešte  aj   slečna  Oľ'fía   hrala  -i 

neustávalo  piéúvat  a  vzdávať  tribut  pochvaly. 

Slávnostný  programm  zakľúčil  sa  prednesením  velikej  akiftdby 
Dvoŕákovt^j  „Nový  slovansky  tanec**.  Z  vidonia  mi  známy  pán  hs- 
ditel    Kovaŕovic   riadil  cely  veliký   orchester.    Vyzerala  S"  ii 

bielu  odetú  dámu  s  harfou,   ale  jej  teraz  tam  nebolo,     M> 
ráz  tejto  skladbv  j»'  iný,   než  ráz  predihry.    Ten,   slávnostný,  pri-J 
pravuie  ducha  k  velikým  veciam,  tento  lahäí,  veseláí,  ako  ui  i  xA 
zov  ukazuje,  uvádza  sínysly  v  svet  veselosti  a  zábavy. 

Smetana  a  Dvoŕák,  dve  slávne  tneuá,  večne  památné  v  dejiitáeh 
českej  budhy !  — 
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í  ^  tvor  spoločensky.     Preto  mne  Iiito  bolo,   že  som  po 

J  K.  ako  aj  po  ukončení  koncertu  uprostred  tejto  velikej 

Bpolocnosti  taká  osamutelA,  Nik  neprihovoril  sa  mi,  ja  nikomu  ne- 
^ribovorila  sa.  A  to  tak  šlo  vari  aj  s  im'mi.  U  mím  toho  priäoou 
ila  nedôvera,  ktoríi  zavše  ťažko  dopadne  na  dušu  a  šepce:  „Darmo 
je^   Hauuí,  teba  nik  nen>á  rád.^     Obíadoui  tejro  nedôvery  a  toho, 
_co  Äepce  mi  ona,  chcela  nm  už  Korymovji  potešit  tym,  že  citovala 
"?ypoved  jednoho    slávneho    tipiFovateľa-psycholo^'a  a  fysiologa   xá- 
ívcó,  že:  „Každému  dostane  sa  tolko  lásky,  koíko  zasluhuje."  či 
je  tomu  skutočne  tak?    Ked  budem  mat  veta  času  (a  veľa  peiiazí, 
\o  Kôry  m  hovorí,   ked  niečo  do  otázky  stavia),  —  budem  o  tom 
Jbéio  a  výdatuejšie    premy žľovaf.    Ale,   vidí   sa  mi,    že   sú   ženy, 
'milujúce  mužov  takých,    ktorí  tolko  lásky  ani  '  i,   bo.   ako 

mrtvé  a  bezcenné   modly,   majú  oni  len  tolko  1  a  dobrélio 

oa  setw,  kolko  im  tie  milujúce  duše  naveáaly  a  pril)ajily.  A  predsa 
týmto  posíedn^'m  privolat  možno:  „šfastné,  bo  milujúce  ženy!^ 
Temer  so  závisfou  pozorovala  som  tých  sCastných  spolubrato? 
sestry,  ktorí  mali  známych  a  známe  medzi  samými  Pražanmi. 
iní  zďaleka  nepomýšľala  som  pritom  na  to,  aby  my  dostali  sme 
do  domácností  českých,  lebo  vieme  posúdit,  že  to,  čo  v  našich 
pomeroch  rozumie  sa  samo  .sebou,  je  vo  veľkom  mesto  nemožné. 
Ale  a«poň  ua  miestach,  aké  práve  bola  koncertná  sála,  výstavka 
atíf.,  dobre  by  nám  bolo  padlo  sísť  a  obznámit  sa  s  paniami  a  sleč- 
nami českými.  Keby  sme  my  boli  navštívili  Prahu  po  čas  školských 
prázdnin,  mohio,  že  by  sme  boli  našli  viac  zaujatosti  medzi  žen- 
ským svetom.  Mnohé  dánjy,  ako  som  sa  pozdejšie  dozvedela,  čakaly 
na  naše  sblí/enie  sa,  ale  my,  nemajúce  nikoho,  kto  by  nás  uviedol, 
^nemalý  sme  sa  k  oboznamovaniu  na  vlastnú  päsí.  Ja  na  príklad  za- 
tratená svojím  prvým  dobrendenoným,  ale  zle  porozumeným  po- 
idravom  na  nádraží,  netrúfala  si  nikomu  cudziemu  prihovoriť  sa, 
rzdor  tomu,  že  videla  som  a  poznala  dľa  opisov  horlivú  priateľku 
Slovákov  p.  S...,  ktorá  v  mojej  blízkosti  shovárala  sa  s  jedným 
našich  vynikajúcich  mužov.  Jedným  slovom:  ženský  svet  tak 
äký  ako  slovenský  bočil  od  seba  —  a  vzájouiuosC  slovanská  na 
&nto  čas  nepostúpila  valne  napred,  ani  nepostúpi,  kým  nesblížia, 
Bezohrejú  sa  veľkí  činitelia  spoločnosti  ľudskej:  žeoy,  ženský  svet 
'český  a  slovenský. 

Medzitým,   po  ukončení  večierka  dľa  programrnu,   nasledovala 

iHolnÁ  zábava.  V  obecenstve  n  mi  a  živá  beseda.  Umelci 

umelkyne  poschodily  medzi  ,     /}'h  smrteľníkov,  aby  ob- 

Ďrstvili   sa   nektárom  —  pivom  —  a  ambrosíou  —  na  tento  čas 

prosaickom  rúchu   „Hzka'  alebo  „párkov*.    Medzi  nami  rečeno, 

9,}  umelci  nie  sú  nepriatelia   veselého  Gambrina,  oni  vraj  veria  na 

[),  že  pivo  dáva  hlasu  jasnosti  a  chráni  od  trémy.    A  ked  už  tak 

íetci  volne  cítili  sa,  povstaly  reči  a  toasty.    Ktosi  povedal,  že  čo 

Slovák,  to  rečník.  (A  keby  počul  niektoré  Slovenky  1)  A  mal  pravda. 

liebo  ktokoľvek  prihlásil  sa  k  slovu,   hovciril  k  veci  a  povedal  to, 

čo  uám  všetkým    nevypovedané  na  dusí  viizí.    Náô  veľmajster  r©6- 

Inihý  Ne«Mi^íý||^oŕi,    zača 
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prcnovonr,  vsmKO  rado  zatíchnn  a  naciivu,    Iť 
pruv}'  požitok.     i)u  liovoril   pf»(ahom  ua  huiilni,    akú  právf*    p'»ŕnli 
sme,  že  tak,  ako  v  hu<lbe,  ide  to  aj  v  živote  národov:  !r  j, 

ba  u  uás  m  pianissinio,  ale  príde  eas,  príst  musl^  kde  i  /-  i  aj 
n  nás  rezkej.^ie,  forte,  až  foilíssimo." 

„Aťli,"  podotkla  som  potichu  k  Jonatanovi,  keď  váctcl  búril- 
vým  súhlasom  ozvali  sa,  „mne  sa  vidí,  že  uíls  dvoch  už  vtedy  ne- 
bude bolet  hlava."  Na  tii  povedal  moj  muž,  aby  nora  zase  nepo* 
ulmaltt  všetko  tak  elťgicky  a  neupadúvala  z  jeilnoho  extréma  do 
druhého.  —  Pomaly  začalo  sa  íuilstvo  rozcbodif,  Kon'movci  pohli 
sa  a  to  bolo  i  nám  zrejmým  znamením,  aby  sme  sa  hýbali  s  miesta. 
Pred  divadelnou  budovou  sisli  sme  sa.  Korymovci,  žo  ísú  hladuí,  — 
tí  prosaickí  tudia !  Pobrali  sme  sa  tody  po  duševuom  hradaC  1  telesný 
pokrm . . , 

Vystav  iste  v  noci  vidťť  je  tiež  veTmi  vábnym.  Fontina  vtedy 
eáte  nebola  hotová  a  preto  uemo/eme  sa  rhlúbiť,  že  .Hn»e  ju  videli, 
ako  tí,  CO  prišli  za  nami.  Avšak,  my  aj  tak  videli  sme  dost  KráČAli 
sme  vedia  národopisného  palácu.  Teraz  už  bol  zatvorený  a  tmavý. 
Vyzeral  príšerno  vo  svojej  velikosti.  Hja,  noc  má  svoju  moc,  a  tn 
moc  neodnlme  jej  ani  to  báječné  svetlo,  o  ktonun  sa  hovorí,  že 
má  velikú  budúciiosf,  ono  je  a  ostiine  len  svetielkom  v  purovoaui 
ku  prírode.  To  kúzlo  letnej  noci  ostíine  i  napozatým  lo  saaié  Í  tu 
medzi  týmito  poniníkanu  práce  rúk  ľudských,  ono  púta  nás  étidesnou 
silou,  aby  načúvali  sme  Uijomným  zvukom,  Sumejúcim  priestraii* 
stvom,  ako  keby  celé  rady  duchov  vo  svojej  fietelesuosti  vsaááaly 
sa  ponad  hlavy  naže  a  jemnou,  len  pre  „nedeľné  deti''  slyšateínou 
hudbou  naphíujiíc  vesmír.  Vtedy,  vtedy  radi  siMuníname  si  naéicb 
milých,  našich  ľúbezných,  tých,  ktorých  sme  my  —  a  tých,  ktorí 
nás  opustili. . . 

Mnohé  hostince  už  boly  pozatvárané  a  tie,  ktoré  ttšte  uezar 
hasily  svetlá,  boly  temer  prázdne.  Tak  cudno  je,  ke<f  ▼  ho&Ufid 
vyzerá  všetko  triezve.  KcUneri  ospalí  a  nechutní,  hostia  —  málo- 
neveľa  —  zvedaví  a  lichí.  Ako  by  tam  mohol  byt  dlh.^l  pobri  pr(- 
Jen)nýin,  a  na  jedenie  nedostať  ničoho.  Ale  nám  ani  nezbývalo  časiL 
Lebo,  ako  počuli  sme,  tramway  prenjáva  .si  len  do  polnoci  —  a 
dovtedy  nebolo  daleko. 

Opustiac  vý.stavu  —  dľa  nasej  pevnej  mienky,  Že  vrátime  sa 
zajtra  zase  —  čakali  sme  pred  bránou  na  tramway.  Mnohí  pood- 
chodili  inými  povozmi,  ako  tiakrami  a  drožkami.  Ale  my  mysleli 
sme,  že  musíme  íst  po  koiiskoj  dráhe.  Jeden  raz  prišla,  pov8taU 
tlačenica  —  a  my  ostali  na  ulici.  Druhý  raz  í  my  využili  &iuo 
vAakové  fortiele,  ako  videli  snje  u  prvých  —  a  koif  hrlf^lo]  voj, 
hybaj,  vrhli  sme  sa  ani  ätdéky  naii,  nedbajúc,  ä  sin*  U 

alebo  CO  viac,  či  sme  daktorej  dáme  nestupili  ni  «k'<.«  •»%  -  .  i'H 
týchto  novovekých  dosUivníkoch  neberie  sa  veľký  ohľad  na  zdvori' 
Io8(,  ale  každý  hľadí  sám  pre  seba  dostat  sa  dnu,  a  do  lé, 

i  dobré  miesto.    Ako  popchall   sme  sa  tolkí,    Ui  nevH*'  ta 

povedat,   dos(  na  tom,    žo  ked  sa   „(ažky  funiiaij*'  li 

sme  sa  VHĺ'tt'i    tiiindiiii.     Xfťiiíin.    čt  arilia    N-mmimk  i  i* 
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^pcbatá,  ako  táto.  Či  túto  okolnost  zavdala  podnet  ka  toík<5mu 
imiechu,   akv  v  mojom    uajhližsom   susedstve  s;i   ozýval  a  ä  ťoz- 

Fveselená    mald   spolociiosC   doniesla  i  predmet   tolkej   veselosti   zo 

[samej  výstavy,  vlastne  z  divadelnej  budovy,  neviem  povedat.  No- 
rozumola  som  vzdor  velkej  zvedavosti  ničomu,  len  videla,  ako  chvely 
8a  dvt?  dámy  —  bola  to  matinka  a  tetinka  —  keď  „dovádél"  pán 
ua  stupátku  len  akoby  prilepený.  Toto  bol  tatínek  a  hlava  malej 
rodinky.  On  prehodil  len  slovo,  dve,  už  chichotaly  sa  obe  mladistvé 
a  korpulentné  dámy,  a  rhinbot-ala  m  i  dci^ruáka-, žabka".  Mne  bolo 

tinedzi  nimi  ako  „Nov  '       ivi  na  železnici'*.  Hrialy  ma 

11  diike  kacbliéky.  >i(taci  sa  ludia  sú  iným   síce 

velmi  smiešni,   ale  aj  čudní,    pravé  ako  keby  triezvy  človek  videl 
samých  „nadratych",  alebo  hluchý  hľadel  na  tancujúcich. 

Naéí  páni  sedeli,  kde  sa  uchytili.  Korym  prihovoril  sa  kon- 
duktorovi  (zo  zvyku)  po  nemecky,  ale  hned  dostalo  sa  rau  za- 
vrátenia.  „Tady  se  nemluví  po  nemecky!"  zvolal  jeden  zo  spolu- 
liacich.  Slovo  dalo  slovo  a  oni  pustili  sa  do  reči,  i  videli  páni 
íesi,  že  je  toto  nie  Nemec,  ale  Slovdk  ako  repa,  a  len  mýlkou 
ílo  sa,  te  povedal  niečo  po  nemecky,  lebo  nechcel  po  madarsky. 
ŕari  si  v  okamžitej  roztržitosti  myslel,  že  nachodí  sa  v  Judape^ti. 
I  poučili  sa  páni  Pražania  o  našich  pomeroch,  aspoň  nakoľko  to 
Äožiié,  lebo,  verabože,  oni  o  nás  vedeli  len  toľko,  že  jestvt^eme 
kdesi  v  Uhorsku,  „v  orságu". 

Iíáno  nič  po  nič  oznámili  nám  páni  —  vyjmúc  nášho  verného 
Hohdana  —  že  oni  nás  čakaí  nemôžu,  kym  sa  my  pristrojírae,  ale 
že  sa  idú  okúpat  a  z  kúpeľa  že  pôjdu  rovno  na  výstavu.  Tam  aby 
sme  ich  čakaly  a  hľadaly. 

„Ná,**  ujyslím  si,  „akože  my  ta  pôjdeme  samé  V"  Ale  skoro 
videla  som  v  Bohdanoví  našu  ochranu  a  preto  som  .íoiv'  -d- 

kázala,  že  by  len  išiel,  kade  ľahšie.    Mohlo  to  byt  aj  ĺ  ^ie, 

nuž  ale  on  vie,  čo  si  má  z  toho  vy  brat. 

A  keby  sme  ludy  ve<iely,  čo  medzitým  celá  naža  četná  spoloč- 
nosC  uzavrela,  neboly  by  sme  ich  tak  ľahko  opustily.  Nič  zlého 
totiž  netušiac,  vybraly  sine  sa  zase  do  .Akademickej  kaviarne,  kde 
bolo  dn>t4i\euičko  pre  našu  Slovač.  Tam  hnecf  opytíili  sa  nás,  že 
r  aj  my?    Lleme  —  my  na  to  —  mysliac,   že  na  výstavu. 

A  \ svitlo,  že  duesi  váetci  idú  na  Hľa«lčany    /prvú  bolo  nám 

dosť  mrkotno  ísť  bez  mužov;  čo,  reku,  povedia,  že  sme  im  prešly 

^i  rozum,  ale  zase  povedali  niektorí  páni,  že  dobre  sa  im  stane, 
^bo,  že  mohli   prísC  tatam,    kde  sišli  sa  všetci,  a  tak  boli  by  sa 
Bdeli,  na  čom  usuiesla  sa  >    '  '  T      to  a  podobnými 

meutAimi  daly  sme  sa  kou  -iiim  h  väčšinou, 

nochajúc  nieušinii  na  výstavke  vy-  uni. 

Ked  sme  už  asi  všetci  boli  pL..:         .  ,  .  že  aa 

Hradiariy.     Korymová  teÄila  sa  ako  malé  diéta,   lebo  zo  všetkého 

zanimavého,  čo   má   Praha,   n-' ""ívejšie  že  je  na  Hradčanoch. 

Z  Vodičkovej   ulice   malou    pj  uličkou   do.stali  sme  8a  oa 

.J  M   tndu.    A  veru   kiaciii  sme  rezko,    ked  tu  nednlcko 

[v  i'»vá:    nKde  je  môj  muž?     Nevideli  ste  lio?     No,  ja 
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nejdem  bez  môjho  muža!"  Ktosi  potedal,  že  vg<Í  \ívúV>  m  fľ»m|. 
„Ale  ja  ho  nenechám!    On  pomaly  chodieva,  a  ja  i 

nehol"  ziielu  jej  rázna  odpovetf.  Aj  nie,  aj  nie,  kym  i>r>v.  uvtny 
8me  sa  aj  my  podajedny  hJaduf  uášho  t)rahotíua.  A  len  si  sme 
prešly  úzkou'  uliôkou,  tu  ti  on  tum  prechodí  sa  a  vyzerá,  kade  asi 
sme  sa  my  zpred  jeho  oŕí  podelí 

í)altíj  nenaskytlo  sa  nám  žiadne  dobrodružstvo.  Ba  ani  na 
Ferdinandovej  tŕídé,  kde  jesto  toíko  krásnych  výkladov:  tu  m« 
distka  —  Drahotínová  potrebuje  klobúk,  tu  zase  klenotník,  ja  má 
Julinke  kupovaf  broštui,  my  nezastavily  sme  sa,  ale  statne  kráiuil^ 
sme  dab'j.  Na  konci  Ferdinandovej  tíidy  je  u/.  Vltava;  cez  fiit 
vedie  most  Frantií>ka  na  Malú  Stranu.  A  na  brehu  stojí  krásna, 
veľkolepá  a  nová  budova;  Národní  divadlo.  Veru,  „národ  sobc* 
vystavil  si  tu  krásny  pomník  a  umeniu  jmskytnul  obydlie  slávne 
a  dôstojné.  Budova  divailelná  i  s  pristaveným  domom  pre  jt^arde- 
róbu  je  monumentálne  dielo.  Loggia,  7  ktorej  veter  pozerali  stno 
dolu  na  tichú  už  ulicu  a  v  svetle  mesačnom  trbUetíyúcu  sa  Vltavu, 
hladä  seberovnú  na  široko-dalcko. . . 

Zastali  sme.  Naži  vodcovia  nebolí  vari  rozhodnutí,  či  fst  alebo 
nie  —  obzreC  si  Národní  divadlo  ráno.  Po  cas  porady  my  pro- 
chodily  sa  po  brehu  Vltavy,  bladiac  na  druhú  stranu,  ako  na  nieco 
Tytúženého.  A  predsa,  ja  ani  vtedy  ešte  nevedela  som,  kam  a  kurte 
povedie  nás  cestíi.  Konečne  prišiel  jeden  páu  a  oznamoval,  že  pÁn 
feditel  Šubert  je  v  kaucellárii  a  vd.  '"     *- 

cili  sme  do  tejto  svätyne  umenia.  N  "j 

dlažbe  tam  von,  —  tu  nebolo  ich  počuť,  lebo  noha  viazla  v  hrubých 
pokrovcoch.  Ukázali  nám  foyer  malbami  najvýt»*niej^ich  maliari. «. 
okrášlený,  aj  iné  miestnosti  plné  krásnych  stenomalieb  a  zrk  i 
Jedna  stena  bola  z  jednoho  kusu  zrkadla  —  a  mne  videlo  sa,  a*^ 
táto  priestranná  komnata  neníá  konca,  i  chcela  som  diilf^j  M.  Na 
Šfasfie  upozornil  ma  ktosi  zavčasu  na  môj  omyl,  ináŕc  v 

som.  teraz  už  doslovne,  hlavou  do  steny  nebúsila.    < '  i 

oj  javište.    Toto  t^kryva  veíkú  prífažlivosf  pre  nás  ueob/  i 

80  svetom    divadelným  a  menovite  v  zákulisí    úplne   n 
Práve   robily  sa  prípravy  k  próbam.     Na  prie.stranuom 
mi  väčšie  ako  pe^tianske  národné)  javiSti  boly  m       '        • 
a  stolčeky  a  podstavce,  podohn*^  tým,  na  ktorť^  v 
sa  kvetníky...    Tu  i>rijal  nás  vlúdne  pán  reži^st-r  a 
tu  konajú  sa  prípravy  ku  i»revedeniu  velkého  /ivéliM 
tom  podotkuul,   že  počul,  že  slovenské  dámy  majú  kroj©  a  t 
bolo  by  veľmi  dobré,  keby  spoluúčinkovaly.  ľri  všeobecnom  súí^U.^ 
—  len  niekorké  ešte  upejpaly  sa  —  bol  návrh  priiatý  a  pán 
bol  hotový  spmvit  próbu  hned.    Tn  'ti 

sa  mu  na  prvý  okamih.  Znalec!  \ 
darí  sa  mu  prevýborne.  Hned  dal  patncfiyin  damaui  a  ich  kai^í^^ 
dámam  úpravu,  o  koíkei  hodine  majú  sa  dostavit  a  kade  mini  nrlst 
do  garderóby,   kde  ich  bude  čakaC  jedna  pani,  aby  ckte  i4 

ložila  k  doplneniu  celého  úboru.  (Do  tohoto  obom  i.r'' 
rozličné  farby  a  iné.)    K6tc  sme  si  obzreli  aj  celú  pn  H 


'v  upluoiu  ^'-U'i-'  ukazovala  svoje  pmzane  Ur/.í'  a 

[Vcíuú  by  nám  boh)   byvabj  vítimé,    keby  mím    boli  ukázali  aj  tak- 

vmé  „podsvetí*',  pototii  stroje  u  ulcktoró  divy  divadelnej  techniky. 

Uo  ua  to  oňs  bolo  piivefa.  I  za  kulisimini  je  8v«*t  úzky  u  —  doskami 

Dbitý,  tam  t^dy  tiež  len  čo  pchali  sme  8a  jedeo  za  druhy tn.  A  aa 

BedDOin  mieste  na  ďaleko  videt  nílpis,  že  sa  tu  cudzím  prístup  tn- 

uazuje.     Na   cho<Ibách  i  chodbičkách^  a  schodíkoch   pnloéero,    len 

pcde-tu   svetielko   ukazovalo   cestu,    ('lovek  tu  zatvorený  mohol  by 

pobludit  ako  v  dakom  labyrinte. 
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Koreň  a  výhonky. 

Xovt'lla  ni\  Srffncdru  Hurhona   Vnjan.ilih(i 

Druha  ôast. 

XII. 
Kocúrkovský  Sardaiiapál. 


vensky  vlak  blížil  sa  k  Uúbani.  Až  teraz  Mirko  Kladný 
poéaJ  mysitíf  na  to,  čo  mu  preilstojí,  a  pomaly  zabúdat  dojuiy  minu- 
Ôho  večera,  ktoré  boly  veími  miešané.  Kalinovsky  večer  nevydaril 
k,  odmenila  hf»  zaň  horúca  láska  ženy  a  jej  ncvystižué  pritiilenie 

Jm'lt  nemu,  domtí,  po  zahanbujúcom,  (ažkom  položení,  prežitom 
u  Kalinov;  ona  oddala  sa  mu  cele  iuáč  než  predtým,  s  náruživosťou, 
možno  povedat  so  ziifalostoii,  povedomá  toho,  že  pre  m  už  niet 
nič  iného  na  svete  len  on ;  ale  predsa  to  všetko  nemohlo  prekazil, 
že  po  prvý  níz  pozeral  na  Annu  súdne  a  počal  myslet  nepeknú 
liunm.  čo  bude,  keiT  pominie  sa  tento  sžierajúci  oheň,  ked  zovšednejú 
I'  tak  mohutne   zm  1  jeho  sensiiivnu    prírodu?    A  tu 

I  il  sa  mu  farár  I/ip  svojimi   Jozefiŕyskýmt**  slovami: 

»n»  základe  zkúsenostl."  hovoril   vtedy   Lipovský  po  Jozefe  v  zá- 

^hrade,  „prosím  vás,  nemyslite  na  shatok  s  Aničkou!  Nechcem  od- 
rádza(  —  miešať  sa  do  tak  delikátnych  vecí  —  no  svoje  slová  ne- 

'odvolám. . .  potom,  ked  bude  zle,  rozpomente  sa  na  moje  ^  -^ké 
alová!"   Ab»  preŕo  mu  práve  teraz  na  ceste  k  domovu  \  tie 

slová?  V  •  zie,  uíč  takého  nestíilo  sa,  čo  by  ho  uuUlo  k  trp- 

kej rozp'  ua  spoved,  pri  ktorej  ho  sklamala  dôvera  ku  cti* 

bodnému  íararovi...  Prevrhnutý  stolík  s  6ijom,  nepodarená  pro- 
lukcía!  Nevídali!  To  sú  preilsa  len  pletky-Spetky.  Nič  nestalo  sa, 
rželko  je  dobre,  som  štastný...  Posledné  slová  riekol  nahlas.  Alo 
3rne  bola  zakosídlená  jakási  nevera,  llned  mu  uapadly  i  slová 
§ho  .Miciana  na  Zámku:  ,A  chce:^  ju  vziaC  do  Viedne?  Áno, 
sna  je   krásnou,    milou    ■  n    Lipoviankou,  —  ale   či    bude 

krásnou,  milou,  zdravou  . mkou?"     Prečo  mu  i  tieto  slovA 


tie 


inysU^l,  a>.  teiaz.  A  včerajšie  sct^ny  stiily  sa  mu  IľApne.  Slad! 
triaÄka,  ktoni  (unámila  ho  po  toľký  a  toíký  nu  v  úhíadiie  uvitot 
hniezde,  ochladla,  a  prcinyšrovat  nútila  ho  osamelosf.  M  pri  pred- 
poslednej stanici  narutily  sa  naii  nuvé  starosti,  ktoré  naňho  isto 
čakaly  v  nesfastuom  Rohové. 

Že  Jána  Drevanského  zavreli,  to  mu  nebolo  nápadné,  veif  Dttn- 
nagel   ujohol  daf  /avľot  koho  len  chcel,   bez  bAzne  pred  i    '  '      lij 
následkami,  jestli  len  vedel  vzbudiC  proti  preuasledovanedi 
zrenie,  že  je  Slovák  a  národovec.  Ale  čo  je  8  Lenorou?... 

A  tu  mu  napadlo,  éi  ozaj  medzi  arestom  sváka  a  smrťou  Le- 
nory  nenie  nejaký  konnex...  Mirko  zbfadol...  Až  teraz  mu  na- 
padlo, prečo  Mária  tak  naliehavo  žiada  jeho  prítomnost  v  Kohovo. 
Vecí  je  sama...   ona  ho  urazila,  a  teraz  žiada  od  neho  pomoci 

Keíf  vystupoval  v  Rúbani,  triasol  mi  jako  v  zimnici.  <>«  chc€ 
najprv  do  Končuého,  ale  zmeoil  pláu,  a  rozkázal  objeduant^mi 
kočišovi,  ktorý  ho  čakal,  rovno  do  Rohová. 

Bola  už  polnoc,  ked  dorazil  do  hostinca,  temnáho,  jako  by 
vyniretého,  že  (ažko  dobúchal  sa.  Rozospatý  kellner  uviedol  ho  do 
ijtby,  v  ktorej  iste  dávno  nebolo  cestovateía ;  bol  tam  puch  a  dua 
nota,  jaká  býva  v  izbách  neobývaných...  Mirko  otvoril  jedír 
oblok,  ktorý  áiel  na  pustú  ulicu,  vlastne  rýnok  rohovšký...  Boli 
temno  a  ticho,  kde-tu  sliepňala  petroleová  uličná  lampa.  Odporní 
«dalo  sa  mu  rodué  mesto!  Cit  nepochopiteluý  pre  iný  svet,  ale 
kto  narodil  sa  Slovákom,  iste  ho  pochopí.  Odrodilstvo  a  barbarská 
pomery  zhnusia  i  ten  rodný  kiit,  ktorý  stane  sa  cudzím  po  du.V 
kecf  i  mysel  a  pamäf  zachovala  si  ka/dý  domček,  každú  uliŕki 
Nesvoj  vo  svojom  zostaneš.  Ohyzdná  podľač  zašpinl  i  čisto  Íudsk4 
city,  a  čo  je  iným  sladké,  nám  horkne  ako  blen. 

Mirko   zadusil   sviecu  a  zaso   len  oprel  sa  o  oblok.    Z  doli 
ulice  bolo  počuC  kroky  a  nesrozumiteľný  hovor.  Dve  postavy  blížií 
sa  k  lampe,  neifaleko  od  hostinca,  tak  že  Mirko  mohol  počut  jedoc 
tlivó  slová.  On  rozoznal  celkom  dobre  hlas  Robiuov. 

B  Domov,  pán  volkomožný,"  bolo  počut  hustý  hlas  hlAsnika, 
„nemožno  ich  tak  nechat." 

„Čerta,  čerta!  Ooa'  ma  zobudil.  Bolo  mi  tak  dobro!" 

,No  na  ulici,  pod  jatkou!  Jak  to  možno.    Tam  je  smrad...' 

flZabili,  zavraždili!*'  bíabotal  Ríbina;  „ale  nie  on,  nie  ten 
slovenský  medved...  Ale  váak  ja  to  vyíuíchám !  Ue,  ľavle,  či  Ro* 
biua  nenie  fajná  hlava?  Tisíc  6:^kálov  prckabátim,  a  viem  viac, 
nei.  títo  oplani!" 

Hlásnik,  vedúc  tackajúceho  sa  Robinu,   preôiel   popod  nWf>k. 

Mirkovi  bolo  otupno.  Subliekol  sa  potme  a  lahol  do 
postele.  Cesta,  uuavenie,  ueí»panie  vzalo  vrch,  od  zaspal 
sa  až  k  ôsmej. 

Rárusku  našiel  pri  káve..  Ona  mu  rozpovedala  dAktadu* 
novinu:     Lenora  dala  sa  zaviczC  do  vinohrailnoj    búdy  a  I 
stola  do  mesta.  Rjka  na  druhý  dľú  priviezla  sa  za  ňou  e^ 
Našla  dvere  zapreté.     Buchii,   búcha...  žiadnej    odvety. 
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p<)zaMnin4  svDijtra. . .  .Ona  ešte  t;pí/  pomyslela  si  n  sadla  ua 
lavičku. 

Kočih  soHkocil  8  kozia  a  obchádzal  brtdu,  krótlac  hlavou.  Viete, 
ten  sprostý  svet  má  často  znameniu^  uáiiady . , , 

.Oo  sa  ti  nezdá?"  pýtala  sa  ho  Rika.  On  jej  dlho  čosi  vy- 
svetTuje,  —  ale  Nemka  nerozumela.  Inu  Nemka.  Počala  znovu  hn- 
cbat,  vola(...  Kodiš  sadol  na  kozia  a  prosil  Nemku  čakaf. 

Mirko  htil  už  netrpelivy.  No  líárusUa  rozprávala  s  istou  ra- 
jlosťou,  s  jukousi  úíubou.    Xa  široko,  krok  za  krokom  rozpovedala 

ko.  Jako  múdry  kočiš  oznámil  v  meste,  že  v  Balašovej  búde 
Buie  véetko  v  poriadku^  že  muselo  sta(  sa  velké  nešťastie.  Prišiel 
Júžny  s  dvoma  žaidarmami. . .  ale  ani  oni  nemohli  do  búdy  — 
poslali  pre  zámočnfka.  Po  dlliom  čase  konečue  silou  odrazili  zámok, 
ba  vypáčili  i  mohutné  dvore...  V  búde  bolo  temno.  Roztvorili 
okenice...  Hrozný  iibraz. . .  Nad  postelou,  na  veľkom  kline  vi^sela 
Lenora  polonahá.  Nebolo  treba  velkčho  dôvtipu,  že  tu  o  samovražde 
neuíožc  by(  reči...  Klin  ho\  tak  nevysoko  nad  jej  postelou,  že  oaa 
vlastne  ešte  polo  ležala.  Na  rukách  i  prsiach  boly  patrné  znaky 
ná.silia...  nebohá  borila  sa  svojimi  vnihami.  Vyšla  i  súdobuá  ko- 
niissia,  ktorá  nezvratné  kon.^t»tovala,  že  tu  udala  sa  vražda.  Na&Ii 
stopy  mužských  krokov,  dokázalo  sa  z  odrazeného  zimku,  že  dvere 
holý  zvonku  zatvorené  a  vrah  vošiel  do  búdy  oblokom  komôrky, 
obráteného  k  vinohradu.  Tam  bola  okenica  prelomená  a  oblok 
rozbitý. 

„Už  ho  vedú!"  zakričala  slúžka,  vbehnúc  do  chyže. 

To  skutočne  viedli  Drcvauského  pod  zbrojou  do  lialašovej  búdy. 
Juridioká  tmidrost  rohovských  sudcov  nariadila  Drevaiiského  vy- 
^po<}ut  in  íaeie  loci. . . 

Kladný  vybehol  ua  ulicu  za  sprievodom.  Ján  usmial  sa  lenivým 
ťi  ,   kerf  ho  poznal,  a  zakýval   mu,   obodrujúc   priateľa.    No 

i  bližšie  nedali  Mirkovi... 

pNeboj  sa  o  mňa!"  volal  Drevanský,  no  jeho  sprievod  ho  4>b- 
Btúpil  a  zrýchlil  krok. 

Mirko  pochodil  sudcov,  predstavanstvo  —  tam  ho  prijímali 
jako  porazeného  mulomocenstvom.  Mária  bola  v  Koričnom,  a  po 
obede  priviedla  pol  dediny,  aby  dftsvedŕjl.-t.  že  jej  otec  na  večer 
pn^iíd  domov  a  celú  noc  bol  doma,  li  silami  Mirka  a  Márie 

p<Mlaľi!o  sa  vysvobodiť  .íán.i,  no  po^i ,  joI  pod  policajný  dozor. 

\  vsetľovauie  išlo  iným  smerom,  lebo  d«)kiÍ7.alo  sa,  že  Lenora  mala 
na  hrdle  drahocenné  veľké  perly,  bro^ňu  s  veľkým  briliantom,  a 
tit?  8kvo.sty  chyl)ely-  Počali  tedy  hľadať  páchateľa  z  koristuých 
íieľov.  Pravda,  nenašli.  I  Rika  bola  v  podozrení,  ktoré  skoro  od- 
Itránila.  Ziapali  so  pár  rohov^^kých  darebákov,  ale  tí  dokázali  svoje 
llibi.  Tri  dni  trvalo  prísne  vyšetrovanie  a  neviedlo  k  žiadnemu 
E^sultátu.  Mestom  ísiel  chýr,  temný,  len  šuškauý,  a  to  len  z  úst 
do  úst.  Nik  nevedel,  zkadiaľ  sa  nabral,  jako  by  ho  bola  prvý  nu 
Jcukučka  zakukala  v  mestskom  lesíku.  Nik  nemal  najmenšieho  dô- 
lazu,   ani  len  podozrenia,   ale  sto  ľudí  predsa  upodozrievalo  I>Qu- 
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uagla  aspod  v  tom^  že  on  musí  tom  vedíoC  o  tom,  čo  stalo  $a  vo^ 
vínoliľadnej  búde. 

Kladný  šiel  s  Drevanským  do  K(»ričného.    Tam  presvedčil  si 
že  nielen   Mária  už  nemá  miesta  v  Koricnoui,  ale  ani  Drevanskýi 
Hnotf  po  pohrabe  Lenor}*  vnlíly  sa  požiadavky  na  Krásny  dom  už" 
nie  riekou,  ulc  celými  morskými  vlnami.    Mirko  sám  radil  Jánovi, 
oddut  všetko  viiitclom.  On  ošto  pobudol  tri  dni  a  vriitil  xa  domot 
až  keď  pláu   bol   hotový.     Mária  pôjde  za  sestrou  k  Steioovej  de 
Nového  Sadu,    Drevanského  predbe/ne  pritiili  Mician.    Jeho  tít 
v  Koričnom  jako  Spasiteľa.  No  Krásny  dom  klesal  v  rumy...   Ne 
bolo  pomoci.   Leuora,  zkaziac  krásnu  rodinu,  sama  zahynula  si 
nýra  skonom. 

Dfinnagel  o  dva  týždne  zariadil  skvostnú  letnú  slávnosí  v  čín- 
skom pavilione.  líohov  mnoho  videl  od  tohoto,  zčiastky  .'iž  pran- 
diósneho  márnotratníka,  ale  niečo  podobného  ešte  nebolo.  l*oÍ  sto- 
lice prišlo  doslovne,  a  20  susedných  stoKc  tiež  mnoho  ludí,  pri- 
tiahnutých čudnými  chyrami,  Dítnuagel  bol  vynalezavý,  fantastický, 
no  na  teraz  prevýšil  sám  seba.  Každý  mohol  rukou  lapať,  že  summyj 
potrebné  k  tiikémnto  baii  1  luxusu,  nemohol  PUuniipel  dostat 

prirodzeným,    čestným     ^  1.   ale  to  mu  nekazilo,   ba  naopak 

všetko  bolo  v  bláznivej  vier^,   že  jemu  je  všetko   možné,   ke(í  loa] 
zachce.  On  im  bol  Monte  Christora,  nulej^im  tým,  že  nie  v  rum 'k 
ale  v  skutočnosti.     O  mesto,  banku,  o  veliké  základiny,  pozo 
J50  starých  dob.  nik  nemal  starost,  na  to  nik  nemyslel.  Je  to  jeuuj*^ 
z  tých  star}^ch  histórií,  ktoré  zostávajú  vždy  nové. 

Čínsky  pavillon,   dosť   uádlierná,   drevefiá  budova  s  <''  f 

sálou,    bočnými    lokalitami,    stála  po  celý  rok  prázdna,    h  i 

privefká  pre  obyčajné  zábavy.  No  teraz  premenila  sa  cele.  Dvorana 
predelili  krásnymi  čalúnami  na  tri  menšie  salóny,  okrášlili  živými 
kvetami  a  palmami.  Okolo  pavitlonu  povstalo  mnoho  útulných  šia- 
trov. Štyri  týždne  pracovali  čalunníci  z  Viedne  na  okrase  miestnosii. 
Diinnagel  omámil  tak  mesto  i  celý  kraj,  že  i  temné  ch'ŕry  m- 
mikly...   Všetko  bolo  v  uHJlepšom  pori.uíku.  Dve  dámy,  <í  i 

nik  nevedel,  jako  a  kedy  zjavily  sa  na  ob/ore,  ale  sa  am  » 

zjaveniu  nepodivil,  braly  do  ruky  celý  dom  DUnooglov  a  véetkj 
prípravy  k  vefkému  sviatku. 

„Bude  to  veíkolepé/  hovoril  Sáplaty.  ketf  mu  DiinnaKel  uka- 
zoval  okrasy   čínskeho   pavillonu.     Sáplaty  u/  1  tajne  piC  aj 
verejne  nepi  f,  pil  už  i  verejue  i  lajne.  Jak^t  mul  k  roniaj 
vždy   titul:    kcif   chodil  po  ohromných    n;                 íiMľách,   pil  pM 
posilnenie,    ked  vylihoval  v  lesníckej    kui        .  ...    pil     :iítv  i»r»nii1 
pisársky  prach,  ktorý  človeku  horskému  nepristojl  a  hr ! 

„A  mnoho  mladých  Tudí  prÍ!Nlo?**  spytoval  sa,  leb<>  j.  uľ  M^uKa 
až  prezrievala  a  ľiroška  bola  zrelá,  s  í'hybkou,  jako  sa  horori 

„Všetkc^  tu  bude!  Len  chystaj  periny]"   •  ige! 

II  obrátil  sa  k  Uybkovi:    „Dúfam,   že  i  paui  1       liítto, 

vznešený  pane."  Uybka  bol  už  seniorom,  práve  takým  spôsobom 
vyvoleným,  Jako  niekedy  za  farára. 

.Na  každý  pád/  odvetil  ratl ostne. 
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,A  nebojíte  sa  súdu  tobo  svätého  iia  Lipovej?  Seniorku  vlo-' 
ua  BOíHífHrónsku  oľííiu",  ha?" 

Rybka  nebál  sa  Boha,  tym  menej  Lipoväk«'*ho,  ktorému  bol 
predstaveným.  On  usmial  sa  poílliíicko-shižobne  a  doložil  niečo  o 
éesti  a  sláve  byt  hosíom  jeho  veíkomožnosti. 

„A  vaši  svätí  bratia  sú  uz  r  pokoji?  Pravda,  hlavný  prorok 
už  nedýchal" 

Senior  Rybka  mal  len  príjemný  úsmev  nad  vraždou  svojej  „po- 
blúdenej* ovce.  Jeho  nemyiilo,  2o  DOunagel  bíadí  uaŕiho  skúma- 
júcim okom. 

„No  nič  to,"  riekol  notjír,  „potfme  urobiC  próbu/  a  viedol 
Rybku  a  Sáplatyho  do  útulnc^'ho  kabinetu  pavillonu,  intímnym  zva- 
iiébo.  „Z  toho  granátu!"  zavolal  sluhovi. 

O  chvííu  perlilo  sa  tuho  červené  víno  v  krásne  brúsených  po- 
hároch —  ^rômeranii^  luizval  ich  hostiteT. 

ánm  prastJirýoh  stromov  bolo  počut  otvoreným  oblokom.  Víno 
bolo  staré,  xdalo  fia  slabým,  ale  o  chvíTu  bolo  poznaC  ua  Rybkovi, 
že  statne  účinkuje.  Sáplaty  vpil  sa  do  stavu  pnormálnpho'','to  jest 
do  „pevnej"  opilosti,  ktorá  u  neho  nedala  sa  stuptiovat.  Traja 
;ompaní  sedeli  tuk  do  večera.  Notár  robil  tak,  jako  by  f  ►il, 

,lo  pil  najmenej...   Kázal  sluhovi  priniest  dve  ffašo  .č<  i  d* 

a  poslal  ho  domov,  Pavillon  ie  on  sám  zatvorí.,. 

Ke<J  počali  pit  „čertovskó**  (bolo  to  bielo  víno,  nik  nevedel, 
prečo  ho  volá  notár  čertovským),  Rybka  bol  už  ružovej  vôle,  živo 
I  -o  seniorálnych    uijnostucb,   o   tom,   jakú    pascu    stavajú 

I  inu,  jako  ^puriíikujú"  celý  seniorát,  jako  je  už  Drevanský, 

veíka  podpora  panslávov,  zničený,  jako  radom  všetko  vyničia,  Žo 
len  dyse  po  slovensky... 

ĎUnnagel  zaékaredil  sa,  nalial  Rybkovi  plný  rômer  a,  bľadý 
jako  vybielené  plátno,  riekol  ticho,  pevne: 

„Ale  vy  ste,  vznesený  pane,  predsa  len  vcíký  —  oplan!" 

Rybka  klesol  nazad  do  fotelu  a  poctil  sa  prínúttmo  usmievaf, 
,ko  k  dobrému,  tv^'  •'-  -j  trochu  silnému  žartu.  Saplaty  vo  8V0J<d 
pevnej"  opilosti  ival,  kývajúc  hlavou. 

„Nie,  ií< '  f,    milo^tivý  pane,"  pokračoval  Dun- 

napel ;  jeho  <  \(^\n  prikuly  sa  na  tvár  Rybkovu,  „ja 

íifvurtujem. . .  Nebojte  sa  ničoho,  je  to  entre  nous,  medzi  štyrmi 
ucauii !  Táto  ochmelcná  beštia  práve  tak  málo  vybľaboce,  jako  fotel, 
na  kt>rom  sedíte. . .  Aby  ste  nemysleli,  že  vás  chcem  urazit,  tcdy 
f1  ' '"tri  k  uspokojeniu  vá.^ho  kňazského  svedomia,  že  i  sám  seba 
•  •m:  ja  som  pes,  hoden,  aby  ma  zastrelili,  jako  psa,  a 
k  louju  besného...   Ale  vy  ste,  vznesený  pane  —  oplan!" 

„Ja  vás,  pane  notár,  nehatím,  sám  sebe  dávat  jakókoívek  ti- 
tule, ale  si  vyprosím,  aby  ste.,.** 

Notár  zasmial  sa  surovým  bahototff  ^  ''<-pohnuc  sa  s  mieata, 
hľadel  posmešne  na  Rybku. 

.Kamaráti  smel  Zveri,  verte  mi,  i'uti*'  Rybkft,  a  leu  to  si 
vyproste,    abych  vás  tu  teraz  tak  ncvyobháňal,  jako  dobrý  krvavý 
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buldojí  —  diabli  sviňa  í    I-t^n  to  si  vyproste,  ostotnó  je  dym  A 
prach!  Hozuniiete?* 

Rybka  chcel  vsfat,  uu  .uiilaty  ho  sotil  nazad  do  nízkeho 
fotelu... 

oKšte  máme  jednu  fíašku  íertovakiího...  Moja  Aranka  a  Pi- 
roska...- 

„Ale  to  je  už  predsa  niečo  hro/ného,"  počal  Uyhka. 

Notár  nalieval  istou  rukou  do  Uybkovho  pohára. 

„Báje  to  niečo  velmi  zábavného  1  Tak  dávno  túžil  8om  po 
nejakej  paprike...  Tu  ju  mám...  Ale  aby  Hte  ma  rozumeli.  Ja 
som  sveták,  diablova  korisť,  a  uechodim  pred  oltiír...  Bol  som  a 
nebudeiu.  Fuit.  A  preto  som  čestuý  lump,  vy  ste  však  tiež  Uimii, 
pane  Hybka,  ale  neŕostny. . .  Na  vašich  rukách  vidím  krv!"  zavolá' 
hrozným  hlasom  Dunnaiiel. 

Hybka  nevdojak  po/rel  na  svoje  tučné  palce. 

«Ale  neľakajte  sa/  pevno  a  ticho  pokračoval  notár;  jeho  oéi 
svietiiy  čudným  bltískoui;  „i  tu  sme  kamaráti!  Vy  sto  preliali  0€ 
priamo  krv   Ondreja   4^>aluda!     Ten  je  na  vašej    duši.     Čo  8a  tyii 
iDÍia,  ja  som  tiež  krv  cical,  áno,  podajme  si  ruky!" 

Saplaty  usjuieval  sa  vo  svojej  pevuej  opilosti*     „Moja  Arauft 
a  Piroška..."  počal,  obrátiac  sa  k  Itybkovi, 

Ale  tomu  nebolo  do  Araoky  a  Pirošky.  VhUl,  ale  haeď  «b«4iil, 
2e  ho  nohy  neverné  nesú. 

„A  ty  si  rayslíH,  kamarát,**  riekol   iXlnna^'el,    chytajúc   Rybk^ 
za  rukáv,    „že  si  v  stave  po  mojom   čeríoví>kom    dôj>í   do 
promenádou?  Nech  sa  ti  ani  nesníva!** 

Rybka  naozaj  nevládal  stá(  na  nohách.  Hlava  zuCala  sa  Qitt 
krúžit...  Jakási  slabosi  ho  napadla,  trebárs  v  hlave  ešte  necttil 
velký  ruámoľ. 

„Sans  geue...  tam  je  pohodlný  diván,**  a  viedol  Rybku  k  di- 
váiiu;  polo/il  ho  naťi,  dajúc  mu  pod  hlavu  podušku  8  vyšitým  a4* 
pisom:  „Nuľ  ein  vieitel  SlUndoiieu'*. 

„Ten  je  už  oimtrený!"  riekol  hUnua^'el,  ,a  my  pôjdem©  donioir! 
Mám  ešte  stiuosti  o  pozajtrajši  deú.** 

Sapiatymu  neuškodilo  ani  ceitovskO.  On  vstal  a  dos(  pemo 
kráčal  k  východným  dverám. 

Od  diVáuu  bolo  lú  pučuC  chrápanie.  DUnnagel  zapálil  malé 
nočné  svetlo,  vefkii  lampu  zhasil,  a  vyviedol  Saplatyho  na  svieži 
vzduch. 

„Toho  pána  tu  necháme,*  riekol,  zatvárajúc  dvere,  .iMcIi  sa 
Tyspi." 

Na  tretí  deti  už  za  rána  tiahly  rozmanité  ekipáže  do  UohúYa. 
Rohovské    '  '  Dťmnatílove  boly  i  tým  slávíľ 

počfualy  8u  ;i  pre  život,  to  jest  sňatky.    >  H 

dcérami,   vzdor  čudm^mu   chýru   hostiteľa,    neopowit- 
vitáciami.  Lumpi  celej  stolice  prišli,  lebo  vedeli,  ).e  t.  t" 

zadarmo,  zlomené  existtmcie  cítily  sa  dobre,  lobo  vidolt  v 
ľovi  liberálneho  človeka,  kartári,  to  U  špekulujúci,  znali^ 
korisf    možná,    dámy-atféristky    priťahovala   voíuoít   a   ne 
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•liiniia^iiovBKycn  zaoav.  Takzvaní  „patrioti"   díísuu'Ii  i^JiylM't,  ahy  ne- 

ijvalili   nu   seba   podozrenie  v  primalom  a  príchladnoin   hazafictve. 

Obojetuí   prišli  zo  strachu   pred    stluou  rukou  notarovou,    úraduíci 

preto,   že  vedeli,  jak  silné  spojenie  má  Diiunagel  s  ľešíou.    Toto 

Bpojenie    mnohým    hanblivo  čestným   obíahí-ovalo   svedomie   puncto 

notárovej    rndrnotratnosti  a  toho  luxusu^    toho   [>ohostiustva,    ktoré 

oni  nikdy  odplatit  neinohli.    Ostatok  spoločnosti  po/ostiival  z  tých 

|Všade  pi  *  bez  nichž  ne/aobtde  sa  žiaden  jarun>k,  ani  žiadna 

Jyerejná   1       ,      u     DOnnafiel  hol  v  duchu   pyšný,    že  vedel   podat 

íplný  obraz  celej  spoločnosti  mestskej  i  krajovej  —  okrem  jeiínoho 

í^elementu :  okrem  panslávov.  (Jn  pokúsil  sa  i  o  to :  sám  na  štvorke 

priletel  do  Lipovej  k  Lipovskému;  chcel  ešte  takúto  farbu  do  svojho 

eusemblu. 

Prišiel  jako  opravdový  kavaltr.    Vedel,   že  Lipovský  je  verný, 

Dierny  S!ov.ik,  viac  trpný  než  činný,    „nekompromittovaný",    ináč 

rvažený  a  dost  silný  vplyvom.   Nuž  íakym  okrAšlit  svoju  „poslednú 

slávnosť*,  jako  vyslovil  sa,  8  istou  tajuplnou  narážkou,  bulo  by  lou 

veími  milé. 

Lipí)vský  vítal  ho  bez  prekvapenia;  na  jeho  bladej  tvári  ne- 
^bolo  poznaC  najmenšieho  udlvtniia  nad  nečakanou,  ba  pri  ohyčaj- 
íjch  pomeroch  ueiuožnou  návštevou.  To  zarazilo  i  samého  í>tin- 
DagU,  ktorý  myslel  farára  priamo  ohlusiC,  podmauif,  odurmanií 
Bvojlm  príchoílom.  Nič  podobného  nebolo:  „ráčte  bližéie,**  riekol 
"irár,  vedúc  hosta  do  izby.  Duuímgcl  posadil  sa  na  tvrdý  diváii 
pri  obloku  a  začal  nesmelo : 

„Ja  som  myslel  vašu  vziiešeuosC  ueobísC,  kecf  celá  intcUígeocia 
robí  mi  čest. . ." 

„Naše  cesty,"  riekol  ticho  Lipovský,  prejdúc  rukoa  krátko 
striženými  šedinami,  „rozchádzaly  sa  tak  dlho,  že  je  nemožnosťou, 
aby  sa  teraz  sišly...  Môj  svet  a  vás  svet,  to  sú  dva  rozdioloe 
svety,  ačkolvek  suie  blízki  susedia.  liolo  by  nápadné...!* 

„Nápadné/  pretrhol  ho  notitr,    „konui  nápadné?    Komu  gmJe 
byC  niečo   nápadné,   čo  robíte  vy,    čo  robíin  ja?     Mne  j»>  celý  ten 
&š  mizerný  svettk  dymom»  mne,  človeku  ^  vám,  vznešený 

_  loe,  čo  duchovnému,  so  životom  priamo  i  .  lh,  vám,  jmstov- 

ňíkovi  týchto  dvestoročných  stien,  vám  musí  byt  ešte  viac  dymom 
a  prachom.  Kto  vás  urazí  v  mojom  dome?" 

„Rybu  neuráža  vzduch,  ale  žiť  v  íiom  nemôže  1* 

„Myslíte,    že  pre  vás  je   môj   dom  a  vzduch   jeho  jedon»?    A 

kebych  vás  potreboval,  . .   povedzme,  čo  spovedníka?  Či  ste  kňazom 

len    pred    oltiironj?     /kazený   vzduch!     Nuž  v  tom   máte   pravdu! 

.Hrieénou   špeluukou  bude  dom  môj,  ale  či  vaše    povolanie  je  ob- 

ovat  len  8  nevinnými  a  čistými?    O  ztratenej   ovci  sami   kážete  I 

idosť  nad   nájdenou  je   väčšia  než   nad   sto   spravedlivymi,    no- 

t)lúdiacimi.'' 

„Vám  o  to  uejdw,  aby  som  váa  našiel,"  s  úsmevom  riekol  farár; 
^ostatne,  vám  nemám  za  zlé. . .  odpustte  našu  blasŕemiu.  Keby  ste 
boli  prišli  k  spovedníkovi,  nebolo  by  treba  zábavy...  Sami  viete^ 
ttí  bych  zle  vyzeral..." 
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,Nie,  «ie!  Každý  človek  má  svoje  spôsoby.    Spovedník  oei 
ľozbeľaCf  kam  ho  volajú,  ci  k  topiaceiim  sa,  čí  k  dusiacaiuu  sa  ioji 
spôsobom.   A  že  je  môj   dom   hriešna  špelunka!    Dobre.    No  ?í 
SpasiU»í. . . " 

„Náš,  '  uás/  pretrhol  ho  Lipovsky,  ' 

„Nuž  r  uAÄ    spasitol   šiel   «lo    horšej      ■ 

k  colným  a  hriešnikom,  ale  i  do  samého  pekla..." 

liipovský  bol  zara/oný  rečou  tohoto  človeka.  Z  neho  rialo  čoa 
dämonickť^ho,  strašne  priéihujiiceho  a  spolu  odstrkujuceho.  On  hra 
sa  s  citami  i  s  ideami,  tak  /e  i  veľkému  umu  Lipovského  (ažkí 
bolo  vystihnúc,  co  jo  na  jeho  slovách  pravda,  čo  lož,  čo  seriósnoa 
a  v/Bmech.  Farár  utiahol  sa  tedy  na  svoje  pole. 

„Ano,   kto  nás  úprimne  volá,  s  cieľom   fxikátiia.    tiik  mnifme 
l8t  trebárs  do  špelunky.  AJe...* 

„A  vy  to  môžtc  popredku  vediet?" 

„Nie.  ale  v  prítomnom  páde  netreba  ta  ísť,  kam  ma  voláte.., 
Tu  som,  k  službám  vo  dne  v  ooci.  Prečo  tedy  ta?  Na  eífekly  ne»' 
smieme  nič  daf.* 

„Nie,  vznešený  pane,  to  nenie  tak.  Vy  nemôžete  rozkázať,  kodj 
zachce  sa  biednej  duši  rozplynúc  sa  pred  Bohom!   To  ani  tA  dué 
nevía   Ona  môže  len  tusit...  A,  verte  mi,  ju  tuším,  že  by  ch 
duševnú  potrebu  videt  vás  pozajtre  u  seba . . .   Čo  vás  do  fl:   '  ' 
Vy  ste  pre  život,   pre  prúd  jeho,  a  nie  pre  pustovnícku 
Ostatne,  jestli  myslite,  /e  moja  invitáciii  má  nejaK- 
tak  mýlite  sa  velnii.  Ja  som  na  koncil"    Tieto  i»> 
volal  strašným,   natresnutým   hlasom,   v  ktioom   vibrovalo  čosi  ta- 
jemno-hrozného.    On  vstal  s  diváua.  .leho  veľké  temné  oči  svietilyj 
nepekným,  hrozivým  svetlom.  Lipov.ský  nevdojak  tiež  vstal  so  »tolc 
a  pokročil  nazad. . . 

„Ja  Hom  vás  naľakal,"  trodni  tichšie  riekol  Diinuagol.  ab*  v  j«*ho 
hlase  eSte  vždy  zvučala  čud-  ■:  „ja  súm  seba  hi 

čo  by  ma  stálo,  chytit  vás,  v,  pane,  pod  hnilo, 

tu  v  tomto  osamelom  kúte;   nik  vám  pomocou  ix 
i  boli  ľudia  na  blízku,  pol  sekundy  je  dos(!  Ale,  ii.  .-..ji.   -u, 
šený  pane,  to  sa  nestane.  Na  miia  nadchádza  /.úrivosí!  Vidíte,  jiikfl 
aa  miernim...'*   Lip  ••dýchal.  Cez  rely  dlhý  živ.  i  i 

podobného  nevidel.  1  premenil  sa  cele.  Z  úIími  • 

kavuKra  stjil  aa  razom  netvor,  zmietaný  mtpuchopiteľuýiui  miru^ivo* 
sCami. . . 

^Áno,  áno,  U\k  som  sa  cítil  i  vtedy!  V  tú  stravnú  noc! 
je  «le!   Vy  ste  veľmi  bľadí!   Vy  nechcete  mt  pomôctl    Nv  * 
srdenstva  pre  mha  nikde!  Ani  n  vás!  Ci  mám  už  naozaj 
sme  v.seťi  jednakí  -  >  ftroto,  že  som  j  i 

podujímam,   to  len  <jeni...    ľozrite  i         ^  • 

zo  železa,  jako  z  ocele!  Ony  vojdú  do  tela  jalít^  do  cesta  ľ 

„Doflt!'*  zavolal  farár  prísnym  hlasom,   odhodlaný  ^bifif  lútn 
divokú,  nesmyselnú  scénu.   „Nemyslite  si,  žo  sto  ma  i 
len  udivili.  Áno.  som  povinný  i  viac  vypočut.  Som  povinný  i  va«i 
rudu  dal.  Jako  kňaz,  urobím  to  po  kňazský.** 
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ojacielio  písment-ho  bloliku  bililiu,  íia<l(il 
V  stolu,  otvoril  a  čiU]  svojím  doje»)i»yin  hlňsom  kapitftlii  XI.  z  evan- 
jťliuum  Jána  o  vzkriesení  Inizara.  Číta)  hlbokým,  citnyin  hlasom, 
v  divnom  rozčúlení,  a  predsa  jíokojue  a  uspokojujúce.  Čítal  tio 
Jednoduché,  dojemné  slová,  a  sám  prvý  raz  cele  pocítil  velkosf, 
gruudiosnost  tam  opísaného. . .  Sám  nevedol,  prečo  napadlo  imi 
cítiit  práve  túto  kapitolu . . . 

iKliiuagel  klesol  na  foteľ  a  počúval...  Kňaz  dokončil. 

,Vy  čosi  viete,  vznešený  pane!"*  riekol  nolAr,  a  jeho  tvár  skri- 
vila sa...    ,Vy  čosi  šípite?" 

„Bránim  sa  pred  nápadom  svojou  zbraňou/  riekol  ticho  Li- 
povsky, zbadajúc  valnú  premenu  na  notárovi... 

a  Vzkriesenie,  život,"  opätoval  DQnnagel  slová  evanjelia.  „KÄÍď' 
kto  je  živý  a  verí,  neumre. . .   Bože  n)ôj,  a  vám  tak  málo  chybelo 
a  umrel  červ,   umrel...  cítim  chlad...   cítim  zápach  mŕtvoly...' 

Diiunagel  vstal,  potiiasol  hlavou,  rukou  pretrel  si  oŕi... 

„Už  je  dobre!"  riekol,  jako  by  sa  bol  zo  sna  prebudil.  ,Tedy 
bez  vás!  Vidno,  Uik  je  súdenol" 

Farár  vyprevadil  ho  na  dvor.  Tam  hrabali  bujnó  kone  trávou 
I>orastlú,  kamenistú  pôdu.  iJílnnagel  hodil  sa  do  koča  a  neobzrel 
sa  viac  na  farára. 

Čínsky  pavillon  naplnil  sa  hosfmi,  celý  park  bol  osvetlený 
lampionamí  a  smolnými  plameňmi,  planúcimi  vo  vásacli.  Trnirlandy 
zo  živých  i  umelých  kvetov  kolísaly  sa  v  teplom  večernom  vzduchu. 
Celý  pavillon  premenený  bol  na  ohromnú  hodovnu,  hlavné  stoly 
boly  v  dvorane,  prehradenej  čalúnmi  tak,  aby  spoločnosC  bola  i  po- 
hromade, i  preilsa  mohla  tvoriť  krúžky,  jako  tak  oddelené.  Veíká 
(iu^mska  banda  hrala  pred  pavillonojn  tak  dinkretue,  že  nerus^ila 
ľ<»/hovoľ.  Okolo  pavillona  na  chodbách,  ba  ešte  i  vonku  pod  líolýra 
ncbutn,  ÍMily  stoly,  prejdnené  hosťmi.  Zjavili  sa  i  íudia  cudzí,  ne- 
vídaní. Nik  nevedel,  či  su  pozvaní,  a  éi  len  tak  prišli.  V  iízmll 
lesíka  Ŕvihaly  občas  rakety,  na  malom  vŕšku  s  gloriettou  svietily 
slnká,  krútily  sa  rozličné,  ohňostrojué  kolesá.  Hojnosť,  noUrova 
1      ■  ■  sť,  obsluha,  y     '  ■    ■  '        zjartlo 

ešte  pred  > .  v  lesík 

bujnou  Tesíílostou.  Šampanské  zjavilo  sa  naraz  na  vseikvcb  stoloch. 
FtaÄky  strielaly,  p<diáre  zpenily  sa...  Zdravica  za  zdravicou,  ba 
už  i  'spev  striedal  sa  so  spevom.  Každý  cítil,  že  tak  veselo,  tak 
volno  nebolo  pri  žiadnej  Diinna^ílovej  zábave.  Mladším  chcelo  sa 
i  tančif. . .  A  tu  sfaU»  sa  pre  hostí  prekvapenie. , .  Razom  vo  velkoj 
Ivorane  /  čalúuy  a  koberce  —  a  dvorana 

íajasala  ^  iec...  Z  jedálne,  jakoby  divom, 

stala  sa  tanečná  sála...  6toíy  zmizly  jakoby  na  komuiauďu...  už 
krútilv  sa  prvé  pái7  v  divokom  čardáši . . . 

Neočakávané  premenenie  vyzvalo  hlučnú  úTubu. 

„Vy  ste  čarodejník,"  riekla  Iláruska,  ťažko  oddychuj uť.  .nrj 
bolo  už  horúce  od  hojne  užitej  večere. 

Tanec  počal  sa  dÍvok>m  čardášom.   Nebol  to  ]•  »j- 

.Uého  báhi    Ta  prídu  India  slávnostne  naladení,  svi*  ní, 
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tichí,  Iľochu  negmelí  a  ostýchaví.  Dámy  vletiijú  du  salonn  pud 
priki^tíin  svojej  garde  de  dáme,  zimnicae  rozochvené,  trasúce  sa 
chladom,  v  neistote,  v  ocakávatií,  v  strachu,  pomiešanom  so  /.vo- 
davoii  radosťou.  Počiatok  ide  piano,  knUi  sa  niťkoTko  smclvch 
párov,  najviac  aranžéri  Ostrov  čiernych  pánov  u  pi- 
velký.  A  tak  pomaly  rastie  i  attuosfära  dvoranv  i  d*!  i 

dého  sveta. 

Ale  tu  bolo  ináč...    \  sutko  vstulo  od  prcao.;:  il 

ktorých  panovala  od  počiatku  juilo-ltarlmrskii  ue\: 
i  mestská  mhidcz  vrhla  su  rovno  do  prcmrstcMp  i 

nehatenej  veselosti;  už  pri  prvydi  zvukoch  n,- . .      ,  .. .  .  > 

sa  všetko  okolo  bandy;  smes  tancujúcich  hustla  tak,  že  bolo  tam 
horúce;  tí  ľudkovia  sa  strcali,  žmolili  na  jednom  mieste,  telo  o  telo. 
bez  ladu  a  skladu;  jedine  takt  prímasových  husiel  rozkazoval;  dla 
neho  tanečník,  stojac  obkročmo  pri  Uiuečnici,  prestupoval  s  noh/j 
na  nohu,  a  ona,  tesno  pri  ňom,  oblapená  jeho  rukami  nad  páno 
pohybovala  telom  na  pravo  i  ua  lavo,  stojac  mi  jednom  mies 
Takto,  temer  s  fotografickou  vernosťou,  vy/eral  každý  pár  o  uebd 
v  celku  bola  to  smes  kolísajúcich  sa  ndadých  tiel,  výparmi  rozo- 
hrievajúcich jedno  druhé.  Holo  to  verŕjno.^tou  iaokrývané  tajnost^^ 
liárstvo,  ktoré  l»y  si  ani  polo- panna  nedovolila  v  útulnom  xátíá"^ 
bez  svedkov.     Keď  sa  barbarism  smiesa  s  módou,  p'  ^ 

spoločenské  netvory,  jako  je  neo-madarský  čard.iš.  A  1  I 

maďarský!  S  PÄnom  Bohom,  národným  vlastuos(am  a  trebíi 
litám  voľný  priestor!  Ale  to  je  čardáé  pomaďarčených  /.ií, -,,  -j- 
luyRlený  v  ápeluukách  a  prenesený  Čisto  židovským  vplyvom  do 
fajnej  spoločnosti  maifarskej.  Naši  renegáti  zle  nap-  '  '  1  jak 
Macfarov,  tak  židov,  a  potom  niet  divu.  ^,e  takzvaný  l.  ijlina 

na  seba  podobu,  nič  nemajúcu  spoločného  ani  s  madarsivum,  ani 
80  židovstvom.  Pozerať  ua  žida,  jako  mrndoU  krivými  Dobami^ 
ukloukuje  sa,  zvŕta  svojím  nenkladnym  telom,  dávajúc  na  javo 
svoju  síchemskú  smystdnost,  svoju  vrodenú  obecnosť,  počuť  ho  tj< 
krikovat  „soha  sc  holunk  mej,'"  (nikdy  nezomreme").  lo  je  asj 
obraz,    etn-        "  '      zaujímavý.    Videť    Maďara,    i  '  » 

pravda  pol'  K(»u,  ale  pritom  poetickou  voľiľ 

a  úcte  k  svojtg   liánie  hodí  si  pod  nohy  klak  a  ro/diipči  ho  putoi 
ua  franforce,    až  struny  pukajú  v  ŕiom,   vyskakuje  až  sa  mu  hla 
lustra   dotýka,    prehadzuje  svoju   dámu  s'  rameua  ra  rameno  ji ' 
mech...  v  tom  je  temperament,  je  to   úprimné  a  v  svojom  b^j 
8obo  —  originálne. 

Ale  videť   našich   slovenských   renegátov   na  židov 

Madarov,    to  je  proKto  —  hnusné.     Opice  amerilv«u  ..x .,-   praleí 
opité   rumom   vospustného    ^  brata  Joachíma'*,   zohuaté  do  jedn»\j 
priestrannej    stajne   s   rchrikaiiji   a   t  '     '      robiť    dojtMo 

komiky;    ale   títo  renegáti,    ktoiyoi  ftrantcovská 

slaimi,  v  každom  pohybe  lyi  lirať 

úlohu  pťstianskych  židov  al'  mka 

prestáva  a  len  hnus  a  odv^rátcnie  patmj( 
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jo  wi  Ŕiú  vttítly  rozinvíla,  keí  3!?51cft  muda  a 
všeobocnd  motoUca  drží  v  mkách  l>erIuV 

Nikdy  ncholo  tak  veselo  v  Hohove  jako  tPifiZ.   Sála  co  chvíľa 

oaploila  sa  tanečníkmi,  tak  iže  len  „dobrí  rlilajKÚ"*  mohli  pretisnúC 

fta  k  cigáĎoiij.    To  jest,  kto  nechcel  mat  opletaŕku  h  nejakým  sil- 

oejšlnit    bohatším  a  zvlášíe  impertinentiiejsím  kavalíťoui,    držal  sa 

viac  u  prostred  dvorany.  No  i  ttm  bolo  dost  tusno. 

No  veselo  bolo  i  v  hornej,  dlhočiznej  sAle,  kam  preniesli  stoly, 
a  kde  sedel  Díumagel.  bludy,  so  svietacimi  sa  niHina,  nervósuy, 
málomluvny,  ale  predsa  paniijtici  nad  dlhočizným  stolom  pijúcich 
a  hlucno  rozhov«  rených  ludi.  Hudba  nemiešala  rozhovorom,  ona 
ich  jaksi  oživovala,  jako  v  melodráme  oživuje  hudba  orchestra  často 
ÍAdne  monológy  a  dialoíry.  Toasty  sypaly  sa  jako  z  vreca...  Slá- 
vený bol  najviac  sám  hostiteí,  priŕem  on  zanovité  mlčnl  a  usmieval 
sa.  Nový  sudca,  intrigunt  a  fetróber  najhoršej  si>rty,  priel.  vek 

polámanej  presíosti.  silno  zúčastnený  pri  zanjachluvňui  ti<  'uej 

vraždy  Lenory  Orevanskej,  celý  veíer  tisol  sa  k  notárovi  a  lichotil 
mu  svojim  spôsobom.  On  i  pri  stole  sedel  u  jeho  boku  a  liékal 
sa  mu. 

No  DiJunagel  naschvál  obracal  sa  k  Sáfilatymu  a  s  ním  sho- 
ráral  sa,  alebo  zdal  sa  shovárat,  krátko  odpovedajúc  na  sudcove 
alová. . . 

, Prečo  ste  takí  tichí  a  zamyslení,*  riekol  sudca,  zbadajúc  svoiu 
neroveíj,  ^.ked  všetko  okolo  vás  je  tak  Revyrovnane  dobrej  vôle?" 

„Pane  sudca,  ja  som  uevyrovuaue  dobrej  vôle/  odvetil  r>Un- 
iiaíiel.  a  pritom  urobil  zlostnú^irimassu.  „Vidíte,  ja  hrám  komédiu 
I  '  K',  a  viem,  čim  m  ona  skomM. ..  Ale  vy  hráte  komédiu  na 
1-  io,  a  hlavnt^  neviete,  čím  sa  ona  skončí..." 

Sudca  chcel  ukázať  sa  urazeným,  ale  to  mu  nedovolil  uotár. 
Poklepal  ho  po  pleci  a  riekol:  „Pardon!  ved  som  váš  dlzuík.  Ale 
neostanem...  Sami  sa  presvedčite.* 

Sudca  usmial  sa  núteuo.  ,Furták,  furták,"  riekol  k  Sáplatymu^ 
ktorý  mohol  počiit  nidný  rozhovor. 

Itybka,  zabudnúc  všetko,  dostavil  sa  i  so  ^'  -mIo 

uóbl,  nemožno   zanechat  pre  „opilt^  nápady  vla  .4". 

Veď  zavč^is  rána  sám  prišiel  preňho  do  pavilluuu,  zobudil  ho,  dal 
morských  rakov,  kaviáru,  údených  harinnov  ua  popravenie  ža- 
lúdka... 

Jestli  pri  tabnli  Dúnnaalovej  bolo  živo,  to  na  bočných  okolo 
dvorany  a  v  záhrade  bolo  už  bezobrazno  živo.  Tam  už  tieklo  drahé 
víno  nielen  ílo  hrdiel,  ale  i  po  stole.  Tam  už  neboly  ten  lii.^puty, 
ale  i  svady,  ba  pri  jednom  stole  v  kúte  pavillonu  hetaly  i  flaše  a 
poháre  do  hláv.  Jeduidio  hosfa  už  boli  spojenými  silami  vylitMlili 
z  „inthnneho  kabinetu*,  toho  samého,  kde  Diínnatíd  spil  Itybku. 
Ked  letel  von  dvermi,  kričal:  „Po:*lom  svedkov!" 

Okolo  j    :  i    sám   hostite!    preAiet  do  dobrej  vňle...  Pil 

B  pijúcimi,  s,  t  poŕíil  i  kreskat.  To  bolo  heslom  rozputnnnej 

Teutu  í  k  opanúval  lei 

_\.i         ií.     1  t(,  I  boli   zdľ/;it  ,  i-at 
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poháre,  dámy,  ktoré  sa  dosial  iniidrily,  vošly  nevdojak  do  tAnu 
cele  iného,  než  si  zautiiienily.  VŔetko  sa  pomiešalo:  medzi  tancu- 
júcich prišli  ľudia  s  Hašami  a  pohármi  v  rukách,  tuucujúci  proál! 
spotťuj  k  pijáckym  stolom.  Z  jeduoho  kúUi  holo  pu<^ut  vadit  na, 
z  druhťího  znel  spev,  pravda  opitý,  nehtduý,  v  tretom  húdol  ustatý 
cigáíi  kavalierom  do  ucha,  medzitím  čo  polovička  bandy  hrafa 
tancujúcim. 

\  tom  bolo  počuť  určitý,  odmeraný  hlas  Dflniuiglov 

„Ticho!  Konec!  Pozor!" 

Najprv  vo  všeobecnom  huriavku  len  tí  najbližší  mdhh  injcal 
jeho  hlas.  No  ked  ešte  raz  zavolal:  „Ticho !""  utísily  sa  bizpro- 
stredne  pri  nom  bašujúce  vlny,  poniektorí,  oč;ikávajúc  nejaké  nové 
„monte-christovské*  prekvapenie,  tisli  sa  bližáic  a  zvolali  tieí: 
„Halljuk  !"  „Csend!"  tak  že  o  chvilu  naozaj  povstalo  pomerné  ticho; 
len  zvonku  bolo  počut  hulákanie  madarskej  piesne,  svadu  a  výskot 
amejiicich  sa  dám.  No  všeobecné  ^p.st!"  i  tam  zadovážilo  ticho... 

Dunna^'el,  bíady  jako  plátno,  s  planúcimi  očima,  »  divokým 
úsmevom  na  perách,  obzrel  sa  okolo: 

^Hovorím,  konec,  som  sýtyl  Ale  aby  ste  vedeli,  kto  vás  hosif^ 
Teľactení  páuovia  a  jetnné  dámy. . .  aby  ste  vedeli  i  vy,  pane  sudca. . . 
Vás  hostí  vrah  Leuory  Drevanskej!"' V  tom  vyúal  z  bočntMio  vreeka 
fraku  šmini  periel  a  hodil  ich  sudcovi  pod  nohy...  „Tu  máte 
vecné  dôkazy...  Týmito  prstami  zadusil  som  ju...  Ja  smejem  sa 
vášmu  pravosúdiu,  pane  sudca,  darmo  ste  machliarili. . ." 

To  stalo  sa  v6etko  za  okamih.  Mnohí  v  sále  a  okolo  oej  ne- 
vedeli eáte,  čo  sa  robí. . .  Bližší  skameneli. . .  Sudca  s  vytreátenýmí 
očima  hladel  na  notára.  V  tom  Dilnnagel  vyiial  z  vrecka  revolver, 
bolo  poču(  ostrý,  málo  hlasný  výstrel,  a  notár  s  prestrelenou  lebkou 
svalll  sa  na  parket ;  nohy  jeho  potrhly  sa  dva  razy  —  i  zostal  ležaC 
mŕtvy. 

No  v  tom  samom  okamihu  bolo  počuť  hrozný,  zúfanlivý  vý- 
krik: „Horí!"  Sotva  od;:nel,  lavé  krýdlo  čínskeho  pavillonu  bolo 
v  plameni.    V  dvorane  zvírila  sa  hrozná  smcsica  tlačiacich  sa  von 

hadí...    Do  sály    viedly   širokí^   dvere,   vlastne   lon   olvr. Izl 

drevenými    kolumntuín,   ale  ešte  ani  tie  nestačily  pre  zi  >- 

riadok  a  paniku,  ľ  ili  druh  dniha,  jeden  cez  drul  I, 

tisol  sa  k  vychodoii  ■,  a  tým  zapríčinil  tlačenicu,  ľ         .    ij- 

nom  poriadku  sála  mohla  sa  vyprázdniť  za  tri  minúty,  ale  tu  razom 
povstaly  hate  Indskych  tiel,  pohyblivé  samo  sebou,  ale  právo  ne- 
sriadeuým  pohybom  svojím  znemožňujúce  východ.  .Massa  ludl  prt>- 
moníia  sa  v  chumáč  č<;rvov,  spletených,  vijúcich  sa,  len  že  s  tým 
rozdielom,  že  červy  mlčiac  svljajú  sa,  ale  tu  zúfalé  výkriky  po- 
tria^aly  horúcim  vzduchom,  ľlami'ŕi  rýchlo  é.íril  sa:  už  íavá  stena 
sály  počala  praskať,  a  eiSte  bola  polovina  dvorany  napluenA  boju- 
júcim, kričiacim,  vzdychajúcim,  revúcim  množstvom. 

„Uf,  uf!"  kričala  Káruska,  ktorej  objemný  korpns  dostal  sa 
do  ibtkcho.  Ona  bola  prítnčná  a  prislabá,  aby  sa  mohla  boriť  o  vý- 
rl     '  hlas  bol  zan'  harhom,     '  ju  Deopli-> 

^  .1  videla,  že  n^  8i  vlasĹii>  ž«  prednC 
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sa  do  predkii  následkom  svojho  feDomoDálneho  erobonpointu,  ieôn 
hodila  sa  prosto  na  tlačiacich  a  uapredujúcich.  Ti  zdvihli  ju  r»i 
vdojak,  a  jako  oni  pohybovali  sa  ku  predku,  tak  i  ona,  nesená 
hustým  davom,  blížila  sa  k  si»ásonosnému  východu.  Už  íavá  strana 
pavilloDu  zablýskala  sa  pn'liorenymi  dierami,  páfa  bola  hrozni, 
ked  vlna  ľudských  tiel,  na  ktorej  plávala  tuniá  Ráruska,  vyvalila 
sa  širokým  otvorom.  Itóruska  bola  vyhodená  na  štrk,  vyskočila 
bystro  a  strmhlav  bežala  dalej  od  horiaceho  paviUoou,  konečne 
svalila  sa  medzi  lieskové  kríčky  a  zamdlela. 

O  niekoľko  niiuiit  bol  celý  drevený  pavíllon  v  ohni  a  svietil 
jako  sluko  na  utekajúcich,  na  smrteľne  opitých  i  otrezvených;  nik 
nevedel,  koľko  ľudí  zostalo  v  pavilloue,  zúfalé  výkriky  bolo  počut 
po  lesíku,  to  ľudia  hľadali  svojich.  Zakiaľ  pavillou  horel,  jasno 
odrážaly  sa  skupiny  stojacích  ľudí,  jednotlivé  postavy  sem-tam 
behígúcich.  Požiar  bol  vehemeutny,  no  nie  dlhý.  KolossÁlna,  letom 
vysušená  drevená  budova  horela  jako  dobni  zápalka-  Už  počalo 
temneť  v  mestskom  lesíku,  kerf  prišiel  prvý  hasičský  voz  a  prvá 
striekačka. . .  Vtedy  bolo  už  pusto  v  lesíku,  všetko  rozpŕchlo  sa. , . 
Na  štastic,  okrem  troch  Di'štastníkov,  medzi  nimiž  bol  Sáplaty, 
nezhorel  nik,  a  tí  len  vlastnou  vinou:  oni  boli  zaspali  pod  stolom 
V  „intímnom  kabinete",  HasiČia  začali  hasít  už  temer  cele  pohorené 
trámy.  Aspoh  dosiahli  resultát,  ze  vyňali  polozhoreuú  mitvolu  Diia- 
nagla  a  troch  opitých  neštastuíkov. 

Uárusku  nasli  až  ráno  v  kríčkoch,  Oua  zadovážila  si  reuma 
do  celého  tela,  preležala  dva  týždne,  a  smelo  tvrdila,  že  ona  ve- 
dela popredku,  že  s  Dannaglom  nebude  dobre. 

\  nebolo.  Až  teraz  sijamätali  sa  a  počali  kontrolovaí  jeho 
res  gestae. . .  Ukázalo  sa  niečo  hrozného:  všetky  írečité  mestské 
základiny  boly  u  čerta,  cely  ohromný,  od  stoletia  jestvujúci  majetok 
rozplynul  sa...  To,  čo  každý  mohol  vidct,  nie  šípiť,  nevidel,  ani 
leu  DC&ípil  nikto.  Banka  treskla  jako  sklená  tabla.  Všetky  reservy 
boly  potrovené,  falošných  zmeniek  celý  archív..,  Započaly  sa 
trápne  dni  pre  Rohov...  Tehelŕia  mestská  zadusila  pece,  veľký 
amerikánsky  mlyn  prestal  mlet. . .  Ukázalo  sa,  že  tráva  z  ohrom- 
ných mestských  lúk  predaná  bola  na  tri  roky  popredku  Salamonovi 
Stinklhalovi,  ale  o  peniazoch  ani  chýru.  Kohov  zato  zostal  práve 
tak  kocúrkovský,  jako  bol,  hlúpo  madarónsky  a  podlý.  lia  ešte 
208Í1qc1  v  tomto  ohľitde,  len  tá  veíkolepá  dúnuaglov»ká  ära  bola 
u  konca.  Podliačilo  sa  žobráckejšie,  bez  vzmachu  a  blesku. 


8tará  Kladná  uspokojila  sa,  keď  jej  nevesta  položila  do  rúk 
zdravého  vnuka,  diéta  jako  kremeň.  Mirko  upustil  od  všetkých 
pokusov  urobiC  z  Lijiovianky  Viedeňku,  urobil  naozaj  zo  svojho 
domu  „kus  Slovenska",  prijímal  len  svojich,  nechodil  nikam.  O  nie- 
koľko rokov  kúpil  Krásny  dom,  aby  zostal  ^pri  koreni",  a  tam  žil 
v  dvoch  letných  mesiacoch  jso  starými.  Mician  dal  mu  valnú  summu 
ku  kúpnej  cene,  8  tou  podmienkou,  aby  mu  oddal  vrchný  byt  a 
zavedovnnie  gazdovstva.  Staiý  jeho  olec  Samko  upadol  do  choroby 
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V  Kumunsku,  zkadiaf  ho  doviezli  polo-mrtvébo.  On  fttal  sa  obetou 
svojej  i>ľepiarí*j  ^uzdovlivosti.  Mician  iledil  najväčší  majetok  v  celej 
Lipovej.  No  starý  Mišo,  pravý  syn  Jána,  stál  pevno  v  roií  ' 

vekovitý  dul).  Oo  prevzal  ttcle  úlohu  otcovu,  v  celej  jej  pi 
nosti,  až  na  to,  žu  tur.íkovský  ujajetok  bol  už  ro^sdelený  a  moder- 
nejšie ídoy  pchaly  sa  silno  do  starého  hradu. 

„Ty  uiiisíŔ  byť  dobn'ni  vylinnkora  zo  starého  tuiáckelio  koľeôaJj 
hovoril  Mician  k  malému  synkovi  Aničky,  držiac  dieťa  v  svojicí 
silných  ramenách;  „stby  ía  len  tá  sprepadená  Viedeň  nepokazila!* 

„Nie,  nie,"  HľÍcoI  Mirko,  „než  on  vyrastie,  budera  tn  u  vás 
plány  robiť  a  stiivaf...   Veď  sa  len  časy  musia  premeniť!" 

Jan  Drevanský  po  kráikom  pobyte  u  MiciaDa  iSiel  za  dcérami 
do  Nového  Sadu.  Zostalo  mu  tolko,  že  mohol  skromne  žiť  v  cudMJ 
2emi,  rád,  že  bol  medzi  íuifmi,  ktorí  nevedeli  o  jeho  žití  a  De6(aaiĹ 
Julku  vydal  za  Srba,  Mária  vrátila  sa  do  nemeckého  ňstavii,  jedoa 
i  druhá  ztratená  pre  svoj  slovenský  uárod. 


-••*►- 


Pamäť  Štefana  Koreňa. 


IL 

Koreň  sára  skromne  označil  príčiny,  pre  ktoré  volil  si  povolanie 
vychovavatelské :    či    tým   všetky    pohnútky    svojho  v 

sa  vyzradil,  neízä  nám  posiidit;  ale  jestli  áno,  tak  n.i 
stiil  radou  pri  tak  dôležitom  kroku.   Snád  ho  i  zkiiseuusti  v  doii 
Osfrolúckych  priviedly  k  sebapoznaniu,  lobo  opravdová,  ueioteiTeSäO 
vaná  a  trpelivo  stála' láska  k  dorastajúcej   mhideži  ho  určovala 
učitela. 

Zvláštnosť  položenia  bola,   že  Koreň  jako  jediný  utitel  xual 
vyučovať    nielen    ^rammatiku  a  syntax,   ale   ešte  i  donát.     Co  pri 
takom  zariadení  úspech  výchovy  oblahčuje,    zkúscnýni  netreba  w- 
kladať;  beh  a  práca  vyučovania  sa  však  bez  otázky  velmi  ko 
kuje,  vyžadujúc  počtovat  s  každou  minútou  a  s  úiobou  na  tri  n 
rozdelenou.  Koreňové  úspechy,  ktoré  jeho  ústav  za  krátky  čah 
nym  urobily,  svedči  ride  vžil  sa  do  okolností,  rvoí 

ležite   spoznal  a  ]>i  y   dľa   možnosti    tomu    ciefu    p 

podriadil.     Že  pri  najviac   predmetoch  dve  klassy,    i>ri   i  li 

váetky  sa  kombinovaly,  najviacerým  z  čititeíov  i  tak  zuáu :. 

1  jeho  uáklouuost  i  želanie  rodičov  rozšírily  kruh  výuiby,  ked 
i  muziku  a  i  francúzStinu  pridal  k  riadnym  prcdu  *  ,...,.?. 
nym.  Aby  nám  obraz  tohoto  malého,  no  velazijim  1 

očima   oživel,    treba   pridať,    že  Koreň  po  ti  ; 

jeho    manželka  Juliana,    rod.    Neumann,   v  n  i 

manželovi  rovná,  obdarená  bystrým,  diáponovat  schopným  dii 
a  vytjvalosťou,  mala  na  mužovej  práci  živý  záujem:  svoju  á> 
D08(  premenili  v  internát  a  ako  útlemu  veku  starostlivá  láska  u 


nrobila  zn  ^kn!y  domov,  tak  bol  tiuui  Koreňov  sTereuýin  mu  žiakom 
nepreplatiternou  školou. 

Činnost  mladt^ho  pátloí^oga  ovšom  ani  tyin  uie  je  vyčerpaná; 
mimo  toho  prichodilo  uiu  kázavat  po  slovensky  a  po  nemecky,  ba 
i  iné  práce  odbavovat  za  kŕiaza  a  učitela  evanjelického.  —  Radosť 
a  pilnosť  v  práci  neumenšovalo  ani  to,  /e  Boh  ich  manželstvo  po- 
žehnal rastiicim  počtom  dietok:  ústav  as/ódsky  rástol  v  známosti 
evanjelických  kruhov,  a  tým  spôsobom  Koreň  stal  sa  odchovateľom 
početných  významných  íudí  cirkve  evanjelickej. 

Jednotvárne  plynie  žitie  medzi  múrami  školy,  jako  beh  tichého 
polúčka,  po  rovine  sa  roznášajúceho.  Významnejší  dej  málokedy 
pretrháva  jednotvárny  zovňajšok  tohoto  vnútorne  ovšera  rozmani- 
tého žitia.  Zato  ale  duch  Koreňov  udržoval  sväzok  so  starými 
priatelmi,  a  povolanie  jeho  prinášalo  mu  iných  Nám  nejde  o  obraz 
do  podrobnosti,  štatisticky  verae  vypracovaný,  preto  sa  obmedzíme 
len  na  to,  čo  sa  nám  i  tak  v  schudobnelom  materiále  pre  širšie 
kruhy  zaujímavým  zdá. 

Ešte  driev  mu  sdelil  Samo  Godra  z  Prešporkii  nakrátko  svoje 
osudy,   no  tak  sa  zdá,   že  dalšie   .^poj^  z  toho 

nepošlo.     Z  roku  1^30  je  prvý  list  or.  _  u  k  do- 

mneniu,  že  je  meno  pôvodu  nemeckého),  jeden  zo  Štiavnice,  jeden 
z  Bobuníc;  v  druhom  mu  sdeluje,  že  sa  žení  a  volá  ho  na  svadbu 
(10.  dec).  Po  odchode  z  Ostrolúky  za  dost  dlhý  čas  sú  listy  Ostro- 
iuckych  najsrdečnejšie.  Niisle<lníkouj  jeho  u  rodiny  Ostrolúckych 
^  stal  sa  Melczer,  či  Koreňovým  prostredníctvom,  neviem,  no  i  s  ním 
Stál  v  styku.  Gejza,  známy  širšiemu  slovenskému  obecenstvu  ako 
páli  Z.  Podhradia,  v  do.sf  zlej  madarčine  podáva  zprávu  o  udalo- 
sfach  „mióta  K.  úr  szivunk  fájdalmára  elválť* ;  druhý  raz  mu  píšo: 
.Sok  csókot  ktild  hnjdani  tanitvánva."  \  reŕernjúc  o  nejakej  biblii, 
oridal:  ^.\zonbau  ne  hi^ye,  hojiy  még  gyulôlôra  a  Tóthsáí?ot,  mert 
Kassay  hungarismusa  azou  útra  vezetett,  melyet  éu  a  kôzépnek 
tartom.** 

Že  slovenské  literárne  a  spoločenské  pohyby  v  jeho  duši  budily 
hlasnú  ozvenu,  už  z  predošlého  dá  sa  zavierat.  V  marci  18.'38  Can- 
crini  živo  opisuje  mu  prešporské  v/bury  študentské,  účast  Breznyi- 
kovu,  Šimkovu  atd.  Od  roku  18:í8  sa  začína  dlhotrvajúce  listové 
Spojenie  s  J.  Masníkom.  Nám  zajímavý  je  zvlá-ste  list,  v  nomž  tento 
po  slovensky  z  preš* 

por;<kého    o\  luj,  ale 

že  si  materinskú    slovenskú    reč    nikdy    nezajii  hvoj    národ 

mieni  stále  pracovat.  .\však  to  jediný  list  slo.c  „.,  ..statné,  ma- 
liarsky písané,  svedŕia  o  rozdieluosti  politických  náhľadov.  Naproti 
tomu  tá  samá  láska  k  slovenčine  plní  listy  Krupcovcov,  étefana 
2  DeuKclen^u,  ktorý  vyslovuje  svoju  radost  nad  tým,  že  neslovenské 
Oni  vyobcovali  z  listoVf  ako  Karia  ý.i^'muuda  z  H.  Uykynčíc,  ktorý 
[váitne  zaujíma  sa  o  aloveDský  pravopis  a  príležitostne  vyvolá:  «To 
[naše  Slovensko!  To  naše  i>lovensko!  kdy  že  ge  ze  sna  prebudí 
tuhého?*     Isté  je  véak,  že  najintensívnejôie  roznecovalo  oheň  Ko- 
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ipulii  spojeiijo  s  Pesfou.  Kuilavy  a  Kolhir  líc 
priatcfmi,  ktorí  často  i  Aszód  iiav^tívili,  jeho  úcast  prosili,  kpffl 
í^íifárik  odciiodil  do  Prahy.  Bližšie  zprUvy  chybujú  o  toiiitr. 
ficky  laliko  poi'jatnom  spojenf,  až  lui  to,  čo  mi  listiic  sdt  i 
▼crná  fUui^ka  Koreňovho  žitia  nesprevádzala  veími  dobrou  vňloiii 
a  dítbrýfn  okom  tieto  schôdzky,  cas  i  penia7.e  troviace,  a  proto  im^ 
blbsi  význam  iH'pripudA. 

/ľ  ákol  luniľ  ob/ruUnilo  bo  tiež  so  éíršimi  kruhy,  som. 

už  nekol.    .  nuvc  kuriosuiu  vyrrhm*m  dve  dáta,   V  j<*dníiin' 

liste  prosí  ho  Uauiel  Zelenka  z  Vaňarcii.   aby  sa  zaujal  J* 
{^avla,  ktorý  Markovicovi  požiéal  svoj  kepeii.  V  druhom,  Cí; 
(1846)  písanom,   prosí   bo  Thébnsz,   aby  sa  postaral  o  jeho    synaj 
Jána,   na  ktorom   nezbední   druhovia  neprávosť  páchali.     Pridajmei 
eiite,  že  aj  terajší  biskup  Šarkany  je  jeho  žiakom,  a  vidím«  v  m^-j 
darskoj    nkole  v  slovenskom    mestečku    slovenského    \ 
chova vat  Madarom  dla  okolností  významu)'  podrost.  Ž<  _      • 

ziakn)i  prvé  historické  miesto  patrí  Alex.  Petoíinm,  to,  ako  i  ro«- 
pomienky  na  tento  čas,   Koreú  sám   pred   rokmi   opísal  v  jednom 
almanachu.  •)    Tak  sa  zdá,  že  s  rodinou   Petofovcov  všetky  styky 
ani  po  smrti  Alexandra   neprestilyt  ale  pozostalost  obuied/.uJe  sa' 
na  jeden  list  brata  Štefana. 

Tichú   prácu  školskú  a  beh   žitia  rozbúri ly 

osemaštyridsiateho  roku:  asz'  .'da  tiež  často  bývala  ua    :      u, 

poctená  od  rozličných  vojsk.  No  v  Aszóde  to  zato  neurobilo  voIi 
premenu.  Výchova  dielok  (vlastných  šiestich)  pokračovala  riadnymi 
spôsobom,  solidnost  a  umnosf.  jeho  metódy,  Bvedomitosť  a  pilnosti 
jeho  vyučovania  stále  rozfnuožovaly  priateľov  a  ctiteľov  \hUv\i  aJ 
zároveíi  domu  jeho.  Oňka/om  toho  bolo  i  to,  že  seniorát  békešský* 
pozval  iio  na  {^ymnasium  sarvaAské,  na  ktorom  svcrila  sa  mu  ka- 
tedra syntaktická  (1850). 

Prestahovaním  sa    do    Sarvíií«ii    nastaui    iiova    epocha   v   iícnoiilJ 
živobytí  Koreňa    Miesto  celého  ústJivu  sverená  mu  bola  teraz  jedu 
tri  t  Nové  mesto,  novi  ludia  boli  mu  v  celku  aym-: 

pat  I  itytie  jeho  oblahčílo,    o  tom  s4m  svedčí  v  íinte^ 

svojmu  synovi-milačkovi  písanom.    Škola  Uto  bola  pre  ev, 
kruhy  na  dolniakoch  takmer  jediná;   v  N.  Verbási,   v  í"' 
tíctž  jestvovalo,  ale  len  nĺžňie  gymnásinm,  z  poia  kon 
náteru,   s  nemeckou    naukosdelnou    ročou,    na  jeli 
Slovák,   známy  ôlolojj  Michal  (iodra.  —  Koreň    i'i 
skôr   venoval  zvláátnu   pozoruosC   svoju  a  /ivažie  sV' 
práce  bíítanike  a  stal  sa  v  krátkom  čase  auktoritou  v  ^  , 

vstúpiac  d{»  spojenia  so  Širokými  kruhy  vedeckými,  ač  oviem  flóra 
íSarvasu,  jako  on  sám  vraví,  je  v  celku  dosí  chudobná. 

V  meste  novom  sa  kotva  žitia  jeho  tak  upevnila,  že  posranie, 
ktoré  mu  \^&J  z  Aszód  u  doňlo,  aby  ňkolu,  kti         '  "1, 

znovu  vzal  pod  svoju  opatt^ru,    nejnnjal.     l'o^;.  m 
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Mkorcoilo  sa,  kotf  dve  dcéry  jeho  vydaly  sa  tam  za  vážnych  tnnžov. 
a  joden  syn,  k  volk/m  uádejam  opráviiujúci,  v  sonioráto  jedou 
%  velmi  dobrých  fiir  obdržal.  Tvm  sa  Yysvetlujts  že  trebárs  bol 
členom  Matice,  že  slovenské  bodíny  držal,  v  moste  Inác  suahám 
jeho  neprajnona  všeobecnej  úcty  požíval 
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V  prvej  polovici  rokov  sedomdtsiatych,  ketf  njôa  na  gymnásium 
sarvaáskí^  priviedli,    Koreŕi  už  bol  veluii  blízo  k  roku  sedemdesia- 
temu svojho  života.  Škola,  zal<»>enA  }»ľ(<pevkora  miestnych   j^rófov, 
bola  školou    sen  v  vyhor,   ktor^  ale,  jako 
myslím,  najviac  ti  vybavoval,  vo  veciarli 
pádaííouickych  a  disciplinárnych  sbor  proíessorský  požíval  najst 
autonómie.     Na  čele  tohože   stál  ako   správca  Štefan  Tattiy, 
pekného  nadania  reloncko-átilistického,  asi  päfdesiatuik,  požívaj 
skoro  neol)medzeuú  auktontu,  jako  sa  nám  zdalo,  u  učbárov  a  /.la- 
kov  zrovna 

Vedelo  sa  vôeobecne,   že  v  sbore   professíirskoni  ivne 

ssa  Slovákov  sa  hlásia:   Koreň  a  Kička,   o  tretom   sa   ,  .alo, 

no  či  pravda,  či  nie,  nikoho  nezaujímalo.  Na  gymuásiume  vyučoval 
Koreii  slovenčinu,  v  seineništi  učiterskom,  spojenom  s  gymnásiumom, 
Kicka.  Míia  i  náklonnost,  i  otcove  naloženie  hned  v  prvom  roku 
priviedlo  v  kuľs  slovensky,  a  parallelne  s  i:  latinskou, 

madarskou,  nemeckou,  obligátnymi,  učil  -  iskú,  día  ná- 

vodu Koreíia.  V  prvé  dva  roky  skloíjovame  a  časovanie,  dfa  vzo- 
riek Koreňom  vydaných.  Metoda  bola  volmi  jednoduchá,  (a/.kosti 
zvláštne  pre  Slováka  vôbec  sa  nevyskytJily ;  pritom  sme  rečnili 
bá«ne.  z  Černého  Čítanky  prepísané*  medzi  nimi  najmä  Sládkovi- 
čova KÍzačka  bola  nášmu  učiteíovi  zvlášte  milá. 

V  treťom  roku  sme  i»risli  [>od  Iriedov*.^  vodcovstvo  Koreiia  sa- 
mého: on  nás  vyučoval  latinskej,  madarskej,  nemeckej  reči,  ná- 
boženstvu, a  ťakultativne  slovenčine;  a  tak  mal  som  príležitosť  jeho 
pádago<^ickú  individualitu  úplne  spoznaC  a  si  zapamätat.  —  Predo- 
všetkým treba  mi  podotknúť,  že  vtedy  už  bol  na  hranici  sedem- 
desiatych rokov,  kde  enerpa  a  elasticita,  bez  níchž  niet  na  gyni- 
násitnne  kázne,  obyčajne  upjidúva:  preto  n:i:^  náčeliiík  triedy  nemal 
í\x\i\  iktorit)-.    No  vycítili  sme  vAet 

živ.  r  nám  posvátil,   preto  mimo  cii 

väčších  vvstupk(»v  sa  ani  najrozpustilejší  nedopustili.   Metoda  jeho 

bola  žiakov  k  samostatnej  pníci  viesť,    princíp  zvlááte  pri  dobiych 

žiakoch  v>' horný.  S  ty  m  bol  spojený  nedostatok  kontroly,  lebo  naáe 

práce,   I'  svojou  značkou  opatril,    i  '    '     ' 

rejne,  k  y  vec  tak  konal,  ako  sa  j 

cvi<'"ct-.i    ,,iiiiiM:,i  ■    '.:■'■'!■    :r-r  íp)  vyznačeitt'ho  udut  uisu,    t 

poskstiiutu  hni, I  \yAiv'_\,\\  i.jMr/.itosŽ,    kto  chcsl  a  vodcl,    Jil 

účasť   brat,  a  skoro   polovica  z  nás   asi  päťdesiatich   maU  záujem 

na  týchto  vr*  '"■   h  dostižuých  prácach,  i  z  uiadarčiny  a  nemčiny 

sme  mali  v.  •  úUdiy,   pričom  nám  grammaLicko-syutaktické 
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podrobnosti  celkom  v  krv  presly.  Ďalej  uH  vodca  sa  neodfáiili 
ovšeui  uiii  nebolo  mu  treba.  —  NnjvíUšin  radosC  Koreňová  vŠaki 
boly  slovenské  hodiny,  k  uimž  sa  i  niektorí  Madjiri  |»nblá.4Íh\  ováem 
len  professorovi  k  vôli.  Už  vtedy  som  obdivoval  húževnatosf  uätefa,. 
ktorý  8  nezlomnou  hotovosfou  a  cbtivostou  naprával  a  obodroval  i  ne- 
slovenských žiakov,  keď  cvičili  sa  na  pilsiovindi,  Koretnun  samýni 
soaravených  v  deklináciách  a  konju^'áciacli.  Nám  Slovákom  tiež 
skoro  každému  osobitnú  pozornosC  venoval.  Niekoľkí  sme  si  pre- 
pisovali jeho  sosity  syntiixe  slovenskej,  pritom  sme  rečnili  rozličné 
básne,  ba  í  prosaické  kusy;  pamätám  ešte  na  Licbardov  opis 
morskej  bitky  pri  Abukíre, '  Svojim  prácam  slovensltým  ame  my 
niekoľkí  Slováci  zvláštnu  pozornost  venovali,  a  i  ná.s  vodca  sdielal 
náš  zvláštny  záujem  f)ľi  tej  veci,  ľomaly  sa  z  toho  bezmála  celé 
literárne  družstvo  nižšieho  stupňa  vyvinulo.  Náš  vodca  držal  «A 
primeranejšie  nás  v  svojom  byte  sobraí.  I  ked  sme  z  dircktnycli 
gymuasiáluych  stykov  s  ním  vykročili,  ntis  spojovala  naia  láska 
k  slovenčine.  Že  o  politiku  neálo,  môžu  dosvedčiC  tí  Maiari  alebo 
madaroui,  ktorí  na  týchto  cvičeniach  účasC  brali.  Ked  zavŕšil  som 
grammatiku  a  syntax,  referoval  som  dla  Sytnianskeho  článkov 
v  „Slovesnosti**  o  prízvučnej  prosodii ;  podal  som  rozbor  básní  z  Hey- 
dukových „Cymbál  a  Husle**,  día  udaných  metrických  zásad,  a  práca 
moja  našla  takého  uznania,  že  si  ju  mlš  učitef  na  pamiatku  vyžiadal. 

Z  rozličných  príčin  sväzok  nás  neroztrhol  sa  ani  vtedy,  k«<f 
8om  nižšie  gymuásium  absolvoval  a  v  piati^j  triede  úradne  nič  viac, 
mimo  slovenčiny,  s  ulm  spoločného  nemal.  Hol  som  skoro  každo- 
denným u  Koreťia  hí^sfom.  Svojim  lepSím  žiakom  otcovskou  láskou 
hľadal  a  obyčajne  i  našiel  tikzvan«í  priváta,  t,  j.  pnležitost,  aby 
81,  jestli  im  treba,  zaopatril  mohli  niečo  k  živobytiu.  Tak  i  mne. 
I  teraz,  keif  památám,  jako  sdielal  moju  radosť,  ke<f  dostalo  sa  mi 
výdatnej  pomoci  k  prerazeniu  cez  život,  nemôžem  mysleC  naíiho 
bez  hlbokého  pohnutia. 

Ežte  v  šiestej    triede  stno  sa  i  úradne   striHli,    On  vyuéovAl 
zoológiu  a  botjiniku.  Doly  to  búrne  letá  v  čas  - 
Žiactvo,    mimo  niekolkých  m'ts,    rozhodne  na  i  , 

mohamedánskych  ranených  sbieralo  sa  a  i  pnliotuvaly  obvazadía 
e6te  i  v  ákole.  Tu  raz  niekofko  židov  v  prednáške  zo  zoológie  sa 
zadrapilo  do  latinského  mena  muchy  a  ostentatívne  sa  posmievalo 
i  Kusoví  i  brániacenui  ich  professorovi,  ktorý  —  myslím  —  ko- 
nečne triedu  predrasuo  opustil.  V  najbližšej  latinskej  l^^kcii  uáin 
potom   professor  Kička,    ktorý  sa  tentokrát  estc  dosf    i  val, 

výčitky  robil.    Nebolo  bez  dojmu,  ketf  poukazoval,  jak'  it^ôa 

celý  uébársky  sbor  ctí,  jaký  je  pracovitý,  že  vždy  o  štvrtej  ráoa 
vstáva,  o  veľkej  cene  jeho  sbierky  botanickej  hyperbolické  dAta 
spomínal,  ale  nemálo  poškodil  mu  rétorický  oheň,  ked  vyniesol 
súd,  že:  „nie  každých  tisíc  rokov  narodí  sa  taký."  —  Pomery  »o* 
atávaly  i  dalej  nie  veľmi  normálne.  V  botanike  i  pri  svojich  širo- 
kých odborných  známostach  nebol  v  stave  vzbudit  v  nás  t4m  S^' 
i:^em,  ktorý  v  svojom  čase  pri  podávam  základov  syntaxe.  V  liedoMÔ 
a  Ôsmej  triede,  v  posledných  mojich  sarvašských  rokoch,  Koreň  už 
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nevyučoval,  no  o  uás,  ktorí  sme  boli  jeho  dobrí  žiaci,  ac  sme 
v  celku  i  my  museli  obocuym  prúdom  plávat,  opravdu  ulcovgky 
pečoval  S  radostou  iiiim  referoval,  jestli  slyšal  niečo  priaziiivi^ho 
o  našich  školských  úspoí'.hnrh,  a  zvlítóto  mn^,  kí»<í  mi  mohol  sdeliť, 

^že  som  predsa  ol  >  Ííófh-T-  .  vzdor  niekol- 

Mým  politickým  u  o  poma-i  •  Nemca,  hlavne 

udkom  sprúvcovej  poznámky,   že  sa  korrektne  spravujem.    On 
ftm  8koľo  vietky  {slovenské  noviny  a  niekoľko  českých  držal,  ktoré 
váetky  i  tým,  ktorí  si  žiadali,  k  dísposícii  stály. 

Len  tri  roky  mu  nž  cliýbaly  k  polstoročnému  jubileu  pádagogi- 
ckétnu,    kej  som  sa  s  nim  na  konci   svojich  ^ymnasiAlnych  časov 

rliiôí),  i  prial  som  mu,  aby  mu  Bob  doprial  sily  a  zdravia  ešte  oa 

^dlhé  pokojné,  tiché  letti  stir^iby:  moja  žiadosC  sa  nemala  vyplnit. 
Už  vtedy  a  driev  Koreňoví  zazlievalo  sa,  že  niekoľkým  v  šarvaéi 
prostriedkuje  Národného  Hlásnika,  a  raz  lokálne  noviny  boly  mu 
bez  pomenovania  ho  pohrozily.  V  Kocúrkovách  muchotrávky,  ako 
verejné  klebety,  mávajú  velký  vplyv:  najvďačnejším  tematom  im 
v  slovenských  krajoch  býval  panslavismus,  keď^e  slávny  niekdy 
Fr.  Tulszky  mohol  povedať,  ze  každý,  jehož  obvinia  z  panslavismu, 
je  aj  panslávom.  Akýsi  žití  v  sarvašskom  listt*  bol  ešte  v  sedem- 
desiatych rokoch  napísal,  že  spoločnosC  s  opovrhnutím  odvrátiC  sa 
má  od  Diuzov,  ktorí  sú  proti  rantfarisácii.  Koreň  mi  vtedy  roz- 
prával, že  jeden  susedný  pán  farár,  niekedy  zakladateľ  Matice  Slo- 
venskej, pod  dojmom  toho,  myslím  od  Fuxia  písaného  článku,  mu 

I  vyznal,   že  sa  tým  od  slovenčiny  odvrátil.     Koreň  rozprával  mi  to 

[bez  emócie,  účinok  člťmku  viac  obdivujúc,  ako  krilisnjúc.  Tohože 
farárov  syn  potom  najviac  panslavistických  odhalení  podal  rozmani- 
tým časopisom,  keíf  sa  tu  nž  raz  spomenutému  Thébuszovi  podarilo 
svojím  iste  ešte  nezabudnutým  pamfietom  všeobecnú  sensáciu  vzbudiC 
a  sebe  nuioho  slávy  nadobudnúť. 

Teuto  pamtiet   i*te   mal  svoju  účasí  ua  tom,   že  Koreň  svoje 
polstoročie  v  pokoji    nedočkal.     Na  všetky   strany   &a  v  tom    čase 

I  sliedilo,  a  tu  sarvašským  „publicistom"  znovu  pred  žasnúce  oči 
vstúpilo  faktum,  že  niekoľko  lilá^-nikov  pod  Koreňovou  adressou 
prichádza  do  mesta.  Hnecf  natiahli  velký  zvon,  a  nielen  celé  mesto, 
ale  i  škola,  žiaci  a  professori  boli  alarmovauí.  Čo  vái  tko  žiaci 
proti   nemu   podujali,   neviem;    professori  uzavreli,    že  jestli  (íalej 

Leite  bude  H'  ovat,  bu<lú  ho  jiova/ovaí  jako  dobrovoľnt; 

Fsa  z  ich  kruii  )io,   poverili   direktora,   aby  to  verejnosti 

ua  známost  dal,  a  pravdepodobne  i  Koreňovi  poradili,  aby  utfžil 
verejuusC. 

V  čísle  od  M.  mája  IAH2  sú  uvorejuuné  prípisy  Tat»ya  a  Koreňa. 

^  Tatayho  článok  je  tým,  ktorí  ho  osobne  znali,  zrkadlotu  samého 
písateía.  K»»renov  panslavismus  by  on  radšej  pomenoval  kultom 
Bloven^K  >d  2<).  rokov  nikdy  nezbadali,  že  by  sa  Koreň  bol 

protivil  ;,  ii  Slovákov  v  Maifarov,  na  sarvašskom  K'ymnásintne 

tak  úspešne  prevádzanej,  pooeváč  svoju  úradnú  povinnost  za  priuclp 
svojho  účinkovania  považuje;  a  jestli  niekto  by  mal  obavy,  tnôžo 
sa  UMpokojíC  i  tým,  že  Koreň   nezadlho  i  tak  zadakuje.    Ohľadom 
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verejue  vyslovenej  otázky  dáva  ua  zoAmost,   že  Koreň,   apáchaoú 
bona  fide,  sozual  svoju  chybu,  a  že  sbor  iK^bArov  sa  pDStaral,  aby 
na  budúce  nestalo  sa  niečo  podobného.  —  Koreíi  svoju  obniuu  počína 
odmietnutím  panslavismu,    poukazujúc  na  svoje  tiché,    iin>kr/(>  nie 
politické    účinkovanie;    podotkýiia  i  to,    že   na   vládneho    ' 
hlasoval.  Hlásnika  len  tyni  prostredkoval,  ktorí  ho  o  to  ]«- 
obyčajne    luatíarsky    nevedíaciui    chudobnejším    rolníkom,    kton  sa 
následkom  toho  naskrze  nestali  fanatickými  uepriatefmi  madarstva. 
Ináče  jestli  je  Hlásnik  vinovatý,  nech  ho  zažaluje  vrchnosC;  on  ale 
týmto   osvtulcuje  sa,   že   ua  Hlásnika  (o  ktorom   bol   povedal,    žo 
v  ňom    „a  nép  sok  haszuos   ismeretet  taläl  —  csak   sajnos,    hotry 
jelesen  a  folyó  évben  nemzf.tj   kifakadásokat  is")    aui   n*'p' 
ani  viac  predplatkov  neprijme.     Dotyčné  obavy  ohíadom  ni 
júcu  mládež  odvoláva  sa  na  minulost,  na  vlastenectvo  svojich  die- 
tok,  na  pietu,  s  nouž  venček  Petoíim  mu  maíovaný  chráni,  a  prosí 
redaktora,  aby  mu  dal  pokoj. 

No  opravdový  redaktor,  ktorý  sa  len  teraz  z  dlháej  cesty  ii«- 
vrátil,  o  týždeň  vykričal  mu,  že  on  (Koreťi)  naviedol  visr  občanov, 
aby  na  Maticu  testovali,   že  po    „odhaleniach*'   sa  i    novín 

v  VI.  triede  raadarsívo  na/.val  „kopedelera",  a  ze  .  .,  i oň  na  to 
v  prítomnosti  náčelníka  triedy  svoje  slová  odvolat  musel.  Tfm, 
nakoľko  rane  známo,  vec  odbavená.  Blízo  >JO-letý  Btarík  musel  sa 
tak  uponížit,  no  jeho  duša  pravdepodobne  i  vtedy  bola  prostá  hnovu. 
Leto  nasledujúci?  prinieslo  jeho  pensionovanie:  konccssiu  jeho  ohla- 
dom  odmietnutia  Hlásnika  len  výhľadom  na  to  si  môžem  vysvetliť.  — 
Iného  kommentáru,  myslím,  rozpovedané  udalosti  —  naskrze  nie 
neslýchané  —  nevyžadujú. 

Ja  som  po  svojom  odchode  zo  Sarvaša  celé  desaťročie  invjii<'j 
Koreňa.  Hočite  sme  zamenili  2— .*í  listy.  Z  týchto  nech  stoja  tu 
riadky  obsah  dosavátf  podaných  vecí  doplňujúce. 

11.  jan.   1884, 

„Ja  pri  obyčajnom  zilrnví  dni  odpočinku  môjho  trávim,  rozumie 
sa,  nie  v  záhalke,  ale  v  podporovaní  mojich  pastorkov  a  vnako? 
v  ich  gymnasiálnych  štúdiách.  Krém  toho  sa  vlastne  len  tera«  sti- 
hnem sám  učif,  kochať  sa  v  znamenirých  plodoch  ducha  tudskébo. 
Čítavam  Homéra,  Uoľáca,  Cicera;  zo  Slavianov  Tur^eneva,  Dostojer- 

fikého,   Mickieviča Na  odpočinku  sa  už  do  mftA 

nezapierajú,  aspoň  príležitosť  nemajú.  V  ntojom  novom  pribytkn, 
„Vivitor  parvo  bene",  mám  príčiny  spokojným  byť.** 

5.  dec.  1884. 

, Jasa,  chvalabohu,  tiež  dobre  cítim.  Zdrarf  <^ein, 

I  mám  dostatok  v^eho  k  pohodliu  potrebného,   mólom  6u  v 
vôle  užívať,  v  duševných   plodoch  staro-  i  novovekých  výtt  .--. 
sa  kochaf,  z  počestného  stavu   mojich  átýr  pri  živote  súcich  detí 
a  početných  vnukov  sa  teáiť  atd.  S  tým  osemdesiatročná  tttaroc  (nie 
môže  spokojný  byť  u  za  tento  nie  véedný  dar  milosť  liožiu  osIayo- 
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"^i  Zato  sa  ale  aj  iniio  (Jostalo  dnat  žaloBti;  najväčšia  ti,  že  mi 
môj  di-ahý  syn,  môj  miláček,  z  Nirťiďházu  ako  učbár  strašným  spô- 
sobom pred  dvadsiatimi  rokmi  bez  ^\  izuul;  zu  t>m  a  jeho 
jemu  na  vlas  podobnou  matkou  mi  i.  .i  srdce  krvacat.  To 
bol  od  utlej  mladosti,  kecí  8i  bol  piavó  oko  nožničkami  poranil, 
opravdovy  martýr,  až  ako  proíessor  C/ékušo?  a  jomu  podobne 
smýšlajiiťich.  Za  polstoroc^ného  verejného  nčbárenia  môjho  som 
8lce  od  nezbedných  žiakov  mnoho  mrzutostí  musel  prežieraC  — 
lebo  som  neznal  imponovaÉ  ~  a  síce  v  posledných  rokoch  od  a 
pre  maífarských  streéteucov  vo  väčšej  miere,  ale  mi  pritom  no- 
schádzalo  am  na  povznesení  srdca,  keď  som  si  pomyslel  na  mojich 
opravdovych  učedlníkov,   počnúc  od  aszôdskych ...... .  až  po  po- 

siedno-ročnych  sarvaíiských Pravda  som  ja  ani  jednoho 

3L  oich  neučinil  ani  básnikom,  ani  rečníkom,  ani  lilologom.  ani 
mudrcom,  ale  som  mal  étastíe  aj  ja  základnými  známostami  pri- 
spievať k  ich  vytecnosti,  a  nejeden  uzná,  že  sa  odo  míia  veía  na- 
učil. .\  po  '  nej  vernej  učinlivosti  mi  ver'  dobre  padlo  od 
souiorátu  pi  _  >'»i  ^  dost^točuou  pensiou  na  odpočinok  daným 
byt  l^^e  ma  po  madatských  plátkoch  kadeaki  daromnici  za  Íô*f6- 
páuszláva  rozhlasovali  a  kto  vie  čo  o  nme  písali,  to  ma  velmi  no* 
trápilo,  rozumní  a  spravedlivi  to  nečinili;  veď  je  teraz  íahká  vec 
aj  tým  najzasliižilejSím  a  najstatočnej.íijm  do  poctivosti  stúpať.  Ja 
som  spokojný  z  verejnosti  odstúpil  a  s  radosťou  môj  um  dobrómu 
žiakovi  miesto  urobil... •* 

1.  jan,  1S86. 

„Aj  tu  nás  napádajiS,  menovite  mňa  a  i»ána  seniora,  pre  vo 
väčšom  počte  sem  dochodiaceho  N.  Uhisnika.  1*.  senioru  to  zajisté 
znecbutuje  jeho  vznešený  úrad,  ja  si  z  toho  ale  neveía  robím.  Ve<f 
to  konajú  ludia  daromní,  a  my  s  príchodom  Hlásnika  k  nám  nič 
nemáme  do  konania^  len  že  ho  vyššie  ceníme,  ako  ich  blúznivá 
čiaraniny.** 

(l)h  listu  tohoto  by  sa  malo  zatvárať,  že  sa  prváie  nápady 
žunialistickó  opakovaly;  ja  o  tom  nemám  vedomia.) 

Ked  tohože  roku  následkom  roztržitostí  zapomnei  som  na  Štefana 

firatnlovaf,  prišiel  mi  na  tretí  deú  list,  v  ňomž:   , o."   ' 

som  od  sveta  a  lúčim  sa  s  ním,  čím  ifaloj  tým  viac.  Aj  U,. 
uosti  písaný  lístok  je  už  ostíitným    ľisat  viac  nebudem..." 

Ale  moje  soznanie  chyby  a  prosba  o  odpusieniť  ri):i!v  žiadaný 
T^sledok  a  spojenie  naskrze  neprestalo. 


Upozornený  náhodou  (nie  muou)  na  Komenského  Praxis  Pietatls 
u  mťia  videnú,  sdelil  mi  soznanie,  jako  ja  myslím,  vysokej  ceny: 
0.  aup.  IH88. 

,  V  mojich,  už  iste  spočítaných  dňoch,  mienim  sa  z  uej  modlievať ; 
liel  som,  bohužiaľ  pripozde,  k  tomu  presvedčeniu,  že  stn  '  : 
]iUi,   keď  sme  sa  s  našimi  dietkaml,  tak  ako  to  naši  i 
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.ílaini  konávali,  nemodlievali ;  bol  by  to  najlepší  innstiicflíik  U^va] 
ich  k  opravdovoj  ludskosti  privádzať," 

K  lepšiemu  porozumeniu  týchto  riadkov  tľeba  im*  {;■.],. Lmhh, 
že  mladost  Koreťia  pudla  v  óis  všade  pustošiaceho  dary  ducha 
racionalisrau. 

Posledný  list  87-roéného  starca,  datovaný  27.  dec.  18i»8,  ob- 
sahuje i  nasledujúce  riadky: 

Veliiii  8i  to  vážim,  že  Ste  ma  aj  tohto  roku  k  mojim  ineuiuAm 

svojím    dopisom    poctil bratia  smo  a  deti    t<d»ože 

národa,  k  pozdvihnutiu  každý  sa  dfa  síl  svojich  úprimne  vynasuažu- 
jeme  a  o  pomoc  k  liohu  vtdáme 

Boh  všemohúci  daj  tomu  všetkému  prajný,  stastlivý  nový  rok 
1893." 

V  tomže  liste  písal,  že  sa  úplne  dobre  cíti,  len  noha  že  rau 
zapríčiňuje  bolasť.  Na  jar  1893  dostal  som  riacenú  zvcst,  že  môj 
nezapomenuteíný  učitel,  ako  on  písal,  priatol,  a  ako  mi  treba  vy- 
znať, dobrodinca,  v  88.  roku  žitia  svojho  pokojne  umrel. 

Madarské  noviny  priniesly  zväčša  uznanlivé  nekrológy,  •ducha- 
plní"  židáci  si  pritom  i  pomerne  dost  nevinné  \tipy  dovolili:  v  slo- 
venských, nakoľko  ja  viem,  nebola  činnost  jeho  ešte  ocenená.  Z  prí- 
čin udaných  i  ja  umsel  som  sa  uspokojif  uiekofkyDii  čílAmi,  niosto 
úplne  a  starostlivé  vypracovaného  obrazu.  No  obsah  jeho  túh  a 
námah  i  z  niekoíko  riadkov  je  jasný:  láska  k  bli/ným  voboc,  zvláste 
k  tivojtíti,  a  nadovšetko  k  mládeži  dorastajúcej  bez  ro/dlelu  reči  a^ 
viery.  Vtračne  Jípomínal  i  pilných  a  umných  židov.  —  Forma  styku 
jeho  8  ro/manitými  osobami  a  medzítkami:  solídnost  a  statočuost. 
Preto  jeho  zdržanlivosť,  v  škole  propagovať  svoje  idev:  lebo  bol  si 
povedomý,  že  duše  mu  hac  lége  sverené,  že  to  robiť  nebude.  — 
VelkA  jeho  skromnosť,  javiaca  sa  v  jeho  liste  vyššie  otl 
íatemíiHJe  jeho  zásluhy.  Jeho  teraz  už  sUtruŕký  /lak,  prof.  I 
nám  riekol,  že  Koreň  bol  prvý  v  Uhorsku,  klory  na  mie?iti»  me- 
morovania a  odrcctovania  paragrafov  zaviedol  v  gľammatiko  analysu 
tt  tým  spoznal  i  úlohu  týchto  disciplín,  i  metódu  jazykov  vôbec. 
Bola  i  metóda  Dlhányiho  a  Koreňa  —  jírammatika  a  syntax  — 
súmerne  si  zodpovedajúca,  a  jestli  ona,  o  čom  pochyboval  iimítL, 
redukuje  sa  na  Koreíia,  to  aspoň  v  uhorsko-evaujelických  školských 
kruhoch  zásluhy  jeho  veľmi  vysoko  treba  ceniť,  ač  ich  určite  vy- 
písať íažko.  Spomenutý  uéá  professor  označil  to  pred  nami,  ovéem 
ešte  len  chlapci,  ako  veíkú  zásluhu  Koreňovú  o  školstvo  vôbec  — 
Co  jednotlivé  školy,  aszódska  a  sarva^ská,  jemu  majú  dakovaC,  to 
atopovaC  nemienime. 

Že  na  poli  literatúr}'    nepracoval,    to  je  v  istej    nm n' 
vauía  hodné.  Jeho  dokonalá  znatost  slOTeočiny  i  vo  ŕorin.u-!! 
t&xi  legitimovala  ho  k  spracovaniu  slovenskej  nduvnice,  ktorú  i  uk 
za  pol  storočia  vyučoval.  Keby  ešte  žil,  bol  by  si  pra^  '  '  < "'ohne  pri- 
pustil k  srdcu   vyzvanie,   nedávno  v  novinách   uv<  oviem 
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neviem,  nakofko  nováie  trudy  sprevádzal  pozorno^ííou.  Že  hIovou* 
čine  i  v  spoločnosti  SÄrvašskcj  verboval  priateľov,  uoviny  mu  ve- 
rejne vytýkaly.  —  /'  ilhodit  otAzku,  prečo  sa  v  <•'  '  iran- 
noni  odvoláva  na  „ .  t  vo"  svojich  dietok.  Iy«ž  ^  sy- 
novi síim  spoinnol,  /.e  U>l  maityrom  Czékušia  a  ci>iup. ,  tli 
jeho  syn  sa  ovsem  mirodnych  pohybov  stráni  a  stránil,  ale  au: 
pViftSteneckjf'mi'*  zásjuhanii  neba/il,  ticho  a  zdanie  v  nžsoui  kruhu 
cirkve  účinkujúc.  Ťažko  a  uateraz  ešto  i  sotva  slušno  cez  uu'dzo 
domácnosri  do  vnútra  rodiny  híadet,  ba  i  otázku  uadhodif,  ac  za- 
jíiiiavii :  bi>la-li  snád  prlciuou  n  Ike,  viac 
realisticky  sinýsíajiicej,  a  ri  m/  svojich 
dietok,  usporiC  im  mnoho  trpkosti,  nie  iievyhuutne  potreboých. 

Šlacbetnosti  jeho  v&ik  najskvelejšie  dôkazy  máme  my,  jeho 
žiaci.  Ač  ako  otec  i  starý  otec  hlava  rozvetvenej  rodiuy,  mal  nás 
i  potom,  keď  sme  &kolu  nechali,  na  otcovskej  starosti.  Nám,  ktorí 
sme  sa  museli  pr^bit  cestou  často  trý/niaceho  nedostíUku,  neraz 
priletela  manna  od  du.sevuého  nám  jako  otca  Koreiia.  Zoa!  som 
í  úbohého  mlado  zosnulého  šuhaja,  ktorému,  ač  ani  najdalej  mu 
príbuzný  nebol,  on  platil  v  meste  dalekom  byt  a  podával  vôbec 
niožnosC  ďalej  étudovat.  Sám  súc  učitefom,  predložil  som  si  otázku, 
či  som  už  medzi  tolkými  kollegami  zbadal  prípad  podobnej  ä(a* 
cbetnej  štedrosti,  a  odvetil  som:  nie;  analystijúc  i  8v«»ju,  myslím, 
tiež  nie  cu  m,  soznal  som,  že  i  v  nej  Uiio  eneri-íičná,  pred- 

met svoj  II  .  jnca,  nič  nebordca,  nečakaj lica  hLska  ju  viac 
želaním  než  skutočnostou.  —  Z  vysokého  cenenia  rázu  jeho  pošly 
vlastne  i  pritouuié  riadky.  I  [irez  nedostatok  prameňov,  i  prez  roz- 
manité iné  trudy  stále  vracala  sa  mi  myšlienka  postavít  mu,  ač 
i  skromný,  pomník  v  srdci  tých,  ktorí  oňho  záujem  maí  môžu,  čo 
neodkázateluou  povinnosCou. 

Spočívaj  sladko,  starec  šľachetný,  so  skronmým  týmto  náhrob- 
kom na  ideálnom  hrobitove  pracovníkov  duševných  slovenčiny. 
Neviem,  či  sa  Ti  ŕ^som  strojnejsí  pomník  v  íiom  stane  podielom, 
ja,  ktorý  som  postavil  týmto  malý  krížik  s  príslušnými  nati  dátami 
ži\'  '  *       často  zdobím  miesto  to  i  v  duši  svojej  chránené 

naj.  pamitii  a  v<fačno»ti  svojej.  Viem,  že  som  i  do- 

sial nebol  jedmy,  ktorý  to  komil,  —  ^.elal  by  si  mať  Vflmi,  veľmi 
mnoho  druhov.  Ved  tym  nie  beznäročnému  zosnulému  poslúžené, 
ale  božským  cieľom,  ktorým  on  slúžil,  a  ktorým  my  spolucítiaci 
život  svoj  v  aložbu  venovac  i  od  neho  sa  mili. 

J.  K, 
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Zniov. 

NapíaAl  Alexander  Lombardini, 

K  luesteéku  náleží  célc  kostol  sv.  Jura  mučeníka^  v  ktorom  sá 
oltiire:  Najsv.  Trojice,  sochou  sv.  Juru  okráí^loný  BK  Panny,  máme 
bolustnej  Pauny,  sv,  Jána  evanjelistu  a  Krí/a.  —  U.  llľi}  t^nW 
kostol  hrom  sfíustošil  a  cieľom  jeho  roátaurovania  boly 
sbierané     Farárov  dôchodok  r.  1772  hol:  :V.M  zl.  44  kr   ,i.......  .^, 

Foneváč  Jukuh  Uupp  (Magyarország  helyrajzi  toľténetíí  I,  sv.  ll.jl 
menujŕ?  tento  kostol  farským,   ponováŕ   dioccosansky  schematistUK 
tento  kostol  vo  riirnosli  zniovskej  nesjionjína  a  farsky  kostol  kv.  Jiiral 
mučeníka  rcôtnív  je  v  dedine  Sv.  Ďurom  menovanej  a  i  • 

Zniov  vo  vicean-liidiakonátskom  okre"<e  dolno-turčian.si 
a  pouováč  Act.  Kes.  Jeí*,  Thur  10.  lase,  č.  14,  57,  pri  tomto  ko- 
stolo  farárov  dôchodok  osobitne  spomínajú,   myslím,  že  kostol  8?^ 
Jura  je  ten,  ktorý  v  dedine  S  v.  Ďuri  stojí. 

Kostolíček  SV.  Kríža  alebo  kalvárskeho  vrchu,  na  v  "tí" 
yŕšku  pod  zámkom  ležiaci,  48'  dlhy  a  2ľ  široký  a  tolk- 
je  múrom  otočený,  ku  ktort*mu  patri  7  kapiu,  predstavujúcich 
Ježiša  Krista.  Oltár  sv,  Krí/.a  ozdobujú  z  pravit  a  z  lava  ^ 
P,  Máne,  sv.  Jána  ev.,  sv.  Márie  Magdalény,  KaUiríny  a  barbory; 
nad  stolom  oltára  však  je  vyobrazené  mučeníctvo  sv.  Jána  Nep.  — 
Veža,  78'  vysoká,  má  tri  zvonce  z  novšieho  čabu:  a)  1-ceotový, 
b)  tXí-funtový  a  ci  n  \ý.     I*nv.stal    '  k    tento  \ 

útratimi  Mikuláša  (>  uho,  farára  ,^i  •,  a  Juni 

czvho,  predstiiveného  rehidencie  jezuitskej  r.  172H  a  ^l 
veriacich  až  podues  je  dobro  udržaný.  —  Jestvovala  prv  ji 
kom  Zuiovotu  kaplna  sv.  Margity,  k  cti  dcéry  krála  Belu  IV.  Ty- 
slÄvená  a  otcami  jezuitskými  usilovne  uavÄtevovauá;  ked  vftak  hol 
rád  zrušený,  nadania  pozbavená  kaplna  r.  177l»  spadla  a  jej  oltániy 
obraz  preniesli  do  farského  kost(da. 

Jedimi  filiálka,  Luznuij,  mestečku  susedná,  firichádza  vždy  pod^ 
tým  istým  menom  a  mala  vždy  tie  istt^  dejiny.  Ján  Valentini  vsvojoi 
diele:    „História  Parochiae  Znyóváralljen>ii8''  (líudln  IS<)5)  boTor(«-^ 
i%  dedina  ÍMsantf  menuje  sa  ináde  lUadok,  že  je  ulicou  mestečka 
Zniova,  ktorú  Peter  Pázmány  r.  lt)17  kostolu  sv.  Mikuláša  a  jeh« 
kňazovi  duroval;    ale  sa  zdá,   že  od  pravdy  o<lst«ipil,  lebo  dedioi  ^ 
túto  fanir  a  farský   kostol    nikdy,    ale   miestni   jezuiti    mali   vždy' 
s  ostatnými  stutk)  prepo.štstva  ní  do  zrušenia  rádu. 

Hárs  mestečko  toto  od  r.   \2'h\  premonstniti   držali  jako  luiti 
prepoštstva  Hl.  P.  Márie,   kostol  sv.  Mikuláša   predsa   mul  <^  '>i'h!^ 
farárov,   co   vysvitá  z  toho,    že  r.  1331'  v  regestrume   p;i!  »! 

desiatkov  je  spomienka  o  Jurovi,  farárovi  de  T(ur)otz;  r.  i.jou  |>u- 
chádza  ľaví,  farár  de  Váralja;  r.  14.'»i5  palatln  MikuhLš  íiara  vy- 
niesol  rozsuílok  v  otázke  desiatku  med/i  farárom  sv.  Miknlááa 
prepoj^tom  lil.  P.  Márie  turčian."<kym,  ktorý  krďl  Itudolf  r.  1.'>9Í 
potvrdil;  ostatných  mená  sa  zabndly.  Z  evanjelických  inini&trov,  ktorí 
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Holoni  Jai*  ♦!   Georgiiis  Doih..  i 

inicHtJie  i>rept)httitvu  ilivuíci  nielen  túto  faru  adniinibtnívali,    nU:  aj 
t^úsodué  opatrili  nii.<^iil04Vrmi ;  jako  administiát(»n  Icostola  sv.  Miku- 
lá&a  2  jezuitov  Ka  spomínajú:    1652  K  Martin  líragovicz,  1664  P. 
Ailam  Závody.  V  bojoch  Tôkíilovských  a  Ilákói'ovfikVťli  jezuit-  ■'-••' 
kouAli  skrz  svojich  missiuiuUov:  Jura  Sztrányuya,  Imricha  ' 
Fraiia  Martinka  a  Ondreja  Germaniho.    Koif  sa  pokoj  navíatil,  jui 
kostole  Hv.  Mikuláša  boli  fanlrmi    luisleduiúci ;    1714  Jur  Sohlaho 
vits,  1720  Matej  Kanyovits,  Kti")  Štefau  Žilkay,  1778  iMnác  Cej  ; 
z  rádu  jezuitov,  1778  Martin  Iviszelj,  1788  Ján  Valentiui,  p«k. 
gpoiuíuauého  iliela   „Lucubrata  opuscula  poetico-bistorica  in  n 
collecta'',  kdo  na  S4.  strane  sa  nachádza  významnA    '  ' 

S    nadpisom:    ^Cuntilena   slavica*.    l812*Fraňo    i 
Ei  kovics,   1S41  Jur  Visjsnyovszky,    18(>4  Ľudovít  íSartom, 

1^-  >  Schultheis. 

Matriky  má  od  r.  lOnS.  —  Patrónom  fary  je  kráí.  universita 
peétbudínska.  —  Dusí  počíta  v  matke :  142<J  katolíckych,  3í)  augsb. 
vierovyznania,  1  reforni.  a  24  židov;  v  Lazanoch  442  katol  a  6 
židov.  Fara  povstala  okolo  t  V2b(), 

Zniovskej  residencie  prvým  predstaveným  (superior)  bol  P.  Ján 
Zwiitius,  Stal  su  zakladateľom  kollegia  záhrebského  a  jako  prvý 
predstavený  záhrebskt^j  re.Mdencie  od  20.  okt  líXM.l  do  mesiaca 
augusta  1008  účinkoval.  Vtedy  zo  Štyrskeho  Hradca  do  Záhrebu 
cestujúc,  zomrel  v  4i>.  roku  veku  svojho.  Záhrebský  dejepis  nienuje 
ho  turčianskym  Slovákom. 

l)ruhým    predstíiveuym   turčianskej  ie,   prvým    p< 

ročnom  vyhnanstve,  r.   lŕ>:í7  b(d  páter  /.  o.     Tkd  tiik  ^ 

aj  u  evanjelikov,  že  ho  za  sviitŕho  držali.  V  c.hh  bojov  Bethieuov- 
ských  r.  lOľJ  páter  I.eonhardus  bol  s  inými  chytený;  tí  rctazaníi 
boli  poviazanl,  on  véak  prott»stautskými  vojakmi  osvobodeoý  a  ne- 
urazený. Zásluhy  mal  o  školu,  missiu  a  kazateľuicu. 

Po  tomto  predstavení  boli:  P.  Ján  Zrdmk,  zomrelý  17.  okt. 
r.  lí'úO  v  Hl.  roku  veku  svojho,  z  ktorých  40  v  spoločnosti  strávil. 
Mal  rozlicnó  úrady.  Vo  školách  I*  rokov  učil  humaníora.  Uol  tur- 
čiansky superior  a  U  rokov  kazateľom  v  taraejšej  resideucii.  Za 
jeden  rok  bol  rektorom  v  ľrenčíne,  24  roky  kázal  ľudu.  Jeho 
rovnodušuost  aa  kaidému  ľúbila.  Umrel  v  Trnave  z  Trenčína  pre- 
ložený. 

P.  A*.  Zanifius.  Pri  r.  1639  v  letopisoch  kollegia  trnavského 
8Ú  o  ňom  chválne  veci  poznačené. 

P.  Aíkhal  Luac  od  r.  U\4\*  do  1651.  Pomocníci  jeho  boli: 
P.  Pavel  Nagoviťh  a  Simeoii  Szél. 

P.  Ján  ľaulovic  (Paulovich)   r.    1652— IGÔ7.     Pod    ním    boli 
otcovia:    Benedik  Szullosi  lí'ô.'j. 
veka  svojho.  —  Michal  Peat  v 
Umrel  22.  apríla  IGľ).'"  o  T 
Narodil  aix  r,   l<;utj  v  t. 
V  Tniavc  (     )i>27  do  .sí...l., ...... 


Umrel  105»»  v  Turci  v  47.  ndtu 
i  ií;r>:i  —  Ondrej  Sednik  lí5ó:t. 
!  7  rokov  m'/Mf*  ífram    trif^dv. 
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Štúdiách  bumaniorDých.  Vyučoval  nižäie  školy  a  ^M*amin atická.  Po- 
tom hol  v  rozličných  domoch  ta,  viac  rokov  prokurátoroni,  kazateíom, 
katechťtom,  ministrom.  —  —  Ján  ľavlovic  hol  r.  \i\'u   \n^  i 

turéiiuiskyiii,  alo  r.   KUI.-J  už  bol  v  kolle^'iuiue  frnuvskom  / 

P.  Štefan  Uorváth. 

R.  ir>G4  P.  Mikuláš  Hiäikaij  bol  predstavený  turčianskeho  ilótim, 
čo  dokazuje  toho  roku  7.  júna  zo  Sv.  Martina  palatínoin  grófom 
Fraóom  Wiísseléoyim  daný  list 

R.  1(JH7  stal  sa  jeho  nápadnlkoní  ?.  ĽaUaiar  Siranomč,  ktorj 
2.  febr.  I6GÍ)  v  Tfnave  bol  do  spoločnosti  Ježišovej  prijatý.  R.  1673 
traja  otcovia  s  jedným  frátrom  ťičinkovali  v  Turci. 

P.  Mikuláš  Jiutikmj  v.  IGTH  po  druhy  raz  stal  sa  predstaveným. 
R.  1678  v  Turci  účinkovali  otcovia:  Matej  Mercatoris,  SlovAk,  ktorý 
23.  febr.  1617  v  niektorom  uhorskom  banskom  meste  už  jako  \itx^z\ 
do  spoločnosti  Ježišovej  vstúpil.  12.  nov,  1010  složil  slub  a  r.  ir»7.S* 
v  Trnave  umrel.  —  Fraúo  Nedecky,  níipadtiík  Mercatoria,  a  Peter ' 
Lászlófíi, 

P.  Imrich  Sixai  (Sziksay)  sa  číta  najbližšie  zapísaný  pátrovi 
Baltazárovi  Stranovičovi. 

P.  Ján  Badlacher  r.  1008—1703,  ke(í  do  Levoče  jftko  rektor 
odišiel.  Tam  r.  1672  a  v  Trnave  jako  učitel  a  pnlfekt  konviktu 
účinkoval. 

R.  1709  predstavený  bol  Ján  FabiankoviČ,  ktorý  1.  sepL  1705 
na  konvente  v  Seéach  reholnícky  slub  složil.  Kecf  články  konfode- 
rílcie  Itakócoxskej  podpísať  uech'cel.  spolu  aj  6  P.  L;»dislavora  Tar- 
nócira  a  I*.  Kranom   Ujfalussim,    sprevádzaní    komisárom   barónom 
Tomášom    Sniiolkom,    katolíkom,   a   druhým    pánom,    I^igmundom 
Kosztolánym,  7.  októbra   dovedení   boli   do   Žiliny.     Mali  aj  invchl 
spoločníkov  svojho  vyhnanstva.  T<ik  z  Panskej  Bystrice  1. 
skrz  Rákôcovcov  vyhnatých  otcov:  podrektora  Ondreja  Dom.. 
ministra  Michala  Porzu,   kazateľov  Oi»dreja   Michalovica,   Jura  /a- 
meskovica,  Praná  Wilhelma,  Jána  Salleia;   Jána  Mani};aya,  učbara 
rétoriky  a  poesie,    Marka    Sant;era,    iičbára    synt^ixi  a  gramrnariky, 
Ondreja    Czecha,    učhára    principisiov   a  parvistov;    frátrov:    Jána 
Schlaurera,    I>ani€?la    Hoftiicha,  Václava   Slávika,    Jána  Hulv^ra,   — 
Zo  Ŕpanej  Doliny:  |)redsta\enóho  ľ,  Jura  Kutiho,  P.  Ondreji 
Za  adujinistrátoľu    statkov    jíostavcuý    bol    í^t^ían    Na^y, 
farár,   12.  imija,  a  Gabriel  Velič,   provisor   fiškálskych  stu 
Pabiankovič  r.  1672—1674  bol  v  Trnave  učbárom  logiky,  i 

metafysiky.  r.  KJHš  v  Levoči  kázal  íuJu. 

Pľ'  '  \'    p.  Jitkttfi  Šupka,    ktorý   r.    1688  v  Šoprone   vy- 

učoval j  ;ov  a  [íarvistov. 

Predhiavtniý  P.  *'$/r/íj«  Tissŕtnení.  Po  skončení  Ďlosofie  r  Troa^l 
9,  nov.  ir»,S7  vstúpil  do  rehole.     R.  1716  bol   predstavcnvíii   spift^l 
»kého  dómu  a  práfektom  školy. 

Predstavený  P.  Ján  Manigay  r.   1716— 1711K     P**»i    ..*.*•   boli 
otcovia:  Ondrej' íl urmau,  slovenský  kazatel  r.  17l6~17n>.  —  Ondr 
Szeíidn  -  itef  r.  1718—1710. 

PiY  Garajski  r.  1710—1720.  R.  17ÍŽ0  ^el 
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rektora  do  Skalice.   Pod  ním  boli  otcovia:  Gašpar  Maršovsky,  šla. 
veusky  kazateľ  r.  1721.  —  Jakub  Krasiin^  slovenský  kazatel 

Predstavený  P.  Mirhd  Borga.     Púa  9,  febr.  172<J   /i  ' 

úrad  rektora  v  Skalici ;  turčianskej  residencie  predstavenvn 
r.  1726.  Pod  ním  holi  otcovia:  Gašpar  MarAovsky;  r.  1721  odišiel 
do  Levoče;  na  jeho  miesto  poslaný  Adam  Zorkócy. 

Jiir  Hlukovié,  ktorý  ked  v  marci  odišiel  do  B.  Bystrice  a  od- 
tlal  bol  preložený  do  Trnavy  a  tam  zomrel,  zo  Španej  Doliny  bol 
poslaný : 

Ján  Polakovský  —  1722. 

Jozeí  Fnievist  —   1723. 

Michal  Jahrocký  —  1723, 

František  Hrabovský  1723—1724. 

Mikuláš  Obadalich. 

Štefan  Kecskeméti  v  mesiaci  máji  prišiel  z  Levoče  do  Turca 
tak  nemocný,  že  podopierajúc  sa  palicou  sotva  mohol  chodiť,  ue- 
zadlho  však  tak  ozdravel,  že  ustavične  mohol  fudu  kázaí. 

Pavel  Dugovič  prišiel  zo  Spiša  do  Turca  r.  1725. 

Jur  Ujhelji. 

Predstavený  P.  Ján  Manu/ap,  po  druhý  raz  od  24.  okt  1720 
do  svojej  smrti  L'),  nov.  1727.  —  Pavel  Dugovič  viedol  záležitosti 
predstaveného  do  23.  mája  1728. 

Predstavený  P.  Jur  Mihaloci,  od  23.  marca  1727  do  októbra 
r.  1731.  Pod  ním  boli  otcovia:  František  Faschin^,  duchovný  prá- 
fekt,  r.  1732.  —  Gabriel  Job,  missionár,  r.  1732.  —  Jur  Imrikovič, 
mÍ8«ionár,  r.  1732.  —  Jur  Postek,  kazateľ,  r.  1735.  —  Štefan  Bar- 
tovič,  r.  1735.  —  Peter  Zigo  r.  1734,  ktorý  odiéiel  do  Tniavy. 

Predstavený  a  podprépošt  r.  1744  P.  Michal  Ľorza,  po  druhý 
raz  od  2h.  okt.'  1734—1750.  Zomrel  r.  1752.  Z  Belehradu  do  Turca 
prišiel  r.  1734.  Pod  ním  boli  otcovia:  Jur  Maiux  r.  1734.  —  Samuel 
Petras   od  r.  1734.  —  Viktorin   Obreski   z    polskej   provincie,   od 
r.  1734.  —  Jur  Soblahovič  od  r.  1735.  Zomrel  1.  aug.  1737.   Na- 
rodený v  Trnave  2.  sept.  16S8.  —  Jur  Tesko  od  r.  1736  do  svojej 
smrti  24.  marca  1744.  —  Ján  Kószegi,   missionár,   od  r.  1738  do 
r.  173y.  —  Ján  Trstíanskv  od  r.  1738— 173í).  —  FraĎo  Beuovský 
od  r.  1738—17.39  a  r.  1741  z  B  Bystrice  poslaný.  —  Ján  Kossu- 
hovičodr.  1739—1740.  —  Pavel  Be.sznok  r.  174<).  —  Pavel  i: 
nok  r.  1740.  —  Ondrej  Neogradi  r.  1740—1741.  —  Anton  I 
man  r.  1741.  Z  B.  Bvstrice  poslanv  r.   1742.  —  Venceslav  S 
r.  1742—174:];    zas   ŕ.  1747—1748.  —  Mikuláš    Petko   r.  17 1 
1745.  —  Mikuláš   Zucharias  r.  1744—1747.  —  Žigmund   Tarnocy 
r.  1741—174.').  —  Pavel  Fiizik  od  r.  1744  do  svojej  smrti  1760,  — 
Melichar  Tarijóczy  r.  1745—1747.  —  Jozef  Rotári  r.  1747—1752.  — 
Ján  B.  TanulHsi  r.  1748-1749.  —  Jakub  Maschner  r.  1749—1750. 
—  Štefan  Kajssányi  r.  1749— 1751'. 

Predstavený  P.  Ján  Sadecki/  r.  17:^0 — 175G,  Pod  nlra  boli 
otcovia:  Pavel  Faitlich  r.  1750—1751.  —  Poter  Nedecky  r.  1751  — 
1742.  —  Imrich  Vijsnovsky  r.   17.52.  —  Adam  Vicen.  —  Jur  Za* 


T68 


tkovsky    ť.    1753 — 1754.  —  Alexander   Saárosí   r.   1757.  —  Jozef 
Mellnár  r,  1755,  —  Ondrej  líezuic  r.  1765. 

Predstaveuý  V,  Michal  Borsos  r.  1750— 17no.  Pod  ním  boli 
otcovia  Ján  Sadecky,  kazateí.  —  Jozef  ľostanthaller  r.  175í>  pre 
mládež. 

U.  1756  pretrhnuté  bolo  vyučovanie  mládeže.   Vojensk**  nepo- 
koje, ktoľi'  ud  druhého  vstúpenia  spoločnosti  Ježišovej  d<» 
prepoôtstvu  r.  1037  v  celej  Európe  punoviily  a  unjuiii  v  c^.i..  i.j 
Uhorsku  až  do  r.  1648  trvalý,  nedovolovaly  dôchodok,  tak  že  ledva 
tuobiy  byt  udržané  trnavské  tikoly,  tým  niencj  turíiansko  r 

BAjami    lokijlovskvmi  a   Hákucovskymi    majetky   ]fy  11 

r.  1  koľo  do  r.  1711  boly  vecnéum  zncy 

Tal.  J  jakysi  vodca  svobodnúho  vojska,  ,^ 

činal  v  Turci,  majúc  dovolenie  od  Imricha  Tákidyiho  pustošit  statkj 
prepoštstva,  a  ked  bol  Sohajda  chytený,  dvaja  druhí:    ľavel  Dei 
a  Martin  Fulek  s  5CM3  chlapmi,   obecne  íalpašmi  volanými,   všotli 
pustoMli,  samé  prepošlstvo  a  zámok  Zniov  dobýjali  díja  2.  aug.  1G8IJ 

R.  1700  jezuiti  z  Turca  boli  vyhnatí,  ich  statky  zaujaté.  Censui 
20  založených  statkov  od  krajinskej  komoiy  za  viac  rokov  sa  ne- 
vysluhoval.  Vzdor  tomu  r.  16ól>  naznačeno  je,  že  farskí  žiaci,  kto- 
rých je  40,  každodenne  počúvajú  sv.  omšu. 

R,  1758  predstavený,  práfekt  škôl  bol:  P.  Jur  Borsos,  Pod 
ním  otcovia:  Imrich  Visŕiovsky.  —  Jur  Zatkovsky,  Vyučoval  v  tri- 
viálnych škobich.  —  Štefan  Ilajcsányi,  vyučoval  mládež.  —  24  mla- 
díkov usilovne  navštevovalo  školy. 

R.  175Í3  predstavený,  práfekt  Škôl  P.  Jur  Ľorifos,  Pod  ním 
otcovia:  Jur  Zatkovsky,  učil  v  triv.  školách.  —  Imrich  Višóovsky,  ~ 
Štefan  Rajcsányi,  učil  v  čkolách.  —  I^atinské  umenia  učilo  sa  20 
mladíkov, 

U.  1700  predstavený  P.  Krištof  Akai,  práfekt  ákôU  Pod  nim 
otcovia:  Imrich  Višňovský.  —  Jur  Zatkovsky,  učil  v  triv.  škole. — 
Štefan  Rajcsányi,  vyučoval  školskú  mládež.  —  Pavol  ľuzik.  zomrel 
17iiO.    (Nar.  v  Trnave  9.  apr.  1700.  —  Jezuitskej  ákole  ^  » 

ôludujúcich  počet  bol  :íO,  ktorí  aj  scénické  predsUivenia  vyl-....  ....i 

R.  1761  predsUvený  P.  Krištof  Akni,  práfekt  škôl.  Pod  ním 
otcovia:  Imrich  Viáiiovsky,  ktorý  odíduc  do  Rzíka,  po  ňom  v  marci 
prišiel  Jan  B.  líalasi.  —  Ján  Schvalmer,  učil  v  triv.  škole  1702. — 
Jur  Zatkovsky,   predseda  cechy  na  kríži   zoni  o  Jeiíi^a.  — 

Štefan  Rajcsányi,  učil  školskú  mládež.  —  >;  ,,  'jtin  Šimončíč 
177.').  —  Počet  ókolu  navštevujúcich  mladíkov  zrástol  na  40.  Títo 
8cénÍckú  hru  predstavili. 

R.  17r,ii  predstiivený  P.  Krištof  Mat,  präfekt  ákôl.  Pod  uím 
otcovia:    Imrich  Višňovsky.  —  Ján  >    "  'iv.  ékole.  — 

IVter  ííaíu'ha,    predseda  cechy  Umíei  au  Ridcsáoyi, 

UČÍ  mládež.  —  Ma^'  Martin  Šimoučič.  —  Pučet  žiakov  no- 

R.  1703  po  Kristovi  Akaiovi,  1.^  nov.  1762  do  Prešova  pro- 
lož<;nom,  nasledoval  prci"  '  -  "  '  -'  y  rsky,  a  j  ■  *  •*  t 
21.  febť.  1703  pre  chorí  -m,'  P.  J 
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nftnbóíi  otcovia:  Frano  Beno- 


kazatci.  —  Ján  Szilílgvi,  sviatkr 
Peter  Balpha,  predseda  bratstva  Umierajúceho.  Zomrel  l:;.  februára 
1763.  —  Štefan  Rajcsilnji,  učitel  Školsŕej  mládeže.  —  Mag.  Martin 
Šimončič.  —  Aj  v  tomto  roku  hrala  mládež  scénu. 

R.  17G4  predstavený  P.  Pavel  Silat':^/:,  práfekt  skôI.  Pod  ním 
boli  otcovia:  Fraňo  Benovsky.  —  Jozef  Haltliazur,  sviatkovy  kazateľ, 
učil  v  triv.  škole,  —  Ján  Bliiskai.  —  Štefan  Rajcsányi,  vyučoval 
skohkú  mládež.  --  M.  Martin  Šimoncič  177:J.  —  Počet  žiakov  bol 
30.  Preduášaly  sa  im  krom  latinských  štúdií  aj  poäatky  kresfau- 
Rkého  zákona.  Predstavovali  kom.  scénu. 

R.  H>75  predstavený  P.  Pavel  SilačA;  präfekt  Škôl.  Pod  ním 
boli  otcovia:  Ján  Blaskai,  predseda  bratstva  Umierajúceho.  —  Ján 
Simor  176(5.  —  P.  Akai,  —  Jozef  Merkai,  nedeíný  kazatel.  —  Matej 
Szeni,  sviatkovy  kazateľ.  Učil  v  triv.  škole  —  \1(M\.  —  Martin  Cer- 
vus.  —  Štefan  Rajcsánvi,  učitel  školskej  mládeže.  —  Viac  žiakov 
ciefoDi  osvojenia  si  macfarskej  reči  odišlo,  preto  počet  študujúcich 
HOÍžil  sa  na  20.  Vyučovaní  boli  v  krestanskom  zákone  a  brali  di- 
vadlo. 

H.  1766  tí  istí,  do  r.  1765. 

R.  1767  predstavený  P.  Pavel  SUaček,  präfekt  škôl  do  júna 
1768.  Pod  ním  boli  otcovia :  Anton  Engel,  predseda  bratstva  Umiera- 
júceho. —  Krištof  Akai.  Zomrel  2S.  marca  1767.  Narodený  v  Hrad- 
nej, v  stolici  Trenčianskej,  25.  marca  170í3.  Vstúpil  medzi  jezuitov 
vo  Viedni  l.'».  okt  1723.  Bol  učiteľom  mládeže  v  Trnave,  Presporku 
a  Diudesi.  Po  skončení  bohoslovia  v  Trnave  bol  kazati»íom  v  Pre- 
šove a  Košiciach.  Tu  prednášal  za  íi  roky  etiku  a  Aristotela.  Stal 
sa  regensom  košického  domu  a  po  2  rokoch  zostal  savnickým  ad- 
ministrátorom. Po  trojročnej  turčianskej  präfekture  jako  chorý  bol 
poslaný  do  Prešova,  odkiaľ  vrátil  sa  do  Turca.  Je  pôvodcom  viac 
latinských  diel.  —  Frano  Hessô,  sviatkovy  kazateľ;  kurátor  kalvár- 
íjkeho  vrrhu ;  učil  v  triv.  .^kole.  —  Jozef  Merkai,  nedeľný  kazateľ.  — 
Štefan  Rajcsányi,  učil  školskú  mládež.  —  Podobne  i  toho  roku 
cieľom  naučeiiia  sa  maffarskej  reči  mnohi  žiaci  odišli,  tak  že  tu 
len  17.  zostali.  Hralo  sa  divadlo. 

R.  1768  P.  Pavlovi  Silačkovi  za  nápadníka  bol  daný  z  Truai7 
P.  Ifftióc  Schffyher,  práfekt  škôl.  Pod  ním  boli  otcovia:  Anton 
Engel,  predseda  bratstva  Umierajúceho.  —  Ignác  Gruber  (mladší), 
sviatkovy  kazateľ,  kurátor  Kalvárie,  učití*ľ  triv.  školy  do  r.  1770.  — 
Ignác  Zauu  do  r.  176í).  —  Jozef  Merkai,  nedeľný  kazateľ.  —  Štefan 
Rajcsányi,  učil  školskú  mládež.  —  Jozef  Lobac  r.  1769 — 1770.  — 
Anton  áchindler  r.  1770—1772.  —  Peter  l^ros  od  r.   1772. 

Aby  som  dejiny  Zniova  čím  ú|dneJ8Ío  podal,  nádobuo  nii  spo- 
raenúf,  že  Um  v  šesfdesiatych  rokoch  samostatné  patrouátske  katoK 
štvortriedo^  ^ium  slovenské  bolo  založené,  ktoré  pod  i 

Martina  Čiii  i.Io,  ale  po  niekoľko  rokoch  bolo  vládou 

Do  jeho  novej  buciovy  štát  dal  okresný  súd 

Zniovskí  rodáci  sú:  Jogé^f  Kluch,  blahej  pamáíí  biskup  ni- 
triansky, Ján  Cupko  (Zniovský),  privčas  zomrelý  básnik  slovenský, 
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jcliož  plooy 
a  GabrirJ   ľ 


v'^rj:- 


r.  is<j',)  vydal  pod  ná/TOm  i 
:ský. 
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orszápban".  Fasciculus  tertius.  Pars  L) 
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Literatúra. 

ÄOtirauf  »pií<y  bósiiieké  Hvie'ÄdoHl»vH-  .'^vazok  11.  Od- 
diel Ivrický.  Turčiansky  Sv.  Martin.  N'vdauie  Kníhkupecko-uakla- 
dateíského  spolku.  1896.  g**.  Str.  4(J4-f  4.  Ceoa  1  zl  bO  kr.  (Do- 
končenie.) 

Slovenská  kniha!  Kniha  Hviezdoslavova  je  nielen  literou,  nielen 
reéoo,  ale  i  obsahom  svojťni  naozaj  slovenská.  Šafárik  povedal,  že 
povinnosťou  našou  je  zachrániC  jazyk  v  ústach  íudu ;  iné  že  nie  je 
uaéa  vec  —  to  je  v  rukách  Božích.  Nuž  čítajte  v  knihe  ílviisído- 
slavovej  o  tomto  nusoui  položení,  čítajte  v  nej  o  svojom  ja^syku. 

Jenwalem  tvoj  v  ssutitiíich,  v  sitne  poklady,  deti  —  vtaÄ  vo  vetrúoh; 
u  babylonských  vôd  kvília  kraeti  striebrovlafií. . . 

A  uielo  ľútosti  v  zbubcoch*  niet  milosrdenstva;  bo  nieto  v  nich  pravdy; 
krv  proti  krvi  vlastnej*   kos(  proti  kosti  vlastnej  je  dravšia  nad  leliny. 

Básnik  ďalej  (Žalm  ku  závierke  roku,  str.  3ij)  vykladA  Hospo- 
dinu,  prečo  to  všetku,  prečo  plen  ten  ukratoy.  Preto,  ,ie  st?oril 
si  lud  svoj  tym,  čím  je  i  volí  zotrvať; 

ic  —  poíuj,  Uospodinel  —  oslavujeme  fa  slovom,  ktoré  pravej  slávi! 
tvojej  QŽ  barvou  blabolu  sa  podobd 

ie  zasadil  si  v  srdce  zeme  mohutný  strom,  čnejúci  po  blankyt 

a  zakvitlý  zasľúbonia  kvetom  husto  jak  mno/stvu  hviezd, 

i  rozvíril  jeho  vetve  do  nekonečna,  nádejou  /ailadil.  porosíl  jak  Hermoa : 

i  ie  tohoto  stromu,  zázraku  tvojho,  sme  skromná  ratolesť. 

To  je  naáím  previnením,  — 

i  iit  prepašuje  vzducb  naia  reč  jak  stužka  dúhová. 

Otcovia  slovenskí,    pri    záverke   roku    budete  sedeC  v  kniha 
Bvojich  rodín:  čítajte,  vysvetľujte  svojim  deCom  HviexdoaUva.  Obfe- 
jete  sa  strachom,   že  nopriatolské   školy  a  zlá  spoločnosť   odcudzia, 
vám  synov:  učte  ich  z  knihy  Hviezdoslavovej.  Pri  tomto  žalme  za- i 
stavil  som  s^i  najviac  k  vôli  obra^tu,   ktorom  označená  je  reč  UAáftj 
O  že  prepašuje  vzduch  naéa  reč  jak  stužka  diihová),  aby  f*oin  za- 
cbytil   aspoŕi  jeden    príklad   na  d^kaz  toho,   aké   sú   uri 
Hviezdoslavovej  poesie;  no  čítajte  ďalej,  čítajte  k dekol vek  v  mu •»*.:, 
čím  je  tatí>  poe«ja  pre  mladé  vDimavé  duŔe,  čím  je  tento  lyricky  I 
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sväzok  v  tjikýchto  tvrdých  ŕasoch  pre  míadé  pokolenie  slovenské. 

iú  tu  vs-  I  '  Tóí!  neradostný  hodríp  pi*e- 

ÚAdiX,  n*  .j  ozýva  sa  len  út**ľha    Níl- 

ieju,    slfíveiisku    Dadeju,    tak  nt'vyslovuje  nikto,    nko    II  iv. 

Caždý  SIovAk  uiA  mnoho  fažkých  okamžcnl,  Vťdfa  tyeh  \  , ..  .  .„uje 
predsa  i  dosť  svetlých,  radostných,  lebo  vysoká  IdeA  svojmn  po- 
svätencovi  v  hrudi  zapAli  iskru  toho  zvláštneho  uspokojenia  i  wpro- 
trpd  najväčšieho  súženia.  Každý  t«ikýro  v  knihe  Hviezdoslavovej 
f  I  10 :  svoje  všetky  bôle,  i  všotky  útechy,   svoje 

1  _  ky,  i  svoje  naj vrelojšie  city.  Nadto  nájde  toho 

Kšetkeho  takt*  hlijiny  ft  takŕ  výšky,  aké  preuikaC  a  dosahovat  môže 
len  velký  bAsnik,  zvláétuy  vyvolenec  Boží,  A  poncvúc  z  tohto  plusu  všetci 
potrebujeme  v-^eličo,  kniha  táto  nech  nám  je  vAetkým  vzácna,  drahá. 
Tieto  slovenské  bôle,  túžby  a    '  '  '  radosti  zaujímajú  dobré 

dve  tretiny  hruh»^ho  svazku  Hviez  !.«),   a  kniha   predsa  ne- 

t  11  všetkom  v  ut^  rozjuanitosti.  Vidno  i  z  toho 

1  ovej  poosie.     Zdanlivé  ti  istá  myšlienka,  len 

istý  cit  na  jeho  lýre  celkom  ináco  zazneje,  dostáva  cele  iné  tvary, 
dušu  poslucháčovu  zachytáva  so  strany  '^'i"  inej.  potrasie  alebo 
utíši  ju  cele  zvláštnym  spôsobom. 

Iíozmanitosť  tónov  a  farieb  v  tejto   kuiue    H  vi.    ' 
Dapuniahaná  i  rozmaíiitosíou  foriem.  Ale  tú  rozmanit 

bbrillanti)ýoh  foriem  on  sotva  volil  k  vôli  takému  cieíu. 

Fliueš  8  miesU   Babiu   Goru   nad  hornou   Oravou,    tiik  li 
ne/n»ení  sa  v  ničom.    On  vie,  že  slovo  jeho  je  mocaé  i  vo  íorine 
nehľadanej;  ak  mu  leu  mvMieuke  zodpovedá,  on  použije  i  tvrdého 

'llova,  účinok  očakáva  od  smyslu  slova,  nie  od  jeho  formy.  Hviezdo- 

'bIät  vo  väčšine  ako  by  básnil  pre  seba,  a  pre  nikoho  iuého.  Preto 
ume  Uik  prichodí,  ako  i>y  s  tými  rozmanitými  krásnymi  formami 
bol  mal  nejaký  iný,  vedíajsí  ciel,  nie  svoj  uujelecký.  Ako  by  ai 
v  neobyčajuej  dobrej  vôli  bol  pomyslel:  Xechže  má  slovenská  litera- 

\i(iTfL  i  toto!  V  najväčšími  čiastke  knihy,  v  Letorostoch  III,  I8í>;$— 
\H\)^  (str.  2(U— 377),  tu  po  prvý  raz  tlačených,  forma  Hviezdo- 
slavova je  taká  menistá,  ani  farby  v  dúhe.  Foriem,  vypestovaných 
na  juhu  najmii  v  jazyku  vlašskom,  k  rymovaniu  velmi  uspôsobenom, 
foriem  v  ostatných  jitoratúľach  však  len  málo  upofrebovaných.  náš 

kbásnik  podal  nám  tu  celú  hojnost.  Terciu  len  v  jednojn  váčsom 
"kuse  (Klegití  postné,  str.  1^50/  má  na  áest  strán.  Krásnych  .astíH 
v  jednom  rade  jest  vari  dvauást  (strana  21M)— 305j.  Formu  cansonyi 
má  (v  !.etf>rostoch  III)  báseíi  pod  33.  č,  „Mne  snívalo  sa  v  dlhtg 
noci  zimy".    Ani  nehovoríme  na  pr.  o  znelkách.    V  kusoch,   slože- 

nych  v  starol  joch  (ddy,  str.  27H,  alebo  distiihony 

na  str.  2-11),  ;i  na  podiv  bez  násilia;    tu  niet   uni 

UMi)  prehadzovania  slov,  bez  ktorého  v  týchto  formách  nevedeli  al 
rady  ani  naíi  starí  majstri. 

Slovensko,  ô.  má  hrdohlavó  junaél 
nospíaslo  ©ste  v  plytkoty  piiíif  nnbú; 
Kriváťisko  brdry  ^atia  ji'dle, 

a^.  po  Duoiij  to  iuiai  s  pahorkov  — 

zneje  HA  pr.  alkaická  óda.  49* 


